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PRÉFACE.

I. — Importance des chartes de Saint-Martin de Tournai.

Si quelques personnes s'attendent à trouver ici, en manière d'introduc¬
tion aux Chartes de l'abbaye de Saint-Martin, une histoire de cette abbaye,
elles seront déçues dans leur espérance. Outre qu'une préface de ce genre
aurait grossi démesurément le présent volume, elle aurait eu peu d'utilité.
C'est que le résumé de l'histoire de Saint-Martin, qu'on trouve dans le
Gallia christiana des bénédictins ', est en somme satisfaisant, et que le
savant dom Berlière vient d'imprimer, dans son Monasticon belge un

complément à la notice du Gallia, qui est en même temps une rectification
de cette notice, là où elle pouvait avoir besoin d'être rectifiée. Nous ne
ferons pas difTiculté d'avouer, d'ailleurs, qu'en général les histoires d'abbaye
nous paraissent assez peu intéressantes. Sans cesse elles se répètent et
passent par les mêmes phases : fondation, période d'expansion, apogée,
période de déclin, chute. Les monographies de ce genre sont pour passion¬
ner les curieux d'histoire locale; mais en vérité les données nouvelles
qu'elles apportent à l'histoire générale sont des plus faibles. L'histoire de
Saint-Martin de Tournai, en dépit de la célébrité relative de cette grande

' Tome III, col. 272 et suivantes.
* Tome l®', pages 271 et suivantes.
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II PRÉFACE.

abbaye bénédictine, ne diffère pas sensiblement de celle de tous les autres
monastères. Elle présente les mêmes péripéties; et quand nous aurons dit
que notre abbaye fut établie dans les dernières années du XI® siècle, qu'elle
s'épanouit au XII®, atteignit au XIII® son apogée, pour décliner dès lors
lentement jusqu'à sa disparition à la fin du siècle dernier, nous aurons,
sans doute, suffisamment résumé son histoire.

Est-ce à dire cependant que si cette histoire n'a guère de relief, les
chartes de Saint-Martin ne méritaient pas de voir le jour? Il serait difficile
de le soutenir. Mais il faut reconnaître que l'intérêt principal de ces chartes
se trouve, s'il nous est permis de parler ainsi, à côté de Saint-Martin; qu'il
réside dans ces longues listes de témoins qui permettent de préciser, et
souvent de rectiher la chronologie de personnages de marque, dans ces
noms de lieux innombrables qui contribuent si efïicacement à édifier la
géographie historique, dans ces formules qui retiennent l'attention du
diplomatiste ou du juriste, dans ces formes du langage qui sollicitent celle
du philologue.

Dans les Instructions adressées par le Comité des travaux historiques et
scientifiques aux correspondants du Ministère de l'Instruction publique et
des Beaux-Arts ', M. Léopold Deiisle, il y a quelques années, écrivait ceci :
a II ne faut pas oublier que l'éclaircissement de beaucoup de questions,
» même secondaires, des annales d'une province, d'une ville ou d'une
» abbaye, fournit des jalons précieux, soit pour la géographie, soit pour
» la chronologie, et que la connaissance exacte des anciennes institutions
» repose presque toujours sur l'élude de détails qui, isolément, semblent
» dénués de valeur. » On ne saurait mieux dire; mais on peut développer
l'idée de l'éminent érudit. C'est ici, croyons-nous, le lieu de le faire, en

empruntant aux chartes publiées ci-après des preuves nouvelles de l'im¬
portance de ce genre de documents.

• Paris, Leroux, 1890.
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Si l'on veul savoir ce qu'ils peuvent nous apprendre sur l'état des per¬
sonnes, on prendra la charte de septembre 1240 que nous donnons sous
le n"484. Il n'est guère de question plus obscure que celle de l'époque de
majorité au moyen âge. La charte dont nous parlons fournit à ce sujet
divers renseignements singulièrement instructifs. Elle fixe l'âge de la
majorité des hommes, pour vendre une terre, dans le Tourn^isis, à quinze
ans. Puis elle nous indique les moyens employés pour faire la preuve que
le contractant a ses quinze ans révolus. Dans un temps où ce que nous appe¬
lons le service de l'état civil n'existait pas, il est important de connaître les
procédés usités pour préciser l'âge des gens. Sait-on ceux de ces procédés
qu'indique notre charte? Le dire et l'aspect des intéressés. N'est-ce pas
aussi simple que... naïf?

11 n'est guère de nos chartes qui ne puisse fournir de renseignements
sur l'état des biens ruraux au moyen âge, dans les régions où l'abbaye de
Saint-Martin en possédait Mais parmi ces chartes nous ne pensons pas

qu'il y en ait de plus précieuses que celles qui nous ont conservé la série
de baux des années 1277 et 1278, publiés par nous sous les n"® 8S9 et sui¬
vants. Pour le XllI® siècle, les baux provenant des archives des monastères
sont rares, d'une part, parce qu'il est probable que les abbayes ne louaient
qu'exceptionnellement alors leurs propriétés foncières, et les exploi¬
taient par elles-mêmes; d'autre part, parce que les baux et autres docu¬
ments administratifs, dans un temps où les privilèges, les donations et les
autres actes d'importance majeure, se succédaient avec entrain, étaient
sans doute peu estimés dans les monastères. Ce sont les raisons pour les¬
quelles, avant le Xlll® siècle, ces documents administratifs sont si peu
communs. Il ne faut que s'en féliciter davantage qu'un petit volume dont
l'usage est incertain, le Cartulaire 124- des Archives générales du royaume,
nous ait conservé la série de baux dont nous parlons. Rédigés en français,
ils sont précieux pour leur forme; ils le sont plus encore par les données
qu'ils apportent à l'histoire du contrat de louage et à celle de l'agriculture.
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Une foule d'autres chartes publiées dans le présent recueil contribueront
à montrer comment nos aïeux traitaient les affaires, quelles personnes
devaient intervenir aux actes et dans quelles conditions, de quelles forma¬
lités vraiment excessives la transmission des propriétés était entourée sous
le régime féodal, il suffit d'indiquer celte espèce de documents. Au con¬
traire, nous voudrions insister sur l'importance des renseignements que
nos chartes présentent sur les mesures et les monnaies si diverses
usitées au moyen âge. En se référant aux Tables onomastiques qui ter¬
minent les volumes de cet ouvrage, on aura la liste des monnaies qui se
rencontrent dans les chartes de.Saint-Martin. Mais dans le corps même de
ces chartes, les numismatistes pourront découvrir quelques-unes, de ces

équivalences qu'ils recherchent avec passion, car elles sont l'une des bases
de leurs calculs. Nous leur signalerons seulement ici, dans une charte
de 1230 (n" 618), une équivalence établie entre le marc, le sou et le denier
de Flandre. Ils n'auront guère besoin de chercher pour en trouver
d'autres.

Nous n'avons pas fait difficulté d'avouer qu'on ne trouve point, parmi
les chartes de Saint-Martin, de documents de premier ordre pour l'histoire
générale. En revanche, il arrive qu'elles fournissent des renseignements
que l'histoire locale ne considérera pas comme négligeables. L'une d'elles
(n" 2) nous apprend qu'il y eut quelque temps à Odomez, non loin de
Saint-Amand-en-Pèvele, un monastère dédié à saint Jacques, qui ne put
subsister et fut uni à Saint-Martin de Tournai. Une autre (n" 49) nous
donne à connaître un fait analogue. A Merbes, dans les premières années
du Xil® siècle, un alleu fut concédé à des religieux par un certain Anselme
et par sa femme, sous condition d'établir une abbaye sur cet alleu. Les
intentions des donateurs furent d'abord suivies. Mais au bout de peu

d'années, les moines abandonnèrent l'abbaye de Merbes, dont l'abbé
s'appelait Roger. L'évéque de Cambrai transféra alors, du consentement de
la veuve et des héritiers d'Anselme, les biens qu'avait possédés l'abbaye de
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.Merbes à celle de Saint-Martin de Tournai. Sans nos chartes, on ignorerait
absolument ces faits qui, pour n'avoir pas une importance capitale, ne
laissent pas de présenter, pour l'histoire ecclésiastique de la France et de
la Belgique, un certain intérêt.

Il arrive fréquemment qu'en mettant au jour des documents intéressants
pour l'histoire d'une institution, on éclaire du même coup d'une vive
lumière l'histoire des personnes avec lesquelles elle a entretenu des
rapports. Nous en trouvons des preuves dans ces nombreuses chartes où
l'on voit les moines d'Inde, pressés par leurs créanciers, louer d'abord, puis
vendre à l'abbaye de Saint-Martin leur domaine de Kain lez-Tournai. Nous
en trouvons d'autres dans ces chartes du commencement du XII® siècle,
relatives à la cession par notre abbaye à celle de Foigny de l'important
domaine d'Eparcy. 11 va de soi que ces chartes sont de nature à intéresser
les historiens de Foigny et d'Inde autant que l'historien de Saint-Martin.
De même, n'est-il pas évident que telle charte donnée à notre abbaye par
un comte de Flandre, un évêque de Laon, un châtelain de Tournai, peut
avoir autant d'importance parfois pour l'histoire de ce châtelain, de cet
évêque, de ce comte, que pour celle de notre monastère lui-même?

Mais c'est ici le lieu d'observer que les chartes de Saint-Martin emprun
tent une valeur particulière à ce fait, que la grande abbaye tournaisienne
possédait de vastes domaines dans des régions très diverses. Ces possessions
variées contribuaient à étendre immensément le cercle des relations du

monastère. Sans parler des domaines de Saint-Martin dans le Hainaut et
dans la Flandre, c'est-à-dire dans des régions assez voisines, en somme, de
Tournai, notre abbaye possédait deux gros prieurés fort éloignés d'elle.
C'étaient, l'un Saint-Amand, à Machemont, dans le diocèse de Noyon, dont
l'histoire a été faite par l'abbé Gordière'; l'autre Chantrud, à Grandlup, au

' Le prieuré de Saint-Amand, 0. S. B., dépendant de l'abbaye de Saint-Martin de Tournai. Com-

piègnc, 1886, in-8°.
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diocèse de Laon. Les indications topographiques et généalogiques que l'on
trouve dans nos chartes sur la région de ces deux prieurés et les familles
de celte région, ne peuvent manquer, on le conçoit aisément, d'augmenter
considérablement le champ d'intérêt de nos documents.

II. — Le chartrier de Saint-Martin.

Les chartes de Saint-Martin sont donc précieuses à divers titres et méri¬
taient d'être publiées. Quand la Commission royale d'histoire en eut décidé
l'impression, nous commençâmes la recherche de ces documents. Il ne
faudrait pas croire que le chartrier de Saint-Martin, aujourd'hui conservé
dans les Archives de l'État à Mons, devait nous les fournir tous. Ce char¬
trier est considérable; mais s'il présente peu de lacunes absolues, l'état
déplorable des chartes qui le composent rend trop souvent ces documents
inutiles. Une foule de chartes de Saint-Martin, en effet, sont aujourd'hui
complètement ruinées; et s'il est possible de les reconnaître, c'est qu'à une

époque ancienne, remontant au XVI® siècle, ces chartes, qui alors étaient
déjà en très mauvais étal, ont été doublées d'une feuille de parchemin au
dos de laquelle on a inscrit une anal3'se sommaire du contenu de la charte.
Il est donc arrivé ce phénomène bizarre, que la majeure partie du millier
de chartes qui constituent le chartrier de Saint-Martin est en ruine, que
l'écriture en est complètement gâtée par l'humidité, mais que cette humi¬
dité n'ayant pas eu d'action sur la cire des sceaux, un grand nombre de ces

sceaux, appendus à des chartes qu'il faut bien considérer comme n'existant
plus, sont à peu près intacts, et contribuent à authentiquer les analyses du
XVI® siècle qui se lisent au dos des documents.

Nous avons dit que le chartrier de Saint-Martin ne comportait pas
moins d'un millier de chartes. Il n'y a pas lieu de raconter à nouveau ici
les aventures de ce chartrier, depuis le temps où il a quitté le monastère.
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dans les dernières années du siècle dernier, M. Gachard ayant fait sur cette
histoire une lumière complète 11 suffit de rappeler qu'après avoir séjourné
quelque trente ans en Allemagne, notre chartrier est rentré en Belgique
en 1827, qu'il a pris alors place dans le dépôt central des Archives du
royaume, à Bruxelles, mais que depuis, à une date très récente, il a émigré
à iVlons, dans le dépôt des Archives de l'Etat.

Dans ce dépôt, les chartes de Saint-iMartin ont jusqu'ici conservé le
cadre de classement qu'elles avaient encore à la tin du siècle dernier dans
l'abbaye, c'est-à-dire que les chartes y sont groupées suivant les domaines
auxquels elles se rapportent. Celles qui concernent les maisons à Tournai,
par exemple, constituent un dossier, de même celles qui regardent les
prieurés de Saint-Amand lez-Thourotte et de Chantrud, ou les grandes
fermes de Kain, de Tourelles, de Warnave, etc. Ce classement, cela va sans

dire, n'a plus sa raison d'être. 11 s'imposait sans doute quand l'abbaye
existait, qu'elle avait des domaines à administrer, des procès à soutenir.
Mais depuis la révolution de la fin du siècle dernier, les chartes de Saint-
Martin, ses titres, quelle que soit leur nature, n'ont plus qu'un intérêt
purement historique, et il nous semblerait, par conséquent, désirable de
voir ces documents rangés suivant l'ordre chronologique.

Cependant il ne parait pas qu'il y ait jamais inconvénient grave à
conserver un classement ancien d'archives, surtout quand il subsiste
d'anciens inventaires qui se réfèrent à ce classement. Au contraire, tout
démembrement d'un fonds d'archives doit être sévèrement condamné. C'est

l'opinion de tous les maîtres. Si l'on viole le principe du respect absolu
des fonds d'archives, on s'expose à de graves mécomptes de tous genres, et
l'on parvient sûrement à entraver les recherches. Nous avons eu le regret
d'en faire personnellement l'expérience. Aussi croyons-nous devoir déplorer

' Dans un Rapport au Ministre de l'Intérieur sur les Archives générales du royaume, inséré dans
le Moniteur belge du 21 janvier 1858.
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ici la conslilulion récente, aux Archives de l'Etat à Mous, d'un « Fonds des
greffes scabinaux ». Dans ce fonds, éminemment factice, et constitué aux

dépens de tous les autres fonds du riche dépôt de Mous, nous n'avons
rencontré, il est vrai, que peu de chartes dont la place légitime soit dans le
fonds de Saint-Martin de Tournai. Mais cela tient uniquement à ce que les
opérations que nécessite la création du fonds des greffes scabinaux ne sont
pas encore terminées. Quand elles le seront, une cinquantaine des chartes
trouvées par nous dans le fonds de Saint-Martin auront émigré dans le
fonds des greffes scabinaux, uniquement parce qu'elles émanent d'échevins.
Mais alors, pourquoi ne pas créer aussi, comme le voudrait la logique, le
Fonds des comtes de Flandre ou des comtes de Hainaut, pour y réunir
toutes les chartes données par ces princes, le Fonds des papes, pour y

grouper toutes les bulles et tous les brefs, ou encore, comme dans ce dépôt
d'archives que nous ne voulons pas nommer, le Fonds des dames, pour y
verser tous les documents se rapportant, à un titre quelconque, à des
femmes?

Les chartes de Saint-Martin se conservent donc à Mons, quelques-unes
dans le Fonds des greffes scabinaux, la plupart dans le Fonds de Saint-
Martin. Mais les cartulaires, très nombreux, qui se trouvaient autrefois dans
l'abbaye, ne sont pas à Mons, et reposent aujourd'hui à Bruxelles dans les
Archives générales du royaume. On devine combien, du fait de cette sépa¬
ration, notre travail s'est trouvé compliqué.

III. — Les cartulaires de Saint-Martin.

11 y a quelques années, nous avons publié une description de tous les car¬
tulaires et manuscrits provenant de Saint-Martin et conservés à Bruxelles,
aux Archives générales du royaume '. Cette description, nous ne la referons

' Bulletins de la Société' historique de Tournai, tome XXIV, pages 516 et suivantes.
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pas ici, parce qu'il nous semble qu'elle tiendrait dans cette Préface une

place inutile. 11 n'importe guère, en effet, aux érudits qui utiliseront nos
chartes, de savoir que telle d'entre elles est tirée d'un cartulaire qui mesure
tant de millimètres de hauteur sur tant de largeur, qui comporte tant de
feuillets et qui est écrit sur deux colonnes. Au contraire, il est essentiel de
dire ici la valeur que présentent les divers cartulaires d'où il nous a été
donné d'extraire des documents. C'est ce que nous allons tâcher de dire
nettement.

Le plus ancien des cartulaires qui nous sont parvenus de la grande
abbaye bénédictine tournaisienne est en même temps de beaucoup le meil¬
leur. Ce cartulaire, que nous avons désigné toujours par le numéro 119,
qu'il portait dans le Fonds des cartulaires et manuscrits aux Archives
générales du royaume, quand nous avons commencé notre travail, mais
qui aujourd'hui, par suite d'un changement de numérotage difficilement
explicable, porte dans ce même Fonds le numéro 237, est un mince volume
qui, d'après le caractère de l'écriture comme d'après la date des documents
qui y ont été transcrits, est certainement des toutes premières années du
Xlll® siècle, sinon des trois dernières années du Xll®. La dernière pièce qui
s'y trouve copiée est, en effet, de l'an 1197, et tout le cartulaire est du
même temps. Nous n'hésitons pas à assigner aux documents qui remplis¬
sent le Cartulaire 119 la même valeur qu'à des originaux Jamais, quand
nous avons pu collationner sur les chartes originales les copies du Cartu¬
laire 119, il ne nous a été donné de prendre en faute sérieuse le copiste de
ce cartulaire. Jamais nous ne l'avons vu tronquer les documents en sup¬

primant, suivant l'exemple trop fréquent des copistes de cartulaires, les
noms des témoins souscripteurs des chartes. La seule liberté que notre
copiste ait prise avec les originaux, consiste dans la suppression presque
constante de l'invocation pai' laquelle ils commencent. Avec quelques
petites fautes de copie extrêmement rares, c'est le seul reproche que la

Tome 1. 2
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critique la plus sévère puisse faire au copiste qui a transcrit le Cartu-
laire if9 depuis le premier jusqu'au dernier feuillet.

Le Cartulairé 120 ancien, aujourd'hui 238, est beaucoup moins bon que
le 119, encore que très présentable. On y distingue aisément deux mains
différentes, toutes deux du Xlll« siècle. La première a copié toutes les
chartes numérotées dans le volume de 1 à 257, et inscrites sur les pages 1
à 156; la seconde a transcrit tous les documents (des chartes-parties pour
la plupart) qui se voient sur les pages 157 à 176. Le volume commence

par la transcription des bulles pontihcales. Il se termine par une table des
chartes qui y sont copiées. On peut y constater deux lacunes d'inégale
importance. La première porte sur les chartes numérotées jadis de 234
à 239, et qui concernaient des exemptions de vinages accordées à Saint-
Martin. La seconde lacune, inhniment plus grave, porte sur tous les titres
relatifs au prieuré de Chantrud, au diocèse de Laon. Ces titres, dans le
Cartulairé 120, avaient été copiés sous les numéros 174 à 204. 11 n'est pas

impossible que le cahier sur lequel étaient ces copies ait été détaché pour
être remis au prieuré que les chartes concernaient. La dernière des chartes
copiées dans le Cartulairé 120 est de l'an 1247, voisin apparemment de la
confection du cartulairé. Nous croyons pouvoir former l'hypothèse que,
vers ce temps, on aura senti à Saint-Martin le besoin de compléter le Car¬
tulairé 119. Un scribe en aura été chargé, qui, s'il était assez bon paléo¬
graphe, était calligraphe médiocre. En conséquence, son œuvre n'aura
donné qu'une médiocre satisfaction, et c'est pour la remplacer qu'on aura
entrepris la confection du magnifique cartulairé terminé en 1264, dont
nous allons maintenant parler.

Ce cartulairé en deux volumes portait jadis, aux Archives générales du
royaume, les n"' 121 et 122 dans le Fonds des cartulaires et manuscrits;
il y porte maintenant les n"« 239 et 240. Les documents y sont classés par

chapitres, suivant les matières ou les domaines auxquels ils se réfèrent, et
chacun des chapitres a sa table particulière des chartes qu'il renferme. Les
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bulles pontificales n'ont été copiées qu'à la fin du second tome. A diverses
reprises et jusqu'au XVI® siècle, on a copié des chartes sur les feuillets
laissés blancs dans nos deux volumes par le scribe du XIH® siècle. Le plus
grave reproche qu'on puisse faire au cartulaire qui porte en toutes lettres la
date de 1264, nous parait être la suppression des noms des témoins dans
les copies de chartes. Une main détestable du XVI® siècle les a, il est vrai,
parfois suppléés. Du fait de cette omission, notre cartulaire n'en perd pas
moins de sa valeur. Le Cartulaire I2I-I22 est très inférieur au 119, dont
du reste il ne reproduit pas toutes les chartes, et il est aussi souvent infé¬
rieur au 120. Ce n'en est pas moins un bon cartulaire, comme on s'en
convaincra aisément en lisant les documents que nous en avons tirés.

Le Cartulaire 123, aujourd'hui coté 241, n'est qu'un fragment informe
et en état pitoyable d'un cartulaire qui a sûrement été établi pour com¬

pléter celui de 1264. La disposition identique du texte, le même caractère
des écritures, l'existence de rubriques semblables à celles du Cartu¬
laire 121-122, attestent la volonté de donner un troisième volume à ce

grand recueil. Si l'entreprise a été achevée, nous ne le savons pas, puisqu'il
ne subsiste plus que des fragments de ce troisième volume. Encore ces

fragments ont-ils été récemment mal joints, puisqu'on trouve maintenant
sur la page o du volume la fin d'un acte dont le commencement est copié
sur la page 112. Il n'y a, dans ce qui reste du Cartulaire 123, qu'une seule
charte antérieure à 1264, et on n'en rencontre aucune qui soit postérieure
à 1299. C'est donc tout à fait à la fin du XIII® siècle, ou dans les premières
années du XIV®, que notre volume doit avoir été écrit. On y remarque,

d'ailleurs, plusieurs mains différentes, mais également bonnes, et dont les
copies sont louables.

11 n'est pas facile de s'expliquer l'utilité du Cartulaire 124 ancien, actuel¬
lement 242. Cependant, à considérer le grand nombre de baux qui y sont
transcrits, ainsi que les notes qu'on y trouve sur la contenance des biens
immeubles de l'abbaye de Saint-Martin, nous aurions tendance à croire
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que ce manuscril devait être à l'usage du moine chargé de la gestion des
domaines du monastère. Quoi qu'il en soit, ce volume est précieux, puis¬
qu'il est seul à rapporter les baux et les notes dont il vient d'être parlé.
Tous les documents copiés dans le Carlulaire ISi sont du AIII" siècle.
Ceux qui sont antérieurs à 12(i4 ont été transcrits dans notre volume non

d'après les originaux, mais d'après le grand Cartulaire 121-122. Les copies
ont donc ici la même valeur que celles de ce grand cartulaire. Pour les
autres, elles ne sont pas mauvaises, sans être franchement bonnes.

En suivant l'ordre des numéros donnés aux volumes provenant de
l'abbaye de Saint-Martin dans le Fonds des cartulaires et manuscrits aux
Archives générales du royaume, on arrive, avec le volume coté ancienne¬
ment 12îi, et maintenant 245, à l'un de ces cartulaires particuliers qu'on
établissait dans la plupart des monastères, pour l'usage de telle ou telle
dépendance de ceux-ci. Le Cartulaire 125 était manifestement destiné aux
moines de Saint-Martin qui résidaient à la grande ferme de Tourelles,
près de Maulde, ou du moins à celui de ces moines qui avait à diriger
l'exploitation de cette ferme. Tous les documents transcrits dans notre
volume, sauf une dizaine copiés après coup sur les pages finales,
concernent, en elï'et, les biens do notre abbaye à Maulde et Tourelles. Ces
documents ont été copiés peut-être par le scribe du Cartulaire 122; mais à
coup sûr ils ont été transcrits d'après ce cartulaire. Le Cartulaire 12S n'est
donc, en somme, que le double du chapitre qui concerne le domaine de
Tourelies-Maulde dans le Cartulaire 122.

Le Carlulaire 126, qui porte aujourd'hui le n" 244, est de la même
nature que celui que nous venons de décrire. Il présente deux fragments
diflérents de ces petits cartulaires établis vraisemblablement pour être
déposés dans les fermes ou les dépendances de notre abbaye. Le premier
de ces fragments, écrit à deux colonnes sur les feuillets 1 à 8, et certaine¬
ment incomplet, concerne les biens de Saint-Martin à Aeltre. Les docu¬
ments qu'on y rencontre sont tous du Xlll® siècle et assez mal transcrits;
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mais nous les avons retrouvés ailleurs en meilleure copie. L'autre partie
du Cartulaire I2G, écrite à longues lignes sur les feuillets 9 à du
manuscrit, se rapporte aux possessions de notre abbaye à Merbes. (I n'y a
là qu'une portion des documents relatifs à ce domaine. Tous sont du
Xill® siècle. Ici encore les copies sont médiocres.

Le Cartulaire 127 {alias 245), écrit au XV® siècle, est franchement
mauvais, en dépit de sa belle apparence. Nous ne lui avons donc emprunté
que les chartes dont il nous était impossible de nous procurer ailleurs le
texte. Il est manifeste que notre volume a été fait pour compléter le grand
cartulaire de 1264. La plupart des documents qui y sont transcrits sont
antérieurs à l'an 1400 et y sont rangés suivant un ordre analogue à celui
qu'on rencontre dans le Cartulaire 121-122.

Le Cartulaire 128, actuellement 246, n'est qu'un cahier détaché du
volume qui porte le n° 787 dans le Fonds des cartulaires et manuscrits
aux Archives générales du royaume. On retrouve dans les deux volumes,
sur le même papier, la même petite écriture du XIV® siècle, admirable de
netteté. Ces deux manuscrits ne constituent pas, à proprement parler, des
cartulaires. Cependant un certain nombre de chartes y ont été transcrites.
Elles sont relatives aux linances de Saint-Martin, à leur restauration au

commencement du XIV® siècle, et aux hommages qui étaient dus au
monastère. Si l'on remarque qu'en outre de ces chartes il se trouve dans
les Cartulaires 128 et 787 des comptes et des notes sur les rentes et les
linances de notre abbaye, et si l'on se rappelle que c'est du 787 que M. le
chanoine De Smet a tiré la chronique qu'il a publiée, dans le tome II du
Corpus chronicorum Flandriœ, sous le titre de Chronique de HTuevin, on est
tenté de supposer que le volume qui forme maintenant les Cartulaires 128

^ et 787, était comme une sorte de mémorial à l'usage peut-être de l'abbé de
Saint-Martin lui-même. Nous avons tiré des Cartulaires 128 et 787 quelques
chartes qui ne sont point copiées ailleurs et dont les originaux sont perdus.
Ce sont, pour la plupart, des chartes des rois de France, données au début
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du XIV® siècle pour la remise en bon ordre des finances de Saint-Martin.
Les Cartuiaires 129 et 130 (alias 247 et 248) se font suite. Le premier

est paginé de 1 à 748, le second, de 749 à 1032. On retrouve dans ces
deux volumes la même écriture de la fin du XVII® siècle, et, dans l'un
comme dans l'autre, la copie des documents est authentiquée par deux
notaires de Tournai. On a de préférence transcrit assez bien dans nos deux
manuscrits des actes plus récents que le Cartulaire 127, c'est-à-dire que
dans le 129 comme dans le 130, les pièces antérieures au XV® siècle sont
rares. On en a trouvé quelques-unes cependant, mais qu'on avait vues
déjà dans les cartuiaires précédemment décrits.

Il convient de noter que les dernières pages du Cartulaire 130 sont
occupées par quatre chartes copiées d'une autre main que le reste du
volume. Ces pages ne sont pas numérotées. Il semble qu'elles ont pu

appartenir à un cartulaire aujourd'hui perdu, et dont celui qui porte le
n® 132 formait vraisemblablement la suite.

Il est malaisé de se rendre compte du but poursuivi par les copistes des
Cartuiaires 131 et 132 (à présent 249 et 230). Ont-ils voulu refaire, au
XVlll® siècle, un grand cartulaire général de Saint-Martin? On serait tenté
de le croire, d'abord en voyant un certain nombre des chartes transcrites
dans le Cartulaire 121-122 recopiées ici. Puis il faut remarquer que les
Cartuiaires 131 et 132, s'ils ne sont pas exactement du même format, sont
de la même écriture et présentent, l'un comme l'autre, des dessins teintés
de sceaux exécutés de façon identique. Or, le 131 est paginé de 1 à 200, et
sur le 132 la pagination reprend à 1001. 11 y a donc une lacune. A-t-elle
jamais été comblée? Nous ne saurions le dire. Mais dans l'afiirmative le
nouveau grand cartulaire de Saint-Martin a comporté au moins 1,132 pages.
11 ne nous en est parvenu que 332, sur lesquelles les documents sont trans¬
crits sans aucun ordre. Bien que la plupart de ces documents soient posté¬
rieurs au XV® siècle, ceux qui émanent des siècles précédents ne sont pas
rares. Le plus récent est de juillet 1738. Les copies, authentiquées par des
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notaires de Tournai, ne sont pas mauvaises. Nous avons pu en utiliser
quelques-unes.

Dans la description que nous avons donnée, dans les Bulletins de la
Société historique de Tournai, des cartulaires de l'abbayé de Saint-Martin
conservés aux Archives générales du Royaume, nous n'avons pas parlé
d'un volume acheté par le Gouvernement belge à Cheltenham, des héri¬
tiers de sir Thomas Phillipps. Ce manuscrit porte dans le Fonds de
Cheltenham aux Archives générales du Royaume le n® 34. Le R. P. dom
Crsmer Berbère l'a décrit soigneusement \ Nous n'avons pas à redire ici
ce que les comptes et les notes de tout genre qu'on y trouve peuvent avoir
de précieux. Mais nous devons signaler les quelques copies de chartes et
de bulles pontificales qu'on rencontre dans notre volume. Toutes sont de
la première moitié du XIV® siècle, comme le manuscrit lui-même, et de
transcription suffisamment correcte.

Un autre manuscrit, présentant accidentellement quelques copies passa¬
bles de chartes de Saint-Martin, se trouve, comme le précédent, aux
Archives générales du Royaume, dans le Fonds de Cheltenham, où il porte
le n® 33. Les chartes qu'il renferme ont été copiées aux XIV® et XV® siècles,
sur les dernières pages du volume. Elles sont relatives, ou bien aux asso¬
ciations de prières contractées par Saint-Martin avec d'autres monastères,
ou bien à la pitance de notre abbaye. On s'explique aisément que ces
chartes aient été transcrites dans notre volume, si l'on admet l'hypothèse
que le manuscrit était à l'usage du pitancier, ou, comme nous dirions
aujourd'hui, de l'économe de l'abbaye de Saint-Martin, c'est-à-dire destiné
à celui qui avait à payer les frais de la table des moines, d'une part, et
de l'autre ceux des services à célébrer pour les membres défunts des cou¬
vents associés.

' Dans la Reme bénédictine de juin i89ô.
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IV. — De quelques autres sources du présent recueil.

Les originaux du charlrier de Mons, les copies des carluiaires de
Bruxelles, tels sont les éléments principaux dont nous disposions pour
édifier le recueil des chartes de Saint-Martin de Tournai. Si nous disons

principaux, c'est que, après quelque hésitation, nous nous sommes décidé à
emprunter un certain nombre de documents intéressant notre abbaye à
des chartriers ou à des cartulaires qui lui sont étrangers.

En principe, le recueil des chartes d'une institution quelconque semble
ne devoir se composer que de documents extraits de ses archives. Mais si
cette institution a eu avec d'autres des rapports dont la trace ne se retrouve
plus dans son chartrier ni dans ses cartulaires; si tel cartulaire de Cambrai,
par exemple, est seul à nous avoir conservé le texte d'un échange, d'un
accord conclu par le chapitre de Cambrai avec notre abbaye, faut-il
renoncer à faire entrer ce texte dans la collection des chartes de Saint-

Martin? C'est ce que nous n'avons pas pensé. Quand donc nous avions des
raisons de supposer qu'un chartrier ou un cartulaire étrangers à Saint-
Martin pouvaient nous fournir un document quelconque intéressant notre
monastère, nous avons compulsé ce cartulaire, examiné ce chartrier. C'est
ainsi que notre recueil s'est grossi d'un certain nombre de chartes tirées
des cartulaires de Foigny et de Cambrai, conservés à Paris, à la Biblio¬
thèque nationale, du cartulaire d'Ourscarnp, conservé à Beauvais, aux
Archives de l'Oise, de celui de Saint-Arnand-en-Pèvele, conservé à Lille,
aux Archives du JNord, et de quelques autres encore.

Mais il va de soi que nous n'avons pas fouillé tous les chartriers,
dépouillé tous les cartulaires des institutions avec lesquelles Saint-Martin
a pu entretenir des rapports, et que c'est seulement lorsque nous croyions
savoir que notre monastère avait eu des relations avec tel autre, que nous
nous sommes reporté aux archives de cet autre monastère. Ainsi les futurs
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éditeurs des chartes provenant de l'une ou l'autre des abbayes des anciens
diocèses de Tournai, de Laon, de INoyon, d'Arras ou de Cambrai, notam¬
ment, ont chance de nous révéler l'existence de documents que nous
aurions désiré admettre dans notre collection. Nous espérons qu'on ne
nous fera pas grief de n'avoir pas été le premier à les mettre au jour, et
que l'on comprendra qu'il nous était matériellement impossible de pro¬
céder au dépouillement de centaines de fonds d'archives différents, résidant
aujourd'hui dans les dépôts les plus divers.

V. — Sur le choix des ehai'tes publiées dans cet ouvrage.

Quand la recherche des chartes intéressant l'abbaye de Saint-Martin eut
été faite, dans le chartrier, dans les cartulaires et dans les divers fonds
étrangers à l'abbaye où l'on croyait avoir chance de les rencontrer, quand
l'indication sommaire de chacune de ces chartes eut été prise sur une tiche
séparée, alors s'est posée la question de savoir lesquelles de ces chartes il
fallait copier pour les publier. A priori, il était évident qu'on ne pouvait
ni ne devait les imprimer toutes, ne fût-ce que pour cette raison que, à
partir d'une certaine époque, qu'on peut fixer aux alentours de l'an 1300,
les chartes se transforment au point parfois de perdre leur caractère de
chartes. Dès lors, en effet, les donations, les concessions de privilèges se
font de plus en plus rares et cèdent la place aux documents de l'ordre
administratif, comme ces arrêts du parlement de Paris qu'on rencontre en
si grand nombre dans les archives de notre monastère. Mais même quand
les chartes du XIV® siècle conservent les traits distinctifs des chartes, elles
s'encombrent de formules, toujours les mêmes, qu'il ne semble pas qu'il y
ail grand intérêt à publier, et qui, d'ailleurs, grossiraient les recueils de
chartes dans des proportions excessives. A partir de la fin du XllI® siècle
donc, on a fait un choix rigoureux; et si l'on a admis qu'il convenait

Tome I. s
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d'imprimer, après celle dale encore, loules les bulles ponlilicales, la plupart
des chartes royales, épiscopales, ou émanant de personnages titrés, plus un
certain nombre de documents de première importance pour l'histoire de
Saint-Martin, de ses bâtiments, de sa bibliothèque, de ses reliques, de ses

objets d'art, on a admis, au contraire, qu'à dater de 1300 les documents
ayant un caractère administratif, comme les baux, les actes de vente, etc.,
pouvaient être, sans inconvénient grave, passés sous silence.

Mais pour ce qui est des documents antérieurs à l'an 1300, convenait-il
de les donner tous, et de rééditer, notamment, ceux qui déjà avaient vu le
jour? C'est ce que nous avons laissé à la Commission royale d'histoire le
soin de décider. Il y a pour l'allirmativo autant de raisons que pour la
négative. Le pour, c'est que l'érudit qui ouvre le recueil des chartes d'une
abbaye, est en droit de s'attendre à y trouver toutes les chartes, au moins
les plus anciennes, de cette abbaye. Que si l'éditeur du recueil remplace
les chartes imprimées déjà par une analyse et un renvoi à l'ouvrage où
elles sont publiées, ce même érudit parait avoir quelque droit de se plain¬
dre. Et dans une grande série de publications, comme celles de la Com¬
mission royale d'histoire, faut-il hésiter, pour épargner quelques feuilles
d'impression^ à rééditer des documents dont l'édition par Mirœus et les
autres est trop souvent défectueuse? D'autre part, le nombre des docu¬
ments inédits antérieurs au XIV® siècle est encore si grand, qu'il y a scru¬

pule à se faire de rééditer des chartes déjà connues, même si leur texte
peut être grandement amélioré. C'est là le contre. La Commission royale
d'histoire l'a mis en balance avec le pour, et elle a décidé que nous ne
rééditerions que quelques chartes, soit à raison de leur importance excep¬

tionnelle, soit à cause de la trop mauvaise qualité des éditions anciennes.
Mais toutes les chartes qui avaient déjà vu le jour sont, naturellement,
dans notre publication, représentées par des analyses.

Nous avons donc transcrit et nous publions la plupart des chartes de
Saint-Martin antérieures au XIV® siècle et qui étaient encore inédites; la
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plupart, car quelques-unes, qui ne sont que des répétitions exactes d'autres
imprimées déjà, ont été écartées. Mais ce sont les seules que nous ayons
éliminées, car nous ne nous sommes pas reconnu la compétence nécessaire
pour faire un choix parmi les autres.

Choisir, c'est s'ériger en juge de la valeur d'une chose. Mais quelle
science il faudrait ici pour juger souverainement! Tel document paraît, à
première vue, dépourvu d'intérêt, parce qu'un dispositif de deux lignes s'y
perd au milieu de formules innombrables. S'ensuit-il qu'un éditeur ait le
droit de tronquer ce document? On dira qu'il est inutile de reproduire ces

formules, ces renonciations à des « exceptions » qui reviennent le plus
souvent dans les mêmes termes. Mais la simple constatation de ce fait qu'à
telle époque certaine, dans tel pays déterminé, telle formule était encore
d'un usage constant, ne peut-elle donc intéresser ni le juriste ni le diplo-
matiste? Autre chose : voici une charte d'avril 1206 émanée du chapitre
de Reims. Elle ne diffère d'une autre de même date, mais donnée, celle-ci,
par l'archevêque de Reims, que par les quelques noms de personnes qu'elle
contient en plus. Faut-il renoncer à la publier, pour renoncer en même
temps à apporter à la chronologie des grands-officiers du chapitre métro¬
politain de Reims plusieurs noms intéressants ? Et ce texte latin
d'avril 1239, qui ne fait que traduire le document en français qui le pré¬
cède, le supprimerez-vous? Comme si ces traductions du français en latin,
ou inversement, n'étaient pas souvent de nature à éclaircir à la fois le sens
de certains passages des chartes latines comme des chartes françaises ! Et
n'y a-t-il pas toujours intérêt, d'ailleurs, à mettre face à face la forme
latine et la forme française des noms propres, des noms de lieux surtout,
si importants pour la géographie historique et la topographie ancienne?

Nous n'avons donc pas hésité à donner in extenso, dans le présent
recueil, un certain nombre de pièces du XllI® siècle dont l'apparence est,
si l'on veut, assez insignifiante; et si nous l'avons fait, c'est que nous étions
loin de nous sentir capable d'affirmer que ces pièces ne pouvaient avoir
d'intérêt pour personne.



XX PRÉFACE

VI. — Dans quel ordre les chartes sont imprimées dans ce recueil.

Dans les archives des anciens monastères, les chartes, nous l'avons dit,
étaient toujours réparties en dossiers. Chacun des domaines du monastère
avait le sien, comme il y avait le dossier des privilèges, celui des exemp¬
tions de péages, etc. Aujourd'hui ces dossiers n'ont plus d'utilité pratique.
Que les archivistes les laissent subsister, quand ils se sont maintenus
intacts à travers les âges et les révolutions, quand surtout ils correspondent
à un inventaire ancien qui s'est conservé, cela se conçoit. Mais il nous
semble que l'éditeur des chartes d'une abbaye qui n'existe pins, n'a pas à
se préoccuper de suivre un ordre des matières qui n'a plus aucune raison
d'être, et que son devoir est de présenter au public les documents dans
l'ordre chronologique. Il le doit surtout parce que, comme nous l'avons
indiqué, l'intérêt des chartes d'une abbaye est, le plus souvent, à côté de
cette abbaye elle-même. Mais encore pent-il le faire sans inconvénient
aucun, si la table onomastique de son recueil de chartes est soigneusement
faite. Dans ce cas, en effet, l'érudit qui, par hasard, aura intérêt à reconsti¬
tuer le dossier ancien d'un domaine abbatial, n'aura aucune peine à y

parvenir, puisqu'il lui suffira de cherchera la table le nom de ce domaine,
pour trouver l'indication de toutes les chartes qui le concernent.

On trouvera donc les chartes de Saint-Martin rangées ci-après suivant
l'ordre de leurs dates. Comme ce n'est pas sans peine que, dans diverses
circonstances, cet ordre a pu être établi, il convient de donner ici quelques
brèves explications sur la façon dont nous avons résolu les problèmes de
chronologie qui se sont le plus souvent présentés.

Et d'abord, nous avons toujours supposé le commencement de l'année à
Pâques. A Tournai, en Flandre, dans l'ancien diocèse de Cambrai comme
dans ceux de Noyon et de Laon, c'est-à-dire dans les régions où l'abbaye
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de Saint-Martin étendait surtout son rayon d'action, l'année, pendant tout
le moyen âge. a commencé, en effet, avec la fête de la Résurrection du
Sauveur. Ceci posé, nous avons mis en tête des chartes se rapportant à une
année quelconque, soit ISiG, toutes celles de ces chartes qui ne portent
que le millésime, sans indiquer le mois de leur confection. Dans l'impos¬
sibilité, en effet, de savoir à quel moment de la période comprise entre le
8 avril (le jour de Pâques en 1246\ et le 30 mars (la veille de Pâques
en 1247), une charte datée simplement de 1246 avait pu être donnée, nous
l'avons supposée datée du premier jour de l'an, c'est-à-dire du 8 avril 1246.
Il nous a paru que, par ce moyen, l'attention du lecteur serait mieux
attirée sur les chartes à date incomplète, et qu'il parviendrait plus facile¬
ment à leur assigner leur date véritable, que si nous les avions rejetées,
suivant un usage très fréquent, à la fin de l'année à laquelle elles se

rapportent.
Pour la même raison que nous avons classé au début de l'an les docu¬

ments dont la date ne porte que le millésime, nous avons mis ceux qui ne

portent que la date de l'an et du mois devant ceux qui, à ces deux élé¬
ments, ajoutent la date du jour. Nous avons donc présumé, quand les
rapprochements et les comparaisons des chartes ne nous permettaient pas
d'arriver à la précision, qu'un document daté de l'an et du mois avait été
donné le premier jour de ce mois.

VII. — Du titre de la présente publication.

Avant d'examiner comment a paru devoir se faire l'édition des chartes
de Saint-Martin retenues par nous pour être présentées chronologiquement
au public érudit, il convient de justiOer le titre sous lequel on s'est résolu
à les publier. Le mot Carlulaire, pour désigner un recueil de chartes, est
celui qui vient naturellement à l'esprit. Cependant ce mot présente une
certaine ambiguïté, parce que beaucoup de bons esprits estiment qu'il doit
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être réservé pour indiquer les volumes manuscrits où des chartes ont été
copiées à une date ancienne. D'autre part, inscrire ce mot sur notre publi¬
cation, ç'eut été donner à croire que nous avions purement et simplement
édité un ancien cartulaire tout fait. Nous aurions pu, il est vrai, ajouter au
mot Cartulaire le mot Général, qui aurait indiqué que le cartulaire avait
été formé par nous. Mais pour sacrifier à l'opinion de ceux qui pensent
qu'un cartulaire est nécessairement ancien, pour n'employer pas tout sim¬
plement le mot Cartulaire, qui est cependant juste puisqu'il désigne, en
somme, un recueil de chartes, qu'il soit de formation ancienne ou moderne,
nous avons cru devoir adopter le titre de Chartes de Saint-Martin,
recueillies et publiées, etc., qui a au moins le mérite d'être explicite.

Cependant il faut déclarer qu'il n'est point absolument exact, puisque
notre recueil renferme des documents qui n'ont pas le caractère des
chartes. « La charte », comme Jules Quicherat, notre regretté maître, la
définissait justement, « c'est l'écrit authentique destiné à consigner des
droits ou à régler des intérêts ' ». Mais chacun sait que les copistes
des anciens cartulaires ne se faisaient pas scrupule d'insérer dans leurs
compilations des documents qui ne répondaient pas à cette définition.
Nous avons cru pouvoir les imiter. Ainsi le lecteur est averti qu'il se

trouve, dans la collection de plus de mille documents que nous offrons
au public, une cinquantaine de pièces qui ne sont pas des chartes au sens

propre du mot.

VIII. — Des numéros, des analyses et des dates des documents
imprimés ci-après.

Le présent travail a été mis sous presse avant les Instructions que la
Commission royale d'histoire a fait paraître, au milieu de l'année 1896,

' Gfr. Giry, Manuel de diplomatique, p. 8.
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pour la publication des documents inédits Notre devoir est de faire cette
constatation avant d'exposer le système d'édition que nous avons suivi
dans cet ouvrage, afin que le lecteur ne s'étonne point si les Chartes
de l'abbaye de Saint-Martin de Tournai ne sont pas en tout conformes aux
Instructions de la Commission.

Numéros. — Tous nos documents portent, naturellement, un numéro
d'ordre, que nous avons cru devoir imprimer en chiffres arabes, contrai¬
rement à l'usage, encore très répandu, d'employer, pour le numérotage
des documents publiés, les chiffres romains. Cet usage est d'une défense
difficile. En y réfléchissant, qui donc peut être amené à soutenir que

CCCCLXXXIV, par exemple, est d'une lecture plus facile que 484? La
tradition a du bon, sans doute; mais encore faut-il qu'elle se justifie
quelque peu. Il semble bien qu'ici ce ne soit point le cas.

Analyses. — Après le numéro d'ordre, dans notre édition, vient l'analyse
du document. Il est toujours délicat de faire une bonne analyse, si l'on
veut résumer en une phrase unique, très claire, et nécessairement courte,
un document long parfois de plusieurs pages. Mais en outre, il se présente
pour construire cette phrase des difficultés de plus d'un genre. Et d'abord,
en quelle langue convient-il d'analyser les pièces que Ton publie? Il se
trouve des gens pour soutenir que l'analyse d'une charte devrait toujours
se faire dans la langue de la charte elle-même. Nous ne saurions partager
cet avis; car s'il est facile à tous les érudits de résumer en latin une charte
latine, en revanche, combien d'entre eux seraient capables de résumer en

provençal ou en flamand des chartes du nord ou du midi de la France? Il
nous a semblé que nous mettrions les chartes de Saint-Martin à la portée
d'un plus grand nombre de personnes, si nous rédigions en français les
analyses qui les précèdent.Dans ces analyses, nous avons tâché de n'omettre

t

' Bulletins de la Commission royale d'histoire de Belgique, S"' série, tome VII.
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aucune des choses essentielles; et quand il a été impossible de résumer
clairement toutes les idées exprimées dans une charte, nous nous sommes
efforcé de mettre au moins bien en relief l'idée principale. Toutes nos

analyses commencent par le nom ou la qualité de la personne de qui la
charte émane. Ainsi nous disons : Le seigneur de Coucv vend à Saint-CJ *>

Martin une terre à Machemont; et non pas : Vente d'une terre à Mache-
mont, faite à Saint-Martin par le seigneur de Coucy. JNous avons adopté
cette forme de rédaction parce que nous la croyons plus claire, et qu'elle
a le mérite d'indiquer nettement l'auteur de la charte.

La plus grave des dillicultés avec lesquelles nous nous sommes trouvé
aux prises, lorsque nous avons rédigé nos analyses, a surgi à propos de la
forme qu'il convenait d'y donner aux noms propres. Pour ce qui est des
noms de lieux, l'embarras n'était pas grand, car il est maintenant admis
par tous les bons éditeurs de documents anciens, que l'analyse d'une charte,
latine ou autre, doit toujours présenter les noms de lieux dans leur forme
actuelle. Ainsi Laudunum sera traduit par Laon, comme Tintenias ou
Tinlinies par Taintegnies. On en agira de même pour les noms de lieux qui
sont, en même temps, des noms de familles, et l'on traduira de Kevraing
par A. de Quiévrain, G. de Thorotha par G. de Thourotte, etc. Mais certains
de ces noms de familles, empruntés à des localités, sont d'une identiGcation
extrêmement dillicile, sinon impossible. Comment, en effet, déterminer le
Pomerium à qui le Gonterus de Pomerio de notre charte 112 empruntait
son nom? Comment savoir l'emplacement de Vlnsula dont le sous-diacre
Bernard, de la charte 184, tirait le sien ? Comment orthographier, dans une

analyse, le nom de Soinrenghem (charte 177), s'il n'est pas sûr que ce nom
soit le même que Sommerghem? Et si l'on se trouve en présence d'une
Domus de Sorlj comme dans notre charte 142, faut-il l'appeler la Maison
du Sourd si l'on n'a pas l'absolue certitude que c'était là son nom? Quand
donc nous n'avons pu identifier sûrement les noms de lieux de nos chartes
avec des noms modernes, nous avons cru que ce serait supprimer une
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cause possible d'inexactitude, que de reproduire dans nos analyses ces
noms tels qu'ils se rencontrent dans les textes analysés.

En ce qui concerne les noms de personnes, dans les analyses qui pré¬
cèdent les chartes en langue vulgaire, nous les avons toujours fait figurer
sous la forme où ils se montrent dans ces chartes. Mais où la difficulté est

devenue tout à fait sérieuse, c'est quand il s'est agi de traduire pour nos

analyses les noms de personnes qui se trouvent dans les chartes latines. Si
nous avions eu affaire à des documents émanant du cœur de la France,
nous n'aurions pas hésité à traduire ces noms en bon français. Mais les
chartes de Saint-Martin émanent, pour la plupart, d'une région qui est
comme à cheval sur les deux idiomes, le roman et le germanique. Il s'y
trouve donc une foule de noms latins de personnes qu'on ne sait si l'on
doit traduire en français ou bien en flamand. Sous quelle forme fallait-il
faire entrer ces noms dans nos analyses?

Parfois des chartes françaises contemporaines ont élucidé la question, et
nous ont indiqué comment il convenait de traduire certains noms latins.
C'est ce qui est arrivé, par exemple, pour le nom d'un personnage relati¬
vement célèbre pour avoir été, lorsqu'il occupait le siège épiscopal de
Tournai, légat du Saint-Siège pour terminer la guerre des Albigeois. Ce
personnage, dans les chartes latines, est presque toujours appelé fVal-
teriis. Dans une analyse de charte rédigée en français, nous aurions dû
logiquement traduire ce nom par Gautier. Mais, ce faisant, nous aurions
induit le public en erreur, au même titre que ceux qui ont, dans l'espèce,
traduit Walterus par Walter. Nous savons, en effet, par des chartes du
XIII® siècle en français de Tournai, que Walterus de Marvis, évéque de
Tournai et légat apostolique, ne s'appelait ni Gautier ni Walter, et que ce
Tournaisien d'origine avait nom Watier.

Ce que nous venons de dire pour le nom de l'évéque Watier de Marvis,
nous pourrions le répéter pour quelques autres. Mais dans la grande majo¬
rité des cas les chartes qui font connaître la forme vulgaire des noms latins
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Tournai l'année ne se renouvelait ni pendant la messe du jour de Pâques,
ni au moment de la bénédiction du cierge pascal le samedi saint, mais bien
après l'office du vendredi saint. Le chroniqueur Gilles le Muisit avait
expliqué cela dans un de ses écrits, très nettement en ces termes :
« Mulantur datœ litterarum die veneris in Parasceve Domini, post offi-
cium missœ ' ». Une de nos chartes, celle qui porte le n° 6tO, semble
confirmer le dire du bon abbé de Saint-Martin, puisqu'elle est datée
comme suit ; « Dalum... in vigilia Pasche, anno Domini M" CCoXb" IX",
mense aprili », et qu'il n'y a point doute qu'elle ne soit de l'an 1249 et
non de 1230, la fête de Pâques, en 1230, ayant été célébrée non pas au
mois d'avril, mais le 27 mars.

IX. — Gomment nos textes sont établis.

Le texte des documents que nous publions a naturellement été emprunté
aux originaux toutes les fois que l'emprunt a été possible. Malheureuse¬
ment, comme nous l'avons dit, les chartes originales de Saint-Martin ont
beaucoup souffert, et ce n'est qu'exceptionnellement que nous avons pu les
utiliser. Encore, parfois, cette utilisation n'a-t-elle été que partielle. INous
avons alors pris soin de le dire explicitement. Force nous a donc été, le
plus souvent, d'emprunter aux cartulaires de Saint-Martin les documents
dont on trouve le texte dans le présent recueil. En principe, nous avons
naturellement tiré nos copies du cartulaire qui nous paraissait le meilleur.
Cependant, on ne s'étonnera pas si nous disons que dans divers cas nous
nous sommes servi de plusieurs cartulaires pour établir le texte d'une
charte. La raison en est que tel cartulaire, meilleur en général que tel
autre, peut lui être pourtant inférieur par certains côtés, soit parce qu'il

' Chronica, publiée par De Smet, dans le Corpus chronicorum Flandriae, t. II, p. 292.
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aura, par exemple, omis rinvocation ou les noms des témoins, quelquefois
même la date d'une charte. Il est évident que dans des cas de ce genre le
texte emprunté au cartulaire le plus correct doit être complété dans ses
lacunes par les autres cartulaires. Mais il importait de dire que nous avions
suivi ce système, pour que l'érudit qui voudra collationner le texte de l'un
ou l'autre de nos documents sache bien que ce texte peut avoir été
emprunté à des cartulaires différents. Il ne devra donc pas négliger de se

reporter à toutes les sources indiquées par nous pour ce document,
puisqu'il a pu arriver que toutes aient été mises à contribution.

Quand on publie des chartes qui tirent de leur forme leur mérite prin¬
cipal, il y a évidemment intérêt à mettre sous les yeux du lecteur des
copies figurées de ces chartes. 11 en est ainsi pour les diplômes très anciens,
antérieurs, si l'on veut, à l'an mil ; de même pour les textes de langue,
parce que l'interprétation des abréviations acquiert ici une valeur consi¬
dérable. Si l'on veut bien comparer le texte de la charte publiée dans le
présent recueil sous le n" 317, avec le texte de la même charte, imprimé par
nous-même autrefois, à l'appui d'un travail philologique déjà ancien ', on
aura la preuve que, chez nous, cette opinion n'est pas nouvelle : il y a
des cas où l'édition figurée s'impose. Mais il faut savoir distinguer et ne

pas éditer avec un respect servile de l'original, voire même de la copie d'un
cartulaire, des documents qui n'ont d'intérêt que pour leur fond. Il suffit
alors de présenter au lecteur des textes facilement intelligibles. C'est ce

que nous nous sommes efforcé de faire au cours de la présente édition.
Poncluaiioti. — Nous n'avons donc pas hésité un seul instant à ponctuer

nos documents de telle façon qu'ils soient compréhensibles pour tous. On
trouvera dans nos chartes des points pour séparer les phrases, et des vir¬
gules pour distinguer les propositions. Nous ne nous sommes pas inquiété
de la ponctuation ancienne des documents. Cette ponctuation, si elle n'est

' Etude sur le dialecte du Tournaisis au XIII' siècle, p. IB.
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pas du domaine de la fantaisie des scribes, est au moins pour nous inex¬
plicable. Nous avons suivi le système de ponctuation dont tout le monde
se sert aujourd'hui, et nous ne l'avons pas suivi seulement pour les points
et les virgules, nous l'avons également adopté pour les alinéas.

Si tous les érudits sont d'accord pour ponctuer à la moderne les docu¬
ments qu'ils publient, ils en est qui croient qu'il ne faut pas introduire
dans les éditions de textes les alinéas qui ne se trouvent pas dans les origi¬
naux. C'est l'opinion exprimée notamment par M. A. Giry dans son
Manuel de diplomatique. Nous sommes d'un avis contraire. De tous les
signes de ponctuation, l'alinéa nous paraît le plus utile. Sans lui, vous
n'offrez au public que des textes compacts, d'une lecture pénible. Que si
vous l'introduisez logiquement, au contraire, pour distinguer les parties
essentielles des chartes, vous mettez du jour dans vos pages et, ce faisant,
vous évitez au lecteur une fatigue inutile. Nos chartes comportent toujours
au moins trois alinéas. Le premier contient la formule de salut, le deuxième
le dispositif de l'acte, le troisième la date. 11 nous a paru indispensable de
distinguer, en tout état de cause et quelle que soit la longueur de la charte,
ces trois éléments constitutifs de tout instrument diplomatique. De plus,
dans les chartes longues, ou dans celles assez courtes mais contenant
plusieurs objets différents, l'alinéa a toujours été introduit pour distinguer
ces objets.

La séparation des phrases par des points implique naturellement l'intro¬
duction de majuscules à la tête des phrases. Nous ne nous sommes pas fait
faute de suivre ce système. Mais comme en typographie l'excès des
majuscules est toujours d'un mauvais aspect, nous en avons restreint autant
que possible l'usage. C'est pour cela que dans les invocations, par exemple,
les mots patris, filii, spiritus sancii sont toujours écrits sans majuscules.
De même dans les dates nous avons imprimé incarnationis, incarnati
Ferbi, filii Dei, mais inversement Dominice, dans les locutions comme
incarnationis Dominice, parce que la minuscule ici, comme dans le mot
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Dominus quand il signifie Dieu, aurait pu engendrer le doute sur le véri¬
table sens du mot. En revanche, le nom des jours, à commencer par

dominica, est toujours imprimé sans majuscule.
Nous avons mis, suivant l'usage, des grandes lettres au commencement des

noms propres, sans nous préoccuper de savoir si ces lettres capitales figu¬
raient ou non dans les originaux ou les copies anciennes. Parmi les noms

propres, nous comptons les noms de personnes et de lieux et nous y com¬

prenons également ces noms comme Tournois, Parisis, Flamens, et autres
du même genre que beaucoup d'éditeurs impriment flamens, parisis^
tournois. Comme ces noms nous ont paru devoir figurer dans les Tables
onomastiques qui terminent ce recueil, nous avons pensé devoir les
traiter comme des noms de lieux et leur faire les honneurs de la lettre

capitale.
En parlant des analyses et des difficultés que présente leur confection,

nous avons parlé des noms propres et nous nous sommes expliqué sur leur
traduction, 11 faut dire maintenant comment nous avons cru devoir traiter
ces noms dans l'édition de nos textes. Tous, nous l'avons dit, ont en tète
une majuscule. Mais quelle est la tète réelle de certains noms? Voici, par

exemple, un personnage qui s'appelle Le Vakier, en langage tournaisien,
ce qui serait en bon français Le Vacher. Quelle est la première lettre de
son nom? Nous avons adopté pour tous les noms de ce genre une règle
uniforme. L'article qui précède ces noms, pas plus que la préposition de
en latin et en français, van en flamand, qui précède les noms de personnes
dont l'origine est une localité, ne fait pour nous partie du nom, même si
dans l'original il s'y trouve soudé. La lettre capitale initiale du nom de Le
Vakier sera donc V, comme elle sera M au nom de l'évêque de Tournai
W. de Marvis, par exemple.

Ce que nous venons de dire peut nous dispenser d'ajouter que, sans
égard pour la coupe essentiellement irrégulière des noms propres dans les
chartes originales ou dans les copies anciennes des cartulaires, nous
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n'avons pas hésité à découper ces noms comme il convient, à imprimer,
par exemple, Johannes d'Esplecin, sans nous inquiéter si l'original portait
Desplecin II ne fait pas doute, en effet, que ce Johannes empruntait son
nom à la commune d'Esplechin.

De la même manière ont naturellement été traités tous les noms

analogues. Mais dans l'exemple que nous avons pris, le doute n'existe pas.
Au contraire, dans certaines cas il peut se produire. Ainsi dans une charte
du 22 avril 1243 (n" 524), nous voyons apparaître un chevalier nommé
Arnulphus Dorscham. 11 est grandement probable qu'il tirait son nom du
lieu dit maintenant Ooslcamp, et qu'il faut imprimer Ârnulphus d'Orscham.
Ce n'est, il est vrai, qu'une probabilité. Mais comme Dorscham ne signifie
rien, nous avons préféré la forme d'Orscham, qui veut dire quelque chose.
On pourrait citer d'autres cas où la difficulté surgit dans cet ordre d'idées.
En voici un qui soulève une question différente. Vous rencontrez un
Walterus dans une charte de i24'3, au prénom de qui est accolée cette
expression : castellanus de Fivia Convient-il d imprimer : Walterus Castel-
lanus, de Fivia, ce qui voudrait dire en français : Gautier Châtelain, de Vive,
et en flamand : Walter Casteleyn, van Vive, ou vaut-il mieux croire que ce
Walterus était simplement le châtelain de Vive-Saint-Bavon? Autre
exemple: Un tel, comme dans une charte du 18 septembre 1234, est dit
Terriens Cementarius. Cela signifie-t-il que ce Terricus était maçon de son
métier, ou bien que Le Maçon était son nom patronymique? Dans les cas
de ce genre, quand il nous était absolument impossible de savoir si le
vocable accolé au prénom était un nom de famille ou un nom de profes¬
sion, nous avons toujours supposé le nom propre et imprimé, par

exemple, Cementarius. 11 nous a semblé, en effet, qu'il valait mieux courir
le risque de supposer un nom patronymique que d'en passer un sous
silence.

Ce n'est pas tout; d'autres difficultés encore peuvent surgir. Il y avait à
Tournai, au moyen âge, une très grande famille bourgeoise, la famille
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Alctake, en latin Adiabem. Quand nous avons rencontré ce nom, fallait-il
l'imprimer à le Take, pour le reprendre à la Table sous la lettre T, où
personne n'aurait sans doute été le chercher? Nous ne l'avons pas cru.
Nous avons donc imprimé Aletake, et nous avons traité de même ces
noms comme Boilève, Poisetlart, Pieldelièvre, qui paraissent vraiment
inséparables.

Accentuation. — Nous avons parlé de la ponctuation; l'accentuation lui
touche de près; comment la traiter? Le principe que nous avons adopté
est d'accentuer le moins possible dans les chartes en langue vulgaire.
L'accenlualion, en effet, préjuge la prononciation, qui reste douteuse pour

beaucoup des mots en usage au moyen âge. De même, dans les chartes
latines, où il est admis qu'on n'accentue pas, si des mots du langage
vulgaire se sont glissés, comme c'est assez fréquent, surtout pour des noms

propres, on ne verra pas d'accentuation. On imprimera, par exemple,
Arnulfus de Wes, parce que le lalin n'admettant pas l'e muet, il va de soi
que la prononciation est Wès. Mais dans une charte en français, le même
mot sera imprimé avec l'accent, pour qu'il n'y ait pas doute que Wes
s'identifie avec Wez.

Dans nos textes, les m, les /, des originaux ou des copies anciennes, sont
toujours remplacés, quand il y a lieu, par des v ou des i. Quant à la double
lettre latine œ. œ, elle n'a été maintenue que si elle s'est rencontrée dans
une charte originale. On sait que ce cas se présente très rarement. On ne
sera donc pas surpris de trouver presque partout, dans notre édition, l'e
simple, et non Vœ ou l'œ. Nous avons résolu toutes les abréviations. Il n'y
a ci-après d'autres mots abrégés que les noms des monnaies. Pour eux,
nous avons reproduit exactement les abréviations des vieux textes. Nous
avons donc imprimé, suivant le cas, Ib. lib. ou f/i?., s. ou so/., d. ou t/e/i.,
pour indiquer les livres, les sous ou les deniers dont il est fait mention
dans nos documents. Nous n'avons fait ainsi que suivre l'usage.

En revanche, nous avons imprimé partout les mots comme couvent,
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convenance, en suivant la forme qui a persisté, même si le scribe ancien
avait écrit conuenl, couuenance. Nous avons fait de même pour le nom de
baptême Ogina. Dans la copie d'une charte de janvier 1248, qui se trouve
dans le Cartulaire 121 des Archives du royaume, ce mot cependant est
écrit Ogiua. Jlais Ogive n'a jamais été un nom de baptême, tandis qu'Ogine
ou^ comme nous disons, Eugénie, est encore de nos jours un nom très
usité. Il nous semble qu'on attache, en général, trop d'importance à la
forme des lettres w et n dans les documents anciens. Les scribes d'autrefois

n'y regardaient pas de si près. Ils écrivaient indifféremment conuenance ou

couuenence, conuent ou couuent^ Ogina ou Ogiua. Pour ce dernier nom, la
preuve en est dans la copie de la même charte de janvier 1248 citée plus
haut, copie qui se trouve dans le Cartulaire 129 des Archives du royaume.
Si le Cartulaire 121, en effet, porte nettement Ogina., le 129 dit, non moins
clairement, Ogina.

X. — Comment sont indiquées les sources de nos chartes.

Nous nous sommes conformé à un usage à peu près constant, en indi¬
quant après le texte de nos chartes les sources d'où nous les avons tirées.
Encadrées entre l'analyse qui les précède et le paragraphe des sources

qui les suit, les chartes semblent, en effet, présenter meilleur aspect que

lorsque le paragraphe de*s sources, comme l'analyse, précède le document.
C'est, si l'on veut, une question de symétrie.

Un recueil de chartes n'est pas un livre de lecture; c'est un ouvrage à
consulter. Or, dans un ouvrage de ce genre, chaque document doit être
considéré comme formant un tout complet, et envisagé comme indépen¬
dant de ses voisins. Nous estimons donc que l'érudit qu'un auteur aura

renvoyé à la charte n® AT, imprimée à la page X de tel recueil, doit trouver
à cette page la charte avec son apparat scientitique complet, et ne doit pas
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ouvrages, en effet, nous n'avons trouvé à Mons ni les Sceaux des Archives
nationales, de Douët d'Arcq, ni les Sceaux de Flandre, de Demay. Dans
ces conditions, on juge si nous étions contraint de renoncer à notre idée
première.

Qu'il nous soit permis, pour terminer ce que nous avons à dire des
sources et de la manière dont nous les avons indiquées, de déclarer que
notre procédé n'est pas celui que la Commission royale d'histoire a récem¬
ment adopté. Nous n'avons pas à examiner lequel des deux est supérieur
à l'autre. Si celui de la Commission avait été porté à notre connaissance
avant l'achèvement complet de notre travail, nous l'aurions évidemment
adopté. Nous aurions également, comme on nous l'a demandé malheureuse¬
ment trop tard, indiqué à la suite deS sources, et dans le même paragraphe,
la bibliographie des chartes, c'est-à-dire l'endroit où celles qui ne sont
pas inédites se trouvent publiées. Nous ne faisons pas difficulté, en effet,
de reconnaître que cette indication bibliographique se trouverait mieux à
sa place dans le paragraphe des sources, que dans les notes où nous l'avons
constamment rejetée.

XI. — De l'annotation de nos chartes.

Il faut, après avoir expliqué la façon dont les documents se présentent
dans notre recueil, après avoir parlé de l'analyse qui les précède, et du
paragraphe des sources qui les suit, dire comment nous avons compris
l'annotation des Charles de Saint-Martin. En principe, un recueil de
documents est présumé s'adresser à un public érudit, capable de les com¬

prendre. Il semble que c'est lui faire, jusqu'à un certain point, injure, que
de lui expliquer ce qu'il sait, ou ce qu'il connaît parfaitement les moyens

d'apprendre. Nous avons donc été très sobre de notes. Ce n'est que lorsque
nous nous sommes trouvé en présence d'un terme spécial à la région de nos
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la certitude que nous n'étions pas en présence d'un nommé Le Maire, Car-
pentier ou Le Charpentier, mais bien d'un personnage exerçant les fonc¬
tions de maire, ou la profession de charpentier. Il y a donc dans nos tables
un certain nombre de noms qui, il faut le dire bien haut, peuvent n'être
pas des noms de personnes. S'ils y sont, c'est que nous avons préféré y
inscrire un nom de trop que d'en oublier un seul.

Il nous est arrivé de porter dans nos tables des noms propres qui ne sont
pas dans nos chartes. Nous nous y sommes trouvé contraint dans des cas
différents. Voici un nommé Daniel; il est dit le fils de Robert Wille, mais
rien ne prouve qu'il s'appelait Wille, comme son père. Son nom, cependant,
figure dans la table au mot Wille. S'il n'est pas certain, en effet, que Daniel
Wille était le nom complet de notre personnage, toutes les probabilités
sont en faveur de l'affirmative. Dans le même ordre d'idées, quand nous
savions qu'une Mathilde était la femme d'un seigneur d'Ere, par exemple,
nous avons repris son nom à l'article Ere, parce qu'il y a toutes chances
pour qu'elle ait porté le titre de dame d'Ere, encore que pas un document
ne le lui donne expressément. Il nous semble qu'en ne procédant pas comme
il vient d'être dit, nous aurions été coupable d'omissions. De même, si dans
une charte émanant d'un évêque de Cambrai, on trouve parmi les témoins
un personnage qualifié canonicus; si, d'autre part, tout concourt à donner
la certitude que ce chanoine était un chanoine de Cambrai, faut-il renoncer
à reprendre son nom dans la table à l'article Cameracensis, sous prétexte
que ce dernier nom n'est pas écrit dans la charte? Nous ne le croyons pas,
car ce serait se refuser à rendre un service signalé aux érudits qu'intéresse
l'histoire du diocèse de Cambrai. On trouvera donc relevés dans nos tables,
sous la rubrique Cameracenses^ les noms latins de tous les chanoines de
Cambrai, que ces noms soient ou non suivis du qualificatif Cameracensis
dans les textes, s'il est certain qu'ils étaient vraiment chanoines de Cambrai.
11 va sans dire que nous avons traité de même tous les cas analogues.

En dépit de la volonté de reprendre invariablement à la table les noms
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sous la forme exacte qu'ils revêtent dans les textes anciens, il n'est pas

toujours possible de suivre ce système. Ainsi, pour les noms de personnes,
s'ils sont en latin, on est convenu de les reprendre sous la forme du cas
nominatif ; Bernardus Cementarius, même si cette forme ne se trouve pas
dans le texte, et qu'on ne connaisse le nom que par l'une des formes :
Bernard! Cementarii, par exemple, du cas indirect. Au contraire, il faut
de toute nécessité relever les noms de personnes que l'on rencontre
dans les chartes françaises, sous la double forme du cas direct et du cas

oblique. Il est souvent impossible, en effet, de dire laquelle de ces formes
a persisté. On trouvera donc Fors (Arnous li), comme Fort (Arnoul le),
Gilles li Muisis comme Gillion le Muisit dans nos tables. Pour ce qui est
des noms de lieux, quand ils ne nous ont apparu en latin que sous une

forme, comme il est arrivé, par exemple, pour Silvanectim, nous les avons
inscrits tels quels à la table. Quand la forme était multiple, nous avons
suivi l'usage, qui est d'adopter la forme du nominatif. Nous avons donc
rélevé sous Tornacum les formes Tornaci et Tornaco. Mais toutes les

formes différentes des noms de lieux, dans les chartes en langue vulgaire,
ont été soigneusement distinguées.

Classer les noms pour une table n'est pas aussi aisé qu'on serait d'abord
tenté de le croire. L'ordre alphabétique y doit être rigoureux, non pas seu¬
lement dans les noms eux-mêmes, mais dans les qualificatifs d'après
lesquels se classent les noms semblables. Ainsi Galterus abbas doit précéder
Galterus archiepiscopus, et ce dernier nom doit venir avant Galterus car-
dinalis Le respect de la hiérarchie, qui semble guider les rédacteurs des
tables des Monumenta Germaniœ quand ils rangent Gaufridus cardinalis
avant Gaufridus archidiaconus, est certes un sentiment respectable, mais
il n'est pas de mise dans une table alphabétique. Au début de chaque
lettre nous classons, suivant l'usage, les noms qu'on ne connaît que par
leur initiale. Les noms des saints sont classés à la première lettre de leur
nom et pas à la lettre S. On cherchera donc Saint Amand à la lettre A et
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Sancltis Brictius à la lettre B. Le nom du saint, Amandus (sanctus ou

beatus), précède naturellement le nom du lieu qu'il a baptisé : Amandus
in Pabula (Sanctus). Nous avons eu le soin d'indiquer toujours, entre
parenthèses, les titres comme Magister, Frater, Dominus, qui sont donnés
à certains personnages. On a donc imprimé : Walterus (Magister), hospita-
larius Tornacensis. Mais ces titres n'ont jamais été considérés comme des
éléments de la classilication alphabétique. Ainsi un personnage désigné
seulement dans le texte par les mots Magister Walterus, sera mis à la table
dans la série des Walterus non qualifiés.

Après avoir rappelé que toutes les identifications des noms de lieux sont
faites par nous dans les tables et non pas au bas des pages du texte, c'est
le lieu de dire ici quelques mots au sujet de ces identifications. Elles
prennent à faire un temps tellement considérable, qu'on en arrive à se
demander si, en les faisant, les éditeurs de documents ne s'exagèrent pas
leurs devoirs, et s'ils ne devraient pas se borner à publier des textes rigou¬
reusement corrects, en laissant à ceux qui s'en serviront la charge, qui
souvent leur serait légère, d'identifier les noms de lieux. Cependant, nous
n'avons pas cru devoir aller contre l'usage. Les érudits qui consulteront les
documents réunis dans notre recueil, s'ils rencontrent le nom d'une localité
quelconque, seront donc avertis que celte localité s'identifie sûrement avec
telle commune ou tel lieu dit modernes, ou bien que les recherches entre¬
prises par l'éditeur du recueil n'ont pas abouti à l'identification. Le cas se

présentera quelquefois pour les noms de lieux de nos chartes. H y a des loca¬
lités qui n'existent plus, d'autres que nous n'avons pas eu la sagacité de
reconnaître. Mais les investigations que nous avons faites pour identifier
les noms de lieux anciens de nos documents avec les noms modernes, ont
toujours été poussées par nous aussi loin qu'il est possible de le faire dans
l'état actuel de la science. On trouvera donc en somme, dans notre table,
fort peu de noms de lieux non identifiés. En revanche, on y trouvera
l'identification d'un grand nombre de noms de personnes.
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Si l'usage de dire que lel nom de lieu, qui se trouve sous telle forme
dans un document ancien, correspond à tel nom moderne, si cet usage est
constant maintenant dans le monde de l'érudition, au contraire, l'habitude
d'identifier les noms de personnes est encore rare. Cependant vous rencon¬
trez un personnage qualifié advocalus. Vous avez toutes raisons de sup¬

poser qu'il était avoué de Tournai. Hésiterez-vous à faire suivre à la
table sa qualité du mot Tornacensis, qui, placé entre [ ], avertira que
cette désignation hypothétique n'est pas dans le texte ancien, mais qu'elle
semble se déduire de ce texte ou des chartes qui l'avoisinent? Et si le
rapprochement de deux de vos documents vous a permis d'établir que X était
le frère de Z, devez-vous renoncer à imprimer dans vos tables : X, frater Z,
et plus loin : Z, frater X? INous n'avons pas hésité davantage à relever
certaines désignations qui constituent non pas précisément des identifica¬
tions^ mais, si l'on veut, des notes biographiques. Ainsi, toutes les qualités
différentes qui sont données à un même personnage dans nos textes, civis,
scabinus^ burgensis, ont été soigneusement relevées pour l'article qui
concerne ce personnage; et quand nous avons vu quelque part que

Gossuinus, episcopus Tornacensis, était dit l'Avunculus advocati Torna-
censis, nous nous sommes empressé de relever l'indication pour la reporter
dans notre table à l'article Gossuinus.

Toutes ces indications, do même que toutes les identifications des noms
de personnes, sont données invariablement par nous dans la langue de la
charte. Ce procédé logique s'imposait à nous d'autant plus que nous avons

jugé inutile d'imprimer dans nos tables, comme le font, par exemple, les
rédacteurs des tables des Historiens de France, en caractères romains, les
noms latins, et les noms en langue vulgaire en italiques.



CHARTES DE L'ABBAYE

DE

SAINT-MARTIN DE TOURNAI
«

'

1.

L'évéquo de Tournai et de Noyon approuve la restauration de l'abbaye
de Saint-Martin par l'écolâtre de Tournai Odo.

Noyon, 1094.

In nomine patris, et filii et spirilus saneti, ego Radbodus, Noviomensium
seu Tornacensium eplscopus, omnimodam salutcm tam futuris quarn pre-
sentibus.

Noverit karitas vestra, fratres dilectissimi, ecclesiain Saneti Martini
Modici, que in monte Modico, prope inuros urbis Tornacensis sita est,
antiquitus abbaliam fuisse, verum paganis in i[)sam civitalem irruenlibus
deslructam, et in laicalein postmodum ditionem redaclam,ad nichilum pene
devenisse. Adeo autem ejusdem ecclesie percrebuil desolatio, ut necad plé¬
num unius saitem sacerdotis deserviri posset ollicio, congregalio siquidem
illa hostili manu dispersa est et abiit; familia ejusdem ecclesie interempta
est et deperiit; terras ej.us laicalis manus in bénéficié de manu antecessorum
nostrorum et nostra longo post tempore habuit. Anno vero incarnationis
Dominice M®. XC°. II®., ecclesiole illius rememorans pia Dei misericordia,

I
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fralris Odonis et aliorum quatuor mentes spirituali celitus inflammavit
gratia, qui uno eodemque anime, cum se hujus seculi ceniilenta pertimes-
cerent implicari voragine, elegerunt magis in prefata ecclesia Dec in pau-
perie deservire,quam animarum suarum ad perdilionem divitiis secularibus
habundare. Cum ergo bac ex causa nostram adissent presenliam, consilio
et assensu Roduifi advocali, qui lune temporis eam jure possidebat here-
ditario, sub clericorum ac laicorum testimonio, eandem eis cum adjacenli
solummodo atrio concessimus ecciesiam, ea scilicet conditione ut eam

libéré, utpole abbatiam, baberent, et inibi sub régula sancti Augustini
tanquam regulares canonice Dec deservirent. Anne aufem altère intreitus
eerum, majeri adhuc divinitus inspirati sunt desiderie, utpete qui jam
benerum allaberabant interesse cellegie. Ut enim Dee plenius deservirent,
qued artius estimabant spente elegerunt, et divine se gralie deveventes,
habitum sancti Benedicti cempuncti susceperunt. Perccpta ilaque infati-
gabili eerum perseveranlia, in eedem aone, Dee annuenle, indigenarum
elemesinis adee illa succrevit ecclesia ut ibi xvii sub dilione predicti Odonis
abbatis menacbi subslituerentur, et ad serviendum Dee et sancfe Martine,
secundum sancti Benedicti regulam, erdinarentur. Videnles erge circama-
nenles aliquantulum fratrum devetienem, terrarum qùas antiquilus
abbalia illa tenuerat nebis fecere menlienem, qualinus eas recolligeremus,
et usibus fratrum quibus deputate fueranl, pre remissiene peccaterum
nestrerum redderemus. Quorum benivelis pelilienibus, licet dilîicillimum
videretur, benivele cendescendentes, advecalum Redulfum, quem eas tune
temporis in bénéficié tenere didicimus, benigne cenvenimus, et pre cen-
selatiene anime sue, quid ei super bec faciendum foret, ex officie nestre
intente suggessimus. Vere inedicibilis spirilus sancti gratia inflammalum
ilice cor beminis benigne ad emnia respendit, terras illas sancti Martini,
quas in sue possidebat deminie, libéré ut eas ecclesie illi restitueremus
reddidit, aliasque emnes ejusdem ditionis, quas in vadimenie seu in béné¬
ficié alii de ille habebant, quandecunque, seu per redemptionem, seu per
eerum qui eas lenebant elemesinariam manumissienem ad ecciesiam deve-
nire pessent, libéras votive cencessit. Neverit erge etas et sexus emnis ques
cenligerit audire, terras emnes illas quas antiquitus ecclesia tenuit, predic-
tum Redulfum, una nebiscum, ecclesie Sancti Martini, quacunque liera,
queque mode ab illis qui eas hactenus liabuere liberari pelerunt, sancte
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Marlino libéré concessisse, el in usu fralrum inibi degentium amodo et in
perpetuuni habendas libéré reddidisse. Ut vero bec nostra recognitio incon-
vulsa inancat in seculum, karle huic parvitatis nostre impressimus sigil-
lulum, ut si quis eam scienter amodo violaverit, nisi ad emendationem
redierit, Dei et sanclorum omnium, et postmodum cxcommunicationis
nostre, inenodabile incurrat vinculum.

S. domni Radbodi, episcopi^ S. Baldrici, archidiaconi; S. Pétri, cantoris;
S. Ernulfî, presbiteri; S. Roscelini, presbiteri; S. Maurini, presbileri;
S. Segardi, diaconi; S Gereimi, diaconi; S. Aloldi, diaconi ; S. Stephani,
subdiaconi; S. Hugonis, subdiaconi; S. Desiderii, subdiaconi; S. Lan-
drici, acoliti; S. Odonis, acoliti; S. Hagenonis, acoliti; S, Hugonis, cas-
tellani; S. Hugonis Cainiacensis ; S. Helinandi, miiitis; S. Sasgualolo-
nis(sic), militis; S. Goisberli, militis; S. Gualteri, Tornacensis archidiaconi;
S. Pétri, decani; S. Herimani, prepositi; S. Elberti, cantoris; S. Stephani,
presbiteri; S. Hellini, presbiteri; S. Johannis, presbiteri; S. l.edberti, dia¬
coni; S. Bernuini, subdiaconi; S. Ingebrandi, acoliti; S. Werici, acoliti;
S. Evrardi, casiellani; S. Rodulti, advocati; S. Gonteri, militis; S. Rad¬
bodi, mililis; S. Teoderici, prepositi; S. Rodulfi, militis; S. Ledberti,
militis.

Actum Noviomi, incarnationis Dominice anno M". XC". HiU, indic-
tione 1% régnante rege Phylippo anno XXXVI", domno Rabbodo episco-
pante anno XXVI.

Ego Guido cancellarius legi et subterfirmavi.
Mons, Arcliivcs de l'État, Fonds de Saint-Martin de Tournai, carton 1 ; original jadis

scellé sur double queue de parchemin — Bruxelles, Archives générales du
royaume, Cartulaire dl9, fol. 10', copie du XII' siècle; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 9, copie du XIII' siècle; Ibidem, Cartulaire 121, p. 1, copie du XIII' siècle;
Ibidem, Cartulaire 130, p. 1025, copie du XVIIl' siècle

' Cet original est en si mauvais état qu'il nous a été impossible de l'utiliser.
' Ce document a été publié plusieurs fois, notamment dans Gallii cbristuna ill, Instr. col. 58.

Cfr. VVauters, Table chronologique des chartes el diplômes imprimés relatifs à l'histoire de la Belgique,
t. I, p. 587. Nous avons cru cependant devoir le réimprimer, non pas seulement parce que les diverses
éditions qui en ont été données jusqu'ici sont défectueuses, mais parce qu'il nous a paru que le
liecucil des chartes de Saint-Martin ne pouvait pas ne pas commencer par un document qui est
comme la charte de fondation du monastère.
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2.

Baudouin II, comte de Hainaul, transporte à tabbaye de Saint-Martin
le lieu dit Odomez, dans la forêt de Vicoigne, précédemment donné
par lui à un monastère établi à Odomez en l'honneur de saint Jacques,
et qui avait périclité.

Tournai, 1098.

Balduinus, Dei gratia conics Montensis, fllius Balduini comitis Fian-
drensis qui in ecclesia Hasnoniensi requiescit, omnibus fîdelibus tam
futuris quam presenlibus, dum tempus habemus operari bonum ad omnes,
maxime aulem ad sacre cultores religionis.

Notum fieri voie veslre dileclioni locum qui dicitur Audoimansus, in
Viconia silva, super ripam Scaldi fluvii, me dcdisse Dec, et sanclo Jacobo,
ceterisque aposlolis, lempore Gerardi, Cameracensis episcopi, totum sicut
per circuitum métis appositis designatus est, in terra et aqua et nemore, a
quibusdam fratribus illic communi vita degentibus libéré perpetualiter
possidendum, assensu et concessu Anseimi de Ribotmont et Aimanni de
Provin, celerorumque qui eundem locum de me in feodo tenebant. Déci¬
mas etiam ejusdem loci, tam deanimalibus quam segetibus, vel aliis rébus,
remisi concessu Walcheri d'Escalpont et Gonteri filii Aie, qui ecclesiam de
Fraxino tenebant, necnon Walanni de Valenceniis, qui ipsius ecclesie altare
tenebat, sed et Gerardi, Cameracensis episcopi.

Cum vero post obitum ejusdem Gerardi, Cameracensis et Atrebatensis
dioceses, auctorilale Urbani pape, fuissent divise, idemque locus ad regi-
inen Lamberli, Atrebatensis episcopi, devenisset, videns eum per inhabi-
tanles non multum succrescere, subjecit eum cenobio Sancti Martini Tor-
nacensis, rogans domnum Odonem, ipsius cenobii abbalem, quatinus locum
ipsum cum inhabitantibus susciperet, et ulpote sibi Iraditum exstrueret.
Abbate vero renuente id facere, nisi meo consensu et eorum quorum juris
locus ille esse videbatur, rogatus a multis, donavi ecclesie Sancti Martini
prefatum locum totum, sicut per circuitum métis signatus est, in terra et
aqua et nemore, hereditario jure perpetualiter possidendum, omnesque loci
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ipsius décimas, et comitatum, districtum, advocationem et justiciam, et
quicquid prius loco illi separatim donaverani, iterum predicto cenobio
simul cum ipso loco tradidi.

Preterea, quantum lignorum ex tota circumquaque silva ad eundem
iocum carro uno cotidie deduci polest, ejusdem cenobii fratribus ad
ardendum, pro anima mea antecessorumque meorum donavi, conceden-
tibus et assentientibus Anselmo de Ribotmont et Almanno de Provin, et
ceteris qui eandem terram de me tenebant.

Has autcm donaliones confirmavi Tornachi, coram altari Sancti Martini,
aniio Dominice incarnalionis circiter M. XC. V, indictione m®, concur¬
rente VII®, epacta xii®, presentibus et confirmantibus Anselmo de Ribotmont
et Almanno de Provin, ceferisque qui prius hoc concesserant, sed et aliis
nobilibus viris quamplurimis in teslimonium convocatis, quorum ista sunt
nomina : Walandus de Valenceniis, Walcherus d'Escalpont, Wido frater
ejus, Almannus frater Soymundi de Valenceniis, Golbertus de Haveloi,
Radulfus de Firmitate, Addo vicedominus Lauduni, Manasses de Came-
raco, Gonlardus et Almannus de Lespais, Gerardus filius Ernulfi.

Bruxelles, Arch. géii. du royaume, Cartulaire 119, fol. 29°.

3.

L'évêque de Tournai et de Noyon confirme l'engagement pris par deux
notables Tournaisiens, les frères Radulfus et Lelhertus, de fournir
aux moines de Saint-Martin la maière destinée à la fermentation de
la bière consommée dans l'abbaye.

1098.

In nomine patris et filii et spiritus sancti, ego Rabbodus, Noviomensis
seu Tornacensis episcopus, circa congregationem Sancti Martini Torna-
censis cenobii bonum zelum habens, propter devotionem aliquantulam
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quam in eis yidi, inter alia que per meam providenliam, adjuvante Deo,
ecclesie contuli, etiam fermenlum deesse nolui, unde cervisiam fermenta-
rent quam potare deberent. Duo etenim fratres, Radulfus et Letbertus
nomine, in Tornacensibus non inferiores, fermenti cervisiarum, quod
maiera vulgo dicitur, potestatem, in Tornacensi civitate, hereditario jure,
a me obtinebant. Hii, pro animabus parentum suorum, amicorum consilio,
ecclesie Sancti Martini Tornacensis unam maieram, id est unum fermentum,
per unamquamque omnino ebdomadam, ad fratrum potum fermentandum,
et ad Matale Domini non unam maieram tantum, sed duas, vel très, vel
quotcunque opus fuerit, dare voluerunt. Quorum bone voluntati adquies-
cens, donationem eorum, sicut supra determinata est, concessi. Quod ut
hoc ipsum congregatio fratrum sine ulla controversia in perpetuum habeat,
sub anathemate sigilli mei auctoritate confirmavi.

Hujus rei testes, cierici : Herimannus prepositus, Sicherus, Letbertus,
Vuido, Lambertus archidiaconus, Tetbertus, Balduinus, Elbertus, Stepha-
nus, Machellus, Bernuinus; judices civitatis ; Teodericus, Henricus, Soit-
mundus, Godezo, Movinus.

Actum anno ab incarnatione Domini M. XC, VIII, régnante Phiiippo
anno XXXVIII, episcopante Rabbodo anno XXVIII, indictione vi®.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton \ ; original jadis scellé. —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 16*; Ibidem, Carlu-
laire 120, p. 17; Ibidem, Cartulaire 121, p. 15; Ibidem, Cartulaire 130,
p. 1028

' Un fragment de cette charte se trouve dans le Glossaire de Du Canoë, v° Maera.
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4.

L'évêque de Cambrai donne aux moines de Saint-Martin les deux autels
de Gaurain et de Quarte, sous condition que ces moines commémoreront
chaqiie année l'anniversaire de sa mort.

Après HOO

In nomine Domini, ego Manasses, Dei gratia Cameracensium episcopus,
remissionem peccatorum oralionibus et operibus justicie precipue prove-
nire considerans, quant in allero me minus sudlcienlem inlueor, dignum
duco vires religionis et oralioni vacantes, elemosinarum mercimonio patro-
nos et intercessores mihi conducere. Respectu igitur pietatis divine, et
rogatu et consensu domni Manasse, Remorum metropolitani, petitione
quoque Roberti junlcris et egregie Clementie, Flandrensium comitis et
comilisse, ad usum monachorum ecclesie Beati Martini Tornacensis, duo
altaria : Galrem scilicet et Quartham *, absque persona, in perpetuum
tenenda contrado; ita tamen ut reditus episcopales, quales prius et qlio-
modo prius, absque occasione et detrimento aliquo, decano persolvantur.
Pro hujus itaque dotis commercio, post excessum meum, a predicte ecclesie
publico conventu, anniversarium meum conscribi et ceiebrari, eterna
memoria, caritalive reposco. Sane quicunque banc Iraditionem imminuere
vel immulare temptaverit, animadversione eterni judicis et auctoritalis
nostre sententia perpetualiter, nisi resipuerit, condemnetur. Ut autem bec
carta firma et inconvulsa permaneat, presentibus indiciis et proprii impres-

' Manassés, de qui la charte émane, fut évéque de Cambrai de 1095 à 1105. Mais la charte est
postérieure à 1006, puisqu'elle fut donnée à la demande de rarchevéque de Reims Manassés, dont les
dates d'épiscopat sont : 1096-1106. D'autre part, elle fut donnée à l'instance do comte Robert II de
Flandre qui, de 1096 à 1100, résida en Terre sainte. Notre charte parait donc devoir se placer après
1100, c'est-à-dire après le retour du comte Robert II en Flandre, mais avant 1105, année où
Manassés cessa de gouverner le diocèse de Cambrai.

• Les Cartulaires 122 et 125 de Bruxelles portent Gaurain et Quartam.
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sione sigilli, personarumque subscriptarum teslimonio, sinodali lege cor¬
robore.

S. Radulfi, archidiaconi; S. Theoderici, archidiaconi ; S. Erlebaldi,
preposili ; S. Erlebaldi decani, Anselli preposili, Guidonis, IVIascelini et
Rotberti.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 119, fol. 25'; Ibidem, Carlulaire 120,
p. 84; Ibidem, Carlulaire 122, p. S3; Ibidem, Carlulaire 12S, p. 8.

5.

L'évéque de Tournai et de Noyon donne aux moines de Saint-Martin
l'autel d'Esplechin et la dîme des deux maisons que Vabbé de Saint-
Martin se proposait de construire en la paroisse (TEre.

Tournai, 1103.

Ego Baldricus, Tornaceiisis et Noviomensis Dei gralia episcopus, sancte
ecclesie filiis omnibus, sic transire per bona temporalia, ut perveniant ad
eterna.

Quidam canonicus Sancte Marie Tornacensis, Wericus nomine, per
domnum Lambertum, archidiaconum nostrum, suppliciter me rogavit
qiiatinus altare sancli Martjni de Spelcin, cujus et personalum et curam
gerebat, Tornacensi cenobio Sancli Martini donarem, et quod ille, pro sua
anima, usibus monachorum dare volebat, ego quoque pro mea concederem.
Cujus pie petilioni assensum prebui, et preilictum altare sancli Martini
de Spelcin, cum omnibus suis appendiciis, Tornacensi ecclesie Sancli
Martini perpetuo habendum concessi et donavi, liberum absque persona,
ita ut a nobis vel a posleris nostris nil in perpeluum pro predicto allari
exigatur, prêter ea que jure debentur. Solummodo sacerdoli quem abbas
predicti cenobii proposuerit, episcopus vel ejus vicarius simpliciter curam
animarum dabit; abbatis autem erit sacerdotem, pro suo arbitrio, ponere
vel auferre.
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Prelerea domnus Odo, Sancli Martini Tornacensis cenobii abbas, in
paiTOchia ejns ville que dicilur Era, juxla Tornaclium, duas mansiones
construere disponebal. El rogavil me per domnum Lamberlum, archidia-
conum noslrum, el canceilariuin noslrum domnum Widonem, quaiinus
earum mansionum décimas Tornacensi cenobio Sancli Martini donarem.

Quorum pelilioni assenliens, duaruni mansionum décimas omnes, ubicun-
que mansiones ilie in predicla parrochia de Era conslructe fuerint, benigne
concessi in perpetuum,el donavi ecclesie Sancli Martini Tornacensis, prêter
décimas segelum, ea lainen conditione, quaiinus ab abbate Sancli Martini
Tornacensis unoquoque anno, pro unaquaque illarum duarum man¬
sionum, quandiu mansiones iile manserint, solvantur duodecim nummi
ei qui allare predicle parrochie possederit. Hoc tolum el Gerricus, Sancte
Marie Tornacensis canonicus, prefale parrochie curam gerens, benigne
annuit et concessit. Has aulem noslras donationes qui evacuaverit vel
evacuare molilus fueril, analliema sit. Et ut hoc inviolatum, inconcus-
sumque maneat in elernum, sigilii noslri impressione roboravimus, ido-
neosque testes apposuimus.

S. Baldrici, episcopi:, S. Lainberti, archidiaconi ; S. Goteri, decani;
S. Gonleri, prepositi ; S. Balduini, cantoris; S. Letberti ; S. Leduini;
S. Gerrici; S, Tetberli; S. Werici.

Aclum Tornaci, anno Dominice incarnalionis M°. G". 111", rognante rege
Pliylippo, episcopanle domno Baldrico ponlifice.

Ego Wido cancellarius legi el sublersignavi.

Uruxcllcs, Arch. goii.du royaume, Cirlulaire 119, fol. 13°; Ibidem, Carlulaire 120,
p. 37; Ibidem, Carlulaire 121, p. 122.

2
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6.

L'évéque de Tournai et de Noyon confirme la cession de la dîme de
Templeiwe en Dossemer, faite aux moines de Saint-Martin par deux
chevaliers et un chanoine de Tournai.

Tournai, liOô.

Adam Tornaci, anno Doininice incarnalionis M». G". III", régnante rege
Phylippo, episcopante doinno Baldrico pontifice.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc H9, fol. 12°; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 44; Ibidem, Cartulairc 121, p. 271

7.

L'évéque de Noyon donne aux moines de Saint-Martin la chapelle
de Saint-Amand lez-Thourotte, au diocèse de Noyon.

1103.

Aclum anno Dominice incarnalionis M". G". 111°, indictione xi', rognante
rege Phylippo, episcopante domno Baldrico.

Mons, Areh. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé —

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 39°; Ibidem, Cartu¬
laire 120, p. 117; Ibidem, Cartulaire 122, p. 222

" Cette charte est publiée dans les A nalectcs pour servir à l'histoire ecclésiastique de ta Belgique,
t. II, p. 10.

' Cet original est dans un tel état de délabrement qu'on ne saurait l'utiliser.
' Cet acte a été pubiié plusieurs fois, notamment dans Gallu caaisriA.na III, Instr. col. 41.

Cfr. Wauiers, Table chronologique des chartes et diplômes, etc., t II, p. 1 6.
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8.

L'abbé de Saint-Médard de Soissons concède aux moines de Saint-Martin
le droit de cultiver à perpétuité, moyennant une dime, la terre de
Devincourt, qui appartenait au prieuré de Saini-Étienne de Choisy.

Après 1105

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 78; original seellé d'un
sceau plaqué, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 119, fol. 42°; Ibidem, Cartulaire 120, p. 124

9.

L'évêque de Cambrai confirme aux moines de Saint-Martin la possession
de la chapelle et des dîmes de Dameries, à Grandmetz, ainsi que des
autels de Flobecq, de Gaurain et de Quarte.

Tournai, 1105.

In nomine sancte et individue trinitatis, patris et filii et spiritus sancti,
amen. Odo, Dei miseratione Cameracensiuni humilis eplscopus, eterne vite
gaudium tam presentibus quam futuris omnibus.

Rogaverunt me fratres cenobii Tornacensis Sancti Martini, quibus abbas
extiteram, et a quibus in episcopum Cameracensem assumptus fueram,
ea que in nostro episcopatu, ecclesiastico jure, possidebant, suc monasterio
conlirinare anathematis virtute et nostri sigilli impressione. Equidem multa
jam erant ab episcopis conlîrmata; sed difficile ab aliis invaditur quod mul-
tiplici excommunicatione retentatur. Eorum itaque petitionibus adquies-

' Cette charte est sans date. Raoul, de qui elle émane, fut abbé de Saint-Médard à Soissons de
1095 à 1120. Mais le document paraît devoir être postérieur à l'acte publié sous le numéro 7.

• Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand dépendant de l'abbaye de
Saint-Martin de Tournai, p. 157.
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cens, altare de Floresberch, et altare do Gairen, et allare de Quarta hec
inquam tria altaria cum omnibus suis appendiciis, predicto Sancli Martini
cenobio Tornacensi in perpetuum possidenda concedimus libéra, absque
personatu, salve jure episcopi et consuetudinibus, ita ut abbas vel ejus
legatus presbiteros prediclarum ecclesiarum presentet episcopo,ut ab eodem
curam animarum accipiant; qui presbileri decani sui et archidiaconi con¬
cilia, et synodum in festivitate sancli Luce observabunt. Abbas etiam ipse
synodum observabit in predicta festivitate Luce.

Preterea, fratribus ejusdem cenobii mansionem quandam apud Dame-
rias, in parrochia de Geralmes ', construentibus, domnus Manasses, venc-
rande memorie Remorum archiepiscopus, et domnus Manasses, antecessor
noster^ Cameracensis episcopus, capeliam que in predicto loco anliquitus
fuerat restitui et divinum olFicium cum ceiebratione missarum inibi fieri,
assensu Stephani, qui altare predicte parrochie possidebal, concesserunt,
et insuper décimas duorum mansorum terre, omnesque décimas nutrimen-
torum curtis ejusdem, consensu ejusdem Stephani, predicto cenobio dona-
verunt, ea tamen condilione quatinus unoquoque anno solvantur très solidi
ei qui altare predicte parrochie possèdent. Has aufem eorum donationes,
et nos quoque concedendo ponlificali auctoritate confirmamus; et ut invio-
late inconcusseque permaneant in eternum, sigilli nostti impressione
roboramus, violatoresque, nisi resipuerint et ad satisfactionem venerint,
perpetuo anathemathe condemnamus. Idoneos etiam testes qui bis intcr-
fuere, subnotari decrevimus.

Signum domni Odonis, episcopi: S. Raineri, abhatis de Sancto Sepul-
chro; S. Fulgentii, abbatis Hafligmensis; S. Rodulfi, archidiaconi; S. An-
selli, archidiaconi ; S. Theoderici, archidiaconi; S. Evrardi, archidiaconi;
S. Erlebaldi, prepositi Sancle Marie; S. Johannis, prepositi Sancti Gauge-
rici ; S. Bernardi, Widonis, Mascelini canonicorum.

Actum Tornachi, apud Sanctum Brictium, anno Domini M". G**. V°, indic-
tione xiii^, anno primo episcopatus venerandi patris Odonis.

Ego Werimboldus cancellarius legi ac sublersignavi.
Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Cartiilairc 119, fol. 22'; Ibidem, Carlulairc 120,

p. 96; Ibidem, Cartulaire 122, p. 109.

' Le Cartulaire 122 de Bruxelles porte l'iobierc, Gaiiram, Quarta.
* Le même Cartulaire 122 dit Granlmes,
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10.

Lévêque de Tournai et de Noyon donne à l'abbaye de Saint-Martin
les autels de Saméon, de Passc/iendaele et d'Evregnies.

nos.

In nomine summeet individue trinitatis, patris, et filii, et spiritus saneti,
ego Baldricus, Dei gratia Noviomensium seu Tornacensium episcopus,
voluntatem habens benefaciendi omnibus, maxime autem ad domesticos
fidei, et desiderans in cura pastorali orationibus fidelium adjuvari, donavi
Tornacensi cenobio Saneti Martini, altaria de Samiun, et de Passendal, et
de Ivregniis usibus fratrum perpetuo possidenda, libéra absque perso-
natu; ita tamen ut pro ipsis altaribus, mihi et successoribus meis et
vicariis nostris, episcopalia et sinodalia jura solvantur. Abbatis vero erit
sacerdotes pro suo arbitrio ponere et auferre. Quotiens sacerdos ab abbate
constituetur, curam animarum ab episcopo vei ejus vicario suscipiat. Et
ut hoc beneficium nostrum firmum in perpetuum perseveret, consilio et
assensu Lamberti, archidiaconi nostri, nostrorumque clericorum, auctori-
tate sigilli mei apposai, et ne ab aliquo violetur, sub analhemate inlerdixi.

S. domni Baldrici, episcopi; S. domni Lamberti, archidiaconi; S. Goteri,
decani; S. Gonteri, prepositi; S. Balduini, cantoris; S. Henrici, decani;
S. Letberti; S. Geldulfi; S. Desiderii; S. Roberti ; S. Radulfi.

Actum anno ab incarnatione Domini M"». C". V°, indictione xiii% régnante
rege Phyiippo, episcopante domno Baidrico.

Ego Wido cancellarius subscripsi.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire H9, fol. 13'; Ibidem, Carlulaire 120,

p. 51 ; Ibidem, Carlulaire 121, p. 229. — Mons, Arch. de l'Élat, Fonds de Sainl-
Marlin, earton 81 ; copie du XVI® siècle.

' Le Carlulaire 120 de Bruxelles porte Samium, Paschendal, Evregniis ; le Carlulaire 121 dit
Samion, Paskendale, Evregnies.
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11.

Le garde de l'église Sainl-Pierre de Leuze approuve la cession faite à
l'abbaye de Saint-Martin, moyennant payement par elle d'un cens
annuel, de la terre qu'Osbert de Tillen tenait en fief de Saint-Pierre
de Leuze à Tourelies, dans la paroisse de Quarte.

Avant 1106

Mascelinus, custos ecclesie Sancti Pétri Lotosensis, omnibus sanctematris
ecclesie filiis.

Noverit tam nostri temporis elas quam fulura posterilas, quoniam terra
de Toreliis, que inter Maitrau et Wathenias sita est, quam Osbertus de
Tiilen in feodo de manu mea tenuerat, banc inquam terram idem Osbertus
mihi in manum meam reddidit, et ego eandem terram, eodem Osberto
ejusque heredibus annuentibus, ecclesie Sancti Martini Tornacensis ad
elemosinariam, présenté Theoderico de Avesnis, in capitulo Sancti Pétri
Lotose, perpetuaiiter possidendam dedi, concessi atque tradidi, ea tamen
conditione, ut elemosinarius ejusdem ecclesie Sancti Martini predicto
Osberto et heredibus ejus, unoquoque anno, in festo Sancti Pétri quod est
in Lotosa, duos persolvat solides, quandiu Osbertus vel heredes idem bene-
ficium tenuerint. Quod si lege aliqua aut casu idem beneficium perdide-
rint, idem census custodi ecclesie Sancti Pétri persolvetur. Et ne quis banc
nostram traditionem presenli vel futuro tempore conetur evacuare, in capi¬
tulo nostro hujus violatores excommunicari feci, et sigillé Sancti Pétri
eam signari, idoneosque testes qui huic interfuere, apponi jussi.

Signum Maseelini, custodis; S. Balduini, prepositi; S. Jelfridi, scolas-
tici; S. Bernardi, Rogeri, Rainiali, Sicheri, canonicoruni; S. Gosceuini de

' II nous a été impossible de trouver les dates extrêmes des ofUciers du chapitre de Saint-Pierre de
Leuze dont les noms figurent dans la charte qu'on va lire. Ce qui nous fait croire que la charte
est antérieure à 1106, e'est que Thierry d'Avcsnes y apparaît comme témoin, et qu'on rapporte géné¬
ralement à 1106 la mort de ce personnage.
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Forest, Raineri de Tillen, Gonteri de Capella, Alardi, Waldrici de Bruch;
S. Engelardi, scavini; S. Hermeri, scavini; S. Huelbaldi, scavini; S. Tiet-
baldi, scavini.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 23°; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 89.

12.

Le pape Pascal II confirme à l'abbaye de Saint-Martin la possession
de tous SCS biens, présents et à venir.

Ceprano, 1" mai 1106.

Data apud Ciperanum, per manum Johannis, sancte Romane ecclesie
diaconi cardinalis ac bibliotliecarii, kalendis niaii, indictione xiiii, anno
incarnationis Dominice M°. G". VI", pontificatus doinni Paschalis secundi
pape VU".

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original sur parchemin '. —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 2'; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 1; Ibidem, Cartulaire 150, p. 1029

' Cet original est dans un tel état de délabrement qu'on ne saurait l'utiliser.
' Cette charte est publiée, avee la date fausse du 18 avril 1106, dans les Analectes pour sernir à

l'histoire ecclésiastique de la Belgique, t. 1, p. 498.
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13.

Le pape Pascal II charge les évêques d'Arras el de Térouanne de rétablir
l'accord entre les chanoines de Tournai et les moines de Saint-Martin.

nos.

Baluze, iMiscellanea, édit. Mansi, t. Il, p. ISO

u.

L'évéque d'Arras invite les abbés de Sainl-Vaast, d'Hasnon et de Mar-
chiennes, à se trouver le 20 juillet au château de Cappy, pour régler
le litige pendant entre les chanoines de Tournai et les moines de Saint-
Martin, à l'occasion de droits de dîmes et de sépultures.

nos.

Baluze, Miscellanen, édit. Mansi, t. H, p. 136.

15.

L'évéque d'Arras invile le doyen et le prévôt de l'église de Tournai à
nommer des procureurs pour terminer le litige pendant entre les cha¬
noines de Tournai el les moines de Saint-Martin.

nos.

Baluze, Miscellanea, édit. Mansi, t. II, p. 136.

' Cette lettre, comme les cinq suivantes, a été publiée plusieurs fois, toujours d'après l'édition de
Baluze. Cfr. à ce sujet Wauters, Table chronologique des chartes et diplômes, t. II, pp. 38 et 42.
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16.

L'évêque d'Arras invile l'abbé el les moines de Saint-Martin à désigner
des procureurs, à l'effet de terminer le litige pendant entre eux et les
chanoines de Tournai.

nos.

Baluze, Miscellanea, édil. Mansi, t. H, p. d 50.

17.

Le doyen et le chapitre de l'église de Tournai remercient l'évêque d'Arras
d'avoir réglé leur litige avec les moines de Saint-Martin, et le prient de
consigner dans un instrument authentique les conditions de ce règlement.

dd08.

Baluze, Miscellanea, édit, Mansi, t. II, p. dSC.

18.

L'évêque d'Arras fait connaitre ci quelles conditions a été réglé le litige
pendant entre les chanoines de Tournai et les moines de Saint-Martin.

Cappy, 17 juillet 1108.

Aclum apud Capi, in ecclesia Sancli Medardi gloriosi confessons et
episcopi, XVI kalendas augusti, indictione i, incarnationis Dominice anno
M. G. VIII, pontiBcatus autein domni Paschalis II pape nono.

Baluze, Miscellanea, cdil. Mansi, t. II, p. 157.
3
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49.

L'évêque d'Arras écrit au pape Pascal II qu'il a rétabli l'accord entre les
chanoines de Tournai et les moines de Saint-Martin, et prie le souve¬
rain pontife de ratifier les conditions de cet accord.

17 juillet H08.

Recueit des Historiens des Gaules et de la France, t. XV, p. 200

20.

Le pape Pascal II charge l'évêque de Tournai et de Noyon d'assurer
l'exécution de l'accord intervenu sous les auspices du Saint-Siège, et
modifiant complètement celui passé au mois de juillet II08 sous les
auspices des évêques d'xirras et de Térouanne, entre les chanoines de
Tournai et les moines de Saint-Martin.

Au Latran, "29 octobre H08.

Data Laterani, per manuiii Joannis carclinalis, iv kalendas novembris.

Recueil, des Historiens des Gaules et de lu France, t. XV, p. 45

' Celte lettre est encore publiée dans d'autres recueils, dont on trouvera l'indication dans Wauters,
Table chronologique des chartes et diplômes, t. Il, p. 39.

' Il y a d'autres éditions de cette bulle pontificale; on en trouvera l'énumération dans Wauters,
Table chronologique des chartes et diplômes, t. II, p. 59.
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21.

L'évêqxie de Cambrai donne à l'aumônerie de Saint-Martin l'autel de
Maulde, et approuve la résolution prise par l'abbaye, de faire aux

pauvres chaque année, le jour anniversaire de la mort de ses père et
mère, une distribution de bière et de viande.

Inchy, 1109.

In nomine summe et individue irinitatis, palris, et filii, et spiritus.sancti^
amen. Odo, Dei miseratione Cameracensis episcopus, omnibus sancte matris
ecclesie fidelibus, sic Iransire per bona temporalia, ut adipisci mereantur
eterna. Dum discutiendis causis, uli cura exegit pastoralis, sepius occupati.,
rarius superni luminis fulgorem sinimur inlueri, exinde spei remedium
assumere poterimus, si misericordie operibus dediti, amicos nobis qui nos
in eterna tabernacula recipiant, adquiramus.

Notum igitur tam nostri quam futuri temporis fidelibus esse volumus,
nos pro remedio anime nostre, animarum quoque patris ac matris mee,
predecessorumque nosirorum, elemosinarie Sancti Martini Tornacensis,
in usus pauperum, allare de Maida, liberum absque persona, concedere,
Iradere alque confirmare; hoc ipsum, Radulfo archidiacono Bracbalense,
pro sainte anime sue, patris quoque ac matris, benigne concedente, salvis
tamen xcniis episcopalibus, sicut mos cxigit Cameracensis ecclesie. Syno-
dum autem in festivilate sancti Luce abbas exsequetur ecclesie supradicte.
Idem eliam abbas in eadem ecclesia sacerdolem conslituet; qui tamen
sacerdos, a me vel ministre meo, curam animarum accipiet.

His vero nostris beneliciis, quid spiritualis commodi sit repensum a
fralribus ejusdern cenobii, nequaquam silentio comprimendum estimavi-
mus. Nam, tam ab abbate supradicti monasterii, domno Segardo, quam ab
elemosinario, domno scilicet Benedicto, ceterisque fratribus, statutum esse
cognovimus, quatinus unoquoque anno, in die anniversarii patris ac matris
mee, exceptis his que consuetudinaliter in eadem elemosinaria cotidie in
usus pauperum préparai! soient, unus porcus solidorum quinque, et unus
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sexlarius cervisie, pro animabus eorum, patris quoque ac malris Rodulfî,
archidiaconi nostri, qui hoc Ipsum annuit devote, ab elemosinario prepa-
retur in pauperum refectione. Et ut bec nostre traditionis pagina firma
permaneat et inconvulsa per succedentia tempera, hujus violatores, nisi
resipuerint, perpétue anathemate cendemnamus, et sigilli nestri impres-
siene, ideneis appesitis testibus, correberamus.

S. demni Odenis, episcepi; 8. Redulfi, archidiaceni ; S. Evrardi, archi-
diaceni; S. Anselli, archidiaceni; S. Jehannis, archidiaceni; S. Erlebaldi,
prepesiti; S. Mascelini; S. Gerardi; S. Martini, abbatis Brunehensis;
S. Levini; S. Hathewini, decani; S. Ailulfi.

Actum apud Inci, anne Deminice incarnatienis M". C°. VIIII" ', episco-
pante demne Odene.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 119, fol. 21'; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 90; Ibidem, Cartulaire 122, p. 35; Ibidem, Cartulaire 125, p. 5, copie du
Xlll® siècle.

22.

Louis VI, roi de France, confirme la donation faite à l'abbaye de Saint-
Martin par Gérard de Cérizy et sa femme Ileluide, de leurs biens de
Luvry et de Brazicourt.

Laori, 1109.

In nemine summe et individue trinitatis, patris, et filii, et spiritus sancti.
Ludevicus, Dei gratia Francerum rex, universis sancleDei secclesîae culle-
ribus, tam posteris quam et instantibus, in Domine Jhesu salutem.

Fraternilati vestrse netum fieri velumus ac certum haberi, quia Gerardus
de Chyrisi, cum uxere sua Heluide, assensu Regeri, censanguinei sui, ter¬
ras apud Luvriacum, et apud Branzicurtem, cum melendine et nemore,

' Les Cartulaires 120, 121 et 123 de Bruxelles disent par erreur XVII//". L'cvcque de Cambrai
Eudes mourut en 1115.



DE SAlIST-MARTirS DE TOURNAI.

pratisque et aquis, et servis et anciiiis ad easdem terras pertinentibus,
Beato Martine de Tornaco, in saluteni animre suae atlribuit, et omnia quae
suse potestatis et sui juris ibi fuerant, scilicet patronatum, advocationem,
districtum, omnem videlicet judiciariam potestatem, supradicto cenobio
conlradidit. Nos etiam credentes slabilitatem regum et principum Grmari
fidelium orationibus, et nos aliquo bénéficié commendare volentes, et
animas predecessorum nostrorum, supradicti cenobii fratribus, petitione
ejusdem Rogeri, predictas terras Deo et prefatee ecciesiœ possidendas per-
petualiter et habendas, cum omnibus supra denominatis concessimus, et
majestate regia, nostrique sigillé nominis, confirmavimus. Quod si aliquis
infirmare vel irritum facere quoquemodo présumât, de contemptu majes-
latis nostrse centum libras auri persolvat.

Actum Lauduni publiée in ajcclesia Beati Johannis, anne incarnati Verbi
M". C°. VIIII", anne vero consecrationis nostrse primo, tempore Waldrici
tune temporis Laudunensis episcopi.

Affuerunt testimonium veritatis perhibentes : Ansellus de Garlanda,
dsqjifer noster; Willelmus^ frater ipsius; Hugo, constabularius; Wido,
buticularius ; Slephanus, cancellarius ; Ansellus, decanus matris ecclesise;
Blihardus, cantor.

• \

Mons, Areli. de l'Elat, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original scellé d'un sceau

plaqué, de couleur rouge brique. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire -119, fol. 55'; Ibidem, Cartulaire 122, p. 307

• Une analyse de cette charte se trouve dans Luchaibe, Louis VI le Gros, p. 4-5.
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23.

L'évêque de Cambrai donne les deux églises d'Ostiches et de Papignies
aux moines de Saint-Martin, à condition de commémorer l'anniversaire
de sa mort, et de payer chaque année douze deniers à ses officiers.

liii.

Actum est autem hoc anno incarnati Verbi M°. C°. XI", indictione iiii",
presulatus domni Odonis VI°.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 24°; Ibidem, Cartuiaire 120,
p. 106; Ibidem, Cartulaire 122, p. 150

24.

L'évêque de Cambrai donne l'autel de Sirault à l'abbaye de Saint-Martin.

Cambrai, H12.

Actum Cameraci, anno Domini M". C°. XII°, imperante Henrico, episco-
patus domni Odonis anno VIK

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 22*; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 109; Ibidem, Cartulaire 122, p. 149 2.

Ce document est publié dans les Analectes pour servir à l'histoire ecclésiastique de la Belgique,
t. I, p. 500.

' Cette charte est publiée dans Duvivier, Recherches sur le Hainaut ancien, p. 506.
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25.

L'évéque de Tournai et de Noyon donne à l'abbaye de Sainl-Marlin
les autels d'Aeltre, d'heghem, de Gulleghem, de Zarren et d'Estaim-
puis.

1112.

Actum anno Dominice incarnationis M». G". XII", indictione v".

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc 119, fol. 14"; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 59; Ibidem, Cartulaire 121, p. 276 l.

26.

Baudouin VII, comte de Flandre, confirme l'église de Saint-Trond dans
la possession des soixante-quatre mesures de terre au territoire de
Bruges, qui avaient été données à cette église par un des officiers de la
cour du comte, nommé Lithnotus.

Bruges, 10 octobre 1113.
I

Anno incarnationis Dominice M". G®. XIII®, indictione vi, luna v",
XV kaiendas novembris. Actum Bruggis in choro Sancti Donatiani.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 20'

' Celte charte est publiée dans les Ànalectes pour servir à l'histoire ecclésiastique de la Belgique,
t. Il, p. M.

' L'original de cette charte appartient à un particulier. Dans la Revue des documents historiques,
t. m, p. 177, il a été donné de cet original un beau fac-similé héliographique, accompagné d'une
transcription de la ch'arte. L'église de Saint-Trond, autrement dit Eeckhout, appartenait encore
à Saint-Martin en 1131, comme l'atteste la bulle d'Innocent II, indiquée ci-après sous le n» 46.
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27.

L'évéque de Laon donne aux moines de Saint-Martin l'autel de Froidmont,
au diocèse de Laon.

Laon, lilS.

Ego Bartholoineus, Dei gratia Laudunensis episcopus, credens me ser-
vorum Dei oralionibus, lam in presenli quam in fulura vila, ab omni
liberari posse incommode, festinansque eos michi aliquo colligare bénéfi¬
cié, consilio et assensu Guidonis, archidiaconi nostri, donavi fratribus
cenobii Sancti iMartini Tornacensis altare de Froimunt, in diocesi nostra,
liberum et absque personatu perpetualiter possidendum, salve tamen per
omnia episcopaii jure, et sinodali consueludine. Abbas itaqiie prefati ceno¬
bii presbitcros illi altari providebit, adquiret beneficium temporale, eis
tradet; episcopus autem, vel ejus vicarius, presbiteris curam animarum
committet. Ut vero bec nostra donatio inconvulsa et inviolata permaneat,
banc cartam fieri, et sigilli nostri impressione, testiumque subscriptione
eam roborari precepi, quatinus si quis exinde predicti cenobii fratres ali¬
quo modo turbare presumpserit, et ecclesiastice admonitus non satisfecerit,
reum se vinculo anatbematis, donec recipiscat, noverit.

S. Bartbolomei, episcopi, qui banc cartam fieri jussit^ S. Widonis, archi¬
diaconi et tbesaurarii; S. Anselli, decani et arcbidiaconi; S. Blibardi, canto¬
ns; S. Radulfi, magistri; S. Bosonis, decani; S. Harduini, decani; S. Her-
berli Pil[el]; S. Anselli, tbesaurarii.

Actum Lauduni, anno ab incarnatione Domini M", C®. XV°, indictione
viii", epacla xxm", concurrente iin®.

Ego Ansellus, Sancte Marie cancellarius, relegi et subscripsi.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire H9, fol. 30".
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28.

L'évêque de Laon approuve le don du domaine de Chanirud, dans le
pays de Laon, fait aux moines de Saint-Martin par Roger de Pierre-
pont et Elie de la Fère.

Laon, 1115.

Barlholomeus, Dei gralia Laudunensis episcopus, omnibus lidelibus pre-
sentibus et futuris, salutem et superne patrie dulcedinem.

CNotum facimus vestre dilectioni Rogerum de Petreponte, pro anima sua,
quandam possessionem dedisse fralribus cenobii Sancti Martini Tornacen-
sis, in page Laudunensi, in loco qui dicitur Chantrius, cujus termini sunt
ab exorlu fontis de Sumbloiscurte usque ad grossam quercum silve de
Monceilis, et sicut aqua interfluit usque ad terram Sancte Marie de Baren-
tone, et sicut curtis sedet, brolium, et pratum et terram usque ad coliem
versus Grandemlucum. Concessit etiam ut in silva Salmuncei, ad usum
curtis sue, carrum unum ligna carricanteni haberent. Elquolquot homines
de terra sua eos sequereniur, et cum eis remanere velient, nequaquam eos
pro albaniis haberet, nec in eos vel advocariam vei aliquid juris clamaret,
sed eos monachis libéré et quiele tenere liceret. Hoc autem fecit assensu
Ermengardis, uxoris sue, necnon et domini Ingelranni, tune temporis Lau¬
dunensis episcopi, nobilibus viris in testirnonium aggregalis : Gcrardo
scilicet de Charisiaco, Amelio, castellano de Petreponte, Hugone Albo,
Raduifo de Firmitate, Elberto de Gusia, Odone Wastim, Albrico de Bou-
munt, cum filio suo Clarembaido, Letaido de Petreponte, Heddone de Petre¬
ponte, Rainaido de Poenci, aliisque quamplurimis.

Preterea Helias de Para, cum Regina, uxore sua, ac filio Clarembaido,
filiaquesua Sibilla, dedil predictis fratribus, in eodem loco, quandam ter¬
ram concessu Clarembaldi de Foro, de quo eam in feodo lenebat, coram
teslibus idoneis : Bernerio scilicet, abbate Sancti Nicolai, Gualtero filio
llellini, Rainaido Curello, Rainaido filio Rainaldi, Guilelmo filio Johannis,
Odone Albo, Raduifo de Castello, Gualtero filio Guilelmi, aliisque nonnul-
lis. Post etiam utrique Rogerus et Helias banc donationem coram prefato

4
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Ingelranno episcopo confirmaverunt, ut eandem terram prefali monachi
perpetualiter possiderent libcram, omncm videlicet loci ipsius advocaliam,
comitatum, districlioneru, et justiciam tenenles, sicque eam predicli
episcopi tempore, successorumquc ejus Gaudrici et Hiigonis libéré posse-
derunt; ac deinde ut hoc idem privilegii nostri auctorilate conlirmaremus,
tam monachi quam et prefati donalores, Rogerus videlicet et Helias, petie-
runt. Quorum annuentes precibus, cuncta que illis in eodem loco sepefali
Rogerus et Relias in pratis et terra et nemore donaverant, queque ipsi
predecessorum nostrorum tempore quiete lenuerant, nos quoque confirma-
mus; et ne quis bec diminuere seu defraudare présumât, omnino interdi-
cimus, sciens quisquis hec transgressus fuerit, quoniam nisi canonice
admonitus satisfecerit, analhemalis vinculo, donec recipiscat, subjacebit.

S. Bartholomei, episcopi, qui hanc cartam fieri jussit; S. Anselli, archi-
diaconi et decani; S. Guidonis, archidiaconi et thesaurarii; S. Blihardi,
cantoris; S. Bosonis, presbiteri ; S. Harduini, presbiteri; S. Hugonis, pres-
bileri;S. Bonardi,diaconi; S.Robberti,diaconi; S. Ebali,diaconi; S. Radulfi,
subdiaconi; S. Bernardi, subdiaconi; S. Herberti, subdiaconi.

Actum Eauduni, ab incarnalione Domini anno M». C". XV", indic-
tione vni% epacla xxiii", concurrente iin®.

Ego Ansellus, Sancte Marie cancellarius, relegi et subscribsi.
Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 76; original scellé sur lacs

de peau, en cire brune — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire i l9,
fol. 3B°; Ibidem, Cartulaire 122, p. 292.

29.

L'évéque de Laon ratifie les donations de biens à Chantrud, faites à l'abbaye
de Saint-Martin par Roger de Pierrepont, Elie de la Fère et autres.

Laon, 1118.

In nomine sancte et individue trinitatis, patris, et hlii, [et spiritus sancti,
amen]. Ego Bartholomeus, Dei gratia Laudunensis episcopus, omnibus

' Cet original, dont il ne subsiste plus d'ailleurs qu'un fragment informe, n'a pu nous servir.
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iideiibus presentibus et futuris salutem et superne patrie dulcedinem.
Notuni facimus veslre dileclioni Rogeruin de Petreponte, pro anima sua,

quandain possessionem dedisse fralribus cenobii Sancti Martini Tornacen-
sis, in pago Laudunensi, in loco qui dicilur Canteliu, assensu Ermengardis,
conjugis sue, neenon et donni Ingelranni, tune temporis Laudunensis epis-
copi, nobiiibus viris in iestimonium aggregatis, Gerardo scilicet de Cerisgi,
Amelio, castellano de Petreponte, Uugone Aibo, A[in]ulfo de Firmitate,
Elberto de Guisgi, Odone Wastin, Albrico de Roemont, cum filio suc
Clarenbaido, Letaido de Petreponte, lleddone de Petreponte, Rainaido de
Pauheci, aliisque quampluriinis.

Preterea, Relias de Fara, cum Regina, uxore sua, ac filio Clarenbaido
filiaquc sua Sibilla, dédit predictis fralribus in eodem loco quandam ter-
ram, concessii Clarenbaldi de Foro de quo eam in feodo tenebat, coram
tostibus idoneis, Bernerio scilicet, abbate Sancti Nicholai, Gualtero filio
lleluini, Rainaido Curello, Rainaido filio Rainaldi, Guileimo filio Johannis,
Odone AIbo, Raduifo de Castello, Gualtero filio Guillelmi, aliisque non-
nullis.

Post etiam utrique Rogerus et Relias banc donalionem corarn prefato
Ingelranno episcopo confirmavei unt, ut eandem terram predicti monachi
perpetualiter possiderent liberam; omnem videUcet loci ipsius advocalio-
nem, comitatum, districtionem et justiciam tenentes; sicque eam predicti
episcopi tempore, successorumque ejus Guaidrici et Rugonis libéré posse-
(ierunt, ac deinde ut hoc idem privilegii nostri aucloritate conlirmaremus,
tam monacbi quam et prefati donatores Rogerus et Relias petierunt. Quo¬
rum annuentes precibus, cunctaque illis in eodem loco sepefati Rogerus
et Relias in pralis et terra et nemore donaverant, queque ipsi predecesso-
runi nostrorum tempore quiete lenuerant, nos quoque confirmamus, et ne
quis bec diminuere seu defraudare présumât interdicimus, sciens quisquis
bec transgressus fuerit quoniam, nisi canonice admonitus satisfecerit, ana-
Ihematis vinculo, donec resipiscat, subjacebit.

Signum Bartholomei, episcopi, qui banc kartam fieri jussit; S. Johan¬
nis, arcbidiaconi; S. Anselli, decani et archidiaconi ; S. Blihardi, cantoris ;
S. Bosoiiis, presbiteri; S. Rarduwini, presbiteri ; S. Rugonis, presbiteri;
S. Bonardi, diaconi; S. Roberli, diaconi; S. Ebali, diaconi ; S. Radulfi,
subdiaconi; S. Bernardi, subdiaconi^ S. Rerberti, subdiaconi.
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Actum Lauduni, anno incarnationis Doniinice M®. C®.XV°, indiclione viii,

epacla xxiii, concurente un.
Ego Ansellus, Sancte Marie cancellarius, relegi et subscripsi.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original jadis scellé.

30.

Vévêque de Laon confirme les moines de Saint-Martin dans la possession
de leur domaine de Chantrud, qu'un certain Clarembauld de Foro
avait tenté de leur contester.

Laon, 1115.

In Domine sancte et individue trinitatis, ego Bartholomeus, Dei gratia
Laudunensium presul.

Helias de Para, cum Regina, uxore sua, amita Ciarebaldi de Foro, de
feodo quod ab ipso Clarembaldo tenebat, dédit monachis Sancti Martini
Tornacensis monaslerii, terram quandam apud vlllam que dicitur Cantrius,
assensu et volunlate ipsiusClarembaldi lune pueri.Cum autemipse Clarem-
baldus vir factus fuisset, et posl mortem amite sue feodum illud de manu
Helie in proprium dominatum recepisset, etiam terram illam quam mona-
chi obtinebant pervasit. Sed postea commonitus a cumpluribus bonis,
accepta etiam pecunia a Sigardo abbate et monachis Sancti Martini, ipsam
terram in nostra manu, présente Widone archidiacono, et Rogero de Petre-
ponte, et Elberlo vicedomino, et Willelmo filio Haduwini, et Clarembaldo
de Brueriis, reddidit, et nos reddidimus Sancto Martino in manu Sigardi
abbatis. Ut vero hujusmodi ellicatia in perpetuum inconvulsa permancat,
hoc scripto confirmavimus, et subscriptis nominibus eorum qui atîuorunt,
nostre etiam imaginis impressione, corroboravimus.

S. Bartholomei, episcopi, qui hoc scriptum fieri precepil; S. Albcronis,
abbatis Sancti Vincentii; S. Wiberti, abbatis Beate Marie; S. Simonis,
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abbatis Sancli ISicholai; S. Ernaldi, abbalis de Hunocurt; S. Elberfi, abbatis
Sancli Michaelis; S. Anselli, decani et archidiaconi ; S. Radulfi, magistri;
S. Gerulfi; S. Haimonis; S. Harduwini; S. Johannis, castellani; S. Leonis,
militis; S. Raineri, majoris; S. Bunardi, servientis; S. Clarembaldi de Foro
et Gisle, uxoris ejus.

Actum Lauduni in sinodo, anno ab incarnatione Domini M°. C°. XV°,
indictione viii', epacta xxiii', concurente iiii", régnante Ludovico rege
Francorum, anno ipsius vin".

Ego Ansellus, Sancte Marie cancellarius, subscribsi.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 76; original sur parciiemin,
trèsdélabré.— Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire H9, fol. 36°; Ilmlem,
Carlulaire -122, p. 293.

31.

L'évêque d'Arras confirme leS moines de Saint-Martin dans la possession
du domaine d'Odomez, qui leur avait été contestée par Almannus,
seigneur de Fresnes.

Après HI3

Robbertus, Dei gratia Alrebatensis episcopus, universis ecclesie filiis in
perpetuum,

Noverit dilectio vestra quod Balduinus, cornes Montensis, filius Balduini
comitis Flandrensis, qui Hasnonii jacet, dederit cenobio Sancli Martini
Tornacensis locuin qui dicitur Audolmansus, in Viconia silva, super ripam
Scaldi fluvii, tempore domni l.amberti predecessoris mei, totum sicut per
circuitum métis signatus est, in terra, et aqua, et nemore, omnemque loci
ipsius comitatum, districtum, advocationem et justiciam, hereditario jure

' Robert fut cvcque d'Arras de 1113 à 1131 ; c'est donc naturellement entre ces dates extrêmes que
se place la charte précieuse qu'on va lire.



30 CHARTES DE L'ABBAYE

perpetualiter possidenda. Décimas eliam ejusdem loci, lam de aniinalibus
quam segetibus, vel aliis rébus, remisit concessu militum qui ecclesiam seu
allare de Fraxino tenebant. Quod postea prefatus episcopus conbrmavit
assensu Walberti clerici, ejusdem altaris possessoris, sic tamen ut pro bis,
singulis annis in festivitate sancti Remigii, persone ipsius altaris solvari-
tur XII nummi. Preterea quantum lignorum ex tota circumquaque silva ad
eundem locum cotidie carro uno deduci posset, predicti cenobii fratribus
ad ardendum pro anima sua tribuit; confirmans omnes bas donationes
Tornacbi,coram altari Sancti Martini, presentibus et concedentibus Anselme
de Ribotmont et Almanno de Provin, ceterisque qui eundem locum de ipso
comité in feodo tenuerant, sed et aliis nobilibus viris quampluribus in
teslimonium convocatis.

Sic ergo quandiu prefati principes vixerunt, locum illum monacbi Sanctî
Martini quiete posséderont, ita ut etiam predictus donus (sic) Lambertus
episcopus, illuc veniens, ecclesiam illic amonacbis edificatam consecraverit,
divinumque in ea olficium semper fieri concesserit. Post mortem vero
eorum, cum comitatum Montensem junior Balduinus oplinuisset, et
Anselmo prefato filius suus (lodefridus successissel, quidam Almannus,
suprascripti nepos Almanni, locum illum violenter invasit, monacbisque
exinde fugatis, rusticis suis eum tradidit, dicens quandam partem illius
de suo feodo esse, nec sine suo assensu, licet tune nonnisi infantulus esset,
eum a parentibus suis dari monacbis debuisse. Unde prefatus episcopus,
audita monacborum querimonia, et rei veritate diligenter investigata, eum
cum Iota sua famiiia excommunicavil, ita ut villa Fraxinensis, cujus ipse
dominus erat, fere per quinquennium divino olïïcio caruerit. Tandem itaque
post obitum predicti comitis junioris Balduini, ab incepta presumptione
resipuil, et coram comitissa Hyoleiide, defuncti comitis uxore, tune apud
Mnlbodium cum exercitu residente, monacbis jus suum recognovit. Quia
vero prefatus Godefridus de quo terram suam in feodo tenebat, Hierusa-
lem profectus, tune forte deerat, Waltero de Lilers qui feodum tenebat
ejusdem Godefridi avunculi sui, idem Almannus locum illum coram omni¬
bus reddidit, duodecim etiam bonarios de adjacenti silva,pro commutatione
cujusdam terre quam monacbi apud Fraxinum babebant, superaddidit.
Comitissa vero protinus bec omnia ab eodem Waltero et Almanno recepta,
Sancto Martino reddidit per manum domni Segardi, Tornacensis abbatis.
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perpeluo possidenda, presentibus opfimatibus et principibus tolius exep-
citus ; Gosceguino scilicet de Avesniis, Widone de Cirvia, Gosceguino H/on-
tensi, et fratre ejus Isembardo, Gosceguino de Ramenifs, Gontero de
Gin, Gosceilo de Antonio, Walfero de Vais, et aliis nonnullis. Prefatus
deinde Abnannus, jain predecessore meo defuncto, cum suprascripto
abbate Atrebatum venions, se injuste contra monachos egisse, in presentia
mea, ciericorumque nieorum, confessus est, et que eis coram comitissa
reddiderat iterum confîrmans, tandem ea conditione est absoiutus ut, si eis
deinceps ex bis que suprascripta sunt aliquam molestiam intulerit, triginta
iibras pro quibus primitus fuerat nominatini excommunicatus, eis solvere
compellalur. Ne ergo aliquis in posterum prefatos fratres super his inquie-
fare présumât, presenti carta ex auctoritate Dei prohibemus, ipsamque
cartam sigiili nostri impressione et testium subscriptione roboramus, qua-
tinus si quis ei temere obviare temptaverit, et admonitus non resipueril,
eidem ipse quoque subjaceat excommunicationi.

S. domni Roberti, episcopi; S. Roberti, archidiaconi; S. Drogonis, archi-
diaconi; S. Odonis, prepositi; S. Robberti et Gerardi, canonicorum.

Bruxelles, Arch. gcri. du royaume, Carlulaire i 19, foi. 28°.

32.

L'évéque de Tournai et de Noyon écrit à Ségard, abbé de Saint-Martin,
pour lui reprocher son absence, et l'inviter à reprendre ses fonctions
abbatiales.

1U6.

Thésaurus anecdolorum, t. I, col. 544 '.

' Celle édition du Thésaurus est faite « ex ras. Sancti Martini Tornaeensis ». C'est elle qui assigne
à notre pièce la date de 1116. Gousset, dans ses Actes de la province ecclésiastique de Reims, t. II,
p. 187, a réédité cette lettre.
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33.

liaudouin VII, comte de Flandre, confirme plusieurs donations faites à
l'abbaye de Saint-Martin, notamment celle de la ferme de Pèvele, située
à Nomain et à Templeuve, que l'abbaye tenait du comte de Flandre
Robert II.

VVntinic IHS.

Ëe;o Balduimus, Dei gralia cornes Flandrensis, domno Seggardo, vene-
rabili abbali Sancli Martini Tornacensis, cunctisque fratribus ibidem Dec
in perpetuum servituris, mee memores esse saiulis.

INotiiin fieri volo omnibus christianis presentibus atque futuris., quod
Rabbodus de Dossemer, qui nemus de Pevela in feodo tenebat de me,
concessit vobis de eodem nemore in templo vestro, coram altari Sancti
Martini, in presentia domni Lamberti, Tornacensis episcopi, quantum coti-
die jugiter uno carro extrahi potuerit, meque ut idem confirmarem postu-
lavit.

Gosceguinus ' etiam de Rameniis, qui de me in feodo quedam obsonia
avene possidebat in pago Tornacensi, ubicunque in terris vestris quas in
eodem pago excolebatis prefata ei obsonia debebantur, vobis ea pro anima
sua rcmisit, et a me hoc ipsum concedi et confirmari expetiit.

Utriusque igitur devote favens voluntati, meque et meos, cum animabus
predecessorum meorum festinans commendare orationibus vestris, et car-
rum unum in prefato nemore vobis perpetuo ponere concedo, et obsonia
libenter indulgeo. Et ne ab eorum posteris vel quibusiibet aliis hoc benefi-
cium quoquomodo violetur, presenti carta prohibeo.

Preterea curtim de Pevela cum appendicia terra, cujus terre pars jacet
in parrochia de Namen pars in parrochia Templovii, patronatum etiam

■ H faut peut-être traduire ce mot par Waltvies. 11 y a à Berséc, dans le pays de Pèvele, un endroit
qui porte ce nom; et comme notre charte concerne des localités de Pèvele, Wattines n'est pas invrai-
scmblahle. 11 est cependant permis de penser aussi à Walten et à Wattignies.

' Les Cartulaires 120 et 121 de Bruxelles l'appellent Gossuinus.
' Le Cartulaire 121 dit Namamg.
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illius loci, advocâtionem, comitatum, districlum, oninein videlicet judicia-
riam potestatem, et duas partes decime totius supradicte terre, hec inquam
omnia sicut pater meus cornes Robertus, assensu niatris mee Glementie,
quondam vobis pro anima sua dédit, vosque jam ferme viginli annis quiete
tenuistis, ila ego quoque omnino concède et confirme; et ne aliquis inde
vobis fraudem vel molesliam inferre présumât, penitus interdico. Si quis
vero bis temere contraire temptaverit, et admonitus corrigi noiuerit, ad
curiam meam querela delata, judicio optimatum meorum, vobis que vestra
sunt, velit noiit, recognoscet, et pro contemptu priviiegii mei centum insu¬
per libras miclii persolvet. Quod ut ratum perpetuo et inconvulsum perma-
neat, sigilli nostri impressione roborari,presentiumque optimatum meorum
subscripliono precipimus insigniri.

S. Balduini, comilis Fiandrensis; S. Lamberti, abbatis Sancti Bertiiii;
S. Henrici, abbatis Sancti Vedasti ; S. Otgeri, prepositi Sancti Audomari;
S. Henrici, cancellarii; S. Karoli, filii régis Danorum; S. comitis Eustachii;
S. Wilelmi, nepotis comitis; S. Balduini de Lens; S. Ricuardi de Fûmes;
S. Goscelini de Anton; S. Wilelmi, castellani de Sancto Audomaro;
S. Froulfi Bergensis; S. Gerrici de Era.

Actum Walinie, anno Dominice incarnationis M°. G". XVIII".

Bruxelles, Arcii. géii. du ro^aunie, Cartuiairc 119, fol. IS*"; Ibidem, Cartulaire 120,
p 49; Ibidem, Cartulaire 121, p. 119.

34.

L'évêquc de Tournai et de Noyau approuve la donation faite à l'abbaye
de Saint-Martin par l'avoué de Tournai, d'un moulin sur le cours
d'eau appelé le Ries.

Tournai, 1119.

In noinine patris, et filii, et spiritus sancti, ego Lamberlus, Dei gratia
Tornacensium atque Noviomensium episcopus, omnibus fidelibus etôrne
salutis querere munus.

5
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INolum fieri volo veslre dilectioni quod Walterus, Tornacensis advocaUis,
tenebat de me in feodo quoddam molendinum super Ries, sicut et ante-
cessores ejus de anlecessoribus meis lenuerant. Hoc ilaque molendinum,
pro anima sua parenlumque suorum, ecclesie Sancii Martini Tornacensis
dare disposuit; et ut hoc concederem, una cum matre sua que ibidem con¬
verti volebat, me rogavit. Hujusque rei gratia, coram multis testibus, illud
in manu mea reddidit. Ego vero ab eo susceptum iiico Sanclo Martino, per
manum donni Segardi, ejusdem loci abbatis, eque pro anima mea anteces-
sorumque meorum, cum aqua et omnibus appendiciis suis, libéré et absque
omni exactione perpetualiler tenendum donavi, ipsiusque donationis car-
tam sigillé nostro et presentium lestium subscriptione roborari precepi,
quatinus, si quis forte aliquando huic nostre liberalitati obviare quoquo-
modo temptaverit, et canonice admonitus corrigi noiuerit, pro sua presump-
lione usque ad condignam satisfactionem subjaceat anathemati.

S. donni Lamberti, episcopi; S. Gualcheri, editui; S. Goteri, decani;
S. Theoderici, prepositi; S. Henrici, decani; S. Balduini, canloris; S. Wal-
teri, Hugonis, Tetberti, canonicorum Sancte Marie; S. Rabbodi de Dos-
semer; S. Gosceguini de Rameniis; S. Teoderici, monetarii; S. Gosceguini,
filii ejus; S. Radulfi de Sancto Petro; 8. Goscelli de Antonio; S. Walteri,
fratris ejus; S. Radulfl, dapiferi episcopi, qui erat avunculus prefati Walteri
advocati; S. scabinorum Tornacensium atque burgensium plurimorum.

Aclum Tornachi, anno Dominice incarnationis M°. O. XVIIIP, episco-
patus donni Lamberti anno V",

Ego Hugo cancellarius legi et subtersignavi.

Mons, Arcti. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 4; original dont le sceau est
tombé. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 17°; Ibidem,
Cartulaire 120, p. 23; Ibidem, Cartulaire 121, p. 47; Ibidem, Cartulaire 129,
p. 290, copie de 1685.
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35.

L'abbé de Saint-Denis en Broqueroie ratifie solennellement la vente faite
par son monastère à l'abbaye de Saint-Martin, de deux alleux sis l'un
à Bouvignics, l'autre à Mainvault.

Après 1119

Balduinus, Dei gralia abbas cenobii Sancti Dionisii quod est situin in
silva Montensi, omnibus fidelibus fuluris et presentibus.

Noveril dilectio vestra, quod Tietguinus de Maiongualt dederit ecclesie
nostre in elemosinain pro anima sua, alodium quoddam circa Bovenias, et
Hatheguidis de Siliaco aliud circa Maiongualt. Hec itaque duo aiodia piuri-
bus annis libéré tenuimus, et deinde ea monachis Sancli Martini Torna-
censis sub eadem libertale perpetuo tenenda, septem libris Valencenensium
nummorum vendidimus, in terra et aqua, in prato et nemore, conGrmantes
hoc apud Bovenias, coram presbitero Odone et hominibus circamanentibus.
Ne quis autem posterorum nostrorum eisdem fratribus exinde aliquid
molestie templet inferre, rursus hoc donum in capitulo nostro confîrmamus,
et sigillo nostro presentem cartam publice roboramus, nominaque fratrum
nostrorum qui capitulo interfuerunt, unanimi eorum consensu subno-
tamus.

S. Balduini, prioris; S. Alberici; S. Roberti; S. Rainardi, Raineri,
Thiescelini, Hermanni; S. Balduini.

Mons, Arch. de l'État, t'onds de Saint-Martin, carton 17; original jadis scellé. —

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 119, fol. 25'; Ibidem, Cartu-
laire 120, p. 104; Ibidem, Cartulaire 122, p. 161.

' Colle cliarlc se place ndeessaîrenient cuire les années 1119 et 1143, dalcs extrêmes du gouver-
nemcnl abbatial de Baudouin, troisième abbé de Saint-Denis en Broqueroie.
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36.

Vévéque de Cambrai approuve la cession faite à l'abbaye de Saint-Martin
par les chanoines de Notre-Dame de Cambrai, de tout ce qu'ils possé¬
daient à Mainvault, l'autel de l'église, les terres, les serfs, etc.

H20.

In nomine sancle et individne trinilatis, Burcardus, Dei gratia Camera-
censis episcopus, tani futuris qiiam presentibus in perpeluum.

Noverit dileclio vestra, quod allare de iMainwaut ab antiquis diebus sit
canonicorum Sancte Marie Cameracensis, et intégra obsonia ulpote ecclesia
intégra episcopo solvere debeat, quarto scilicet anno xx sol., ceteris vero
duos. Sed quoniam jam longo lenipore ad tantam solitudinem devoluta est
eadein villa, cum sua ecclesia, ut nec canoniei in ea aliquid accipiant, nec
mihi pro ea aliquid solvant, concesserunt rnonachis Sancti Martini Torna-
censis, assensu, prefatuin altare et lerciam partem bodii que ad eos perti-
nebat, etquicquid aliud apud prefatam villam in terris et pralis, in aqua et
nemore, et servis et ancillis possidebant, ea conditione ut pro Iiiis omnibus
eis monachi singulis annis unam marcam argenli persolvant, cujus unam
medietatem in festivitate sancti Remigii, alteram in média quadragesima
tribuant. Duo vero solidi et sex nummi quos antea canonicis solvebant,
pro quadam terra quam secus Tenram tenebant, ulterius non solvenlur,
sed in eadem marcha simul compulabuntur. Facta est aulem concessio isla
sub presentia nostra, Erleboldo preposito, Oilardo decano, concedentibus,
asscntiente capitule, sub archidiaconorum nostrorum testimonio. Ego
quoque obsonia que mihi in eadem ecclesia debebantur, pelentibus rnona¬
chis, pro anima mea, consilio archidiaconorum ejusdem ecclesie et totius
capituli, ita modicavi, ut unoquoque anno, etiam in bissexto, v sol. mihi
vel ministris meis pro eis persolvant, sicque remota omni exactione vel
consuetudine, prefatum altare cum omnibus que supradixi, liberum per-
petualiter teneant. Ut vero hec nostre pactionis carta inconvulsa jugiler
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pennaneat, sigillo tam nostro quam canonicorum eatn roborari, idoneisque
teslibus precepi confirniari.

S. Radulphi, archidiaconi; S. Johannis, archidiaconi; S. Anselli, aréhi-
diaconi^ S. Theoderici, archidiaconi; S. Erleboldi, prefati prepositi,
Oiiardi decani, Harduini, Werimboldi, Radulphi, Evrardi, Hugonis, Ful-
conis, Walcheri, Lamberti, Mascelini, Gossuini, canonicorum.

Actum anno incarnati Verbi M". G®. XX°, indictione xii", presulatus
domni Burchardi un.

Ego Guerimbaldus canceliarius scripsi et s[ubscripsi|.

BruxeJles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 151.

37.

L'évêque de Soissons donne à l'abbaye de Saint-Martin la chapelle de
Notre-Dame au bois de Pinon, et ratifie eu même temps diverses
donations faites à celte chapelle.

1121.

In nomine patris, et (iiii, et spiritus sancti, sancte et individue trinitatis,
ego Lisiardus, Dei gratia Suessorum episcopus, voluntalem habens benefa-
ciendi omnibus, maxime autem Deo servientibus, et desiderans in cura

pastorali orationibus fidelium adjuvari, donavi Tornacensi cenobio Sancti
Martini capellam Sancte Marie in nemore de Pinon, libéré possidcndam,
concessu illorum qui altare parrochie possidebant. Preterea Harricus, et
Gerlicus, et Warnerus, eidem ecclesie Sancte Marie sub nostra presentia
circumadjacentem terram, pro salute animarum suarum, liberam, patrona-
tum quoque ejusdem terre, et districtum, omnemque judiciariam potesta-
tem attribuerunt; nemus cliam, quantum fuerit necessarium monachis
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inibi habitantibus in preparatione domoruni suarum, et ad ardendum ;

pastionetn insuper animalium eorum in nemore, porcorum scilicet cetera-
rumque pecudum, absque ulia exactione; hospitibus etiam super eandem
terram comnianentibus mortuum nemus concesserunt, Ingeiranno et
Widone vicecomite, aliisque a quibus terra ilia in feodo tenebant, assen-
lientibus. INos vero eorum bone voluntati congaudentes, quod nostri inte-
rerat juris et oflicii, omnem scilicet terre illius decimationem, tam in
pecoribus quain in segetibus, alios quoque redditus, consensu altare par-
rochie possidentium, eidem ecclesie indulsimus, ita tamen ut, singulis
annis, ecclesie Sancti Martini de Pinon, in festivitate ipsius, due libre cere
persolvanlur. Et autem hoc nostrum benebcium atque illorum donum
ratum atque inviolatum permaneat in seternum, sigilli nostri impressione,
sub anathemate corroboravimus, idoneosque testes, tam clericos quam
laicos qui bis interfiiere, apposuimus.

Signum Waleranni, prepositi; Signum Ansculfi, Pétri, Ebali, archidia-
conorum; S. Bernardi, Johannis, presbiterorum; S. Engelberti, Walteri,
levitarum; S. Wiardi, Odonis, subdiaconorum; item Signum Ernaldi de
Cathena, Ingelranni Matifart, Dieti, Walteri.

Actum anno incarnati Verbi M". G". XXl", indictione xiii, epacta nulla,
concurrente v».

Paris, Bibliothèque nationale, Collection de Flandre, tome CLXXXIII, pièce cotée :
Tournai t ; original jadis scellé sur double queue de parchemin.
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38.

A' ' publie les conditions d'un accord fait entre les abbés de Saint-
Martin et de Saint-Amand en Pèvele, au sujet du nombre de porcs

que l'abbaye de Saint-Martin pourra faire paître dans la forêt de
Saint-Amand à Sirault.

H22.

Hoc defînitum est ab abbate Sancti Amandi Waltero, et abbate Sancti
Martini Segardo, consensu utriusque capituli, anno Domini M". G® XXII"
indictione xv®, epacta xi% concurrente vi».

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire H9, fol. 26"; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 110 ^

39.

L'abbé de Saint-Amand en Pèvele autorise, moyennant un cens annuel,
la cession à l'abbaye de Saint-Martin de la terre qu'un certain Gual-
terus, de Velvain, tenait en fief de l'abbaye de Saint-Amand. Il autorise,
en outre, l'échange d'une terre à Longuesauch, tenue en fief de Saint-
Amand par le prévôt de cette abbaye, contre une autre à Taintegnies
appartenant aux moines de Saint-Martin.

Après 1125

In nomine patris, et filii, et spiritus sancti, ego frater Absalon, humilis
minister ecclesie Sancti Amandi, tam presentibus quam futuris fidelibus

' Il semble impossible de déterminer l'auteur de eette charte. Il s'adresse aux <■ frères de son
église » ; ce doit donc être un abbé. Mais les termes employés montrent, selon nous, que ce n'est ni
l'abbé de Saint-Martin, ni celui de Saint-Amand, qui prend ici la parole.

• Cette charte a été publiée par Dovivier, Becherches sur le Hainaut ancien, p. 828.
' Cette charte se place nécessairement entre l'année 1123, pendant laquelle Absalon devint abbé de

Saint-Amand, et l'année 1148 pendant laquelle il mourut, le 19 septembre.
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volo notum fieri, quod quidam homo noslre ecclesie, Gualteriis, in pago
Tornacensi apud Velveng degens, de ipsa noslra ecclesia terram in feoduni
tenebat, pro qua fratribus nostris ultra Renum proficiscentibus, singulis
aniiis, equum unum procurabat; candelam etiam duodecim denariorum
custodi ecclesie similiter singulis annis persoivebat. Ipse Guallerus, res-

pectu divine inisericordie tandem vitam secuiarem volens relinquere, et in
monasterio Sancti Martini Tornacensis sub monastica professione religiose
eligens conversari, humiliter a nobis petiil, quatinus lerram quam de nobis
in feodum tenebat, liceretsibi in monasterio Sancti Martini soilempniter et
absque ulla refragatione conlradere'Et nos adtendentes devotionem viri,
maxime autem propter specialem familiaritatis graliam quam ad ipsum
monasterium liabebamus, communi fratrum nostrorum assensu concessi-
mus, et rata ac stabili sanctione decrevimus, quatinus fratres de prefato
monasterio Sancti Martini terram ipsam tenerent, ac firmo jure deinceps
in perpetuum, absque ulla calumnia, possiderent, ea tamen conditione ut
fratres ipsius monasterii quinque solidos camerario, xii vero denarios cus¬
todi ecclesie nostre, singulis annis, in festivitate depositionis beati Amandi
persolvant; ipso autem anno quo abbatem ejusdem monasterii Sancti
Martini decedere contigeril, cum censu pretaxalo, xu solidos ecclesie nostre
exsolvant.

Preterea notum esse volumus quod tria terre boneria loco qui dicitur
Longasalix adjacentia, que de nobis noster prepositus Herimannus, de
Herimanno vero quidam Almannus tenebat in feodum, ipse Almannus
Herimanno, Herimannus vero nobis reddidit, et nos ea ecclesie Sancti
Martini concessimus. Et ut in nullo nostri juris esset minoratio, duo
terre boneria loco qui dicitur Tintinnias adjacentia, fratres ecclesie
Sancti Martini nobis concesserunt, nos vero Herimanno, Herimannus
vero Almanno in feodum dédit. Quoniam igitur funiculus triplex dilli-
cile rumpitur, ad confirmandam hujus noslre concessionis paginam,
cyrographum scripsimus, testes notavimus, sigillum Beati Amandi appo-
suimus

S. Absalonis, abbatis; S. Gualteri, prioris; S. Gualteri de Corda; S. Ful-
conis; S. Gerardi, Godefridi, Huberti, Gualcheri, Gozuini, Heribrandi,
Gonteri, Jordanis, Gualteri, Hellini, Hugonis.
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Ego fraler Robertus scripsi et subscripsi.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 17'; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 26; Ibidem, Cartulaire 121, p. 81. — Lille, Arch. du Nord, Fonds de Saint-
Amand, Cartulaire lome 11, fol. 83, copie du XIII' siècle.

40.

Le garde de Noire-Dame de Tournai confirme l'abbaye de Saint-Martin
dans la possession d'un pré situé près de Tournai, dans le pays de
Brabant, et de deux parcelles de terre à Warnave.

\'crs 1123 '.

Gualcherus, divina miseratione cuslos sive ediluus Sancle iMarie Torna-
censis ecclesie, omnibus fidelibiis fuluris et presenlibus.

Noverit dilectio veslra quod Guido de Vais tenebat in feodo de me quod-
dam pratum secus Tornaclium, in Bracbanto, quod pertinebat ad Ihesau-
rariam Sancte Marie. Hoc pratum, accepta pecunia, donavit Raduifo
cuidam milili Tornacensi, ad censum xii nummorum singulis annis in festo
sancli Remigii, sibi suisque successoribus solvendorum. Sicque illud idem
Radulfus mullis annis in seculari vila tenuit. Deinde cenobioSancti Martini,
in quo monachus est faclus, illud donavit, meque ut hoc concederein
rogavit.

Preterea, Gonlerus de Orca de eodem Guidone tenebat in feodo duas
parliculas terre juxta Warnaviam, quas cum prefato prato Guido de me in
feodo tenebat. Has duas parliculas idem Gonterus monachis Sancli Martini,

' C'est vainement que nous avons tenté d'assigner une date à la eharte qu'on va lire. Elle est de
quelques années antérieure au document publié ci-après sous le n° 81, et qui se place entre les
années 1136 et 1146. Il ne parait pas possible d'arriver ii plus de précision, dans l'état actuel de nos
connaissances.

6
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concessu predicli Guidonis, duabus marchis vendidit, ita tameri ut sibi
heredibusque suis pro una quidem duo, et pro altéra, singulis annis, un'"'
soivantur niimmi. Rogantibus ergo monachis ut hoc quoque eis conce-
derem, benigne annui, et tam pratuni iliud quam easdem duas parti-
cuias terre ad eundem censum eis concessi. Post aiiquot vero annos,
cum feodum iliud a Guidone, judicio hominum meorum, transiens ad
Gualterum de Vais pervenisset, et predictis monachis super bis molestiam
inferret, ab incepta injuria eum resipiscere et Sancto Martino jus suum
coegi recognoscere, rursumque monachis ea que prius concesseram reno-
vavi et confîrmavi coram Gosceguino de Warçim, Teoderico monetario, et
filio ejus Gosceguino, Radulfo de Sancto Petro, Gosceguino de Foro,
Symone de Sancto Piato, fratribusque ejus Waltero et Hugone, canonicis
Sancte Marie, et de bac concessione carlam fieri et sigillo meo feci signari.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 26',

44.

L'évêque de Tournai et de Noyau approuve le don fait à l'abbaye de
Saint-Martin d'un alleu à Lassigny, de deux vignes à Landrimont,
et d'une autre à Brainceun.

Noyon, 1124.

Actum Noviomi, anno Dominice incarnationis M". C°. XX®. 1111% episco-
patus autem domni Symonis anno secundo.

Bruxelles, Arch. gdn.du royaume, Cartulaire 119, fol. 59'; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 121; Ibidem, Cartulaire 122, p. 229

• Celte charte est publiée dans les Bulletins de la Société hislorique de Tournai, I. XII, p. 327, et
dans Gordièhe, Le prieure de Saint-Jmand, p. 153.
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42.

Le prévôt de Renaix, le doyen de la même église, et tous leurs confrères,
acensent à l'abbaye de Saint-Martin tout ce que l'église Saint-Pierre
de Renaix possède à Rracquegnies.

Vers H26

In nomine sancte et individue Irinilatis, Rodulfus, Rotiinacensis ecclesie
prepositus, Johannes, decanus, cuin celeris ejusdem ecclesie confratribus,
tani fuluris quam presenlibus in perpeluum. Quoniam bone recordationis
actio per devolutionem temporis, oblivionis dispendio adnuliatur. nisi
munimentis aliquibus subscribatur, idcirco quod gessimus, ratumque et
inconvulsum fîeri decrevimus, lam futurorum quam presenlium noticie
mancipantes, presentis cyrographi lestimonio promulgamus.

Nolificamus igitur ecclesie sancte filiis, sueque possessionis tutoribus et
inunifîcis, quia communicato fratrum nostrorum consilio, omnem terram
quam apud Brantennies ecclesia Beali Pétri Rotiinacensis possidet, cum
redditibus, justitiis sive dominio, ecclesie Sancli Martini Tornacensis ceno-
bii, petitione Segardi, ejusdem ecclesie venerabilis abbatis, suique capituli,
sub jure censuali concessimus; eo videlicel tenore, quatinus in festo sancti
Remigii, xx" solides inonote comparabilis ejusdem vicinie, absque omni
exactione, canonicis Rolhnacensis ecclesie quotannis solvendos provideant.
Si vero die nominata solvendis supersederint, presertim si itifra dies xv®'™
sequentes cum légitima salisfactione duorum solidorum prefatum censum
non persolverint, ejusdem terre redditus et usus et dominicaturam prius
habitam suam, sepefala ecclesia Rotiinacensis cognoscat, et absque contro-
versia, immo ex definito sibi in perpetuum restituât. Hujus itaque conve-
nientia pactionis facta etconfirmata est lestimonio probabilium personarum
Cameracensis ecclesie.

Signum Burchardi, episcopi; S. Johannis, archidiaconi; S. Anselli, archi-

' La cliarlc publiée ci-après sous le u° i5, et qui est datée de il26, nous semble avoir été donnée
peu de temps après celle qu'on va lire.
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diaconi; S. Teoderici, archidiaconi; S. Erleboudi, prepositi; S. Sigeri,
Rothnacensis advocati; S. Gosceuvini de Forest; S. Teoderici de Anven;
S. Sigeri de Bernes.

Mons, Arcli. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 13; chirographe original. —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire H9, fol. 23° et 53°; Ibidem, Car-
tulaire ■120, p. 103.

43.

L'évêque de Cambrai concède à l'abbaye de Saint-Martin les autels
d'Hacquegnies, de Bracquegnies et de Bouvignies.

1126.

In nomine patris, et filii, et spiritus sancti, Bulchardus, divina gratia
Cameracensium episcopus, tam futuris quant presentibus in perpetuum.

Idoneum ducimus, Deoque non ingratum esse eslimamus, ministres ejus
et commilitones donativjs lemporalibus remiinerare, et pro posse noslro,
dum tempus habemus, iocuplelare. Petitione igitur venerabilis fratris
nostri Segardi, Tornacensis abbalis, altarç de Hachegniis altare de
Branlhegniis, altare de Bovegniis, libéra et absque persona, episcopi et
ministroruin suoruin salvis debilis, canonice concessimus. Ut autem hujus
beneficii nostri traditio rata et inconvulsa permaneat, in hujus decreti
pervasores, data excommunicatione, conservatoribus veto eterna benedic-
tione, rei actionem sigilli n'ostri impressione sigriavimus, et personarum
nostrarum auctentica subtitulatione, corroboravimus.

S. Anselli, eorumdem altarium archidiaconi; S. Erleboldi, archidiaconi et
prepositi ; S. Johannis,archidiaconi ; S. Theoderici, archidiaconi; S. Gerardi,
archidiaconi; S. Oilardi, decani; S. Rothberti, cantoris; S. Haduini, Radulh,
Hugonis, Mascelini, canonicorum; S. Widdonis, Arnulfi, capellanorum.

* Le Cartulaire 122 de Bruxelles porte Hakegnies.
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Actum anno incarnai! Verbi M». C°. XX°. VI°, presulatus domni Bur-
chardi xi".

Ego Werimbaldus cancellarius scripsi et recognovi.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlulaire H9, fol. 24"; Ibidem, CarUiIairc 420,
p. 94; Ibidem, Cartulaire 422, p. 448.

u.

Baudouin Pava, et son fils Robert, donnent quatre bonniers de terre
à l'abbaye de Saint-Martin.

Après 1427

Balduinus Pavo dédit terram quatuor bonarios Sancto Martino Torna-
censis cenobii, cum filio suo Roberto, in elemosiam, tempore Herimanni
abbatis, et tempore Clementie comitisse et ducisse, sub testimonio Robert!
de Cortra, et Herimanni fratris ejus, et Sigeri de Hula, et Disdiri Forestarii,
et Balduini de Odengun, et Goszuini fratris ejus, et Disdiri de Mortsela, et
Fastradi Forestarii, et Godsuini de Nova ecclesia,et Willelmi de Harlebecca,
et Stephani de Landast, et Robert! Greci, et Dapiferi, et Godsuini de Fivia,
et Lambert! fratris ejus, et Danihelis de Cortra, et Eggeberti de Harlebecca.

Ego Robertus mea manu scripsi.

Mous, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 4 ; original jadis scellé —

Bruxelles, Arch, gcn. du royaume, Cartulaire 449, fol. 21°; Ibidem, Cartu¬
laire 121, p. 308.

' Il ne parait pas possible de dater exactement la petite charte qu'on va lire. Elle fut donnée au

temps de i'abbé Herman, c'est-à-dire entre les années 1427 et 1447. Nous aurions tendanee à la placer
plutôt au commencement qu'à la fin du gouvernement d'Bcrman, parce qu'en 4427 déjà, la comtesse
de Flandre, Clémence de Bourgogne, était fort avancée en âge.

' Cet original est absolument gâté; il n'est possible de le reconnaître que parce qu'on lit au verso
a de iiij bonariis Balduini Pavonis ».
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45.

L'évêque de Tournai et de Noyon approuve la donation du moulin
d'Élincourt, faite à l'abbaye de Saint-Martin par la dame Mainsendis
de Traci.

Noyon, H30.

Actuni Noviomi, anno Dominice incarnationis M°. C". XXX°.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 119, fol. 41°; Ibidem, Cartulaire 120, p. 123; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 233 «.

46.

Les chanoines de Notre-Dame de Noyon acensent à l'abbaye de Saint-
Martin, pour sa maison de Saint-Amand dans le pays de Noyon, tout
ce qu'ils possèdent à Montigny.

Noyon, 1130.

Aclum INoviomi, in capitulo Sancte Marie, miliesimo centesimo tricesinio
ab incarnatione Doniini anno.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu¬
laire 119, fol. 40'; Ibidem, Cartulaire 120, p. 120; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 229 *.

' Cet original ne saurait être utilisé, à cause de son mauvais état.
' Cette charte est publiée dans Gordiése, Le prieuré de Saint- Imand, p. ISS.
' Cet original ne peut être utilisé, à cause de son mauvais état.
* Cette charte est publiée dans Gordièbe, Le prieuré de Sainl-Amand, p. 184.
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47.

L'évêque de Laon approuve diverses donations faites à Vabbaye de Saint-
Martin, et notamment celle de la villa d'Eparcy, que Clarenbaldus de
Roseto tenait de l'église de Laon.

Laon, d" février ilZi.

In nomine sancte et individue trînitatis, ego Barlholomeus, sancte Lau-
dunensis ecclesie Dei gratia minister indignus. Quia, propiciante Domino,
pontifîcali cathedre, licet indigni, presidemus, cum omnium in commune
fidelium ex olïicii nostri debito curam gerere necesse habeamus, illi tamen
precipuum providentie nostre locum merentur, qui ne hujus mundi fluc¬
tuante procella involverentur, abjecta seculi sarcina ad tranquillum sancte
conversalionis portum felici naufragio nudi evaserunt. Cum enim, ex occa-
sione cure pastoralis, ad exteriora negotia rapta in hujus seculi lubrico,
imperfectio nostra titubare compeilatur, oportet ut eorum orationibus fui-
ciatur qui beata cum Domino sancte conlemplationis quiete perfruuntur.

Notum igitur esse volumus quam presentibus tam futuris, quia cum
Clarenbaldus de Roseto villam cui Sparsiacus nomen est, de casamento
Laudunensis ecclesie, ex beneficio nostro teneret, eamque Sancto Martino
de Tornaco in eicmosinam dare proposuisset, ipsam villam in manu nostra,
de quorum beneficio descendebat, reddidit, quatinus nos predicti loci
monachos de illa invesliremus, annuens ut ipsi monachi totam terrain que
ad ville illius mansum dominicum perlinet, tam in agris quam in pralis,
pascuis, silvis et piscariis, ita libéré teneant sicut ipse tenuerat. Et si qui
bominum Sancti Martini illuc ad mansionem faciendam convenerint, ab
omni seculari potestate immunes erunt, neque forisfacturam, neque exac-
tionem, neque advocariam, vel aliquid aliud juris Clarenbaldus vel heredes
ejus in eis habebunt. Et tam ipsi monachi quam et homines eorum omni¬
bus ville oportunitatibus libéré fruenlur silvam quoque,etad exsartationes,
et ad porcorum pastiones, et ad urendum, et ad edificandum, et ad quoslibet
alios usus habebunt, excepto quod aliis eam vendere non poterunt. Si qui
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vero vel hominum Clarenbaldi vel aliorum in ipsa villa manserint, in jus-
ticia quidem et districto monachorum erunt; sed et silvagium, et paisna-
gium, et alias consuetudines quas dominis suis debent, persolvent. Concessit
étiam Clarenbaldus ut si qui militnm suorum, qui in terra illa bénéficia
habent, terras quas de beneficio ejus tenent Sancto l\lartino dare voluerint,
ita libéré eas inonachi habeant sicut terrain illam quani de ipsius Claren¬
baldi dono habent. Porro domina Machania de Guisia, que tempore guerre
illius ville terragia violenter accipere solebat, annuentibus filiis suis, illam
malam consuetudinem Sancto Martino quietam clamavit. Sicut autem Cla¬
renbaldus concessit, ita et nos monachis Sancti Martini terram illam reddi-
dimus. Cui donationi etiam Elizabet, uxor ejus, et liberi sui, assensum

pi ebuerunt. Testesque sunt hi qui nobiscum afFuerunt : Letaldus, archidia-
conus; Odo.Calhalanensis archidiaconus; Soifridus, abbas Sancti Vincentii;
Giraldus de Tenolia; Johannes Capellanus^ Bonefacius; Radulfus, pres-
biler de Roselo; Bonardus, decanus de Boseto; Nicholaus de Rumenii;
Herberlus Pisellus; Johannes Dapifer; Gepuinus Hastemorsel; Godescalcus;
Herbertus de Ganta; Joscelinus de Roselo.

Firmamus etiam eîs quod domina Ermengardis de Monteacuto, cum filio
suo Roberto, concessit Beato Martino quandam mulierem, Amulbergam
nomine, cum filio suo Willermo, qui ad conversionem venerunt, cum tota
terra quam possidebant, videlicet cum domo et curte et pomerio in alodio,
et nemus unum. et decem agellos, et duas vineas, ornnia in alodio, et unam
vineam sex sextarios vinatilii reddentem. Quam donationem filii ejus
Martinus etAlbricus coucesserunt, et quicquid de terra illa in partem eorum
heredilario jure cadere debebat, in presenlia nostra quietum clamaverunt,
indeque nos ipsos obsides dederunt.

Berengarius quoque, et Emma soror ejus, quicquid hereditarii juris in
prediclis terris habebant, similiter Sancto Martino adquietaverunl. Insuper
etiam dederunt terram arabilem in alodio, et vineam unam vinatilii qua¬
tuor sextarios reddentem, domumque unam et pratum unum que reddunl
census denariorum viid». Hujus rei testes fuerunt ; Gualterus de Puteolis,
Willermus camerarius, Odo Pellisaguina, Girardus Rufus.

Preterea AIwidis de Vallis, annuente episcopo, cum filiabus suis et filiis
filiarum suarum,duas vineas apud villam que Vallis dicitur, Sancto Martino
dédit, quarum unam Croceron et altcram Perticas dicunt, duos modios
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vinalilii reddentes. Testes liorum omnium : Wido archidiaconus, Letaldus
archidiaconus, Blihardus cantor, Gallerus magister, Wido prepositus,
Arnulfus, Willermus de Caraco, Nicliolaus Casiellanus.

Porro de terra Amulberge et filiorum ejus, quam domina Ermengardis
Sancto Martino concessif, obsides fuerunt Letaldus archidiaconus et Wil¬
lermus de Apia.

Preterea aput Moncellos, in via Pelrepontis, Gepuinus Hastemorsel et
Ebrardus de Curiolis, annuente domino suo Rogero de Petreponte, curtim
et ortum liberum Sancto Martino dederunt, et terras ad terragia excolendas
monachis concesserunt. Gui rei affuerunt testes : Walterus de Puteolis,
Jobannes Capellanus, Stephanus de Grandiluco. Hec omnia que suprascripta
sunt, predicto monasterio et Hermando abbati presenti privilégié firmamus.
Et ne quis sacrilego ausu quippiam horum cassare vel infirmare audeat,
sub anatbemate inlerdicimtis, ipsumque privilegium testium subscriptione
et sigilli nostri imprcssione roboramus.

S. Bartbolomei, episcopi, qui hoc privilegium fieri jussit; S. Widonis,
decani; S. Letaïuli, archidiaconi; S. Blihardi, cantoris; S. Alberici, sacer-

dotis; S. Herberli, sacerdotis; S. Roberti, sacerdotis^ S. Rogeri, diaconi ;
S. Anselmi,diaconi; S.Roberti,diaconi; S. Arnulli, subdiaconi^ S. Widonis,
subdiaconi; S. Milonis, subdiaconi.

Actum Lauduni, kalendis februarii, feria vn% luna xix% anno Dominice
iiicarnationis M°. C". XXX°, indiclione viii®, epacta ix®, concurrente i».

Ego Radulfus Sancte Marie caiicellarius relegi.

Paris, Biljliullicqiic nationale, Manuscrit latin 18373 (Cartulaire de Foigny), fol. 8°,
copie du XIP siècle; Ibidem, Collection Moreau, t. LiV, fol. 217, copie de 1787
d'après roriginal alors aux archives de l'abbaye de Foigny.
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Le pajw Innocent II confîrnie l'abbaye de Saint-Martin dans la possession
de tous ses biens, dont il fait l'énnmération.

Compiègnc, 24 juin 1431.

Innocentius, episcopus, servus servoriim Dei, dileclo filio Herinianno,
abbati monasterii Sancli Martini Tornacensis, ejusque successoribns regu-
lariter substituendis in perpelniim.

Quoniam sine vere cuUu religionis nec carilalis unitas potest subsistere,
nec Deo gratum exhiberi serviliiim, expedit apostolice auctorilali religiosas
personas diligere, elearum loca sedis apostolice inuniniine confovere. Ideo-
que, diiecle in Domino fiii Herinianne abbas, tuis rationabiiibiis postula-
tionibus annuenies, monasterium Sancli Martini Tornacensis cui, Deo
anctore, ()resides, apostolice sedis patrocinio roboramus, statuentes nt qno-
cumque bona, qiiascumque possessiones prefatum monasterium inpresen-
tiarum juste et légitimé possidet, aut in fiiturum concessione pontificum,
liberaiitate principum, oblalione fideiium seu aliis justis modis, prestante
Domino, poterit adipisci, firma tibi tuisque successoribns et iilibata perma-
ncant. In quibus bec propriis nominibus duximus exprimenda : Possessio-
nem deGuarnavia de Dusiolpera, de Longasalice, deTinteniis, de Oveniis,
de Maregîa, de Canfen, de Cateniis, de Grmunt. de Costenten, de Olai, de
(iuateniis, de Dameriis, de Gairen, de Vesoncel. de Adolmanso, de Voson ;

scx niolendina super Ries, tria molendina super Mairam, unum super
Mai vit, unum apud Costenten; in pago [Noviomensi obedientiam Sancti
Amandi, cum terris, vineis, molendinis et omnibus que ad eandem eccle-
siam pertinent; in pago Laudunensi obedientiam de Canteliu et de Sparsi
cum terris, vineis, molendinis et omnibus ad eam pertinenlibus; in pago
Suessionensi obedientiam de Rosel, cum omnibus ad ipsam pertiiientibus ;

' Le Cartulaire 121 de Bruxelles donne, pour quelques-uns des noms qui suivent, des variantes
dont voici les principales : Warnavia, Dulsinpera, Camfaing, Ilolai, Gaurain, VcsencicI, Uallra.
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in F'Iandria secus Rriigias obeclientiaiii Sancti Truclonis cuin his que ad eaiu
pertinent; altaria eliam de Spelcin, de Saniiun, de Pasendal, de Floresberc,
de Quarta. de Galret), de Evreniis, de Froimunt, de Slamput, de Sirau, de
Baveniis, de Branteniis, de Hacaeniis, de Malda. de Sarra, de Isengen, de
(iuderengen, de Haletres, libéra deinceps ac sine personis, salvo episcopo-
rum jure, lam tibi quain luis successoribus nichiloininus conlirinanius.
Decerninius ergo ul nulii omnino hominuni liceal prenominaturn inonas-
teriuni temere perturbare. aut ejus possessiones au ferre, vel ablalas relinere,
ininuere, vel lemerariis vexationibus faligare, sed omnia intégra conser-
ventur eorum pro quorum sustentatione et gubernatione concessa sunt
usibus omnimodis profutura. Si qua igitur in futurum ecciesiastica secula-
risve persona iianc nostre constitutionis paginam sciens contra eam temere
venire temptaverit, secundo tertiove comrnonita, si non satisfactione
congrua emendaverit, poteslatis honorisque sui dignitate careat, reamque se
(livino judicio existere de perpetrata iniquitate cognoscat, et a sacr£\tissimo
corpore ac sanguine Dei et Domini redemptoris nostri Jhcsu Christi aliéna
fiât, atque in extrerno examine districte ultioni subjaceat. Cunctis autem
eidem loco justa servantibus, sit pax Domini nostri Jhesu Ciiristi qualenus
bic fructum bone actionis percipiaiit, et apud districtum judicem premia
eterne pacis inveniant. Amen, amen, amen.

Cercles concentriques avec l'inscription : Adjuva nos Deus salutaris
noster.

Ego Inocentius catholice ecclesie episcopus subscripsi. Renevalete.
Dat. Compendii, per manum Aimerici sancte Romane ecclesie diaconi

cardinalis et cancellarii, viii kalendas julii, indictione viiii, incarnationis
vero Dominiceanno M®.C.XXX°. 1®, pontificatus autem domini Innocentii il
pape anno secundo.

Mons, Arch, de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original bulle sur corde¬
lettes de chanvre. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 119, fol. 9°;
Ibidem, Cartuiaire 120, p. 4; Ibidem, Cartulairc 121, p. 401.
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49.

L'évêquc de Cambrai dôme à l'abbaye de Sainl-Marlin un alleu à Merbes,
précédemment affecté pur A)iselme de Mc7-bes et Geluklis, sa femme,
(t une abbaye (jui n'avait pu subsister.

^ Lobbcs, après H51

In noniine palris, et filii, et spiritus sancli, ego Leutardus, Dei gratia
Caineracensis episcopus, omnibus fidelibus larn futuris quam presentibiis.

Notum facimus vestre diiectioni quod Anselmiis de Merbiis, et Geluidis
uxor ejus, dederunt quoddam alodium apud Merbias, pro animabus suis,
quibusdam conversis, ut ibi ad honorem Dei ecclesiam construerent, et
pro animabus eorum exorarent. Prius itaque Rogero cuidam abbati iliud
dederunt, sed illo post paucos annos inde propter loci paupertalem disce-
dente, rursus secundo et tercio aliis conversis iilud reddiderunt. Sed cum
eliam ipsi exinde transmigrantes locum ilium penitus vacuum et desolatum
reliquissent, post obitum prefati Anselmi, veniens Geluidis relicta conjunx
ejus^ cum fiiiis et Iiliabus suis, Isaac sciiicet et Bernardo, Ida quoque et
Ada, in ecclesia Lobiensi, coram universo populo reddidit in manu mea
locum illum liberum absque omni comitalu vel advocatione, sicut illum
prefatus abbas Rogerus et alii conversi post eum jam multis annis tenue-
rant. Ego vero slatim precibus eorum satisfaciens, tradidi locum illum l'ralri
Herimanno, abbati Sancti Martini Tornacensis, et monachis ejus, ut illum
perpelualiter in terra et aqua, in prato et nemore, cum molendino et hospi-
tibus, et duobus manipulis decime que ad prefatam Geluidem perlinebanl,
sicut predicti conversi antea tenuerant, ita ipsi quoque teneant. Et ne quis

' Leutard ou Lictard tint le siège cpiscopal de Cambrai de 1151 à 1137. D'autre part, Hermat),
dont il est question dans la charte, fut abbé de Saint-Martin de 11^7 a 1156. IVolrc pièce se place
donc nécessairement entre les années 1151 et 1156.
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eis deinceps inde molestiam inferat, auctoritate Dei prohibai, et in con-
temptores sententiam excomniunicationis promulgavi.

Testes qui huic donationi, in ecclesia Lobiensi, in die cene Domini, ante
consecrationem chrismatis interfuerunt, sunt hi : Léonins, abbas Lobiensis;
Wericus, abbas Lesciensis; Odo, abbas de Raininiis; Wenricus, abbas
Sancti Foillani; Erlebaldus, archidiaconus; Teodericus, archidiaconus ;

Gerardus, archidiaconus: Obbertus, decanus; Aiexander, decanus; Ansel-
lus de Perona; Alardus Hasbanicus; Walterus, filius Walteri Tonitrui, et
Barlhoiomeus, canonicus, frater ejus, et multi alii.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc M 9, fol. 27'; Ibidem, Cartulairc 120,
p. 110; Ibidem, Cartulairc 122, p. 207.

50.

L'abbé de Saint-Martin déclare avoir acensé la dîme de Quatrechin
aux religieux de Saint-Nicolas-des-Prés de Tournai.

1152.

Anno Dominice incarnationis miliesimo centesimo trigesiino secundo.

Carliiiaire de l'abbaye de Saint-Médard ou de Sainl-Nicolas-des-Prés, publié par
M. le ehanoiiie J. Vos dans Mémoires de la Société historique de Tournai, t. XII,
p. 15. La charte y est éditée d'après un cartulaire de Saint-Médard de Tournai,
appelé par M. Vos Le Rouge livre. Nous ignorons le lieu actuel de gisement de
ce cartulaire évidemment mauvais.
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Thierry, vomte de Flandre, confirme aux moines de Saint-Marlin la
possession des redevances en avoine qui leur avaient été concédées par
le comte Baudouin VU, et que leur contestait un certain Huyo de
Ramegnies.

Thourout, 1134.

Teodericus, Dei gralia cornes Flandreiisis, omnibus fidelibus in
perpetunm.

INotum vobis faciinus quod predecessor meus, cornes Balduinus, quedam
obsonia avene que in pago Tornacensi tenebat, inonachis Sancti Martini,
in terris suis, pro anima sua remisit, et per pn'vilegium confirmavit. Quod
privilegiurn et confirmavi et confirrno. Cum igitur ea monachi diu in pace
tenuissent, quidam Hugo de Bameniis qui eadem obsonia de me in feodo
lenebat, monachos de possessione sua turbavit. Unde querimonia mona-
chorum audita, et Balduini comitis privilegio viso, prefatum Hugonem ab
incepta injuria resipiscere feci, ita ut in feslo sancti Pétri, apud Torhult
veniens, monachis obsonia de terris suis reddiderit, et se deinceps nichil in
eis clamaturum in presentia rnea et optimatum meorum spoponderit. Roga-
tus ilaque a monachis redditionem illam ibidem scribi et sigillari precepi,
nominaque optimatum meorum qui interfuerunt subnotari feci, ne quis
deinceps eos de elemosina nostra et predecessorum nostrorum perturbare
présumât.

S. Teoderici comitis; S. Iguani de Gandavo; S. Danihelis de Tenre-
munda; S. Hugonis Candavene; S. Gisleberli de Bergis; S. Guilelmi de
Ponten; S. Walteri, castellani Tornacensis; S. Radulfi, castellani Brugensis;
S. Gilionis de Gin; S. Raszonis de Gavera; S. Henrici de Durbui; S. Wal¬
teri de Duaco; S. Goszuini et Walteri de Foro, Teoderici de Haidiun,
Adonis de Duaco.

Actum apud Torhult, anno Domini M°. C". XXX°. 1111».

Bi'uxellc.s, Arcli. gén. du royaume, Cartulairc H9, fol. 20°; Ibidem, Cartulairc 120,
p. 49; Ibidem, Cartulairc 121, p. 120.
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52.

L'évèque de Toxirnai et de Noyon publie les conditions de l'accord inter-
rienu entre les moines de Saint-Martin et les chanoines de Sainl-Nicolas-
des-Prés de Tournai, pour l'usage du cours d'eau appelé le Ries.

Tournai,

Symon, Dei gralia Tornacensium atque Noviomensium episcopus, uiii-
versis fidelibus tam fuluris quam presenlibus.

Quoniani olïîcii nostri est pacem et concordiani in ecclesiis nobis coin-
niissis providere, ne aliquo, quod absit! dissensionis offendicuio, Sathane
astutia eas possit pertwibare, paclionem quaiidain quam inter monachos
Sancti Martini et canonicos Sancti Nicholai composuimus, vobis volumus
notificare. Cuni enim domnus Ogerus, abbas Sancti Nicbolai, templum
suum in pralis edificare cepisset, videns rivnlum qui dicitur Ries, pene
fiindamentum ipsius templi influendo cvertere, rogavit per nos abbatem
Sancti Martini ut sedein cujusdani molendini ad caput ipsius templi sitam ei
daret, et rivum illum aliorsum verli permitferet. Ad quod abbas nobis res-

pondit molendinum illud propter tutelam et custodiam superiorum molen-
dinorum servari, ne miles quidam VValterus scilicet de Galon, inter illud
et superiora aliud posset edificare in sede média et deserta. Hac nocessitafe
itaque, [)redictus abbas Ogerus sedem illam a prefato milite emptarn Sancto
Martino liberam tradidit, et sic rivum illum mutari impetravit, ea tamen
conditione ut nec in terra Sancti Nicholai nec alibi ulterius molendinum in
illa aqua a superioribus rnolendinis Sancti Martini usque in Scaldum possit
fieri, nisi per licentiam monacborum. Rivus ergo ille, quocunque fluat,
monacborurn est usque in Scaldum, nec licebit canonicis per ollicinas suas
eum deducere, vel aliquod impedimentum in eo facere, sed liberum et rec¬
tum liabebit cursum, et naviculis ad molendinum venientibus expeditum.
Quod si monachi rivum ostenderint aliquo modo impeditum, canonicorum
eril illum intra terram suam purgare, et si terra in eum deciderit, usque
ad stipites in fundo positos evacuare, sed extra terram suam non cogentur
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eum mundare. Hec conventio concessa et confirmala est ab utriusque
ecclesie abbatibus in presentia mea, canonicorumque Sancte Marie, ac
civium Tornacensium; quam etiam eis petentibus presenti carta feci con-
scribi, ipsamque cartam ut firma in perpetuum maneat, sigilli mei impres-
sione et testium subnotatione roborari precepi.

S. domni Symonis, episcopi; S. Gonteri, decani; S. Theoderici, prépositif
S. Walteri, cantoris; S. magistri Gerrici; S. Movini, Balduini, Wiberli,
canonicorum; S. Hermanni, abbatis Sancti Martini; S. Ogeri, abbatis Sancti
Nichoiai; S. scabinorum Tornacensium : Everardi, Godezonis, Theoderici,
Gerardi, Ingeranni, Walteri.

Aclum Tornaci, anno Doininice incarnationis M". C". XXX". VI, episco-
patus domni Symonis anno X1II°.

Ego Hugo canceliarius legi et sigiilavi.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire tlQ, fol. 48"; Ibidem, Carliilaire 120,
p. 21 ; Ibidem, Carlulaire 121, p. 38.

53.

L'évêqiie de Tournai et de Noyon invite le doyen Henri à faire respecter
les droits que l'abbaye de Saint-Martin possède sur un pré et une terre
situés près de Tournai, dans le pays de Brabant, et sur deux parcelles
de terre à Warnave.

Après 1136 '.

Symon, Dei gratia Tornacensium atque Noviomensium episcopus,
Henrico decano salutem.

Conqueritur abbas Sancti Martini Tornacensis super Waltero de Orca,

' En 1136, d'après le GaUia Christiana, le doyen de Tournai s'appelait encore Gontier, et en 1149
il avait nom Watier. C'est donc entre ces dates extrêmes, 1136, année possible de la promotion
d'Henri au décanat, et 1146, année où Simon cessa d'être à la fois êvêque de Tournai et de Noyon,
que se place la charte qu'on va lire.
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qui ei aufen-e molitur quoddam pralurn el terrain in Bracbanlo prope
Tornachum, que ecclesia Sancli Martini jain xxx" tribus annis quiele tenuit,
ad censuin xii nummorum, de Guidone seu Waltero de Vais, assensu
doinni Gualcheri, Tornacensis ccclesie editui, de quo iili ea in feodo tene-
bant. Duas etiam particulas terre secus Warnaviam eis simiiiter auferre
uititur,quas jain pluribus annis inonachi Saneti Martini quiete possederunt,
ad censum vi nummorum, de Gontero fratre ejusdem Walteri, quas etiam
cum prefato prato idem domnus Gualclieriis ecclesie Saneti Martini coram
testibus concessit, et scripte confirmavit. Quia ergo nos possessiones ecclesie
non diminuere sed augere volumus, que prcfatus domnus Gualcherus eis
concessit, ego quoque concédé et confirme; et ne de bis que tante tempore
possederunt quisquam eis molestiam infcrre présumât interdico, et ut
ejusdem Walteri ceterorumque ecclesie malefactorum insolentiam viriliter
reprimas, ex débité obedientie tibi injungo. Vale.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire ttO, foi. 27°.

o4.

L'àvêque de Noyon donne à l'abbaye de Saint-Marlin, pour l'usage de ceux
de ses moines qui résident à Saint-Amand lez-Thourotte, l'autel de
Moniigny, sous condition de payer un cens annuel de six deniers.

Noyoïi, H37.

.\ctum Noviomi, in presentia domni Symonis episcopi, personarumque
ejus, anno ab inca'rnatione Domini M". G". XXX" Vil".

Mous, Areli. de TElat, Fonds de Saint-Mai-tin, carton 78; original jadis scellé '. —

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 119, Col. 40°; Ibidem, Cartulaire 120,
j). 120; Ibidem, Cartulaire 122, p. 228

' Cet original est en si mauvais état qu'on ne saurait plus Tutiliser.
• Cette charte est publiée dans (îonDiÊas, Le prieure de Saint-Amand, p. 186.
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55.

L'abbé de Saint-Martin vend à l'abbaye de Prémontré tout ce que son
monastère possédait au bois de Pinon, l'oratoire de Notre-Dame de
Rosay, des terres, prés, bois, vignes, moulins, etc.

1140.

In Domine sancte et individue trinitatis, tam presenlibus quam futuris in
perpeluum. Divinis edocemur paginis caritatem non tantum que sua sunt
querere, sed et aliorurn, maxime aulem domesticorum fidei, commodita-
tibus diligenter inhiare.

Igitur ego Gualterus, Tornacensis ecclesie Saneti Idartini Dei patien-
tia vocatus abbas, ac totus ejusdem ecclesie conventus, oratorium Sancte
Marie de Rose!, quod in nemore de Pinon situm est, concessione domni
Lisiardi, quondam Suessorum episcopi, et aliorum qui altare parrochie
possidebant, libéré possidendum habuimus, magistra caritate dictante,
Premonstrate ecclesie perpeluo habendum contulimus. Preterea, quicquid
ibi habebamus in terris cultis et incultis, pratis, silvis, pascuis, vineis, pres-
soriis, vivario et molendino, sive obiatione fidelium nobis collatum, sive
iabore nostro adquisilum, vel emplione comparalum, sicut in nostro pri-
vilegio continebatur, et in Premonstratensium renovatnm est, quia a nobis
longinquum erat, quia etiam ipsi ecclesie Premonstrate magis necessarium
esse poterat, contulimus, et ad aliam terram emendam que magis nobis esset
commoda, lx libras ab eadem ecclesia recepimus. Hoc autem ne aliquis
presumptuose irritum facere intendat, noslri capituli consilio et assensu,

sigillo nostro corroboravimus.
Actum anno Dominice incarnationis M. C. XL, indictione m", régnante

rege Ludovico, episcopante domno Simone.
S. domni Gualteri abbatis; S. Gerardi, abbatis Sancli Nicholai; S. Ger-

berti prioris; S. Sicheri. Alexandri, Guidonis, Gozuini, Gozuini {sic), Gil-
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leni, monachorum; et de clericis Sancle Marie : S. Movini, Gaulteri, Heri-
brandi, Guiberti, Segardi.

Omnibus banc pactionem custodientibus, pax; infringentibus, nisi resi-
piscant, anatbema.

Paris, Bibliothèque nationale, Collection de Picardie, tome CCXC, n° il; original jadis
scellé sur double queue de parchemin.

56.

L'évéque de Tournai et de Noyau concède les autels de Wielsbeke
et de Vive-Saint-Bavon à l'abbaye de Saint-Martin.

Tournai, 1141.

In nomine somme et individue trinilatis, patris, et 61ii, et spiritus sancti,
Symon, Dei gratia Tornacensium ac Noviomensium episcopus, ecclesie
Sancti Martini Tornacensis, Galtero venerablli abbati, ceterisque fratribus
tam presentibus qiiam snccessuris in perpetuum. Providi pastoris est sui
nominis opinioiiem diiigcnter adtendere, et quid ex oiïicio sibi injuncto
facere debeat sollicite pensare, quafinus subditorum stiorum necessitalibus
in quantum prevalet subveniat, et eorum juslis postulationibus paterne
affectu condescendal.

Altaria igitur in page Curtriacensi, in villa que dicitur Wilesbecca, et in
Fivia altare quod dicitur Sancti Bavonis, ecclesie Sancti Martini Torna¬
censis, et tibi, frater Galtere, venerabilis abbas, tuisque successoribus, ob
salutem anime nostre et predecessorum noslrorum, necnon et pro nostri
obitus anniversaria recordatione, laudante et concedente Erpulfo, qui
eorumdem altariorum personatum tenebat, benigne damus, atque assensu
filii nostri Evrardi archidiaconi, sub perpétua libertate possidenda conce-
dimus, et salvo sinodali jure, et nostra nostrorumque ministrorum justicia,
presentis pagine munimenlo firmamus. Ut bec igitur concessio rata et
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iilibata permaneal, lam sigilli nosiri impressione quani testium subassi-
gnatione corroboranius, et ne ab aliquo ullo in lempore violetur, episcopali
auctoritale et sub anathemate prohibemus.

S. ciomni Symonis, episcopi^ S. donini Evrard!, archidiaconi; S. domni
Radbodi, archidiaconi ; S. donini Absalonis, abbatis Saneti Amandi^
S. domni 'l'eoderici, abbatis Saneti Eligii Noviomensis; S. domni Balduini,
abbatis Saneti Quintini insuie; S. Wiileimi, deeani; S. Movini, eanloris;
S. Gerriei; S. Wiberti ; S. Teoderiei, prepositi; S. Letberti, magistri;
S. Everardi.

Aetum Tornaei, anno ab incarnaiione Domini M". C°. Xi.". 1°.
Ego Hugo eaneellarius relegi.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulairc MO, fol. 14'; Ibidem, Cnrlulaire t20,
p. 56; Ibidem, (larlulairc 12t, p. 531.

57.

L'évéque de Laon approuve les donations faites à l'abbaye de Saint-Martin
par Clarembaldus de Roseto, en compensation des dommages qu'il avait
causés à cette abbaye, et qui avaient entraîné pour lui l'excommunication.

Laon, 1142.

In nominc sancte et individue trinitatis, ego Barlholomeus, Dei gratia
sanete Laudunensis eeelesie rninister humilis. Pastoraiis sollieitudinis eura

eoiistringimur, et loei sublimilate qua nos superna providentia domui sue
preposuit provoeamur, ut in ea otïieii nostri apex (sic) lanquam lapis posi-
tus angularis, ad imitationcm ipsius fideiibus quidem et humilibus tutissi-
mum refugium exhibeamus, presertim Christ! pauperibus qui nichil silii
prêter eotidiana stipendia reservantes, omne quod superest in piis eausis
erogare festinant.

Quodeirca notum esse voiumus tam presentibus quam futuris, quia eum
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Clarembaklus de Roselo possessiones monasierii Beali Marlini Tornacensis
injuriis, dampnis. variisque exactionibus longo tempore vexasset, et pro his
omnibus excommunicafus fuisset, tandem ecclesiastica censura compuisus,
ad misericordiam venit, et pro restauratione predictorum, quiequid apud
Sparsiacum tenebat, in terra, in aqua, in pratis et piscariis, in provcnlu
apium, in captura venationum, in silva non soliim ad ardendum vel edifi-
candum, sed etiam ad vendendum quibuscumque vellent, omnem etiam
districtum, et justiciam loci et advocationem, et ex integro omnia que ibi a
nobis in feodo tenebat, assensu uxoris sue, et filiorum et filiarum, cetero-
rumque heredum suorum, pro salutê anime sue et filii sui Roberti, suo-
rumque predecessorum, prefati monasterii fratribus, per manum nostram
hoc modo donavit. scilicet ut milites in predicte ville territorio feodos
tenentes, hominium abbati Beati Martini faciant, et feodos suos ab ecclesia
tenendos, per manum abbatis recipiant. Concessit etiam ad cumulum sue
misericordie ut monachi de Sparsi, et conversi eorum, et famuli domus sue,
quando ad mercatum vadunt, libéré et absque calumpnia per terram suam
transeant, et de bestiis suis, vel de liis que ad victum suum pertinent, nul-
lum wionagium vel aliam consuetudinem in tota terra ipsius persolvant.
Insuper duas carretas vini sub eadem iibertate per terram suam singulis
annis ducere eis concessit; quas si vendere voluerint, libéré eis liceliit.
Monachi quoque pro hac (am congrua satisfactione et emendationc domini
Clarembaidi, nobis et ipsi poscentibus, concesserunl ut vicini Bucelienses
participes pascuarum existant, ita tamen ut nullum dampnum per bestias
suas, vel alio modo eis inférant. Si vero monachi bestias eorum in agris vel
in pratis suis dampnum sibi facientes invenerint, absque ulla contradic-
tione, ad domum suam eas ducent, ibique rustici de forisfacto justiciam
prosequentur. Ad hec concesserunl ut jam dicii vicini mortuam silvam
incidant. Si vero faguin, vel quercum seu arborem fructiferam secantes
inventi fuerint, lege terre, per justiciam monachorum emendationem inde
facient. Hoc etiam a iidelibus reminisci decernimùs quod de cereo xx"
iibrarum cere quem idem Clarembaidus de feodo de Sparsi debebat ecclesie
Beate Marie, monachi xiii"™ libras singulis annis persolvent. Ne autern in
postmodum, quod absitl aliquis huic traditioni et concessioni Clarenbaldi
obviare presumeret, hoc privilegium fieri decrevirnus, sigilli nostri impres-
sione assignatum, attestatione fîdelium subnixum. Quod si quis presump-
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serit, presumplionis sue vicem quoad perseveraverit, a Deo recipial.
S, Bartholomei, episcopi; S. Bartholoniei, archidiaconi : S. Anselmi,

abbatis Sancli Vincenliî; S. Walteri, abbatis Sancti Martini de suburbio
Laudunensi; S. Balduini, abbatis Sancti Johannis; S. Gerardi, abbatis Fide-
mensis; S....,abbatis Tenoliensis; S. Roberti, capellani; S. Deiamici, decani;
S. Roberti, decani de Petreponte; S. Nicholai, castellani; S. Guidonis de
Loisi ; S. Pétri de Sessonia; S. Arnulfi de Marfontenis; S. Walteri et Roberti
de Seon.

Actum Lauduni, anno Dominice incarnationis M". G". XL". 11°, indictione
v^, epacta xxii°, concurrente ii".

Ego Bartholomeus Sancte Marie cancellarius relegi.

Paris, Bibliothèque nationale, Manuscrit latin 18375 (Cartulaire de Foigny), fol. 24",
copie du XII'siècle; Ibidem, Collection Moreau, t. LX, fol. 24, copie de 1787
d'après l'original alors dans les archives de l'abbaye de Foigny.

58.

L'évêque de Beauvais approuve le don fait par Ivo à l'abbaye de Saint-
Martin, pour son priewé de Saint-Amand lez-Thourotte, d'une partie
de la dîme de Sainî-Hilaire de Coudun.

H 44.

Anno incarnati Verbi M". C". XL". IIII".

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 41'; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 127; Ibidem, Cartulaire 122, p. 259 '.

' Cette charte est publiée dans Gordièce, Le prieuré de Saint-/Imand, p. 459.
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59.

L'évêque de Tournai donne à l'abbaye de Saint-Martin les autels de
Beveren et de Ledeghem, en Flandre, et celui de Templeuve, dans le
Tournaisis.

Tournai, 114-5.

In nomine sancte et individue trinitalis, patris, et filii, et spiritus sancti,
amen. Symon, Dei gratia Tornacensium episcopus, ecclesie Sancti Martini
Tornacensis Galtero venerabili abbati, ceterisque fratribus tam presentibus
quam successuris in perpetuum. Quoniam et ex cura regiminis et ex officii
nostri vocabulo admonemur superinlendere, sicut animabus nobis subdi-
torum, ita et corporum necessitatibus in quantum prevalet, debet munifi-
centia nostra providere.

Quocirca ecclesie Sancti Martini Tornacensis et tibi, fili carissime Galtere
venerabiiis abba, tuisque successoribus, ob salutem anime nostre et prede-
cessorum nostrorum, benigne damus in page Flandrensi altare de Beverna
et altare de Ledeguin atque in page Tornacensi altare de Templovio,
atque assensu filii nostri Evrardi archidiaconi, sub perpétua libertate pos-
sidenda concedimus, et salvo sinodali jure, et nostra, nostrorumque minis-
trorum justicia, pagine presentis munimento firmamus. Ut igitur bec con-
cessio rata et illibata permaneat, tam sigilli nostri impressionequam testium
sub assignatione corroboramus, et ne ab aliquo ulio in lempore violetur,
episcopali auctoritate et sub anathemate prohibemus.

S. domni Symonis, episcopi; S. domni Everardi, archidiaconi; S. Bone-
facii, custodis; S. Letberti, prepositi; S. Movini, cantoris; S. Maineri,
Nicholai, Gossuini, presbiterorum; S. Raitieri, Gaileri, Ascrici, Guiberti,
Letberti, Thome, Balduini, Henrici, Teoderici, canonicorum.

Actum Tornaci, anno ab incarnatione Domini M° C° XL" V°.
Ego Hugo cancellarius relegi et subtersignavi.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 15°;-/6û/em, Cartulaire 120,
p. 63; Ibidem, Cartulaire 121, p. 249.

' Ce Cartulaire 121 de Bruxelles porte llevrena et Ledenghem.
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60.

L'évêque de Laon approuve les donations de terres et bois à Monceau-
le-Wast, faites à l'abbaye de Saint-Martin par divers donateurs.

Laon, 1145.

In nomine patris., et filii, el spiritus sancti, amen. Ego Barlholomeus,
Dei gratia Laudunensis eccicsie episcopus, nolum 6eri volo cunclis fide-
libus lam futuris quam presenlibus, quod Gcbuinus Haslemorsei et Ebrar-
dus de Curiolis, annuente domino suo Rogero de Petreponte, apud Mon-
cellos, in via Pelrepontis, curtem et ortum liberum Sancto Martine de
Tornaco dederunt. et terras ad terragia excolendas et perpetuo possidendas
monachis concesserunt coram Wallero de Puteolis, Johanne Capellano,
Sfephano de Grandiloco. Cum ergo monachi Sancti Martini jam per
viginti annos et eo amplius quiete tenuissent eandem curtem cum prefatis
terris, et alias etiam terras ad terragia nichilominus excolendas, non
solum a militibus, sed et a monachis Majoris silve qui morabantur apud
Gisi suscepissent, quidam miles nomine Herbertus de Ganta, quandam
terram eis ibidem, accepta pecunia, in elemosinam pro anima sua dédit, et
in presenlia mea confirmavit, concedente Gosceguino, castellano de Petre¬
ponte, et Amisardo Wastin, ac Rainaido Bidena, qui participes ejiis erant.

Preterea Massa, conjunx Odonis de Barentun, post mortern viri sui,
silvam quam ibidem habebat eis dédit, ea conditione ut monachi eam
sncciderenl, et terram, succisa silva, ad terragium excolereni, sibique ac
hercdibus suis pro terragio nonum manipulum dantes, sine aliqua contra-
dictione eam in perpeluum possiderent. Hoc donum fecit apud Montema-
culum, assensu filiorum suorum et liliarum, necnon et Wicardi militis
de Monteacuto, hliiqiie ejus Anselmi, de quo eam in feodo tenebat, coram
muitis testibus, ita ut idem Anselmus Laudunum venions, coram me donum
isUid contîrmaret, utque illud priviiegio meo confirmarem, rogaret, pre-
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sente lîartholomeo archidiacono, Wallero, decano matris ecclesie, Anseimo,
abbate Sancii Vinccnlii, aliisquc multis.

Robbertus quoque de Derci dédit eis terram quant apud Moncellos
babebal. coram multis testibus, assensu uxoris sue Contesse, Hiiique sui
Raduin, ad disrumpcndum et perpetuo possidendum, ita tamcn ut sibi et
iieredibus suis nonum manipulum pro terragio semper douent.

Prelerea Robardus de Pulcolis dédit eis quandam terram ibidem in
eiemosina pro anima sua, concessu cognalorum suorum, Guilelmi de
Puleoiis, et Herberli fratris ejus, coram Roberto, majore de Barentun,
Slephano de Grandiloco, Lamberto de Salmunci, et aliis multis.

Berengaritis eliam, et Emma soror ejus, et Walterus de Puteolis, dede-
runt eis quandam terram ibidem prope Tumbam, in elemosinam, pro
animabus suis coram Guileimo de Puteolis, et Herberto fratre ejus. Ne quis
ergo prefatos Sancti Martini monachos de bis omnibus perturbare deinceps
présumât, probibemus, et banc cartam sigilli nostri impressione et lestium
subnotatione roborari precipimus.

S. domni Barlholomei, episcopi; S. Gualleri, decani matris ecclesie;
S. Bartholomei, archidiaconi et thesaurarii; S. Anselmi, abbatis Sancti
Vincentii.

Actum Lauduni, anno incarnali Verbi M". G". XL». V», indictione viii",
epacta xxv', concurrente vu».

Ego Algotus cancellarius relegi.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original jadis scellé sur
double queue de parchemin '. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire il9, fol. 37'; Ibidem, Cartulairc 122, p. 300.

' Cet original est en si mauvais état qu'il n'a pu être utilise.

9
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61.

. Le doyen de Notre-Dame de Laon autorise rétablissement d'un cimetière
auprès de l'église de Chantrud, dépendance de l'abbaye de Saint-Martin.

Laon, 1148.

In Domine sancte et individue trinitatis., ego Galterus, Sancte Marie
Laudunensis ecclesie decanus, et Iota canonicorum congregatio. Scriptorum
consuetudo a patribus stalula ideo tenetur, ut quod prolixitate temporis
memoriam excederet, scriplura superstes ad memoriam reduceret, et rei
geste argumentum in se evidenler obtineret.

Quocirca notuin esse volumus tam modernis quarn posteris, quod in
parrocbia Sancti Reinigii de Grandiluco, que noslra est, monachi ecclesie
Sancti Martini de Tornaco in quadam curte que Cliantrius vulgo dicitur
manebant, et ibidem ecclesiam solam sine cimiterio babebant. Quia vero
fratres ibi commorantes valde gravabantur, deferendo corpora defuncto-
rum suorum ad remota cimiteria, Galterus, abbas predicti monasterii, nos
adiens, postulavit ut juxta ecclesiam prefale curlis cimiterium benedici
permitteremus. Nos vero pro ejus religione piis petitionibus annuentes, ibi
fieri cimiterium hoc modo concessimus, ut tam ipse quam monachi sui,
homines ecclesie nostre capite censos, sine assensu nostro, ad conversio-
nem non recipiant, nec aliquem de parrochianis nostris ibidem sepeliant.
Ut igitur bec nostra concessio in poslerum inconcussa valeat permanere,
istud cyrographum cum annotatione lestium qui alTuerunt, nostra imagine
muniri, et inler nos et ecclesiam Beati Martini dividi precepimus.

Actum Lauduni, anno Dominice incarnationis M". C°. XLV°, indic-
tione viii, epacta xxv, concurrente vu.

S. magistri Galteri, Laudunensis ecclesie decani; Signum Herberti;
S. Milonis, cantoris; S. Arnulfi; S. Roberli; S. Johannis; S. Berrardi 5

S. Gunteri; S. magistri Pétri; S. Haimonis; S. Fulberti; S. Herberti, sub-
cantoris; S. Lisiardi, sub...

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original en forme de
charte-partie, jadis scellé sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch.
gcn. du royaume, Cartulaire H9, fol. 60'; Ibidem, Cartulaire 122, p. 295.
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62.

L'évéque de Tournai concède à l'abbaye de Saint-Martin
les autels de Cuerne et de Lierde.

Tournai, lli6.

In noinine sancte et individue trinitalis, patris, el 6lii, et spiritus sancti,
amen. Ego Anselmus, Dei gratia Tornacensium episcopus, voluntatem
habens benefaciendi in omnibus, maxime autem ad domesticos fidei, et
desiderans in cura pastorali orationibus tidelium adjuvari, donavi Torna-
censi cenobio Sancti Martini allaria de Cuerna et de Liedda, usibus fra-
Irum, et tibi, fili carissime, Gallere, venerabilis abba, tuisque successoribus,
perpetuo possidenda, concedente dilecto filio nostro Desiderio, archidia-
cono, qui eorumdem personatum antea tenebat, libéra et absque personatu,
ila tamen ut pro ipsis altaribus, mihi et successoribus meis, et vicariis
nostris, episcopalia et sinodalia jura solvanlur. Abbatis vero erit, quotiens-
cunque opus fuerit, sacerdotes substituera. Sacerdos autem ab abbate
substitutus, curam animarum ab episcopo vel ejus vicario suscipiat. Et ut
hoc beneficium nostrum tirmum in perpetuum perseveret, consilio et
assensu Evrardi, archidiaconi nostri, nostrorumque clericorum, auclori-
tatem sigilli mei apposui, et ne ab aliquo violetur, sub anathemate
interdixi.

Signum domni Anscimi, episcopi; S. domni Evrardi, archidiaconi;
S. domni Desiderii, archidiaconi; S. Gerardi, abbatis Sancti Nicholai;
S. Anselmi, abbatis Cisoniensis; S. Leonis, abbatis de Sancto Bertino;
S. Lamberti, abbatis de Lobiis; S. Letberti, prepositi; S. Movini, cantoris;
S. Evrardi, S. Ernulfi, canonicorum.

Actum Torjiachi, anno incarnati Verbi M". G®. XL®. VI°, epacta xvu".
Ego Letbertus cancellarius legi et subtersignavi.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 119, fol. 16°; Ibidem, Carlulaire 120,
p. 60; Ibidem, Carlulaire 121, p. 324.
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63.

L'évéque de Laon approuve la cession de la terre d'Eparcy, faite par l'abbaye,
de Saint-Martin à celle de Notre-Dame de Foigny.

Laon, H47.

In Domine sancte et individue (rinitatis, ego Barlholonieus, Dei gralia
sancle Laudunensis ecclesie minisler humilis. Fasloralis sollicitudinis cura

constringimur, et loci subiimitate qua nos divina providentia domui sue
préposait, provocamur, ut in ea ollicii noslri apex, tanquam lapis positus
anguiaris, ad iinitationeni ipsius, fidelibus quidem et humilibus, tulissi-
mum refugium exhibeamus, preserlim Chrisli pauperibus, qui nichil sibi
prêter cotidiana stipendia reservantes, omne quod superest in piis causis
erogare feslinant. Quodcirca, notum esse voiumus tam presentibus quam
futuris, quod abbas Sancti Martini Tornacensis Caulerus, assensu capituli
sui, terram de Sparsiaco quam a Ciarenbaudo de Roseto per manum nos-
tram acceperat et libéré possidebat, ecclesie Sancte Marie de Fusniaco
eadem libertate possidendam, per manum nostram reddidit. Hoc autem
ne possit oblivione deleri, et a posteris inlirmari, scripto comrnendari,
sigillique nostri impressione et testium subscriptione muniri fecimus.

Signum Gauleri, decani; S. Richardi, archidiaconi; S. Herberli de
Oriniaco; S. Robcrti, capellani; S. Gérard!, subthesaurarii; S. Herberti
Pileel; S. Warnerii; S. Hioberti de Fastis; S. Hernulphi, fratris ejus.

Actum Lauduni, anno incarnati Verbi M". C°. XL". VU".
Ego Angolus cancellarius relegi.

Paris, Bibliothèque nalionale, Manuscrit latin 18575 (Cartulaire de FoignyJ, fol. 45*,
copie du Xli' siècle

> Un fragment de cette charte est publié dans Uistoria FusniacensU cenobii, p. !21.
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64.

L'êvêcjue de Laon concède à l'abbaye de Saint-Martin l'autel de Faty
avec ses dépendances.

Laon, 41i7.

Ego Barlhoiomeus, Dei gratia Lauclunensium episcopus, omnibus fide-
libus tam presenlibus quam fuluris in perpetuum. Quoniarn et ex cura
regiminis et ex otficii vocabulo adinonemur superintendere, episcopus
enim dicitur superintendeiis, sicut necessilatibus animarum Dco servien-
tium, ita et corporum, in quantum prevalet, debet munificentia nostra per
providentiam subvenire.

Quocirca ecclesie Sancti Martini Tornacensis, et tibi, Galtcre abbas,
tuisque successoribus, altare de Fasti concessu llberti qui illud tenebal,
medietatem insuper decime pertinentis ad casam ipsius altaris, et posses-
sionem omnem in pratis, et terra arabili, et nemore, sicut idem Ilbertus
possederat ibidem, benigne damus, et sub perpétua liberlate possiden-
dum, salvo tamen jure sinodali et nostra, nostrorumque ministrorum
justicia, assentiente simul Ernuifo, fralre ipsius llberti, concedimus. Ut
igitur ista concessio nostra rata illibataque in perpetuum perrnaneat, tam
sigilli nostri impressione quam testium subassignatione corroboramus, et
ne ab aliquo uilo vioietur in tempore, episcopali auctoritate sub anathe-
mate probibemus.

S. Rartholomei, episcopi; S. Guaiteri, decani; S. Richardi, archidia-
cano; S. Goscewini, abbatis Foisnacensis ; S. Milonis, cantoris; S. Gerardi,
subthesaurarii; S. Herberti de Oriniaco; S. Herberti Pelel; S. Robberti,
capeilani; S. Galteri, nepotis decani.

Actum Lauduni, Dominice incarnationis anno M". G". XL". Vil".
Ego Âigotus cancellarius relegi et subscribsi.

Bruxelles, Arch. géii. du royaume, Cnrtulaire \ 19, fol. 3(-°; Ibidem, Carlulairc 122,
p. 512.
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65.

L'abbé d'Inde garantit à l'abbaye de Saint'Martin la libre jouissance
de tous les biens quelle possède à Kain.

Renaix, H49.

In nomine palris, elc. Agno, Dei gratia abbas Indensis ecclesie, tam
presentibus quam fuluris in perpeluuni.

Nolum facimus lam noslris quam karissiniis fralribus Beati Martini
Tornacensis ecclesie succedenlibus, quod eorum pétition! condescendens,
pio caritatis affectu concessi ut quicquid in villa nostra Kein, prope Tor-
nachum sita, terre hereditarie prece sive precio adquirere potuerint, salvis
redditibus nostris et consuetudinibus, libéré possideant, absque ulla villi-
corum nostrorum exaclionis molestia. Ea vero que ante banc concessionem
primitus tenuerant, iirma et absque inquielatione nichilominus teneant.
Huic concessioni inlerfuerunt bomines nostri tam clerici quam laici :
Evrardus, major ejusdem ville; Movinus, Ambrosius, Erembaldus, Alardus,
magister Florentius, canonici Rothnacensis ecclesie; Osto, prepositus ejus¬
dem ecclesie; Otto, monachus Indensis ecclesie.

Actum Rothnaclii, anno Do^mini M°. C°. XL°. Vllll", sub abbate Sancti
Martini Galtero.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire H9, fol. 20"; Ibidem, Carlulaire 120,
j). 81 ; Ibidem, Cartulaire 122, p. 54.
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66.

Vabhé de Saint-Martin acense aux moines de Laos la ferme que son abbaye
possédait à Templeuve en Pèvele.

1U9.

in Domine sancte et individue trinitatis, palris, et filii, et spiritus sancti,
amen. Debemus juxta apostolum semper operari bonum ad omnes, maxime
autem addomesticos fidei. Quoniam igitur de profeclu sancte matris ecclesie
nostrum est gaudere, atqiie in vinea Domini pro mercede laboris operan-
tibus auxilium ferre, dignum est ut quod fideles quilibet pro libertate seu
multiplicatione locorum divino cuitui mancipatorum devote postulaverini,
adtendamus, et in quantum possumus orationcm eorum exaudiamus.

Comperiat igitur fidelium sollertia, quod ego Galterus, abbas Sancti
Martini Tornacensis ecclesie, assensu totius capituli, curtem que sita est in
pago Pabulensi, in villa que dicitur Templovia, cum omni possessione que
ad eam pertinere dinoscitur, in terra, in aqua, in pratis, in silva, fratribus
apud Lhos in professione Clarevallis Deo famulantibus, sub assignato censu,
singulis annis, quinque marcharum, quarum due et dimidia in Nalali
Domini, et totidem in festo sancti Johannis Baptiste persolventur, firma
manu et jure perpetuo possidendam dedimus. Sicut ea que a predecesso-
ribus nostris bene et rationabiliter facta sunt, firma et inconvulsa volumus
permanere, ita que a nobis bene constituta sunt, nulla debenl immutatione
convelli. Hujus igitur possessionis traditio ne in posterum, refragatione
pravorum hominum, valeat turbari, sigilli noslri impressione confirmamus,
et testimonio fratrum nostrorum qui affuerunt et assensum prebuerunt,
corroboramus.

Signum Galteri, abbatis ; S. Lamberti, prioris; S. Radulfi, prepositi;
S. Gotsuini, cantoris; S. Galteri, custodis; S. Gotsuini, thesaurarii; S. Got-
suini, Alardi, Pauli, presbiterorum; S. Ghrisliani, subprioris ; S. Christiani,
tercii subprioris; S. Galteri, Gotsuini, Gerardi, diaconorum; S. Radulfi,
Sicheri, Symonis, subdiaconorum.
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Aclum anno Domini M. G. XL. VIIII", indiclione xn", présente vene-
rabili Tornacensi episcopo Geraido, anno ponfificatns ejus primo.

Bruxelles, Arcli. gën. du royaume, Cartulaire 119, Col. 19"; Ibidem, Carlulnire 1:21,
p. 233.

67.

L'cvéque de Tournai approuve l'acensemenl de la ferme de Templeuve
en Pèvele, fait aux moines de Loos par ceux de Saint-Martin.

1149.

Juslicie et equilatis ratio postulat, et apostolus nos admonet semper
operari bonum ad omnes, maxime autem ad domesticos fidei. Quoniam
igitur de profeetu sancle malris ecclesie nostrum est gaudere, atque in
vinea Domini pro mercede iaboris operantibus auxilinm ferre, dignum est
ut quod fidèles quiiibel pro liberlate seu multipiicatione locorum divino
cultui mancipatorum dcvote poslulaverint, adtendamus, et in quantum
possumus oralionem eorum exaudiamus.

Comperiat ergo fidelium sollerlia quod ego Geraldus, Dei miseratione
Tornacensium episcopus, curtem que sita est in parrochia que dicitur
Templovia, cum omni posscssione que ad eam perlinere dinoscitur, quam
fralres apud Lhos in professione Clarevaliis Deo famulantes sub assignato
censu quinque marcharum, singulis annis, ab ecclesia Sancti Martini
Tornacensis tenent, episcopalis olficii auctoritate confirme, et sigilli noslri
impressione corrobore, ne pravorum hominum refragatione in posterum
valeat turbari. Sicut enirn ea que a predecessoribus nostris bene et rationa-
biliter facla sunt, firma et inconvulsa volumus permanere, ita que a nobis
juste constituta sunt, nulla debent immutatione convelli.

S. domni Geraldi, Tornacensis episcopi; S. Evrardi, S. Desiderii,
archidiaconorum; S. Galteri, Tornacensis decani; S. Symonis, capeliani;
S. INicholai, S. Goszuini, presbiterorum.
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Actum aniio Domini M". C. XL. VIIII", indictione xii', aiino pontificatus
pretaxati Geraldi primo.

Bruxelles, Arcli. géii. du royaume, Cartulaire 119, fol. 19*.

68.

Vévéque de Tournai approuve l'acensemenl de l'église d'Odenghem
lez-Bruges,'fait à l'abbaye d'Eeckhoul par celle de Saint-Martin.

Tournai, 11 i9.

Quoiliam de profeclu sancle malris ecclesie noslrum est gaudere, alque
in vinea Domini pro mercede iaboris operantibus auxilium ferre, dignum
est ut quod 6deles quilibet pro liberlale seu mulliplicalione locurum divino
cuitui mancipalorum devote postulaverinl, adtcndamus, et in quantum
possumus eorum petilionem exaudiamus.

Comperiat igilur iidelium sollertia quod ego Geraldus, Dei miseratione
Tornacensis episcopus, ecclesiam que sita est in villa que dicitur Oden-
gliem juxta Brugas, cum omui possessione que ad eam pertinere dinoscitur,
quam ecclesia Sancti Martini Tornacensis bactenus tenuerat, pro qua abbas
Meclioutensis.et fralres sui assignatum censum vui videlicet marchas, sin-
gulis annis, predicte Sancti Martini ecclesie solvendas, nu"'' in festo sancti
Remigii, et nii"'" in Furificatione Sancte Marie, quousque assensu abbatis
et fratrum cenobii Sancti Martini commutatio equevalens a predicto
Heclioutensi abbate et fratribus ejus facta fuerit, episcopalis ollicii aucto-
ritate confirnio, et sigilli nostri impressione corroboro, ne pravoruin
liuminum rcfragatione in postcrum valeat lurbari. Sicut enim ea que a

j)redecessoribus nostris bene et rationabiliter facta sunt, firma et incon-
^ ulsa volumus permanere, ita que a nobis bene sunt constituta, nulla
(iebent immutatione convelli.

S. domni (îiraudi, episcopi; S. Evrardi et Desiderii, arcliidiaconorani;
10
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S. domni Roberti, abbatis Sancti Nicholai Tornacensis; S. domni Gaulteri,
abbatis Sancti Amandi^ S domni Anselmi, Cisoniensis abbatis; S. Bone-
facii, custodis; S. Letberli, preposili; S. iMovini, cantons; S. Symonis,
Nicholai, Gossuini, presbiterorum; S. Guiberti, Ascrici, Galteri, canoni-
corum.

Actum Tornachi, anno Domini M». C®. XL". Vllli".

Bruxelles, Arch. géii. du royaume, Cartulaire H9, fol. 21°.

69.

Vévéqne de Tournai concède à l'abbaye de Saint-Martin les autels
de Mouscron, de Ledeghem et de Beveren.

Tournai, 114.9.

In nomine summe et individue trinitalis, patris, et fiiii, et spiritus sancti,
Geraldus, Dei gratia Tornacensium episcopus, ecclesie Sancti Martini Tor¬
nacensis Gallero venerabili abbati, ccterisque fratribus larn prescntibus
quam siiccessuris in perpetuum. Quoniain et ex cura regiminis, et ex ofïicii
noslri vocabuio admoncmur superinlendere, sicut animabus nobis subdi-
torum, ita et corporum necessitatibus, in quantum prevalet, debet nostra
munificentia providere.

Quocirca ecclesie Sancti Martini Tornacensis, et libi, Bli carissime
Gallere, abbas venerabilis, tuisque succes'soribus, ob salutem anime nostre
et predecessorum nostrorum, benigne damus in episcopatu Tornacensi
altare de Muscherun, altare de Lydenghem altare de Bevrene, atque
assensu filiorum nostrorum Evrardi et Desiderii archidiaconorum, sub
perpétua liberlafe possidenda concedimus, et salvo sinodali jure et nostra,
ministrorumque nostrorum justicia,presenlis pagine munimenlo firmamus,

' Le Carlulaire 121 de Bruxelles porte Moskeron cl Ledcnghen.
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Ut igitur hec concessio rata et illibata permaiieal, lam sigilli nostri impres-
sione quain leslium subassigiialione corroborarnus, et ne ab aliquo ullo in
tempore violetur, episcopali auctoritale, et sub anatheinate prohibemus.

Signurn domni Giraudi, Tornacensis episcopi; S. Evrardi, S. Desiderii,
archidiaconorum; S. doinni Roberti, abbalis Sancti Nicliolai Tornacensis;
S. domni Galteri, abbatis Sancti Amandi; S. domni Anselrni, Cisoniensis
abbatis; S. domni Ronefacii, custodis; S. Letberti, prepositi; S. Movini,
cantoris; S. Symonis, S. Nicliolai, S. Gossuini, presbiterorum ; S. Guiberti,
S Ascrici, S. Galteri, S. Raineri, canonicorum.

Aclum Tornachi, anno Domini iM". G" Xi.". VI111°.
Ego Letberlus canceilarius legi et subtersignavi.

Bruxelles, Arch. gén.du royaume, Carlulaire H9, fol. 16°; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 51; Ibidem, Carlulaire 121, p 229.

70.

Le seigneur de Conduit approuve les donations faites à l'abbaye de Saint-
Martin, pour son prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte, de plusieurs
dîmes, notamment de celles de l'autel de Saint-Hilaire de Coudun.

Vers 1U9 '.

Mons, Arch. de l'Elat, Fonds de Sainl-.Marlin, carlon 78; original scellé en cire
brune sur lacs de soie verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120,
]). 126; Ibidem, Cartulaire 122, p. 238 \

' Cette charte a dû être doniice peu de temps avant lu suivante, qui parait être du eouiinenceinent
de l'épiscopat de l'évoque de Beauvais Henri.

' Celte charte est publiée dans Goudièue, Le prieuré de Saint-Arnaud, p. 158.
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n\.

L'évèque de Beauvtiis approuve la donation faite à l'abbaye de Saint-
Martin, pour son prieuré de Saint-Amand lez-Thourolte, de la dime
(jue possédait Hugo Duraboisa à Saint-Hilaire de Coudun.

Après ll-iî)

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint Martin, carton 78; original scellé en cire
rouge sur lacs de soie verte.— Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 120,
p. 127 ; llndem, Cartnlairc 122, p. 240

72.

L'évèque de Beauvais approuve la cession faite à Vabbaye de Notre-Dame
de Trye, par l'abbaye de Saint-Martin, de tout ce que son prieuré de
Saint-Amand lez-Thourotte possédait dans la dime de Plainval.

Sainl-Jusl, ItHO.

Actum féliciter apud Sanclum Juslum. anno al) incarnalione Domini
M. C. quinquagesinio, intlictione xiii% régnante I.odovico l.odovici régis
filio, anno regni ejus xini°. presulalus nostri primo.

Mons, Areli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé de
deux sceaux pendants sur lacs de peau. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 120, p. 126; Ibidem, Cartulaire 122, p. 237 \

' L'évèque de Beauvais, Henri, de qui la charte émane, tint le siège épiscopnl de 1149 à i 162.
' Celle charte est publiée dans Gordière, Le prieure de Saint-Amand, p. 160.
' Cette charte est publiée dans GoRoièRE, Le prieuré de Saint-Amand, p. 161.
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73.

L'archevêque de Reims publie le jugement de la cour de Reims qui attribue
à l'abbaye de Saint-Martin la possession de la terre, à Favières, qui
lui était contestée par l'abbaye de Saint-Vincent de Laon.

Heims, H SI.

In nomine sancte et individue Irinitatis, ego Samson, divina miseratione
Remorum archiepiscopus, universis sancte ecclesie filiis in perpetuum. Pro
ecclesiis que a Dec nobis commisse sunt, sollicites nos esse oportet, nec
solum videndum est de presenti ut quietam et tranquillam vitam agant in
omni pielate, sed etiam ne qua in posterum inquietudine laborari
valeant, quantum Dominus prestare dignatus fuerit, vigilantissime provi-
dendum.

Quocirca iitteris mandari decrevimus., controversia que inter abbates
Balduinum de Sancto Vincentio Laudunensi, et GuaUerum de Bealo Mar¬
tine Tornacensi, diutius agitata est, que fine fuerit terminata. Partem
siquidem terre quam ecclesia Tornacensis in episcopatu Laudunensi, in ioco
videlicet qui ad Fabarias dicitur, diutius posséderai, Laudunensis abbas
suam esse debere asserebat; sed auditis allegationibus [)artis utriusque a
dilectissimo fratre nostro Josleno, Suessionensi episcopo, ea quam curie
Remensis diiigentia tune reperire valuit, est prolata sententia, consentien-
tibus bis qui tune aderant episcopis et abbalibus; abbasque Sancti Vin-
centii a causa decidit, et partem illam de qua lis agebatur, ecclesia Torna¬
censis sicut jam diu posséderai, judicio obtinuit. Quod nequando negari
possit aut aliter actum asseratur, presenti scriptura contestamur, et sigilli
nostri impressione confirmamus, probabiliumque personarum que tune
interesse poluerunt testimonio roboramus

Signum Josleni, Suessionensis episcopi; S. Balduini, Noviomensis epis-
copi; S. Geraldi, Tornacensis episcopi; S. Milonis, Morinensis episcopi;
S. Teoderici, Ambianensis episcopi^ S. AIdrici, abbatis Sancti Teoderici;
S. Gisleberti, abbatis Sancti Nicholai de Silva; S. Bosonis, S. Bartholomei,
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archidiaconoruin ; S. Leonis, decani; S. Gregoi ii, cantoris; S. Henrici,
S. Constanlii, presbileroruni; S. Hayderici, S. Josfridi, S. Guidonis,
S. Bosonis, subdiaconorum.

Actum Remis, anno incarnati Verbi M®. G". L». 1°, indiclione xiu% régnante
Ludovico Francorum rege anno xvr, archiepiscopalus autem domni Sam-
sonis anno xn".

Robertus cancellarius recognovit, scripsit et subscripsit.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 76; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 119, fol. 56'; Ibidem, Cartulaire 122, p. 511.

74.

L'évêque de Tournai confirme le don des autels de Beveren, de Ledeghem
et de Templeuve en Dossemer, fait à l'abbaye de Saint-Martin par les
évèques ses prédécesseurs.

Tournai, 1152.

In nomine summe et individue trinitatis, patris, et filii, et spiritus sancti,
amen. Ego Geraidus, Del gratia Tornacensium episcopus, ecclesie Sancti
Martini Tornacensis Galtero venerabili abbati, ceterisque fratribus lam
presentibus quam futuris in perpetuum. Quicquid locis divino cultui man-
cipatis ad suggestionem fidelium virorum divina inspiratione conferimus,
id nobis proi'uturum ad eterne remunerationis premia capessenda confi-
dimus.

Quamobrem altare de Beverna, allare de Ledeghem, in pago Flan-
drensi, altare de Tempiovio in pago Tornacensi, que ex dono Symonis et
assensu Anselmi, bone memorie Tornacensium pontificum, ecclesia Sancti
Martini Tornacensis haclenus quiete possedit, nos, salvo jure episcopali et

' Cet original n'a pu être utilisé, vu son état de délabrement.
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ministrorum nostrorum, nostre auctoritalis privilégie communimus. Ut
igitur hec possessio et nostra confirmatio rata et inconvulsa permaneat,
tam sigilli nostri impressione quam testium subassignatione corrobora-
mus, et ne ab aiiquo violetur sub anathemate proiiibemus.

S. donini Geraldi, episcopi; S. Gaiteri, decani; S. Evrardi et Desiderii,
archidiaconorum ; S. Bonefacii, custodis; S, Letberti, prépositif S. Movini,
cantorisf S. Gossuini, S. Nicholai, S. Synionis, presbiterorum; S. Raineri,
diaconi; S. Letberti, S. Ascrici, S. Heribrandi, S. Evrardi, S. Wiberti,
S. Henrici, S. Teoderici, S. Raineri, S. Gaiteri, canonicorum.

Actum Tornaci, anno ab incarnatione Domini M. G. LIK

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. IS*"; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 63; Ibidem, Cartulaire 121, p. 556.

75.

L'évêque de Laon déclare qu'en sa présence Hugo de Wasnoc a promis
de respecter, à l'avenir, les biens que l'abbaye de Saint-Martin tenait
de la libéralité de Roger de Pierrepont, ti Cliantrud.

Laon, 1152.

In nomine sancte et individue Irinitatis. Ad nos pertinetque in presentia
nostra fiunt attestari, et ne oblivionis nubilo deleri aut infîrmari possint,
scripto commendari et posteris notum fieri.

Eapropler ego Galterus, Dei gratia Laudunensium episcopus, notum fieri
volumus tam presentibus quam futuris, quod super possessione illa quam
Rogerus de Pelreponte pro anima sua dédit fratribus cenobii Saneti Mar¬
tini Tornacensis, in loco qui dicitur Cheantrux *, cujus termini sunt ab
exorlu fontis de Semblescurte usque ad grossam quercum silve de Mon-

' Le Cartulaire 122 de Bruxelles dit Chanteliis.
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cellis, et sicut aqua ejusdem fonlls inlerfluît usque ad Guletum, et sicul
curtis sedel, brolium, et pratum, et terram, et nemus, a colle versus Gran-
dilucum usque ad terram Sancte Marie de Vernuil et Robertus tilius
Rogeri donum palris ratum habuit, Hugo de Wasnoc eis succedens eccie-
siam inquietavit. Tandem vero se errasse recognoscens, in presentia noslra,
predictam possessionem ecclesie Tornacensi liberam et quietam, et nemus
ad cxlirpandum concessit; asseverans se deinceps nullam inquietationem
ecclesie super hoc facturum. Hanc concessionem uxor ejus Clementia lau-
davil. Hoc autem ut ratum et firmum permaneat, sigilli nostri impressionc
et testium subscriptione muniri fecimus

S. Balduini,archidiaconi; S. Willemi, abbatis Sancli Vincenlii; S. Roberti,
capellani; S. Deiamici, S. Gonteri, presbiterorum; S. magistri Pelri,
S. Hodonis de Capriniaco, S. magistri Hugonis, diaconorum; S. Haimonis
Britonis, S. Warneri, subdiaconorum ; S. Gocuini, castellani; S. Curelli;
S. Ostonis; S. Johannis Matun; S. Odonis, monachi; S. Hectoris, vicedo-
mini; S. Dionisii, preposili; S. Gisleberli de Chiriaco.

Actum Lauduni, anno incarnati Verbi M°, C". L°. II".
Angotus cancellarius relegit, scripsit et subscripsit.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulairc 119, fol. 51'; Ibidem, Cartulairc 122,
p. 294.

70.

Le seigneur de Coudun fait remise de diverses redevances aux moines
de Sainl-Marlin qui habilenl le prieuré de Saint-Arnaud lez-Tliouroite.

Coudun, 1152.

Actum Cosduni, M". C". LU" Dominice incarnationis atino.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cai lulidre 122, p. 273

' I.c même Cartulaire 122 porte Vermci/[is].
' Celle charte est publiée dans Cordière, Le prieuré do Sainl- .Imand, p. 162.
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77.

Le seigneur de Coudun approuve la convention en vertu de laquelle
Pierre de Sorel s'est obligé à payer chaque année à l'église de Saint-
Amand lez-Thourotte, dépendance de l'abbaye de Saint-Martin, cer¬
taines redevances, en compensation de la jouissance du moulin de
Clairoix appartenant à cette église.

Coudun, IIKô.

Acta sunt hec apud Gosdunum., et conlirmala coram niissîs militibus,
M". G". LUI" Dominice incarnalionis anno.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé

78.

L'évêque de Noyon approuve le don fait par Udo de Rossonto et ses fils,
à l'abbaye de Saint-Martin, pour son prieuré de Saint-Amand lez-
Thourotte, de tous leurs droits dans les dîmes de Machemont et de
Cambronne.

Noyon, H53.

Descriplio auteni supradicta Novionii conlirinala esl, M®. G®, LUI® Domi¬
nice incarnalionis anno, indiclione i*.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé sur lacs de
peau, en cire rouge — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc 120,
p. 119; Ibidem, Cartulaire 122, p. 226

' Cette cha rte est publiée dans Gokdière, Le prieure de Sainl- Amand, p. 165.
' Toute la première partie de cet original est maintenant inutile; la fin .seulement, à partir des

noms des témoins, pourrait être tirée du document de Mons.
'■ Cette charte est publiée dans Gordièke, Le prieuré de Saint-Amand, p. 164.

n
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79.

L'évêque de Noyon approuve la donalion faite par Jean de Saint-Germain
et son frère Pierre, à l'abbaye de Saint-Martin, pour son prieuré de
Saint-Amand lez-Thourotte, de leur alleu de Machemont avec toutes
ses dépendances.

Noyon, il56

Aclum JNoviomi, anno M". C". L"">. Vl" Dominice incarnationis.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé sur
lacs de peau. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 118;
Ibidem, Cartulaire 122, p. 224

80.

Le pape Adrien IV prend l'abbaye de Saint-Martin et tous ses biens,
présents et à venir, sous la protection du Saint-Siège.

Au Latrao, 51 décembre 1156.

Adrianus, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis Galtero, abbati
nionaslerii Sancti Martini Tornacensis, ejusque fratribus tam presentibus
quam fuiuris regularem vitam professis in perpeluum.

Religiosis desideriis dignum est faciiem prebere consensum, ut fidelis
devotio celerem sortiatur eflFectum. Eapropter, dilecti in Domino fiiii,
vestris justis postulationibus clementer annuimus, et prefatam ecclesiam
in qua divino mancipati estis obsequio, sub beati Pétri et nostra protec-
tione suscipimus, et presentis scripti priviiegio communimus; statuentes

• Celte charte est publiée dans Gohdière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 165.
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ut quascunque possessiones, quecunque bona eadeni ecclesia impresentia-
rum juste et canonice possidet, aut in futurum concessione pontilicum^
largitione regum vel principum, oblatione fidciium, seu aiiis justis modis^
prestante Domino, poterit adipisci, firma vobis vestrisque successoribus in
perpetuum et illibata permaneant. In quibus bec propriis duximus expri-
menda vocabulis : Altare Sancti Bavonis de Fivia, altare de Moscherun,
altare de Villesbecca, allare de Beverna, altare de Cuerna, altare de Lieden-
gien. In episcopatu Noviomensi, ecclesiam Sancti Amandi curn appendiciis
suis.

Decernimus ergo ut nulli omnino boiiiinum liceat prefatam ecclesiam
temere perturbare, aut ejus possessiones auferre, vel ablatas retinere,
minuere, seu quibusiibet vexationibus fatigare, sed illibata omnia intégra
conserventur eorum pro quorum gubernatione et sustentatione concessa
sunt, usibus omnimodis profutura, salva sedis apostolice auctoritate,
et diocesani episcopi canonica justicia. Si qua igilur in futurum eccle-
siastica secularisve persona banc nostre constitutionis paginam, sciens,
contra eam temere venire temptaverit, secundo terciove commonila, nisi
presumptionem suam digna satisfactione correxerit, potestatis honorisque
sui dignitale careat, reamque se divino judicio existere de perpetrata ini-
quitate cognoscat, et a sacratissimo corpore ac sanguine Dei et Domini
redemptoris nostri Jhesu Cbrisli aliéna fiât, alque in extremo examine
districte ultioni subjaceal. Cunctis autem eidem loco sua jura servantibus,
sit pax Domini nostri Jhesu Christi, quatinus et hic fruclum bone actionis
percipianl, et apud districtum judicem premia eterne pacis inveniant.
Amen, amen, amen!

Cercles concentriques avec la légende: Semper ad Dominum oculi mei.
Ego Adrianus, catbolice ecclesie episcopus, subscripsi. Benevalete.
Ego Hubaldus, presbiler cardinalis titulo Sancte Praxedis, subscripsi;

ego Odo, diaconus cardinalis Sancti Georgii ad vélum aureum, subscripsi;
ego Gregorius, episcopus Sabinensis, subscripsi; ego Jacinthus, diaconus
cardinalis Sancte Marie in Cosmydyn, subscripsi; ego lldebrandus, diaconus
cardinalis Sancti Eustachii, subscripsi; ego Henricus, presbiler cardinalis
titulo Sanctorum Nerei et Achillei, subscripsi.

Data Laterani, per manum Rolandi, sancte Romane ecclesie presbiteri
cardinalis et cancellarii, ii kalendas januarii, indictione v, incarnationis
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Doniinice anno M". G®. L". VI", pontificafus vero domni Adriani pape un,
anno m".

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire i 19, fol. 10°; Ibidem, Carlulaire l!20,
p. 5; Ibidem, Cartulaire 121, p. 597.

81.

L'évêque de Laon constate la cession de divers biens à Luvry, Brazicourt
et Froidmont, faite à l'abbaye de Saint-Martin par Gilbert de Chéry.

Laon, 1157.

In noniine sancte et individue trinitatis. Pastoraiis oflicii est que in
presentia nostra ecclesiis conferuntur altestari.

Eapi'opter ego Galtei-iis, Dei gratia Laiidunensium episcopus, notum
fieri volumus tam futuris quam presentibus, quod Gillebertus de Chiriaco,
preposituram quam habebat apud Brangicurtem et Luvriacum, et quicquid
ibidem tenebat de jure prepositure, et insuper alodium quoddam quod est
juxta ecclesiam de Froimunt, et pratum quod est juxta pontem de Froi-
munt, assensu Gerardi de Chirisiaco a quo ista in feodum tenebat, ecciesie
iieati Martini Tornacensis, per manum nostram in elemosinam contulit,
acceptis inde triginta libris Proveniensis monete. Attestamur eliam quod
Anselmus Agnus, preposituram quam in predictis villis, et quecumque de
jure prepositure habebat, predicte ecciesie in presentia nostra in elemo¬
sinam concessit, acceptis inde x=®™ libris Proveniensis monete. Hoc lau-
davit Hainaiidus Bidena, a quo feodaiiter hoc tenebat, acceptis inde xxx'"
solidis; Gislebertus etiam de Chiriaco, a quo Rainaudus preposituram in
feodum tenebat, prefate ecciesie eandem preposituram, assensu fratrum
suorum : Franconis, Galteri, Suplicie et mariti ejus Guischardi. Et Gisle¬
bertus fide firmavit se fore garannum et tutorem utriusqueeiemosine contra
omnes inquietaciones sine expensis suis, acceptis inde centum solidis. Hoc
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autem ne possit ab aliquo infringi vel immutari, sigilli nostri impressione
et testiuni subscriptione inuniri fecimus.

Signum Barlholomei, thesaurarii^ S. Ralduini, archidiaconi; S. Gunteri;
S. Gerardi, subthesaurarii^ S. magistri Hugonis; S. Odonis de Capriniaco;
8. Guidonis, decani de Barenton; S. Galteri. abbalis Sancti Vincentii;
S. Gisleberti, abbatis Sancti Nicholai de Boscoj S. Hugonis Sancti (sic)
abbatis Sancti Amandi; S. Aitoris, vicedomini; S. Raduifi de Erchri;
S. Hugonis de Monte Cabilonis; S. Raineri juvenis de Guisia; S. liger-
ranni deLoisiaco; S. Dionisii, prépositif S. Guillerini de Sarnif S. Rogeri,
fratris Anselmi Agni.

Actum Laudiini, anno incarnati Verbi M®. C®. L®. VII".
Angotus cancellariiis relegit, scripsit et siibscripsit.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original jadis scellé sur
lacs de peau. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 55*;
Ibidem, Cartulaire 122, p. 308.

82.

L'abbé de Saint-Vincent de Laon abandonne aux moines de Saint-Martin,
moyennant une redevance en nature, les droits que soyi abbaye possédait
sur les moulins de Brazicourt.

M 59.

In nomine sancte et individue trinitatis, notum sit omnibus tam futuris
quam presentibus, quod ecclesia Beati Vincentii Laudunensis aput Bran-
zicurt habebat raedietatem molendini ex alia parte aque siti. Cujus aque
predictum molendinuni tertiam tantum partem habebat. Molendinum vero
ei contiguum quod est ecciesie Sancti Martini Tornaci duas partes tenebat.
Hec autem raolendina, si aqua sulliceret, ambo molebant; si non, molen¬
dinum Sancti Martini duobus diebus, aliud vero tertia die molebat. Hujus
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autem preclicle ecclesie expensas cqualiter faciebant et emolumenta inter
se dividebant. Porro domnus Walterus abbas, assensu capituli sui, quidquid
in hoc molendino liabebat, brmiter tenendum ecclesie Sancli Martini Tor-
naci, ita eliam quod ipsum molendinum predicta ecclesia restaura reposset,
hac conditione concessit, quod ei, in festo sancti Thome apostoli, unus
modius frumenti et unus siliginis ad mensuram Petreponti aput molen¬
dinum de Branzicui't, sive aput ipsam curtim, solverentur. Quod ne aliqua
possit incursione cassari, placult hac ratione eeclesiarum sigillis muniri,
ut unius ecclesie scriptUm alterius ecclesie retineret sigillum.

S. Walteri. abbatis; S. Ernaldi, prioris; S. Rainaldi, subprioris.
Aclum anno incarnationis Dominice M®. C® L®. 1X°.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original en forme de
eharte-partie, jadis scellé sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Areh.
gén. du royaume, Cartulairc 119, fol. 84*; Ibidem, Cartulaire 122, p. 309.

83.

L'évéque de Laon publie les conditions de l'accord intervenu entre l'abbaye
de Saint-Martin de Laon et celle de Saint-Martin de Tournai, pour
la détermination de leurs droits respectifs au bois de Samoussy et au
moulin de Beccherel.

1189.

Ego Galterus, Dei gralia Laudunensium episcopus, notum fieri volumus
tam posteris quam modernis, quod querimonia inter ecclesiam Sancti
Martini Tornacensis atque ecclesiam Beati Martini Laudunensis diu habita,
scilicet pro neinore de Salmunci, in quo ecclesia Sancti Martini Torna¬
censis unum carrum carriantem ad usum curtis sue de Chantru habere se

afïirmabat, et pro piscaria molendini de Beccherel, quam totam esse suam
dicebat, atque pro curtillo et campo eidem molendino contiguo, cujus
dimidietatem se ecclesie Sancti Martini Laudunensis in concambium dedisse
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negabat, alque pro niinutis decimis ejusdem molendini de Beccherel, quas
similiTer reclamabat, ac pro planca ejusdem molendini. quam ex lina parte
in terra sua haberi contradicebat, hoc modo per dominum Samsonem,
Remensem arcliiepiscopum et apostolice sedis legatum. per nos etiam et per
venerabiles episcopos Balduinum Novioinensem, et Theodericum Ambia-
nensem, domnumque Leonem., ecclesie Remensis decanum, alque domnum
Rogerum de Porta carceris, demum lerminata est quod ecclesia Beati
Martini Tornacensis calumpnias super nemus de Saimunci ecclesie Sancti
Martini Laudunensis prorsus in perpeluum remisit, cum omnibus predictis
querimoniis, salvo concanbio camporum quod ratum est. concedens eidem
ecclesie dimidielalem totius prefate piscarie. Sanccitum est etiam quod
spacium aquarum a molendino de Beccherel us(]ue ad molendinum de
Brangicurt, positis métis per médium parciatur, ut noverit unaqueque
ecclesia quod in parte suo molendino proxima sua sit piscaria. A predictis
autem métis, piscaria usque ad molendinum de Brangicurt, et desuper, est
ecclesie Sancti Martini Tornacensis, et ab eisdem métis usque ad molen¬
dinum de Beccherel, et subtus, piscaria est ecclesie Beati Martini Laudu¬
nensis. Porro, ecclesia Sancti Martini Laudunensis, pro prefatarum remis-
sione calumpniarum, ecclesie Beati Martini Tornacensis, in festo Sancti
Thome, dccem galetas frumenti ad mensuram Laudunensem, duobus num-
mis minus mcliore venali valentis, annuatim apud jamdictum molendinum
dabit. Quod si aliquo infortunio idem molendinum destructum fuerit, apud
curtim de Estrepoitpredictum frumentum persolvetur. Ut autem hujuscom-
positionis ténor amodo ratus permaneat, hoc cyrographum fieri, sigillique
nostri impressione miiniri, atque in parte Tornacensis ecclesie, sigilium
ecclesie Sancti Martini Laudunensis, et e converso in parte ecclesie Beati
Martini Laudunensis sigilium ecclesie Sancti Martini Tornacensis, sub-
scriptis utriusque ecclesie testibus apponi atque altrinsecus dividi jussimus.

Signum Lisiardi, Laudunensis decani; S. Bartholomei, thesaurarii;
S. Waiteri, abbatis Sancti Vincentii; S. Gilieberti, Viromandensis abbatis;
S. Galteri, Tornacensis ecclesie abbatis;S. Lamberti, prioris;S. Christiani,
supprioris; S. Radulfi, prepositi ;S. Galteri, custodis;S. Theberti, cellerarii;
S. Garini, abbatis Sancti Martini Laudunensis; S. Gumberti, prioris;
S. Nicholai, supprioris; S. Machelini, prepositi; S. Henrici, sacerdotis;
S. Stephani, sacerdotis.
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Actum anno incarnati Verbi M". C». L». IX», indiclione septinia.

Mons, Arch. de l'Élat, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire H9, fol. 52°; Ibidem, Carluiaire 422, p. 296.

84.

L'évéque de Noyon approuve le jugement qui a terminé, en faveur de
Saint-Amand, le litige pendant entre ce prieuré de l'abbaye de Saint-
Martin et l'église de Saint-Léger, à l'occasion du moulin de Tracy.

1460.

Acluin anno ab incarnatione Domini M». C". LX».

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé sur
lacs de peau. •— Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 420, p. 424;
Ibidem, Cartulaire 422, p. 254

' Cet original est en si mauvais état de conservation qu'il n'a pu être utilisé qu'en partie.
' Cette charte est publiée dans Gordiébe, Le prieure de Saint-^Imand, p. 466.
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85.

L'évêque de Noyon et l'abbé de Saint-Martin, Fves, approuvent l'échanye
de biens à Maciiemont, appartenant à André de Dive, contre les bois
à Tirefol et à Piémont, que possédait le prieuré de Saint-Amand
lez-Thourotle.

Après H60

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carluiaire 122, p. 277

86.

L'abbé de Saint-Martin, Yves, vend à l'abbaye d'Ourscamp un bois sis au
mont d'Atticlie, que Guy de Dreslincourt avait jadis donné au prieuré
de Saint-Amand lez-Thourotte.

Après 1160 ».

Beauvais, Archives de l'Oise, Carluiaire de Notre-Dame d'Oursctmip

' La charte qu'on va lire cinane certainement de Baudouin de Boulogne, qui fut cvèque de Noyon
de lliS à 1167, puisque son successeur immédiat, sur le siège de Noyon, Baudouin de Beusebcrg,
apparaît encore comme doyen de Noyon parmi les témoins de notre charte. Mais celte charte n'est
certainement pas antérieure à 1160, date de l'avènement d'Yves à la dignité d'abbé de Saint-Martin;
elle se place donc nécessairement entre les années 1160 et 1167.

' Cette charte est publiée dans Gordiére, Le prieuré de Saint-Amand, p. 167.
' Cette charte se place nécessairement entre les années 1160 et 1184, dates extrêmes du gouver¬

nement abbatial d'Yves à Saint-Martin.
' Nous n'avons pas vu ce manuscrit. Mais c'est d'après lui qu'a été faite, en 186S, l'édition du

Carluiaire d'Ourseamp, par M. Peigné-Delacourt, pour la Société des antiquaires de Picardie (p. 68). La
charte est encore publiée dans les Bttlleiins de la Société historique de Tournai, X. XII, p. 529.

12
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87.

L'abbé de Saint-Martin cède à l'abbaye de Foigny tout ce que son monastère
possédait à Eparcy.

Après H 60

Paris, Bibliothèque nationale, Manuscrit latin 18D74.(Carlulaire de Foigny), fol. 15',
copie du XIll' siècle

88.

L'évéque de Senlis termine le litige survenu entre les prieurés de Saint-
Léger et de Saint-Amand lez-Thourotte, à l'occasion du moulin d'Ollan-
court à Tracy, et spécifie la quantité de froment que le prieuré de
Saint-Léger recevra chaque année de celui de Saint-Amand, dans ce
moulin.

Senlis, 116SJ.

Actum apud Silvanectim, anno incarnati Verbi M". C°. LX® secundo.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 268

* Cfr. la note 3 de la page précédente.
* Cette charte est publiée dans Historia Fusniacensis cetwbiij p. 22.
' Cette charte est publiée dans Gohdière, Le prieuré de Sainl-Amand, p. 169.
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89.

L'abbé de la Sauve majeure approuve les conditions de l'accord intervenu
entre son prieuré de Saint-Léger de Laigve, et l'abbaye de Saint-Martin,
au sujet de la capacité des mesures de froment que Saint-Martin et
Saint-Léger devaient respectivement prendre au moulin d'Ollancourt
à Tracy.

1162.

Aclum anno Dominice incarnationis M". G". LX°. 11°.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 264 '.

90.

L'évéque de Senlis publie les conditions de l'accord intervenu entre les
prieurés de Saint-Léger et de Saint-A mand, à l'occasion du moulin de
Tracy, et déclare que pendant la durée de cet accord, il ne pourra
être construit d'autre moulin audit Tracy.

Vers 1162 '.

Ego Amalricus, Dei gratia Silvaneciensis episcopus, nolum fieri volui
presentibus et fuluris, quod controversia quedam que inter ecclesias Sancti
Leodegarii et Sancti Aniândi, pro quodam molendino versabatur, a nobis,
niediantibus viris prudentibus, auctoritate apostoiica hoc modo terminata
est, ut monachi Sancti Leodegarii duos modios et dimidium annone ab

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 168.
' Il est permis de supposer que la charte qu'on va lire est contemporaine de la précédente.
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ecclesia Sancli Aniandi, per manuni prioris, apud Trachi, in festo sancti
Remigii, ad mensuram molendini qua nionaclii Sancti Aniandi niodia-
tionem suam habent, reciperent.

Sciendum autem quod dum hujus compositionis sériés tractaretur,
monachi Sancti Leodegarii, sicut dominus Bartholoineus, Belvacensis epis-
copus, et Johannes. ejus archidiaconus, abbas quoque Sancti Vincentii,
et Petrus, archidiaconus noster, et quidam alii qui aÉFuerunt, attestan-
tur, litteras se habere professi sunt, quibus prohibitum erat ne aliquod
aliud apud Trachi Beret molendinum, Propter pacis igitur, caritalisque
custodiam, statutum est atque dispositum, ut predicte iittere, auctoritate
et sigillo domini jNoviornensis episcopi, firmarentur, et ab utrisque mona-
chis in duas partes divise sub cyrographo communiter haberentur. Si
autem ab aliquo controversia super hoc moveretur, utraque ecclesia
expensa vexaretur,et que plus in molendino possideret, plus in expendendo
gravaretur.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 272

91.

L'évêque de Cambrai fait connaître les précautions prises pour assurer
à l'abbaye de Saint-Martin le payement du loyer de ses biens d'Odomez.

Cambrai, 22 juillet 1162.

Ego INicholaus, Dei gratia Cameracensium episcopus, notum facio tam
presentibus quam futuris, quod ecclesia Sancti Martini Tornacensis pos-
sessioneni quandam diu quiete tenuerat in loco qui vocatur Audomansus,
quam Ludovicus videns sibi competere, obtinuit ab abbate et fratribus
ejusdem ecclesie, ea conditione in jus suum cedere ut pro eadem posses-

' Un fragment informe de celte charte se trouve dans Gokdière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 171.
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sione singulis annis septem libras denarioruni Valentianensis inonetc eis.,
in crastinuni post festuin sancti Dionisii, persolvat. Ut autem idem fratres
omnimodis de peisolvenda pecunia cerii redderentur, decrelum est ut si,
die préfixe, eadem pecunia non solverelur, Ludovicus cominonitus, si infra
quindecim dies non satisfaceret, et super hoc ad nostri nolitiam queri-
nionia defeiretur, duo molendina predicti Ludovic! que apud Sosoniiim
habentur, absque ulla dilatione ciamoris, aut responsi seu placiti, sub
nostri custodia redigerentur et servarenlur, et quicquid ex eis profectiis
exiret venditione distraheretur, donec predicta pecunia absque diminutione
ecclesie Sancti Martini persolveretur. Sciendum autem de bis duobus
molendinis quod Theodericus de Wasiers unum de noslro jure in feodum
tenet, et alterum Matheus filius Tiiome, quod de eodem Matlieo predictus
Theodericus in feodum nichilominus tenet Utrumque autem idem Theo¬
dericus in dotem sororis sue Ludovico tradidit et confirmavit. Ad peti-
tionem igitur Ludovici et uxoris ejus, ad quam maxime jus molendinoruin
pertinebat, seu filiorum eorum, tam ego quam prefati milites Theodericus
et Matheus, concessimus ut, sicut prescriptum est, jam sepefata pecunia
de eorumdem molendinorum redditu persolvatur. Quod si termino consti-
tuto eadem non solvatur pecunia, et unus mensis vel duo seu plures
elTluxerint nntequam solvatur, singulis mensibus viginti solidis in summam
subputatiscum septem libris persolventur, et intérim isad quem molendina
pertinebunt, quiconque sit, excommunication! subjacebit propter pecunie
dilationem. Si vero molendina quolibet deperierint infortunio, jus suum
monachi recognoscent in redditibus de Fraxino et de Aldomanso, quousque
suam recipiant pecuniam Post molendinorum quoque reparationem, si
quid forte desolationis eorum tempore de summa predicte pecunie frus-
Iratum fuerit, neque persolutum, totum de singulis annis in summam
supputatum, antequam ad jus Ludovici vel alicujus molendina redeant, de
eorum redditu per iiostram justiciam et ministrorum noslrorum ollicium,
sine ulia diminutione persolvetur. Hanc pactionem in nostri presentia,
coram ecclesiasticis personis et honeste famé laicis constitutam, munimento
presentis pagine et nostri sigilliimpressione confirmavimus, et testes idoneos
subannotari fecimus.

Ego Nicholaus, Dei gratia Cameracensium episcopus, me hujus institut!
testem et obsidem adhibeo. Et quia res ad honorem et jus episcopalis digni-
tatis plurimum attinet, successores rneos testes et obsides fieri volo.
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Signum Johannis^ archidiaconi; S. Alardi, archidiaconi ; S. Hugonis,
decani; S. Hugonis, abbatis Sancti Amandi ; S. Fulconis, abbatis Hasnonie;
S. Parvini, abbatis Sancti Sepulchri ; S. abbatis Sancti Autberli; S. Egidii de
Sancto Autberto;S. Galteri Tonitrui; S. Manasse de Rumiliaco; S. Johannis
de Marconio^ S. Thome de Fontaniis.

Actum Cameraci, anno Domini M». C°. LX®. 11°, undecinio kalendas
augusti.

Bruxelles, Arcii. gén. du royaume, Cartuiaire 119, fol. 31'.

92.

L'abbé de Saint-Vincent à Senlis déclare que la prétention des moines de
Saint-Léger, de ne voir établir à Tracy aucun autre moulin que celui
d'Ollancourt, sera confirmée par l'évêque de Noyon en deux chartes-
parties, l'une pour les moines de Saint-Léger, l'autre pour ceux du
prieuré de Sainl-Amand lez-Thourotte, dépendance de l'abbaye de
Saint-Martin.

Après 1102 '.

Bruxelles, Arcli. gén du royaume, Cartuiaire 122, p. 234

' Baudouin, qui prend ici la parole, parait avoir cessé de gouverner l'abbaye de Saint-Vincent de
Senlis au plus lard en 1163. D'autre part, l'évêque de Beauvais, Barthélémy, qui figure parmi les
témoins de notre charte, ne parvint au trône épiscopal qu'en 1162. Le présent document ne semble
donc pouvoir se placer qu'en 1162 ou 1163.

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Ama7id, p. 170.
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93.

Thierry, comte de Flandre, approuve la cession à l'abbaye de Saint-
Martin, par Willelmus, fils de Fulchardns de Thelt, d'un fief tenu
du comte à Suinesmers.

Bruges, 1105.

In nomine sancte et individue trinitalis, patris, et filii, et spiritus sancti,
amen. Ego Theodericus. divina dispositione Flandrensium cornes, omnibus
tam futuris quam presentibus in perpetuum. Dignum arbitramur justis
petitionibus quorumque fidelium pie aurem accommodare, ut eorum pre-
cibus in futuro vivemur, quorum inopie necessaria ministrando, in presenti
consulimus.

Notum sit igitur presenti atque future generationi, quod Willelmus,
filius Fulchardi de Thelt, tenebat de me in feodo jure hereditario in Sui¬
nesmers centum quatuordecim mensuras terre. Qui Willelmus, acceptis
centum marchis argenti a fratre Waltero de Summerengen, monacho
Sancti Martini de Tornaco, per dictum feodum, dilecto filio atque succes-
sori meo Philippe libéré reddidit, dignamque commutationem de propriis
allodiis pro ipso feodo in Gisteles nobis assignavit. Quod feodum et ipsius
feodi redditus, pro salute animarum nostrarum et antecessorum nostrorum,
per manum Walteri de Summerengen, ecclesie Sancti Martini Tornacensis
perpetuo libéré possidenda, tam ego quam filius meus Philippus, in ele-
mosina contulimus. Ne autem in posterum, per quorumlibet hominum
malitiam seu violentiam, ecclesia Sancti Martini hujus légitimé donationis
aiiquod sustineat detrimentum, ipsius elemosine largitores, et de pacto
inter Willelmum et ecclesiam Sancti Martini testes et obsides nos profite-
mur, et tam sigilli nostri impressione quam idoneorum testium anno-
tatione, ipsam elemosinam sepefate ecclesie Sancti Martini Tornacensis
benigne confirmamus.

S. Theoderici, comitis; S. Philippi, comitis^ S. Desiderii, archidiaconi;
S. Hachonis, decani; S. Cononis, castellani; S. Bethonis, subcastellani ;

S. Rassonis, pincerne; S. Eustachii, camerarii; S. Michaelis, conestabuli;
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S. Hogen'i, dapiferi; S. llogerii de Cisonio; S. Rogerii, casfellani de Corlii-
riaco; S. Guillelmi Junioris, Richuardi Scaphenarch, Walberti de Hutau,
Tancredi, Willelmi Cinnarlh, Radulphi de Sclipes et Rainfredi, fralris
ejus, Basilii Rufi et Gerardi Anseris, Hcloth de Gistele, Fredebodi Strabo-
nis et Walcheri de Dich, scabinoriim.

Actum Brugis, anno Verbi incarnali M®. (>. LXIII®, coram summa sca-
binoruin, féliciter, amen, amen !

Ego Desiderius canceliarius legi et subterscripsi.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 119, foi. 47*; Ibidem, Cartulairc 120,
p. ()8; Ibidem, Cartulaire 121, p. ô56.

94.

Philippe, comte de Flandre, approuve l'échange fait avec l'abbaye de
Saint-Martin par Jean de Velvain et Walterus Tirans, d'un arrière-fief
qu'ils tenaient du comte de Flandre à Taintegnies et Velvain, conti-e
un autre à Velvain et Wez.

Au château de Lille, 1165.

Ego Piiilippns, superne dispositionis ciemcnlia Flandrensium cornes,
cunctis tidelibus quam presentibus tam futuris in perpeliium. Dignum
arbilramur pro ejus amore qui nos prior dilexit, proprium fundens san-
guinem in argumentum dileclionis, juslis pefifionibus quorumque fideliiim
pie aurem accommodare, et ut quandoque divine respectu misericordie
inter regni filios computari mereamur, ecclesiam Dei vivenlis, dum in
terris peregrinatur, manulenere, totis viribus defensare, proprii juris lar-
gitionibus amplifîcare.

Notum igitur sit presenli atque venture generalioni, quod Amolricus de
l.andast tenebat de me in feodo apud Tintenias et Velven octo bonaria
arabilis terre, paulo plus aut minus; quod feodum Alardus de Spelcin
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tenebat de Amoirieo; ilem Johannes de Velven et Wallerus Tirans, filius
Hugonis de Legiez de Alardo. Hanc terram videntes sibi competenfem
et ulileni, fralres ecclesie Sancli Martini Tornacensis egerunt cum supra-
dictis Jobanne et Wallero, ut pro illis octo bonariis terre dignam commu-
tationem acciperent. Quod et factum est; nam octo similiter bonaria terre
paulo plus aut minus, in parrochiis de Weezh ' et de Velven, supradieti
fratres ecclesie Sancli Martini Johanni et Waltero e(jue supradictis assi-
gnaverunt, utrique in bac commutalione suam perspicientes ulilitatem.
Quia vero Johannes et Walterus illam terram in feodo tenebant, ne ulterius
jura feodi de illa exigerentur, reddiderunt ipsum feodum Alardo de
Spelcin de quo illud tenebant; quod Alardus reddidit Amoirieo de Lan-
dast, Amolricus mihi Philippe, Dei gratia comiti Flandrensium. Hanc
feodi terram, assignata nobis illa pro feodo quam in recompensatione
acceperant, quasi proprium allodium, pro animabus parentum meorum et
antecessorum ecclesie Sancti Martini Tornacensis, per manum Walteri de
Summerengen, ejusdem ecclesie monachi, perpetuo libéré possidendam
concessimus. Quod ut ralum et irrefragabile perseveret, hujus de qua loqui-
mur libéré largitionis elemosinam per presentia scripta ad posteros fide-
liter transmitlimus, quam etiam sigilii nostri irapressione conlirmamus, et
idoneorum lestium annolalione corroboramus, successores nostros, comités
videlicet Flandrensium, rogantes et obtestantes quatinus ea que intuitu
pielatis a nobis vel a predecessoribus nostris gesta sunt, inviolata conser¬
vent, et a filiis qui nascentur et exurgent nullatenus dissolvi permittant.

8. Philippi, illustris Flandrensium coniitis; S. Evrardi Radul, Torna¬
censis principis; S. Rassonis, pincerne; S. Eustacbii, camerarii; S. Hellini,
dapiferi; S. Rogeri de Cisonio; S. Rogeri, castellani de Corturiaco; S. fîlio-
rum ejus : Gautherii, Sycheri; S. Guillelmi de Dossemer; S. Rogeri junioris
de Ruma; S. Sycheri de Summerengen; S. Geràrdi, fratris ejus; S. Ber-
nardi de Rusbacho; S. Hugonis de Bruuch.

Actum apud Insulanum castrum, anno Verbi incarnati M". C°. LX». 111°.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire H9, fol. 49°; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 54; Ibidem, Cartulaire 121, p. 106.

' Les Cartulaircs 120 et 121 de Bruxelles portent Legies.
' Le Cartulaire 120 de Bruxelles dit Wez et le Cartulaire 121 IVès.
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95.

L'évéque de Laon confirme l'abbaye de Saint-Martin dans la possession
de l'autel de Faty et de ses dépendances.

Laon, H 63.

Ad nos pertinet que a predecessoribus nostris ecclesiis rationabiliter
collata sunt, attestari, et ne oblivionis nubilo obfuscata deleri aut infirmari
possint, litteris adnotari et posteris notum fieri. Eapropter ego Walterus,
Dei gratia Laudunensium episcopus, notum facimus universis quam fufuris
lain presentibus, quod altare de Fasti, et medietatem decime pertinentis
ad casam altaris, et insuper quicquid Hilbertus, canonicus noster, ibidem
possederat, que predecessor noster bone memorie Bartholomeus episcopus,
assensu Hilberti et Arnulphi fratris sui, ecclesie Sancti Martini Tornacensis
donaverat et perpetuo possidenda concesserat, et sigillo suo confirmaverat,
eidem ecclesie pontidcali auctoritate libéré et perpetuo possidenda confir-
mamus. Hoc autem ne possit ab aliquo infringi vel imrnutari, sigilli nostri
impressione muniviinus, et testium subscriptione corroboravimus. Et ne
ab aliquo ullo violetur in lempore, episcopali auctoritate sub anathemate
prohibemus, salvo jure sinodali, et nostra nostrorumque ministrorum
justitia.

Signum Lisiardi, Laudunensis decani; S. Gualteri, thesaurarii; S.Galteri,
abbatis Sancti Vincentii ; S. Engelranni, abbatis Sancti Johannis; S. Hugo-
nis, abbatis de Quitiaco; S. Galteri, capellani; S. Segardi, presbiteri ;
S. Gerardi, subthesaurarii; S. magistri Hugonis, S. Rainaldi, S. Brictelli,
S. Waleranni, canonicorum Laudunensium; S. Harduini, decani Sancti
Johannis de suburbio; S. Stephani, decani de Sisiaco; S. Widonis, decani
de Barentone; S. Franconis de Tornaco.

Actum Lauduni, anno incarnati Verbi millesimo cenlesimo sexagesimo
tertio.

Angotus cancellarius relegit, scripsit et subscripsit.
Bruxelles, Arch. géri. du royaume, Carlulairc H!), fol. 50*; Ibidem, Cartulairc 122,

p. 313.
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96.

L'évêque de Cambrai donne à l'abbaye de Saint-Martin i^aatel de Vaulx.

1163.

In nomine Domini, Nichoiaus, Dei gralia Gameracensium episcopus,
tam futuris quam presentibus in perpetuum. Quando beneficium aliquod
sanctis Dei ecclesiis largimur, justum est ul illud, munimine quo possumus
eldebemus, confirmare studeamus. Altare de Vais ',quodGuaIterus,ecclesie
Tornacensis decanus, de nobis tcnuit, iiberum in noslra manu reddidit. Nos
vero ad petitionem dilecti nostri Ivonis, ecclesie Sancli Martini reverendi
abbatis, necnon fratrum ibidem Dec digne militantium, prefatum altare
ecclesie Sancti Martini Iiberum et sine persona tradidimus in elemosinam,
salve tamen per omnia jure episcopali, et ministrorum episcopi. Et hoc
assensu Theoderici, ejusdem altaris archidiaconi, factum est sub bis
testibus ;

Johanne, Alardo, archidiaconis; Hugone, decano; Gualtero, cantore:
Gualtero, Garino, Johanne, sacerdotibus ; Guillelmo, Oilrico, Bartholomeo,
levitis.

Ego Galterus cancellarius recognovi et recensui.
Actum anno Dominice incarnatlonis M°. G®. LX®. III"., presulatus vero

nostri xx°. vi®.

Bruxelles, Arch. sén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 24'; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 84; Ibidem, Carlulairc 122, p. 20.

' Les Carlulaircs 120 et 122 de Bruxelles disent Vaus.
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97.

Vévéque de Tournai déclare que l'abbaye d'Eeckhout a cédé l'autel de
Mouscron aux moines de Saint-Martin, en échange d'une partie du cens
qu'elle devait à ces moines pour le domaine d'Odenghen lez-Bi'uges.

1^65.

In nomine palris, et filii, et spiritus sancti, amen. Episcopalis sollici-
tudinis ac providenlie est ecclesiarum Christi pacem custodire, atquc omnes
dissensionis causas et fomitem prout prevalet ainputare.

Eapropter ego Giraldus, Dei gratia Tornacensis episcopus, innotesco tam
futuris quam presentibus, quod bone memorie Walterus, abbas ecclesie
Sancti Marlini Tornacensis. assensu capituli sui, quicquid apud Odengen
prope Brugas tenebat, abbati Lamberto et ecclesie de Echehult, me mediante,
ad censum octo marcharum annuatim solvendarum concessit. Sciendum
vero est quod ecclesia de Echehult pro hujus argenti quadam parte, id est
pro tribus marchis et dimidia, allare de Muscherun quod sui juris erat, me
présente atque annuenle, ecclesie Sancti Martini perpetuo lenendum con¬
cessit; reliquum vero argentum, id est quatuor marchas et dimidiam, in
Puriticatione beate Marie singulis annis persolvere, donec ipsum argentum
ecclesie Sancti Martini fideliter alicubi assignare poluisset, constituit. Ut
igitur bec compositio tam concordiler facta, firma atque inconcussa perma-
neret, placuit perturbalores ejus anathematis vinculo innodare, atque
utriusque ecclesie paginam lam sigilli nostri impressione quam teslibus
(idelibus atque honestis confirmare.

S. Geraldi, episcopi; S. Gualteri, decani ; S. Lelberti, preposili; S. Lel-
berti, canloris ; S. magistri Sj monis; S. Amulrici, presbiteri ; S. Thome;
S. Danihelis; S. Ivonis, abbatis; S. Lamberti, prions; S. Heldemeri ;
S. Radulfi, prepositi; S. Walteri; S. Lamberti, abbatis; S. Arnulphi, prio¬
ns; S. Manechini; S. Symonis; S. Walteri; S. Johannis; S. Lamberti;
S. Vincentii; S. Rainfridi.

Actum anno Uominice incarnationis M°. G". LXIIl".

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire i l9, fol. 45'; Ibidem, Carlulaire 420,
p. 53; Ibidem, Carlulaire i2i, p. 235.
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98.

L'abbé de Saint-Martin, Yves, déclare avoir cédé à dame Albrede la moitié
du manse de Giraumont, que le prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte
tenait de dom Robert, mari de ladite Albrede, qui s'était fait moine à
Saint-Martin.

1164 '.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 274

99.

L'évêque de Tournai concède à l'abbaye de Saint-Martin l'autel d'Annœulin
avec ses dépendances, parmi lesquelles l'église d'Allennes.

Tournai, 116B.

In Domine sancte et individue trinitatis, patris, et filii, et spiritus saneti,
amen. Ego Giraldus, Dei gratia Tornacensium episcopus, cunctis fidelibus
quam presentibus tam futuris in perpetuum. Justum arbitramur, rationique
consentaneum, ut pro iliius amore qui nos prior dilexit, proprium fun-
dendo sanguinem in argumentum diiectionis, ad exibenda bénéficia eccle-
siis et locis divino cultui mancipatis, tanto studiosius et efficatius operam
demus, quanto constat fratres in eisdem locis Deo deservientes, divinis
olliciis alFectuosius intendere.

' C'est l'abbé Gordière qui date ainsi, nous ne savons trop pourquoi, le document. Cette pièce se

place nécessairement entre les années 1160 et 1184, dates extrêmes du gouvernement abbatial
d'Yves.

* Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 171.
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Hoc attentius considérantes, altare de Aneulin cum appendiiiis suis,
ecclesia scilicet de Alennes, et quicquid ad utramque ecclesiam pertinet,
quod Gotsuinus Hanchars longo et inconcusso tenore possederat, ob
salutem anime nostre et predecessorum nostrorum, de manu prefati Goth-
suini receptum, ecclesie Sancti Martini Tornacensis, et fratribus ibidem
sub regulari disciplina Deo militantibus, salvo in omnibus jure sinodali
et nostra, nostrorumque ministrorum, justitia, perpetuo libéré possiden-
dum concessimus. Ne autem in posterum a filiis qui nascentur et exurgent
prefate ecclesie super hoc beneficio aliqua inferatur injuria, banc ipsam
nostre largitionis elemosinam presenti pagina communimus, quam sigilli
nostri impressione confirmamus atque testium idoneorum annotatione
corroboramus.

S. domni Giraldi, Tornacensium episcopi; S. Galteri, decani; S. Evrardi,
archidiaconi; S. Desiderii, archidiaconi ; S. Letberti, prepositi; S. Letberti,
cantoris; S. Hugonis, abbatis Sancti Pétri de Gandavo; S. Roberti, abbatis
Sancti Nicholai de Tornaco; S. Anselli, Cisoniensis abbatis; S. Hermanni,
abbatis de Audenburch; S. Amulrici, presbiteri, elemosinarii, canonici;
S. Raineri, diaconi, canonici; S. Herbrandi, canonici; S. Gauberti, cano¬
nici; S. magistri Lamberti, canonici; S. Thome, canonici; S. Henrici,
canonici; S. magistri Gotsuini, canonici; S. Theoderici, canonici; S. Absa-
lonis, canonici; S. Johannis, fratris ejus, canonici; S. Mathei, notarii.

Actum Tornaci, anno Verbi incarnati M°. G". LX°. V".
Letbertus, Dei gratia Tornacensis ecclesie cantor atque cancellarius,

legit et subscripsit.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 35*; Ibidem, Carlulaire 120,
p. 56; Ibidem, Carlulaire 121, p. 323.
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400.

L'évéque de Laon ratifie les concessions de terres à Monceau et au Sart,
faites à l'abbaye de Saint-Martin par Evrard de Monceau et Philippe
de Turro.

H6G.

In nomine sancle et individue Irinitatis. Ad nos pertinet que in presentia
nostra ecclesiis conferunlur attestari, et ne oblivionis nubile obfuscata
deleri aut infirmari possint, litteris adnotari et posteris notum lier i.

Eapropter ego Galterus, Dei gratia Laudunensium episcopus, notum
facimus universis tam futuris quam presentibus, quod Everardus de
Moncellis et Philippus de Turro sex culturas in territorio de Moncellis
concesserunt ecclesie Sancti Martini Tornacensis, perpetuo possidendas, ad
terragium decime garbe; scilicet unam ante portam curtis ibidem site,
secundam ad Curcellas, tertiam ad Roiaz, quartam rétro ecclesiam Sancti
Laurentii, quintam ad Tumbam, sextam ad Ulmum, insuper septimam cul-
turam bosco de Moncellis contiguam. Preterea unam perticatam terre et
dimidiam ad crementum curtis, et duos curtillos predicte ecclesie perpetuo
possidendos concesserunt, ad censum duorum solidorum Pruveniensis
monete, ad festum sancti Remigii annuatim persolvendorum. Unde ipsi
habueruntsex libras Proveniensis monete de caritate ecclesie. Hoc laudavit
Galterus de Gondelaincurt, et Gertrudis uxor ejus, et fîlii sui et filie, de
cujus feodo predicla terra est. Hoc concessit Hugo de Petreponte, et uxor
ejus Clementia, et filii ejus et filie, a quo Galterus predictam terram in
feodum tenet.

Preterea notificamus quod predictus Everardus quandam culturam terre
que nominatur Sartum, contiguam predicte ecclesie, perpetuo possidendam
concessit, et terragium noue garbe. Hoc laudavit Simon de Monleacuto, a

quo Everardus predictam culturam feodaliter tenet. Hoc concesserunt
Eva, Everardi mater, et Emelina uxor Evrardi, et filii sui et filie. Hoc
autem ne possit ab aliquo infringi vel immutari, sigilli nostri impressione
et testium subscriptione muniri fecimus.
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Signum Galteri, Ihesaurarii; S. Gaiteri, capellani; S. Gerardi, subthesau-
rarii; S. Guidonis, decani de Barentone; S. Fulconis de Erci; S. Hugonis
de Montecabylonis ; S. Pagani de Monteacuto; S. Johannis de Petreponte;
S. Balonis; S. Briccii; S Johannis Fabri; S. Johannis, fiiii Wibaudi;
S. Slephani, prépositif S. Drogonis de Landricurt; S. Guidonis de Lereval;
S. Johannis Maton; S. Benedicti, fratris ejus; S. Amisardi, majoris de
Monceliis ; S. Gerardi Cossartde Monteacuto ; S. Radulfî le Menut ; S. Herberti
le Pelei; S. Gisleberti de Ganta.

Actuin anno incarnati Verbi M". C°. LX°. VF.

Angotus cancellarius scripsit, relegit et subscripsit.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire H9, fol. 55°; Ibidem, Cartulnirc t22, p. 304.

101.

Vévéque de Tournai confirme l'abbaye de Ham dans la possession d'une
pari de l'autel de Templeuve, qui lui avait été contestée par Guillaume
de Rumez, et par Lambert et Gontier de Templeuve.

Tournai, 22 avril \ 166.

Ego Geroldus, Dei gratia Tornacensis episcopus, omnibus fidelibus in
perpetuum. Quod in presentia nostri factum est, ad veritatis sulFragiuin,
posterorum memorie scripto transmittimus.

Abbas siquidem et monachi ecclesie Saneti Salvatoris de Ham, magnam
in conspectu nostro controversiam habuerunt adversus quosdam parro-
chianos nostros, Wilelmum scilicet de Rome, Lambertum et Gonterum

' Cet original, très délabré, n'a pu être utilisé que pour sa dernière partie.
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Biium ejus de Templovio, quia ea que monachi de Ham in altari de Tetn-
plovio liabebant, sibi vendicare presumebant. Que controversia post varias
aitercationes sic prolelala est, ut ad audientiam doinini pape Alexandri
veniret; que tamen postmodum sic sopila est; Willelmus itaque de Rume,
et Lamberlus et celeri calumpniatores venerunt in conspectu nostro, et
injuriam suain recognoscentes, ea que rapuerant monachis reddiderunt, et
oninia que in altari de Templovio monachi clamaverant, sacramento abjura-
verunt. Unde volumus et precipimus ne quis super bis ecclesiam prediclam
inquielare présumât ulterius, sed ipsa elemosinam suara, partem sciiicet
quam habenl in altari de Templovio, sicut eam auctoritate domini pape et
nostra juslilia monachi sibi vendicaverunt, quiete teneat et in elernum
possideat. Et ne a filiis qui nascenlur et exurgent bec possessio ecclesie
divellatur sive imminualur, presenti pagina et sigilli nostri impressione, et
testium qui interfuerunt subnotatione corroboramus.

S. domni Geraudi, episcopi ; S. Lelberti, cancellarii, Nicholai de Mauri-
tania; S. Pelri, Walteri, Theoderici, sacerdotum; S. Mathei, notarii.

Acia sunt bec anno Dominice incarnationis M®. CLXVI. Data Tornaco,
X kalendas maii a doinno Geraudo episcopo, qui omnes presentis pagine
violatores, donec resipiscant, anatbematizavit.

Hi'uxcllcs, Arch. gcn.du royaume, Cartuldire 119, fol. 47"; Ibidem, Carlulairu 120,
p. 4b; Ibidem, ClarUilaire 121, p. 251.

•14
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102. , , . ,

Evrard dit Radiil, prince de Tournai, se déclare Pavoné el le défenseur
de toutes les possessions de l'abbaye de Saint-Martin, à qui il confirme
toutes ces possessions en général, el en particulier celles quelle tient
d'Âlmannus Tilauva et de Gossuinus de Slenvurt.

Tournai, H66.

Actum Tornaci, anno Verbi incarnati millesimo centesimo sexagesinio
sexto.

Mons, Arch. de l'Ètal, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original scellé sur lacs
de soie rouge, en cire brune '. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlu-
laire H9, fol. 49*; Ibidem, Cartulaire 120, p. 56; Ibidem, Cartulaire 121, p. 120 *.

103.
I

Evrard, prince de Tournai, garantit à l'abbaye de Saint-Martin la libre
jouissance des terres qu'elle a achetées de Walterus, fils de Gerulfus
de Blandinio, à Warnave.

Tournai, 1166.

Aclutn Tornaci, anno Verbi incarnati millesimo centesimo sexagesimo
sexto.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 73; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu¬
laire 119, fol. 45*; Ibidem, Cartulaire 120, p. 23 ; Ibidem, Cartulaire 121, p. 127

' L'état de délabrement de cet original ne permet plus de l'utiliser.
* Cette charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par .4. d'Hercouez, t. 11, p. 7.
• Celte charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbomez, t. II, p. 9.
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104.

L'évéque de Beauvais ratifie les donations de froment faites au prieuré
de Saint-Amand lez-Thourotte, par Pierre de Remin au moulin
d'Eparmont, par Odo de Remin dans sa grange de Coudun, et par
Rainaud de Vignemont sur ses dîmes rrAntheuil et de Vignemont.

ncauvais, i 168.

Acluni Belvaci, anuo incarnalionis Dominice miilesimo cenlesimo sexa-

gesimo octavo, regnanle Loduvico Loduvici filio.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé. —

Bruxelles, Areh.gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 128, copie (incomplète) du
XHI' siècle; Ibidem, Cartulaire 122, p. 242 '.

105.

L'abbé de Notre-Dame et de Saint-Jean de Laon publie les conditions
de l'accord passé entre son abbaye et celle de Saint-Martin, au sujet
d'une terre contestée à Chantrud.

Laon, 1168.

In nomine sancte et individue trinilatis, ego Ingorrannus, Dei gr^Ua
ecclesie Sancle Marie Sanclique Joliannis de Lauduno dictus abbas. Quo-
niam res geste ab bominibus, tam ipsoruin hominum defectu quam tempo-
riim decursu, facile a inemoria dilabuntur, necesse est scripte mandari que
a posleris non expedit ignorari.

' Cette charte est publiée dans Gordièrr, Le prieuré de Saint-Amand, p. 172.
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Eapropler, notum facimus presenlibus et futuris, quod qiierela versa-
balur inler ecclesiam noslram el ecclesiam Sancli Martini Tornacensis, pro
cullura quadam que est ante Cbantrius quam ecciesia Sancti Martini
possidebat. Sed ecciesia nostra eandem suam fuisse, et ab ecciesia Sancti
Martini injuste possideri asserebat. Tandem vero nostri et prefate eccicsie
capituli assensu, hoc modo in pacem convenimus : Ecciesia Sancti Martini
dédit ecclesie nostre terram ad semenlem dimidii modii Laudunensis,
minutam quoque decirnam domus nostre de Gunhardi insula, scilicet ad
parrochiam de Frigidomonte pertinentem, nobis in perpeluum remisit;
ecciesia autem nostra culturam illam pro qua querela habebatur eis quitam
clamavit. Quod ut ratum babeatur, sigillo utriusque ecclesie et cyrographi
divisione necnon et testium subscriplione muniri fecimus.

S. Galteri, abbatis Sancti Vincentii; S. Wilelmi, abbalis Sancti Nicholai
de Bosco; S. Wilelmi, abbatis Sancli Micbaelis; S. Ivonis, abbatis prefate
ecclesie Tornacensis; S. Herberti, abbatis Sancti Teodcrici; S. Odonis, abba¬
tis Fidemensis; S Ingorranni, abbatis ipsius ecclesie Sancti Johannis Lau¬
dunensis; S. Willelmi, prioris; S. Giileberti, subprioris; S. Thome, presbi-
terorum ; S. Walteri, S. Warini, S. Alardi, diaconorum; S. Drogonis,
S. Roberti, subdiaconorum; S. Lamberti, prioris ecclesie Tornacensis;
S. Gossuini de Orcha; S. Richardi; S. Radulfi, preposili; S. Johannis de
Cbantrius; S. Everardi ; S. Odonis; S, Pétri, monacbi Corbiensis.

Actum Lauduni, anno incarnali Verbi M", C". LX°. VIII".

Mons, Arch. de l'Élal, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original jadis scellé de
trois sceaux pendants sur double queue de parchemin — Bruxelles, Arch.
gén. du royaume, Cartulaire tl9, loi. 51°; Ibidem, Carlulaire 122, p. 295.

' Le Cartulaire 122 de Bruxelles porte Chanielus.
' Cet original, vu son mauvais état, n'a pu être utilisé.
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106.

L'évêque de Tournai confirme la vente du moulin du Fossé à Tournai,
jadis faite à Vabbaye de Saint-Martin par l'avoué Gossuin.

Tournai, d.l69.

In nominc patris, et filii, et spiritus sancti\ amen. Ego Gualterus, Dei
gratia Tornacensis episcopu.s, cunctis fidelibus in perpeluum. Considérantes
attentius illam apostoli sententiam qiia dicit : quandiu genlium ero apos-
tolus, ministerium rneum honorificabo; et eandem formam magnopere
nobismet imprimere geslientes, credimus ad honorem ministerii nostri
pertinere, possessiones ecclesiarum ampliare, ampliaias tueri et defensare.

Notum igitur facimus presenlibus atqiie futuris, quod Gossuiniis, filins
Galteri, advocatus, quoddam molendinum apud Tornacuin, quod dicitur
de Fossato, de episcopo Tornacensi jure heredilario lenebat in feodo. Qui
Gotsuinus Hierosolimam profîcisci, sanctuinque adiré sepulchrum desi-
derans, sed ad iter tantum sumptus sibi deesse considerans, prefatum
molendinum venale proposuit. Quod quia absque licentia domini de quo
illud tenebat, 6eri non potuit, vix tandem jugi precum instantia, proxi-
morum et amicorum propriisque precibus optinuit ut molendino, molen-
dinique fructibus, ipse Gossuinus exuerelur, et remota totius maii ingenii
occasione, tam molendino quam ejus fructibus ecclesia Sancti Martini
investiretur. Res sicut erat nuda michi apparuit, et ego rei veritafem aperio
cunctis. Predictus Gotsuinus de carilate ecclesie Sancti Martini novies

vigenas marcas quatuor minus accepit, molendinum episcopo libéré
reddidit. Et quia Tornaco absens erat episcopus, per manum nostram, qui
tune temporis ecclesie decanatum tenebam, et postea divino favore in
presulem promotus sum, sigiliatis litteris, molendinum liberea sereceptum,
similiter libéré perpetuo possidendum, prefate ecclesie Sancti Martini in
elemosinam ex sua parte dari mandavit. Et factum est ila, abbate et
monachis Sancti Martini convenientibus in capitulum sancte Dei genitricis
Marie, videntibus et audientibus hoc clericis et laicis, juratis et scabinis
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Civitalis. Quod eliam ipse episcopus Ansellus postmodum rediens, nobis
prcsentibus, viva voce confirtnavit. De bac igitur quam suprataxavimus
elemosina, si quis vioienliam. injuriam vel aliquam fraudem sepefale eccle-
sie presumpseril inferre, noverit in presenti scripto adversuni se calamiitn
nostrum vigilare, quo eum perpétue anathematis vinculo innodamus,donec
resipiscens pro arbilrio episcopi et abbatis digne satisfaciat. Nos vero
eandem elemosinam acclamantes légitimé factam approbamus, et presenti
pagina confirmamus, quam sigilli-nostri impressione communimus, atque
testium idoneorum annotatione corroboramus. •

S. Guaiteri, episcopi; S. Letberti, decani; S. Evrardi, Roberti, archidia-
conorum; S. Symonis, Amolrici, presbilerorum; S. Guaiteri, Raineri,
Thome, diaconorum ; S. Henrici, Oliveri, Gotsuini, subdiaconorum; S. Her-
brandi, Lamberti, Theoderici, canonicorum; S. Gonteri, decani.

Actum Tornaci, anno Verbi incarnati miilesimo centesimo sexagesimo
nono.

Ego Letbertus, Dei gratia Tornacensis ecclesie cantor et cancellarius,
legi et subscripsi.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original jadis scellé sur
lacs de peau. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 46*;
Ibidem, Cartulaire 120, p. 20; Ibidem, Cartulaire 121, p. 48.

107.

L'évêque de Tournai confirme le don fuit à l'abbaye de Saint-Martin
par les évéques, ses prédécesseurs, des autels de Cuerne et d'Annœulin.

Tournai, 1169.

In nomine sancte et individue trinitatis, patris, et filii, et spiritus sancti,
amen. Ego Gualterus, divina dispositione Tornacensium episcopus, cunctis
fidelibus in perpetuum. Quia, secundum Johannis vocem, mundum in
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maligno positum filii lucis perspiciunt, precavenles sibi in futurum a filiis
seculi nequam nostre humililatis adeunl consilium, roganles quatinus,
evaginato gladio spiritus, caiumpniarum invenloribus fidenter occurramus,
Iransforanles eos, exemple Finees sacerdotis, ecclesiastice spiculo disci¬
pline, qnod profeclo non ignoramus ad nostri dignitalein ollicii pertinere,
proinde placet qnod rogant rogala prestainus.

Pro illius igilur amore qui nos prior diiexil, proprium fundendo san-
guinem in argumentuin dilectionis, altare de Cuerna, et allare de Aneulin
quorum alterum scilicet de Cuerna Ansellus, secundum videlicet de Aneu¬
lin ' Giraldus, predecessores noslri bone memorie Tornacenses episcopi,
ecciesie Saneti Martini pro animabus suis contulerunt eidem ecclesie eum
omnibus appenditiis eorum, salvo dumlaxat in omnibus jure episcopali
perpetuo libéré possidenda non solum concedimus, sed etiam benigne
confirmamus. Ut autem bec predecessorum noslrorum iargitio, nostraque
concessio firma stabilisque in eternum permaneat, analhematizando inter-
dicimus ne a quoquam hominum super bac elemosina prefate ecclesie
injuria vel aliqua molestia inferatur, transmittentes ad posleros presenlis
pagine monimentum quam sigilli nostri impressione munimus, atque
teslium idoneorum annotatione corroboramus.

S. Gualteri, episcopi; S. Letberti, decani; S. Evrardi, Roberti, archi-
diaconorum ; S. Symonis, Amulrici, presbiterorum ; S. Gualteri, Raineri,
Tliome, diaconorum ; S. Henrici, Oliveri, Gotsuini, subdiaconorum ;
S. Herbrandi, Lamberli, Theoderici, Absalonis, Johannis, Balduini, cano-
nicorum.

Actum Tornaci, anno Verbi incarnati M". G®. LX°. nono.

Ego Letbertus, Dei gratia Tornacensis ecclesie cantoret cancellarius, legi
et subscripsi.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 45°; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 60; Ibidem, Cartulaire 121, p. 524,

• Le Cartulaire 121 de Bruxelles porte /inulin.
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108.

Le prieuré de Sainl-Étienne de Ghoisy acense à l'abbaye de Saint-Mart in,
pour son prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte, le port de Bellerive.

Vers H70

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 120; Ibidem, Cartuiaire 122,
p. 228 ^

109.

L'abbé d'Oudenbourg s'oblige, au nom de son monastère, à payer chaque
année à l'abbaye de Saint-Martin une redevance en beurre, en compen¬
sation des sommes d'argent que cette abbaye avait prêtées à celle
d'Oudenbourg.

Oudenbourg, 1170.

Ego Hermannus, Dei gratia Aldeburgensium abbas dictus, tam fuluris
quam presenlibus in perpeluum. Sicut ea que nobis et ecclesie nostre, intuilu
misericordie et pietatis. collata fuisse noscuntur, fîrma in posterum et
incunvulsa permanere conciipiscimus, sic nichilominus ea que nos ipsi
locis divino cultui niancipatis conlulimus, ut non in irritum ducantur, sivo
imminuantur, omni soliicitudine providendum censemus.

Proinde notum facimus cunctis fidelibus, quia cum essemus in arto

' L'abbé Gordière, en publiant cette charte lui assigne la date de 1170, qui est possible. A la vérité,
elle peut se placer entre les années 1148 et 1177, dates extrêmes du gouvernetnenl abbatial d'Engucr-
rand à Saint-Médard de Soissons. Comme on ne connaît pas les dates exactes d'existence des autres
fonctionnaires de la grande abbaye Soissonnaisc, dont les noms sont cités dans notre charte, il semble
impossible de dater exactement ce document.

' Cette charte est publiée dans GoaniÈaE, Le prieuré de Saint-Amand, p. 175.



DE SAINT-MARTIN DE TOURNAI. 113

posili, pro quadam lerra quam noslre ecclesie ulileni et valde necessariain
fore cognoviiiius, ad quam per nos allingere non facile poleramus, consilio
domni Ivonis, venerai)iiis abbalis ecclesie Sancli Martini Tornacensis, et
prelio expensarum non modicarum ab ipso et ejus monachis nobis colla-
tarum, suprataxalam terrain tandem, Domino auctore, in proprios usus
ecclesie nostre et fratrum noslrorum comparavimus. Nos igitnr tanti bene-
ficii non immemores, consilio religiosarum pcrsonarum et assensu totius
capituli nostri, oclo pensiones quas vulgo dicirnus pisas butiri probati et
benevalentis, ponderisque legilimi, quod videlicel pondus Brugensis est
territorii, prefale ecclesie Sancti Martini jure perpetuo libéré tenendas, bono
animo contradidimus, quas singulis annis, kalendis octobris, omni remota
prava ingenii occasione seu fraude solvere decrevimus. Verum nuntiis
sepefate ecclesie Sancti .Martini propter debitum venientibus, nicliil omnino
primo die subministrare pro expensis debemus. Si autem per culpam aut
negligentiam nostram plusquam uno die morati fuerint, aut forte, quod
absit! ad eos a quibus missi sunt a debito frustrati redierint, deinceps
Aldeburgensis ecclesia omnes sumptus necessarios iterum venientibus aut
redeuntibus nuntiis, tam animalibus quam hominibus procurare debebit.
Ne igitur donum islud nostrum pro recompensatione a Deo digna factum
divelli possit seu infirmari futuris temporibus, impressione sigilli nostri
presentis pagine scripturam conlirmando rnunimus, quam etiam lestimonio
corum qui subnotantur corroboramus.

S. Hermanni, abbatis; S. Georgii, prioris; S. Bartholomei, prepositi;
S. Walteri, S. Gerardi, Jordanis, Willelmi, monacliorum et presbiteroruin ;
S. Reinfridi, diaconi ; S. Riquardi, Walteri, subdiaconorum ; S. Hugonis,
inonachi HalTIigemensis.

Actum Aldenburgi, anno Verbi incarnati M". G". LXX".
Ego Gualterus, Dei gratia ecclesie Aldeburgensis cantor, legi et sub-

scripsi.

Bi'uxellcs, Arcli. gén. du royaume, Carlulairc U9, fol. 42''; Ibidem, Cartulairc 120,
p. 63; Ibidem, Cartulairc 12t, p. 294.

ila
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110.

L'évêque de Tournai approuve l'engagement pris par les moines d'Ouden-
boiirg, de donner tous les ans huit mesures de beurre à Vabbage de
Saint-Martin, en compensation de l'argent que, dans une circonstance
critique, cette abbaye leur avait prête.

Tournai, 1170.

Aclum Tornaci, anno Verbi incarnali miilesimo cenlesimo septuagesimo .

Mons, Arch. rie l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 12; original jadis scellé. —•

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 119, fol. 33'; Ibidem, Cartu-
laire 120, p. 65; Ibidem, Cartulaire 121, p. 295 '.

111.

Le châtelain de Noyon et de Thonrotte détermine les rapports qu'il doit
entretenir avec le prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte, à qui il fait
en outre plusieurs donations.

1170.

Aclum Verbi incarnali anno M». G". LXX".

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé sur lacs de
peau de deux sceaux en cire brune. — Bruxelles, .Arch. gén. du royaume, Car¬
tulaire 122, p. 245 2.

' Celte charte est publiée dans Warnkoenig, Ftandrische Slaats- und Recltlsgcschichle, t. III
(2' partie), p. 135.

' Cette charte est publiée dans Gohdière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 173.
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112.

L'évéque de Laon déclare : /" (/u'Hiigo de Pierreponl a fait amende
honorable à l'abbaye de Saint-Martin pour les torts qu'il lui avait causés
à Chantrud ; 2° qn'Eva de Monceau a donné à la même abbaye une
dîme (I Monceaii-le-Wast.

Mons-cn-Laoanois, 1171.

In nomine sancte et indiviclue trinitalis, ego Gualterus, Dei gratia Lau-
dunensis episcopus. Per autenticum scripliim bone memorie Barlholomei
episcopi, predecessoris nostri, manifeste cognovimus qnod Rogerus de
Petreponte dédit olim, pro anima sua, fratribus cenobii Sancti Martini
Tornacensis de Canteluz, quandam possessionem cujus termini sunt ab
exortu fontis de Samblescurt, usque ad grossam quercum silve de Monceliis,
et sicut aqua inlerfluit usque ad terram Sancte Marie de Barenlone, et
sicut curtis sedet, brolium et pratum et terram, usque ad collem versus
Grandemlocum. Dédit etiam eis in predicta terra comitatum, districtum et
justiliam. Insuper concessit ut quotquot homines, exceptis hominibus
ipsius Rogeri, eos sequerentur, etcum eis veilent remanere, nequaquam eus
haberet pro albaniis, nec in eos advocariarn, vel aiiquid juris clamaret, sed
eos predicti fratres tenerent iibere et quiete. Postmodum vero^ temporibus
nostris, Hugo de Petreponte,qui in hereditatesuccessit,prenominatos fratres
cepit molestare, et contra eos de quibusdam supradictarum possessionum
movit questionem, videlicet de brolio, de prato, de terra versus Grandem¬
locum, et de quadam terra que dicitur ad Cuneos. Pasturas etiam terre sue
et aisentias et carriationem per castrum suum eis inhibuit. Insuper, curtis
libertatem infringens, proliibuit iiominibus monachorum ne servirent eis.
Ipsos etiam homines fratrum per campos cepit et abduxit. Tandem vero
idem Hugo de bis omnibus resipiscens, venit ante nos apud viliam que
dicitur Montes, ubi coram nobis, in plena curia, recognovit se in bis omni¬
bus monacbos injuriose vexasse, et propter boc ab eis veniam postulans,
omnia supradicta super quibus contra eos calumpniam moverat ipsis libéré
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relaxavit, assensu uxoris sue Clementie et liberorum suorum : Robcrli,
Calteri, Willelmi, Margareie et Bealricis. Nobis ctiam et ecclesie illatam
injuriam emendavit. Posiremo a nobis peliit ut pro pace inter eos in
poslerum conservanda, scriptum eis super hoc facerenius. Nos igilur preci-
bus ejus annuentes, onine ipsius erramenlum et concessionem sicut pres-
cripla est, per presenlem paginam altestaniur, et pro majore robore nostro
eani sigillo et subscripto munimus testimonio, eum qui ista, prout predicta
sunt, perturbaverit, districto ferientes analhemate donec idem resipiierit, et
injuriam perpetratam digna satisfactione correxerit.

Testes sunt : Robeitus, decanus Laudunensis; Gaiterus, Ihesaurariiis^
Galterus, cantor; dominus Gonterus; Gerardus, sublbesaurarius; Herber-
tus, decanus de Anisi; Anselius, decanus de (lerni ; Guido, presbiter de
Barentone; de miiitibus: Fulcode Ercliri, et Johannes, filiusejus; Galterus
de Gundeieincurt^ Reinerus de Bomonte; Johannes de Rocoinnecurt; Ter¬
riens de Fai; Everardus de Moncellis; Willelmus de Sarui; Wenemarus de
Capriniaco; Odo de Troissi et Nicoiaus de Montibus.

Preterea notum facimus quod domina Eva de Monceliis dédit ibidem et
codem die predictis fratribus in elemosinam, totam portionem minute
decime que eam contingebat infra clausuram curtis de Monceliis, assensu
Everardi de Monceliis lilii sui, et uxoris ejusdem Everardi et liberorum
ejus, et assensu Hugonis de Petreponte, a quo illa res in feodo descendebat.
Nos igitur eandem decimam sepedictis fratribus supradictorum testimonio,
et hoc nostro privilegio confirmamus.

Actum apud Montes, anno Verbi incarnati millesimo C®. LXX" 1°.
Willelmus scripsit.

Mons, Arch. de l'Élat, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Druxclles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
lairc \ 19, fol. 58°; Ibidem, Cartulaire '122, p. 297.

' Cet original, vu son clat de délabrement, n'a pu être utilisé qu'en partie.
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113.

Le châtelain de JSoyon et de Thourotte approuve l'échange de la vigne
Haganon, appartenant à Pierre Sarcel, contre trois prairies que le
prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte possédait près de Bellerive, sur
l'Oise.

il75.

Actum anno Verbi incarnati M". C". LXX». III».

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scelle en cire
brune sur double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 122, p. 246 2.

lU.

Le seigneur de Coudun déclare que pour terminer le différend qui avait
surgi entre les prieurés d'Elincourt-Sainte-Marguerite et de Saint-
Amand lez-Thourotte, à l'occasion de certaines dîmes réclamées par ce
dernier prieuré, il a été décidé que chaque année Sainte-Marguerite
payera à Saint-Amand une mine de froment.

1175.

Actum anno Dominice incarnationis M». C®. LXX». tercio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 260

' Cet original est en si mauvais état qu'il ne saurait être utilisé complètement.
' Cette charte est publiée dans GoamÈaE, Le prieuré de Saint-Amand, p. 177.
' Celte charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de.Saint-Amand, p. 178.
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115.

Jacques d'Avesnes exemple l'abbaye de Saint-Martin de tout péage
dans les domaines qu'il tient de sa femme Adeiuye, à Guise et à
Lesquielle.

Tournai, 1175.

In nomine sancle et individue trinitatis, amen. Ego Jacobus de Avesnes
cunctis fidelibus in petpetuum.

Nolum facimus presenlibus atque futuris, quod wiennagium quod pro
transverso a transeuntibus ab antiquo apud Guisiam et Lescherias acci-
pilur, bono assensu Adeliiye, uxoris mee, de cujus parte, jure paterne
hereditatis, ipsum wielnagium nobis provenit, ecclesie Sancti Martini Torna-
censis benigne remittendo quitum clamamus, libereque omni remota pravi
ingenii occasione perpetuo possidendum concedimus. Ut autem bec nostra
donatio rata et inconcussa permaneat, eandem concessionis nostre liberali-
tatem predicte Sancti Martini ecclesie presentis scripto pagine confirmantes,
ad posteros transmittimus, quam sigilli nostri impress'ione munimus atque
teslium idoueorum fideli aiinotatione roboramus.

S. domini Philippi, Flandrensium atque Viromandensium comitis;
S. Evrardi, Tornacensium casteliani^ S. Razonis, pincerne; S. Hellini, dapi-
feri; S. Alardi, Gosselli de Antonio.

Ego Jacobus laudavi et siguavi, féliciter, féliciter, féliciter.
Actum Tornachi, anno Verbi iucarnati M". O. 1jXX°. 111°.

Mous, Arcli. de l'Élat, l'^onds de Saint-Marlin, carton 46; original jadis scellé sur
lacs de peau. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire t22, p. 337.
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416.

L'évéque de Tournai approuve l'acensement fait à l'abbaye de Loos par
celle de Saint-Martin, de tout ce que cette dernière possédait à Templeuve
en Pèvele. i

Tournai, H75.

In nomine patris, et filii, et spirilus sancti, amen. Ego Evrardus, divina
disposilione Tornacensis episcopus, cunclis fidelibus in perpetuum. Ad
nostri curam olficii pertinere cognoscimus, religiosos quosque pro vite
denario in vinea summi patrisfamilias laborantes, sub nostre protectionis
alas pie colligere, continuisque beneOciis fovere, et ne forte maris hujus
procellis coilidantur, mundi turbines manu providentie ab eis propulsare,
ut eorum orationibus in eterna tabernacula rccipiamur.

Hujus igitur rei gratia, presentis pagine monimentum digerimus, ut per
eam notum habeat generatio presens atque Ventura, quod ecclesia Sancti
Martini Tornacensis apud Temploviam, in pago qui dicitur Pevela, longo
tempore quandam possessionem libéré tenuit, quam sibi utilem perspi-
cienles, fratres apud Lobs in professione Ciarevalensi Deo famulanles, per
bone memorie Geraldum, hujus sancte ecclesiecui,Deo auctore, presidemus,
episcopum reverendum, eandem possessionem a fratribus Sancti Martini,
sub quodam censu sibi concedi petierunt, nec diu frustrati a desiderio suo,
quod volebant impetrarunt. Quod enim in terra, in aqua, in silva, in pratis
illic ecclesia Sancti Martini tenebat, et quicquid ad eandem possessionem
pertinet, Galterus abbas, coinmuni capituli sui assensu, suprafatis fratribus
de Lohs, remota omni pravi ingenii occasione, perpetuo libéré possidendum
concessit, censumque consilio et interventu prefati Geraldi episcopi ex. toto
remisit. Que, quia a predecessoribus nostris bene et rationabiliter fucta
sunt, laudamus et approbamus, firmaque et inconcussa permanere volumus,
nec ulla intentione convelli permittimus. Ne igitur super hujus possessionis
traditione ecclesie de Lohs aliqua inferatur injuria vel molestia, calumniam
inferre molientes vinculo analhematis innodamus, presentisque pagine
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scripluram in pacis perpetue nmnimentum ad posteros transmittimus, cui
ad conBrmalionem tani Sancti Marlini quani nostri sigilli appendimus
impressionem; lestesque idoneos libet subnotare.

Signum Evrardi, episcopi ^ S. Yvonis, abbalis Sancli Martini 5 S. Letberti,
decani; S. Symonis, Thorne, Raineri, Galleri, Da[n]ielis, canonicoruni;
S. Lamberti, prioris; Radulphi, prepositi; Galteri, thesaurarii; (iossuini,
Gerardi, Hermanni, Balduini, Rikardi, Theoderici, Nicolai, monachorum.

Aclum Tornaci, anno Verbi incarnati millesinio O. LXXllR.
Ijelberlus, ecclesie Tornacensis cantor alque cancellarius, legit et scripsit.

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 213.

117.

Le seigneur de Coudun déclhre que Raoul, fils de Hugo Dureboise, a-
renoncé, moyennant indemnité, à toutes les prétentions qu'il avait
élevées sur la dîme de Saint-Hilaire de Coudun, qui appartenait au
prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte.

Coudun, 1174.

Actum Cosduni, anno Domini .M". C". LXX°. 1111°, régnante Ludovico
rege, Henrico Remis archi[episcopante].

Mous, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78 ; original jadis scellé —

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 127 ; Ibidem, Cartu¬
laire 122, p. 240

* Cet original, vu son étal de délabrement, ne peut être utilisé que partiellement.
' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint- Amand, p. 179.
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118.

Le seigneur de Coudun déclaj'e que les héritiers d'Arnoul Roscelin se sont
engagés à réparer leurs torts envers le prieuré de Saint-Amand lez-
Thourotte, et à lui payer régulièrement, à l'avenir, le cens qu'ils lui
devaient pour une terre à Coudun.

H76.

Actum anno Domini M". G". LXX". VI".

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 2S7

119.

Le doyen de Notre-Dame de Noyon publie les conditions de l'accord passé,
à l'occasion du moulin que le prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte
possédait à Tracy, entre ce prieuré et le chevalier Rainaud de Trocy.

1177.

Actum anno Dominice incarnationis M». C°. LXX" septimo.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original absolument
inutile maintenant. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120,
p. 123; Ibidem, Cartulaire 122, p. 263

■ Celte charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 180.
* Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 181.

16
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l'20.

L'abbé de Ham cède à l'abbaye de Saint-Marlin tout ce que son monastère
possédait à Templetive.

H 77.

in nomine Domini, Willelmus, divina dispositione abbas Hamensis.,
presenlibus atque futuris. Dignuni arbitramur posterorum memorie scriplo
tradere quod postmodum sit utile non ignorare.

Noverit igilur fidelium universitas, monacbos Tornacenses ad nostrum
inonasterium venisse, gratia requirendi quandam portionem decime que
nobis provenerat de manu laica in Templovii ecclesia, que specialiter
pertinere cognoscitur ad Sanclum Marlinum de Tornaco. Nec frustrati sunt
a spe sua. Nos enim rem diligenter examinantes, justum judicavimus
eandem portionem, ut capiti membrum cohereat, Sancto Martino debere
resignari. Communi itaque nostre congregationis assensu, uno animo, una
voce, quicquid in Templovii parrochia possidebamus, prefate ecciesie
Saneti Martini Tornacensis benigne nos tradidisse in elemosinam teslamur,
omnique remota mali ingenii occasione, perpetuo libéré possidendum
concedimus. Ne autem in posterum super bac nostre concessionis eiemosina
sepefate ecciesie aliqua forte inferatur calumpnia, paci et quieti illius pro
viribus intendentes, munimenla que de eadem possessione penes nos habe-
bantur, in testimonium confirmationis Sancto Martino contulimus, insuper
et presentem paginam sigilli nostri impressione munientes de omnibus
fratribus nostris qui proprio ore in capitulo assensum prebuerunt, atque
hoc opus benigno favore prosecuti sunt, quorumdam nomina subnotare
curavimus.

S. Willelmi, abbatis; S Adam, prioris; S. Nicholai, prepositi; S. Johan-
nis, subprioris; S. Erembaldi, Gerardi, Balduini, Thome, Walteri, Walonis,
Johannis, presbiterorum; S. Arnulphi, Thome, Ernaldi, Gerardi, diacono-
rum; S. Roberti.Willelmi, Nicholai, Rainaldi, subdiaconorum ; S. Riquardi,
Johannis, Hugonis, Clarembaldi, monachorum.
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Actuai in presentia doinini Everardi, episcopi Tornacensis, anno Verbi
incarnati M°. C®. LXX°. Vli°.

Bruxelles, Areli, géii. du royaume, Cartulaire 119, fol. 45°; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 45; Ibidem, CarUilairc 121, p. 250.

121.

L'évêque de Laon publie les conditions de l'accord passé entre l'abbaye de
Saint-Martin et Renaud de Chéry, à l'occasion d'une terre voisine de
la maison de Saint-Martin à Chantrud.

1177.

In nomine sancte et individue trinitatis, ego Rogerus, Dei gratia Laudu-
nensis episcopus. Utile est et ab antique prospectum, ut scriptum in pactio-
nibus intercédât, per quod et gestorum memoria conservetur, et rei veritas
clarius elucescat, si quid inde postmodum questlonis emerserit.

Propter quod notum faciinus per hoc scriptum presentibus et futuris,
quod inter ecclesiam Sancti Martini Tornacensis et Renaldum de Ciriaco,
causa est diutius ventiiata, super quadam terra in potestate de Ciriaco sita,
quam fralres de Chantelus, nomine Sancti Martini ecclesie Tornacensis ex
dono domine Roscie de Valiibus vendicabant. Unde tandem transactum est

inter eos in bunc modum ; Renaldus de Ciriaco, et ejus post eum lieredes,
retinebunt in perpetuum terram iilam, sub annua pensione duorum gale-
torum frumenti, très denarios post melius minus valentis ad mensuram
Laudunensem, in domo eorumdem fratrum de Chantelus ad festum sancti
Remigii solvendorum. Et si idem Renaldus vel ejus heredes pensionem
istam, sicut dictum est, non solverit, condictum est quod fratres de Chan¬
telus terram illam saisient et tenebunt, nec aliquis predictorum heredum
illam potcrit exercere donec fratres sepedicti pensionem suam detenlam,
et si quid eis bac de causa dampnum datum est, fuerint- consecuti. Hoc
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laudavit Doha, uxor predicti Renaldi, et omnes filii sui, et nepotes ejus
Gerardus et Radulphus. Ipse etiain Renaldus cepit super se assensum
Johannis filii Roscie memorate de Valiibus, tune absentis, et ejus nomine
laudavit hoc factum, sub lestimonio subscriptorum.

S. Reneri, archipresbiteri, et magistri Bernardi, canonici Laudunensis,
de Barentun (sic), Matei de Vernolio, Walteri de Poilliaco, et Gaulteri,
capellani sui, et Clarembaldi de Chiriaco, presbiterorum ; S. Balduini et
Werrici, ciericorum, et Guilberti et Balduini de Ciriaco, militum; S. Gus-
leberti et Werrici, fralris ejus; Odonis, fratris Werrici, Anselini et Reneri.

Ne quîs igitur pacem islam malignanler imniutet, presenti eam privilégie
confirmamus, anathemate percellentes omnes qui contra hoc per maliciam
venire presumpserint.

Actum anno Verbi incarnati M". C°. LXX". VII".

Ego Willelmus cancellarius scripsi.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 298.

422.

Le pape Alexandre III prend sous la protection du Saint-Siège l'abbaye
de Saint-Martin, qu'il confirme dans tous ses biens, et à qui il concède
de nombreux privilèges.

Bénévent, 51 décembre 1177.

Alexander, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbati monas-
terii Sancti Martini Tornacensis, ejusque fratribus tam presentibus quam
futuris, regularem vitam professis in perpetuum.

Quoliens illud a nobis petitur quod religioni et honestati convenire
dinoscitur, animo nos decet libenti concedere, et petentium desideriis
congruum sufTragium inpartiri. Eapropter, dilecti in Domino filii, vestris
justis postulationibus clementer annuimus, et prefatum monasterium in
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quo divino estis obsequio mancipati, sub bcati Pétri et nostra protectione
suscipimus, et presentis scripli privilégie communimus, inprimis siquidem
staluentes ut ordo monasticus, qui secunduiu Deum et beati Benedicti
reguiam in eodein loco institutus esse dinoscitur, perpetuis ibidem tempo-
ribus inviolabiiiter observetur.

Preterea quascunique possessiones, quecumque bona idem monasterium
inpresentiarum juste et canonice possidet, aut in futurum, concessione
pontibcum, largitione regum vel principum, oblatione fideiium, seu aliis
justis modis, prestante Domino, poterit adipisei, tirma vobis vestrisque
successoribus et iliibata permaneant. In quibus bec propria duximus expri-
menda vocabulis: locum ipsum in quo prefatum monasterium constructum
est, cum omnibus pertinentiis suis; allare de Fasti cum medietate decime
pertinentis ad ipsam casam ipsius altaris, et possessionem omnem in pratis
et in terra arabiii et neniore; altare de Vais, altare de Cuerna, altare de
Aneulin cum omnibus appenditiis suis; altaria de Beveren de Ledegue,
de Templavia, de Muscherun, de Everniis, de Speichin; molendinum apud
Tornacum quod dicitur de Fosset; octo pensas butiri annuatim ab ecclesia
Sancti Pétri Aldeburgensis. Sane novalium vestrorum quepropriis manibus
aut sumptibus colitis, sive de nutrimentis vestrorum animalium, nullus
omnino a vobis décimas présumât exigere. In parrochialibus autem ecciesiis
quas tenetis, liceat vobis clericos eligere et episcopo presentare, quibus, si
idonei fuerint, episcopus curam animarum committat qui de plebis quidem
cura episcopo vobis autem de temporalibus debeant respondere. Sepul-
turam quoque ipsius loci liberam esse concedimus, ut eorum devotioni et
extreme voluntati qui se iliic sepeiiri deliberaverint, nisi forte excommu-
nicati vel interdicti sint, nullus obsistat, salva tamen justitia illarum eccle-
siarum a quibus mortuorum corpora assumuntur. Liceat etiam vobis clericos
vel laicos e seculo fugientes liberos et absolutos ad conversionem recipere,
et in vestro monasterio sine contradictione aliqua retinere. Prohibemus
insuper ut nullus fratrum vestrorum, post factam in monasterio vestro pro-
fessionem, fas sit de eodem monasterio absque licentia abbatis sui, nisi
obtenlu artioris religionis discedere. Discedentem vero sine communium

' Le Cartulaire 121 de Bruxelles porte Beverna, Ledenghien, Templovia, Moskeron, Evrcgniis,
Esplecin.
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litterarum veslrarum cautione, nul lus audeat retinere. Preterea libertates,
immunitates, et antiquas et rationabiles consuetudines monasterii vestri
intégras et illibatas presenti decreto manere sancimus. Obeunte vero te,
nunc ejusdem loci abbate, vel tuorum quolibet successorum, nullus ibi
qualibet subreptionis astutia seu vioientia preponatur, nisi quem fratres
communi consensu, vel fratrum pars consilii sanioris, secundum Deum et
beati Benedicti regulam providerint eligendum.

Decernimus ergo ut nulli omninno hominum liceat prefatum monaste-
rium lemere perlurbare, aut ejus possessiones auferre, vel ablatas retinere,
minuere seu quibusiibet molestiis fatigare. Per omnia intégra et illibata
serventur eorum pro quorum gubernatione ac sustentatione concessa sunt
usibus oninirnodis profutura, salva sedis apostolice auctoritate, et diocesani
episcopi canonica Justitia. Si qua igitur in futurum ecclesiastica secula-
risve persona banc nostre constilutionis paginam sciens contra eam temere
venire temptaverit, secundo lertiove coinmonita, nisi reatum suum digna
satisfaclione correxerit, poteslatis honorisque sui dignitate careat, reamque
se divino judicio existere de perpetratainiquitatecognoscat, eta sacratissimo
corpore ac sanguine Dei ac Domini redemptoris nostri Jhesu Christi aliéna
fiât, atque in exlremo examine districte ultioni subjaceat. Cunctis autem
eidem loco sua jura servantibus, sit pax Domini nostri Jhesu Christi, qua-
tinus et hic fructum bone actionis percipiant, et apud districtum judicem
premia elerne pacis inveniant. Amen, amen, amen !

{Rota avec la légende :) Domine, demonstra michi vias tuas.
Ego Alexander, calholice ecclesie episcopus, subscripsi. Benevalete.
Ego Guillelmus, Portuensis et Sancte Rufine episcopus, subscripsi ;

ego iVlanfredus, Preneslinus episcopus, subscripsi; ego Albertus, presbiter
cardinalis Sancti Laurentii in Lucina, subscripsi; ego Boso, presbiter
cardinalis Sancte Prudentiane in titulo Pastoris, subscripsi; ego Theodinus,
presbiter cardinalis Sancti Vitalis in titulo Vestine, subscripsi; ego Petrus,
presbiter cardinalis tituli Sancte Susanne, subscripsi; ego lacinlhus, Sancte
Marie in Cosmidin diaconus cardinalis, subscripsi; ego Cinclius, diaconus
cardinalis Sancti Adriani, subscripsi; ego Hugo, diaconus cardinalis Sancti
Eustachii juxta templum Agrippe, subscripsi; ego Laborans, diaconus
cardinalis Sancte Marie in Porticu, subscripsi.

Data Beneventi, per manum Gratiani, sancte Romane ecclesie subdiaconi
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et notarii, ii kalendas januarii, indictione incarnationis Dominice anno
M°. C°. LXX°. VU", pontificatus vero domni Alexandri pape m anno
x". vni°.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc H9, fol. 5'; Ibidem, Cartulaire 120,
p. 2; Ibidem, Cartulairc 121, p. 405.

123.

Le pape Alexandre III énumère toutes les possessions du prieuré que
l'abbaye de Saint-Martin avait à Saint-Amand lez-Thourolte, et les
place sous la protection du Saint-Siège.

Au Latran, 1" juillet 1178.

Data Laterani, per manum Alberti, sancte Romane ecclesie presbiteri
cardinalis et cancellarii, kalendis julii, indictione xi, incarnationis Domi¬
nice anno M°. C". LXX". VIII", pontificatus vero domni Alexandri pape ni
anno xviiii.

Mens, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78 ; original bulle sur lacs de
soie jaune '. —■ Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 6; Ibidem,
Cartulaire 121, p. 598

* Cet original est en mauvais état; il porte une Rota dont la légende n'est plus lisible.
' Cette bulle est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 185; mais les noms des

cardinaux signataires ont subi dans cette publication de nombreuses altérations.
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124.

Jacques, seigneur d'Avesnes, exempte pour toujours l'abbaye de Saint-
Martin de péage à Guise et à Lesquielie.

Tournai, 1179.

In nomine patris, el filii, et spiritus sancti, amen.
Notum sit tam presentibus quam futuris., quod ego Jacobus, dictus

Avesniensis dominus, fratribus Sancti Martini Tornacensis wiennagium
quod pro transverso in terra de Guisia et Leschires a nobis accipitur, de
bis que ad usus ecclesie sue conduxerint, assensu uxoris mee Adeluye,
pro sainte nostra et antecessoruni nostroruni, in perpetuum remiltimus. INe
autem futuris temporibus super bac nostre largitionis elemosina prefata
ecclesia aliquam calumnram incurrat, modernis atque venturis in testi-
monium predicte elemosine presenlis cartule iitteras destinamus, quam
sigilli nostri impressione munientes, bdeliter confirmamus, et testium
subnotatione roboramus.

S. Jacobi, domini de Avesniis ; S. Radbodi de Ruma ; S. Amulrici de
Landast; S. Evrardi de Vinea; S..Gonteri de Quarta; S. Rassonis de Tor-
naco; S. Gonleri, prepositi, Thorae, Warnerii, Waileri de Salinis, civium
Tornacensium.

Acium Tornaci, anno Domini M°. C°. LXX». VIIIl".

Mons, Ârch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 46; original jadis scelle sur
lacs de peau. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 34'; Ibidem,
Cartulairc 122, p. 336.
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125.

L'abbé de Saint-Riquier déclare qu'il est intervenu, entre son abbaye et le
prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte, un accord en vertu duquel le
prieuré, pour avoir la libre jouissance de celles de ses terres qui
relèvent de Saint-Riquier, lui payera chaque année six mines d'hiver¬
nage et autant d'avoine.

1180.

Actuni anno Verbi incarnali M°. G". LXXX®.

Uruxelles, Arch. géri. du royaume, Carlulaire 120, p. 125; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 256

126.

Vabbé de Saint-Martin acense à Ernoul, fils de Raimond, ta dime à Coudun
que ledit Ernoul avait donnée au prieuré de Sainl-Amand lez-Thourotte.

1180.

Aclum anno incarnati filii Dei M®. G®. LXXX®.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 270

' Cette cliarte est publiée dans HiSnocque, Histoire de Saint-Riquier (dans Mémoires de la Société
des antiquaires de Picardie), t. H, p. 502, et dans Gordiêue, Le prieuré de Saint-Amand, p. 185.

' Celte charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 187.
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127.

L'évéqm de Noyon déclare qu Anselliis, neveu de feu le doyen de Noyon
Léonard, a légué au prieuré de Sainl-Arnaud lez-Thourotle sa terre
sise à Lassigny, au lieu dit le Pré Sidebert.

1180.

Actum anno Verbi incarnati M. C" octogesimo.

Beauvais, Archives de l'Oise, Cartulaire de Notre-Dame d'Oiirscamp

128.

Aiisoius, fils d'Arnold, ses frères et sa sœur Belos, abandonnent leurs
droits sur une vigne à Hostes, entre les mains du prieur de Saint-
Amand lez-Thourotte, qui la transmet à Wermund d'Ansolmes.

1180.

Actum anno Domini M». G" LXXX", in supraclictis locis (irf est : in
claustro Saneti Amandi, apud Machimont), tempore paschali. Amen.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122,,p. 256

' Nous n'avons pas vu ce manuscrit, d'après lequel a été faite, en 1865, l'édition du Cartulaire
d'Ourscamp, par M. Peigné-Delacoiirt (p. 219, charte CCCIjIX), pour la Société des antiquaires de
Picardie. La eharte est rééditée dans GoantèRE, Le prieuré de Saint-Amand, p. 187.

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 188.
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129.'

Les abbés de Suint-Marlin de Tournai et de SamI-Marlin de Laon

règlenl les conditions auxquelles chacune de leurs abbayes pourra
acquérir la moitié n'appartenant pas à Saint-Martin de Tournai du
domaine afférent à l'église de Faty.

H 80.

Ivo, divina palientia Sancti Martini de Tornaco, et Galterus, Sancti
Martini Laudunensis dicti abbates, cunctis fidelibus in perpetuum. Ad
sopienda inter nos omnium jurgiorum fomenta, literis manentibus com-
mendamus que posteris cognoscenda censemus.

Notum igitur habeat presens atque ventura generatio, ecclesiam Sancti
Martini Tornacensis dono pontificum Laudunensium, Bartolomei sciiicet
atque Galteri, altare de Fasti cum medietate case jure perpetuo possidere,
alteram vero medietatem quidam milites hereditario injuste diu tenuerunt.
Quam medietatem nobis conquirere, assensu capitulorum nostrorum,
remota fraude et omni prava occasione, eo tenore disposuimus, quod quevis
ecclesiarum, sive Sancti Martini Tornacensis, sive Sancti Martini Laudu¬
nensis, eam sibi vei elemosina vel emptione acquirere poterit in ratione
pretii dati et accepti; altéra alteri parmanebit, solvendo sciiicet pari modo
pecuniam in emptione, necnon participando medietati fructuum in recep-
tione. Quod ut ratum et inconcussum maneat, presens scriptum utriusque
capituli nostri attestatione et sigillorum appositione confirmamus.

S. Lamberti, prioris Sancti Martini Tornacensis; S. Galteri, subprioris;
S. Goscevuini, Balduini, Simonis, sacerdotum; S. Joseph, Lamberti, Hen-
rici, diaconorum; S. Jacobi, Oliveri, subdiaconorum; S. Radulli, prepo-
siti; Galteri, thesaurarii; Galteri, cellerarii; S. Lamberti, prioris Sancti
Martini Laudunensis; S. Alsteni, subprioris; S. Garini, Malgeri, Garsie,
sacerdotum; S. Salomonis, Symonis, Alardi, diaconorum; S. Johannis,
Hugonis, Goscevuini, subdiaconorum.

Preterea huic pactioni interfuerunt quidam canonicorum Sancte Marie
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Laudunensis, quorum ista sunt nomina: Fulco, cantor, Walerannus, Petrus
H Bievre, Galterus d'Antoong, Egidius de Haudiun.

Actum anno incarnat! Verbi iM». C°. LXXX".
Frater Huberfus scripsit et subscripsit.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire i 19, fol. Si'; Ibidem, Cartulairc 122,
p. 315.

130.

Accord entre Aymar de Marrigny et le prieuré de Saint-Amand lez-
Thourotte, au sujet du cens de trente-huit sous qu'Aymar devait chaque
année à ce prieuré, et qu'il payait irrégulièrement.

H81 ».

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 249

431.

L'abbé de Saint-Corneille de Compiègne déclare avoir pris à cens du prieuré
de Saint-Amand lez-Thourotic, dépendance de l'abbaye de Saint-
Martin, tous les biens et revenus que ce prieuré possédait à Compiègne.

Compiègne, 1181.

Actum apiid Compendium,anno Dominiceincarnationis M".G". LXXX". I".
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 270

' C'est l'abbé Gordicre qui propose la date de 1181 ; elle est possible, mais pas certaine. En réalité,
la charte se place entre les années 1188 et 1189, dates extrêmes du gouvernement de l'abbaye, de
Saint-Corneille de Compiègne par l'abbé Ansoul (Ansoldvs), en présence de qui fut passé l'accord
relaté dans notre pièce.

* Cette charte est publiée dans Gordièrk, Le prieuré de Saml-Amand, p. 189.
» Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 190.
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132.

L'évéque de Laon confirme l'abbaye de Saint-Martin dans la possession
de l'autel, de la dîme et des autres choses quelle possédait à Faty.

Octobre 1181.

In nomine Doniini, Rogerus, Dei gralia Laudunensis episcopus, dilectis
amicis abbati et capitulo Sancti iMartini Tornacensis, et eorum successo-
ribus in perpetuunn. Juslum est ut que sacrosanctis ecclesiis légitimé sunt
collata, perpétua gaudeant firmitate.

Iccirco, juste petitioni vestre clementer, sicut decuit, annuentes, altare
de Fasti, et medietatem decime que ad casam altaris pertinet, et quicquid
Hilbertus canonicus ibidem posséderai, que omnia sancte memorie Bartbo-
lomeus episcopus, assensu ejusdem Hilberti et Ernulphi, fratris sui, vobis
contulit et Grmavit, unde etiam felicis recordationis Galterus episcopus
gratiam vobis sue confîrmationis induisit, pontiGcali vobis auctoritate con-
cedimus, et presenti priviiegio communimus perpetuo possidenda. Huic
etiam concessioni et conGrmationi nostre ut firmior perseveret, subscriptos
testes duximus adhibere.

S. Ade, capeliani et Reineri, archipresbiteri, presbiterorum ; S. Guidonis
de iVloncornet, et Lamberli Surdelli, et magistri Gervasii, diaconorum et
canicorum Laudunensium, et Guidonis, presbiteri de Barentun.

Actum anno Domini M". C°. LXXX" primo, mense octobri.
Ego Willelmus canceliarius scripsi.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc 119, fol. 31'"; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 3U.
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133.

L'évéque de Tournai prend sous sa protection l'abbaye de Saint-Martin,
à qui il donne les églises de Zulte et de Wacken.

Tournai, 18 août 118i2.

In Domine Domini, amen. Ego Everardus, Dei gratia Tornacensium
episcopus, tam fuluris quam presentibus inperpetuum. In hoc positi sumus
et preesse debemus ut subjectos nostros, et maxime domesticos 6dei,
quanta possumns diiectione foveamus, quia non solum officii nostri est
bene agentes custodire, sed etiam bona volentibus opem ferre.

Eapropter ecclesiam Beati Martini, que de gremio sancte Tornacensis
ecclesie prodiit in lucem, tamquam precipuum et coherens corpori men-
brum, cujus odor bonus positos in invio bonorum operum radiis dirigit
ad viam, cujus actio regulari severitate congaudet, cujus opus in benedic-
tione est, cujus memoria ab bis qui intus et foris sunt boni testimonii
prohibitione refulget, sub sancte Tornacensis ecclesie et nostra protectione
suscepimus, et ei ecciesias de Zulte et de Wachines ' cum appenditiis suis,
quas Lethbertus, canonicus noster, libère et sine conditione in manus
nostras resignavil, pro celebratione anniversarii nostri in perpetuum
faciendi, et pro expialione predecessorum nostrorum Tornaceusium ponli-
ficum, seu etiam parentum nostrorum, ita quod in die anniversarii nostri,
monachi pro tempore congruam de ipsis altarium redditibus refectionem
babebunt, contulimus, et ne per revolutiones temporum aliquam molestiam
vel gravamen sustineat, ipsam donationem presenti scripto commendavi-
mus, et sigilli nostri auctoritate conbrmavimus, et nomina testium qui
inteiTuerunt annotavimus.

S. Everardi, Tornacensis episcopi; S. Arnulphi, decani; S. Gothsuini
atque Rolhberti, archidiaconorum; S. Theoderici, prepositi ; S. Johannis,
cantoris^ S. Thome, Gonteri, Henrici, presbiterorum ; S. Gualteri, Raineri,

' Le Cai tuiairc 121 de Bruxelles porle Wakines.

*
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Lamberti, diaconorum ; S. Henrici, Gilleberli, Oliveri, Absaionis, Goth-
suini, Symonis, Letberti, Hugonis, Gaileri, Goscelli, canonicorum; S. Eus-
tachii, abbatis Sancli Nichoiai ; S. Rogeri, capeliani.

Si quis autem, quod absil ! ordine judicii pretermisso, contra banc dona-
lionem temere venire presumpserit, vel quoqiiomodo perturbare seu dimi-
nuere presumpserit, donec reatum suum congrua satisfactione correxerit, a
consortio fidelium immunis existât, et horrendi anathematis maiedictione
multatus, judicium eterne damnationis incurrat. Amen!

Actum Tornaci, anno Domini M". C». LXXX". 11°, ordinationis nostre
X", x° V kaiendas septembris.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire H9, fol. 32'; Ibidem, Cartulaire t20,
p. 56; Ibidem, Cartulaire 121, p. 550.

134.

Le seigneur de Pierrepont notifie les conditions de l'accord intervenu entre
l'abbaye de Saint-Martin et Engelard de Dercy, à l'occasion de la terre
de Monceau-le-Wast, donnée jadis à l'abbaye par le père d'Engelard,
et revendiquée néanmoins par ce dernier.

1185.

In nomine patris, et filii, et spiritus sancti. Quoniam preteritis presentia,
et presentibus fulura succedunt, et cum lapsu temporum labitur etiam
noticia rerum, ideirco monimentis litterarum vidimus quod in fulurum
reminisci volumus.

Eapropter ego Hugo, Dei gratia dominus Petrepontis, notum facio pre¬
sentibus et futuris, quod querela versabatur inter ecclesiam Beati Martini
Tornacensis et Engeiardum de Derci, pro terra de Monceliis, quam pater
suus Robertus, assensu uxoris sue Contesse, et filii sui Radulfi, eidem
monasterio in elemosinam eontulerat ad excoiendum, et perpetuo possi-



130 CHARTES DE L'ABBAYE

denduin, ita quod sibi et heredibus suis nonus luanipulus pro terragio a
monacbis inde redderetur. Cum ergo eandern terram xxx® jani annis et
amplius in pace monachi possedissent, Engelardus qui patri in hercditate
successit querelam inde moyens,.parteni terre illius suani esse debere
asserebat, et ecclesia tolani sibi vendicabat. Post longam igitur concerta-
tionem, utrisque in presentia domni Rogeri, Laudunensis episcopi, ad judi-
cium constilulis, Engelardus a causa decidit, et abbas mcmorate ecclesie
judicio curie, per autenticum scriptum Bartholomei, Laudunensis episcopi,
et per testes indoneos evicit. Postea Engelardus injuriam suam recognos-
cens, donationem palris approbavit, totamque de qua loquimur terram,
cultam scilicet et incultam,per manum prefati Rogeri episcopi, ad terragium
none garbe, in elemosinam ecclesie perpetuo possidendam dereliquit.

Et quia ecclesiam injuste vexaverat, proprio eam beneficio visitavit, dans
ei annuatim, pro animabus parentum suorum, et pro sua et uxoris sue
Emmeline sainte, modium unum frumenti ad mensuram Petrepontis, de
ibernagio quod in eadem terra creverit, et hoc post suum et uxoris sue
decessum. In signum autem bujus recognitionis, duas intérim garbas
frumenti annuas ecclesia de terragio relinebit. Condictum quoque fuit
quod si in ipsa terra ecclesia, seu quilibet abus, plantet vineam, totius
commodi quod ad ecclesiam inde proveniet, Engelardus nonam partem
habebit. Promisit autem sub dalione fidei se pactum istud (irmiter custo-
dire, et garannum inde fore ecclesie contra omnes qui ad justiciam venire
voluerint. Gobertus etiam clericus et Engelrannus, fratres prefate Emme¬
line, sacramenlo fidei sue interposito, spoponderunt quod heredem si quem
forte de sorore eorum susciperet, bona fide pactum istud facerentobservare.
His omnibus assensum prebuerunt : INichoIaus de Humont, de quo Enge¬
lardus terram illam in feodo tenebat, et Emmelina, uxor ejus, quam inde
dotaverat. Hec, sicut descripla sunt, recognita sunt apud Petrepontem in
presentia mea, et uxoris mce Clementie, et filii nostri Roberti. Hujusque
pactionis, precatu partis utrlusque, necnon et iNicholai de Humont de quo
res in feodo tenebatur, ego et filius meus Robertus nos testes et obsides
profitemur, et ob majorem securilatem presentem paginam imaginibus
noslris subsignamus, idoneorumque testium subnotatione roboramus.

Testes ; magisler Anglicus, canonicus Laudunensis ; Petrus, Rainerus et
Robertus, presbileri de Petre[)onte; Galterus et Guillelmus, filii mei: Vido
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de Montecablonis; Gerardus de Macheni. milites; Girardus Gossars, tiinc
prepositus; Gaiterus ii Pelus et Bonardus, lilius Johannis iMaton

Actum anno Verbi incarnati millesimo centesiino octogesimo lercio.

Mons, Arch. de rÉtal, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original jadis scelle de
deux sceaux pendants sur double queue de parchemin — Bruxelles, Areh. gén.
du royaume, Cartuiaire 122, p. 503.

435.

L'evéque de Laon déclare que l'abbaye de Saint-Martin et Engelard de
Dercy se sont mis d accord sur la possession de la terre de Monceau,
et que ledit Engelard, en compensation des torts qu'il avait causés à
l'abbaye, lui a fait diverses concessions.

1183.

Ego Rogerus, Dei gratia Laudunensis episcopus, sicut bone memorie
Barlboiomei, Laudunensis episcopi, autenticum scriptum quod oculis nos-
Iris vidimus loquebatur, Robertus de Derci dédit ecclesie Sancli Martini
Tornacensis, coram multis testibus, assensu uxoris sue Contesse et filii sui
Radulplii, terram quam apud Moncellos habebat, excoiendam et perpetuo
possidendam, ita quod sibi et heredibus suis nonam inde garbam pro ter-
ragio soiveret annuatim. Quam terram dicebatur ecclesia supradicta xxx° jam
annis et amplius pacifice tenuisse, quando Engeiardus, fîlius eorum cepit
ecclesiam super quadam parte ejusdem terre querelare et plurimum fati-
gare. Tandem eo ad judicium coram nobis constituto, abbas et monachi
memorate ecclesie terratn illam totam per supradictum autenticum domni
Barlboiomei episcopi, et per testes idoneos suam esse légitimé probaverunt.
Postea venit ante nos Engeiardus, et injuriam suam indebitam recognos-
cens, predictam donationem patris sui sollempniter approbavit, et terram

' Cet origin il, extrêmement délabré, n'a pu être utilisé que partiellement.
18
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sepediclain lotain, cuUam et inciiltam, per manum noslrain ecclesie liberani
dereliquit ad nonarn, sicut predixitnus, garbam in perpeluum.

Et quoniam ecclesiam injuste faligaverat, voluit eam proprio bénéficie
visitare. Unde et pro anitnabus parentuin suorum, et pro sua et uxoris sue
Enimeline salute. dédit eidem ecclesie perpetuo possidendum, post suani et
uxoris sue inortein, modiuni unum frumenli Petrepontenseni, de hiber-
nagio quale in eadem terra creverit. In cujus cognitionem duas intérim
galbas frumenti annuas relinebit ecciesia de terragio. Si vero in terra
supradicta, vel ecciesia vel abus per ecclesiam plantet vineam, Engelardus
habebit nonam partem totius commodi quod ad ecclesiam ea ral'one pro-
veniet. De pacte iste firmiler observando, fidem suam iuterpesuit Enge¬
lardus, et qued inde eliam ferret ecclesie legitimam guarandiam centra
emnes qui adjusticiam venire veluerint, et ad majorcm securitatem, domi-
num Hugenem de Petreponle, et Boberlum, filium ejus, obsides iuterpesuit,
qued bec firmiter ebservabitur. Hec laudavit uxer ejus Emmelina supra¬
dicta, quam Engelardus inde detaverat. Hec laudavit Nichelaus de Hument,
de que Engelardus terrain illam tenebat in feedo, et se laturum garandiam
ecclesie contra emnes qui ad justiciam vencrint premisit, et fidejusseres
iuterpesuit deminum Hugenem de Petrepente et Rebertum filium ejus, qui
pactum istud facicnt firmiter ebservari. Ut igitur factum istud perpetuam
habeat firmitatem, nos illud presenti scripte ymagine neslra subsignate et
siibscripterum testimenie duximus cenfirmare, videlicet Reberti, decani
Laudunensis; Hugenis, abbatis Sancti Vincentii Laudunensis; Reberti.
abbatis Sancti iNicolaij magislri Anglici; magislri Bernardi, canonicerum
Laudunensium; Dienisii, prepositi; Pétri de Laudune. Assensu etiam
IVicelai supradicti et Emeline, uxoris Engelardi, audierunt Adam, capel-
lanus, Honricus, Lambertus Surdellus, Hugo de Lutesa, canenici Laudu-
nenses, et Jehannes, decanus de Meria et Petrepente, Petrus, Renerus et
Hubertus, domines etiam Hugo de Petrepente, et Clementia, uxer ejus, et
[Guide] de .Mentecablenis, et Gerardus de Marinniace, milites, et Gerardus
Cossart.

Actum aune Demini M". G". LXXX». HP.

Ego Willelmus cancellarius scripsi.

Druxellcs, .\rch. gén. du royaume, Curtulaire 122, p. 302.
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130.

Le pape Lucius III prend sous la protection du Saint-Siège l'abbaye de
Saint-Martin, à qui il confirme toutes ses possessions, et qu'il dote de
nombreux privilèges.

Vollelri, 6 mai H83.

Lucius, episcopus, serviis servorum Dei, dilcclis filiis al)bati monasterii
Sancli Martini Tornacensis, ejusque fratribus lam presenlibus quam fuluris
regularem vilam professis inperpeluum.

Rie poslulatio volunlatis effeclu debet prosequenle compleri, ut devo-
iionis sincerilas iaudabililer cnilescal, et uliliias poslulala vires indubi-
tanler assumai. Eapropler, dilecli in Domino fdii, vestris juslis postulatio-
nibus clemeuler annuimus, et prefalum monasterium in quo divino estis
obseqnio mancipali, sub beali Pétri et nostra protectione suscipimus, et
presentis scripti privilegio communimus, in primis siquidem statuentes ut
ordo monasticus qui secundum Deum et beati Benedicti regulam in eo loco
institutus esse dinoscitur, perpeluis ibidem temporibus inviolabililer obser-
vetur.

Preterea quascunque possessiones, quecunque bona idem monasterium
inpresentiarum juste et canonice possidct, aut in futurum, concessione
pontifîcum, largitione regum vel principum, oblatione fidelium sen aliis
justis modis, Deo propitio poterit adipisci, firma vobis vestrisque successo-
ribus et illibata permaneant. In quibus bec propriis duximus exprimenda
vocabulis : locum Ipsum in quo prefatum monasterium situm est cum
omnibus suis pertinentiis; altare scilicet de Fasti cum apendiciis suis;
altare de Frotmunt altare de Vais; altare de Spelcin ; altare de Samiun;
altare de Paschendal; altare de Bevcrna; altare de Templovio ; altare de
Evreniis ; altare de Altra; altare de Sarra; altare de Isenguen ; altare de

' Le Cartulaire 121 de Bruxelles présente, pour ce nom et ceux qui le suivent, quelques variantes
qu'il importe de relever; ce sont ; Froitmont, Varts, Splecin, Samion, l'asiiendale, Evregnies, llaltrn,
Yscugliien, (jucdelino, Gaurain, liamecrois, f/akegnies, Papenghicn, Wakines.
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Gudelino; allare de Lingiis; altare de Sirau; altare de Florbech; altare de
Galren; allare de Ramecros; altare de Quarla; allare de Malda; allare de
Hascheniis; allare de Boveniis; altare de Branteniis ; altare de Hostiolo;
altare de Papengen ; altare de Zulte; altare de Wachines: molendinum de
Fossato; octo pensiones buliri probati ab ecclesia Saneti Pétri Aldebur-
gensis; domum Saiicti Amandi in pago INoviomensi; décimas etiam eccle-
siarum ubicunque babetis.

Libertates quoque seu immunitates ab archiepiscopis et episcopis ecclesie
vestre concessas, et baclenus observatas, ratas habemus. easqne futuris
temporibus manere decernimus illibatas. Inbibemus insuper ne quis in
vos vel ecclesias vestras sine manifesta et rationabili causa excommunica-
tionis vel interdicti sententiam audeat promulgare. Liceat quoque vobis
clericos vel laicos e seculo fugientes, liberos et absolûtes ad conversionem
vestrain recipere, et eos absque pravitate aliqua relinere. Probibemus
etiam ut nulli fratrum vestrorum post factam in eo loco professionem, fas
sit absque abbatis sui licentia nisi artioris religionis obtentu d.e eodem dis-
cedere. Discedentem vero absque communi litterarum cautione nullus
audeat retinere. Sane novalium vestrorum que propriis manibus vel sump-
tibus colitis, seu de nutrimentis animalium vestrorum, nullus a vobis
décimas extorquere présumai. Cum autern generale interdictum terre
fuerit, liceat vobis, clausis januis, exclusis excommunicatis et intefdiclis,
non pulsatis campanis, submissa voce, divina olïicia celebrare. Sepultu-
ram quoque loci ipsius liberam esse decernimus, ut eorum devotioni et
extreme voluntati qui se illic sepeliri deliberaverint, nisi forte excommuni-
cati vel interdicti sint, nullus obsistat, salva tamen justicia illarum eccle-
siarum a quibus mortuorum corpora assumuntur. Obeunte vero te, nunc
ejusdem loci abbate, vel tuorum quolibet successorum, nullus, ibi qualibet
subreptionis astutia seu violentia preponatur, nisi quem fratres communi
consensu, vel fratrum pars consilii sanioris, secundum Dei timorem et
beati Benedicti regulam providerint eligendum.

Decernimus ergo ut nulli omnino hominurn liceat monasterium vestrum
temere perturbare, aut possessiones auferre, vel ablatas retinere, minuere, seu
quibuslibetvexationibus fatigare,sed omnia intégra conserventur eorum pro
quorum gubernatione ac sustentatione concessa sunt usibus omnimodis
profutura, salva sedis apostolice auctoritate, et diocesani episcopi canonica



DE SAINT-MARTIN DE TOURNAI. 141

justitia. Si qua igitur in fulurum ecclesiastica, secularisve persona hanc
nostre constitutionis-paginam, sciens, contra cain teniere venire tempta-
verit, secundo tertiove commonita, nisi reatum suum digna satisfactione
correxerit, polestatis honorisque sui dignitate careat, reainque se divino
judicio existere de perpelrata iniqnitate cognoscat, et a sacratissimo cor-
pore et sanguine Dei et Domini redemptoris nostri Jhesu Christi aliéna
fiât, atque in extremo examine divine ultioni subjaceat. Cunctis autem
eidem loco sua jura servantibus, sit pax Domini nostri Jhesu Christi, qua-
tinus et hic fructum boue actionis percipiant, et apud districlum judicem
premia eterne pacis inveniant. Amen, amen, amen!

{liola avec la légende :) Adjuva nos Deus, proteclor noster.
Ego Lucius, catholice ecclesie episcopus. Benevalete.
Ego Theodinus, Portuensis Sancte Rufine sedis episcopus; ego Henricus,

Albanensis episcopus; ego Petrus, presbiter cardinalis tituli Sancte
Susanne; ego Vivianus, tituli Sancti Stephani in Celio monte presbiter car-
linalis; ego Laborans, presbiter cardinalis Sancte Marie trans Tibrim, tituli
Calixti; ego Hubertus,presbiter cardinalis tituli Sancti Laurentii in Damaso;
ego Parvus (?), presbiter cardinalis tituli basilice duocecim Apostolorum;
ego Soffredus, Sancti Marci diaconus; ego Albinos, diaconus cardinalis
Sancte Marie nove.

Data Velletri, per manum Alberti, sancte Romane ecclesie presbiteri
cardinalis et cancellarii, ii nonas maii, indictione i, incarnationis Domini
anno M". G®. LXXX®. 111°, pontihcatus vero domni Lucii pape iii° anno n°.

Mons, Arcti. de l'Etal, Fonds de Saint-Martin, carton 12; original jadis bullé sur
lacs de soie jaune et rouge — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 119, fol. 7°; Ibidem, Cartulaire 120, p. 5 ; Ibidem, Cartuiaire 121, p. 402.

' II est aujourd'hui complètement impossible d'utiliser cette bulle.
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137.

L'evéque de Tournai rappelle les donations faites à l'abbaye de Saint-
Martin par les évêques ses prédécesseurs, et confirme l'abbaye dans
toutes ses possessions au diocèse de Tournai.

Tournai, 1184.

Ego Evrardus, Dei gralia Tornacensium episcopus, cunclis fidelibus in
perpetuum. Quoniam secunduni naluralis ordinis nioreni, et veridicam
ap08toli sententiam, paienles debenl filiis thesaurizare, curamus summo-
pere ecclesiis nostre bumililali creditis bonuiii ac desiderabile pacis alque
ti-anquillilalis ibesauruiu pi ovidcre. Inde est quod bénigne favore animuni
applicainus precibus jusla supplicanliuin, mancipanles effecluiquorunilibet
affecluin in claustris sub régula degenliuni. Uogainur igilur ab abbale et
fratribus Sancli Martini, quatinus que a singulis predecessoribus nostris
prefali Sancti Martini monastcrio diversis iemporibus collata cognovimus,
quadani caita perstringainus, quam confirmatam ad posteros transinit-
tanms. Rogata libenter prostanius.

INotuin ergo Ecinius quain niodernis tain futuris hominibus, idem
iiionasterium olini destructum, quod posl diulurnam vaste solitudinis
destitutionem, tandem, Deo miserante, sub felicis mémorie Rabbodo,
sancte Tornacensis ecclesic antistite, pcr quemdam Aurelianensem clericum
nomine Odardum, qui civitatis Tornacensis pollebat in magistrum, sue
reediticatlonis sumpsit cxordium. Hic igitur Rabbodus episcopus magno
de\ otionis zelo prefalo Odardo et fratribus cum eo servituris Deo liberum
Iradidil locum monaslerii, terras Sancti Martini vocatas reddidil et reddi
lecit, insuper et fermentum quod maeiia vocatur ad fermentandam cervi-
siam, assensu mililum qui de ipso iliud tenebant in feodo, sullicienter
Sancto Martine iiberaliter tribuit.

Decedente ex bac luce Babodo vener abili episcopo, Baidricus successit
episcojius, qui gaudens novellam Sancti Martini planlationeni rames sues
prolensius extendere, et tam interius quam exterius in dies proficere,
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novum de antique monasterium ad alliora proniovere studuit, et possessio-
nibus ampliare curavit. Assensii itaque capituli siii, primo altarc de
Templovio, posimodum altaria de Spelcin, de Samiun, de Paschendal, de
Evroniis.deFlaltra. de A^songen, de Gnidelgien, de Sara, de Stenpucli, eidem
monastcrio benigne conlulit. Concessit etiam simili rafione et scripte
confîrmavit, ut fratres sepel'ati menaslerii in parrerhia que dicitur Era duas
mansiones censlruerent, quarum minutas décimas iilis remisit. ea fameti
cenditione, ut pre decimis singuiarum mansienum, xuc™ denaries singulis
annis perselverent.

Huic successit Lambertus episcopus, qui prccibus V\ alteri advecati,
patris mei, cum matrem suam monialem in oedem menasterie faceret,
queddam melendinum super tluviolum de Ries, qued ipse de eedem
episcepe tenebat, Sancte îtlartine cellatum cenfirmavit.

Hujus lecura Symen episcopus suscepit, qui ecclesie Sancti Martini
altaria de Willebecca, de Fiva, de Beverna et Ledengien libéra tenere
concessit atque cenfirmavit.

Posl hune Ansellus in episcopum surrexit, qui instantia precum Desi-
derii archidiaclioni, qui Morinensis ecclesie presul elTulget, Sancte Martine
altaria de Curna et de Ledda prebuit, melendinum quoque de Fessate
intra urbem precibus Gessuini. germani mei, atque parcntum nestrorum,
libéré perpétué [>ossidendum concessit.

Geraldus episcopus succédons Anselle, Sancte Martine altare de Anuolin
cum apendiciis suis, et altare de Mosclicrun dédit et confirmavit.

Tempere predecesseris nostri Walteri episcepi, fratres de Sancte
Martine viid® pensienes butyri prebati ad pendus castri Brugensis adqui-
sierunt in ecclosia Sancti Pétri Aldeburgensis, ab eadem ecclesia annis
singulis selvendas, qued abbas Aldeburgensis, assensu capituli sui cenfir¬
mavit, et Walterum episcopum confirmare fecit.

Nos quoque altaria de Zulte et de Wachines, ad sollempnizandum nostri
ebitus anniversarium, eidem menasterie benigne cenlulimus. Habet quoque
sepefata Sancti Martini ecclesia diversas in diversis lecis elemesinas, et
multas pessessienes quas per sues cenquisivit elTiciales, inter quas tenet
fluvielum qui dicitur Ries, prepe Ternacum, et cuncta melendina a
melendine Tyeselini usque in Scaldum, et ex altéra parte Ternaci fluvielum
qui vecatur Maira, et super illum due melendina, et in ipsa Givilate simi-
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liTer duo, quorum unum vocamus Bluviarium, allerum Fossatum, de quo
supra menlionem fecimus ; insuper et domos et redditus aliquos in Civitate,
et circa Civitatem terras quas jure possidet hereditario, quasdam earum
excolens demonasterii habitatione, alias de mansionibus culture congruis,
videiicet de Warnavio, de Dusiperio, de Longasaiiee, de Tintinies, de
Froiana, de Spelcin, de Canfen, de Oveniis in Pevela. Hec igitur omnia que
descripla sunt, cum apendiciis eorum, et cetera que apud Cateniis, apud
VVarchin, apud Evreniis, et cuncta que in Flandria sive in toto episcopio
nostro in presentiarum, absque calumnia Sancti Martini lenel ecclesia, ut
quieta et libéra et inconcussa in eternum possideat, eidem monasterio
confirmamus per presentis pagine monimentum, posteris nostris preci-
pientes qualinus si quis sepefatam Sancti Martini ecclesiam inquietare vel
moleslare in aliquo horura que descripsimus, presumpserit, anathemati
subjaceat, donec resipiscens pro arbitrio abbatis satisfecerit. Hujus itaque
possessionis dcscripte tenorem approbamus legitimum, quem presenti
pagina confirmamus, cui eliam nostri sigilli imaginem appendimus, et ad
ejus corroborationem idoneorum teslium nomina subnotamus.

S. Evrardi, episcopi; S. Arnulfi, decani; S. Gossuini et Theoderici, archi-
diaconorum; S. Theoderici, prepositi; S. Thederici, Thome, Henrici, pres-
biterorum; S. Gonteri, decani ; S. magistri Gualteri, S. magistri Lamberti,
diaconorum^ S. Henrici, Oliverl, Gossuini, subdiaconorum.

Actum Tornaci, anno Verbi incarnat! M". C®. LXXX". 111°, féliciter.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original scellé sur lacs
de peau, en cire verte — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119,
fol. S6°; Ilmlem, Cartulaire 120, p. 10; Ibidem, Cartulaire 121, p. 5.

' iNous n'avons pu utiliser cet original, étant donne son état de délabrement.



DE SAINÏ-MARTIIN DE TOURNAI.

138.

Vabbé de Saint-Riquier publie les conditions d'un accord conclu entre son

abbaye et le prieuré de Saint-Amand lez-Tlioiirotte, à l'occasion de la
dime en vin que ce prieuré devait à Saint-Riquier.

1184.

Actum est hoc anno Verbi incarnali M". C". LXXXIHl",

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, CarUilaire 120, p. 125; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 235

139.

L'archevêque de Reims confirme l'abbaye de Saint-Martin
dans la possession de l'autel de Reveren.

il8C.

Willelmus, Dei gralia Remorum archiepiscopus, sancle Romane ecclesie
lituli Sancle Sabine cardinalis, aposlolice sedis legalus, omnibus ad quos
litlere isle pervenerinl, in Domino salutem.

Noverit universilas veslra, quod nos auctenlico scripto Symonis, bone
memorie quondam episcopi Tornacensis, diligenler inspecte, plenius agno-
vimus quod idem episcopus, pro remedio anime sue, assensu venerabilis
fraU'is nostri Evrardi, tune archidiaconi, nunc episcopi Tornacensis, dilectis
filiis noslris abbati et monacliis Sancti iMartini Tornacensis, altare de
Beverna benigne dédit et concessit perpetuo possidendum. Cum autem ad

' Celte cliarle est publiée dans Gordièke, Le prieuré de Saint- Jmand, p. 192.
19
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preces eorumdem monachorum, predicluni Evrarduin episcopum super
illius altaris donalione convenissernus, eandem donationem predicto modo
factam fuisse, nobis et in presentia multorùm confessus est. Ne igitur
memorata ecclesia super jamdiclo allari sibi sollempniter coUato, aliquod
in posterum incurrat dispendium, idem altare prefate ecciesie presenlis
scripli patrocinio et sigilli nostri impressione confirmamus, statuentes, et
sub anathernate proliibentes, ne quis banc nostre confirmationis pagina m
audeat infringere, vel ei aliquatenus contraire.

Actum anno incarnationis Domini lM°. C". octogesimo sexto.
Datum per manum Lambini, cancellarii nostri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 64; Ibidem, Carliilaicc 121,
p. 547.

uo.

Le pape Urbain II! confirme fabbaye de Saint-Martin dans la possession
de l'autel de Beveren.

Vérone, oO août 1180 ou 1187 '.

Erbanus, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbati et fratribus
Saneti Martini de Tornaco, salulem et apostolicam benedictionem.

Juslis petentium desideriis facilem nos convenit prebere consensum, et
vola que a rationis tramite non discordant, effectu prosequente complere.
Eapropter, dilecti in Domino filii, vestris justis poslulationibus grato
concurrentes assensu, altare de Beverna quod bone memorie S[ymon],
quondam Tornacensis episcopus, monasterio vestro in perpetuam eiemo-
sinam pia devotione concessit, sicul in autenticis predecessorum nostrorum
Alexandri et Adriani, Romanorum ponlificum, et prefati episcopi conti-

* A la date du 50 août, Urbain- III fut à Vérone, en 1186 eomme en 1187.11 semble donc impossible
de dire à laquelle de ces deux années se rapporte la petite bulle qu'on va lire.
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netur, et vos juste et sine controversia possidetis, vobis et per vos ecclesie
vestre aiicloritate apostolica conlirmanuis, et presentis scripti patrocinio
communimus. Nulli ergo, etc. Si quis auteni, etc.

Dat. Vérone, ni° kalendas septembris.

Bruxelles, Areh. gcn. du royaume, Carluiaire 120, p, 8; Ibidem, Cartulaire 12t,
p. 411.

141.

Le doyen de Chièvres déclare que le chevalier Albricus de Gonbautsarl
a cédé il l'abbaye de Sainl-Martin quatre bonniers de terre à Camion-
fontaine lez-Ath.

H87.

In nomine sancte et individue trinitatis, patris, et filii, et spiritus sancti,
amen. Walterus, Dei gratia decanus, totumque capitulum de Cirvia, conctis
lidelibus tam presenlibus quam futuris in perpetuum. Quoniam ob tem-
porum mutabilitatem et vite hominum brevitatem nulla diu certa haberi
possunt,sedobiivioneconcta depereunt, nisi suITragio lilterarum muniantur,
iccirco plaçait apicibus annotarequod posteris expédiât non ignorare.

Notuin igitiir facimus tam presenli quam venture generalioni, quod
Albricus miles de Gonbautsarl, sumplis a S}cliero, camerario Tornacensi,
quinquaginla sex libris denariorum, assensu Gertrudis, uxoris sue, dédit in
elemosinam ecclesie Reati Martini de Tornaco, pro remedio anime sue
suorumque predecessorum, quatuor bonaria terre paulo plus minusve, de
terrario de Aalb, que est juxta Camiunfontaine, offerens illam per ramum
et cespitem super altare de Braniheniis, coram scabinis : Autberto vide-
licet, Ulbaido, Gossuino, Ascelino, et hominibus potestatis ; domino
Nicholao de Beverne, de quo eadem terra in feodum tenebatur, laudante et
assensum prebenle, coram hominibus suis, videlicet Hostone de Arbre, et
Gossuino de Diclevene,et quamplurimis aliis. Promisitautem idem Albricus
multis coram positis, interposito etiam fidei sue sacramento, et proprie
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manus juramento, se artem vel ingeniuin nunquatn adinventurum, unde
ecclesia dampnum sustineat ad vaiens duodecim denariorum. Gertrudis
quoque uxor predicti Albrici, in presenlia capiluli, nullum se habere dota-
iiciiim in predicta terra asseruit, et donum quod vir suus fecorat appro-
bavit. Et ut ratum in evum inconvuisumque perinaneret, quicquid juris
habebat vel habere poterat in ea, annuente filio suo Gerardo, qui ibidem
presens aderat, per manum Nicholai de Bieverne a quo terra lene-
batur in feodum, pro retributione eterna memorate ecclesie, omni pravilate
remota, liberam reddidit. Ne qua igitur nostris seu futuris temporibus,
super bac largilione, ecclesie Beati Martini Tornacensis, a Hiiis qui nascen-
luretexurgentinferatur injuria, ornnimodis et siib analhemale prohibemus,
et ne ab aliquo aliter asseralur facluni, rei veritatein quam plenius agno-
vimus, in bac pagina diligenter exarata, ad posteros (ransmitlimus, quam
etiam ecclesie paci providentes, sigilli nostri appositione munimus, et ido-
neorum teslium subnolacione roboramus.

Signum Walleri, decani de Cirvia; Signum Alardi de Syrau, Gossuini de
Floresbech, Gerardi de Bovegnies qui fidem de manu Albrici militis recepit,
et in cujus presentia se omnia irrefragabililer servaturum sacramento
consecravit; S. Florentii de Cirvia, Ferici de Haiitrege, decani [de] Baliul,
Gualteri de Ormegnies, Werici de Elignies, Aimerici de Helcliin
Nicholai de Ligne, Stephani de Yreceonwes, Nicholai de Ogi. Huic etiam
facto interfuerunt, et elemosine donum approbaverunt Rainaudus, prepo-
situs Leciensis, Anfellus, carnerarius, Petrus, monacus.

Actum anno incarnati filii Dei M°. C". LXXX°. Vil".

Mons, Arch. de l'État, Fonds de SairU-.Marliii, earloii 15; original jadis scellé sur
lacs de peau. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 105;
Ibidem, Cartulaire 122, p. 155.
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442.

L'abbé de Saint-Martin publie les conditions de Caccord passé entre son
monastère et celui de Fervacques, au sujet de la maison de Sort dans
la paroisse de Faly.

H87.

In noinine patris, et filii, et spiritus sancti, amen. Ego Johannes, divina
dispositione ecclesie Sancti Martini Tojrnacensis minister humilis, cunctis
fidelibus in perpetuum. Quoniam res geste ab hominibus, tam ipsorum
hominum defeetu quam temporum decursu, facile a memoria dilabuntui%
necesse est scripto mandari que a posteris non expedit ignorari.

Eapropter, notum facimus presentibus et futuris, quod querela versabatur
inter ecclesiam Sancti Martini Tornacensis, et ecclesiam Fontissomene,
super antiquis terris, scilicet pratulo ad fontem Sancti Martini, et ortis
ante januani curie, et loco ubi eadem curia sedet, et Valcellis a domo usque
ad Surdum, et terra veteris Belliloci, et campo Walteri qui sunt in posses-
sione domus de Sort, que donius ad ecclesiam Fontissomene perlinere
dinoscitur. Predicta enim domus de Sort, quia in parrocia de Fasti sita est,
que parrochia cum décima ad ecclesiam Beati Martini Tornacensis pertinet,
de terris pretax'atis decimam ecclesia Tornacensis exigebat. Tandem vero
ab utraque ecclesia, scilicet Sancti Martini Tornacensis et Fontissomene,
hoc modo cornpositio statuta est, ut terras illas de quibus querela erat,
ecclesia Fontissomene ad censum unius modii ad mensuram de Guisia,
annuatim, a domo de Sort solvendum, in feslo sancti Remigii, libéras per-
petuo possideat. Si quid vero deinceps ibidem ecclesia Fontissomene
adquirere quolibet modo poterit, ecclesia Beati Martini in adquisitione ipsa,
si quid sui juris esse cognoverit, reclamare poterit. Quod ut ratum habeatur,
sigillo utriusque ecclesie et cyrographi divisione, necnon et testium
subscriptione muniri fecimus.

S. Johannis, abbatis; S. Lamberti, prioris; S. Walteri, cellarii; S. Galteri,
elemosinarii; S. Raineri, prepositi ; S. Johannis, subprioris; S. Gerardi,
Balduini, Nicholai, presbiterorum ;S. Evrardi, Jacobi, Oliveri, diaconorum;
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S. Slephani, Hermanni, subdiaconorum; S. Bicheri, capellani; S. Odonis et
Walteri; S.Badulfi, Huberti, Baineri, Evrardi, frairum; S. Margarite,abba-
tisse, et plurimarum sanctimonialium.

Actum anno Verbi incarnati M». C". LXXX°. VIB.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 59°; Ibidem, Cartulairc 122,
p. 314.

143.

L'abbé de Saint-Médard de Soissons publie les conditions rf'wn accord
passé entre Saint-Étienne de Clioisy, prieuré de son abbaye, et Saint-
Amand lez-Thourotte, prieuré de l'abbaye de Saint-Martin, pour le
règlement d'une série de difficultés qui les divisaient.

Soissons, 1187.

Actum in capitule Sancti Medardi, anno Verbi incarnati ■millésime cen-
tesime ectegesime septime.

Mous, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin,'carton 78; original scellé sur double
queue de [larcheinin, en cire verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu¬
laire 122, p. 245

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 193.
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U4.

Le seigneur de Pierrepont déclare que l'écluse du moulin de Brazicourl,
avec le droit de pèche, a été reconnue par jugement appartenir à
l'abbaye de Saint-Martin, en dépit des prétentions du chevalier Raoul
d'Ostremoncourt.

M 88.

In nomine Domini, Hugo, Dei gralia dominus Petrepontis, omnibus ad
quos littere iste pervenerint quam presentibus tam fuluris in perpetuum.

Notum vobis facimus, quod ecclesia Beati Martini Tornacensis, sciusam
molendini de Brangecort annis xl® vi quibus terre prefui, in pace posce-
dit. Cum autem Radulfus, miles de Oslremoncort, super eadem sclusa
adversus monachos jamdicte ecclesie questionem movisset, et eos exinde
plurimum fatigaret, tandem coram judicibus a papa Clemente delegatis, ad
judicium ventum est, et aliegationibus bine inde auditis, prefatus Radul-
phus a causa decidit, et ecclesia Tornacensis judicio sciusam de qua age-
batur, et molendinum cum jure piscationis obtinuit. Nos igitur ecclesie paci
in quantum possumus providentes, rei veritatem quam plenius agnovimus
ad posteros transmittimus, et precatu monachorum quod audivimus et
vidimus huic scedule inscribi fecimus,, quam sigilli nostri appositione
munimus, et idoneorum teslium subnotatione roboramus.

S. Hugonis, domini de Petreponte; S. Albricii de Boniot; S. Errembaldi
de Cievere; S. Evrardi de Moncellis, militum; Gerardi Gossart, Franconis,
Radulphi, archep

Actum anno Dominice incarnationis M". G®, LXXX". VIII".

Bruxelles, Arch. gén, du royaume, Cartulaire 122, p.' 520.

' Ces noms de témoins ont été ajoutes dans le Cartulaire 122 de Bruxelles, au XVI' siècle,
par un seribe détestable.
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145.

L'évêque de Cambrai donne à l'abbaye de Saint-Martin les autels de Lierde,
de Belœil et d'Ormeignies, à condition quelle commémorera chaque
année les anniversaires de la mort de l'évéque et de tous les siens.

1189.

In noinine Doniini, Kogerus, divina miseratione Cameracensis episcopus,
tam presentibus quam futuris in perpetuum. Sacris litteraruni apicibus
facta perpetuanlur sollemnia, et cavillaliones litium ne adversus ea
suscitentur, in posterum sopiuntur.

Presenli eapropter memoriaii coinniittimus, quod ecclesie Beati Martini
Tornacensis altare de Lierde Sancti Martini, et altare de Baiiluei cum altari
de Ormegnies, pro nostra predecessorumque necnen et successorum nostro-
rum animabus, sollenniter et canonice subelemosinetitulo contulimus, pace
tranquilla possidenda. Quoniam vero dignus est operarius cibo suo, ntiemo-
rata ecclesia hoc sibi coilatum de manu nostra beneficium, ita animabus
nostris misericorditer repensabit, quod annis singulis una die, videlicet die
lercia ante Nativitatem summe Virginis, diem obitus nostri, patrisque nostri
Rogeri, matrisque nostre Matildis, atque fralris (sic) nostri Egidii, Heliini,
Roberli et Gossuini, cum in fala concesserint, sollenniter celebrabit. Banc
igitur doni nostri et eiemosine paginam ratam permanere volentes, in ejus
conservatores divinam disseminarl volentes benedictionem, econtra vero in
ejus defraudatores eterni penam promulganles anathematis, eam appensi
karactere sigilli et subscriptione testium qui interfuerunt duximus commu-
nire.

Signum Walteri atque Sygeri, archidiaconorum; S. Herberti, [Beati]
Auberti abbatis; S. Odonis, abbatis de Castello: S. Walteri, capellani;
S. Wicardi, Franconis, Godescalci, Ingelbrandi, Walteri, Johannis, item
Johannis, decanorum christianitatis ; S. Gregorii, Condatensis decani ;
S. Karoli de Frasne.
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Actum anno Verbi incarnati M". C". LXXX° IX", presulatus vero nostri xi°.
Ego Walciierus cancellarius subscripsi et in publicum recognovi.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 119, fol. 57'; Ibidem, Carlulaire 120,
[j. 107; Ibidem, (larlulaire 122, p(). 149 et 180.

446.

L'évêque de Cambrai annonce aux doyens de Chièvres et de Grammont
qu'il a donné à Vabbayc de Saini-Mariin les autels de Lierde, de
Belœil et d'Ormeignies, et les charge d'investir solennellement l'abbé de
la possession de ces trois autels.

Vers 1189

Rogerus,DeigratiaCameracensisepiscopus,dilectissuisdecanis W[illelmo|
de Cirvia et Ar[nulpho] de Geraldimonte, salutem et dilectionem.

Presentium significalionis vobis'innotescere volnmus, quod Autberlus,
6lius Walteri Maliclerici, de Maurilania, allare de Lierde Sancti LMartini, et
Deiamicus, clericus nosler, altare de Bailluel cum allari de Ormegnies,
presentibus magistro Sygero, arcbidiacono nostro, et Waltero, capellano
noslro, et raagislro Erardo, et Alardo, presbitero de Sirau, et Nicholao,
presbitero, et Matheo Flael, et filio ejus Henrico, in manu nostra absolule
et iibere reddiderunt. Nos vero ecclesie Beati Martini Tornacensis, per
inanum Johannis abbatis, altaria in elemosinain contulimus memorata.
Mandamus igitur vobis et precipimus, quatinus cum dicto abbale, cum ab
eo fueritis requisiti, ad memorata loca accedatis, et eum, ex parte et aucto-
ritate nostra, personatu dictorum altarium, adhibitis vobiscum aiiquot
sociorum nostrorum presbiterorum, sollempniter investiatis, et factum

' 11 est évident que la lettre qu'on va lire est contemporaine de la charte précédente.
20
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vt'slrum clonumque iiostrum sociis vestris in pleno capitulo palam et
publiée nuncietis.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartuiaire 120, p. 107; Ibidem, Cartiilaire 122,
p. 180.

147.

Le prévôt, le doyen, et tout le chapitre de Notre-Dame de Cambrai rati¬
fient, suivant un usage qu'ils revendiquent, le don des autels de Lierde,
de Belœil et d'Ormeignies, fait à l'abbaye de Saint-Martin par l'évéque
de Cambrai.

1189.

Johannes prepositus, Hugo decanus, et universum Beate Marie Camera-
censis capilulum, tam presenlibus quam futuris in perpetuum. Approbate
consuetudinis est, si episcopus de bis que ad sedem suam vel ad epis-
copalem donationem pertinent, alicui ecclesie, maxime illi que in aliène
episcopatu esse dinoscitur, pro remedio anime sue vel suorum, elemosine
nomine aliquid largiri voluerit, ut a sacro sedis cathedralis conventu
consensus requiralur, et quod canonice factum est conservatricibus lilteris
commendetur, ne preteritorum ignara posteritas super eodem negotio liles
injuriosas suscitare présumât.

Eapropler noverit universitas paginam presentem inspicientium, quo-
niam dilectissimus episcopus noster Rogerus, pro salute anime sue et suo¬
rum, concessit monasterio et fratribus Sancti Martini Tornacensis altare
de Lierde Sancti Martini, et altare de Bailluel cum altari de Ormenies, et
episcopali largitione donavit, libéré perpetuo possidenda, salvo tamen
episcopali jure in omnibus. Hanc ergo donationem concedentes et per
omnia ratam habentes, presenti scripto subnixam esse volumus, et sigilli
nostri appensione corroborare dignum duximus.

Signum Johannis, prepositi; S. Hugonis, decani; S. Walleri et Sycheri,
archidiaconorum; S. Walcheri, cancellarii ; S. Pétri, Fulconis, Johannis,
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presbiterorum ; S. Henrici, canloris, Ansculfi, Helgoti, diaconorum;
S. magistri Gerardi, Hugonis Abbatis, Roberti Rufi, subdiaconorum ;
S. Egidii de Gondelcurt.

Actum anno Domini millesiino cenlesimo LXXX". IX".

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carluiaire 119, fol. 58"; Ibidem, Cartulairc 120,
p. 108; Ibidem, Carluiaire 122, pp. 150 et 181.

14.8-

L'abbé d'Anchin, Varchidiacre et le prévôt de Tournai, délégués par le
pape pour trancher la question de propriété d'un alleu à Evregnies,
l'adjugent à l'abbaye de Saint-Martin, nonobstant les prétentions
d'Hugo Morellus et de son fils Pierre.

Douai, 1189.

In Domine Domini, Synion,Deiniiseratione Aquicintensis ecclesie vocalus
abbas, Gossiiinus, Tornacensis archidiaconus, et Theodricus, prepositus,
omnibus qui bec noslraapprobaverint scripta, salutem et gaudium nunquam
terminandum. Quoniam preleritis presentia et presentibus futura succedunt,
et cum lapsu lemporum labitur oliam noficia rerum, idcirco volumus
apicibus annotare quod posteris expédiât non ignorare.

Noverint igitur quam présentes tam futuri quod miles quidam, Heri-
mannus nomine, habebatapud Evregnias quoddam alodium, jamque plu-
ribus a nuis quiete tenuerat, et antequam diem clauderet extremum, ecclesie
Sancti Martini Tornacensis iilud in salutem anime sue attribuit. Cum igitur
prefala ecclesia memoratum beneficium de manu prescripti militis récé¬
pissé!, et jam triginta annis et eo amplius in pace possedisset, Hugo
Morellus, et filius ejus Petrus, hoc et reliqua predia calumpniati sunt, et
super hoc tam per se quam per suos fautores, ecclesiam plurimum fati-
gaverunt. Nos denique a domino papa Clemente delegati judices, partes
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utrasque ante nos evocavitnus, et allegationibus hinc inde auditis, cognita
verilale, date judicio, Hugo et Petrus a causa deciderunt. Abbas quoque et
fratres sui possessionem unde agebaturliberamobtineremeruerunt.Ecclesie
autem paci in quantum possumus providentes, in conlradictores aucto-
ritale apostolica sententiam anathematis promulgavimus, et ne quod a
nobis dictante justicia gestum est in irritum revocari queat, rei geste ordi-
nem, bac in scedula ascribi fecimus,quam nostrorum appositionesigillorum
muniri mandavimus, et juratorum testium subnotatione roboravimus.

S. Symonis, abbatis Aquicinti ; S. Gossuini, Tornacensis archidiaconi ;
S. Theodorici, preposili; S Arnulphi, presbiteri, Gonteri, accoliti, Ghe-
rardi de Evregnies, Johannis Rin ?), Alardi Varleti, Walteri de Guerclmn,
Walberti Bernart, Pétri Pavonis

Actum Duaci, anno Verbi incarnati M". C". LXXX". IX°.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 49; Ibidem, Carlulaire 121,
p. 220.

149.

L'abbé d'Anchin, l'archUliaere et le prévôt de Tournai, délégués par le
pape pour terminer une querelle entre l'abbaye de Saint-Martin et Pierre
Moriel, écrivent à l'évéque de Térouanne pour lui faire connaître la
sentence qu'ils ont rendue, et lui demander d'en assurer l'exécution.

Vers 1189

Domino et amico suo karissimo D[esiderioJ, venerabili Dei gratia Mori-
nensi episcopo, frater S[imon], eadem gratia humilis Aquicintensis ecclesie
minister, G[ossuinus], archidiaconus et T[heodericus], prepositus Torna-
censis, salutem et dilectionis plurimum.

* Ces noms de témoins ont été ajoutés au XVI* siècle, dans le Cartulaire 121 de Bruxelles, par un
très mauvais copiste. La lecture en est douteuse.

' Il est plus que vraisemblable que ce document est contemporain de la charte précédente.
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Noveril discretio veslra, quod querelam que inter ecclesiam Sanct:
Martini Tornacensis et Petruin Moriel vertitur, auctoritate apostolica
suscepimus audiendam, et Gne debito terminandam. Cum autem super
hoc Duaci eonvenissemus, cause Gnem debitum posituri, prefatus Petrus
tamquam contumax et rebellis a nobis recessit, sententiam judicialein non
solum audiens, sed etiam parvipendens. Quoniam igitur ecclesiam preno-
minatani constat per eum dampnum decem librarum incurrisse, et hujus
rei certitudinem habeamus, auctoritate qua fungimur vobis mandamus
atque precipimus, quatinus predictum Petrum submoneatis et nioneatis ut
ecclesie ilii de decem libris infra quindecim dies satisfaciat. Quod si non
adquieverit, eum excomunicetis, et per conGnia vestra eadem sententia eum
feriri faciatis districtius et teneri, donec sit ecclesie per omnia satisfactum,

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 245.

ibO.

L'abbé d'Anchin, l'archidiacre et le prévôt de Tournai, délégués par te
pape pour trancher le différend survenu entre l'abbaye de Saint-Martin
et le chevalier Raoul d'Ostremoncourt, à l'occasion de l'écluse du moulin
de Brazicourt, adjugent à l'abbaye celte écluse avec le moulin et le
droit de pêche.

Douai, 1189.

In nomine patris, et Giii, et spiritus sancti, Symon, Dei gratia ecclesie
Aquicinensis dictus abbas, Gossuinus, Tornacensis archidiaconus, et Tlieo-
dericus, prepositus, cunctis Gdelibus in perpetuum. Quoniam, ut ait apos-
tolus, quod antiquatur et senescit prope interitum est, idcirco ne per revo-
lutionem temporum oblivione depereat, litteris mandare curavimus quod
in futurum reminisci volumus.

Eapropter, notum facimus quam presentibus tam futuris quod querela
versabatur inter ecclesiam Sancti Martini Tornacensis et Radulphum,
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inilitem de Ostremoncort, super sclusa molendini de Brangicort, quam
ecclesia suam esse dicebat, longo quia et inconcusso tenore posséderai, et
Radulphus se de domino Petrepontis eam feodaliter tenere atHrmabat. Post
longam igitur decertationem, cum ex mandate domini pape coram nobis
ab eo delegatis judicibus, ad judicium ventum fuisset, auditis bine inde
allegationibus, et rei veritale diligenter inqiiisita et cognita, idem Radul¬
phus judicio a causa decidit, et ecclesia Tornacensis sclusam de qua
agebatur et moiendinum cum jure piscationis obtinuit Ne qua igitur in
posterum a fiiiis qui nascentur et exurgent prefate ecclesie super hoc infe-
ratur moleslia, auctoritate apostolica et sub anathemate prohibemus, et ne
ab aiiquo aliter actum asseratur, ecclesie paci providentes, rei veritatem
quam plenius agnovimus, in bac pagina diligenter exarata, ad posteros
transmitlimus, quam etiam nostris ymaginibus subsignamus, et juratorum
testium subnotatione roboramus.

S. Simonis Aquicinensis, etc.
Actum Duaci, anno incarnati filii Dei M". G". LXXX° 1X°.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulairc 122, p. 309.

151.

fabbé et les moines de Saint-Martin donnent à l'évêque de Cambrai tons
leurs droits à Odomez, et tous les cens qu'ils possèdent sur les moulins
de Sausoit.

1189.

In nomine Domini, Johannes, divina patiencia ecclesie Beati Martini
Tornacensis minister humilis, universumque quod cum eo est capitulum,
tam modernis quam posteris in perpeluum. Sollemne factum sacrarum
presidio litterarum in thezauris signatum memorie contra versutarum pres-
tigia litium ne emergant, robustius convalescit.

Eapropter in communis lucem noticie presentium significatione prodire
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volumus, quoci quicquid juris in Audonismanso, necnon et quicquid cen-
sus in molendinis de Sausoit habebamus, episcopo Cameracensi, per
manum venerabilis Cameracensis episcopi, donni Rogeri, de commnni con-
ventus nostri consensu, libéré et absolute contradidimus, in usus proprios
mense episcopaiis perpeluo devolvendos. Hanc igilur bujus doni nostri
paginam inconvulsam in evum manere voientes, eam nostri ymagine sigiili
et sub signatione teslium duximus roborare.

Signum Walteri et Sigeri, Cameracensium arcliidiaconoruin; S. Lam-
berti, prioris; S. Johannis, supprioris^ S. Johannis, lercii prioris^
S. Anselii, prepositi; S. Sygeri, Fulcini, Walteri Preposili, presbiterorum ;
S. Alal-di, Oliveri, ievitarum; S. Wilellmi, Ade, Jacobi, sublevitarum;
S. Herberti, Beali Autberti Cameracensis abbatis; S. Walteri, domini
Cameracensis capellani ; S. magistri Ojlrici; S. Karoli de Fraisne.

Actum anno Verbi incarnati M". C°. LXXX°. IX°, benedictionis vero
nostre sexto.

Paris, Bibliothèque nationale, Manuscrit latin 10969 (Cartulaire de l'église de Cam¬
brai;, fol. 41", copie du XIIP siècle.

152.

Le seigneur de Pierrepont approuve la remncialion par sa mère, en

faveur de l'abbaye de Saint-Martin, à tout ce quelle aurait pu reven¬
diquer, à titre de dot, à Pierrepont.

1190.

In nomine sancte trinitatis, patris, et filii, et spiritus sancti, amen. Quo-
niam homo natus de muliere brevi vivit tempore, et venientia tempora
oblivione cuncta operiunt, iccirco volumus litterarum appicibus annotare
quod posteris expédiât non ignorare.

Eapropter ego Robertus, Dei gratia dominus Petrepontis, notum volo fieri
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qiiatn presenlibus lam fuliii-is, quod post obiliim pie nieinorie Hugonis,
patris mei, maler mea Clemenlia, que caslrum Belreponlis cum appenditiis
iuis tenebat, jure dotis reclamavit,.adversus ecclesiam Beati Martini Torna-
ceiisis, quasdam possessiones quas eadem eccle.sia, temporibus predecesso-
runj meorum, adquisieral, longoque et ineoncusso lenore posséderai. Post-
;nodum vero proprie saluti consulens, et injuriam suain recognoscens, in
presenlia pluritnorum clericorum et laicorum, doti sue in omnibus ejusdem
•icclesie possessionibus abrenuntiavit. et quicquid prefala ecclesia de dote
sua possidebat, vel in fiiturum adquireret, quitum clamavit et concessit, ut
si aiiquo postmodum lempore predictam ecclesiam super dote sua vexari
vîontingeret. si in caria cjus vel in testimonio aliquid de ejusdem ecclesie
tenemenlis de dote sua fuisse conlinenlur, nuiiius esset momenti et non

reciperelur. Omnes itaque elemosinas, donationes et concessiones, meo
ineorumque predecessorum temporibus, memorate ecclesie faclas, una
cum uxore mea Eusiacbia, et tilia mea Béatrice, jam duodenni, sed nulli
juncta matrimonio, approbavit, et ut ténor privilegiorum que monachi
pretendebant ratus haberetur, annuit. Quod ad preces et instantiam ipsius,
ego quoqne annui; et insuper liberlates et consuetudines hactenus obser-
-'atas, et aisenlias omnes quibusiibet in rébus, et cuncta que temporibus
predecessorum meorum in dominatu Petrepontensi prefata ecclesia quo-
quomodo adquisivit, ut hujus rei gratia beneficiorum suorum particeps
eilici merear, babenda ac perpetuo libéré possidenda clementer indulsi. Si
aulem in futurum quilibet hominum meorum de proprio allodio autetiam
de foodo, religionis vel questus causa, aliquid in alimonia monasterii conferre
voluerit, quantum dimidio modio Petrepontensi seri protest,et nonamplius,
sine mea vel beredum meorum requestione. ei dare vel vendere monachis
licebit; ita tamen ut tantumden terre remaneat sibi suisque heredibus ad
serviendum milii meisque successoribus. Ad majorem denique pacis tute-
lam, prenominata mater mea, tune vidua existens, ego quoque, interposito
fidei nostre sacramento, multis coram positis, bec omnia nos irrefragabiliter
servaturos, et contra adversantes guarandiam laturos repromisimus. Et ne
quod a nobisgestum esta quoquam in irritum revocari queat, banc nostre
concessionis seu confirmationis paginam nostris imaginibus subsignavimus,
cui etiam, ob majorem firmitatem, quia funiculus triplex diflicile rumpitur,
domni Hugonis, abbatis Sancti Vincenlii, quo mediante res bec gesta est.
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sigilium appendi fecimus, et idoneorum tesliuni subnolalione roborari
precepimus.

Signutn Roberti, domini Petrepontis^ S. Clemenlie, inalris ejus;
S. Hugonis, abbalis Sancti Vincentii; S. Symonis, presbiteri de Grantlii;
Johannis, filii Warneri; Gerardi Cossart; Wiardi, Raineri, biiorum ejus;
Johannis, 61ii Freessendis.

Actum anno incarnalionis lilii Dei inillesimo centesiino nonagesimo.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original scellé sur double
queue de parclicinin, de trois sceaux en cire verte. — Bruxelles, Arcli. gén. du
royaume, Cartulaire 122, p. 299.

153.

Le seignew de Coucy déclare que Cabbaye de Saint-Marliii pourra chaque
année transporter libreinent sur ses terres le contenu de six charrelles.

tl90.

In nomine sancle et individue trinitatis, ego Radulfus, Cociaci dominus,
notum fieri vole universis tain presentibus quani futuris, quod ego, pro
remedio anime mee, pro animabus quoque predecessorum et successorum
meorum, assensti uxoris mee Aelidis, et liberorum meoriim, concedo eccle-
sie Beati Martini de Tornaco in eiemosinam in perpetuum, quod monachi
in ea Deo servientes, ad usus suos possint unoquoque anno per terram
meam ducere sex carratas et non plures, cujuscunqne rei voluerint, eundo
et redeundo, ab omni wionagio meo libéras. Quod ut ratum et inconvul-
stiin permaneat, sigiili mei impressione communivi.

Actum anno Verbi incarnati M°. G». LXXX". X", quando ego debebam
ex proposito Jherosolimam probcisci.

Hujus rei testes sunt : Nicbolaus, prior de Maria; Johannes, decanus de
Vervin; Barlhoiomeus de Leschieres, Symon de Grandiloco, Albericus de

21
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Bomonl; Wicliardus, dapifer; Radulfus Canis; Johannes de Cini, Herber-
tus, preposiTus de Maria; Symon, preposilus de Kerci ; Petrus Camerarius.

Mons, Arcli. de l'Elal, Fonds de Saint-Martin, carton 4-6; original scellé sur lacs de
jicau, en cire verte. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulairc 122, p. 330.

154.

Le seigneur de Morlagne fait remise aux moines de Saint-Martin des
droits qu'ils lui devaient pour le charroi, à travers ses domaines, des
objets destinés aux usages de leur abbaye.

Tournai, 1191.

Aclurn Tornaci, anno Verbi incarnali M", C°. XC" K

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 40; original scellé sur double
queue de parchemin, en eire verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Car¬
tulairc 122, p. 335 '.

155.

Le seigneur d'Ântoing et d'Epinoy exempte l'abbaye de Saint-Martin de
tout péage dans ses domaines d'Antoing et d'Ëpinoy, ainsi qu'au Pont
à Wendin, pour les objets nécessaires ci cette abbaye et à ses moines.

Antoing, 1191.

in nomine palris, el filii, et spiritus sancli, amen.
Notum sit lam presenlibus quam fnluris, quod ego Hugo, dictus Spineti
' Cette charte est publiée dans VHistoire de$ châtelains de Tournai, par A. D'HEaBO.«Ez, t. Il, p. 23.
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et Antonii dominus, ecclesie Sancti Martini Tornacensis wiennagiutn quod
pro transverso in omni terra nostra, videlicet ad pontem de Wendin, et
aliis in dominio terre Spineti passagiis, et in omni dominio terre Antonii,
tam in aqua quam in terra, a nobis accipitur, de quibuscunque predicte
ecelesie vel fratribns necessariis,ab eisdem fratribus vel eorum servientibus
conduxerint, assensu uxoris mee Agnetis, pro sainte nostra et antecesso-
rum nostrorum in perpetuum remittimus. Ne autem fntnris temporibus
super bac nostre iargitionis elemosina prefata ecclesia aiiquam caiumniam
incurrat, modernis atque venturis, in testimoniuin predicte elemosine, pre-
sentis cartule litteras destinamus, quam sigilii nostri impressione munien-
tes fideliter confirmamus.

Actum apud Antonium, anno Verbi incarnati M". XC». K

Mons, Arcli. de l'Élnf, Tonds de Sairit-Mariin, carton 46; original scellé sur lacs de
peau, en cire verte. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 336.

136.

L'abbé de Saint-Martin., d'accord avec ses moines, donne en fief au seigneur
d'Antoing et à ses héritiers le tiers des produits du bois de Vezon.

Antoing, 1191.

In nornine patris, et (ilii, et spiritus sancti, amen. Joliannes, Dei gralia
dictus abbas, totumque capitulum Sancti Martini Tornacensis, cunctis fide-
libus in perpetuum Sicut ea que a predecessoribus nostris recte ac iauda-
biliter gesta sunt volumus inviolata permanere, sic etiam que a nobis
juste et provide disponuntur a successoribus non incongrue debent iilibata
custodiri.

Eapro[)ter, nolum sit quam presentibus tam futuris, quod de tota por-
tione quam in nemore de Vezon jure hercditario habebamus, fundo terre
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nobis sub perpétua libertate relento, terciam partem spoliorum dedimus in
feoclum Hugoni de Antonio et heredibus ejus, ita quod, ob custodiam nemo-
ris hominium ecclesie nostre facient, et tam suam qiiam nostras partes a
vastatoribus pro posse suo tuebuntur, et bona Hde custodient, adeo ut quan-
diu nemus nobis nutrireplacuerit, non inde ontis vehiculi vel unius homun-
culi alteri dare seu vendere, aut in usus proprios assumere, sine nostro con-
sensu eis licebit. Hanc autem partem quam eis in feodum tradidimus, nulli
in elemosinam dare, vel invadiare, seu vendere contra beneplacitum nos-
trum poterunt. Cum vero prefatum nemus vendere, vel ad usum nostrum
excidere voluerimus, id sine aiiqua contradictione facere et proprium ibi
custodem deputare poterimus, ita tamen ut de lignis aut de precio ligno-
rum terciam partem que eis competit iiabeant. Hoc eliam non ignorandum
quod si, voluntate nostra vel successorum nostrorurn, et assensu capituli
nostri, nemus ex toto sariri, et in terram arabilem seu prata verti contige-
rit, tantam portionem in fructibus terre quantam in spoliis nemoris babue-
rat, lege qua supra idem Hugo vel heres ejus habebit, Quod si prefatus
Hugo plures heredes habuerit, et ejus heredilas inter eos dispartita fuerit,
is qui Antonium tenebit super hoc hominium ecclesie faciet, et sic ab
abbate feodum suum recipiet. Sed neque hoc silendum, quod ab eodem
Hugone et circummanentibus, nobis recognilum est scilicet quod de toto
nemore in octo partes divise, très sine alicujus usuagio spectant ad jus
nostrum, de quibus ipse aut heredes ejus habebunl, ut premisimus, terciam
tantum partem spoliorum. Hiis omnibus assensum prebuit Agnes, uxor
Hugonis. Ipse etiam, primo interposito Odei sue sacramento, et post ea
juraniento, multis coram positis, tam laicis quam clericis, se irrefragabili-
ter omnia servaturum contirmavit, et ad majorem hrmitatem, Theode-
ricum de Anvegn, Balduinum de Pierewes, super hoc nobis fidejussores
tradidit. Igitur propter pacis caritatisque custodiam, ut quod amicabiliter
inter nos composuimus, ratum in evum habeatur, et ne ab aliquo futuris
temporibus aliter actum asseratur, rei vcritatem posteris nostris scriptam
relinquimus, et présentera paginam cyrographi divislone, ac utriusque
partis sigillorum appositione communimus, providentes ut pars cyrogra¬
phi que nobis manebit, sepefati Hugonis imagine et nostra muniatur, et
ea pars quam ipse sibi retinebit, ecclesie nostre sigillo et ipsius similiter
roboietur.
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Actum apud Antonium, anno ab incarnalione Domini millesimo cenle-
simo nonagesino primo.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 32; original jadis scellé. —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 85; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 27.

157.

Etienne, évêque de Tournai, écrit au pape Cclestin III, pour le mettre
en garde contre un ancien moine de Saint-Martin, qui avait quitté
clandestinement son abbaye.

1192-1193 '.

Voyez les diverses éditions des lettres d'Etienne de Tournai, notamment celle de
Migne, Slephani Tornacensis episcopi epistolœ, col. 479.

158.

Etienne, évêque de Tournai, demande au pape Céleslin /// de condamner
solennellement le moine Nicolas, qui avait quitté clandestinement l'abbaye
de Saint-Martin, en emportant un sceau dont il avait fait un usage

frauduleux.
1192-1193.

Voyez les diverses éditions des lettres d'Etienne de Tournai, notamment celle de
Migne, Stephani Tornacensis episcopi epistolœ, col. 480.

' II semble impossible de dater précisément cette lettre, non plus que lés cinq suivantes.
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159.

Etienne, évêque de Tournai, expose à l'évêque d'Arras ' le fâcheux état
de l'abbaye de Saint-Martin, dont l'abbé se livre à tous les désordres,
et lui demande de l'aider à mettre un terme à cette situation.

H 92-1195.

Voyez les diverses éditions des lettres d'Étienne de Tournai, notamment eelle de
Migne, Stephani Tornacensis episcopi epistolœ, col. 498.

160.

Etienne, évêque de Tournai, dans une lettre adressée à tous les moines,
raconte comment il a rétabli l'ordre dans l'abbaye de Saint-Martin,
d'accord avec l'évêque d'Arras, après avoir suspendu l'abbé de ses
fonctions.

1192-1195.

Voyez les diverses éditions des lettres d'Étienne de Tournai, notamment eelle de
Migne, Stephani Tornacensis episcopi epistolw, col. 493

' Jusqu'ici cette lettre a été considérée par les divers éditeurs des lettres d'Étienne de Tournai
comme adressée à l'archevêque de Reims. Cependant M. l'abbé Desilve, dont l'édition est la plus récente,
dit {p. 575) qu'elle a pu être envoyée à Lambert, évéque de Térouanne. Le ton de la lettre, à la vérité,
semble indiquer qu'elle a été écrite à un égal, non à un supérieur. Mais l'évéque de Térouanne n'a pas
été mêlé à l'affaire que vise l'évêque Étienne; l'évêque d'Arras, au contraire, y a joué un rôle prépon¬
dérant, comme le montre la pièce qui suit. Voilà pourquoi nous croyons que la présente lettre a été
écrite à l'évêque d'Arras.

' Cfr. Desilve, Lettres d'Etienne de Tournai, p. 535, dont l'édition présente avec celle de Migne
quelques petites divergences.
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461.

Etienne, évêqiie de Tournai, demande à l'archevêque de Reims de sévir
contre l'abbé de Saint-Martin qui, en dépit de ses serments, continue
d'entretenir le désordre dans son monastère.

1192-1195.

Voyez les diverses éditions des lettres d'Etienne de Tournai, notamment celle de
Migne, Stephani Tornacensis episcopi epistolœ, col. 498.

162.

Etienne, évéque de Tournai, demande à l'archevêque de Reims de sévir
contre les abbés d'Anchin, de Marchiennes et de Vicoigne, qui encouragent
l'abbé de Saint-Martin dans sa rébellion contre l'autorité épiscopale.

1192-M93.

Voyez les diverses éditions des lettres d'Etienne [de Tournai, notamment celle de
Migne, Stephani Tornacensis episcopi epistolœ, col. 548.
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4 63.

L'évéque de Cambrai confirme à l'abbaye de Saint-Marlin le don des
autels de Lierde, de Belœil et d'Ormeignies, qui lui avait été fait par

l'évéque son prédécesseur.

Meslin-rÉvêquc, H 93.

In nomine palris, et liiii. et spiritus sancti., amen. Johannes, divina
iniseratione Cameracensis episcopus, ta m presentibus quam futuris in per-
peluum. Sacris litterarum apicibus facla perpetuantur sollemnia, et cavii-
lationes litlium, ne adversus ea suscilenlur in posterum, sopiuntur.

Presenti eapropter meinoriali committimus, quod allare de Lierde
Sancti Martini, et allare de Bailluel, cuin altari de Ormegnies, que prede-
cessor noster, domnus Kogerus, bone memorie Cameracensis episcopus,
assensu capituli Sancte Marie Cameracensis ecclesie, soliemniter et cano-
nice sub elemosine tituio contulit ecclesie Beati Martini Tornacensis, nos
eidem ecclesie cum omnibus appendiliis eorum, salva dumlaxat in omni¬
bus jure episcopali, perpetuo libéré possidenda non solum concedimus,
sed etiam benigne coiibrmamus. Ut autem bec predecessoris nostri largilio,
nostraque concessio 6rma stabilisque in eternum permaneat, anathemati-
zando inlerdicimus ne a quoquam bominum super bac elemosina prefate
ecclesie injuria vel aliqua molestia inl'eratur, transmittentes ad posteros
presenlis pagine monimentum, quam sigilli nostri impressione munimus,
et teslium idoneorum annolatione corroboramus.

Signum Johannis, episcopi Cameracensis; S. Egidii, canonici Camera¬
censis; S. Boberti, capellani; S. Kogeri, canonici Sancti Gaugerici ;
S. Boberti, decani ecclesie de Lens; S. Galteri, decani de Cyrvia ; Signum
Arnulphi, decani deGeraldimonte.

Actum apud Melin, anno incarnationis filii Dei M». C®. XO. tercio.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire H9, fol. 58'"; Ibidem, Carlulairc 120,
p. 108; Ibidem, Cartulaire 122, p. 181.
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164.

L'abbé de Saint-Martin acense à l'abbaye d'Ourscamp fout ce que son
monastère possédait à Lassigny. Etienne, évêque de Tournai, approuve
cet acensement.

1193.

In noinine .sancte cl individue Irinilatis, palris, el filii, el spirilus sancli,
amen. Jolianncs, Dei gralia Sancli Martini Tornacensis diclus abbas,
tolunique ejusdem ecclesie capilulum, cunclis fidelibus quain presenlibus
lam fuluris in perpeluum. Ad sopienda omnium jurgiorum fomenta, lille-
ris manentibus commillimus que posteris cognoscenda censeinus.

Nolum igitur iiabeat presens alquc fulura generalio, Rogerum, caslella-
num de Thorota, pro reniedio anime sue, dedisse in elcmosinam ecclesie
noslre lerciam parlem alodii sui in lerrilorio de Laclieni,in terra, et terra-
gio, et aqua, et prato, et nemore, et hospitibus, tolunique terre illius comi-
tatum, districtum. justiciam et advocationem. Cum igitur eandem possessio-
nem longo et inconcusso tenore possedissemus, videntes nos ibi paruni
posse proficere, utilitati ecclesie nostre providentes, concessimus eam, cum
omnibus pertinentiis suis, ecclesie Sancte Marie Ursicampi, ea libertate
qua tenuimus pcrpetuo possidendam, sub anntio censu viginti modiorum
frurnenti et decem modiorum avene, utrumque ad menstiram Thorote,
annis singulis in grangia Carmeie accipiendum de meliori, solo semine
donius excepto; que modiatio in kalendis novembris exigenda est, et usque
ad Natale ex integro persolvenda. Sciendum vero quod si mensura Tho¬
rote aliquando creverit vel decreverit, illa que de consensu utriusque eccle¬
sie facta est juxta capacitateni dicte mensure, qua etiam in presenti publiée
venditur et emitur, imiuutata permanebit. Hanc autem modiationem con-
cessit domnus Hugô, abbas Ursicampi, et ejusdem loci conventus, me et
fratribus meis, Richardo scilicet, Matheo, Gossuino, Rainero, Anscuifo, in
eorum capitulo prcsentibus, ab ecclesia sua, mensura, loco et tempore
])rout suprascriptum est, nobis annuatim persolvendam. Ad majorem igi-
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tur hujus rei confirmationem, Balduino, priore et Gilleberto, monacho Ursi-
campi, et Balduino, converse, in capitule nestre residentibus, qued apud
Ursicampum gestum est recapituiavimus, et ut invioiabileni ebtineat firmi-
tatem, rei veritatem pesleris nestris scriplam reliquimus, et presentem
paginarn cyrographi divisione, ac utriusque ecclesie sigillerum appesitione,
cemmunivimus, quam etiam nestrerum et Ursicampi monacherum testi-
nienie reberare curavimus; bec ante emnia previdentes, ut pars cyrographi
que nobis manebit, sigillé Ursicampi muniatur, et ea pars quam predicta
ecclesia retinebit, nestri karactere sigilli reberetur.

Signum Jehannis, abbatis Ternacensis; S. Lamberti, prioris; Oreti, pré¬
positif Vualteri, cellararii ; Jehannis, camerarii ; Balduini, Jehannis, Ade,
Theederici, presbitererum ; Nichelai, Henrici, Jehannis, diacenerum ;

Willelmi, Ade, Jehannis, subdiacenerum; Pétri, Alardi, Evrardi, laicerum,
monacherum Ternacensium.

Ego Hugo, Ursicampi vecatus abbas, factum hoc apprebavi, fratrumque
nestrerum pari assensu cenfirmavi, de quorum numéro aliquerum nemina
in testimenium subscribi feci.

Signum Balduini, prieris Ursicampi; S. Reberti, subprieris, Salicii,
cellararii, Regerii, presbitererum; Antelmi, Willelmi, Andree, diacene¬
rum; Willelmi, Balduini, Gilleni, subdiacenerum; Gaufridi, Raineri, Bar-
thelemei, laicerum, monacherum Ursicampi.

Actum anne Verbi incarnati 1VI°. G". XC". 111°.
Sciendum queque qued dernnus Stephanus, Ternacensium venerabilis

episcepus, pactienem banc apprebavit, et propter cencerdiam inler pre-
dictas ecclesias censervandam, sigillé sue muniri mandavit, ac subscrip-
tiene testium: Theederici, prepesiti; Gonteri, Stephani, canenicerum Ter¬
nacensium, reberari precepit.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original jadis scellé de deux
sceaux pendants probablement sur laes de soie.
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1G5.

Eléonore, comtesse de Vermandois, approuve l'acte par lequel l'abbaye
de Saint-Martin a donné à cens à celle d^Ourscanip tous ses biens de
Lassigny.

Sainl-Queiitiii, 1195.

Datum apud Sanctum Quiiilinuin, prcsenlibus et videnlibus domino
Renero de Guisia, Barlbolomeo de Thory, Alberto de Faiel.

Actum aiino Verbi incarnati M». (>. XC". tercio.

Jleaiivais, Archives de l'Oise, (larliiiaire d'Oursciiini)

166.

L'abbé d'Ourscamp déclare que les vignes de Landrimont ne font pas

partie du domaine de Lassigny, acensé par l'abbaye de Saint-Martin
à celle d'Ourscamp.

Vers 1193 *.

Mous, Areh. de l'Étal, Fonds de Sainl-Marliii, carton 78; original jadis scellé sur
lacs de soie blanche. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carliilaire 120,
p. 122; Ibidem, Oartulaire 122, p. 2ô2

' Nous n'avons pas vn ce manuscrit, d'après lequel a été faite l'édition du Cartulairc de l'abbaye
de Notre-Dame d'Ourscamp, donnée en 1805 par M. Peignk-Delacourt dans les Mémoires de la Société
des antiquaires de Picardie, j). 177.

' L'abbé Gordière croit pouvoir assigner à cette charte la date de 1195. 11 nous semble plutôt qu'elle
doit être contemporaine des précédentes.

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint- Amand, p 194.



172 CHARTES DE L'ABBAYE

167.

Baudouin IX, comte de Flandre, exemple de tout péage dans ses domaines
les sommeliers ' de l'abbaye de Saint-Martin.

Fin 1194

Balduinus, Dei gratia cornes Fiandrie, cunctis offîcialibus el ballivis suis
salutem.

Precipiendo mandamus vobis et volumus, ut summarii ecclesie Beati
Martini Tornacensis, per terram nostram eundo et redeundo, in perpetuiim,
transitum babeant ab omni exaclione liberum et quietum.

Mons, Arch. de l'Elat, Fonds de Sainl-Marlin, carton 46; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire brune.— Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. 535.

168.

L'abbé d'Oudenbourg renouvelle, au nom de son monastère, la promesse
de payer chaque année à l'abbaye de Saint-Martin, qui venait de donner
dix marcs d'argent aux moines d'Oudenbourg, la redevance en beurre
que ces înoines payaient depuis vingt-six ans.

1197.

In nomine sancte et individue trinitatis, patris, et Hlii, et spiritus sancti,
ego Balduinus, Dei gratia ecclesie Sancti Pétri Aldeburgensis dictus abbas,

• C'est ainsi, croyon.s-nous, qu'il convient de traduire ici le mot summarii.
' Notre charte semble ne pouvoir émaner que du comte Baudouin IX, qui, du 15 novembre 1194,

date de la mort de la comtesse de Flandre Marguerite d'Alsace, sa mère, jusqu'au 17 décembre 11 95,
date de la mort du comte Baudouin V de Hainaut, son père, porta seulement le titre de comte de
Flandre. Le document se placerait donc entre les dates extrêmes ; novembre 1194-décembre 1195.
Mais les privilèges généraux de la nature de celui visé dans notre charte, se donnaient le plus souvent
au début des règnes. C'est pourquoi nous croyons pouvoir dater de la 6n de 1194 le petit document
qu'on va lire.
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et lotus ejusdein ioci conventus, cunctis fidelibus tam futuris quam pre-
sentibus in Domino salutein. Ad sopienda omnium fomenta jurgiorum,
necessarium duximus monimentis litterarum tradere quod posteris nostris
expédiât non ignorare.

Notum igitur babeat presens atque ventura generatio. quod predecessor
noster abbas Herimannus, accepta ab ecciesia Beati Martini Tornacensis
argenti quantitate non modica, de qua comparavit terram ecciesie nostre
valde utiiem et admodum necessariam, in recompensatione hujus beneficii,
consilio et communi assensu capituli nostri, tradidit predicte Sancti Martini
ecciesie monachis oclo pensiones butiri probati et bene valentis, jure perpe-
tuo possidendas, et in kalendis octobrls annis singulis ad pondus Brugensis
territorii fideliter persoivendas. Sciendum autem quod Tornacenses mona-
chi apud Aldenburch propter debitum miltere habebant^ quibus pro
expensis primo die nichil dare debebamus. Si vero per incuriam aut
negligentiam nostram, nuncios monacborum Tornacensium amplius
quam die uno apud nos remorari oporlebat, vel frustratos a debito ad pro¬
pria reverti contingebat, remorantibus ultra constitutum, aut iterum eunti-
bus et redeuntibus tam hominibus quam animalibus, in expensis et omni¬
bus necessariis eis providere tenebamur.

A die autem constitutionis hujus transacto viginti sex annorum spacio.
cum anxie doloremus per hoc ecclesiam nostram plurimum gravari, con-
tractum istud volentes rescindere, super hoc a sede apostolica lilleras
impetravimus., et coram judicibus nobis constilutis, et de jure partis
ulriusque tractantibus, nos et monachi Tornacenses frequenter conveni-
mus. Post longam igitur concertationem, auditis bine indc ailegationibus,
et rei veritatem diligenter inquisila et cognita, delegati judices, dictante
justicia, perpetuum nobis super hoc imposuere silenlium, et auctore Deo,
mediantibusque viris sapientibus ac discretis, hoc modo ad pacem et con-
cordiam venimus, quod Tornacenses monachi super nos moti misericor-
dia, ne in redditione debiti supra modum gravaremur, nullo cogente,
decem marchas argenti ad pondus Flandrie nobis caritative contulerunt,
e quibus nos aliquos redditus ecciesie nostre multum proficuos compara-
vimus. Et intelligentes monachos Tornacenses a nobis super hoc amplius
merito non esse vexandos, contractum quem fecerant nostri predecessores,
omnes unanimiter approbavimus, et in audientiam religiosarum persona-
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rum que pro pace reformanda convenerant, remola fraude seu ingenii
pravitale, prescriplani pactionem nos irrefragabiliter servare repromisimus,
et ad majorem firmilatem, precalu nionachorum Tornacensium, episco-
pum etcapitulum Sancte Marie Tornacensis ecclesie, necnon et Balduinum,
comitein Flandrie et Hainoie, lestes ac defensores constituimus. Igifur ne
quis nionachorum nostrorum quod a nobis communi assensu gestum est
futuris lemporibus in iriitum temptet revocare, sub anathemate prohibui-
mus; et ut ratum habeatur et a successoribus nostris inviolabililer obser-
vetur, presentem paginam sigilio Beat! Pétri Aidenburgensis et sigillo
conventus ejusdem ecclesie munivimus, et monachorum Aideburgensium
qui interfuerunt et audierunt subscriplione roboravimus.

Signum domni Balduini, abbalis; S. Andree, prioris; S. Gerardi, prepo-
siti; S. Henrici, thesaurarii; S. INicholai, Walteri, Nichoiai, diaconorum;
S. Henrici, Andree, subdiaconorum.

Actum anno ab incarnatione Domini millesimo centesiino nonagesimo
vu", Tornaci episcopante domno Stephano, comilatum Flandrie et Hainoie
tenente Balduino, Balduini tilio, féliciter, féliciter.

Mons, Arcli. de l'Etat, Fonds de Saint-.Martin, carton \ ; original jadis scellé de
deux sceaux pendants sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. géri.
du royaume, Cartulaire 120, p. 66; Ibidem, Cartulaire 121, p. 297.

169.

Le seigneur de Cysoing donne à l'abbaye de Saint-Martin un alleu à
Ouvignies et un terrage à Camphin en Pèvele, à charge de commémorer
chaque année le jour de la mort de son père et le sien.

1197.

In nomine patris, et 61ii, et spiritus sancti, ego Johannes, dominus Cyso-
niensis notum volo fieri presentibus et futuris, quod pro remedio anime
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mee, et pro animabus antecessorum meorum, assensu eliam uxoris mee
et liberorum meorum, dedi in elemosinam ecclesie Beati Martini Torna-
censis, ad usum refeclorii, viginti et unum bonarium terre, paulo plus
minusve, jacentis apud Ovenias, quam a Gerriclio de Helim, sumptibus
meis, in proprium alodium redegi. Sciendum autem quod me viam uni-
verse carnis ingresso, ob recompensationem hujus beneficii, in prefata
Sancti Martini ecclesia, cotidie a fratribus ejusdem cenobii, pro mea et
predecessorum meorum absolutione, hostia saiutaris debet immolari. De
septem nicliilominus bonariis terre paulo plus aut minus quos eadem
ecclesia de me tenebat hereditarie apud Kanfaen ', terragium quod michi
jure debebatur, prefate ecclesie perpetuo libéré possidendum tradidi; ita
tamcn quod exinde in anniversario patris mei Rogeri, quod est vi» nouas
julii, fratribus ejusdem loci competens refectio annis singulis fiât, et me ab
hac vita decedente, bec eadem refectio ad sollempnizandum obitus mei
diem anniversarium transferatur. Hec autem elemosina tam terre de Ove-
nies quam terragii de Kanfen, a me Tornaci per ramum et cespitem, super
altare in basilica Sancti Martini, sic facta est, ut deinceps non queat immu-
tari, nobilibus viris qui illo convenerant super hoc vocatis in testimonium : ^

Thotna scilicet de Leaulcort, Matheo de Hera, Waltero de Vinea, Hugone
Lespir et pluribus aliis; et in crastino hoc idem recognitum est a me apud
Baysu, coram hominibus meis qui tune illic aderant. Quod ut ratum habea-
tur, litteris manentibus commendare volui, quas sigilli mei appositione
muniri precepi, et idoneorum lestium qui interfuerunt et factum appro-
baverunt, subnotatione roborari.

Testes Rabodus de Ruma, Oliverus de l'Orthioit, Flamingus de Crespel-
lis et muiti alii.

Actum anno Verbi incarnati M°. centesimo nonagesimo septimo.

Dnixelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire H9, fol. 59'; Ibidem, Cartulairc li20,
p. 46; Ibidem, Carlulaire 121, p. 165.

' Le carlulaire 121 de Bruxelles écrit Camfaing.
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i70.

L'abbé de Sainl-Eloi de Noyon acense au prieuré de Saint-Amand
lez-Thourotie le cens que son abbaye lennit du chanoine de Noyon
Sigebert.

H 97.

Aclum anno Domini M°. C®. X(>. VII®.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 279

171.

L'évéquc de Noyon acense au prieuré de Saint-Amand lez-Thourotie
le cens qu'il tenait du chanoine Sigebert.

1197.

Aclum anno Domini M®. C®. XC®. Vil®.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 279

' Cette charte est publiée dans GoBoiénE, Le prieuré de Saint-Amand, p. 196.
' Cette charte est publiée dans GoRoiàna, toc. cit., p. 196.
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172.

Le seigneur de Coudun approuve le don fait au prieuré de Sainl-Ârnand
lez-Thourotle par Jean, fils de Robert Malefuison, d'un vinage à
prendre chaque année dans la vigne appelée Daridals, à Clairoix.

Coudun, H9y.

Actum Cosduni, anno Doniinice incarnationis M". G". XC". iX».

Bruxelles, Arch. géii. du royaume, Carlulaire 122, p. 261 '.

173.

Les prévôts, jurés, échevins, eswurdeurs et toute la commune de Tournai,
déclarent que le fait, pour l'abbaye de Saint-Martin, d'avoir prêté à
leur ville une somme d'argent pour contribuer à la racheter du comte
de Flandre, a été complètement bénévole, et ne saurait entraîner dans
l'avenir aucun préjudice pour l'abbaye.

Tournai, mars 1199.

Universis in Christo (idelibusad quos littere presenles pervenerint, pre-
posili, jurali, scabini, electores, cum reliqua Tornacensi communia, in per-
petuum.

Cum vir nobilis Balduinus, Flandrensis et Haiuonensis cornes, occasione
guerre que inter ipsum et iliustrcm dorninum noslrum Philippum, regem
Francie, babebalur, urbem Tornacensem obsedisset, tandem, coopérante

' Celte charte est publiée dans Gobdière, Le prieuré de Saint-Atnand, p. 197.
23
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gratia Dei, non sine mullo lahore et difflcullate maxime, cum eo ita conve-
nimus in pacem quod, receptis a nobis quatuor mille marcis Fiandrensis
monete, firmes treugas et firmam pacem nobis tenere spopondit, donec
firme pax de incepta guerre omnino reformata esset inter ipsum et domi-
num regem. Et quoniam grave visum fuit nobis, tantam summam pecunie,
pro commun! omnium civium acquisita pace exsolvere sine subsidio
omnium, capilulo Beati Martini Tornacensis amicabiliter suppiicavimus, ut
nobis, ad levamem tanti dcbiti, de suis facuilatibus, intuitu caritatis, subve-
nirent; qui noslris postulationibus prompte facilitate annuentes, ila nobis
de suo habundanter subvenerunt, ut eis semper provide nos teneri fatea-
mur ad grates.

Ne igitur, unde graliam dignissime meruerunt et favorem, inde futuris
temporibus liberlatis ecclesie offuscetur titulus, eut juri suo prejudiciurn
aliquod generetur, presenlium significatione profitemiir, et ad noticiam
volumus pervenire futurorum, ut quod nobis de mera liberalitate et
omnino gratis contulerunt, ab omnis tallie seu exactionis specie qualibet
prorsus judicamus alienum. Et quoniam occasione tailiarurn et exactionum
quas aliquando ab eis voluimus extorquere, grandis inter nos et ipsos non-
numquam altercalio fuit, ne forte aliquando eis imponatur, quod urnquam
aliquid nomine tallie, occasione qualibet, nobis impenderint, presentem
paginam sub nolatione prepositorum, juratorum, scabinorum, et electorum
in hoc consentientium, et sigillo communie nostre munitam, ipsis fecimus
conscribi Per quod fideliter eis promittimus quod, occasione vel exemplo
hujus elemosine, ad coiisequentiam non trahemus, ut aliquid ab eis nomine
tallie vel petitionis, violenlia qualibet in posterum requiramus, eo tempore
existentibus prepositis, juratis, scabinis, et electoribus communie Torna¬
censis quorum nomina subscripta sunt.

Signum Gerardi Capiel et Johannis Rasoir, prepositorum ; Signum Eve-
rardi de Vinea, Johannis Gormin, Walteri de Canfeng, fjebberti le Capon,
Terrici VVambe, Johannis le Godelent, Henrioli del Casteler, Blancardi de
Sancto Martino, Pétri Folvisage, Johannis Seghebuede, Henrici Morghet,
\N alteri Rufi, Stephani Wastelet, Gonteri Catine, Johannis le Chien, Terrici
de Wavrin, Gossuini ('lerici, Lamberli Rissole, Henrici Pance de boc,
Johannis Wisse, Henrici Suret, Radulfi de Viler, Deiamici de Bruleo, Eve-
rardi de Atrio, Fulberto le Jusiicie, Gommari le Blanc, Willelmi le Salvage.
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Juhannis de Condalo, juratorum; Signum Gomraari de Barra, Gossuini
Crespiel, Wicardi de Waudripont, Henrici de Hor[a], Dirini de Sancto
Piato, Gossuini Flaniingi, Egidii Regon, Lebberti de Sancto Petro, ArnuIIi
le Fort, Gonleri le Bure, Thome Maugi, Walteri de Clauetcanip, Balduini
Fabri, Stephani Moderlin, scabinorum ; Signum Gossuini Scabini, VVilleimi
Cordewan, Henrici Wambe, Gerulfî Lopart, Johannis Ghernon, Everardi
del Casieler, Walteri de Vinea, Gossuini Bucau, Guidonis de Vaiencenis,
Lebberti Strabonis, Walteri Fabri, Elbaudi de Vinea, Walteri le Fol,
Nicholai Caudron, Gerardi Flaniingi, Gossuini Lekebroke, Gossuini Audent,
Henrici Taket, Everardi Piet de lievre, Walteri Galet, Everardi de Baisiu,
Guerrici le Justicie, Walteri Boroete, Micliaelis de Porta, Aumandi le
Justicie, Gerardi Lesquiruel, Terrici le Cambier, Walteri le Tendeur,
Pétri de Salinis, Egidii Bokehort, electorum.

Actum Tornaci,anno Dominice incarnationis millesinio centesimo nona-

gesimo octavo, niense niartio,régnante gloriosissimo rege Philippe secundo.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original jadis scellé sur
lacs de soie verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 16;
Ibidem, Cartulaire 121, p. 13; Ibidem, Cartulaire 129, p. 291, copie de 1685

* Celte charte est publiée dans le Gallia chhistuaa nova, HI, Instr., col. 89 ; mais elle y est tron¬
quée, en ce sens que les noms de tous les magistrats de Tournai en 1199 y ont été omis. Comme ces
noms sont peut-être ce qu'il y a de plus intéressant dans la charte, nous avons cru devoir la réimpri¬
mer intégralement d'après l'original.
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174.

Baudouin IX, comte de Flandre et de Ilainaut, confirme à fabbaye de
Saint-Martin les dons qui lui ont été faits dans le bois de Pèvele par
Rabbodus de Dossemer et le comte Baudouin VII de Flandre, et les
promesses de redevances en avoine et en beurre qui lui ont été faites
respectivement par Gossuin de Bamegnies et par les moines d'Ouden-
bourg.

1202.

Ego Balduinus, cornes Flandrie et Hainoie, notum volo fieri presentibus
et futuris, quod per inspectionem autentici predecessoris niei Balduini,
Flandrensis comilis, cognovi Rabbodum de Dossemer, qui nemus de Pevela
de predicto comité in feodo tenebat, olim concessisse abbali et fralribus
ecclesie Sancti Martini Tornacensis, de eodem nemore quantum cotidie
jugiter uno carro extrahi posset, et jamdictum comilem, ut idem confirma-
ret, postulasse. In eodem quoque autentico conlinebatur quod Gossuinus
de Rameniis, pro anima sua, remiserit eisdem fralribus obsonia avene que
ei debebantur in terris eorum, ubicunque in pago Tornacensi excolerent,
et prefalum comitem a quo eadem in feodo tenebat, ut hoc ipsum concede-
ret et confirmarel, expetierit. Comes igitur utriusque Rabodi scilicet et Gos-
suini devote favens volunlati, se et suos volens commendare fratrum ora-

tionibus, et carrum unum in prefato nemore de Pevela eis perpetuo, sicut
dictum est, ponere concessit, et obsonia libenter induisit, et sub testimonio
optimatum suorum scripto contirmavit.

Preterea per inspectionem autenticorum domni Walteri, Tornacensis
episcopi, necnon et ecclesie Sancti Pétri Aldeburgensis, cognovi predictam
ecclesiam de Aldenborch obnoxiam teneri jure perpetuo ad solvendas
ecclesie Sancti Martini Tornacensis, annis singulis in kalendis octobris,
octo pensiones que vulgo pise dicuntur butiri probati et benevalentis, ad
pondus Brugensis territorii. Cumque igitur, sicut in autenlicis contineba-
tur, per viginti et sex annos ecclesia Sancti Martini Tornacensis, sine ali-
cujus reclamatione, possedisset predictum redditum butiri, monachi Aide-
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burgenses super eodem redditu fratres ecclesie Tornacensis inquietaverunt,
et per iitteras a sede apostolica impetratas plurimum fatigaverunt. Delegati
vero judices, inquisita rei veritate et cognita, silentium Aldeburgensibus
imposuerunt, et luedianlibus viris prudentibus et religiosis, pace inter
utramqiie ecclesiam reformata, Aldeburgenses Tornacensibus jus suum
recognoverunt, et scripto iterato confirmaverunt.

Volens igitur me et mecs, tam predecessores quain posteros, ecclesie
Reati Martini Tornacensis aliquo colligare bénéficie, predictas elemosinas
légitime factas approbavi, carrumque et obsonia que de feodo Flandrensis
comitatus esse noscuntur, memorate ecclesie clementer indulsi. Ad hec ne
de cetero inter sepefatas ecclesias, Tornacensem scilicet et Aldeburgensem,
super pretaxatis pensionibus butiri oriatur controversia, sicut in auten-
ticis continetur factum, laudavi et conccssi, ac precalu venerabilis viriMilo-
nis, Tornacensis abbatis, suorumque monacborum, priviiegii mei auctori-
tate confirmavi.

Actum anno incarnationis fiiii Dei miilesimo ducentesimo secundo.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartuiaire 120, p. 67; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 296.

475.

Le doyen, l'archidiacre et tout le chapitre de Tournai, notifient la vente
de la dime d'Esplechin, faite par" A lard d'Ësplechin à l'abbaye de
Saint-Martin.

Tournai, 22 avril 1202.

In nomine patris, et fîlii, et spiritus sancti, amen. Arnulfus, Dei gratia
decanus, Gossuinus, archidiaconus, cum reliquo capitule Tornacensi, uni-
versis Christi fîdelibus ad quos littere iste pervenerint in Domino salutem.

Accedens ad presentiam nostram, vir nobilis Alardus de Splechin reco-
gnovit quod, receptis a monasterio Reati Martini Tornacensis sexaginta
iibris alborum, se in perpetuam elemosinam contulisse eidem monasterio
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decimam quam intra lerminos parrochie de Splechin, cujus personatus ad
sepedictum dinoscitur perlinere monaslerium, dicebat se habuisse, et longo
tenipore heredilario jure possedisse in novalibus allodii proprii de Spiecin.
Concessit etiam ut si quando residuum nemoris in novalia redigi continge-
ret, inde nichilominus eadeni ecclesia decimam quittam haberet, et sub
perpétua libertate possideret. Addidit quoque quod donationem liane fece-
rat per manum reverendi domini et patris Stephani, Tornacensis episcopi,
et per assensum nobilis mulieris Margarete, uxoris sue, et liberorum suo-
rum. Dominus etiam Nicholaus, frater ejus, cum eo presens similiter lestifi-
catus est factum, hoc modo quo prescripsimus, habuisse processum. Ut
igitur dicta donatio firmiore in perpetuum stabilitate perseveret, presentem
inde paginam fecimus conscribi, et nomina testium qui présentes affue-
runt subscribi.

Signum Arnu[fi,decani; S. Johannis, cantoris; S.Willelmi de Bocharmez,
magistri Theodei ici de Aldenardo, et Johannis de Montibus, dyachonorum ;
S. Boedini de Wasia, Thome de Sancto Petro, Mathei de Sancto Piato, Ste¬
phani Parisiensis, subdyachonorum; S. Gosselli de Holai, accoliti.

Actum Tornaci, decimo kalendas maii, anno Dominice incarnationis
millesimo ducentesimo secundo.

Mons, Arch. de l'Élat, Fonds de Saint-.Martin, carton 24; original jadis scellé sur
lacs de soie rouge et verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Gartulaire 420,
p. 38; Ibidem, Gartulaire 121, p. 445.

476.

Etienne, évéque de Tournai, approuve la vente de la dime d'Esplechin,
faite à l'abbaye de Saint-Martin par A lard d'Esplechin.

Avril 4202.

Ego Stephanus, Dei permissione Tornacensis ecclesie iiumilis minister,
tam futuris quam presentibus in perpetuum.
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Ad universitatis veslre noticiam volumus pervenire, quod Alardus de
Speicin, miles, filius Alardi senioris, decimam quam habebat in novalibus
allodii sui in parrochia de Spelchin, ultra aquam per eandem villam fluen-
tem, qua longo et inconciisso tenore pacifice et quiete possederat, uxore
sua Margareta et liberis suis concedentibus, bona devotione in elemosinam
in manu nostra reddidit, quam nos statim ecclesie Sancti Martini Torna-
censis, ad quam predicte parrochie personatus pertinet, libéré reddidimus
possidendam. Similiter autem et de residuo nemoris illic juxla existentis,
quandocunque illud in novalia redigi contigerit, decimam eidem ecclesie
sub perpétua libertafe possidendam devote concessit. Cum igilur ipse Alar¬
dus, et tam uxor sua quam filii ejus, Nichoiaus scilicet et Johannes et
S^'mon, decimam iilam, sicut dictum est, in manu nostra resignassent, nui-
lam se super hoc ulterius sepedicte ecclesie molestiam vel injuriam illatu-
ros, immo contra calumpniatores vel malignantes qooslibet pro posse suo
semper et ubique, bona fide, interposito fidei sue sacramento, defensuros
firmiler promiserunl. Nicholaum insuper, fratrem ipsius Alardi, Egidium
de Guegniis et Philippum de Haudion, milites, hujus facti testes et obsides
statueront. Nos autem ifi facto islo devotione predicti mililis attendentes,
ipsum cum uxore sua et filiis in beneficiis et orationibus memorati monas-
terii admisimus, et a conventu monachorum admiti fecimus participem et
consortem, cui etiam Alardo ipsi monaci, ne ingrati existere viderentur,
sexaginta libras Valencenensis monete pro liberalitate et devotione sua
libéré contulerunt. Hanc igitur elemosinam acclamantibus cunctis qui ade-
ranl devote et légitimé factam, non solum approbavimus, verum etiam
aucloritate nostra duximus conbrmandam, eos quicumque de cetero temere
contravenire, seu quacumque fraude in eam presumpserint malignari,
anatematis vinculo innodantes, unde et ad petitionem utriusque partis, ne
qua inter prefalam ecclesiam et dicti militis successores super hoc possit
controversia pullulare, paginam presentem exinde conscribi fecimus, et
sigilli nostri munimine roborari, testium qui interfuerunt nomina subno¬
tantes.

Signum Garini, capellani nostri, etc.
Anne ab incarnatione Domini M°. CC". secundo, mense aprili.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartuiaire 120, p. 38; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 144.



184 CHARTES DE L'ABBAYE

177.

Baudouin IX, comte de Flandre et de Hainaui, confirme le don fait à
l'abbaye de Saint-Martin par Willelmus de Somrenghen, des dîmes
qu'il tenait en fief du comte de Flandre à Aeltre.

Maie, 20 février 1205.

In nomine patris, et lilii, et spiritus sancti, amen.
Cognoscat presens etas et sciât postera, quod ego Balduinus, cornes Flan-

drie et Hanoie, ad preces fidelis mei Willelmi de Somrenghen, divini
amoris intuitu, libéré confirmavi ecclesie Sancti Martini Tornacensis duas
partes decimarum totius deserti in cultnram redacti vel redigendi, ubicun-
que dominium de Haltra protenditur ultra fluvium qui dicitur Dorma,
quas prefatus Willelmus de me et meis antecessoribus in feodo tenebat.
Ut autem hoc factum illibatum permaneat, nec deleri possit calumpnia
subnascente, mandari feci littcris et sigilli mei munimine roborari.

Actum publice in domo mea apud Mala,anno Verbi incarnali M". CC". II".
inchoato, x kalendas marcii.

Bruxelles, Arch. gdn. du royaume, Cartulaire 120, p. CO; Ibidem, Cartulairc 121,
p. 277; Ibidem, Cartulairc 126, foi. 1', copie du Xlll" siècle.

178.

Le seigneur de la Wœstine déclare avoir donné les dîmes qu'il possédait à
Aeltre à l'abbaye de Saint-Martin, parcequ'elle lui avait accordé le
droit d'entretenir un chapelain dans la chapelle que son père avait fait
construire en la paroisse d'Aeltre.

La Wœstine, 9 mars 1203.

In nomine patris, et filii, et spiritus sancti, amen. Ego Willelmus, filius
Sygeri de Somerghem, dominus de le Wastine, notum volo fieri presenli-
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bus et futuris, quod cum ad preces et instantiam meam, abbas et capitulum
Sancti Martini Tornacensis mihi concessissent, ut ad serviendum jugiter
capelle mee quam in parrochia de Haltra pater meus construxerat, capel-
lanum haberem proprium, cui de facultatibus meis sustentalionem ido-
neam providerem, in recompensatione liujus concessionis ac beneficii,
assensu uxoris mee Margarete, filiique mei Philippi. acfilie mee Mathildis,
dedi prefate Sancti Martini Tornacensis ecclesie in helemosinam, ubicun-
que dominium meum prolenditur, ultra fluvium qui dicitur Dorma, duas
partes decime novaiium omnisque decimationis de tota brueria culta vel
inculta que ex paterne jure mihi provenerant, donum istud approbante et
sigilii sui munimine roborante illustri viro Baiduino, comité Flandrie et
Hainoie, a quo prescriptam brueriam in feodo tenebam. Sciendum autem
quod presbiter ibi ab abbate sustituendus, primo ei fidelitatem faciet, sic-
que benelicium de manu ejus recipiet, ac pro recognitione subjectionis et
oblationum que sibi provenient illibata, sex solides Flandrensis monete^
duos scilicet in Nalali, et duos in Pascha, et duos in Penlecoste, presbitero
de Haitra annuatim persoivet. et de cetero in primiciis et decimis et spon-
saiibus et exequiis et ceteris omnibus, jus ecclesie de Haltra secundum
ecclesiasticam consuetudinem conservabit bona fide, nec in aliquo minuet.
Igitur, pro pace inter prefatam Sancti Martini ecclesiam et posteros meos
perpetuo conservanda, quod a me recte et laudabiliter gestum est, neobii-
vione depereat, aut ab aliquo futuris temporibus immutari queat, aut in
irritum revocari, litterarum apicibus annotari feci, quas sigilii mei caractère
signavi, et idoneorum testium subscriptione roboravi, quorum bec sunt
nomina subarata : Galterus, presbiter de Odelghem ; Galterus, presbiter de
Orsla; Symon, presbiter de Haltra; Radulfus, presbiter de Kneslar; Willel-
mus Gimel; Iwain de Rokenghem ; Balduinus et Geraldus, frater ejus, de
Letherna.

Actum publice in domo mea de le Wastine, anno incarnationis Domini
M". CC". H», inchoato, septimo idus martii.

Bruxelles, Arcli. géri. du royaume, Cartulaire -120, p. 59; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 276; Ibidem, Cartulaire 126, fol. 1.

n
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179.

L'ojftcial de Laon notifie la vente faite pur Willard à l'abbaye de Saint-
Martin, de tom ses droits sur un pré voisin de Chantrnd.

1208.

Ego Johannes Garneri, ofticialis Laudunensis, notum facio omnibus in
perpetuum, quod cum Willardus, nepos Galteri. militis de Cyri, 1res dena-
rios censuales haberet super quoddam pratum Sancli Martini de Tornaco,
quod silum est inter Chantelus et Sainblescort, et illos denarios teneret in
feodo a magistro Anselmo, canonico Laudunensi, dictus Willardus, assensu
dieti magistri et laude ipsius, contulit in elemosinam ecclesie Beati Martini
de Tornaco, et quicquid jiiris habebat in dicto prato, sive in alodio sive in
annuo censu, eidem ecclesie quitum clamavit, et preterea fide ipsius inter-
posita, et fide dicti Galteri militis, idem Willardus promisit se legitimam
garandiam porlaturum predicte ecclesie super elemosina prescripta, adver-
sus omnes qui de illa ad placitum vel ad jus venire voluerint. Ecclesia vero
Beati Martini, ne ingrala viderelur beneficii sibi collati, eidem Willardo, de
bonis et elemosinis suis contulit sex libras Laudunensium. Et quia bec in
curia domini Laudunensis facta fuerunt, nos qui vices ejus, licet immeriti,
gerebamus, seriem facti fecimus hic inscribi, et sigillo curie Laudunensis
roborari.

Actum anno Domini M". CC°. V°.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire d22, p. 516.
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180.

L'abbé d'Oiirscamp autorise les moines de Saint-Martin habitant le prieuré
de Saint-Amand lez-Tliourotte, à moudre tous les ans dix muids
d'avoine au moulin de Louvet, qui appartenait à l'abbaye d'Ourscamp.

1208.

Aclum anno Verbi incarnali millesimo ducentesimo quinto.

Mons, Arch. de l'Etal, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé sur
lacs de soie rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120,
p. 122; Ibidem, Cartulaire 122, p. 233 '.

181.

L'abbé de Saint-Martin publie les conditions de l'accord passé entre son
monastère et celui de Notre-Dame d'Ourscamp, pour régler le diffé¬
rend, survenu entre ces deux abbayes, à l'occasion du domaine de Lassi-
gny, acensé à l'dbbaye d'Ourscamp par l'abbaye de Saint-Martin.

4 juillet 1208.

Actum anno Verbi incarnali M®. CC®. V®., quarto nonas julii.

Beauvais, Archives de l'Oise, Cartulaire d'Ourscamp

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Sainl-ydmand, p. 199.
' Nous n'avons pas vu ce manuscrit, d'après lequel notre charte a été publiée dans le Cartulaire

de l'abbaye de Noire-Dame d'Ourscamp (p. 88), édité par M. Peicné-Delscoiirt dans les Mémoires de
la Société des asUiquaires de Picardie. La charte est encore publiée dans les Bulletins de la Société
historique de Tournai, t. XII, p. 328.
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182.

L'abbé d'Ourscamp publie les conditions de l'accord passé entre son
monastère et celui de Saint-Martin, pour régler le différend survenu
entre ces deux abbayes, à l'occasion du domaine de Lassigny, acensé à
l'abbaye d'Ourscamp par celle de Saint-Martin.

i juillet 1205.

Aclum anno Vorbi incarnali M®. CC". \ quarto nonas julii

liruxclles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 121 ; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 251 5.

183.

L'évéque de Noyon approuve l'accord intervenu entre les abbayes
d'Ourscamp et de Saint-Martin, à l'occasion du cens dû par la pre¬
mière à la seconde pour jouir en paix du domaine de Lassigny.

Septembre 1205.

Actum anno gralie M°. CC". quinto, mense septembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 122; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 252 8.

' Le Cartulaire 120 de Bruxelles portele Cartulaire 122 dit^iim'i. La comparaison de notre
cliarle avec la précédente montre que julii est la bonne leçon.

' Cette charte est publiée dans Goediére, Le prieuré de Saint-Amand, p. 107.
' Cette charte est publiée dans Gordiére, loc. cit., p. 199.
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184.

Les évéques d'Arras et de Térouanne, et l'archidiacre d'Arras, délégués
par le pape, mettent fin à un différend qui avait surgi entre l'abbaye
de Saint-Martin et le chapitre de Tournai, à l'occasion de la diine des
fruits vendus par l'abbaye, du droit d'inhumation dans son cime¬
tière, etc.

Tournai, 50 septembre 1205.

Ego R[adulfus], Dei permissione sancte Altrebatensis ecclesie minister
humiiis, et G[ossuinus], eadem permissione Toinacensis episcopus, et
P[ontius], Attrebatensis archidiaconus, omnibus ad quos presens scriptum
pervenerit in perpetuum.

Ad futurorum noticiam voiumus pervenire, quod cum inter canonicos
Tornacenses ex una parle, et abbatem et monachos Sancli Martini Torna-
censis ex altéra, super decimis arborum et hortorum quas ab eis canonici
pelebant cum fructus vendebant, coram nobis, videiicet Attrebatensi epis-
copo, ex delegatione domini Innocentii pape m questio verteretur, postmo-
dum tam predicli canonici quam abbas et monachi ad pacem et concordiam
sic venerunt, quod abbas ipse et monachi omni renunciantes questioni,
et litteras apostolicas in nosti-is manibus resignantes, in noslra recognove-
runt presentia, quod ad observalionem eorum que in bone memorie Lam-
berli Attrebatensis. et Johannis Morinensis quondam episcoporum, a
summo pontifice Paschali ii" judicum delegatorum, continebantur aucten-
ticis, tenebantur, et ea se promiserunt sine controversia de cetero servatu-
ros, hec videiicet quod si monachi fructus arborum et hortorum, vel cetera
hortoiana venundarent, tune de venalibus decimam canonieis darent.
Decimam etiam fabarum, leguminum et frugum, ovium quoque et porco-
rum, et animalium de parrochia sancte Tornacensis ecclesie, canonieis
pacilice et absque omni retractatione darent. Sepulturam vero monachis et
eorum conversis liberam canonici concessere, bac conditione interposita,
ut nullum de parrochia Tornacensi, nullum de canonicorum parrochianis
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propriis. nullum etiam de paribus et casalis episcopi, tiullum vero de pari-
bus et casalis pertinentibus sive ad urbem sive ad castellum, aliquo modo
inonachi presumerent in suo cimiterio sepelire, nisi permissu et licenlia
canonicorum. Hanc autem et cetera. Ut autem hujus pacis reformatio et
juris recognitio firma et inconcussa permaneat, presentem paginam
sigillis nostris, sigiilorum etiam partium, canonicorum videiicet et abbalis
ac monachorum, appensione fecimus roborari, testium etiam qui affuerunt
Domina subnolantes.

Signum R|adulfi], Altrebatensis episcopi; Signum G|ossuini], Torna-
censis episcopi; Signum P[ontii|, Attrebatensis archidiaconi ; Signum
A|rnultiJ, Tornacensis ecclesie decani; Signum J et Th , archi-
diaconorum; Signum !VI cantoris; Signum Galteri. hospitalarii et
sacerdotis; Signum Galteri, lectoris, magistri Theoderici, J de Cruce,
Stephani de Anglia, diachonorum ; Signum magistri Giselini, cancellarii,
Symonis de Obert, Gonteri Catei, Thome de Sanclo Petro, Bernardi de
Insula, Stephani, magistri Roberli, Stephani, magistri Hugonis de Attre-
bato, subdiachonorum; Signum magistri Assonis de Viteri, magistri Wil-
ieimi de Habordin, canonicorum Attrebatensium ; Signum magistri
Roberti, et Roberti de Novavilla, clericorum domini Attrebatensis; Signum
Johannis, abbatis Sancti Martini Tornacensis; JNicholai, subprioris; Gos-
suini, Johannis, quondam abbatis, Jacobi de Sancto Piato, Hungeri, Ther-
rici de Stainpuc, Everardi, presbiterorum; Signum Henrici, Amandi,
Mathie, Gregorii, diachonorum; Signum Gossuini, Pétri, subdiachonorum.

Actum Tornaci, anno Domini M", ducenlesimo quinte, ii" kalendas octo-
bris.

Mons, Arch. de l'Elat, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original jadis scellé de
six sceaux, dont cinq en cire rouge-brique subsistent encore, pendants sur lacs
de soie verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 69;
Ibidem, Cartulaire 121, p. 17.
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185.

Vabbé de Sainl-Marlin cède sept bonniers de (erre à Maufroitpus à l'abbé
de Saint-Nîcolas-des-Prés lez-Tourmi, qui en échange cède à l'abbaye
de Sainl-Marlin une terre de contenance égale à Wissenipierre.

9 octobre J20S.

Acluni anno gralie M". C(>. V°, septimo idus octobris.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de .Saint-Martin, carton 25; original en forme de
cliarlc-partie. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 23; Jhidentf
Cartulaire 121, p. 74; Ibidem, Cartulaire 129, p. 314, copie de 168S

186.

Le doyen el le chapitre de Tournai déclarent que les chanoines de
Saint-Sauveur d'Harlebeke ont cédé à l'abbaye de Saint-Martin la
moitié de leurs dîmes de Mouscron et de Luingne, au lieu de leur dîme
de Luingne tout entière que réclamait l'abbaye.

Tournai, 20 novembre 1208.

A rnulfusj, Dei gratia Tornacensis ecclesie decanus, lotunique ejusdem
loci capitulum, omnibus ad quos presens scriptnm pervenerit in perpe-
tuum.

€um ecclesia Sancti Salvatoris de Herlebecca, quasdam décimas de

' Cette charte est publiée dans les Mémoires de la Société historique de Tournai, t. XJI, p. 157; mais
tes noms des témoins ont été omis par Péditeur,
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Moscheron et de Lugne, a quodam laico Balduino noniine et coheredibus
suis, per manum Balduini, iliusiris Flandrie et Haonie comitis redemisset,
et ecclesia nostra super quadam parle earumdem decimarum, videlicet de
Lugne, quia nostra parrochia est, ecclesiani de Herlebecca impeteret, cano-
nici ejusdein ecclesie, pro bono pacis, de consultu et assensu domini Gos-
suini, Tornacensis episcopi, ecclesie nostre dimidiam tam decime de Mos-
cberon quam et decime de Lugne, eo quod décima de Lugne ab altéra que
babetur infra parrocbiam de Moscberon certis limitibus dividi non poteraf,
et ex inlegro in perpetuum concessit percipiendam, refusa ejus dimidia
precii quam jam impenderant redemptioni. INe quis autem bujus nostre
conventionis equitatem maliciose valeat revocare, eam sigilli nostri appen-
sione et teslium qui interfuerunt nominatione, caute sategimus corrobo¬
ra re.

S. Arnulpbi, Tornacensis ecclesie decani, etc.
Actum Tornaci, anno Domini M". CC". quinto, x". n® kalendas decembris.

Bruxelles, Areb. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. Sô; Ibidem, Cartiilaire 121,
p. 232.

187.

Les prévôt, doyen, chantre et chanoines de Reims, déclarent qu'un nommé
Hugo Spirilus a abandonné à l'abbaye de Saint-Martin les parts de la
dime d'Ere dont il avait hérité.

Avril 1200.

B[alduinusJ, prepositus, B[alduinus], decanus, H[erbertus?J, cantor, cete-
rique Remensis ecclesie fratres, omnibus ad quos littere iste pervenerint in
Domino salutem.

Noverit universitas vestra, quod dilectus nosler in Cbristo Hugo, laicus,
cognomine Spiritus, in presentia nostra constitutus, duas partes tocius
decime de villa que vocatur Era, que sibi jure hereditario pervenerant,
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gratis et sine omni conclitione resignavit ecclesie Beati Martini Tornacensis,
pro sainte anime sue et predecessorum suorum in perpetuum conferendas.
Nos autem in hujus rei teslimonium présentes litteras scribi fecimus, et
sigillo noslro muniri.

Actum anno Dominice incarnationis M". CG", sexto, mense. aprili.

Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Cartulaire 120, p. 34; Ibidem, Carlulaire 121,
p. 100.

188.

L'archevêque de Reims investit l'abbé de Saint-Martin des parts de la dime
d'Ere que le nommé Hugo Spiritus avait abandonnées à son monastère.

Avril 1206.

Guido, Dei gratia Remen[sis] arcliiepiscopus, sancte Romane ecclesie
cardinaiis, apostolice sedis legatus, omnibus Christi fideiibus ad quos pré¬
sentes littere pervcnerint, in Domino salutem.

Noverit universitas vestra quod dilectus filius Hugo, laicus, cognomine
Spiritus, in presentia nostra constilulus, duas partes totius decime de villa
que vocalur Era, que sibi jure hereditario perveneranl, in manus nostras
gratis et sine omni conditione resignavit, ecclesie Beati Martini Tornacensis,
pro sainte anime sue et predecessorum suorum, in perpetuum conferendas.
Nos vero ad petitionem ejusdem H[ugonis], dilectum filium J[ohannem],
abbatem ejusdem ecclesie, duabus partibus decime jam dicte in elemosina
collatis investivimus, salvo jure alieno. In cujus rei testimonium, banc pagi-
nam scribi fecimus et sigillo nostro muniri.

Actum anno Dominice incarnationis M®. CC°. sexto, mense aprili.
Mens, Arcli. de l'Elal, Fonds de Saint-Martin, carton 25; original scellé en cire

verte, sur lacs de soie verte et rouge. — Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Car¬
tulaire 127, p. 147; Ibidem, Cartulaire 129, p 3iS, copie de 168S.

2o
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189.

Le châtelain de Noyon et de Thourotie cède au prieuré de Saint-Amand
lez-Thourotte la dime de vingt-huit mines de terre à Cambronne.

1207.

Actum anno Domini M®. CC*. VIK

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 278

190.

L'évêque de Noyon investit le prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte
de la dîme à Cambronne qui lui avait été cédée par le chanoine de
Noyon Sigebertus.

1207.

Actum anno Domini M°. CC°. septimo.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 278

' Cette eharte est publiée dans Gordiêre, Le prieuré de Saint-Amand, p. 200.
' Cette charte est publiée dans Gordiêre, toc. cit., p. 200.
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191.

L'abbé d'Eename déclare que dans un litige entre l'abbaye de Saint-Martin
et Emma, la veuve de maître Sigerus, à l'occasion des appendances de
l'autel de Lierde, les arbitres ont donné raison à l'abbaye.

Vers 1207 '.

Wallerus, Dei gratia Ehamensis ecclesie dictus abbas, omnibus ad quos
littere iste pervenerint, saiutem in vero salutari.

Notum vobis facio, quod cum querela versaretur inter ecclesiam Sancti
Martini Tornacensis et Emmam, quondam uxorem magistri Sigeri, pro
quibusdam appendiciis altaris de Lierde, precepto G|]erardi], prepositi
Brugensis, et W[illelmi], castellani Sancti Audomari, partibus apud
Gerolmont in presentia mea convocatis, et auditis bine Inde allegationibus,
ipsis etiam precipientibus, per me, et Arnulphum decanum, Gerardum
Cymai, Gossuinum Peie, milites, a testibus juratis rei veritale diligenter
inquisita et cognita, et a nobis in fore Gerolmontensi, coram ipsis et nobi-
libus viris, presentibus quoque scabinis et liominibus ville multis, prolata,
prefala Emma a causa decidit, et ecclesia Sancti Martini Tornacensis ter-
ram de qua agebatur judicio optinuit, excepto uno bonario terre et pome-
rio, de quibus jurati testes ambigebant cujus sorti jure ista cedere debe-
rent. Res nuda et aperta mihi apparuit, et ego rei veritatem aperio cunclis.
Quod ne oblivione depereat, aut ab aliquo immutari queat, litteris manen-
libus annotari feci, quas etiam ad majorem firmitatem sigilii mei apposi-
tione munivi.

• On ne connaît pas exactement les dates extrêmes du gouvernement abbatial de Gautier à
Eename. Mais Siméon, futur abbé de Grammont, qui avec Gautier donne la charte qu'on va lire,
ne parait avoir gouverné son abbaye qu'à partir de 1208. Comme en 1207 l'abbé d'Eename Gautier,
d'une part, et de l'autre le prévôt de Bruges, Gérard d'Alsace, qui figure également dans la eharte,
étaient à la fin de leur carrière, nous croyons ne pas nous éloigner de la vérité en datant notre pièce
de l'an 1207. La pièce suivante, d'ailleurs, montre que la présente a été donnée au temps de l'abbé de
Grammont Gautier, qui mourut en 1207.
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Ego Symeon, Dei miseratione poslea Geromontensis abbas, huic facto
interfui, et ecclesie paci in fiiturum providens, et veritati testimonium per-
hibens, huic scripto sigilliim meuin appendi. Ego etiam Arnulphus, Gero¬
montensis decanus, hujus rei inquisitor constitutus, veritati testimonium
perhibens subsignavi.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartuiaire 122, p. 182.

492.

Enquête au sujet des dépendances de l'autel de Lierde, qu'Emma, la veuve
de maître Sigerus, 7'cvendiquait contre l'abbaye de Saint-Martin.

Vers 1207

Isle sunt atteslationes de terra pertinente ad altare de Lierde, quam
calumpniabatur adversus ecclesiam Sancti Martini Tornacensis Emma,
quondam uxor magistri Sigeri.

Segericus juratus dixit : « Audivi dici quod Adela, mater magistri Sigeri,
émit terram ubi pomerium est, ab [mpino pâtre meo, et avunculo meo
Segerico. Item audivi dici quod Gossuinus sacerdos dédit filio suo Theo-
derico bonarium terre. » INescit aut duas marcas supra aut libéré. Item
audivit dici quod pars de Stenvelt fuit allodiurn Gossuini sacerdotis, sed
ncscit quantum.

Ava, Lambertus, Stop, Zaginarus, Odilia, Impinus, seniores parrochie,
sacerdos ville secundum quod intellexit, decanus de Geralmont secundum
quod vidit et novit, concorditer dixerunt quod terra illa de qua querela
erat, terra est ecclesiastica, ad ecclesiam Beati Martini de Lierde pertinens,
excepto uno bonario terre, et ponierio de quibus diversi diversa sentiunt.

Arnulphus Blavecliinus, qui cum Gossuino sacerdote ix annis mansit,
' Le document qu'on va trouver ci-dessous se rattache manifestement à la charte précédente.
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dixit quod Gossuinus sacerdos quatuor bonarios terre in Stenvelt sicut
allodium suum, quod partitus fuit cum fratre suo Sigero, libéré possedit.
Postmodum, filio suo Sigero in ecclesia de Lierde, quasi terram ecciesias-
ticam, in elemosinam composuit.

Arnulphus Mors dixit quod audivit patrem suum dicere quod Gossuinus
sacerdos, allodia sua in parrochia de Lierde contra fratrem suum Sigerum
partions, sex bonarios terre in Stenvelt possedit.

Gossuinus Bladerbuc dixit : « Audivi sacerdotem Gossuinum dicere

quod partitus est cum fratre suo Sigero, et omnem terram de Stenvelt in
parte sua obtinuit. »

idem dixit Arnulphus.
Hujus veritatis inquisitores fuerunt domnus Walterus, tune Gerolmon-

tensis abbas, Arnulphus, tune Geromontensis decanus, Gerardus Ghimai,
Gossuinus Peie. Hec etiam inquisitio fada est abeis, precepto prepositi Bru-
gensis et castellani Sancti Audomari. Quam ego Walterus, Ehamensis
abbas, rem sic se habere prestans, sigillo meo signavi, sicque contra
calumpniatores ecclesie paci providere curavi. Ego quoque Arnulphus,
Geromontensis decanus, hujus rei inquisitor constitutus, veritati testimo-
nium perhibens, sigillum meum apposui.

Bruxelles, Areh. gcn. du royaume, Cartulaire 122, p. IC7.

193.

Le seigïieur de Harnes, d'accord avec sa femme, reconnail le droit de
l'abbaye de Saint-Martin sur six bonniers de terre à Warcoing et à
Espierre, au sujet desquels il avait élevé des prétentions.

1208 '.

Uominis et amicis suis J[ohanniJ, archiacono, M.. .., cantori, et magistro
H[ugoni] de Attrebato, canonico Tornacensi, M[ichaelJ dominus de Harnes,
et domina B , predicti militis uxor, salutem et dilectionem,

' Cette date n'est pas certaine; mais la pièce suivante la rend vraisemblable.
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Dilectioni vestre signifîcamus, quia sex bonarios terre illius et eo
amplius, pro qua ex conquestione ecclesie Beati Martini Tornacensis,
summi pontificis auctoritate, ad vestram nos citastis presentiam, quorum
altéra pars in parrochia de Warcoing, altéra in parrochia d'Espire existit,
ad jus ecclesie Beati iVlartini cognovimus pertinere. Unde noiumus ulterius
ecclesiam sepedictam litigando vexare, sed -eam volumus predicte terre
possessione in perpetuura gaudere^ a veridicis quippe personis accepimus
nos in ea nichil juris habere, et vobis hoc litteris et signis curavimus signi-
ficare.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire t21, p. 224.

494.

L'archidiacre, le chantre, et le chanoine de Tournai Hugues d'Arras,
délégués par le Saint-Siège pour terminer le différend survenu entre
l'abbaye de Saint-Martin et le seigneur de Harnes, à l'occasion de six
bonniers de terre à Warcoing et à Espierre, constatent que le seigneur
de Harnes s'est désisté de ses prétentions sur ces terres.

1208.

J[ohannes], archidiaconus,et M cantor, et magister H[ugo] de Attre-
bato, canonicus Tornacensis, universis Christi fidelibus tam modernis quam
posteris ad quos presens scriptum pervenerit, salutem in perpetuum.

Signifîcamus vobis causam quam ecclesia Beati Martini Tornacensis super
sex bonariis terre et eo amplius, adversus virum nobilem M[ichaelem],
dominum de Harnes, et dominam B , uxorem ipsius, habere vide-
batur, summi pontificis auctoritate nobis delegatam, et cum predicta causa
aliquo tempore in presentia nostra esset ventilata, tandem dominus
M[ichael] et domina B , uxor ejus, recognita erroris sui semita, scrip-
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serunt nobis in hune modum : « Dominis et amicis suis » etc. {Suit le texte
de la lettre précédente, n° 193.)

Inde estquod ea que facta suntcoram nobis litteris denotare, et denotata,
prout debuimus, sigillorum noslrorum appensione solliciti fuimus commu-
nire^ volumus quippe ad exsuperandam seculi hujus maliciam, eorum que
in presentia nostra facta sunt, memoriam ad universorum noticiam in
poslerum devenire.

Actum anno Domini M". CC° octave.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 246.

195.

L'évêque de Noyon investit le prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte de
la partie des dîmes de Machemont et de Cambronne qui lui avait été
donnée par le clerc Henri de Cauciaco.

Noyon, 1208,

Actum Noviomi, apud Sanctum Eligium, anno Dominice incarnationis
millésime ducentesimo octave.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120,
p. 119; Ibidem, Cartulaire 122, p. 226 ^

' Celte charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 201.
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196.

L'évêque de Cambrai inveslit l'abbaye de Saint-Martin des parts de dîme
sur soixante bonniers de terre dans la paroisse de Maulde, qui lui avaient
été cédées par un chevalier de Maulde nommé Segardus.

Tournai, 1209.

Johannes, Dei gratia Cameracensis episcopus, omnibus Christi fidelibus
presentem paginam inspecturis in perpeluum.

Universitati vestre nolnin esse volumus, quod miles quidam de Malda,
Segardus nomine, una cum uxore sua Ida et filio suc Ernulpho, in pre-
sentia nostra conslitulus, duas partes decime sexaginta bonariorum terre
culte, et omnium nemorum suorum, si forte ea sariri contigerit, infra parro-
chiam de Malda, que ad ecclesiam Beati Martini de Tornaco pertinere
dinoscitur, in manus Gossuini del Plois a quo predicta décima tenebatur
in feodum, reportavit. Idem quoque Gossuinus, ad petitionem dictorum
Segardi, et uxoris sue, et filii, in manus nostras decimam eandem cum ipsis
libéré et absolute resignavit, quam sub testimonio clericorum nostrorum
qui huic facto présentés interfuerunt, predicte Sancti Martini ecclesie, per
manum Johannis, ejusdem loci abbalis, nomine elemosine tradidimus
habendam, ac perpetuo possidendam. Quo facto, sepedicti Segardus etuxor
ejus et filius, fide preslita et interposito juramento, firmiter promiserunt se
factum istud bona fide servaturos in posterum, ita quod si memorata
ecclesia super hoc impeteretur ab aliquo, consilium suum ei prestabunt et
auxilium. Ad preces igitur utriusque partium, presenti scripto mandari
fecimus quod in nostra gestum est presenlia, ne per diulurnam temporum
successionem excidere possit a labili posterorum memoria; ipsum quoque
scriptum presens, sigilli nostri appensione, et testium qui ad hoc vocati
sunt subscriptione precepimus roborari.

Testes : Gerardus, Cameracensis archidiaconus; Theodericus, archidiaco-
nus Tornacensis; magister Doto, canonicus Cameracensis ecclesie; Roge-
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rus, canlor Insulensis; Balduinus, capellanus nosler, Radulphus, decanus
Sancti Briclii.

Actum Tornaci, anno Verbi incarnali millesinio ducenlesimo nono.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-llarlin, earton 31 ; original jadis seeilc sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 120,
p. 91; Ibidem, Carlulaire 122, p. 54; Ibidem, Carlulaire 123, p. 9, copie du
XIH' siècle.

197.

L'évéqiie de Cambrai investit l'abbaye de Saint-Martin des parts de dime
sur seize bonniers de terre dans la paroisse de Maulde, qui lui avaient
été cédées par un chevalier de Maulde du nom de Segardus.

Lcuzc, mai 1210.

Johannes, Dei gratia Cameracensis episcopus, omnibus Christi lidelibus
ad quos presens pagina perveneril in per peluurn.

Universilali vestre duximus notificandum, quod Segardus, miles de
Malda, una cum uxore sua Ida, in presentia nostra conslilutiis, duas partes
decime sedecim bonariorum terre culte, que continelur infra termines
parrochie de Malda, ad ecciesiam Beali Martini de Tornaco pertinentis, in
manus Alulphi, militis de Timogies, a que predicta décima tenebatur in
feodum, coram suis paribiis, scilicel Johanne de Nemore, Sigero de Froi-
mont et Gerardo de Alneto, reportavit. Idem quoque Aiulfus, ad petitionem
dictorum Segardi et uxoris sue, ni manus noslras decimam eandem cum
ipsis absolute ac libéré resignavil; quam nos postmodum jamdicte Sancti
Martini ecclesie, nomine elemosine, tradidimus babendam ac perpetuo
possidendam. Quo facto, sepedicti Segardus et uxor ejus, fide et juramento
interpositis, firmiter promiserunl se donationem istam boiia fide servaturos,
nec memoratam ecciesiam super eadem moleslabunt in poslerum, nec
calumpniam ullam inferent aut gravamen. Ad preces igitur utriusque par-

20
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tis.presenti scripto mandari fecimus quod in nosfra geslum est prcscnlia, ne
per diuturnam temporum successionem recedere possit a labili memoria
posleroriim; ipsnm quoque scripJiim presens sigilli nostri appensione, et
tesliuni qui ad hoc vocali fuerunt subscriptione prccepimus roborari.

Testes : Theodericus, archidiaconus Tornacensis; Robertus, capellanus,
et magisler Johannes de Roya, canonici Cameracenses ; Hugo, decanus
Lulosensis, et Radulfus, [decanus] Sancfi Brictii in Tornaco.

Actum Lutliose, anno gralie iM". CC". X°., mense maio.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlulairc 120, p. 91; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 55; Ibidem, Cartulaire 125, p. 11.

498.

L'évéqiie de Tournai énumère les biens de l'abbaye de Saint-Martin,
et lui en garantit la libre jouissance.

15 août 1210.

In nomine patris., et filii, et spiritus sancti, amen. Gossuinus, Dei mise-
ratione Tornacensis episcopus, omnibus Christi fideiibus tam presentibus
quam futuris iti perpeluum. Rogati sepe et multum ab abbate et fratribus
ecclesie Sancti Martini Tornacensis, ut que a singulis predecessoribus
nostris prefato monasterio diversis lemporibus coliata cognovimus, quadam
charta perstringeremus, quam ad posteriorum notitiam mitteremus, eorum
petitioni iibenter annuimus.

INoverit igitur presens atque ventura generatio, idem monasterium olim
deslructum, quod post diuturnam vaste solitudinis destitutionem, tandem,
Deo miserante, sub felicis memorie Rabodo, sancte Tornacensis sedis
antistite, per quendam Aurelianensem clericum nomine Odardum, qui civi-
tatis Tornacensis pollebat in magistrum, sue restaurationis sumpsit exor-
dium. Hic itaque Rabodus episcopus prefato Odardo et fratribus ibi Deo
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servitiiris, in perpeluum iiberum tradidil locum monasierii, terrasque
quas antiquitus eadeni ecclesia possedisse dicebalur de manu Radulfi, Tor-
nacensis advocali, receptas reddidit, et fernientum quantum ad fermentan-
dam fratrum cervisiam posset suificere, assensu militum qui de eo illud
tenebanl in feodum, iiberaliter li ibuit.

Decedente ex iiac luce Rabodo, venerabili episcopo, Baidricus successit
episcopus : qui gaudens novellam Sancti Martini piantalionem ranios suos
propensius extendere, et tam interius quam exterius in dies profîcere,
novum de antiquo monasterium ad altiora promovere studuit, et possessio-
nibus ampliare curavit. Assensu itaque capituli sui, altaria de Templovio,
de Splecin, de Samion. de Paschendal, de Hallra, de Ysenghien, de Gude-
lenghien, de Sarra, de Staimpuch, de Evregnies benigne contuiit. Conces-
sit etiam, et scripto confirmavil, ut fratres sepefati monasterii, in parrochia
que dicitur Hera duas mansiones constrnerent, quarum minutas décimas
illis in perpeluum rernisit: ea tamen conditione ut pro decimis singularum
mansionum, duodecim denarios singulis annis persone altaris de liera
persolverent.

Huic successit Lam[)ertus, episcopus; qui precibus Walteri advocati,
scilicet avi mei, cum matrem suam monialem in eodem monasterio faceret,
quoddam molendinum super Ilnviolum de Ries, quod ipse de eodem epis¬
copo tenebat in feodo, Sancto Martino collatum confirmavil.

Hujus locum Symon episcopus suscepit, qui ecclesie Sancti Martini alta¬
ria de Viliebeccha, et de Fivia, de Beverna, et de Ledenghien libéra tenere
concessit et confirmavit.

Post hune Anselmus surrexit in episcopum, qui instantia precum Desi-
derii archidiaconi, qui postea Morinensis ecclesie presul elTulsit, Sancto
Martino altaria de Cuerna et de Uiedda prebuit; molendinum quoque de
Fossalo, inter urbem, precibus Gossuini advocati, patrui mei, atque paren-
tiim nostrorum, libéré perpetuo possidendum concessit.

Geraldus episcopus succédons Anselmo, memorate Sancti Martini eccle¬
sie altare de Anulin, cum capella de Alesnes, et allare de Moskeron dédit
et confirmavit.

V

Tempore Walteri, qui Gerardo successit in episcopatum, fratres jam-
dicte Sancti Martini ecclesie octo pensiones butiri probati et benevalentis,
ad pondus castri Brugensis, ab ecclesia Sancti Pétri Aldeburgensis annua-
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tim sibi solvenclas adquisierunt; quas per jamdictiim episcopum sibi con-
fîrmari fecerunt.

Post excessum Walteri episcopi, Evrardus, patruus meus, cathedram
suscepil episcopalem, qui altaria de Zulle, et de Walhines, ad sollemni-
zandum obitus sui diem anniversarium, sepefato monaslerio benigne con-
tulit et confirmavit.

Subtiaclo ex bac hice nobili viro Evrardo episcopo, locum minislerii
hujus adeplus est domnus Stephanus, predecessor nosler; qujus tempore
monachi, per otTiciales suos, ab Alardo, domino de Splecin, decimam quaip
habebat in novalibus allodii sui apud Splecin, sed et decimam de residuo
nemoris, quandociimque illud contingat in novalia redigi, dato pretio
adquisierunt, et prefati episcopi scriplo sibi confirmari fecerunt.

Moslris quoque temporibns Hugo, qui cognominabatur Spiritus, duas
partes decirne de Hera, que jure hereditario a progenitoribus suis ei pro-
venerat, sepefate Sancti Martini ecclesie in elemosinam dédit. Llnde inter
canonicos Tornacenses et predictos monachos grandis altercatio exorta est;
sed post longam decerlationem, ulrique in nos compromiserunt, nosque
consilio prudenlum virorum, reformande pacis gralia, illius doni mediela-
tem canonicis concessimus, et alteram medietatem monachis benigne con-
tulimus, et presenti scripto confirmavimus. Habet quoque sepefata Sancti
Martini ecclesia diversas in diversis locis eiemosinas, et multas possessiones
quas pretio vei elemosina per suos adquisivit olficiales. Inter quas tenet
fluviolum qui dicitur Ries, prope Tornacum, et cuncta molendina a
molendino Thiesselini usque in Scaldum, et ex altéra parle Tornaci fluvio¬
lum qui vocatuT Maira, et super illuni duo molendina, et nichilominus in
ipsa Civitale duo, quorum unum dicitur Pluviarium et allerum Fossatum ;
insuper et domos, et reddilus aliquos in Civitate, et circa Civitatem terras
quas jure possidet hereditario, quasdain earum excolens de monaslerii
habitalione, alias de mansionibus culture congruis, videlicet de Warnavia,
de Uulsiopera, de Longasalice, de Tinlegnies, de Froiana, de Marege, de
Canfeng, de Ovegnies. Hec igilur omnia cuin appendiliis eorum, et cetera
que apud Cathcgnies, apud VVarcong, apud Dotegnies, apud Staimpuch,
apud Evregnies, et cuncta que in Flandria, seu in toto episcopio nostro
inpresentiarum absque calumpnia Sancti iMartini tenet ecclesia, ut quieta,
et libéra, et inconcussa in eternum possideat, eidem monasterio confirma-
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mus, episcopali auctoritate precipientes, quatinus si quis sepefatam Sancti
Martini ecclesiam inquietare vel molestare in aliquo horum que descrip-
simus presumpserit, anathemati subjaceat, donec resipiscens pro arbitrio
abbalis satisfecerit. Harum itaque possessionum tenorem approbamus legit-
timum, quem presenti pagina confirmamus, cui etiam sigilli nostri imagi-
nem appendimus, et ad majorem firmitatem testimonio nostro roborare
curavimus.

Signum domni Gossuini, Dei permissione Tornacensis episcopi.
Actum anno Dominice incarnationis millesimo ducentesimo decimo,

jam mediante mense augusto.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton l ; original scellé sur laes de
, soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120,
p. 11 ; Ibidem, Cartulaire 121, p. 6

199.

L'abbé de Foigny notifie les conditions de l'accord qu'il a ménagé entre les
abbayes de Saint-Martin et de Fervacques, à l'occasion de terres et
dîmes à Faty, Wiège et Proisy.

1211.

Ego Gillebertus, dictus abbas Fusniacensis, omnibus ad quos littere iste
pervenerint in Domino salutem.

Universitati vestre non incognitum esse volumus, quod quereia versa-
batur inter ecclesiam Beati Martini de Tornaco et ecclesiam Fontissomene,
super terris, prosecutionibus et decimis viilarum de Fasti, de Wiege et de
Proisi, quas jamdicta Sancti Martini ecclesia longo et inconcusso tenore

* Celte charte est publiée dans Miraeus, Opéra diplomatica (édit. Foppens), t. III, p. 577, et dans le
Gallia chbistiana nota, III, Instr., col. 60. Cependant on a cru devoir la rééditer ici, à cause de son

importance, et parce que les éditions anciennes laissent à désirer.
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posséderai, et conversi de Surto eas sibi vendicare volebant. Auctorilate
privilegiorum Romanoruna, et prosecutionis jure consuetudinario, tandem,
Dec miserante, nobisque mediantibus, per compromissionem in nos a
partibus factam, pax hoc modo reformata est, quod predicti conversi Tor-
nacensibus inonachis fructus auctorilate sua retentos restituerint, et si
decetero ab hominibus prescriptarnm villarum terras susceperint excolen-
das, très parles decime prefatis monachis tenebuntur reddere, quarta parte
sibi rémanente. De terris autem quas infra terminus supradictarum villa¬
rum, quoquomodo sibi acquirere poterunt, ecclesia Sancti Martini medie-
tatein decime habebit, et altéra medietas suprascriptis conversis remanebit.
Compositionem islam a nobis, non judicio sed discretione, pro bono pacis
factam, raiam esse volentes, litlerarum apicibus annotari fecimus, quam
cyrographi divisione et sigilli nostri appensione munire curavimus; hoc
ante omnia providentes, ut pars cyrographi que unicuique ecclesie mane-
bit, sigillo allerius ecclesie roboretur, salva tantum compositione litis pre-
terite signala sigillo ecclesie Fontissomene.

Actum anno Verbi incarnali M". CC". Xl°.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 515.

200.

Vabbé de Cornelismunster autorise l'abbaye de Saint-Martin à posséder
en toute liberté des terres dans la paroisse de Kain lez-Tournai.

1211.

Ego Florentins, Dei gratia abbas Indensis ecclesie, lam presentibus quam
futuris in perpetuum.

Notum facimus tam nostris quam karissimis fratribus Beati Martini Tor-
nacensis ecclesie succedentibus, quod eorum petitioni condescendens, pro
caritatis affectu concessi, ut quicquid in villa nostra Kain, prope Tornacum
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sita, lerre hereclitarie, prece sive precio adquirere poluerint, salvis reddi-
tibus nostris et consueludinibus, libéré possideanf, absque ulla viilicorum
nostrorum exactionis molestia. Ea vero que ante banc concessionem pri-
mitus lenueranl, firma et absque inquietatione nichiiominus teneant. Huic
concession! interfuerunt homines nostri tam clerici quam laici : Amorricus
de Acherne, monachus meus, magister Salomon, canonicus de Rosnais,
Thomas, miles, frater meus, Franco, miles Aquisgrani, et plures alii.

Actum anno Verbi incarnati M». CC°. undecimo.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 81; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 35; Ibidem, Cartulaire 132, p. 104t.

201.

L'abbé d'Ourscamp autorise le chevalier Gobert de Thourotte et ses hoirs
à moudre chaque année trente muids de blé au moulin de Louvet.

1211.

Johannes, abbas Ursicampi, et conventus, omnibus bec visuris in per-
petuum.

Notum fieri volumus, quod Gobertus de Tborotba, miles, et beres suus,
possunt molere annis singulis triginta modios bladi in proprios usus,
absque moliture prebitione, in molendino nostro de Louvet, sine dilatione
post bladum illius quem ipsi in molendino molentem invenerint. Unde
etiam ne ipsi super boc molestiam in posterum ab aliquo fratrum nostro¬
rum patiantur, présentes lilteras eidem Goberto in testimonium dedimus,
sigilli nostri appensione munitas.

Actum anno Domini Verbi incarnati millesimo ducentesimo undecimo.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 233, copie du XIV® siècle,
ajoutée en marge.
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202.

Le pape Innocent III charge l'archidiacre, l'écolâtre et l'hospitalier de
Tournai, de statuer, après enquête, sur la plainte portée au Saint-Siège
par les curés di'Atli et de Bouvignies, qui prétendaient que le comte de
Namur, le chapelain d'Ath et d''autres personnes du diocèse de Cambrai,
empiétaient sur leurs droits paroissiaux ci Ath, à Bouvignies et à
Bracquegnies.

Au Latran, li avril 12H.

Innocentius, episcopus, servus servorum Dei, dileclis filiis Th| eoderico],
archidiacono, magislro scolaruni, el hospitalario Tornacensibus, salutem et
aposlolicam benedictionem.

IN[icholaus de Alh] et G^erardus de Bovegnies], presbiteri, nobis signifi-
care curarunt, quod capellanus de Ath, cornes Namurcensis, et quidam
alii Cameracensis diocesis, super jure parrochiali ecclesiarum suarum de
Ath, de Brantegnies et de Bovegnies, ac rébus aliis injuriantur eisdem,
propter quod fuit ad audientiam nostram appellatum. Ideoque discretioni
vestre per apostolica scripta mandamus, quatinus, parlibus convocatis,
audiatis causam, et appellatione remota, fine debito terminetis, facientes
quod decreverilis, per censuram ecclesiasticam firmiler observari. Testes
aulem qui fuerint nominali, si se gralia, odio vei timoré subtraxerint, per
censuram eandem, appellatione cessante, cogatis veritati lestimonium per-
hibere. Quod si non ornnes hiis exequendis potueritis interesse, duo vestrum
ea nichilominus exequantur.

Dat. Laterani, m idus aprilis, pontificatus nostri anno x". nii°.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire t20, p. 104; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 152.
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203.

Ârnoul de Quiévrain déclare avoir cédé la moitié de la dîme d'Hacquegnies
(t rabbaye de Saint-Martin.

24 juin {211.

In nomine palris, et filii, et spirilus sancti, amen.
Noverint universi presentem paginam inspecturi, quod ego, Arnuiphus

de Kevraing jure liereditario possedi medietalem decime de Hachegnies ^
quam ab eadem ccclesia et duabus privatis personis, Ulbaldo videlicel de
Bari, et Stéphane, cive Tornacensi, lenebarn sub annua pensione dimidii
modii annone, tribus scilicet raseriis bladii et tribus avene. Hanc autem
decimam, cuin omni integritate quam eam possidebam, et cum omnibus
accrescentiis suis que provenire possunt de terris pascualibus et nernorosis
ad fertiiitalem novalium redactis, de liberali assensu Matiidis, uxoris mee,
et de convenientia eorum quibus canonem prefatum solvere consuevi,
ecclesie Sancti Martini Tornacensis, in cujus personatu prefata décima sita
est, pro Irecentis libris blancorum denariorum jus suum redimenti, per
nianum magistri Johannis, tune otricialis domini Kameracensis, sano fretus
consilio resignavi. intellexi enim quod laici qui ecclesiarum fructus et
ministrorum Dei stipendia percipiunl, judicium sibi manducant et bibunt,
eosque dumtaxat iicere de altario vivere qui debitam impendunt altario
servitutem. Oiïicialis illico resignalam in manu sua decimam, ecclesie
Sancti Martini Tornacensis, per manum domni Johannis abbatis, restituit,
jure canonico in perpetuum possidendam. Postmodum, ab eodem oiliciali
uxor mea Matiidis interrogata utrum donatio propler nuptias facta fuisset
ei in prefata décima, et clam et publice constanter abnegavit, asserens et
contestans se potius induxisse maritum ad resignationem hujus decime,
quam inductam esse a marito. Et ne cui veniat in dubium ne sepedictam
decimam tenuerim in feodum, ego fide prestita promisi ecclesie quod eam

' Le Carlulairc 122 de Bruxelles dit Kicvrain.
• Le même Carlulairc 122 dit Hakcgnies.

27
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iisquc ad Icgeni acquilabo, et eliam si qua caulio inlcrmissa sil que neces-
saria videatur, eam nicliilominus bona fide adiciam et suppiebo. Ilec omnia
nos bona fide observaluros, fide média cl juramenlo soliempniter preslito,
ego et uxor inca compromisinius, nec aliquid juris decetero in prefala
décima ciamalurQS, secl gnarandiam contra omnes homines prestituros.

Facla est autem bec resignatio Valencenis, in ecciesia Bcali Caugcrici,
coram testibus ad lioc invocatis : Alaitino sciiicet decano cbrislianilatis, et
diocosanis prcsbiteris : Joiianne, Hugone, Wilieimo, Gerardo, JNicliolao,
Josse, Bainero, Duranno, ibi ad capilulum congregatis, miiitibus quoque
Jacobo de Gage et Egidio de Wasnebecche \ Bostmodum autem, paucis
diebus cvolutis, recognilus fuit processus bujus negotii in ecciesia de Hac-
cliegnies, présente et pro ecciesia agenle Gossuino, priore ijancti IBartini,
ibique ego et uxor mea obtulimus eandem decimain super aitare per
ramum et cespilem, sicut fieri solet de rébus in elemosinam collatis. Jura-
menlum etiam nostrum ibidem renovavimus coram scabinis et liominibus

ipsius ville et potestatis.
Testes AValterus, magister scole 'l'ornacensis; Wilicimus, capellanus

Sancti Thome; Wallerus de Hackegnies, Siephanus de Tliierrang, pres-
bitcri ; Willelmus, miles de Fraxino; Gerardus, major de Hacbegnies; Wer-
ricus, Hugo, Stephanus, Teobaldus, scabini; Walterus du Pus, Stcphanus
de Petra, Theodericus l\Jallez, Johannes de Hainau, Gregorius de Malda,
civis 'J'ornacensis.

In bujus rei memoriam presentem paginam conscribi, et sigilli nostri
apposilione fecimus roborari.

Actum anno Dominice incarnationis M°. CC°. undecimo, octavo kalendas
julii.

Mous, Arcl). de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 17; original scellé en cire
brune, sur lacs de soie rouge — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartu-
laire 120, p. 04; Ibidem, Cartulaire 122, p 110.

" Le Cartulaire 122 de Bruxelles porte H'aneticÂre.
* Cet original est si dégrade qu'on n'a pu l'utiliser que parliellonicut.
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204.

L'official de Cambrai investit l'abbaye de Saint-Martin de la propriété de
la moitié de la dime d'IIacquegnies, qui lui avait été cédée par ArnoiU
de Quiévrain,

^4 juin 1211.

Omnibus Chrisli lidelibiis quibus prescntem paginam videre contigerit,
Jobanncs de Tornaco, domini Canieracensis clericus et oincialis, in omnium
Salvalore salufem.

Ad vestram vole noliciam pervenire, quod Ernulpbus de Kevraing, miles,
medietatcm decime de Haccbegnies, quam ab ejusdem loci ecclesia et dua-
bus privalis personis lenebat siib annua pensione dimidii modii annone,
tribus scilicet raseriis bladii et tribus avene, cum omni integritate qua eam
possidebat, et cum omnibus accrescentiis suis que provenire possunt de
terris pascualibus et nemorosis ad fertiiitatem novalium redigendis, de
liberali asSensu Malhiidis, uxoris sue, ecclesie Saneti Martini Tornaccnsis,
in cujus personatu prefata décima sita est, de trecentis libris blancorum
denariorum jus suum redimenli, per manum meam, sano fretus consilio,
resignavif, eadem décima ab eodem Ernulpbo in manum meam ad opus
ejusdem ecclesie reportata, Ego ilaque dccimam ipsam, loco domini mei
qui tune aberat, predicte ecclesie Saneti Martini Tornacensis per manum
domni Johannis, ejusdem loci abbatis, restitui, jure canonico in perpetuum
possidendam. Prius autem a me uxor ejusdem Ernulphi, Matildis, interro-
gata utrurn quicquam juris in eadem décima vel dotis nomine vel alio
modo haberet, et publiée et privatim respondit quod nichil sibi juris in
eadem décima competebat, constanter asserens et contestans se potius
induxisse maritum ad resignalionem hujus decime, quam inductam a
marito fuisse. Et ut nulli veniret in dubium, ne sepedictam decimam idem ^

Ernulpbus ab aliquo teneret in feodum, ipse fide prestita promisit ecclesie
quod eam usque ad legem acquitabit, et etiam si qua cautio pretermissa
fuisset que necessaria ecclesie postmodum videretur, eam nichilominus
bona fide adiceret et suppleret. Hec omnia se bona fide obscrvaturos, fide
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média etjuramenlo sollempniter preslilo, predictus Ernulphus et uxor sua
Malildis compromiserunt, ncc aliquid juris de cetero in prefata décima
clamatiiros, sed guarandiam contra onines homines prestituros.

Facta est aulem hec resignatio et cognitio Valencenis, in ecclesia Beati
Gaugerici, coram teslibus ad hoc invocalis, Marlino scilicet decano chris-
tianitalis, Johanne de Gommegnies, Hugone de Preus, Willeimo de Ware-
gni, Gerardo de Geuleng, Micolao de Presiel, Pelro, clerico ejusdem loci,
Gesse, capellano de Struem, Renero, capellano de Waregni, Duranno de
Calceia, Willeimo de Dureng, presbiteris, ibi eo die ad capitulum congre-
gatis, militibus quoque Jacobo de Gage [et] Egidio de Wasnebecche.

In hujus rei memoriam presentem paginam conscribi feci, etsigilli curie
Cameracensis appositione roborari.

Aclurn anno Dominice incarnationis M". CC". undecimo, viii° kalendas
julii.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulairc 120, p. 9o; Ibidem, Carliiiaire 122,
p. m.

205.

Le seigneur d'Ere transfère ci l'abbage de Saint-Martin, sous réserve
d'un cens annuel, la terre à Lonyuesauch qui lui a été vendue par
Simon Waubert.

Ere, 9 octobre 1211.

Ego Watheus, dictus de Hera dominus, notum volo fieri omnibus pre-
sentium lilterarum inspectoribus, quod Symon, filius Nicholai, cui cogno-
men erat Waubertus, fralribus suis et sorore cum marilo in presentia mea
constitutis, bono et communi assensu eorum, vendidit ecclesie Beati Martini
de Tornaco sex quartarios et dirnidium quarlarium terre, paulo plus
minusve, jacentis juxta viam ad Spinam, prope Loiigamsalicem, quam de
me tenebat in feodo. Hanc autem venditionem, rogatus sepc et multum ab
eodem Simone, libenter annui, prius tamen servitio quod mihi et heredi-
bus meis debebat super residuum terre sue coram cornparibus suis assi-
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gnato. Cum vero prediclam terram, muitis astantibus sine contradictione
in manus meas resignasset, statim eam reddidi in elemosinam predicle
Sancti Martini ecclesie, per manum Gossuini, ejusdem loci prioris, ila
tamen quod eadem ecclesia, ut liberius et securius eam teneat, très denarios
Tornacensis monete annis singulis ad festum sancti Remigii mihi et here-
dibus meis censuali more persolvat, sicque quittant et sine exactione
eam perpeluo possideat. Et si quis exinde adversus eam questionem move-
rit, nulli coram nobis respondeat, sed tamquam de elemosina a nobis sibi
liberaliter indulta., clirislianitatis judex ei justiciam teneat. Factum est hoc
interrogatis comparibus Symonis, ipsis doniim approbantibus, venditio-
nemque légitimé factam acclamantibus. Poslea iidem Symon et fratres sui,
una cum sorore sua et marito suo, in audientia et sub testimonio omnium
qui aderant, interposita fide corporali se in terra illa nichil amplius clama-
turos spopunderunt, nieque et (ilium meum Malheum hujus sponsionis
testes et contra calumpnias, si forte merserint, adjutores ac defensores
constituerunl. Igitur, quod in presentia mea gestum est, ne ab aliquo in
posterum immutari queat, aut in irritum revocari, litterarum apicibus
annotari feci, quas sigilli mei appositione munivi, et testinm subscriptione
roboravi.

Testes Matheus junior et cetera.
Actum apud Heram, anno Dominice incarnationis M". C(>. undecimo,

die festo sancti Dionisii.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 27; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 83

206.

L'abbé de Grammont transfère ci l'abbaye de Saint-Martin la portion de dîme
à Flobecq que le chevalier Theodericus del Bruech lui avait donnée.

29 novembre 1211.

Walterus, Dei gratia Geromontensis dictus abbas, omnibus Christi fide-
libus ad quos littere iste pervenerint, salutem in vero salutari.
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Universitali veslre non incognitum esse volumus, quod per litteras sigiilo
munitas ab Amolrico, ofliciali domini Kameracensis, in mandatisaccepimus
ut de terris quas Theodericus, miles del Bruech, possidebat in parrochia
de Florberch cuitis scilieet et incultis, totam partem decime quam per
hominium de Sygero del Ghieron tenebat in feodum, prius ab ipso Theo-
derico prefato Sygero redditam, dehinc ab eodem Sycero in manus nostras
libéré resignatam, loco sui eam ecciesie Beati Martini Tornacensis reddere-
mus; et factum est ita. Ipsis enim in presentia nostra constitutis, Theode¬
ricus, assensu filiorum suorum, Henrici presbiteri et Danielis militis,
necnon et Sygeri, generi sui, banc de qua loquimur decimam in manus
domini sui Syceri del Gieron reporlavit, quam incontinenti idem Sycerus
titulo elemosine in manus nostras liberam resignavit, eamque sicut nobis
fuerat jussum, ecciesie Sancti Martini Tornacensis per manum Gossuini,
ejusdem loci prioris, liberam reddidimus. Postea idem Sygerus, una cum
Theoderico et filiis ejus, interposita iide corporali super sanctorum reli-
quias juraverunt se in décima ilia nichil amplius clamaturos, sed contra
calumpniatores, si forte adversus ecclesiam emerserint, pro viribus defen-
suros. Abbates eliatn Hugonem Lessiensem, et Sygerum Eiliamensem, per
litteras eorum imaginibus signatas, quas oculis nostris vidimus, quicquid
juris habebant vel habere poterant in decimis terrarum quas idem Theo¬
dericus in predicla parrochia tenebat de eis, jamdicle Sancti Martini eccie¬
sie benigne concessisse cognovimus. Igitur, quod vidimus et audivimus ne
oblivione depereat, pro bono pacis litteris patcntibus annotari fecimus,
quas sigilli nostri impressione munivimus, et lestium subscriptione robo-
ravimus.

Testes: Brunellus, miles, Balduinus de le Hamaide, Gerardus et Arnul-
phus, fratres Aneken (?j.

Actum anno Verbi incarnati M°. CC". undecimo, tercio kalendas decem- *

bris.
Mons, Arch. de l'Élat, Fonds de Saint-Martin, carton 51; original jadis scellé sur

double queue de parchemin 2. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartu-
laire 120, p. 102; Ibidem, Carlulaire 122, p. 163.

' I.c Carlulaire 122 de Bruxelles dit Flobierc.
' Cet oriRinal, vu son état de dégradation, n'a pu être utilisé.
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207.

L'évéque de Noyon concède au prieuré de Saint-Amand lez-Thourolte
la dîme des parties nouvellement défrichées du bois de Saint-Amand.

Décembre i2H.

Actum anno Verbi incarnati M". CC". XI»., mense decembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 278

208.

Le châtelain de Noyon et de Thourotte donne au prieuré de Saint-Amand
lez-Thourotte dix sous parisis, à prendre chaque année sur son cens
de Machemont.

1212.

Actum anno gratie M». CC». Xll».

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 247

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 202.
* Cette charte est publiée dans Gordière, loc. cit., p. 202.
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209.

L'abbé de Cysoing autorise l'abbaye de Saint-Martin, moyennant paiegient
par elle d'un cens annuel, à jouir librement des deux bonniers de terre
à Dottignies qui lui venaient d'une religieuse nommée Sara.

1212.

In noinine Domini, ego Segardus, ecclesie Cysoniensis dictus abbas, et
ejusdem loci convenliis, nolmn fîeri volumus universis présentes lilteras
inspecluris, quod duo bonaria terre paulo plus minusve, per frusla in par-
rochia de Dolegnies jacenlia, que nostri juris erant, et ex parte Sare sancti-
monialls ad ecclesiam Beat! Martini Tornacensis provenerant, bono et
communi assensu, fralribus ejusdem ecclesie tenere, ac perpetuo possidere
concessimus. bac interposila conditione, quod pro eadem terra predicte
Sancli Martini ecclesie fralres annuatim nobis more censuali persolvant
qualuordecim solidosTorn. monele,septem scilicet solidosad JNatale Domini
duosquo capones, etalios seplem solidos ad Pascha, et in ordinatione abba-
tis duplicatum censum quatuordecim solidorum. Quod ut ratum habeatur,
et ne ab aliquo possit in irritum revocari, litterarum apicibus annolari
fecimus, quas sigillorum uostrorum apposilione munire curavimus, et tes-
tium subscriplione roboravimus.

Testes ; INicolaus, prior; Gommarus, Jacobus, Johannes, presbiteri;
Jobannes, Christoforus, Alardus, Wallerus. diaconi; Johannes, Huberlus,
Nicolaus, subdiaconi; Gossuinus, Ludovicus, scolares pueri.

Actum anno gralie M". CC". duodecimo.

Mons, Arcli. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original sur ])arcliemin —

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Cartulairc 120, p. 55; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 224.

' Il n'est plus possible aujourd'hui d'utiliser cet original.
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210.

L'official de Cambrai constate la transmission d'une part de la dime de
Maulde à l'abbaye de Saint-Martin, faite par le chevalier Gontier de
Maulde, qui la tenait en fief du seigneur de Watlripont.

Cambrai, i2l2.

Universis Cliristi fidelibus quibus prescnlem carlulam videre vel audire
coiiligerit, R[oberlusJ diclus Capellanus, canonicus Cameracensis.el domini
opiscopi oiïicialis, salulem in vero salulaii.

Universilali veslrc noliiin volumus esse, quod miles quidam de Malda,
Gonleriis nomine, duas parles decime seplem mansorum terre et eo
amplius, que conlinenlur infra lerminos parrochie de Hlalda, ad ecclesiam
Reati iMartini Tornacensis pertinenlis, cum omni inlegrilate qua eam tene-
bal de viro nobiii Oslone, domino de Waudripont, tam in terris propriis
qnam in alienis, cum proventibus que provenire possiml de terris pascua-
libus et nemorosis, una cum uxore sua Oda, libéré et absolule resignavit,
et ad opus memorate Sancli Martini ccclesie in manus prefati nobilis viri
Oslonis, tanquam feodi illius domini, reportavit. Qui super lioc babito
parium predicli Gonteri mililis judicio, predicte decime tam diclo G[on-
tero| militi et lixori sue 0[de] possessionern omnino abjudicavit, et coram
W'illeimo,decano cbristianitatis Sancti Briclii iuTornaco, ad hoc specialiter
a domino Cameracensi episcopo misso, pro remedio anime sue et anteces-
sorum suorum redditam libéré tradidit, et per manum Gossuini, sepedicte
ccclesie prioris, nomitie elemosine tradidit liabendam ac perpetuo libéré
possidendam, ccclesie memorate. Ne vero super collatione predicte elemo¬
sine in posterum ab aliquo reclamante gravari possit ecclesia prenotata,
sicul in autentico prefati viri nobilis 0, stonis] super hoc tradito plenius
conlinetur, ratam et firmam liabentes, eam sicut facta est domini Camera-
censis auctoritate confirmarnus, et sigilli sedis Cameracensis appensione
communimus.

28
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Actum Cameraci, in ecclesia Beale Virginis, anno Dominice incarna-
liones M". CC". X". H®.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, CarUilaire 120, p. 95; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 50; Ibidem, Carlulaire 128, p. 12.

211.

L'ofjicial de Cambrai ratifie, au uom. de févêque de Cambrai, la cession
de plusieurs dîmes à Quarte et à Maulde, faite à l'abbaye de Saint-
Martin par Jean de Quarte et Segard le Gris.

Cambrai, 1212.

In nomine Domini. Omnibus Cbristi fidelibus quibus presenlem carlu-
lam videre vel audire conligerit, Roberlus diclus Capelianus, canonicus
Canieracensis et domini episcopi officialis, in Domino salulem

Ad omnium vesirum noliciam volumus pervenire, quod sicut contine-
balur in auclenlicis scriplis que vidimus, Johannes de Quarla ab Egidio,
domino de Cin et de Buzegnies, per liominium (enebal in feodo duas parles
decime de omnibus lerris suis culfis et incullis, in novalia redigendis, que
continenlur infra lerminos parrocliie de Quarla. Ilemque Segardus li Gris
de Gossuino del Ploich lenebat in feodo duas nicbilominus parles decime
Iriginla bonariorum terre, paulo plus miimsve, jacentis in parrochia de
Malda. Bas ilaque décimas in personalu ecclesie Beali Martini deTornaco
silas, predicti Segardus et Johannes constituli in presentia Stephani, decani
Sancli Briclii in Tornaco, assentienlibus conjugibus suis, Ida et Johanna,
et filiis suis Ernulpho et Egidio, sub leslimonio parium suorum, cum omni
integrilate qua eas possidebanl, libéré resignatas in manibus dominorum
suorum reporlaverunt, quas ab eisdem dominis, Egidio videlicet et Gos¬
suino, idem Stephanus nostra auclorilale, a magistro Micliaele, canonico et
clerico domini Cameracensis, ad hoc missus, a prefalis dominis, Egidio
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videiicet et Gossiiino, loco episcopi recepit, unaque cum ipsis eas prefale
Sancti Martini ecciesie per nianum Gossuini, ejusdem loci prioris, titulo
elemosine tradidit habendas ac perpetuo libéré possidendas. Nos vero col-
lalionem predicte elemosine ne in posterum ab aliquo reclamante predicta
gravari possit eeclesia, siciit in auctenticis prefati viri nobilis Egidii,
domini de Cin, et Stephani, decani christianitatis, super hoc traditis plenius
conlinetur, ratam et firmam habentes eam sicut facta est, domini Camera-
censis auctoritate confirmamus, et sigilli sedis Cameracensis appensione
communimus.

Actum Cameraci, anno ab incarnatione Domini M". CC°. XM".

Bruxelles, Arcb. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 88; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 58; Ibidem, Cartulaire 125, p. 18.

242.

Le seigneur de Chin et de Btisignies approuve la cession de la pari de
dîme à Quarte, faite par Jean de Quarte qui la tenait de lui en fief,
à l'abbaye de Saint-Martin.

Chin, 1212.

Egidius, Dei patientia dominas de Cin et de Buzegnies, omnibus Christi
fidelibus quibus bec videre vel audire contigerit, salutem in eo qui est
omnium salus.

Universitati vestre notum volo fieri, quod Jobannes de Quarta de me per
bominium tenebat in feodum duas partes decime omnium terrarum sua-
rum, que continentur infra terminus parrocbie de Quarta, ad ecclesiam
Beati Martini de Tornaco perlinentis. Hanc autem decimam cum omni
integritate qua eam possidebat, tam in terris propriis quam in alicnis, et
cum omnibus accrescentiis suis que provenire possunt de terris pascualibus
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et nemorosis ad fertilitatem novalium redigendis, una cum uxore sua
Jul)anna,et filio suo Egidio, in manus meas libéré resignavit, et ad opus prc-
dicte Sancli Martini ecclesie in cujus personatu sita est, reportavit. Prefata
quoque uxor Johannis per advocatiim que, me jubenle, accepit, Ulbaudum
scilicet militem de Buliemont, in audientia piurimorum, omnibus que
habebat in décima vei habere poterat sua spontc abrenunliavit, asserens et
contestans se potins induxisse maritum ad resignalionem hujus decime,
quam inductam fuisse a marito. Cumque super hoc ab hominibus meis
requisissem judicium, et a suis comparibus, Hugone scilicet de Felines, et
Willeimo de Crumberie, Hugone de Hoiai, Terrien de Germegni, Aghoberto
de le Locherie, Gerardo de Gyzegnies, Gontero de Pomerio, possessio eis
abjudicata fuisset, ego pro remedio anime mee et antecessorum meorum,
eandem decimam prius a me, loco episcopi,Stephano, decano christianitatis,
redditam, una cum ipso eam jamdicte Sancti iMartini ecclesie per manum
Gossuini, ejusdem loci prioris, nomine elemosine tradidi habendam, ac
perpetuo libéré possidendam. Promisit etiam ipse Johannes quod decimam
ecclesie acquittaret, et si qua cautio pretermissa fuisset que necessaria
ecclesie postmodum videretur, bona fide adiceret ac suppleret. Quo facto
ad interrogalionem meam ter confitentes se nichil juris habere in décima,
interposilis fide et sacramentis promiseruiit se bec omnia bona fide serva-
turos, et quod ecclesiam super bac donatione non moleslabunt in poste-
rum, nec calumpniam ullam inferent aut gravamen. Hujus conventionis
sepedicti Johannes et Johanna, et filius eorum Egidius, me testem ac ecclesie
defensorem constituerunt, bac conditione interposila, quod si quis eam
facere vellet irritam, ad omnia que de me tenent in feodo manum appo-
nerem usque ad plenam emendalionem. Horum omnium cognitio facta est
in domo mea apud Gin. Postmodum recognilum est in nemore meo de
Buillemont, coram hominibus meis factum approbanlibus, et elemosinam
legiltime factam acclamantibus. Ad preces igitur partis utriusque, quod in
mea gesturn est presentia scripto mandari feci, quod sigilli mei appensione
munivi, et testium subscriptione roboravi.

Testes : INicholaus, custos Antoniensis, et plures alii.
Ego Stephanus, decanus christianitatis Sancti Brictii in Tornaco, hiis

omnibus interfui, et rem sic se habere contestans, presentem paginam
sigilli mei appenditione munivi.
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Actum apud Gin, anno ab incarnalîone Domini M". CC". X". 11°.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc 120, p. 87; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 1)6; Ibidem, Cartulaire 12S, p. 14.

213.

Le seigneur de Watlripont transfère à l'abbaye de Saint-Martin la part
de dime à Maulde qui lui avait été cédée par le chevalier Gantier
de Maulde.

Wattripont, 1212.

In nomine Domini, Osto, Dei patientia dominus de Wadripont', omni¬
bus qui bec viderint vel audierint, in Domino salutem.

Notum vobis facio, quod miles quidam de Malda, Gonterus nomine, de
me tenebat in feodo duas partes decime sepiem mansorum terre et eo
amplius, que continetur infra termines parrochie de Malda, ad ecclesiam
Beati Martini de Tornaco pertinentis, quam cum omni integritate qua eam
de me tenebat, tam in terris propriis quam in alienis, et cum omnibus
accrescentiis suis que provenire possunt de terris pascualibus et nemorosis
ad fertilitatem novalium redigendis, una cum uxore sua Oda libéré et
absolute resignavit, et ad opus predicte Sancti Martini ecclesie in manus
meas reportavit. Cumque super hoc requisissem judicium, et prius a pari-
bus suis, scilicet Waltero le Descovert, et Gossuino del Ploie, et postea a
Matheo de Popiola, et Matheo de Velaine, et Waltero del Kaisnoit, simul
cum ipsis possessio eis abjudicata fuisset, ego pro remedio animarum ante-
cessorum meorum, et mea meorumque salufe, eandem decimam prius a me
loco episcopi Willelmo, decano christianitatis, redditam, una cum ipso eam
jamdicte Sancti Martini ecclesie, per manum Gossuini, ejusdem loci prioris,
nomine elemosine tradidi habendam ac perpetuo libéré possidendam. Pre-

' Les Cartulaircs 122 et 128 de Bruxelles écrivent Waudripont.
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(licla quoque uxor Gonleri, cum per advocalum suum Gerarduin, militem
de Morinprel, doti quain per vadium in medietate illius décliné habere
dicebatur, sponte sua renunciasset, isdem Gonlerus assignavit ei portionem
equevalenlein in residua parle feodi qui spécial ad Ipsum, de qua eam,
tanquani dominus feodi, coram paribus suis inveslivi. Volens eliam ipse
Gonlerus indempnilali ecclesie in posteruin providere, assignavit eani per
me ad tria bonaria terre jacenlis ad Ledesfliere et ad omnia lerragia que
babebal in parrocbia de Malda, lenenda sine contradiclione, coad uxor sua
vixeril, si forte super dolalicio suo ecclesiam inquielare voluerit. Promisit
eliam quod decimam ecclesie usque ad legem acquilarel, et si qua cautio
prelermissa fuissel que necessaria ecclesie in poslerum viderelur, bona fide
adicerel ac supplerel. Quo facto ad inlerrogalionem meam 1er confitenles
se nil juris babere in décima, inlerposilis fide et sacramentis, promiserunt
se super boc ecclesiam decelero non moleslaturos, sed guarandiam contra
omnes presliluros. Hujus pactionis lenende, G[onterusj et 0[da] me teslem
ac ecclesie defensorem constiluerunt, bac conditione quod si eam alter
eoruin fecerit irrilam, ad ea que de me tenent in feodo manum apponam
usque ad plenam emendalionem. Horum omnium recognitio me jubente
facla est Tornaci, coram suprascriplis bominibus meis ipsis faclum appro-
banlibus, et elemosinam legiltime faclam acclamantibus. Ad preces igitur
partis utriusque, quod in mea gestum est presentia scriplo mandari feci,
quod sigilli mei apposilione inunivi et leslium subnotatione roboravi.

Testes : INicbolaus de Wadripont et Nicolaus, presbiteri, Gonterus cleri-
cus, Hugo de Holai, Thomas de Rassoncamp, et plures alii.

Ego Willelmus, decanus cbristianitatis Sancti Brictii in Tornaco, luis
omnibus interfui, et rem sic se babere contestans, buic cartule, pro bono
pacis, sigillum meum appos-ui.

Actum apud Wadripont, et recognitum Tornaci, anno gratie M°. CC". X°.
H".

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 93; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 39; Ibidem, Carlulaire 123, p. 20.

' Les Carlulaircs 122 et 128 de Bruxelles perlent à le Deffliére.
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2U.

Le doyen de chrétienté de Saint-Brice à Tournai transfère à l'abbaye de
Saint-Martin la possession des dimes que lui avaient cédées, à Quarte
et à Maulde, Jean de Quarte et Segard le Gris.

1212.

In nomine Domini, ego Stephanus, decamis christianitatis Sancti Brictii
in Tornaco, nolum vole fieri nniversis présentés lilteras inspecturis, quocl
per litteras sigiiio munitas, a magislro Michaele, canonico Cameracensi, in
mandatis accepi quatinus duas partes decime de terris omnibus cultis et
ineultis in novalia redigendis, quas Johannes de Quarta ab Egidio, domino
de Chin et de Busegnies, per hominium tenebal in feodo, que continentur
infra termines parrochie de Quarta, itemque duas partes decime xxx" bona-
riorum terre paulo plus minusve, jacentis in parrochia de Malda, quas
Segardus li Gris de Gossuinodel Ploie tenebat in feodo, prius ab ipsis libéré
et absolute resignatas, et ad opus ecclesie Beati Martini de Tornaco in cujus
personatu site sunt decime, in manibus dominorum suorum sub légitimé
testimonio reportatas, ego quoque ab eisdem dominis suis, loco domini
Cameracensis, reciperem, et auctoritate oilicialium ipsius eidem ecclesie
conferrem; et factum est ita. Predicti namque Johannes et Segardus in
presentia mea constituti, assentientibus conjugibus suis et filiis, sub testi¬
monio parium suorum, utramque deciinam in manibus dominorum suo¬
rum reportaverunt, quam, ut premissum est, ab eisdem dominis, Egidio
videlicet et Gossuino, loco episcopi recepi, unaque cum ipsis utramque
decimam prefate Sancti Martini ecclesie per manum Gossuini. ejusdem loci
|)rioris, titulo elemosine tradidi habendam ac perpetuo libéré possidendam.
Ad interrogationem quoque dominorum suorum, Johannes et Segardus ter
confltentes se in decimis iliis nil juris habere, promiserunt inlerpositis
lide et sacramentis se in eis nichil amplius clamaturos, sed contra calump-
niatores pro viribus defensuros, inde tradentes memoratos dominos suos
testes ac defensores. Igilur quod in mea gestum est presentia ne oblivione
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depereat, litterarum apicibus annotari feci, quas sigilli mei impressione
munivi, et lestium subscriptione roboravi.

Testes :Gonlerus, presbiter de Maubrai, Leonius canonicus, et plures alii.
Actum anno ab incarnatione Domini M". CC". XIl".

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 60; Ibidem, Cartulaire 12b,
p. 25.

245.

L'écolâlre el l'hospitalier de Tournai, délégués par le Saint-Siège pour
trancher le différend survenu entre les prêtres rf'J/A et de Bouvignies,
d'une part, et le chapelain d'Ath, d'autre part, à l'occasion des droits
paroissiaux à percevoir à Ath, à Bracquegnies et à Bouvignies,
décident en faveur des prêtres et contre le chapelain.

Tournai, mai 1212.

Magister Walterus, scolasticus, et Walterus, hospitalarius, canonici Tor-
nacenses, omnibus ad quos liltere iste pervenerint, in Domino salutem.

Noverit universitas vestra, quod ^ichoIaus de Atli et Gerardus de Bove-
gnies, sacerdoles, litteras aposlolicas reporlarunt ad Th[eodericum], archi-
diaconum Tornacensem, et nos, in hune morium :

{Suit le texte de la bulle d'Innocent III, datée du Latran le 11 avril 1211,
publiée ci-dessus n° 202).

Domino ergo Th[eoderico), arciiidiacono Tornacensi, collega nostro, se
ad totam causam et generaliler et specialiter excusante, vocatus ad noslram
presentiam capellanus de Ath, et conventus, a prefatis sacerdotibus super
oblationibus in capella domini comilis de Ath ad manum suam venienti-
bus, post mullas altercationes, litem contestatus, tandem respondit quod
oblationes prediclas de jure suo percipiebat, duplici scilicet ratione, qua-
rum prima erat quod comes Hainoie in omnibus capellis suis id juris ex
antiqua consuetudine sibi vendicabat; sed huic exceptioni non institit, nec
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eam aliquibus privilegiis vel teslibus comprobavit. Secundo ad commodum
cause prétendit auctoritatem rei judicale, ad quod probandum testes cleri-
cos et laicos introduxil. Auditis igitur adtestationibus et publicatis, et die
assignata ad dicendum in testes et in testimonia, prefatus capellanus quas-
dam causas appellationis confinxit, quas frivolas reputavimus et inanes.
Ipso itaque contumaciter recedente, vocavinius eum ad judicium lercio
edicto, et ad convincendam omnem maliciam quarto et quinto. Sed cutn
eum sua contumacia faceret baberi, pro presenti, et inspeclis adtestationi¬
bus liqueret nobis de meritis cause et ipsum capellanum in probatione sue
intensionis defecisse, de consilio bonorum viroruni, adjudicavimus dictis
sacerdolibus omnes oblationes que fiunt in capella de Ath, utpote ad jus
parrochiaie pertinentes, eo videlicet quod sepedicta capella intra limites
illius partis quam pro indiviso possident sacerdotes de Ath et de Bovegnies,
noscitur contineri. In biijus rei testimonium presentem paginam conscribi,
etsigillorum nostrorum munimine fecimus roborari.

Actum Tornaci, anno Domini M". CC®. X°. II»., mense maio.
Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulairc 120, p. 104; Ibidem, Carlulaire 122,

p. 152.

246.

L'abbaye de Sainf-Nicolas-des-Prés lez-Tournai concède à l'abbaye de
Saint-Martin, en présence des échevins de Tournai, et moyennant une
rente annuelle de quatorze livres de Flandre, tout ce qu'elle possédait
sur le ruisseau de Ries, moulins, masures, etc.

9 mai 1212.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo duodecimo, indictione
quarta décima, septimo idus maii.

Tournai, Arcliives communales. Fonds des chirographes delà Cité, layette 1; cliiro-
graphe original sur parchemin

' Cet original est très mai conservé; mais M. ie chanoine Vos, au tome XII des Mémoires de la
Société historique de Tournai, p. 150, a donne une édition de ia présente charte d'après un cartu-
laire de Saint-Nieoias-des-Prés, appelé ie Rouge livre, dont i'emplaeenient actuel nous est inconnu.

29
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217.

L'abbé de Samt-Nicolas-des-Prés lez-Tournai déclare que son monastère
a cédé à l'abbaye de Sainl-Marlin, moyennant paiement d'une rente
annuelle, tous ses droits sur le ruisseau de Ries, avec les moulins et
leurs dépendances.

9 mai 1212.

In nomine sancte et individue Irinitalis, patris, et filii, et spirilus sancti,
amen. Ego Hugo, Dei permissione abbas ecclesie Sancti Niclioiai de Pratis
juxla Tornacum, et ejusdem loci ronventus. significamus presentibus et
futuris presenteni paginam inspecturis, quod abbas et inonachi Sancti Mar¬
tini Tornacensis légitimé acquisierunl a nobis quicquid habebamus vel
habere videbamur in rivo de Ries, tam in molendinis quam in masuris
ipsis adherentibus, et ceteris rébus omnibus ad jus molendinorum perti-
nentibus, ita ut nullum eis in posterum in bac parte obsit privilegium, vel
aliud instrumentum super eisdem possessionibus hactenus nobis indultum.
Pro bac aulem acquisitione obligaverunt nobis se et sua dicti abbas et
monachi, ad annuam pensionem quatuordecim librarum Flandrensis
nionete, jure perpetuo, coram venerabili domino Gossuino, Tornacensi
episcopo, et coram magistris Waitero de Marvis, Roberlo de Hunencort,
Hugone de Attrebato, Waitero, hospitalario, Waitero de Stades, canonicis
i ornacensibus. Nos quoque simiiiter coram memoralis episcopo et cano¬
nicis, remota ingenii pravitate, werpivimus eisdem nionachis et perpetuo
possidenda conluiimus, quecunque ad jus nostrum hactenus pertinuerant
in rivo de Ries, ac molendinis et in omnibus eorum perlinentiis. Post-
modum vero ad majorem firmitatem, pars ulraque bec omnia recognovit
coram scabinis Tornacensibus, videiicet Gerardo Crokin, Waitero Sotie,
Baiduino de Bevre, Wiiiermo le Capuzeur, Geruifo de Sancto Petro, coram
quibus etiam additum est quod sicut in toto rivo de Ries, et molendinis,
et omnibus eorum appenditiis, a molendino Malbei, domini de Era, usque
in Scaidum, saiva pensione nicbii uiterius possumus exigere; ita nicbii in
ipso rivo uiterius a nobis exigi polest, nec in possessionibus ad ipsa moien-
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dina perlinenlihus. Porro dicla pensio slalulis lerminis solvelur nobis hoc
modo : in die sancli Remigii solventur censuali moresolidi quinque; infra
oclo dies Nalalis Dornini centum solidi; infra ebdomadam qua canlatur
Misericordia Doniini cenlum eque solidi ; infra octabas sancti Johannis
Baptiste nicbilominus sepluaginta quinque solidi. Nos igitur super hiis
omnibus dictis monachis sufflcienter cavere, sed et nobis caveri voienles,
illorum super bac paclione scripta recipere, et nostra illis conferre curavi-
mus,quatinus et illi per nostra, et nos per illorum instrumenta, subscriptio-
nibus et sigillis utraque ut decuit communita, débita securitate perpetuis
temporibus utrique gaudeamus.

Signum abbatis Hugonis et aliorum.
Actum anno Verbi incarnati M". CC». duodecimo, indictione quarta-

decirna, septimo idus maii.
Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 1 ; original jadis scelle de deux

sceaux pendants sur lacs de soie jaune — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 120, p. 20; Ibidem, Cartulaire 121, p. 37.

218.

L'abbé de Sainl-Marlin déclare que son monastère a acquis de l'abbaye de
Saint-Nicolas-des-Prés lez-Tournai, moyennant paiement d'une rente
annuelle, fout ce que cette abbaye possédait sur le ruisseau de Ries,
moulins, masures, etc.

9 mai 1212.

Actum anno Verbi incarnati millésime ducentesimo duodecimo, indic¬
tione quarla décima, septimo idus maii.

Le Rouge tivre, cartulaire de Saint-Nicolas-des-Prés lez-Tournai, dont le lieu
actuel de gisement n'est pas connu, folio 17°

' 11 n'a pas été possible d'utiliser complètement cet original, qui est extrêmement délabré.
' Cette charte est la contre-partie exacte de celle qui est publiée ci-devant sous le numéro 217. Au

tome XII des Mémoires de la Soeiélé historique de Tournai, M. le chanoine Vos l'a éditée (p. 148)
d'après le Rouge livre, cartulaire de l'abbaye de Saint-Nicolas-des-Prés.
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219.

L'évéque de Tournai ratifie la cession faite par l'abbaye de Saint-Nicolas-
des-Prés lez-Tournai à l'abbaye de Saint-Martin, des moulins,
masures, etc., qu'elle possédait sur le ruisseau de Ries.

Juillet 1212.

Actum Tornaci, anno gralie millesimo ducentesimo dnodecimo, mense
julio, consecrationis nostre anno nono.

Le Rouge livre, cartulaire de Saint-NicoIas-des-Prés lez-Tournai, dont le lien
actuel de gisement est Inconnu, folio 18'

220.

Evrard Raddo, seigneur de Mortagne et châtelain de Tournai, investit
les moines de Saint-Mai'tin de la propriété des quatre bonniers de terre
que le seigneur d'Ere leur avait vendus ci Longuesauch.

Tournai, 1215.

Actum 'J'ornaci, anno ab incarnationo Domini M°. CC». XHI".

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 27; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 82 2.

' Dans le tome XII des Mémoires de lu Société historique de Tournai, p. 154, M. le chanoine Vos a

public la charte d'après le Rouge livre.
• Cette charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Hebbomez, t. Il, p. 47.
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221.

Le seigneur d'Ere vend à l'abbaye de Saint-Martin une terre à Wissem-
pierre, et confirme les donations qui ont été faites à la même abbaye
par son père et par Basso de Haudion.

Tournai, 1215.

Ego Matheus, Mathei et Agnelis filius, et dominus de Hera, notiim vole
fieri omnibus iitterarum istarum inspectoribus, quod cum crucesignatus
contra inimicos christiane fidei ire disponerem, terram que de matris here-
ditate mihi provenerat, scilicet modice minus de quinque bonariis in
duobus frustis jacentibus, uno ad Milonis pirum, et altero ad viculum de
Dulsiopera, venalem exposui, quam fralres ecclesie Beati Martini Torna-
censis videntes intra termines suos jacentem, et ideo sibi magis utilem,
datis mihi centum et quatuor libris blancorum, jure perpetuo possidendam
sibi acquisierunt. Hanc autem terram voiuntate et assensu Agnetis, matris
mee, et Usiiie, uxoris mee, ad majorem ecclesie firmitatem in elemosinam
contuii, unaque cum ipsis per ramum et cespitem super altare Sancti
Martini posui, ibique coram altari, interpositis fide et sacramentis. promi-
simus nos in terra illa nichil ampiius clamaturos, sed contra calumpnia-
tores pro viribus defensuros.

Rasso quoque de Haudiun, annuente me, ibidem dédit eis in eiemosina
modicum terre jacentis prope murum de Longasalice, quam quia de me
tenebat in feodo prius resignavit, et coram paribus suis, hominibus meis,
ad opus ecclesie in manus meas reportavit, quam titulo elemosine eidem
contuii ecclesie.

Prenominalas itaque possessiones, ut firmius leneant monachi, de me
receperunt ad censum sex denariorum Tornacensis monete annuatim in
festo sancti Remigii mihi et heredibus meis solvendorum, justicia mea in
predictis terris mihi retenta. Huic facto interfuerunt scabini de Hera, sci¬
licet Osto, Terriens, Symon et Sigerus.

Preterea pater meus cum adhuc viveret, voiuntate et assensu matris mee,
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meque concedente, nomine elemosine contulit prefate ecclesie modice
minus duobus bonariis terre jacenlis prope Tornacum, loco qui dicilur
Walteruli fossatum, Nicliolao, presbitero de Hera, et scabinis Tornacensi-
bus presentibus, scilicet Gerardo Crokin, et Geruifo de Sancto Petro, tan-
quam scabinis vocatis in testimonium. Igitur ne super hiis in poslerum a
me vel a successoribus meis prefata gravetur ecclesia, rei verilatem cunctis
aperiens, et ratam volens haberi, litterarum apicibus annotari feci, quas
sigilli mei munimine et testium qui interfuerunt subscriplione roboravi.
Testes, etc.

Actum Tornaci, anno ab incarnatione Domini M». CC°. tertio decimo.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 26; Ibidem, Carlulaire 121,
p. 80.

222.

Le doyen de chrélienté de Saint-Brice à Tournai, au nom de l'évêque de
Cambrai, investit l'abbaye de Saint-Martin de la dime à Quarte qui
lui avait été cédee par Jacques de Brugeletes.

Tournai, 28 avril 1213.

Ego Steplianus, decanus christianilatis Sancti Briclii in Tornaco, notum
volo fieri omnibus lilterarum islarum inspectoribus, quod sicut multorum,
tam clericorum quam laicoruin, veridica relatione didici, Jacobus de Bru¬
geletes, ad preces et instantiam Aiisdis, uxoris sue, libéré resignavit très
quarlarios, paulo plus minusve, terre arabilis, totamque decimam quam
habebat vel habere poterat de terris cultis et incultis in novalia redigendis,
in parrochia et in territorio de Quarta jacentibus, et ad opus ecclesie Beati
Martini de Tornaco, in cujus personatu décima sita est, in manus Gosselli
del Kesnoit a quo tenebat in feodo, coram paribus suis reportavit, ibique
fidejussores dédit de centum libris blancorum ecclesie reddendis Theode-
ricum de Anvaing, Balduinum de Membrenghem, et prefatum Gossellum

/
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del Kesnoit. quem eliam ad residuum feodi, tanquam dominum, usque ad
plenam denariorum solulionem tenenclum assignavil, si forte, quod absil!
predicla Alisdis super dotalicio suc ecclesiam inquietare voluerit. Cumque
ad trinam ipsius Gosselli interrogalionem a paribus Jacobi, Theoderico
sciiicet de Anvaing, Alulpho de Timogies, Willelmo Capiel, Sicero del
Maresch, Theoderico de Pesch, Gossello del Kesnoit, Gossuino de Wiheries,
possessio ei abjudicata fuisset, isdem Gosseilus, ut est consuetudinis, eam
per ramum et cespitem super allare, titulo elemosine posuit, Jacobo et
Aiisde, cum Balduino de Meurenghem quem advocatum acceperat, manum
apponentibus, et interpositis fide et sacramentis in istis se nichil amplius
clamaturos promittentibus. Cum autem a magistro Amoirico, olliciali
domini Cameracensis, ad perqnirendum missus fuissem, isdem Gosseilus
coram Adam, cantore, et Godefrido de Oezi, canonico Cameracensi, asse-
rens et contestans rem sic se habere, eandem decimam loco episcopi in
manus meas resignavit, quam per manum Gossuini, prioris memorate
Sancti Martini ecclesie, reddidi jure perpetuo possidendam. Cumque eidem
Gossello dicerem me velle parium Jacobi super hoc audire testimonium,
ipso die rediit cum duobus, Gossello videlicet del Kesnoit et Gossuino de
Wiheries, se cum aliis suprascriptis paribus donationi interfuisse, et omnes
factum approbasse profîlentibus. In liujus rei memoriam, presentem pagi-
nam sigilli mei appositione munivi, et testium subscriptione roboravi.

Testes : Ysaac de Sancto Brictio, et Nicholaus de Fraxino, presbiteri ;
Letbertus et Symon de Sancto Amando, clerici; Ulbaldus de Buillemont,
miles, et plures alii.

Actum Tornaci, apud Sanctum Brictium, anno ab incarnatione Domini
M". CC". XIRo., nu kalendas maii.

Bruxelles, Arcb. gën. du royaume, Cartulaire 120, p. 88; Ibidem, Cartulalre 122,
p. 6! ; Ibidem, Cartulaire 12S, p. 25.
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223.

L'écolâlre el l'hospitalier de Tournai, qui ont alloué, contrairement aux

prétentions du chapelain d'Ath, les offrandes faites en la chapelle du
comte à Ath, aux curés d'Ath et de Bracquegnies, déclarent que ledit
chapelain s'est engagé à respecter leur sentence.

Avril 1213.

Magister W|alterus], scolaslicus, et W[alierus], liospitalarius, canonici
Tornacenses, omnibus Christi fidelibus présentes litteras inspecturis, in
Domino salutem.

Noverint universi, quod pro presbiteris de Hat ' el de Brantegnies, super
oblationibus in capelia comitis de Hat provenientibus. contra capellanum,
auctoritale aposlolica, tulimus sentenliam, et scripto sigillis nostris munilo
commendavimus. Tandem capellanus sententie se pariturum promisit, et
predictis presbiteris sacramentum fidelilalis in nostra fecit presentia super
eisdem oblationibus.

Datum anno Domini .IVI". CC". X". 111°., mense aprili.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 105; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 153.

' Le Cartulaire 122 de Bruxelles écrit Alh.
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224.

Le prévôt, le doyen, et tant le chapitre de Notre-Dame de Cambrai
approuvent un échange de terres à Mainvaull, fait entre le chevalier
Nicolas de Mainvault et Fabbaye de Saint-Martin.

Juin i2{S.

Daniel, preposilus, Adam, decanus, lolumque Beate Marie Cameracensis
ecciesie capilulum, omnibus presenlem paginam inspecturis, in Domino
salutem.

Presenlium attestalionc universitali veslre notum facimus, quod cum
Nichoiaiis, miles de Mainvualt in eadem villa de nobis teneret sex bona-
ria terre censualis, de assensu noslro commulavit cum ecclesia Beati
Martini de Tornaco, pro totidem bonariis terre que libéra erat, tali condi-
tione quod terra nostra que censualis fuerat, dicte ecciesie libéra rederetur;
terra vero que fuerat libéra, fieret nobis censualis. Gui commutationi
Alexandra, dicti militis uxor, et filius ejus Nicholaus, benignum prebuerunt
assensum, interpositis fide et sacramentis, se dictam commulationem fide-
liter servaturos. In cujus facti testimonium presentem paginam conscribi
fecimus, sigilli nostri karactere roboratam.

Actum anno Do mini M». CC°. X". IIK, mense junio.

Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Carlulaire t20, p. 107; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 115.

' Le Carlulaire 122 de Bruxelles écrit Alainwauf.

30
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225.

L'ùbbé de Saint-Pierre de Gand déclare avoir cédé à l'abbaye de Sainl-
Martin, moyennant restitution du prix d'achat, la dîme que son
monastère avait acquise à Lierde-Saint-Martin.

Novembre 1215.

Theoclericus, Dei permissione abbas Sancti Pétri Gandensis, omnibus
lam presejitibus quam futuris presentis pagine inspecloribus salutem in
Domino.

Universitati vestre nolum fieri volumus, quod cum nos emissemus ad
opus elemosine nostre quandam decimam, circiler de sexaginla et sex
bonariis terre, in parrochia de Lierde Sancti Martini jacentem, ecclesia
Sancti Martini Tornacensis, ad cujus patronatum dicta décima pertinere
dinoscitur, cum jam illam per multos annos possedissemus, nos super
eadem décima impetebat. Nos autem intelligentes dictam Beati Martini
ecclesiam justam causam habere erga nos in bac parte, tofam prefatam
decimam, sicut eam possidebamus, per manum domni Balduini, tune
ecclesie nostre monacbi, in manum domni Nicbolai, ecclesie Sancti Martini
monachi, ad opus dicte ecclesie intégré resignavimus, recipientes prius ab
ipsa ecclesia totam pecunie quantilatem qua nobis comparavimus deci¬
mam memoralam, sexaginta videlicet et undecim lib. Flandrensium; pro-
mitlentes bona tîde quod nunquam queremus artem vel ingenium unde
prefata Beati Martini ecclesia super hoc valeat molestari. In hujus rei
memoriam et perpetuam tirmitatem, présentes lilleras eidem ecclesie contu-
linius, sigillé nostro roboratas.

Actum anno Domini M®. CC", X®. III®., mense novembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 109; Ibidem, Cartulaire 122,
. pp. 182 el 192.

\
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226.

Oslo de Arbre confirme à l'abbaye de Saint-Martin la donation de quatre
bonniers de terre à Bouvignies, qu'il lui avait faite jadis, mais que
l'un de ses fils avait voulu contester.

1214.

In Domine Domini, noverint univers! présentés lilleras inspecturi, quod
ego Oslo de Arbre, accepta olim ab ecclesia Beat! Martini de Tornaco
pecunie quanlitate non inodica, quatuor bonaria terre paulo plus minusve,
jacentis ad Felcheroet de Bovegnics, prope Kainionfontaine, ob remedium
anime mee, per ramum et cespilem in elemosinam predicte contuli ecclesie,
voliintateet assensu domini mei Nicbolai de Beverne, a quo eam tenebam
in feodo, Nichoiao de Ath et Albricbo, fratre ejus, Gossello de Fassegnies,
Jobanne de Marche et aliis mullis vocatis in teslimonium. Longo igitur
post evoluto tempore, Osto, lilius meus, super eadem possessione movit
queslionem, et exinde diu multumque predictam faligavil ecclesiam; sed
tandem injuriam suam recognoscens, et facti sui penitens, ab ejus infesta-
lione quievit. Rogatus itaque a monachis ejusdem ioci ne super biis inter
eos et successores meos aiiqua dcinceps oriretur conlrovcrsia, donationem
illam sicut prius feceram, ilerum apud Cirviam recognovi, ibique conflr-
mavi, uxore mea Béatrice, et tiliis meis Ostone, Matlieo, Hugone, Niciiolao
concedentibus, et factum approbanlibus. Interpositis quoque fide et sacra-
mentis, in presentia clericorum et laicorum multorum qui aderant, promi-
simus nos in terra iila nicliil amplius clamaturos, sed ubique guarandiam
laturos, et contra calumpnianles, si forte emerserint, lotis viribus defen-
suros. In hujus rei memoriam, présentés lilleras conscribi feci, quas sigilli
mei impressione munivi, et idoneorum testium qui inlerfuerunt subnota-
tione roboravi.

Testes ; Nicholaus de Ath, Gerardus de Bovegnies, Hugo de Yrechon-
wes, VValterus de Tongre, Teodericus de Ysiel, Walterus de Ormegnies,
Rainerus de Osticli, presbiteri; Geruifus, clericus de Attre^ Rainerus de
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Lenghesent, Walterus dei Pont, Balduinus dei Bosch ,?); Walterus, major
noster de Bovegnies, et plures aiii.

Ego Balduinus, decanus christianitatis de Cirvia, recognovi, in capitulo
nostro facto interfui, et ad majorem firmitatem, precatu partis utriusque,
sigillum meum apposui.

Actum anno ab incarnatione Domini miilesimo ducentesimo quarlo
decimo.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 17; original scellé sur lacs de
soie verte, de deux sceaux en cire rose. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 120, p. 105; Ibidem, Cartulaire 122, p. 153.

227.

Le châtelain de Noyon et de Thourotte restitue à l'abbaye de Saint-Martin,
pour son prieuré de Saint-Amand lez-Tliourotte, la partie de bois
qu'il lui avait enlevée à Cambronne.

i2U.

Aclum anno Dominice incarnalionis M°. CC". X°. 1111°.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 119; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 227 ».

' Celle charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saiht-Amand, p. 203.
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228.

La dame de Bonlers et Michel, son fils, connétable de Flandre, déclarent
qu'en leur présence une femme de Lierde, nommée Emma, a solennel¬
lement promis de ne plus inquiéter l'abbaye de Saint-Martin, à l'occasion
des appendances de l'autel de Lierde.

12U.

Ego Aelidis, domina de Bonlers, et Micliael, miles, filius meus, Fiandrie
constabularius, omnibus presenlem paginam inspecturis, salutem in
Domino.

Noverit universifas vestra,quod quedam mulierde Lierde, Emma nomine,
super terris quibusdam et possessionibus ad aitare de Lierda pertinentibus,
ecciesiam Beati Martini de Tornaco, cui jamdicta ecclesia de Lierde sub-
jeeta est, sepe et multum presurnpserit molestare. Nos vero, ad petitionem
monachorum Sancti Martini, partibus convocatis, et auditis bine inde
propositis, tandem post multas allercationes, didicimus quod Emma pre-
fata memoratam ecciesiam indebile molestavit, quod ipsa demum coram
nobis in judicio recognovit, et fide prestita, interposito pariter juramento,
promisit quod decetero cessaret ab impetitione ecclesie memorate. Igitur
quod vidimus et audivimus fecimus conscribi et sigillorum nostrorum
appositione muniri, ac testium subscriptione roborari. Nomina eorum
sunt hec ;

Abbas Walterus de Granmont; Gerardus, monaclius ejusdem loci;
Gerardus, presbiterde Bovenies; Samuel, cappellanus de Bolis; Rohardus
li Boes, miles; Gerardus [dej Chimay, Adam d'Autresches, Nicolaus de
Maude, milites; Walterus [deJ Muntegni, Galinus de Volves, Dionisius del
Duché, Imperius, Walterus Maledeure, Walterus Lerippe de Cirfia

Actum anno gratie M". CC°. Xlil.
Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 183.

* Tous CCS noms de témoins, fort mal transcrits au XVI' siècle dans la marge du Cartulaire 122 de
Bruxelles, sont d'une lecture extrêmement douteuse.
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229.

Le châtelain de Noyon et de Thoiirotte donne à l'abbaye de Saint-Martin,
pour son prieuré de Saint-Aniand lez-Tliourotte, tout le terrage de la
terre échangée avec Simon de Béiencourt.

Décembre 1214.

Aclum anno gratie M°. CC°. quarto decimo, luense decembri.

Mous, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. —■ Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Gartu-
laire 120, p. 118; Ibidem, Cartulairc 122, p. 225

230.

L'évéque de Cambrai transfère au chapitre de Saint-Pierre de Leuze la
dimc à Gaurain que Galleriis et sa femme Agnès avaient refusé de
céder à l'abbaye de Sainl-Muriin.

Janvier 1215.

Johannes, Dei gratia Canieracensis episcopus, omnibus Chrisli fidelibus
quibus présentés lilteras videre contigerit in perpeluum.

Universitali vestre nolum esse volumus, quod cum Galterus, et Agnes,
uxor ejus, de Querquelo, laici, in parrochia de Gauraing ad ecclesiam Beati
Martini in Tornaco jure personalus spectante, quandam decimani heredi-
larie possedissent, quam sepius et diligenter moniti prefate ecclesie Beati
Martini restituere non volebant, ne in periculuin animarum suaruni prefati

' Celle charte est publiée dans Gordièue, Le prieuré de Saint-Amand, p. 203.
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laici dictam decimam ulterius retinerent, ipsam in manu nostra ad opus
ecclesie Lutosensis, titulo elemosine, a sepedictis laicis reportatam, Dei
intuitu, ob remedium anime nostre et antecessoriim nostrorum, necnon
anlecessorum prefaforum laicoruni, dicte ecclesie Beati Pétri Lutosensis
contuiimus in perpetuurn possidendam. In cujns rei testirnonium, présentes
litteras sigilii nostri munimine et testium qui interfuerunt annotatione
fecimus confirmari.

S. magistri Jacobi de Attrebato, S. Roberti Capellani, presbiterorum;
S. Roberti, archidiaconi, S. Johannis, thesaurarii, canonicorum Camera-
censium.

Actum anno Domini M". CC". X°. IIII», mense januario.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 52; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire iW,
p. 86; Ibidem, Cartulaire d22, p. 26; Ibidem, Cartulaire t32, p. 1123.

231.

Enguerrand de Coucy renonce à exiger la taille de la maison que l'abbaye
de Saint-Martin avait à Chantrud, pour les terres que cette maison
possédait à Luvry.

Février I2IB.

Ego IngeIrannus de Chouciaco, universis tam presentibus quam futuris
notum facio, quod cum ego, a domo de Cantelus talliam requisissem pro
terris quas in territorio de Luvri tenebanl de advocatia mea, tandem sano
usus consilio, ipsam talliam et quicquid juris in eisdem terris habebam,
quitam in perpeluum clamavi, et in elemosinam pro anima mea domui
predicte concessi, ita quod deinceps dictas libéras possidebit; tali conven-
tione interposita, quod si in dictis terris usque ad banc diem plus fuerit
quam decem et octo galeti terre sementis ad mensuram de Lauduno, in
residuo nullam faciam libertatem. Sciendum est autem, quod si in pre-
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dictis terris minus fuerit quam decem et octo galeti ad dictam mensuram,
ad illud minus predicta domus se boua fide tenebit sine plus adquirere. In
cujiis rei memoriam et contirmationem, presentem paginam emisi sigilli
mei munimine roboratam.

Actum anno Domini M". CC°. Xllll", mense februario.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 310.

232.

L'ojficial de Cambrai tranche en faveur de l'abbaye de Saint-Martin le
différend qu'elle avait avec Walterus de A trio, de Belœil, à propos de
terres dépendantes de l'autel de Belœil.

Vendredi 29 mai 121 S.

Omnibus litteras bas visuris, Asso, decanus christianitatis et otïiciaiis
domini Cameracensis, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod cum ecciesia Sancti Martini Tornacensis
Walterum de Atrio, de Bailluel, coram me traxissel in causam, et propo-
neret contra eum quod ei injuriam faciebat de terris quibusdam quas diu
idem W[alterus) excoluerat, quia erant de dote altaris de Bailluel cujus ad
prefatam ecclesiam pertinet personatus. idem vero W[alterus] quod ab ipso
propositum fuerat dilTitendo, videlicet quod terre predicte non essent de
dote altaris, eas diceret ad se jure hereditario pertinere, et etiam sub censu
annuo quem debebat eidem ecclesie et solvebat. Testes super dote premissa
produxit ecciesia contra eum; quibus ordine canonico diligenter auditis
et eorum testimoniis publicatis, cum in eos nil obicerel vel dicta eorum,
nec de hereditate quam dixerat se habere in terris eisdem, vel quod eas
sub censu annuo tenere deberet, aut quod censum eundem debitis termi-
nis persolvisset, ullam facere posset tldem aut vellet, plene tamen ecciesia
proponente quod eas censualiter non tenebat, quod si etiam verum esset, a
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solulione census in tantum cessaverat quod jus nuilum in eis de celero
poteral relinere, ego tam teslimoniis quam rationibus premissis induclus,
pariterque inslructus consilio periloruni et bonorum viroruin, sententiali-
ter diffinivi dictas terras de jure ad prefalam ecclesiam perlinere, cum plene
fuisset probatum quod erant de dote altaris de Bailluel cujus pertinet per-
sonalus ad eam, nec dictus W[allerus] aliquid de heredilate vel censu aut
census solutione probasset per quod posset jus aliquod relinere in terris
eisdem. Prefato insuper W[altero| sub pena excommunicalionis precepi,
ne se deinceps intromitteret de terris premissis contra dicte ecclesie volun-
latem. Ut autem super hiis nulla possit in posteruni ambiguitas suboriri,
présentes signavi litteras curie Cameracensis sigillo. Dominus quoque
Bartholomeus, abbas Sancti Auberti Cameracensis, qui eidem sententie
cum muitis aliis presens fuit, suum similiter hiis appendit sigillum.

Actum anno Domini M". CC". quintodecimo, in crastino Ascensionis
Dojninice.

Mons, Arcli. de rÉtal, Fonds de Saint-Marlin, carlon 17; original scellé sur lacs de
soie verte, de deux sceaux en eire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 122, p. 154; Ibidem, Cartulaire 150, p. 1002, copie de 1691.

233.

Wallerus, chevalier et maire de Desselghem, déclare avoir donné à Lambert
de Bonarde une dîme et un cens.

Juin 1215.

Ego Walterus de Derselghem major et miles, notum facio omnibus
tam presentibus quam futuris presentem paginam inspecluris, quod ego
karissimo amico meo Lamberto de Bonarde, et successoribus suis, quan-
dam decimam que spécial ad dominium meum dedi in perpetuum, et de
illa solvit annuatim mihi [decem] hausterias avene, et quatuor illis de

3i
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Cassella. Insuper dedi ei et successoribus suis, pro quatuor solidis quatuor-
decim hausterias avene super quosdam manentes mecs, et illi soivunt ei
avenam predictam de quatuor bonariis terre. Et illud dominium modo
speclat ad Lambertum predictum sicut ad me spectare solebat. Et banc
donationem et hoc dominium, ego et uxor mea eidem contulimus apud
Derselghem, in curia abbatis, coram scabinis meis, et coram scabinis
abbatis qui sunt : Balduinus Prae, Balduinus Monachus, Zeleverdiis, Lam-
bertus Faber, Symon Malin, Willelmus de Zevencote, Willardus. In hujus
igitur rei memoriam et firmitatem, presentem paginam scribi feci et sigillo
meo roborari.

Actum anno Domini M°. CC". XV®, mense junio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulairc 121, p. 552.

234.

E. de Reumonl et M., sa femme, donnent au prêtre Th. d'Evregnies
tout ce qu'ils possèdent de dîme en la paroisse d'Evregnies.

31 janvier 1216.

l'niversis Christi fidelibus presentem paginam inspecturis, E de
Reumont et M , uxor ejusdem, saiutem in Domino.

Notum vobis fieri volumus, quod nos Th , presbitero de Evregnies,
dediinus, nomine elemosine, totam decimam quam in parrochia de Evre¬
gnies habebamus; sed eam de manu domini Tornaccnsis, in cujus manu
eandem resignaveramus, predictus sacerdos recepit hoc modo quod suam
inde faceret voluntatem. Ut autem hec donatio et resignalio nostra stabilis
et illibata permaneat, presens scriptum sigilli noslri appensioné et testium
qui alTuerunt subnotatione fecimus roborari.

S. Gossuini, prioris Beati Martini in Tornaco, S. Wiilelmi de Hauterive,
presbiterorum ; S. Balduini de Dotegnies, S. Statii de le Haverie, nobilium
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virorum; S. Egidii, S. Laniberli, clericorum coronaloruni ; S. Walleri
Froidure, S. Johannis Bielebarbe, scabinorum.

Aclum anno Doniini M». GC". XV", ii° kalendas februarii.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 12d, p. 236.

235.

Uévéque de Cambrai approuve les doiialions de dîmes à Quarte, faites à
l'abbaye de Saint-Martin par Gilles, fils d'Agnès de Popuelle, et par
le chevalier Jacques de Brugelctes.

d216.

In nomine patris, et filii, el spirilus sanctî, amen. Johannes, Dei gralia
Cameracensis episcopus, omnibus Cbrisli fidelibus tam presenlibus quam
fuluris in perpeluum.

Universitali veslre nolificandum duximus, quod sicut conlinebalur in
lilleris decani noslri Slephani, quas ymagine sua signalas oculis nostris
vidimus, et coram nobis legi fecimus, Egidius, filins Agnetis de Popiola,
totam decimam quam babebat, et que de terris pascualibus et nemorosis
in novalia redigendis ei provenire poterat in parrochia de Quarta, et in
lerritorio de Willeries, coram septem paribus suis : Guidone de Altra,
Gaufredo de Rocheoll, Nicholao de Petra, Balduino dei Bosch, Johanne
majore de Brugeletes, Balduino de Patebruech, Colino de Altra, ad opus
ecclesie Beati Martini de Tornaco, in cujus personatu sita est, in manus
Jacobi, militis de Brugeletes, a quo eam tenebat in feodo, libéré resignavit.
Hanc autem decimam ab codem Jacobo loco nostri in manus predicli
Stephani reportatam, idem decanus ex parte nostra memorale Sancti
Martini ecclesie reddidit, perpetuo libéré possidendam. Preterea prefatus
Jacobus in ecclesia de Quarta, ad admonitionem Gossuini prioris, coram
decano et suprascriptis hominibus suis, ceterisque astantibus, recognovit
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très quarlarios terre arabilis et tantumdem decime, in predicta parrochia
et in eodem terrilorio site, elemosinc titulo olini se contulisse prediclo
Sancti Martini cenobio. Has itaque donaliones ratas habemus, et assensum
nostrum benigne prebentes, ponlificali auctorifate confirmamus, inhibentes
sub pena excommunicalionis, ne quis ausii temerario ecclesiam de cetero
super hiis inquietare présumât. In hujus rei memoriam, presentem paginani
fecimus sigiili nostri impressione muniri, et teslium qui interfuerunt sub-
notatione roborari.

Testes : Dodo, Willelmus de Bethunia Jacobus, canonici ecclesie
Cameracensis.

Actum anno Verbi incarnati M". CC". X". VK

Itruxelles, Arclj. gén. du royaume, Carlulaire tSO, p. 80; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 64; Ibidem, Cartulaire 125, p. 50.

236.

Vabbé, le prieur el les moines de Saint-Marlin publient les conditions de
l'accord passé entre leur monastère et le chapitre de l'église cathédrale
de Cambrai, à l'occasion des dîmes de Mainvault.

1216.

In nomine Domini, Johannes, Dei permissione ecclesie Sancti Martini
Tornacensis abbas, Gossuinus, prior, et totus ejusdem loci conventus,
omnibus Christi fidelibus quibus hoc videre vel audire contigerit, in
Domino salutem.

Universitali vestre non incognitum esse volumus, quod cum inter nos
et capitulum Cameracensis ecclesie contenlio fuisset exorta, pro quibusdam
decimis in parrochia de Mainwaut consistentibus, tandem mediantibus
viris sapienlibus, in talem formam pacis convenimus, quod remanenlibus
nobis terragiorum nostrorum decimis, predicta Cameracensis ecclesia jure
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perpetuo retinebit décimas minutorum seminum, totamque quatuor bona-
riorum terre noviter exlirpatorum decimam, quam violenter sibi vendi-
cabat Ernulphus, miles de Mainwaut, décimas quoque de terris deinceps
ad fertilitatem novalium redigendis. Pro decimis vero quas adversum nos
reciamabat de novaiibus retroactis a quadraginta annis et citra, quasque
nobis retinuimus sicut antea tenueramus, tenemur eidem ecclesie annuatim
reddere infra festum Sancti Martini duas raserias bladii et duas avene,

utramque ad mensuram Montensem, de parte nostra accipiendum apud
Mainwaut in decmiaii grangia. Sciri etiam voiumus quod bac conditione
predicta Cameracensis ecclesia nobis quitam ciamavit, et scripto suo
confirmavit tertiam partem totius majoris decime de Mainwaut, cum terris
et terragiis et omnibus que ibidem possidemus, sicut antea tenueramus,
salvis etiam consuetudinibus reliquis hactenus observatis. Ut igitur bec
compositio de assensu partium facta rata et inconcussa permaneat, pre-
sentem paginam inde conscriptam sigillorum nostrorum appensione
munivimus, et testimonio capituli nostri roborare curavimus.

S. Gossuini, prioris; Nicholai, Oliveri, Amandi, presbiterorum ; Nicholai,
Walleri, diaconorum ; Egidii, Wilielmi, subdiaconorum.

Actum anno Domini M». CC". sexto decimo.

Paris, Bibliothèque nationale, Manuscrit latin 109C9 (Cartulaire de l'église de Cam-
braij, fol 59', copie du XllP siècle.

237.

Le seigneur d'Antoing et d'Epinoy ratifie l'acte par lequel Wallerus
Surclellus a cédé à l'abbaye de Saint-Martin deux parts de dime à
Gau?'ain et à Ramecroix, en compensation des terres, prairies et rede¬
vances que l'abbaye lui avait acensées dans lesdites paroisses.

Antoing, 2 avril 1216.

In nomine patris, et filii, etspiritus sancti, amen.
Ego Alardus de Spineto dominus et de Antonio, notum volo fieri uni-
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versis présentes litteras inspecluris, quod doinnus Johannes, ecclesie
Saneti Martini Tornacensis abbas, et ejusdein loci conventus, dederunt
Waltero Surdello et posteris ejus, hereditarie tenenda ad annuum censuin
duodecim denariorum Valencenensis inonete, omnia que possidere vide-
bantur in parrochiis de Galrain et Ramecrois, in pratis scilicet et terra
arabiii, et terragiis, et avene redditibus, et denariis, et caponibus, ibi nichil
sibi retinentes, exceptis hiis que ad aitare pertinent, personatu sciiicet,
decimis, oblationibus, legatis et oventionibus cunctis, uno quoque bonario
terre quod ubi eis magis utile visum fueril, ad superedificandum mansum
et grangiam, accipient liberum. In recompensatione autem suprascripti
beneficii, idem Walterus contulit in elemosinam memorate Saneti Martini
ecclesie duas partes decinie quam habebat in prescriplis parrochiis do
Galrain et de Ramecrois, cum omni integritate qua eam possidebat, et
accrescentiis que provenire poterunt de terris pascualibus et nemorosis ad
fertilitatem novalium redigendis. Hanc itaque decimam quam de me
tenebat in feodo, prius coram paribus suis ; Theoderico de Anven, Matheo
de Popiola, Waltero de Malda, Willelmo Capiel, Gossello del Kaisnoit,
Hugone et Egidio de Perrona, Nicholao de Calona, Johanne de Wannes,
Gossuino et Waltero de Wieres libéré resignavit, et ad opus jamdicte
Saneti Martini ecclesie, in cujus personatu sita est, ut membrum capiti
cohereret, uua cum uxore sua et Olio suc primogenito, in manus meas
reportavit, fide et sacramento firmans se in ea nichil amplius reclamaturum.
Cumque, ut est consuetudinis, ter a me requisiti fuissent compares sui
utrum quod fecerat sufficere deberet an non, et ipsi Waltero ejusque
successoribus eam abjudicassent, statim eandem decimam in manus
Slephani, decani christianitatis Saneti Brictii, loco episcopi Cameracensis,
a quo cum litteris ad hoc missus fuerat, ad opus sepefate Saneti Martini
ecclesie reportavi, et ob remedium anime mee et antecessorum meorum,
annuente Ida, uxore mea, decano quoque approbante, eam prescriple
ecclesie contuli in elemosinam, sub perpétua libertate possidendam, et ad
procès utriusque partis, hujus commutationis me testem, et contra calum-
pniatores, si qui forte emerserint, ecclesie defensorem bona fide repromisi.
Ne qua igitur in posterum super bac commutatione oriatur controversia,
quod de consensu partium in mea gestum est presentia, ne oblivione
depereat, litterarum apicibus annotari feci, quas sigilli mei impressione
munivi, et testium qui interfuerunt subnotatione roboravi.
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Testes : Nicholaus, Leonius, Radulfus, Gisleberlus, Johannes, Martinus
et Walterus, canonici; et suprascripti pares Walteri, Egidius de Bruiele,
Fastredus de Linea, Bartholomeus, Elbaldus de Bullemont, Hugo de Holai,
milites; Walterus Angélus, Gerardus Molnerius, Guide Paganus, scabini
Anthonienses, et plures alii.

Actum apud Antonium, anno gratie M®. CC°. XVI®, quarto nouas aprilis.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 83; Ibidem, Cartulairc 122,
p. 22.

238.

Le garde et les chanoines de l'église d'Ântoing constatent la cession de
deux parts de dîme à Gaurain et à Ramecroix, faite à l'abbaye de Saint-
Martin par Walterus Surdellus, qui les tenait en fief du seigneur
d'Antoing.

Antoing, 2 avril 1216.

In nomine patris, et fîlii, et spiritus sancti, amen. Nicholaus, custos
Anthoniensis, Leonius, Radulfus, Gillebertus, Thomas, Johannes, Martinus
et Walterus, ejusdem ecclesie canonici, omnibus Christi fidelibus quibus
bec audire vel videre contigerit, salutem in vero salutari.

Ad vestram volumus pervenire noticiam, quod Walterus Surdellus, in
presentia nostra constitutus, duas partes decime de Gaurain et de Rame-
crois, quam de viro nobili Alardo, domino Anthoniensi, tenebat in feodo,
cum omni integritate qua eam possidebat, et commodis omnibus que pro-
venire poterunt de novalibus, ad opus ecclesie Beati Martini Tornacensis,
in cujus personatu sita est, ut membrum capiti cohereat, libéré resignavit,
et coram paribus suis : Theoderico de Anvaing, Matheo de Popiola, Waltero
de Malda, Willelmo Capiel, Gossello del Kaisnoit, Hugone de Perrona,
Johanne de Waumes, Gossuino et Waltero de Wieres, una cum uxore sua
et filio suo primogenito, in manus domini sui reportavit, fide et sacramento
firmans se in ea nichil amplius clamaturum, et in recompensatione hujus
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beneficii prius non modicani ah eadem ecclesia recipiens hereditariani
possessionem. Cumque ad trinam interrogalionem predicti Alardi, a
suprascriptis paribus Waltero ejusdemque successoribus, abjudicala fuisset
décima, statim idem Alardus in manus Slephani, decani christianitatis
Sancti Briclii, loco episcopi, a que cum litteris ad hoc missiis fuerat, ad
opus memorate Sancli Martini ecclesie eam reporlavit, et ob salutem anime
sue et predecessorum suorum, asseniiente Ida, uxore sua, decano quoque
approbante, predicte ecclesie Sancli Martini contulit in elemosinam per-
petuo libéré possidendam, hujus commutationis se testem existere promit-
tens, et contra calumpniatores, si qui forte emerserint, ecclesie defensorem.
Nos igitur quod vidimus et audivimus ad posteros transmittimus, et veritati
testimonium perhibentes, ut pactio firmiori stabilitate perseveret, présentes
litteras sigilli nostri impressione munivimus, et idoneorum testium sub-
scriptione roborare curavimus.

Testes : Ulbaldus de Bullemont, Hugo de Holai, Bartholomeus, Fastredus
de Linea, milites ; et suprascripti pares Walteri ; Walterus Angélus,
Gerardus Molnerius, Guido Paganus, scabini Antlionienses, et plures alii.

Ego Stephanus, decanus Sancti Brictii in Tornaco, missus a domino
meo episcopo Cameracensi, cum litteris ymagine sua signatis, hinc facto
interfui, et rem sic se habere contestans, huic cartule sigillum meum
apposui, ecclesie paci providens et quieti.

Actum apud Anthonium, anno ab incarnatione Domini M". CC®. XVI®,
lin" nouas aprilis.

Bruxelles, Arch, gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 21.
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239.

L'abbé de Saint-Martin déclare que son monastère a échangé la plupart
de ses biens et revenus de Gaurain et de Ramecroix, contre la dime que
Galterus Longus tenait dans ces deux villages du seigneur d'Antoiug.

Ântoing, 2 avril 1216.

Pcrhennari voce testium ac litterarum debent ofïicio que in fuga tern-
poris geruntur actiones. Eapropler ego Johannes, ecclesie Beat! Martini
Tornacensis abbas, et capitulum nostrum, notum facinius tam presentibus
quam futuris, inter nos et Galterum Longum talem intercessisse conven-
tionem. Commulavimus et lenenda dedimus tam ipsi Galtero quam here-
dibus suis in perpetuum, pro xii nummis Valencenensis monete annuatim
in festo sancti Remigii more censuali persolvendis, ea que possidere
videbamur in parrochia de Gaurain et de Ramecrois, in pratis scilicet
et terra arabiii, redditibus, hereditate, necnon et lerragiis terrarum illarum
que dicuntur dotales ecclesie, pro décima quam tenebat in eadem parrochia
de viro nobili Alardo, Anthoniensi domino, nichilque nobis retinuimus,
exceptis bis que ad altare pertinent, personatu scilicet, oblationibus, legatis.,
decimis et oventionibus cunctis, et uno bonario terre, quod ubi nobis
magis utile visum fuerit ad edibcandum mansum et grangiam accipiemus
libéré. Facta est bec commutatio, présente et concedenle viro nobili
Alardo, domino de Antbonio, de cujus feodo décima illa ad ipsum Galte¬
rum descendere videbatur. Ne igitur vetustas subrepens banc commuta-
tionem, processu temporis valeat infirmare, presentem paginam cyrograpbi
divisione, et sigilli nostri impressione roboravimus, et multarum religio-
sarum personarum et secularium nomina subscripsimus.

S. Jobannis, abbatis; S. Gossuini, prions; Nicolai, Jobannis, Oliveri et
Balduini,monacborum; S.Nicolai,custodis Antboniensis; Leonii, Radulpbi,
Gilleberti, Jobannis, Martini, Walteri, canonicorum; S. Tbeoderici de
Anvain, Matbei de Popiola, Walteri de Mauda, Hugonis, Egidii de Perona,

32
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Johannis [do| Wasmes, INicolai de Calona, Walteri, Werici Parvi, Walteri,
Hugonis de Holai, Ulbaldi de BullemonC Fastredi de Linea., militum

Aclum apud Anlhoniiim, anno gralie M". CC°. XVF, iiii° nonas aprilis.

Mons, Ârch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 52; original scellé sur double
queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 122,
p. 20.

240.

L'évéqiie de Cambrai ratifie la cession de dîmes à Gaurain et à Ramecroix,
faite à l'abbaye de Saint-Martin par Walterus Surdellus.

Mai 1216.

In nomine sancle trinitatis, palris, et filii, et spiritus sancti, amen.
Johannes, Dei gratia Cameracensis episcopus, omnibus Christi fidelibus
quibns hoc videre vel audire contigerit in perpetuum.

Notum vobis facimus, quod sicut continebatur in autentico viri nobiiis
Alardi de Spinelo et domini de Antonio, quod oculis nostris inspeximus,
et coram nobis legi fecimus, vir quidam nomine Walterus cognomento
Surdellus, duas partes decime que continetur intra terminus parrochiarum
de Gaurein et de Ramecrois, ad ecclesiam Beati Martini de Tornaco perti-
nentium, cum omni integritate qua eam possidebat, et accrescentiis que
provenire possunt de terris pascualibus et nemorosis ad fertilitatem nova-
lium redigendis, coram multis paribus suis libéré et absolute resignavit,
et ad opus memorate Sancti Martini ecclesie, ut membrum capiti cohereret,
una cum uxore sua et filio suo primogenito, in manus prefati Alardi a quo
eam lenebat in feodo,reportavit, fide et sacramento firmans se in ea amplius
nichil clamaturum, prius lamen non modicam pro commutatione decime
ab eadem ecclesia recipiens hereditariam possessionem. Postea, cum ab
ipso Alardo ter facta fuisset juris interrogatio, et a comparibus predicti

• Cet original, étant donne son état de délabrement, n'a pu être utilisé.
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Walteri possessio decirne sibi suisque successoribus abjudicata fuisset,
prefatus Alardus ob salutcni anime sue et antecessorum suorum, eandem
decimam in manus Stephani, decani christianilalis Sancti Brictii, qui ad
hoc specialiter a nobis illuc missus fiierat, ad opus sepefate Sancti Martini
Tornacensis ecclesie reporlavit, quam idem Stephanus, per manum
Johannis, ejusdem ioci abbatis, ecclesie sue ex parte nostra reddidit libéré
perpetuo possidendam. Hujus itaque decime donationem, et de assensu
partium factam commutationem ratam habentes, et assensum nostrum
benigne prebentes, pontiBcali auctoritate confirmamus, inhibentes sub
pena excommunicationis ne aliquis, ausu temerario. eandem commuta¬
tionem violare vel infringere présumât. In hujus autem rei memoriam et
(irmitatem perpetuam presentem paginam sigilli nostri appensione fecimus
muniri, et testium subscriptione roborari.

Testes : Johannes et Dodo, archidiaconi ; Johannes, thesaurarius ;

Robertus Capellanus, Michael, Amulricus, canonici; Godefridus, prepositus
Sancti Gaugerici; magisler Gerardus de Marege.

Actum anno ab incarnatione Domini M». CC°. X°. Vl°, mense maio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 84; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 24.

241.

Le seigneur d'Avesnes approuve la cession de deux parts de dime à Gaurain
et à Bamecroix, faite à l'abbaye de Saint-Martin par Walterus Sur-
delliis, dont les héritiers étaient devenus les vassaux du seigneur
dAvesnes.

Tournai, juin 1216.

Actum Tornaci, anno Dominice incarnationis M". CC°. XVI", mense junio.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 86; Ibidem, Cartulaire 122,

p. 24 «.

" Cette charte est publiée dans les Bulletins de la Commission royale d'histoire, 1" série, t. X,
p. 47, et dans le Supplément à la Chronique rimée de Philippe Mouskés, éditée par le baron de Reitfen-
berg, page 22.
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242.

Élienne, curé de Thieulain et doyen de Saini-Brice à Tournai, transfère
à l'abbaye de Saint-Martin la dîme à Quarte qui lui avait été cédée par
Gilles de Quarte, lequel la tenait en fief du chevalier Jacques de
Brugeletes.

Quarte, novembre 1216.

In nomine Domini, ego Stephanus, presbiter de Tieilaing et decanus
cliristianilatis Sancli Briclii in Tornaco, notum facio universis présentes
iitteras inspecluris, quod Egidius de Quarta, filius Agnetis de Popiola, in
mea presentia constitutus, tolam decimam quam habebat, et que de terris
pascuaiibus et nemorosis in novalia redigendis ei provenire poterat in
parrochia de Quarta, et in territorio de Wiileries, coram seplem paribus
suis : Widone scilicet de Atra, Gaufrido de Bocheoit, INichoiao de Petra,
Balduino del Bosch, Johanne majore de Brugeletes, Balduino de Pate-
bruecb, Colino de Atra, absolute resignavit, et ad opus ecclesie Beati
^lartini de Tornaco, in cujus personatu sita est, in manu Jacobi militis de
Brugeletes, a quo eam tenebat in feodo, libéré reportavit. Cumque ad
trinam ipsius Jacobi interrogationem, a suprascriptis Egidii paribus sibi
et suis successoribus possessio abjudicata fuisset, statim idem Jacobus in
manus meas, loco episcopi a quo specialiter illuc ad hoc missus fueram,
eandem decimam liberam reddidit, et ex parte domini mei, per manum
Gossuini, prioris prefate Sancti Martini ecclesie, contuli sub perpétua
libertate possidendam. Egidius quoque, interpositis fide et sacramento,
promisit se in ea nichil amplius clamaturum, et contra calumpniatores, si
qui forte cmerserint, totis viribus defensurum. Ad bec predictus Jacobus
coram prescriptis hominibus suis ibidem recognovit tantumdem decime in
eadem parrochia site, eiemosine titulo, olim se contulisse prescriplo Sancti
Martini cenobio. Quod igitur in mea gestum est presentia, ne oblivione
depereat, posterorum memorie per présentes Iitteras mandare curavi, quas
sigilli mei impressione munivi, et testium subscriptione roboravi.
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Testes : Johannes, miles de Quarta, Robertus de Praiers, etc.
Actum apud Quartam, anno gratie M®. CC®. XVI®, mense novembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire t22, p. 63; Ibidem, Cartulaire 125,
p. 28.

243.

L'officiai de Tournai juge, après enquête, que ce n'est pas à l'abbaye
de Saint-Martin qu'il appartient de refaire le chancel d''Esplechin.

Tournai, janvier 1217.

Offlcialis domini Tornacensis, universis presens scriptum inspecturis
salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod cum Alardus et Nichoiaus, milites de
Esplecin, et omnes ejusdem ville parrochiani, abbatem et conventum
Saneti Martini in Tornaco, super refectione cancelli de Esplecin, coram
nobis, auctoritate domini Tornacensis, traxissent in causam, idem abbas
et conventus responderunt refectionem illam ad ipsos minime de jure
pertinere. Nos igitur auditis testibus super hoc productis, et eisdem
diligenter et modo debito examinatis, de cause meritis, per depositiones
ipsorum sufficienter instructi, habito prudentum consilio, et juris ordine
plenius observato, prefatos abbatem et conventum ab impetitione supra-
dictorum militum et parrochianorum de Esplecin, per didinitivam senten-
tiam absolvimus.

Actum Tornaci, anno Domini M®. CC°. X®. VI®, mense januario.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 44; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 164.
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244.

Le prévôt, le doyen et tout le chapitre de Céglise de Cambrai publient les
conditions de l'accord qu'ils ont conclu avec l'abbaye de Saint-Martin,
pour la jouissance respective des dîmes de Mainvault.

Février 1217,

In nomine Domini, Michael prepositus, Adam decanus, totumque Came-
racensis ecclesie capitulum, omnibus Christi fidelibus quibus hec videre
vel audire contigerit, in Domino salutem.

Universilati veslre non incognitum esse volumus, quod cum inter nos
et capitulum Saneti Martini Tornacensis contentio fuisset exorta, pro
quibusdam decimis in parrochia de Mainvualt consistentibus, tandem
mediantibus viris sapientibus, in talem pacis formam convenimus, quod
remanentibus predicte Saneti Martini ecclesie terragiorum suorum decimis,
ecclesia nostra jure perpetuo retinebit décimas minutorum seminum,
totamque quatuor bonariorum terre decimam quam violenter sibi vendicat
Arnulphus, miles de Mainvualt, decimasque de terris deinceps ad fertili-
tatem novalium redigendis. Pro decimis vero quas adversus prefatam
Saneti Martini ecclesiam reclamabamus de novalibus retroactis a qua-
draginta annis et citra, quasque sibi retinuit sicut ante tenuerat, tenetur
nobis annuatim reddere duas raserias bladii et duas raserias avene,

utriimque ad mensuram Montensem, de parte sua accipiendum apud
Mainvualt in decimali grangia. Sciri etiam volumus, quod hac conditione
supradicte Saneti Martini ecclesie quittam clamavimus, et scripto nostro
confirmavimus, terciam partem tocius majoris decime de Mainvualt, cum
terris et terragiis et omnibus que ibidem possidere dinoscitur, sicut antea
tenuerat,- salvis quoque consuetudinibus reliquis hactenus observatis. Ut
igitur hec compositio de assensu partium facta, rata et inconvulsa perma-
neat, presentem paginam inde conscribi fecimus, et ad majorem firmitatem
sigillo capituli nostri munire curavimus.
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Aclum anno Verbi incarnali millesimo ducenlesimo sexto decimo, mense
februario

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 17; original jadis scellé sur
lacs de soie verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. lOtî;
Ibidem, Cartulaire 122, p. 114; Ibidem, Cartulaire 150, p. 999, copie de 1091.

245.

L'abbé de Saint-Martin détermine les conditions sous lesquelles le seigneur
d'Antoing peut jouir de la partie du bois de Vezon qu'il tient en fief
de l'abbaye.

1217.

Ego Johannes, ecclesie Sancti Martini abba.s, et ejusdem loci conventus,
notum facimus universis présentes litteras inspecturis, quod intota portione
nemoris de Veson, que ad nostram spectat ecclesiam, et continel circiter xlv
bonarios terre, cujus terciam partem spoliorum, ob custodiam nemoris,
Alardus, dominus de Anthonio, per hominiiim tenet de nobis in feodo,
nullam vendendi, dandi vel invadiandi. vel quoquomodo alienandi habeat
potestatem. Requisitus quoque a nobis, interposita fidc corporali, coram
capituio Anthoniensi, mullis hominibus suis vocatis in testimonium, pro-
inisit se de nemore nichil acturumquod ecclesie nostre juriobviet in aliquo,
aut posteritati vel nostre liberfati fiât in prejudicium, sed omnia que in
autentico patris sui Hugonis scripta continentur, bona fide servaturum.
Quia vero in autentico patris sui continetur quod heredes sui diclum
nemus bona fide custodient, quamdiu ecclesie nemus nutrire placuerit, nos
de consilio bonorum virorum clausulam banc sic exponimus, quod nos
absque ulla reclamatione diclum nemus per decem annos continuos nutrire

' Celte charte n'est, en somme, que la contrepartie de celle qui est publiée sous le numéro 256.
Bien que cette dernière porte la date de 1216 (v. st.}, on doit présumer qu'elle est contemporaine de
la présente.
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poterimus, et si forte viderimus ita expedire pro casibus emergentibus
secundum arbitrium proborum hominum a pariibus electorum, duos annos
vel très ad plus ad predictum numerum annorum adicere poterimus. Inde
et successores sui,in relevatione hti jus feoditenenturprestaresacramentum.
In hujus rei memoriam, présentes litteras inde sub cyrographi divisione
conscriptas, ipsi Alardo tradidimus, quas etiam ad majorem firmitatem
sigillorum nostrorum impressione roborare curavimus.

Actum anno ab incarnatione filii Dei M". CC°. XVIK

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 28.

246.

Le seigneur d'Anloing promet d'observer les conditions qui lui ont été
imposées par l'abbaye de Saint-Martin, pour la jouissance de la partie
du bois de Vezon qu'il tient en fief de cette abbaye.

1217.

Ego Alardus, dominus de Antonio, notum facio universis présentes
litteras inspectons, quod in tota portione nemoris de Veson que ad Sanctuin
spectat Martinum de Tornaco, et continet circiter xl" quinque bonarios
terre, cujus tertiam partem spolioium,ob custodiam nemoris,per hominium
teneo ab abbate ejusdem loci in feodo, nuliam vendendi, dandi vel inva-
diandi, vel quoquomodo alienandi habeam potestatem. Requisitus quoque
ab abbate et fratribus prescripti monasterii, interposita 6de corporali,
coram capitule Antoniensi, multis hominibus ineis vocatis in testimonium,
promisi me de nemore nichil acturum quod ecclesie juri obtinet' in aliquo,
aut posteritati vel ejus libertati bat in prejudicium, sed omnia que in
autentico patris mei Hugonis scripta continentur, bona Rde servaturum.

' Sic, pour obviel.
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Quia vero in autenlico palris mei conlinelur quod heredes ejus diclum
nemus bona fide custodienf, quamdiu ecclesie ncnius nulrire placuerit, nos
deconsilio bonorum virorum,clausulam banc sic exponimus, quod ecclesia
absque ulla reclamalione dictum nemus per decem annos continuos nutrire
poterit, el si forte viderimus ila expedire pro casibus emergentibus, secun-
dum arbitrium proborum bominum a parlibus electorum, duos annos vel
1res ad plus, ad predictum numerum annorum adicere poterit. Inde et
successores mei in rclevatione hujus feodi tenentur prestare sacramentum.
In hujus rei memoriam prescrites litteras inde sub cyrographi divisione
conscriptas, sigilii mei impressione munivi, quas etiam ad majorem firmi-
tatem, Antoniensis ecclesie sigiilo roborare curavi.

Actum anno ab incarnatione filii Dei M". CC° septimo decimo.

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 85.

247.

Le doyen de Sainl-Brice à Tournai écrit à l'cvêque de Cambrai qu'il a,
suivant ses ordres, transféré à l'abbaye de Saint-Martin les dinies à
Maulde qui lui avaient été données par les chevaliers Alulphus de
Thimougies et Walteriis de Maulde.

Fin 1217 '.

Reverendo patri et domino Jobanni, Dei gi'atia Cameracensi venerabili
cpiscopo, salutem. Decanus cbristianitatis Sancti Brictii in Tornaco para-
tam ad obsequia voiuntatem.

Vestre paternitati significare curavi quod Aiuipbus, miles de Tbimougies,
in presentia mea constilutus, totam decimam quam habebat et que ei quo-
quomodo provenire poterat in paiTOchia de Malda, coram paribus suis ;
Willeimo de Costentaing, Segardo le Gris, Wallcro dei Kesnoit, ad opus

' Il est manifeste que la charte qu'on va lire est contemporaine de la suivante.
33
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ecclesie Beati Martini de Tornaco, in cujus personatu sifa est, resignavit in
manus Gossuini del Ploich a quo eam lenebat in feodo. Hanc autem deci-
mam a suprascriptis paribus, Alulplio suisque successoribus abjudicatam,
et ab eodem Gossuino in nianus mcas, loco vestri a quo lucram missus,
reportalam, janidicte Sancti Martini ecclesie Iradidi, perpétue lilu re possi-
dendam. Alul[)hus quoque et filii sui, Egidius et Johannes, fide et sacra-
mento firniaverunt se in ea nichil ampiius ciamaluros.

Simili modo Walterus, miles de Malda, annuenle Emma, uxore sua,
totam decimam quam ibidem possidebal, coram paribus suis : Segardo le
Gris, Johanne Maucouvent, Jolianne del Bosc, Jobanne de Timougies,
reportavit in manus prescripti Alulphi,a quo lenebalur in feodo, et Alulplius
eam per manum meam mcmorate reddidit ecclesie liberam.

Idem etiam Walterus, donum quod Wiberlus, pater suus, olim fecerat
sacerdoti et ecclesie de Malda, super décima camporum de Arbroia, ad
usum lampadis in eadem ecclesia ardentis, de qua frequenter ecclesiam
fatigaverat, injuriam suam recognoscens, et ablata reslituens, coram Gos¬
suino de Raucort a quo tenebatur, concessit et approbavit, et tam ipse quam
uxor sua, interposita fide corporali, promisit se in suprascriptis decetero
nil reclamare. Hiis omnibus ego missus a vobis personaliler interfui, et ad
preces et instantiam monacborum Tornacensium, per présentes litteras
sigillo meo munitas, testimonium perhibeo verilati.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 04; Ibidem, Carlulaire 12o,
p. 32,

248.

L'cvéque de Cambrai ratifie les donations de dîmes à Maulde, faites à
l'abbaye de Saint-Martin par les chevaliers Alulplius de Thimougics
et Walterus de Maulde.

Antoing, 8 novembre 1217.

in nomine patris, et filii, etspiritus sancti, amen. Johannes, benigna Dei
patientia Cameracensis episcopus, omnibus Cbristi fidelibus quibus hoc
videre vel audire contigerit, saiutem in vero salutari.
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Ad vestram volumus pervenire noticiam, quod siciil continebatur in
lilteris Stephani, decani noslri,quas imagine sua signalas vidimiis, et coram
nobis legi fecimus, Alulphus, miles de Thimoiigies, in presentia constitutus,
tolam decimam quam babebat el queei quoquomodo pervenire poteral, in
parrocbia de IMalda, coram paribus suis : Willeimo de Coslentaing, Segardo
le Gris, Wallero del Kesnoif, ad opus ecclesie Reati Martini de Tornaco, in
cujus personalu sila est, resignavit in manus Gossuini del Ploicii, a quo
cam tenebat in feodo. Hanc autem decimam a suprascriptis paribus,
Alulpho suisque successoribus abjudicalam, et ab eodem Gossuino in
manus prefali decani, loco nostri a quo missus fuerat, reportalam, jamdicfe
Sancti Marlini ecclesie tradidit, perpeluo libéré possidendam. Alulphus
quoque el lilii sui, Egidius et Jobannes, fide et sacramento firmaverunt se
in ea nichil amplius clamaturos.

Simili modo Walterus,miles de Malda, annuente Emma, uxore sua, tolam
decimam quam ibidem possidebal, coram paribus suis : Segardo le Gris,
Johanne Maucovent, Johanne del Rose, Johanne deTimogies, reportavitin
manus prescripli Alulphi, a quo tenebalur in feodo, et Alulphus eam per
manum prescripli decani memorate reddidit ecclesie liberam.

Idem eliam Walterus donum quod Wibertus, pater suss, olim fecerat
sacerdoti et ecclesie de Malda super décima camporum de Arbroia, ad usum

lampadis in eadem ecclesia ardentis, de qua frequenter ecclesiam fatiga-
veral, injuriam suam recognoscens, et ablata restituens coram Gossuino de
Raucoi t a quo tenebalur, concessit et approbavil, et lam ipse quam uxor
sua, inlerposila fuie corporali, promisit se in suprascriptis decelero nichil
reclamar^ lias ilaque donationes ratas habemus, et nequis ecclesie super
hiis molifètiam inférât, sub pena excommunicationis inhibentes, pontificali
auctoritale confirmamus, presentern quoque cartam sigilli noslri appen-
sione munimus, et subscriptorum lestirnonto roboravimus.

Testes : Johatines Capellanus, Slephanus Sancti Briclii, el Alexis, el
Leonius, Gonlerus et Walterus, canonici,

Aclum anno Don)inice incaniationis M". CC". XVII», apud Anlonium,
vi° idus novembris.

Bruxelles, Areli. gcn. du royaume, Cartulaire 120, p. 90; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 65; Ibidem, Cartulaire 125, p. 54.
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2/1.9.

Le doyen el tout le chapitre de Noyon approuvent l'accord passé entre le
curé de Saint-Martin de Wafont, dépendance de l'église de Noyon, et
le prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte, à l'occasion d'une vigne que
ledit curé avait achetée de celui de Machemont, et pour laquelle le
prieuré réclamait un vinage.

Mars 1218.

Aclum anno gralie M°. CC". scplimo decimo, nicnse marlio.

Mons, Arr.h. de l'Élat, Fonds de Saint-Martin, carton 78; original scelle sur double
queue de parchemin, en cire brune

250.

Le seigneur d'Audenarde approuve la vente des parts de dime à Flobecq,
faite par Theodericus de Baudrengien et sa femme à l'abbaye de Saint-
Martin.

1218.

Ego Arnulphus, dominus de Aldenarda, noluin volo fieri omnibus
litterarum istarum inspectoribus, quod Theodericus de Baudrengien et
Aliidis, uxcr sua, in recompensatione date sibi pecunie xxviii librarurn
Flandrensis monete, dederunt in elemosinam ecclesie Beati Martini de
Tornaco totam decimam quam in parrochia de Florebech ipse Theodericus,
ex parte uxoris sue, de me tenebat in feodo, et coram paribus suis :
Balduino de Ogi, Arnulplio Majore, Symone de Molendino, Balduino de

' Cette eliarle est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 20i.
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Akcrna, Jolianne de le Baille, eamdem decimam ad opus jamdicte Sancli
Marlini ecclesie, in ciijus personatu sila est, ut niembrum capili colieroret,
in manus nieas, nomine elemosine, nna cum predicta conjuge iiheie
resignavif. (iuin auteni a suprascriptis paribus sibi suisc|ue successoribiis
abjudicala fuisset, ego pro remedio anime mee, loco episcopi, pcr mannm
Henrici presbitcri, eam memorate Sancli Marlini ecclesie liberam cl ab
omni juslicia seculari exemplam tradidi perpeluo possidendam, ad pi èces
et inslanliam rnonachornm, luijus elemosine me leslem consliliiens ac
defensorem, Porliunculam quoqiie decime quam in eodern tcrrilorio idem
Tbeodericus lenebat in feodo de Balduino de Ogi, ab ipso ad usiis mona-
cliorum in manus dicti Balduini reporlalam, presentium auctorilate lillera-
rum, eo annuenle eidem ecclesie confirmavi. Quod ut ralum habeatur et
ne ab aliquo immulai i queat, présentes lilteras inde conscriplas sigilli mei
appensione feci muniii et testium qui interfuerunt subnolatione roborari.

Testes : Henricus, presbiter; Walterus, diaconus; Gossuiniis de Aubecbe.
Egidius Huslres, Dyonisius, Everardus, Tbeodericus Baïas et plures alii,

Aclum anno Dominice incarnationis M". CC". oclavo decimo.

Rions, Arcii. de l'Élnt, Fonds de Saint-Martin, carton 51; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire vcrlc. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlu-
laire 120, p. 102; Ibidem, Carlulairc 122, p. 16S.

251.

Le châlelain de Noyon déclare que la veuve et les enfauls de Govin de
Dresliiicourl se sont résignés à ratifier la donation qiCil avait faite, sur
son lit de mort, au prieuré de Saint-Arnand lez-Thourotte, du quart
de ses possessions à Machemont.

d2I8.

Actum anno Domini M". CC°. X°. VIll".

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Carlulairc 120, p. 118; Ibidem, Cartulairc 122,
p. 223

' Cette charte est publiée dans Gobdikiie, Le prieuré de Saint-Amand, p. 205.
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252.

L'évôqiie de Laon approuve la vente faite à l'abbaye de Saint-Mariin
par Adam de Chalcndri, de tout son terrage de Monceau-le-Wast.

Juin 4218.

Anselinus, Dei gralia Laudunensis episcopus, omnibus présentés lilteras
inspecturis, in salulis auctore salutem.

Noverit universilas vestra quod Adam de Chalendri, criicesignalus, blius
Reneri, mililis Racine, in nostra presenlia recognovit se vendidisse ecclesie
Sancli Martini de Tornaco, pro negolio crucis et vote peregrinationis sue
exequendo, tolum terragium quod habebat apud Monciaus le Wast, et
quicquid juris habebat in eodem terragio. Radulphus eliam et Matheus,
fratres, et Symon, avuncuius ejusdem A[dam], venditionem istam coram
nobis laudaverunt et approbaverunt fide interposita. Gregorius eliam, miles
de Monceilis, et Marba, uxor ejus, a qua dictus A'dam] terragium tenebat
in feodum, de quo feodo ipsa dolata fuit a Willeimo de Sort, primo inarito
suo, et Mathildis et Aelidis, fiiic dicte Marie, que sunt heredes dicti feodi,
eandem venditionem' laudaverunt et approbaverunt fide interposita,
Anseimo, milite de Fussignies, a quo dicta Maria dictum feodum tenebat
in feodum venditionem istam laudante et approbante. Dédit etiam plegios
dictus Adam de garandia portanda dominum Gregorium predictum,
Radulplium de Cbalendri, Matbeum, fratrem ejus, et Symonem de la Folie,
ita quod unusquisque istorum in solidum plegius est de portanda garandia
predicta, salva justicia in dicto terragio predicti Gregorii, ad quem ipsa
noscitur pertinere. In cujus rei memoriam et testimonium présentes litteras
sigilli nostri munimine fecimus roborari.

Actum anno Domini M". CC». octavo decimo, mensc junio.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 76; original scellé sur lacs de
soie verte, en cire verte. — Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Cartulaire 122,
p. 507.
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253.

Charte du doyen de Cour irai (?), relative à la dîme de Wielsbeke.

1218.

De fidejussioue obligationis decime de Willebeskha, facla a Johanne.
Habemus per emplionem '.

Acluni aiino Doniinice incarnationis millesimo diicenlesinio oclavo

decimo, mense [junio ou julio ?]

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-.Martin, carton 11); original scellé de trois
sceaux en cire blanche, [)endants sur double queue de parchemin.

254.

L'official de Cambrai, sur requête du chapitre d'Antoing, tranche la
question du droit à la dîme des bestiaux nourris dans la ferme de
Torelies, dîme dont Cabbaye de Saint-Martin prétendait avoir été
exemptée par privilèges des papes.

Mardi 12 février 1219.

Universis presenles litleras inspecturis, R[obertus] de Vermella, canoni-
cus et otlicialis Cameracensis, in Domino salutem.

' Cette analyse se lit au dos d'une charte émanée d'un personnage nommé Wallerus et qualilié
dccanus [Curtracensis?]. Cette eliarle, dont l'état de délabrement est complet, laisse cependant voir la
date.
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iNoverit universitas veslra quod, pelenle ecclesia Antoniensi ab ecclesia
Sancti ftlarlini Tornacensis décimas de nutrimenlis propriorum animaliiim
et alienorum que in curie de Toreilies nulriebanlur, ecclesia Sancti Martini
Tornacensis hoc negante eo quod de nutrimenlis propriorum animalium
super solulione decimarum per privilégia Romanorum pontiticum erat
exempta, inspeclis et ostensis in jure privilegiis, in hoc tandem remansit
controversia, quod de alienis animalibus que in eadem curte nulriebanlur,
lam de portione sua quam laicorum décima peterelur. Ecclesia Sancti
3Iartini econtrario asserente quod de parte laicorum semper receperat, sed
de portione que ecciesie venire debebat, decimam petcre non debebat,
ratione predicla, et quia etiam dum boc idem peterelur, corani judicibus a
domino papa delegalis senlentiaturn fuit pro ecclesia Sancti Martini, quod
paratus erat procurator dicte ecciesie probare per testes; scriptum enim
sententie non babebat, sed asserebat incendio deperiisse. Tandem ad hoc
deventum fuit, ut de formis et modis paclionum sub quibus aliéna animalia
in curte predicla ponebantur nulrienda, fieret diligens inquisilo. Qua
facta per testes idoneos apparuit quandam esse formam talem, ut statim
posilis in curte animalibus per Iriennium forte vel per quadriennium
nutriendis, si eum peniteat qui ea ibi nulrienda commiserit, ea retrahere
non potest quin medietas ad ecclesiam devolvatur, nec minuitur numerus
quin pro mortuo animali vivum restituere teneatur, aliam esse secundum
quam non capitum medietas sed fructuum solummodo ad ecclesiam
pertinet. Habito ergo super altercatione tali prudenlium consilio, senten-
tialiter decrevimus, ex confessionibus et aliis instrumenlis ad causam per-
tinentibus, ecclesiam Sancti Martini a solulione decimarum de nutrimenlis
propriorum animalium esse immunem, eam in prima forma pactionis
nutriendorum alienorum animalium a prestalione earumdem decimarum
absolventes, cum medielatem eorumdem animalium suam fieri in ipsa
(latione intelligamus. In alia vero forma eam dicimus a prestalione deci¬
marum non esse immunem, eam in prestalione talium decimarum con-
dempnantes, cum nec prescriptionem circa iioc probaverit, nec aliquo
circa hoc privilégie sit munita. Ut aulem bec sententia rata et illibata
permaneat, presens scriptum sigillé sedis Cameracensis fecimus roborari.

Actum anno Domini M°. CC". XVIII", mense februario. Datum feria
terlia post octavas Purificalionis beale Marie.
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Et quia neuira pars ex totovincit vel vincitur, compensationeni expen-
sarum duximus faciendam.

Mons, Arcli. de l'Elat, Fonds de Saint-Marlin, carton IS; original jadis scellé —

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 89; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 67; Ibidem, Cartulaire 125, p. 37.

255.

Le seigneur de Hume approuve le don fait à Vabbaye de Saint-Martin
par le chevalier Theodericus Mollepains, d'un quartier de terre à Flo¬
rent, et autorise l'abbaye à construire un moulin sur cette terre qui
était tenue de lui en fief.

Mai 1219.

Ego Robodo, dominus de Ruma, notuin facio universis présentes lilteras
inspecturis, quod Theodericus Mollepains, miles, qui de me quatuor bona-
ria terre prope Floraing tenet in feodum, unum quartarium illius terre
ecciesie Beati Martini Tornacensis, in presentia hominum meorum,
Anselmi videlicet de Guingnies, Walcheri, fratris ipsius, et Amolrici de
Ognevain de assensu meo contulit heredilarie, sub annuo censu duorum
denariorum Tornacensium, singulis annis infra quindenam sancti Remigii,
ei qui feodum prediclum tenuerit solvendorum, ad construendum ibi
molendinum ad ventum, iege patrie in ista donatione per omnia observata,
et me testem et hoslagium hujus donationis posuit super omne id quod de
me tenebat in feodum. Quia vero utiliiatibus ecciesie quemlibet convenit
congaudere, et pium prestare assensurn, intuitu Dei, et ipsius Theoderici
prefati rogalu, liberaliter concedo quod in prefata terra dictum molendi¬
num ecciesie Beati Martini jure perpetuo conslruatur, et omni seculari jus-

' L'état actuel de cet original le rend complètement inutile.
* Le Cartulaire 121 de Bruxelles porte Iloncvaing ; dans l'ariginal ce mot n'est plus visible.
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ticia exempluiïi, illud ecclesia de consensu meo debeal libéré perpetuopos-
sidere. Rogabo etiam homines meos, et nuiio modo prohibebo ut ibi
moiant, attarpen sine consuetudine, si apud illum molendinum talem
sicut ad alia inveniant ralionem; semitas omnes et tritas vias quibus ad
molendinum meum prope terram illam quondam situm venientes, ire et
redire soiebant, ciim planis pascuis patrie, dicte concessioni per omnia
adjungendo. De mera etiam liberalitate dicte Beati Martini ecclesie con-
cedo, ut mihi vel heredi meo non liceat decetero citra bahiam de le Crois
molendinum aliquod fabricare. Sed si dictum molendinum incendio vel
alio quolibet infortunio deperire contigerit, et ecclesia infra terminum
unius anni aliud reedificare voluerit, citra predictam haiam in terra mea,
ubicunque voluero, michi molendinum construere licebit, ita tamen quod
prefata ecclesia in eodem loco sub omni libertate prioris molendini, jure
perpetuo quandocumque voluerit, aliud construere poterit. Ego quoque et
primogenitus filius meus, Balduinus li Karons, promisimus quod nunquam
queremus artem vel ingenium per quod de molendino suo prefata ecclesia
detrimentum incurrere possit vel dampnum, sed bona fide super hoc eccle-
siam satagemus defendere ac tueri Hoc etiam coram domino meo Radone,
castellano Tornacensi, me fecisse et scripto confirmasse recognovi. In cujus
rei memoriam, présentés litteras sigilli mei appensione munivi, et testium
qui interfuerunt subnotatione roboravi.

Testes : Petrus de Guingnies, Petrus de Lis, pares Theoderici; Johannes
de Mauritania, Gonterus de Moschin, Almannus de Lelliu, Theodericus de
Pesch, milites, et plures alii.

Actum anno Dominice incarnationis millesimo ducentesimo nono

decimo, mense maio.

Mons, Arch. de l'Élat, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire verte. —• Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 120,
p. 55; Ibidem, Cartulaire 121, p. 105.
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256.

Le seigneur d'Enghien ratifie la cession de deux serfs et d'une serve, faite
par ses ancêtres à l'abbaye de Saint-Martin, moyennant un cens annuel
de douze deniers.

Mai 1219.

Noverint univers! présentes litleras inspecturi, quod ego Ingelbertus,
dominus de Hahengheni quosdam serves, Fulcerum scilicet, Gossuinum,
et ancillam unam, Adam nomine, ab antecessoribus meis, Hugone de Rame-
gnies, et Gossuino, 61io ipsius, ecclesie Beat! Martini Tornacensis, sub
annuo censu xii denariorum, et ad mortem quantum abbati et conventui
ipsius loci visum fuerit, elemosine titulo bene et legittime libertati douâ¬
tes, quos ego aliquo ternpore quorumdam consiiio reclamare solebam,
nichil me juris in eisdem habere, tam bonorum virorum quam ipsius eccle¬
sie cartarum testimonio, sutlicienter cognoscens, factam elemosinam, una
cum filio meo primogenito Sigero, divine pietatis intuitu approbo, firmiter
et fideliter promittens, me numquam dicte ecclesie causa dictorum servo-
rum calumpniam decetero illaturum. In hujus rei memoriam etbrmitatem,
présentés litteras conscribi feci, quas ego et dictus 61ius meus Sigerus,
sigillorum nostrorum appensione dignum duximus roborari.

Actum anno Domini M" CC" nono decimo, mense maie.

Moos, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original jadis scelle. —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 68; Ibidem, Cartulaire 121,
p 220.

' Le Cartulaire 121 de Bruxelles porte Aenghien.
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2S7.

L'abbé de Sainl-Martin publie les conditions de l'accord passé entre son
monastère et Robert de Vermella, chanoine de Saint-Donat de Bruges,
pour In jouissance d'une dîme à Allennes, et acense audit Robert de
Vermella rautel d'Annœxdin avec la chapelle d'Allennes.

Juin j219.

Ego Johannes, Dei permissione ecclesie Sancti Martini Tornacensis
abbas, et ejusdem loci conventus, notum esse volumus universis tam pre-
sentibus quam futuris, quod cum dominus Robertus de Vermella, canoni-
cus Sancti Donatiani in Brugis, ab Anselme de Borch haberet decimam in
personatu nostro, videlicet in parrochia de Alesnes, pro nonaginta marchis
sibi pignori obligatam, idem R[obertusJ ad nos accedens, pia devotione, jus
illud quod ei competebat in pignore predicte decime in nos transtulit, tam
libéralité!' quam libenter, ita quod fructus prefate decime ad vitam suam
perciperet. in suprema autem rerum suarum ordinatione poterit, si velit,
ubicunqueplacuerit,quadraginta marchas in predicto pignore,vel in elemo-
sina, vel in solutione debitorum assignare, pro sue arbitrio voluntatis, toto
residuo ecclesie nostrc rémanente. Si aulem vivente prefato Roberto, conti-
gerit predictum Anselmum a nobis redimere decimam memoratam, de summa
pecunie, scilicet nonaginta marchis, alii redditus ementur, quorum fructus
idem Robertus perciperet quoad vivet, et in testamento quadraginta mar¬
chas poterit super illos redditus assignare, sicut superius de ipsa décima
est pretaxatum vel predictum. Et quicquid acciderit in prefato pignore,
ecclesie noslre semper lA marche salve remanebunt, pro sua suorumque
salute in pietantias monachorum nostrorum ordinande. Nos aulem cum
gratiarum actione pelitioni ejus grato concurrentes assensu, que predicta
sunt libenter annuimus.

Insuper concessimus eidem tenere ad annuam censam allare de Anulin
cum capella de Alesnes, quoad ipse vixerit, pro qiiadraginla libris Flan-
drensis monete, tali tenore quod in Nativitate beati Johannis Baptiste sol-
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vet censam totius anni sequentis, i(a quod nisi ante festum beati Pelri ad
vincula censam totam persolverit, rescisso contractu inter nos et ipsum,
quantum ad censam istam, poterimus de aitaribus predictis tanquam de
nostris disponere secundum nostre arbitrium volunlalis. Insuper, si pre-
fatus Robertus moriatur postquam lotam censam persolverit, pro voluntate
sua totius anni fructus secundum quod disposuerit conferentur. Si autem
ante festum Nativitatis beati Johannis Baptiste, solutione nondum facta,
ipsum mori conligerit, predictorum altariorum possessio ad ecciesiam
nostram libéré revertetur. In hujus rei memoriam, présentes iitteras
conscribi fecimus, quas sigillorurn nostrorum impressione munivimus.

Actum anno gratie M° CC» XIX", mense junio.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire t21, p. 326.

258.

L'ojficial de Tournai approuve l'accord conclu entre Vabbaye de Saint-
Martin et Robert de Vermella, chanoine de Saint-Donat de Bruges, pour
la jouissance d'une dîme à Allennes, et de l'autel d'Annœulin avec la
chapelle d'Allennes.

Juin 1219.

Nicholaus, ecclesie Sancte Marie Tornacensis canonicus et olïicialis,
omnibus Christi fîdeiibus quibus bec videre vei audire contigerit in
Domino salutem.

Noverit universitas vestra, quod sicut continebatur in autentico abbatis
et conventus Sancti Martini Tornacensis, quod vidi, et coram me legi feci,
cum dominus Robertus de Vermella, canonicus Sancti Donatiani in Bru-
gis, ab Anselmo de Borch haberet decimam in personatu monachorum
Tornacensium, videlicet in parrochia de Alesnes, pro nonaginta marchis
sibi pignori obligatam, idem Robertus ad eos accedens, pia devotione, jus
illud quod ei competebat in pignorc predicte decime in eos transtulit, tam
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liberaliler quam libenter, ita quod fructus prefate decime ad vitam suani
perciperet. In suprema autem rerum suarum ordinatione poterit, si velit,
ubicunque placuerit, quadraginta marchas in predicto pignore, vel in ele-
mosina, vel in soiutione debilorum assignare, pro suo arbitrio volunlatis,
loto residuo ecclesie Beali Martini rémanente. Si autem, vivente prefato
Roberto, contigerit predictum Anselmum ab ecclesia redimere decimam
memoratam, de summa pecunie, scilicet nonaginta marchis, alii redditus
ementur, quorum fructus idem Robertus percipiet quoad vivet, et in tes-
tamento quadraginta marchas poterit super illos redditus assignare, sicut
superius de ipsa décima est pretaxatum vel predictum, et quicquid accide-
rit in prefato pignore prescripte Sancti Martini ecclesie, semper quinqua-
ginta marche salve remanebunt, pro sua suorumque salute in pietantias
monachorum ordinande, qui cum gratiarum actione, petitioni ejusdem
Roberti grato concurrentes assensu, que predicta sunt libenter annuerunt.

Insuper concesserunt ei tenere ad annuam censam altare de Aneulin
cum capella de Alesnes, quoad ipse vixerit, pro xl® libris Flandrensis
monete, tali tenore quod annis singulis, in nativitate beati Johannis Bap¬
tiste, solvet censam totius anni sequentis, ita quod nisi ante festum Beati
Pétri ad vincula censam totam persolverit, rescisso contraclu inter mona-
chos et ipsum Robertum, quantum ad censam islam poterunt de altaribus
predictis tanquam de suis disponere, secundum sue arbitrium volunlatis.
Insuper si prefatus Robertus moriatur postquam totam censam persolverit,
pro voluntate sua totius anni fructus secundum quod disposuerit confe-
rentur. Si autem ante festum Nalivilatis beati Johannis Baptiste, soiutione
nondum fada, ipsum mori contigerit, predictorum altariorum possessio ad
sepefafam Sancti Martini ecclesiam libéré revertetur. Igitur pro bono pacis,
ad petitionem partis utriusque, quod in mea gestum est presentia, ne obli-
vione depereat, litterarum apicibus annolari feci, qiias predictam pactio-
nem approbans et confirmans, sigilli sedis Tornacensis appensione munivi,
et testium subnotatione roboravi.

Testes : Gossuinus, Mathias, presbiteri et monachi; Matheus, decanus;
magistri Arnulphus et Gerardus de Marege.

Actum anno Dominice incarnationis M®. CC° XIX», mense junio.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 121, p. 328.
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259.

Evrard Radou, châtelain de Tournai et seigneur de Mortagne, confirme
aux moines de Saint-Martin la possession de leur moulin de Florent.
Il approuve en outre la vente faite auxdits moines par Emma del Léliu,
d'une terre à Longuesauch.

Juillet i219.

Actum anno ab incarnatione Domini millesimo ducentesimo nono

decimo, mense julio.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 24; original scellé sur lacs de
soie verte, en cire rouge *. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 420,
p. 29; Ibidem, Cartulaire 121, p. 89

260.

Le seigneur de Belœil se porte garant de l'exécution par Walterus de
Bailluel de Atrio, son beau-frère, de l'accord passé entre lui et
l'abbaye de Saint-Martin, à l'occasion d'une terre, d'un pré et de
trois hôtes.

Septembre 4249.

Nicholaus de Condato,.dominas de Bailluel, universis présentes litteras
inspecturis in Domino salutem.

Universilali vestre notum volo fieri, quod cum inter ecclesiam Beati

' Cet original est tellement délabré qu'on ne saurait plus l'employer utilement.
• Cette charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbohez, t. II, p. 85.
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Martini Tornacensis, ex una parle, et VValterum de Bailiuel de Atrio,
sororiummeum,ex altéra, super quadam terra, et prato,et tribus hospitibus,
questio diu fuisset ventilata, tandem de communi consensu partium, pax
talis intervenit, ut pro bono pacis, dictus Waiterus, ad censum quatuor
denariorum in Nataii solvendorum, ab ecclesia retineat quinque quarlarios
tam terre quam prati, et unum liospitem nomine Johannem; cetera autem
ecclesie perpétua pace remanebunt. Ego autem ad petitionem ipsius
Walteri, sororii mei, fidejussorem et hostagium me constituo, quod pre-
dictus Waiterus et heredes ejus prefatam paeem inviolabiliter observabunt.
In cujus rei memoriam et firmitatem, présentes litteras sigilli mei munimine
roboravi.

Actum anno Domini M». CC°. X1X°, mense septembris.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 17; original jadis scellé sur
double queue de parchemin *. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu- .

laire 122, p. 114.

261.

Vabbé de Saint-Martin détermine l'emploi des fruits provenant des terres
du Sart et du Transloy, cédés au prieuré de Saint-Amand lez-Thou-
rotte par Pierre de Ressons.

Vers 1220.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 2G0

' Cet original est aujourd'hui complètement gûlc.
' Celte charte est publiée dans Gordièue, Le prieuré de Saint-Attiand, p. 209. C'est l'abbé Gordîèro

qui propose de dater la charte de 1220.
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262.

Ansoldus de Remin, chevalier, cède au prieuré de Sainl-Amand lez-Thou-
rotte quatre mines de terre à la Croix Morel, en échange du muid de
bléqiCil lui devait chaque année; et d'accord avec Hubert de Compiègne,
dit Pidoîve, il cède au même prieuré quatre autres mines de terre au
même lieu, en échange de Caire du moulin que le prieuré possédait à
Clairoix.

1220.

Anno gratie M". CC". XX".

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 128; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 241

263.

Vabbé de Saint-Martin approuve les échanges faits entre le prieuré de
Saint-Amand lez-Thourotte, d'une part, le chevalier Ansoldus de Remin
et Hubert de Compiègne, dit Pidowe, d'autre part.

1220.

Anno gratie M®. CC®. XX®.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 274

' Cette eharte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Âmand, p. 207.
' Cette charte est publiée dans Gordière, loc. cit., p. 208.

33



274 CHAKTES DE L'ABBAYE

264.

L'official de Tournai constate que Rabodo de Rime a reconnu devoir
tous les ans, pour une terre à Templeuve, trois mesures de blé et deux
chapons à l'abbaye de Saint-Martin.

Lundi G juillet i220.

Ollîcialis domini Tornacensis, omnibus ad quos littere isle pervenerint
salutem in eo qui est salus.

JNovcrit universitas vestra, quod vir nobilis dominus Rabodo de Rume,
in jure coram nobis conslilulus, adversus ecclesiam Sancti Martini Torna¬
censis recognovit se debere, pro terra que fuit Flore, jacente in territorio
de Teniplueve, dicte ecclesie très quartrullos bladi et duos capones
annuatim ad Natale Domini persolvendos. Huic autem recognitioni inter-
fuerunt Theodericus de Wes, capellanus domini episcopi, presbiter;
Letbertus de Castellario, clericus; et Balduinus Karons, primogenitus filins
dicti Rabodonis. Ut autem hoc firmum et ratum habeatur, presentem
paginam sigillé olTIcialitatis Tornacensis contulimus roboratam.

Actum anno Domini M". CC». XX", mense julio, feria secunda post
Omnes gentes.

Bruxelles, Arch. gdn. du royaume, Cartulaire 120, p. 46; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 232.
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265.

Vévêquc de Tournai ratifie Vaccord conclu entre l'abbaye de Saint-Martin
et Robert de Vermella, chanoine de Saint-Donai de Bruges, pour la
jouissance d'une dîme à Allennes, et de l'autel d'Annœulin avec la cha¬
pelle d'Aile)mes.

Novembre 1220.

Wallerus, Dei gralia Tornacensis episcopus, omnibus Cbrisli fidelibus
quibus bec videre vel audire conligerit in Domino salulem.

Noverit universilas vcstra, quod cum dominas Robertus de Vermella,
canonicus Sancli Donaliani in Brugis, ab Anselmo de Borcb baberet
decimam in personalu monacborum Tornacensium, videlicet in parrocbia
de Alesnes, pro nonaginla marcbis sibi pignori obligalam, idem Roberlus
ad eos accedens, pia devolione, jus illud quod ci compelebal in pignore
prcdicte decimc in eos transluiit, (am liberaliter quam libenler, ita quod
fruclus prefate decime ad vilam suam pcrcipcret. In suprema autem rcrum
suarum ordinalione poleril, si vclit, ubicunque placuerit, quadraginta
marchas in prediclo pignore, vel in elemosina, vcl in solutione debilorum
assignare, pro sue arbitrio volunlalis, tolo residuo ccclesic Beali Martini
remanenle. Si autem vivente prcfato Roberto contigerit prcdictum Ansel-
mum ab ecclesia redimere dccimam memoratam, de summa pecunie,
scilicet xc^ marcbis, alii redditus ementur, quorum fructus idem Robertus
percipiet coad vivet, et in testamento quadraginta marchas poterit super
illos redditus assignare, sicut superius de ipsa décima est pretaxatum vel
predictum. Et quicquid accident in prefato pignore, prescripte Sancti
Martini ecclesie scmper quinquaginta marche salve rcmancbunt, pro sua
suorumque sainte, in pielantias monacborum ordinando,qui cum gratiarum
actione pctitioni cjusdem Roberli grato concurrentes assensu, que predicta
sunt libenter annucrunt.

Insuper, conccsscrunt ci ad annuam tcnere censam altare de Aneulin
cum capella de Alesnes, coad ipse vixcrit, pro xl" libris Flandrensis
monete, tali tenore quod arinis singulis, in Nalivitale Beati Jobannis
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Baplisle, solvet censam tolius anni sequenlis, i(a quod nîsi ante festum
beati Peiri ad vincula ccntam folam persol^fiil, rescisso conlraclu intep
monachos et ipsum Roberlum, quantum ad censam istam poterunt de
allaribus prediclis tanquam de suis disponere, secundum sue arbitrium
voluntalis. Insuper si prefalus Roberlus moriatur postquam lotam censam
persolverit, pro volunlate sua totius anni fructus secundum quod dispo-
suerit conferenlur. Si autem ante festum Nativitatis beafi Johannis Baptiste,
solutione nondum fada, ipsum mori contigerit, predictorum altariorum
possessio ad sepefatam Sancti Martini ecclesiam libéré revertetur. Igitur,
pro bono pacis, ad petitionem partis ulriusque, quod multis astantibus in
nostra recognitum est presentia, ne oblivione depereat, litterarum apicibus
annotari fecimus, quas predictam pactionem approbantes et confirmantes,
sigiili nostri appensionc munivimus.

Aclum anno Dominice incarnalionis M'. CC°. XX°, mense novembri.

Bruxelles, Ârch. gcn. du royaume, Cartulaire 121, p. 527.

266.

Le châtelain de Noyon et de Thowolte confirme au prieuré de Saint-
Amand lez-Thourotle tous les privilèges que ce prieuré tenait de son

père. Il approuve, en outre, tous les acquêts faits par ledit prieuré
depuis la mort de sondit père, et reconnaît n'avoir pas le droit de gîte
dans ce prieuré.

Mars 1221.

Data per manum domni Johannis, abbatis Ursicampi, anno Verbi incar-
nati M°. CC°. XX"., mense marcio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 254 '.

• Cette eharte est publiée dans Gordièbe, Le prieuré de Saint-Amand, p. 206.
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267.

L'abbé d'Ourscamp vidime et corrobore la charte précédente, où le châte¬
lain de Noyau et de Thourotte fait diverses concessions au prieuré de
Saint-Amand lez-Thouroite.

Mars 1221.

Actum anno gralie M". CC®. XX®, sicut superius dictum est mense
martio.

Bruxelles, Arch. gën. du royaume, Cartulaire 122, p. 267

268.

Evrard Raddo, châtelain de Tournai et seigneur de Mortagne, garantit
aux moines de Saint-Martin la propriété de la terre et du terrage qui
leur ont été vendus par le chevalier Bernard de Eschamain, entre
Colonne et Warnave.

Tournai, 28 mars 1221.

Actum in abbatia Beati Martini Tornaccnsis, anno Domini M". CC®. XX®,
in die Dominice adnuntiationis.

Mens, Arch. do l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 73 ; original jadis scellé sur
lacs de soie jaune ®. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 2d ;
Ibidem, Cartulaire 121, p. 77 *.

' C'est-à-dire dans la ehartc du ehâtelain do Noyon, vidimce dans la présente.
' Celte eharte est publiée dans Gordiêre, Le prieure de Saint-Amand, p. 206.
' Cet original est dans un tel étal de délabrement qu'il est devenu inutile.
' Celte charte est publiée dans YHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbohez, t. II, p. bS.
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269.

Jean, comte de lîoucy et seigneur de Pierrepont, approuve- la vente du
terrage à Monceau-le-Wast, faite à l'abbaye de Saint-Martin par
Odardus, fils du chevalier Milo de Dcrcy.

1221.

J[ohannes], coines de Rouciaco et dominus Petrepontis, universis pré¬
sentés lilteras inspecturis salulem.

Notum vobis facimus, quod nos in terragio quod Odardus, fîlius Milonis,
militis de Dierci, jacente in terris de Monceaus-le-VVast, vendidit ecclcsie
Beati Martini Tornacensis, nichil juris habemus, et ipsam vcnditionem
approbanus.

Datum anno Domini M". CC". XX", primo.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire t22, p. 317.

270.

L'évêqne de Tournai publie les conditions de Vaccord conclu entre l'abbaye
de Saint-Martin et Gossuiniis, gendre de Willelmus d'Avelgliem, à
l'occasion de la somme d'argent que ce dernier avait confiée à l'abbaye
pour les besoins de sa fille.

1221.

Wallerus, Dei gralia Tornacensis episcopus, omnibus qui bec viderint
vei audicrint in Domino salutcm.

Motum vobis facimus quod Gossuinus, qui Mariam, filiam Willclmi de
Avlenghem, duxcrat uxorem, inde sumpta occasione movit questionem
advcrsus ecclesiam Beati Martini Tornacensis, super quantitate pecunie
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quam predictum Willelmum ad opus filie sue dicebat eidem ecclesie oliin
commendasse, et super hoc ecclesiam plurimum faligavif. Tandem, assensu
nostro, mediante vire prudente magistro Waltero, hospitalario, inter ipsuni
et ecclesiam hoc modo pax reformata est, quod de denariis quos eadem
ecclesia reddebat hiis a quibus per usuram Willclmus acceperat, tradite
sunt supradiclis Gossuino et Marie septuaginta libre Flandrensis monete,
Quod factum approbantes, predicti G[ossuinus] et M[aria] de tota pecunia
quam juste vol injuste clamabant, ecclesiam quitam clamaverunt, et intef-
posita fide corporali et sacramento, se super hoc ecclesiam nunquam
molestare fideliter promiserunt, vocatis in testimonium scabinis Tornacen-
sibus qui tune aderant, Letberto scilicet de Helda, Evrardo Stampe, et
Willelmo l'Enfumet, veri jurato, aliisque multis lam clericis quam laicis.

Actum anno Domini M". CC®. XX". K

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire t2t, p. 30S.

271.

Le doyen et le chapitre de Saint-Ursnier de Lobbes publient les conditions
de l'accord passé entre eux et l'abbaye de Saint-Martin, pour la jouis¬
sance des dîmes de Merbcs.

1221.

In nomine Domini. Universis Christi fideiibus quos presentem paginam
videre vol audire contigerit, Nicholaus, decanus, et capitulum ecclesie
Sancli Ursmari Lobiensis, salutem in Domino.

Notum vobis facimus quod cum, auctoritate apostolica, coram judicibus
Evrardo, decano, Lamberto, cantore et Godescalcho, canonico Tudiniensi,
viros venerabiles abbatcm et conventum Sancti Martini Tornacensis traxis-
semus in causam, super tercia parte decime terrarum omnium quas habe-
bant apud Merbias, et omnium terrarum que ibidem tenebanlur ab ipsis,
necnon et hospitum, quam partem dicebamus de jure patronatus nobis



280 CHARTES DE L'ABBAYE

compelere; tandem de assensu Theoderici, presbiteri, qui curam gerebat
parrochie, et prudentum virorum ulenles consilio, composuimus et in
prcsenlia judicum Tudiniensiuin constituti, cognovimus in jure nos in
propriis terris et possessionibus monacborum Tornacensium nullum jus,
nullam umquam dccimam babuisse, causeque renuntiantes, sub teslinionio
presenlis pagine confirmavimus quod nichil omnino juris aut decime
debenius vel possumus in illis decetero reclamare. Omnes auteni décimas
teirarum omnium que tcnebantur ab ipsis et hospitum in quibus cognos-
ccbant nos terciam partem habere, cum omni integritate, libertate et pace
perpetualiter possidebunt; ita quod nos in iliis nichil decetero capiemus
prêter quam in minutis dccimis hospitum, de quibus amodo (let sicut
hucusque fieri solet, videlicet ipsi monacbi duas partes liabebunt, nobis
Lobiensibus et presbitero partem terciam reservantes. De decimis autem
novalium, si qua infra parrochiales metas sartari contigerit, ita fiel sicut
de minutis decimis hospitum superius est statutum. Porro, in recompen-
salione juris nostri et facte compositionis, concesserunt nobis abbas et
conventus Tornacensis sex sextaria bladi, et septem sextaria et dimidium
sexlariurn avene, ad mensuram Merbiensem, que singulis annis capiemus
in majori décima ejusdem ville, cujus nonam partem sine diminulione
juste et canonice tune temporis possidebant. In diclis quoque sextariis
bladi et avene habebil presbiler parrocliialis terciam partem, quia in
supradictis decimis nobiscum solebat partiri. Ut igitur bec omnia rata
permaneant et inconcussa, presentem paginam fecimus scribi, et sigillo
nostri capiluli confirmari, necnon et sigillo judicum auctoritate apostolica
roborari.

Actum anno Domini M". CC°. XX". primo.

Mons, Arcli. de l'Élat, Fonds de Saint-Martin, carton 40; original jadis scellé do
deux sceaux pendants sur lacs de soie blanche — Bruxelles, Arch. gen. du
royaume, Cartulaire 120, p. 110; Ibidem, Cartuiaire 122, p. 208; Ibidem, Car-
tulaire 120, foi. 9.

' Cet original, vu son état de délabrement, n'a pu nous servir.
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272.

L'abbé et les moines de Saint-Martin publient les conditions de l'accord
conclu ent7-e eux et le chapitre de Saint-Ursmer de Lobbes, pour la
jouissance des dîmes de Merbes.

1221.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo vicesimo primo.

Moris, Arch. de l'État, Fonds du chapitre de Binche; original jadis scellé sur lacs
de soie rouge

273.

Le doyen, le chantre et un chanoine de Thuin, approuvent l'accord passé
en leur présence entre les doyen et chapitre de Saint-Ursmer de Lobbes
et l'abbaye de Saint-Martin, pour la jouissance des dîmes de Merbes.

1221.

In nomine Domini, universis Christi fidelibus quos presentem paginam
videre vel audire contigerit, Evrardus, decanus, Lambertus, cantor, el
Godescalchus, canonicus Tudinienses, salutem in Domino.

Notum vobis facimus,quod cum Nicholaus, decanus,et capitulum ecclesie
Saneti Ursmari Lobiensis, aucloritale apostolica, coram nobis, viros vene-
rabiles abbatem et conventum Saneti Martini Tornacensis traxissent in

causam, super tercia parte decime terrarum omnium quas monachi Tor-

' Cette charte, qui est la contre-partie de celle publiée sous le numéro 271, est analysée longue
ment dans les AnaUctes pour servir à l'histoire ecclésiastique de la Belgique, t. XIV, p. 18.

56
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nacenses habebant apud Merbias, et omnium terrarum que ibidem tene-
bantur ab eisdem monachis, necnon hospitum, quam partem dicebant ipsi
canonici de jure patronatus sibi competere; tandem de assensu Theoderici,
presbiteri, qui curam gerebat parrochialem, et prudentum virorum utentes
consilio,composuerunt, et in nostra presentia constituli, canonici Lobienses
cognoverunt in jure se in terris propriis et possessionibus monachorum
Tornacensium nullum jus, nullam unquam decimam habuisse, causeque
renuntiantes,sub testimonio litterarum suarum confirmaverunt quod nichil
omnino juris et decime debent vel possunt in illis de celero reclamare.
Omnes autem décimas terrarum omnium que tenebantur ab ipsis monachis,
et hospitum, in quibus monachi cognoscebant ipsos canonicos terciam
partem habere, cum omni integritate, libertate et pace, monachi perpe-
tualiter possidebunt, ita quod in illis nichil decetero canonici capient pre-
terquam in minutis decimis hospitum, de quibus amodo fiet sicut hucusque
fieri solet, videlicet ipsi monachi duas partes habebunt, canonicis Lobien-
sibiis et presbitero partem terciam réservantes. De decimis vero novalium,
si qua infra parrochiales metas sartari contigerit, ita fiet sicut de minutis
decimis bospitum superius est statutum. Porro, in recompensatione juris
sui et facte compositionis, concesserunt abbas et convenlus Tornacenses
ipsis canonicis Lobiensibus sex sextaria bladii, et septem sextaria et dimi-
dium sextarium avene, ad mensuram Merbiensem, que singulis annis
capient canonici in majori décima ejusdem ville, cujus nonam partem sine
diminutione juste et canonice Tornacenses monachi tune lemporis possi-
debant. In dictis quoqiie sextariis bladii et avene habebit presbiter parro-
chialis terciam partem, quia in supradictis decimis cum sepedictis cano¬
nicis solebat partiri.Ut igitur hecornnia rata permaneant et inconcussa, pars
utraque litteras suas fecerunt conscribi et sigillo sui capituli confirmari, et
sigillis nostris, auctoritate apostolica, roborari.

Aclum anno Domini millesimo ducentesimo vicesimo primo.

Mons, Art'li. de l"Eta(, Fonds de Suint-Marlin, carton 46; original jadis scellé sur
lacs de soie rouge de trois sceaux, dont ceux d'Evrard et de Lambert, en cire
verte, subsistent seuls. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire d22,
p. 209; lùidem, Cartulaire 120, fol. 9'.
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Tilt.

Evrard Raddo, châtelain de Tournai et seigneur de Mortagne, garantit
aux moines de Samt-3fartin la libre jouissance des terres que Theo-
dericus de Pesch leur avait vendues à Esplechin.

1221.

Actum anno gralie M». CC". XXI».

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 24; original scellé en cire
brune sur lacs de soie rouge '. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlu-
laire 120, p. 41 ; Ibidem, Cartulaire 121, p. 152 \

275.

Evrard Raddo, châtelain de Tournai et seigneur de Mortagne, investit les
moines de Saint-Martin de la dîme des novales dlEsplechin, que Simon,
fils d''Âlard, seigneur d''Esplechin, avait réclamée induement auxdits
moines, en dépit de la vente qui leur avait été faite par son père.

1221.

Actum anno Dominice incarnationis M". CC". XX° primo.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 164

' Cet original est très délabre, et n'a pu être utilisé qu'en partie.
' Celte charte est publiée dans VU isloire des châtelains de Tournai, par A. d'Hebbouez, t. Il, p. 59.
° Cette charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbomez, t. il, p. Cl.
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276.

Le seigneur d'Humonl approuve la vente faite à l'abbaye de Saint-Martin
par Odardus, le fils du chevalier Milo de Dercy, et par Maria, sa
femme, de leur terrage de Monceau-le-Wast, et en tant que seigneur
du fief, investit l'abbaye de ce terrage.

Juin 1521.

Ego Guide, dominus de Hument, netum facio presentibus et fuluris
qued Odardus, filius Milenis, mililis de Derci, et Maria, uxei' ejus, de
assensu mee vendiderunt ecclesie Sancli Martini Ternacensis, pre centum
et XXV libris ferlium, tetuin terragium et tetum jus que habebant in terris
de Menceaus le Wast, que preveniunt ex parte heredilalis ejusdem Marie,
que ipsi(us) Odardus et Maria de me tenebant in feedum, et eidem
ecclesie in perpetuum penitus quitaverunt, fidem inlerpenentes de non
reclamande, sed eidem ecclesie super predictis legilimam pertabunt garan-
diam centra emnes qui juri et juslicie parère veluerint; et se predicti(s)
in manu mea devestiverunt, et ege tamquam deminus feedi ipsam eccle-
siam de eisdem investivi, et eandem venditienem iaudavi, premittens fide
interpesita me ipsi ecclesie super hiis pertaturum legitimam garandiam
quantum ad jus pertinet feedale. Requisivimus etiam ege et dicli Odardus
et Maria, venerabilem patrem A[nselmum], Laudunensem episcepum,
qued factum istud per litteras suas patentes cenBrmaret. In cujus rei testi-
menium, présentes litteras patentes emisi, sigilli mei munimine reberatas.

Actum anne Demini M°. CC°. XX°. 1°, mense junie.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 306.
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Til.

L'évéque de Laon ratifie la vente du terrage de Monceau-le-Wast, faite à
l'abbaye de Saint-Martin par Odardus, le fils du ehevalier Milo de
Dercy, et par Maria, sa femme.

Juin 1221.

A[nselmus], Dei gratia Laudunensis episcopus, omnibus présentés
lilteras visuris salutem in Domino.

Noverit universitas vestra quod constituli coram nobis Odardus, filins
Milonis, mililis de Derci, el Maria, uxor ejus, recognoverunt se vendidisse
ecclesie Sancti Martini Tornacensis, pro centum et xx quinquo libris
fortium, totum lerragium et totum jus que habebant in terris de Mon-
clieaus le Wast, que proveniunt ex parte iieredilalis dicte Marie, et eidern
ecclesie in perpetuum penitus quitaverunt, fidem interponentes corporalem
quod nec per se nec per alium decetero reclamabunt, sed ipsi ecclesie
legitimam garandiam portabunt contra omnes qui juri et justicie parère
voluerint, et se de predictis in manus nostras ad opus dicte ecclesie devesti-
verunt, et nos de eisdem ipsam ecclesiam sollempniter investivimus. Guido
eliam, dominus de Humont, a quo dicli Odardus et Maria predicta se
lenere dicebant in feodum, coram nobis dictam vendilionem laudavit
et approbavif, tide interposila promiltens se ipsi ecclesie super predictis
legitimam porlaturum garandiam quantum pertinet ad jus feodale. Reco-
gnovit etiam dicta Maria quod venditionem islam faciebat spontanea nec
coacta, sed pro urgentibus negociis ipsius et mariti sui, et quod si hoc non
faceret, majus ambo incurrerent dctrimentum. In cujus rei testimonium,
présentés litteras patentes emisimus, sigilli nostri munimine roboratas.

Aclum anno Domini M®. CC". XXI°, mense junio.

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 505.
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278.

Les échevins de Tournai déclarent qu'Yvain de Waudripont a donné à
l'abbaye de Saint-Martin une rente en argent et en chapons, assise sur
une maison de la paroisse Saint-Pierre, en la Cité de Tournai.

Juin 1221.

Couneule cose soit à çals ki ore sunt et ki à venir sont, ke Yvains de
Waudripont douna à le giise de Saint Martin de Tornai, por Deu et
en almosne, xxxvi s. de Loenisiens et iin capons de rente par an, sor
le maison Jehan Boteri, en le profie Saint Piere, à le fieste saint Remi xii d.
de cens, al Noël xi s. et iiii capons, à le Paske xii s., à le heste saint Jehan
Baptiste xii s. Et çou douna il à le pitance del refroitoir por faire son
aniversarie.

Çou fu fait devant les eskievins de Tornai : Willaume le Capuiseur,
Evrart Estampe, Dierin de Saint Piaf, Watier Sartiel, Pieron le Roi, Libiert
de le Helde, Nicholon de le Roke. Devant ces eut il encovent à warandir
enviers tous ceste tenure.

Çou fu fait l'an de l'incarnation M. CC. XXI, mense junio.
Bruxelles, Arch, gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 159.

279.

Le doyen de chrétienté de Courtrai déclare que Henri, fils de Sara de
Courtrai, a donné à l'abbaye de Saint-Martin, en gage du payement
des cent livres de Flandre qu'il lui devait, toute la dîme et le tiers des
revenus de l'autel de Gulleghem.

Février 1222.

J , decanus chrislianitatis in Curtraco, universis présentés litteras
inspecturis in Domino salutem.
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Univei'sitati veslre significo quod Henricus, filius Sarre de Curtraco, in
presentia mea, in ecclesia Beali Martini de Curtraco constitutus, recognovit
se obligatum teneri adversus ecclesiam Beali Martini Tornacensis in centum
libris Flandrensis monete, pro quibus loco pignoris dédit predicte ecclesie
tolam decimam et tertiam partem proventuum aitaris que in villa de Weu-
lenghem possidebat, per octo annos possidenda, tali forma et tenore que in
litteris domini Walteri, Tornacensis episcopi, et domini Walteri de Huele,
a q[uibusj predicta décima scilicet et aitaris proventus tenentur in feodo,
continentur. Ut autem supradicta ecclesia indempnis super bac causa in
posterum conservetur, dictus Henricus super dicta conventione firmiler
observanda, dédit ecclesie plegios legales : Willelmum Amman de Huele,
Walterum de Bonarde, Danielem Vulpem de Huele, Joseph, filium Roberti
Wille, Vivianum Henkin et Danielem, filium Walteri le Neve; qui omnes,
fide et sacramento prestitis, promiserunt fideliter se super premissis omni¬
bus sepedictam Beati Martini Tornacensis ecclesiam indempnem per omnia
servaturos. Ego igitur ad preces partis utriusque, quod in mea gestum est
presentia, pro bono pacis, curavi litteris commendare, et sigilli mei muni-
mine roboravi.

Actum anno Domini M°. CC®. XX". primo, mense februario.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original jadis scellé sur
double queue de parchemin.

280.

L'abbé de Saint-Martin affranchit la postérité de la serve Ada, qui avait été
donnée à son monastère par Gossuinus, seigneur de Ramegnies,

1222.

Johannes, ecclesie Beati Martini Tornacensis abbas, et ejusdem loci con-
ventus, universis présentes litteras inspecturis in Domino salutem.



^288 CHARTES DE L'ABBAYE

Universitati vestre notum esse volumus quod Gossuinus, quondam
dorninus de Ramegnies, quandam ancillain suam, Adam nomine, ecclesie
noslre contulit in eleinosinam cum omni posterilate ipsius, cuni omni
jure quo ipsa subjecta erat eidem. Nos autem, divine pietatis intuilu,
posterilatem ipsius Ade a predicta servitute relaxavinius et manumisimus,
ita quod ipsa posleritas ad nos per capitalein censum perlineat, persolven-
duin annis singulis in festo sancti Martini, per duodecim den Torn.
monete; et in morte uniuscujusque, melius catallum adm[odum] ill[udl
fuerit ante compulationem vel restitulionem debiti illius qui mortuus
fuerit, ad nostram ecclesiam pertinebit. Et sciendum quod
de posteritate predicta in posterum a quoquam super servitulem inoles-
tetur, et ad nos veniens se de prelata posteritate potuerit,
censum debilum, modo debito persolverit ad iiberationem et liberfa-
tem ipsius, ita tamen quod omnes expensas que pro persol-
vat, tenebitur ecclesia nostra lideliter laborare. Proinde et tenentur inter
se per assensum nostrum virum bonum et tid[ ] nostrum, ut
suprascriptum est, tide inlerposita fideliter exequatur. In Iiujus rei memo-
riam, présentés litteras posteritate sunt contulimus, sigillorum
noslrorum appensione roboratas.

Actum anno Donilni M". CC". vicesimo secundo.

{Au dos est écrit.-) Ordo posteritatis Ade. De Ada exierunt Segardis,
Ermengardis, Margaretta, Jda, Eremburgis. De Segarde exierunt Alendis,
Mainsendis. De Alende Egidius, Yolendis, Johannes et Walterus. De Ermen-
garde Ada. De Ada Thomas, Bernardus. De Margareta Ogina. De Ogina
iMabilia. De Jda Josepli. De Eremburge Ernulphus. De Emma Elizabeth.
De Sarra Matheus. De Mainsende Egidius, Nicholaus, Petrus et Maria. De
Yoiende exivit Arnulplius, Maria, Yolendis et Maria.

.Mons, Artli. de l'État, Fonds de Saint-Marliii, carton 50; original en forme de
eharte-parlie, jadis scellé.
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281.

Gossuinus del Ploich approuve la vente de deux parts de dîme à Maulde,
faite à l'abbaye de Saint-Martin par le chevalier Gossuinus de Rou-
court, qui les tenait de lui en fief.

Maulde, (22-2.

Ego Gossuinus del Ploich notum facio omnibus lilterarum istarum
inspectoribus, quod Gossuinus, miles de Roechort, de me tenebat in feodo
duas parles decime unius quartarii de Malda, quam cum volunlate et
assensu uxoris sue Rissendis, per quam ei provenerat, ecclesie Beati Martini
de Tornaco ad quam altare predicte ville perlinere dinoscitur, vendere
disposuisset, eam nomine elemosine, cum omni integritate qua eam possi-
debatet que de terris cultis et incultis ei provenire poterat, coram paribus
suis : Segardo le Gris, Olivero de Roecort, Evrardo de Gysenghen, mili-
tibus, Willelmo de le Katoere, Arnulpho des Faus, Johanne del Kesnoit,
Rogero de le Val, et Perrona de le Katoere, ad opus prefate ecclesie, una
cum predicta conjuge sua, in manus meas libéré resignavit. Interrogata
autem a me mulier si heredilatem suam coacta venderet, respondit : non,

. sed ne majus dampnum incurreret. Cum que prescripti pares in fide qua
mihi tenebantur, ut est consuetudinis in talibus, ter a me requisiti fuissent
si de jure predictam decimam Gossuinus et Rissendis reclamare possent,
dixerunt : minime; ibique communicato consilio eam sibi suisque succes-
soribus abjudicaverunt. Iteraque inlerrogati si quod factum fiierat ecclesie
sullicere possel, responderunt : utique. Hiis ila gestis loco episcopi per
manum Stephani, decani christianitatis Sancti Brictii in Tornaco, eandem
decimam memorate Sancti Martini ecclesie tradidi perpetuo libéré possi-
dendam, et ab omni justicia seculari exemptam. Postea Gossuinus et Ris¬
sendis, interposita fide corporali, prestito etiam juramento, firmaverunt
se in décima illa nichil amplius clamaturos, amicis et propinquis eorum
quamplurimis astantibus, et venditionem legittime faclam acclamantibus.
Ernulplius quoque filius Segardi le Gris, sumptis ab ecclesia xx'' sol. Fla-

37
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mingorum, corain paribus prenominatis tocius decîme quam ibidem,
retroaclis lemporibus, de me tenuerat paler suus, venditionem legittime
faclam fuisse recognovit et approbavit, et super sanctorum reliquias juravit
se in ea nichil amplius reclamare. Igitur ad preces parcium, ego tanquam
feodi dominus, recognitionis Ernulphi et conservande pactionis Gossuini
testem constitui me, ac fidejussorem et fidelem ecclesie in omnibus adju-
torem. Quod ut ratum haboatur, sigillo meo novo hominibus meis illic
ostenso et ab ipsis recepto et approbato, présentes litteras signavi, et supra-
scriptorum parium atlestatione roboravi.

Actum in ecclesia de Malda, sub testimonio parrochianorum omnium
die dominico post missam ad ecclesiam {sic) exeuntium, anno Domini,
M». CC". XX». II».

Ego Stephanus,decanus christianitatis Sancti Brictii, huic facto interfui,
et rem sic se habere protestans, rogalus a partibus, pro bono pacis huic
scripto sigiilum meum apposai.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 92; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 68; Ibidem, Cartulaire 123, p. 40.

282.

Le seigneur de Heule donne à l'abbaye de Saint-Martin
le droit de collation de l'autel de Gulleghem.

Septembre 1222.

Ego Walterus de Sobrenghem ', dominus de Huele, notum facio uni-
versis présentes litteras inspecturis, quod volunlate et assensu filiorum
meorum,Wilielmi et Alardi, donationem altaris de Weulenghem,quam sine
interruptione diu possederam, ob salutem anime mee et predecessorum
meorum, a quibus mihi provenerat, sapientum virorum usus consilio,

' Le Cartulaire 121 de Bruxelles écrit Somrenghem.
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ad opus ecclesie Beati Martini de Tornaco reportavi, in manus Johannis,
Tornacensis archidiaconi, et sub testimonio magistri Radulphi, Flan-
drensis archidiaconi, et magistri Arnulphi, ollicialis episcopi, canonicorum
Tornacensium, militum quoque qui aderant, Balduini sciiicet de Prat, et
Danielis de Herziaus libéré resignavi, et ex toto donationi mee renun-
ciavi, salvo tamen hominum meorum jure feodali. Archidiaconus autem,
statim de eadem donatione, loco episcopi a quo missus fuerat, prefatam
Sancti Martini ecclesiam soliempniter investivit, et scripto suo confirma-
vit. Igitur, ne super donatione mea legittiine facta, futuris temporibus
aliqua Sancti Martini ecclesie inferatur molestia, présentes litteras inde
conscriptas sigilli mei impressione munivi, quas etiam ad majorera
fîrmitatem primogeniti filii mei Willelmi sigillo, et suprascriptorum cle-
ricorum ac militum attestatione roborare curavi.

Actum anno ab incarnatione Domini M®. CC®. XX®. II®, mense septembri.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Carlulaire 120, p. 64; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 299.

283.

Les archidiacres et l'ofjîcial de Tournai déclarent qu'en leur présence
le seigneur de Heule a donné à l'abbaye de Saint-Martin le droit de
collation de l'autel de Gulleghem.

5 septembre 1222.

Jobannes et Radulphus, archidiaconi Tornacenses, et Arnuiphus, ofB-
cialis, omnibus qui bec viderint vel audierint in Domino salutem.

Notum vobis esse volumus quod Walterus de Sobrenghien dominus
de Huele, Tornaci in presentia nostra constitutus, donationem altaris de

' Le Cartulaire 121 de Bruxelles dit Herseaus.
' Le même Cartulaire 121 l'appelle Somrenghem.
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Weulenghem, quam (sic) sine interruptione diu posséderai, ob salutem
anime sue, ad opus ecclesie Beali Martini de Tornaco, in manus Johannis,
archidiaconi Tornacensis, qui ab episcopo ad hoc missus fuerat, sub testi-
monio militum qui aderant, Balduini scilicet de Pral, et Danielis de
Hyerziaus ', libéré reportavit, salvo hominum suorum jure feodali. Pre-
dictus autem J[ohannesj, archidiaconus, loco episcopi constitutus, ipsam
donalionem recipiens, eam staliin in manus Johannis, abbalis ejusdem loci,
resignavit, et de ea prediclam Beati Martini ecclesiam sollempniter inves-
tlvit. In hujus rei memoriam pr«sentes iitteras conscribi fecimus, quas
eidem ecclesie contulimus, sigillorum noslrorum munimine roboratas.

Actum ab incarnatione Domini anno M". CC". XX". secundo, iiio nonas

septembris.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulairc 120, p. 65; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 500.

284.

L'évêque de Tournai ratifie la donation de Cautel de Gulleghem,
faite à l'abbaye de Saint-Martin par le seigneur de Heule.

Tournai, septembre 1222.

In nomine patris, et filii, et spiritus sancti, amen. Walterus, Dei gratia
Tornacensis episcopus, omnibus Christi fidelibus tam presentibus quam
futuris in perpetuum.

Universitati vestre non incognitum esse volumus, quod cum Walterus
de Sobrenghem dominus de Huele, donalionem altaris de Weulenghien '
sine interruptione possedisset, et a progeniloribus suis ei provenisset,

' Le Cartulaire 121 de Bruxelles écrit Herseaus.
■ Le même Cartulairc 121 porte Somrenghem.
' Le mémo Cartulaire 121 dit Weuelghetn.
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ipsam donationem pro remedio anime sue et antecessoriim suorum, in
mamus Johannis, Tornacensis archidiaconi, qui a nobis ad hoc missus
fuerat, ad opus ecclesie Beati Martini Tornacensis libéré reportavit, sub
lestimonio magistri Radulphi, Flandrensis archidiaconi, et magistri Arnul-
phi, ofliciaiis nostri, militum quoque qui aderant, Balduini sciiicet de
Prat, et Danielis de Herziaus, et aliorum plurimorum lam monachorum
quam laicorum, in quorum presentia predictus archidiaconus Johannes,
loco nostri, ecclesiam de ea sollempniter investivit. Nos autem donationem
istam approbamus, et salvo jure episcopali et ministrorum episcopi conhr-
mamus; statuenles ut abbas, tanquam persona altaris, in synodo respon-
deat, et ecclesie illi sacerdotem provideat, qui ab eo temporale beneficium,
et a nobis recipiat curam animarum. Ut igitur ista donatio et nostra
concessio rata et illibata permaneat, et ne ab aliquo ullo in tempore
violetur, pontificali auctoritate, sub anathemate prohibemus, presentemque
cartam scribi fecimus, quam sigilli nostri impressione munivimus, et
subscriptione testium roborare curavimus.

Signum domini Walteri, Tornacensis episcopi; S. Radulphi, archidia¬
coni; S. Ernulphi, ofliciaiis; S. Johannis de Sancto Amando, canonicorum
Tornacensium; S. Johannis de Sancto Quentino, magistri Gerardi de
Betunia, Gossuini de Veson, sacerdotum; S. Gerardi, notarii, etc.

Actum Tornaci, anno gratie M". CG". XX". 11°, mense septembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 64; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 300.
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28S.

Evrard Raddo, châtelain de Tournai et seigneur de Morlagne, garantit
aux moines de Saint-Martin la propriété des terres à Esplechin qui
leur ont été vendues par Walterus de Bruilo.

Octobre 1222.

Actum anno gratie M°. CC° vicesimo secundo, mense octobri.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 24; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 120, p. 42; Ibidem, Cartulairc 121, p. 158

286.

Le pape Honorius III prend l'abbaye de Saint-Martin sous la protection
du Saint-Siège, et lui confirme toutes ses possessions, spécialement son
droit de patronat dans l'église de Gulleghem.

Au Latran, 24 novembre 1222.

Honorius, episcopus, servus servoruin Dei, dilectis filiis abbati et
conventui Sancti Martini Tornacensis, salutem et apostolicam benedic-
tionem.

Sacrosancta Romana ecclesia devotos et humiles filios ex assuete pietatis
ollicio propensius diligere consuevit, et ne pravorum hominum niolestiis
agitentur, eos tanquani pia mater sue protectionis munimine confovere.
Eapropter, diiecti in Domino filii, veslris justis postulationibus gralo con-

* Cette charte est publiée dans VHùloire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbohez, t. 11, p. 65.
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currentes assensu, personas veslras et locum in quo divino estis obsequio
mancipatî, sub beati Pétri et nostra protectione suscipimus. Spécialité?
autem jus patronatus quod in ecclesia de Weulenghem vos habere propo-
nitis,ac alia bona vestra sicut ea omnia juste, canonice ac pacifice optinetis,
vobis et per vos ecciesie vestre, auctoritate apostolica confîrmamus, et pre-
sentis scripti patrocinio communirnus. Nuiii ergo omnino hominum liceal
banc paginam nostre protectionis et confirniationis infringere, vel ei ausu
temerario contraire. Si quis autem hoc attemptare presumpserit indignatio-
nem omnipotentis Dei et beatorum Pétri et Pauli, apostolorum ejus, se
noverit incursurum,

Dat. Laterani, viiii kalendas decembris, pontiticatus nostri anno septimo.

Mons, Arch. de l'Élat, Fonds de Saint-Martin, earton 10; original bulle sur lacs de
soie jaune et rouge — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 8 ;
Ibidem, Cartulaire 121, p. 414.

287.

L'abbé de Saint-Martin déclare avoir loué, en présence des éclievins de
Tournai, à Willermus, fils de Wicardus de Flekières, la maison de
pierre que possédait son monastère dans la rue voisine de la demeure
de l'évêque de Tournai.

1225.

Sciant et memoriter teneant scabini, quod ego Amandus, ecciesie Sancti
Martini Tornacensis abbas, et ejusdem loci conventus, bono et communi
assensu, concessimus Wiilermo, filioWicardi de Flekieres,domum nostram
lapideam in vico prope domum episcopi sitam, hereditarie tenendam pro
duabus marchis fini argenti et x sol. Flandrensis monete, de quibus, annis
singulis,nobis reddere tenelur ad vincula sancti Pétri marcham unam,et ad

' Cet original est en très mauvais état.
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festum sancti Reniigii decem sol. Flamingorum, more censuali, el in Puri-
ficatione sancte Marie inarcham alteram. De hac autem pensione assignavit
nos ipse Willerinus ad eandem domum, et de defectu, si forte quoquomodo
acciderit, ad lx" sol. Flamingorum annui redditus, qui pro contigua domo
Egidii le Pinier ei debentur, ecclesia se tenebit. Factum est hoc coram
Waltero Sotie, et Gontero le Taneur; et postea recognitum ab ipsis coram
ceteris scabinis, Johanne scilicet Aletake, Waltero Abreham, Eustatio de
Hersials, Laurenlio le Miercier, Nicholao Calvet.

Actum anno Dominice incarnationis M". CC» vicesimo tercio.

Bruxelles, Arcii. gén. du royaume, Cartulairc 120, p. 158.

288.

L'official de Tournai déclare qu'Evrard de Condé, châtelain de Leuze, a
donné à l'abbaye de Saint-Martin une rente assise sur l'une des deux
maisons de pierre qu'il possède à Tournai, sur le rivage, en la paroisse
de Samt-Piat, près du pont de l'Arche, et qu'il a promis en outre de
lui laisser après sa mort la moitié de la grange située derrière ces
deux maisons.

Tournai, 1225.

Magister Arnulphus, canonicus et ollicialis Tornacensis, universis pré¬
sentés litteras inspecturis in Domino salutem.

Universitati vestre notum esse volumus quod Everardus de Condato,
castellanus de Lutosa, in presentia nostra constitutus, recognovit se
ecclesie Beati Martini Tornacensis sex lib. Flandrensis monete annui

redditus, supra alteram duarum domorum suarum lapidearumgemellarum,
sitarum ad rivagium, in parrochia Sancti Piati Tornacensis, que sita est
versus arcum saxeum Scaldi, in elemosinam contulisse, in perpetuum
possidendas, sub hac conditione quod si locationem ejusdem domus sex
lib. Flandrensium annuatim non valere contigerit, de locatione domus
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allerius debet semper perlici redditus sex lib. Flandrensium ecclesie
nominale, nisi hospiles elTugcrint soiulione sue locationis non perfecta.
Concessit etiain prefatus Everardus, post ipsius decessum, eidem ecclesie
medietatem grangie sile relro domos jamdictas, in eiemosinam in perpe-
tuum libéré et absolule possidendam. Eandem tamen medietatem grangie
sibi quoad vixerit duxit retinendam. Nomina eorum qui bis interfuerunt
sunt bec :

Signum Johannis de Marvis, notarii curie Tornacensis, Signum Gilberti
Gibeth, clericorum; Signum Gossuini Bucau, Signum Johannis Âletache,
civium Tornacensium.

Actum in claustro Beate Marie Tornacensis, anno Domini M". CC°. XX»
tercio.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original jadis scellé sur
double queue de parcliemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 121, p. 19.

289.

L'abbé de Saint-Marlin énonce les condilions de l'accord passé entre son
monastère et le chevalier Walterns de le Val, pour la jouissance de
leurs droits respectifs en la paroisse de Moustier.

122Ô.

Amandus, ecclesie Sancti Martini in Tornaco diclus abbas, et ejusdem
loci conventus, universis presentibus et fuluris salutem in Domino.

Nolum fieri volumus quod inter nos, ex una parle, et dominum Walte-
rum, miiitem de le Val, gravis diu contenlio fuerat super theloneis et
stalagiis, inventionibus et foragiis que clamabat super totam terram
ecclesie nostre in potestate de Moustiers; tandem de consilio prudentum
ad pacem mediantium concordia facta est in hune modiim :

De inventionibus, stalagiis et foragiis habebit ecclesia medietatem, et

' Il nous a été impossible d'utiliser cet original, à cause de son mauvais état,
38
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dominus Walterus alleram medielatem, condilione quidem tali, quod si
aliquis super hiis ecclesiam in causam traxerit, ad hoc tamen quod ecclesia
polerit relinere, in jure habebit dominus Walterus medielatem. Super
hospites vero ecciesie, et in omnibus terris ecclesie, nichil omnino juris,
dominalionis et justicie habebit dominus Walterus, prêter medielatem
supradiclam in invenlionibus scilicet, stalagiis et foragiis supradictis.
Scabinos ville habebit ecclesia pro sua volunlate, quotiens ei opus erit ad
jura ecclesie observanda, et polerit eos ducere quotiens opus fuerit, pro
lege inquirenda et facienda. Et si de causis hospitum et terrariorum
ecclesie leges provenerint, ecclesia emendationes habebit. Scabini scabinum
eligent, qui si electus sit in terra ecclesie, ecclesia faciet eum haberi, et
jurare quod jura ville et jura ecclesie pro posse suo fideliler observabit.
Omnes similiter scabinos habebit dominus Walterus, quotiens opus
habebit ad jura sua sicut et ecclesia. Ad placita generalia debet esse major
ecclesie, et subnionere hospites ecclesie. Sed si major vel hospites non
venerint, ecclesia emendationes habebit. De extraneis habebit dominus
Walterus theloneum, sed non de hospilibus ecclesie. Sciendum etiam quod
dominus Walterus solebat falcare ad medielatem pralum Sancli Martini,
quod est subtus domum suam. Illud hereditarie excolet et servabit, et cum
fenare voluerit, nunliabit ecclesie, et ecclesia millet nuntium suum si
voluerit; et cum acervi fient, sortes mittenlur, et ecclesia recipiet medie¬
latem illam quam sors dederit ei. Similiter lerram illam que dicitur
Heimersart, ad medielatem excolet et seminabit, et cum fructus colligere
voluerit, nunciabit ecclesie, et ecclesia mittet qui medielatem suam, sive
per sortes sive garba ad garbam, recipiet. Si autem conlingat novos
hospites poni super terram ipsam et super pratum supradictum, quod
sine ecclesie [volunlate] fieri nullatenus potest, ecclesia habebit omnium
provenluum medielatem, et dominus Walterus alteram medielatem. Sciri
quoque volumus quod medielatem in stalagiis, in invenlionibus et fora¬
giis sepedictis, et medialuram terre et prati, tenet dominus Walterus iii
feodo ab ecclesia, et inde est homo ecclesie per amplum feodum secundum
consueludinem Hainoie.

Lt igitur bec concordia stabilis et inconcussa permaneat, présentes
litieras ei contradidimus, sigillis nostris firmalas^ et ipse nobis contradidit
lilleras judicum Laudunensium, abbatis scilicet et prioris Sancti Vincentii,
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et decani Sancti Juliani, coram quibus,aucloritate apostolica, nos et domi-
num Walterum diu fuerat litigatum.

Aclum anno gratie M". CC". XX" tercio,

Bruxelles, Arch. géri. du royaume, Carluiaire 120, p. 101; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 133; ibidem, Cartulaire 124, fol. 9'.

290.

L'official de Tournai et le doyen de Saint-Brice à Tournai, écrivent à
Vabbé de Saint-Vincent, au prieur et au doyen de Saint-Julien de Laon,
qui avaient reçu du Saint-Siège mission de terminer le différend sur¬
venu entre l'abbaye de Saint-Martin et le chevalier Walterus de le Val,
à l'occasion de leurs droits respectifs à Moustier, qu'un accord est
intervenu entre les parties, et leur demandent de ratifier cet accord.

1223 '.

Viris venerabilibus et discretis, abbati Sancti Vincentii, et priori et
magislro decano Sancti Juliani Laudunensis, magister A[rnulphus], olfi-
cialis domini Tornacensis, et Stephanus, decanus christianitatis Sancli
Brictii in Tornaco, salutem in Domino.

Discretioni vestre signifîcamus quod Walterus de le Val, miles, contra
quem coram vobis auctorilate apostolica ecclesia Beati Martini Tornacensis
diutius litigavit, in presentia nostra constitutus, recognovit se cum dicta
ecclesia amicabiliter composuisse sub bac forma :

« Amandus, ecclesie Sancti Martini in Tornaco dictus abbas, etc. » {Suit
le texte de la charte précédente.)

Hec ita ad preces predictorum abbatis videlicet etconventus, et Walteri,
militis de le Val, vobis scribimus, discretionem vestram ex. parte eorum

* II est évident que celle letlre est contemporaine de la charte précédente,
i
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allenlius rogantes, quatinus formam composilionîs hujus secunduiu leno-
rem liUerarum islarum lilteris veslris confirinelis, sigillorum vestrorum
appensionibus roboralis.

liruxcllcs, Ai'ch. gcn. du royaume, Carlulairc 120, p. 10) ; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 155.

291.

Jean, chanoine de Saint-Donat de Bruges, et Jean l'Abbé, chanoine de
Tournai, publient les conditions de l'accord qu'ils ont ménagé entre
l'abbaye de Saint-Martin et le chapitre de Leuze, touchant les dîmes
de Buissenal et de Dameries.

1225.

iMagister Johannes, ecclesie Sancli Donaliani de Brugis, et Johannes
diclus Abbas, ecclesie Sancle Marie Tornacensis, canonici, omnibus lille-
rarum istarum inspecloribus salulem in vcro saiulari.

Universitali veslre notum facimus, quod cum in nos essel compro-
missum sub pena viginli librarum, de querelis que inler ecclesiam Sancli
Martini Tornacensis et ecclesiam Lulhosensem diu vertebantur, sicul in
litteris parlium super hoc confectis plenius continetur, tandem lite con-
testala, auditis utriusque partis ralionibus, de prudentum consilio ditli-
nivimus, quod in illo articulo de décima de Buizenau, sutficere debet
ecclesie Lutosensi restitulio novalium fada terrarum posl lempus novis-
simi gcneralis concilii Lateranensis ad culturam redactarum, nec ulle-
riorem restitutionem potest pelere ab ecclesia memorata. De décima
autem nutrimenlorum curtis de Dameries, sententialiter diflînivimus quod
si ecclesia Sancli Martini Tornacensis in dicta curte sua animalia propria
duxcrit nutrienda, ipsa ecclesia integram retineat decimam animalium
predictorum. Sin autem aliéna animalia receperit, quocunque modo
nutrienda in predicta curte, vel aliquis qui ad medietatem vel censam illam
curtem tenuerit, duxerit nutrienda, ecclesia predicta de parte sua quam
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ipsa in animalibus et fruclibiis perceperit, eorumdem decimain ex integro
relineat. Laicus autem vel abus cujus sunt aniinalia, de parte sua fide bona
decimam persolvat integraliler ecclesie Luthosensi. De décima autem terre
apud Dameries, quam petit ecclesia Luthosensis, per sententiam diximus
quod cum in privilégie Beati Martini conlineatur quod decimam duorum
mansorum terre inibi jacentis habere debeat illibatam^et ex ea et de décima
animalium très solides anuuatim selvere debeat ecclesie parrechiali, dicta
Sancti Martini ecclesia de viginli quatuor benariis terre decimam sine
calumpnia in predicte lece apud Dameries, excepta nichileminus curte
predicta, perpetue percipiat, et très solides census ecclesie Luthosensi
restituât, que ipsam debeat adversus parrocbialem ecclesiam indempnem
de predictis omnibus conservare. In liujus rei memoriam, présentés litteras
scribi fecimus et sigillari, quas ego Johannes dictus Abbas, quia proprium
sigilium non habui, sigillo sedis Tornacensis muniri feci.

Actum anno gratie M°. CC°. XX". III».

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carluiaire 120, p. 96; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 117.

292.

L'official de Tournai détermine la part respective du curé de Cuerne et
de l'abbaye de Saint-Martin, dans les legs et les dons faits à l'église de
Cuerne, ainsi que dans les cires apportées dans cette église lors des
funérailles.

Jeudi 11 mai 1225.

Magister Arnulphus, canonicus et ollicialis Tornacensis, omnibus pré¬
sentés litteras inspecturis in Domino salutem.

Noveritis quod cum inter ecclesiam Beati Martini Tornacensis, ex una
parte, et Symonem, presbiterum de Cuerne, ex altéra, super legatis, cereis
mortuorum, et parlicipatione oblationum de Cuerne, questio verteretur
coram nobis, inter eos, mediantibus bonis viris, tandem intervenit amica-
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bilis compositio sub bac forma, quod quandocunque duos denarios, duos
panes et duas candelas, vel minus, de duabus manibus vel una offerri
presbilero de Cuerne contigerit, bec oblalio cedet in ipsius presbileri por-
tionem. El si una manus vel piures très denarios vel amplius eidem pres¬
bilero obtulerinl, duas parles hujus oblalionis percipiet ecclesia Beali
Martini, el terciam parlem presbiler prenolalus; legalorum vero medielas,
el lercia pars cereorum, ad ecclesiam Beali Martini devolventur, el resi-
duum eorumdem ad presbilerum sepediclum.

Aclum anno Domini M®. C(>. XX°. 111°, feria v'' posl Misericordia Domini.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. G5; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 325.

293.

Le châtelain et la châtelaine d'Ypres et de Bailleul approuvent la vente des
dîmes de Gulleghem, de Rumbeke et d'Ouckene, faite à l'abbaye de
Saint-Martin par Sigerus de Courtrai et sa femme Clariscia, qui les
tenaient d'eux en fief.

Juin 1223.

Ego Hugo de Relesl, caslelianus, el ego Mabilia, uxor ejus, casleliana de
Ypra el de Baliuel, universis presenlis pagine inspecloribus notum faci-
mus, quod in noslra presenlia consliluti Sigerus de Curlraco, filius Walleri
INepotis, el Clariscia, uxor ejus, vendiderunl ecclesie Sancli Martini Tor-
nacensis totam decimam quam intra parrociales metas ecclesiarum de
Guediengliem, de Ruenbeke el de Oukena lenebanl de nobis in feodo,
pro centum marchis Flandrensis monete, el in noslris manibus reporla-
verunt ad opus prefale Sancli Martini Tornacensis ecclesie. Insuper cor-
poraiis fidei preslila cautione, fideliler promiscrunt quod in illa décima
nichil omnino de celero reclamabunl, nec querenl artem vel ingenium per
quod ecclesia aliquo in lempore molesletur. Hanc itaque vendilionem
volunlario et pari assensu concessimus quoram (sic) noslris hominibus.
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paribus videlicet ejusdem Sigeri, qui semel, secundo et tertio a nobis
requisiti utrum idem Sigerus et uxor ejus decimam ipsam tam légitimé
possedissent quod pro sua volunlate eam dare vel vendere légitimé possent,
dixerunt utique. Item requisiti utrum dicti Sigerus et uxor ejus in illa
décima possent quicquam reclamare deinceps, dixerunt non. Et sic semel,
secundo et tertio tam ipsis quam eorum lieredibus totam decimam prorsus
abjudicaverunt. Hiis ita peractis, pro salute animarum nostrarum, de illa
décima supradictam ecclesiam investivimus, et in manus monachorum,
Nicholai scilicet et Johannis, eandem decimam reportavimus cum omni
integritate, libertate et pace perpetualiter possidendam, et ab omni exactione
et feodali jure penitus exemplam. Igitur in hujus rei memoriam et nostre
concessionis testimonium et munimen, presentem paginam inde conscribi
et sigiliorum nostrorum fecimus auctoritate muniri.

Actum anno Domi[ni millesimoj ducentesimo vicesimo tercio, mense
junio.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original sur parchemin
scellé de deux sceaux, l'un, celui du châtelain, en cire brune et pendant sur lacs
de soie rouge, l'autre, celui de la châtellenie d'Ypres et de Bailleul, en cire rose,

pendant sur lacs de soie verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
lairc 120, p. 60; Ibidem, Cartulaire 121, p. 502; Ibidem, Cartulaire 129, p. 669,
copie de 1686.

294.

L'abbé d'Aine, le prieur du même monastère et le doyen de Thuin, chargés
par le Saint-Siège de ménager un accord, èi l'occasion de la dîme de
Merbcs, entre l'abbaye de Saint-Martin et le desservant de la chapelle
fondée par Nicholaus de Barbençon en l'église de Saint-Ursmer à
Lobbes, publient et approuvent les conditions de cet accord.

Février 1224.

N. Dei permissione ecclesie Beate Marie de AIna minister humilis,
' Les carlulaires 122 et 126 de Bruxelles écrivent B, ce qui est probablement la bonne leçon, car

aux alentours de l'an 1224, il y eut à Aine un abbé du nom de Balduinus de CasHUeio.
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prior ejuscleni loci, et Evrardus, dccanus Tudiniensis, uriivcrsis présentés
litleras inspecturis in Domino salutem.

Noverit universitas vestra quod cum ecclesia Sanctf Martini Torna-
censis, ex elemosina viri nobilis Nicholai de Barbençon, et ex dono Henrici
de Burdell[isJ, militis, in majori décima de Merbiis nonam partem perci-
peret, et jam per viginti quinque annos et amplius, sicut asserit, integra-
liter pacifice possedisset, contigit quod Milo, presbiter qui capellaniam
deserviebat quam dictus vir nobilis Nichoiaus in ecclesia Sancli Ursmari
Lobiensis insiituerat, viros venerabiles abbatem et conventum Beati Martini
Tornacensis traxit in causam, auctoritate apostolica, coram nobis, et super
decimam supradictam reclamavit decem sol. Valencenensis monete annua-
tim, et terciam partem lini. Post longam denique concertationem et sumptus
graves, de prudentum virorum consilio inter partes fuit compositum tali
modo, quod in eadem décima percipiet capellanus annis singiilis très
raseras bladii ad mensuram de Merbiis, et ecclesia Tornacensis a supra-
dictis decem sol. Valencenensium et lino in perpetuum libéra remanebit,
Hanc itaque compositionem approbavimus, et sub sigillorum nostrorum
testimonio confirmavimus, auctoritate apostolica presentem paginam robo-
rantes.

Actum anno Domini M°. CC". XX° tercio, mense februario.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire d20, p. Hd ; Ibidem, Cartulaire d22,
p. 2dO; Ibidem, Cartulaire d26, fol. 10®.

295.

Le seigneur de Barbençon approuve l'accord intervenu entre l'abbaye de
Saint-Martin et le desservant de la chapelle fondée par Nichoiaus de
Barbençon en l'église de Saint- Ursmer à Lobbes, pour la jouissance
de la dime de Merbes.

Février 1224..

Ego Egidius, dominus de Barbenchon,universis présentes litteras inspec¬
turis notum facio, quod cum ecclesia Sancti Martini Tornacensis ex elemo-
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sina viri nobilis Nicholai, patris mei, et ex dono Henrici de Burdell[isl,
mililis, in majori décima de Merbiis nonam partem perciperet, et jam per
XXV annos et amplius integraliter pacifice possedisset, contigit quod Milo,
presbiter qui capellaniam deserviebat, quam predictus Nicholaus, pater
meus, in ecclesia Sancti Ursmari Lobiensis instituerai, abbatem et con-
ventum Tornacenses Iraxit in causam coram judicibus a domino papa
delegatis, abbate scilicet et priore de AIna, et Evrardo, decano Tudiniensi,
et super decimam supradictam reclamavit x. s. Valencenensis monete
annuatim, et terciam partem lini. Post longam denique concertationem et
sumptus graves, de prudentum virorum consilio, inter partes fuit compo-
situm lali modo, quod in eadem décima percipiet capellanus annis singulis
très raserias bladii ad mensuram de Merbiis, et ecclesia Tornacensis a

supradictis x. sol. Valencencnsium et lino in perpetuum libéra remanebit.
Ego itaque composilioneiii istam approbavi, et sub sigilli mei testimonio
confirmavi utrique parti et elemosinam suam et formam pacis.

Actum anno Domini M". CC». XX°. 111", mense februario.
Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 211 ; Ibidem, Carlulaire 126,

fol. 11.

296.

L'oflicial de Tournai constate que le chevalier Baudouin de Trameries
a vendu à l'église d'Harlcbcke toutes ses dîmes de 3Iouscron et de Luingnc.

26 mars 1221.

W illelmus de Brugis, canonicus et oiïicialis Tornacensis, universis pré¬
sentes litleras inspecturis in Domino salutem.

Universitati vestre noturn 6eri volumus, quod Balduinus de Trameries,
miles, in nostra presentia constitutus, recognovit se tolam decimam quam
in parrochiis de Moskeron et de Lugne liereditarie possidebat, assensu et
volunlate Willelmi de Morsiele, militis, a quo dictam decimam tenebat in
feodo, ecclesie Harlebeccensi pro ducentis et septuaginta quinque libris

59
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Flandrensis monde bene el logilime vendidisse, ita diam quod sui pares
ad quos pertinebat de feodo illo judicare, venditionem predicfam legittime
faclam judicavcrunt, ipsi Balduino et suis successoribus predidam dcci-
mam in perpetuum abjudicantes. Insuper recognovit se et uxorem suam
fideni interposuisse quod in oadem décima nichil ampiius reclamarent,
nec aliquo in lempore super lioc predidam ecclesiam molestarent, sed
contra omnes homines, causa hujus contractus, ipsam ecclesiam molestare
adtemptantes, consiiium et auxiiium bona fide impendent. Preterea reco¬

gnovit se promisisse eidem ecclesie quod filios suos, qui tune infra annos
discretionis crant, (aies haberet cum ad annos discretionis venirent, quod
hune contraclum, sicut supradidum est, laudarent et ratum haberent,
quod, sicut asserit, ipsi filii cum annos discretionis venerunt, in ecclesia
Hariebeccensi coram bonis viris fideiiler impleverunt.

Adum anno Domini M». CC°. XX®. IIP, in craslino Dominice adnun-
tiationis.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartuiaire 120, p. 53; Ibidem, Cartulaire 129,
p. 5U0, eopie de 1686,

297.

Le prévôt, le doyen el tout le chapitre d'Harlebcke cèdent à l'abbaye de
Saint-Martin la dîme (i Mouscron qu'ils avaient achetée du chevalier
Baudouin de Tramerics.

Avril 1224.

Bernardus, prepositus, Balduinus, decanus, et totum capilulum ecclesie
Herlebeccensis, universis présentés libéras inspecturis in Domino salutem.

Universitati vestre notum esse volumus quod cum nos a Balduino de
Trameries, milite, emissemus bene et légitimé quandam decimam in parro-
chiis de Moskeron et de Loingne jacentem, assensu et voluntate Willelmi
de Morsele, militis, a quo dictam decimam idem Balduinus tenebat de
feodo, ecclesia Beati Martini Tornacensis ad cujus donationem spectat
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parrochia de Moskeron, infra cujus terminos pars major ejusdem decime
jacere dinoscitur, ralione palronatus sui, cum jam illam per viginti annos
et amplius possedissemus, nos super eadem décima impetebal. Bonorum
aulem virorum ulentes consilio, et intelligentes dictam Beali Martini
ecclesiam justam causant habere erga nos in bac parte, totam prefatam
deciniam cum omni integritate et libertate qua ipsam possidebamus, in
manus venerabilis palris nostri Walleri, Tornacensis episcopi, ad opus
prefate Sancti Martini ecclesie resignavimus, recipientes prius ab ipsa
ecclesia totam pecunie quantilatem qua nobis comparavimus decimam
memoralam, centum videlicet et xxx septem lib. Flandrensis monete.
Promittentes bona fide quod numquam queremus artem vel ingenium
unde prenominata Bcati Martini ecclesia in bac parle valeai moleslari.
Insuper rogavimus venerabilem pairem noslrum Wallerum, Toruacensem
episcopum,ut ad majorern firmilalem sepedicte Beati Martini ecclesie, pre-
nominatam decimam suis litteris confirmaret. In bujus rei memoriam et
firmitatem, présentés litteras scribi fecimus. quas eidem Beati Martini
ecclesie contulimus, sigillorum noslrorurn appensione roboratas.

Aclum anno Domini M". CC" vicesimo tercio, mense aprili.
Mons, Arcli. de l'Élat, Fonds de Saint-Martin, carton 48; original scelld sur lacs

de soie rouge de Irois sceaux, dont deux en cire brune et le troisième, celui du
doyen Baudouin, en cire verte. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartu-
laire 120, p. 52; Ibidem, Carliilaire 121, p. 251; Ibidem, Carlulaire 129,
p. 507, copie de 1080.

298.

L'évêque de Tournai confirme la vente de la dime à Mouscron, provenant
du chevalier Baudouin de Trameries, faite à l'abbaye de Saint-Martin
par le chapitre de Saint-Sauveur d'Harlebeke.

1224.

VValterus, Dei gratia Tornacensis episcopus, omnibus Christi fidelibus
ad quos litlere iste pcrvenerinl in Domino salulem.
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Universilali vcsirc notum esse volumus, quod Balduinus, decanus, et
capilulum Sancti Salvatoris Herlebeccensis ecclesie, in presentia nostra
recognoverunt quod cum jam dudum bene et legiltime émissent quandam
decimam in parrochiis de Moscberon et de Lugne jacentem, a Balduino
de Trameries, milite, assensu et voluntate Wilielmi de Morsele, miiitis, a

que predictam decimam idem Balduinus fenebat in feodo, ecclesia Beati
Martini Tornacensis, ad cujus donationem spécial parrochia de Moscheron,
et infra cujus termines pars major ejusdem decime jacere dinoscitur,
ratione palronatus sui, cum jam illam per viginti annos et amplius ecclesia
Herlebeccensis possedisset, ipsam super eadem décima impetebat. Predicti
autem decanus et capitulum Herlebeccense bonorum virorum utentes
consilio, et intelligentes dictam Beati Martini ecolesiam justam causam
liabere erga eos in bac parte, totam prefatam decimam, cum omni inte-
giitate et libertate quam ipsi possidebant, in manus nostras, ad opus
Beati Martini ecclesie resignaveiunt, recipientes priusab ipsa ecclesia totam
pecunie quantitatem qua sibi comparaverant decimam memoratam, centum
videlicet et triginta septem libras Flandrensis monete. Promiserunt etiam
bona fide quod nunquam querent artem vel ingenium unde prenominata
Beati Martini ecclesia in bac parte in posterum possit vel debeat molestari.
Ad preces igitur predictorum Balduini decani et capituli, sepedictam
decimam per présentés litteras memorate Beati Martini ecclesie episcopali
auctoritate confirmamus.

Actum anno ab incarnatione Domini millesimo ducentesimo vicesimo
tercio.

Mons, Arcli. de l'Elat, Fonds de Saint-Martin, carton 48; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120,
p. 51; Ibidem, Cartulaire 121, p. 250; Ibidem, Cartulaire 129, p. 568, copie
de 1686.
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299.

Amaury de Landas échange un terrage à Camplim et une terre à Baisieux,
contre une terre et une rente possédées par l'abbaye de Saint-Martin
à Gruson.

Avril 1224.

Ego Amalricus de Landast, universis présentes litteras inspecturis
notum facio, quod ego excambiavi ecclesie Sancli Martini Tornacensis
terragium quod liabebam in dimidio bonario terre sue apud Canfaing, et
duo bonaria et dimidium paulo minus terre mee jacentis juxta Canfaing
in territorio de Baysiw, pro quodam redditu undecim solidorum Torna-
censium quem habebat eadem ecclesia apud Gruson, et pro duobus
bonariis paulo minus terre suc ibidem in duobus frustis site. Verum quia
terra quam tradidi monachis supercrescebat, et majoris erat valoris quam
redditus nominatus et terra ilia quam recepi ab ipsis, de beneficio ecclesie
recompensaverunt mihi decem et novem libras et oclo solidos monete
Flandrensis. Hanc autem excambiationem ego et Margarelha, uxor mea,
pari assensu fecimus, et per fldem promisimus corporalem nos eam in
perpetuum firmiler tenere et warandire. Insuper in manu Willelmi de
Durmes terram ipsam reportavimus, quia tenebatur de eo, qui de ea eccle-
siam investivit per censum duodecim denariorum Tornacensium, coram
scabinis de Baysiu et multis aliis. Item bec omnia recognovimus in pre-
sentia domini Johannis, archidiaconi Tornacensis, qui rogatus a partibus,
sigillo suo recognita conOrmavit. Ad cujus rei memoriam et munimen,
presentem paginam ego Amalricus meo signavi sigillo.

Actum anno Domini M°. CG°. XX° quarto, mense aprili.
Concesserunt autem mihi monachi duos capones qui erant cum supra-

dictis XI solidis.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 59; original scellé sur double
queue de parchemin de deux sceaux en cire brune '. — Bruxelles, Arch. gén.
du royaume, Cartulaire 120, p. 47; Ibidem, Cartulaire 121, p. 176.

' Cet original est dans un tel état de délabrement qu'il n'a pu nous servir.
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300.

Le prévôt de la ville de Saint-Amand-en-Pèvele vend à l'abbaye de Saint-
Martin sept bonniers de bois à Rumillies.

Décembre d224.

Ego Gerardus, preposilus ville Beati Aniandi in Pabula, nolum facio
universis présentes litteras inspeciuris, quod cum ego bene et legittime
emissem a viro nobili Gossuino de Gauche, marito filie mee, septem bona-
ria nemoris jacentis in parrochia Sancti Brictii de Tornaco, in nemore de
Bumegni, coram scabinis Sancti Brictii ad quorum leges et jurisdictionem
dictum nenius dinoscitur pertinere, et ipsum nemus aliquanto tempore
pacifice possedissem, predictum nemus cum omni illa libertate qua illud
possidebam, vendidi ecclesie Beati Martini Tornacensis, pro septuaginta
libris Parisiensium, bene et legittime, coram scabinis Sancti Brictii Torna¬
censis, quorum jurisdiclioni supradictum nemus subjacet, sicut superius
est memoratum. Scabinorum aulem ipsorum bec sunt nomina : Wibertus
Aupiet, Hugo Fortis, Gregorius de Malde, Brictius li Moutons, Nicholaus,
Hado, Gillebertus. Promisi autem eidem ecclesie, fide et sacramenlo pres-
titis, quod nunquam queram artem vel ingenium unde super hoc contractu
ipsa ecclesia valeat molestari, sed bona fide contra omnes homines super
hoc indempncm ecclesiam observabo. Preterea, de ferenda garandia
omnium predictorum eidem ecclesie, constitui plegium et liostagium
Hugonem Puingnet, de xl" lib. Parisiensium adversus ipsam ecclesiam
reddendis ad dictum scabinorum infra quadraginta dies ecclesie, si forte de
premissis in aliquo fraudaretur. Insuper omnia supradicla recognovi
Tornaci, in ecclesia Sancti Pétri, coram preposilo communie Tornacensis,
Gerardo scilicct Crokin, et corarn aliis juratis Civilatis, ibi plegio priori
superaddens alios très plegios, Bernardum scilicet de Eschamaing, Hugo¬
nem de Rongi, et Petrurn de Guiegnies, milites, unumquemque de xl libris,
sicut de alio plegio supradictum est, ecclesie conferendis si dampnum
aliquod incurreret de premissis. Adjunxi etiam et posui in vadium adversus

f
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sepedictam ecclesiam, coram prediclis scabinis, quicquid in parrochia
Sancti Brictii possideo, excepte dimidio bonario prati, quod supradicla
omnia fideliter et fîrmiter observabo. Ut autem ista, sicut supradictum est,
a me et a successoribus rneis in perpeluum fideliter observentur, présentes
litteras scribi feci, quas sigiili mei appensione roboravi.

Actum anno Domini iM". CC". XX". 1111° mense decembri.

Mons, Arch. de l'Élat, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire verte. —■ Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 120, p. 81 ; Ibidem, Cartulaire 122, p. 1.

301.

Les échevins de Sainl-Brice à Tournai constatent que le prévôt de la ville
de Saint-Amand-en-Pèvele a vendu à l'abbaye de Saint-Martin sept
bonniers de bois à Rumillies, dans la paroisse de Saint-Brice.

1224.

Sciant qui bec viderint vel audierint quod Gerardus, prepositus ville
Sancti Amandi in Fabula, cum in presentia scabinorum Sancti Brictii bene
et legittime emisset a genero sue, vire nobili Gossuino de Gauce, septem
bonaria nemoris jacenlis in parrochia Sancti Brictii, prope villam de
Rumegni, et ea aliquanto tempore pacifice possedisset, cum tola libertate
qua illud possidebat, vendidit ecclesie Beali Martini de Tornaco, pro sep-
tuaginta libris Parisiensis monete, vocatis in testimonium scabinis Sancti
Brictii; Wiberto scilicet Aupiet, Hugone Forli, Gregorio de Manda, Brictio
le Mouton, Nicholao, Hadone, et Gisleberlo. Interposita quoque fide cor-
porali et sacramento, promisit quod artem vel ingenium non queret unde
super hoc ecclesia Sancti Martini possit molestari, sed eam bona fide
indempnem conservabit. Preterea, de ferenda garandia omnium predic-

' Le Cortuiairc 120 de Bruxelles écrit par erreur M". CC'. Illl".
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torum eidem ecclosie, plegium constiluit et ostagium Hugonem Puignet de
quadraginta libris Parisiensibus eidem ecclesie reddendis infra quadraginta
dies, si forte, ut premisimus, de ferenda garandia ad dictum scabinorum
in aliquo de premissis fraudaretur, et de premissis omnibus fideliter con-
scT'vandis in vadium posuit quicquid possidebat in parrochia Sancti Brictii,
excepto dimidio bonario prati.

Actum anno Domini M" ducentesimo vicesimo quarto.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, earton SO; chirograplie original sur
parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 174.

302.

L'évèque de Tournai déclare que Baudouin et Roger, fils du chevalier
Baudouin de Trameries, ont approuvé la vente faite par leur père au
chapitre d'Harlebeke, des dîmes à Mouscron et à Luingne acquises
depuis par le chapitre de Tournai et l'abbaye de Saint-Martin.

Tournai, janvier 122B.

Wailerus, Dei gralia Tornacensis episcopus, omnibus présentés lilteras
visuris salutem in Domino.

ÎNoverit universitas vestra, quod Balduinus, miles de Trameriis, in nostra
presentia recognovit se bene et legittime, et secundum legem patrie, vendi-
disse ecclesie Herlebeccensi, quandam decimam quam babuerat in parro-
chiis de Lugne et de Mouskeron, cujus decime medietatem ad presens
possidet ecclesia Tornacensis, reliquam vero medietatem ecclesia Beati
Martini, cum sita sit dicta décima in personatibus earumdem. Postmodum
vero Balduinus et Rogerus, filii supradicti Balduini, in presentia nostra
constituti, recognoverunt predictam venditionem légitimé fuisse factam,
dicentes quod decimam ipsam quitam clamantes, ipsam venditionem
approbabant, et nichilominus, fide et sacramento interpositis, promiserunt
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quod predictas Sancle Marie et Sancti Martini ccclcsias super dicta décima
nullatenus moiestarenl, immo polius adjuvarent si ipsas a quoquani con-
lingeret molestari. In cujus rei memoriain présentes litteras sigilli nostri
inunimine fecimus roborari.

Nomina autem eorum qui interfuerunt sunt hec : Johannes, archidia-
coniis Tornacensis, Nicholaus dictus de Insula, niagister Nicholaus, scolas-
ticus, Johannes, hospitalarius, Galterus Crispus, Johannes de Lauduno,
magister Conslancius, Gerardus de Marege et Willelmus, canonici, Wal-
terus, [decanus] chrislianilatis, Nicolaus, tesaurarius, Radulplius, camera-
rius, preshiteri, et plures alii tam clerici quain laici.

Actum Tornaci, anno Domini M®. CC°. XX". 1111°, inense januario.

Bruxelles, Areli. gcn. du royaume, Carlulaire 120, p. 32; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 231.

303.

Le prévôt et tout le chapitre de Renaix vendent à l'abbaye de Saint-Martin
toutes les terres qu'ils possédaient dans la banlieue de Tournai, vers Ere.

1228.

G..., prepositus, et totuin quod cum eo est capitulum ecclesie Rollina-
censis, universis présentés litteras inspecturis in Domino salutem.

Notum vohis fieri volumus, quod totain terrain quam possidehamus in
conflnio Civitatis Tornacensis, que ad nos ex parle Lilonis de Aidenarde
venerat, cujus terre pars una jacet in Salengroit, et altéra super viani qua
ilur de Tornaco ad Eram, loco qui dicitur Watronfosset, vendidimus
légitimé ecclesie Beati Martini Tornacensis, et ipsam terram coram scahinis
Tornacensihus quorum legihus et jurisdiclioni annexa est, per manus
Godefridi et Balduini, concanonicorum noslrorum, hene et légitimé werpi-
vimus ad opus ecclesie memorale. In hujus rei memoriarn, présentés

40
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litteras scribi fecinius, quas prefate Beati Martini ecclesie contulimus,
sigillo nostri capituli confirmatas.

Actum anno Domini M°. CC". XX®. V°.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartuiaire 120, p. 25; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 47.

304.

L'abbé de Saint-Martin approuve l'échange d'un cens à Pierrepont sous
Coudun, dû au prieuré de Saint-Amand lez-Tliourotte, contre quatre
mines de terre sises devant la maison des religieuses de Géraumont,
et appartenant à Baudouin de Coudun.

12-25.

Actum anno Domini M®. CC°. XX®. V®.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 239 '.

303.

L'évêque de Cambrai approuve la vente de dîmes à Maiilde, faite à l'abbaye
de Saint-Martin par le chevalier Gossuinus de Roucourt.

Mercredi 2 avril 1225.

Godefridus, Dei gratia Cameracensis episcopus, universis présentés
litteras inspecturis in Domino salutem.

Cniversitati vestre notum fieri volumus, quod cum Gossuinus de Roue-
chort miles, ex parte uxoris sue Rissendis, teneret in feodo a Gossuino

' Celte charte est publiée dans Gobdièhe, Le prieuré de Saint-Âmand, p. 211.
* Le Cartulaire 122 de Bruxelles écrit Roehort, et le Cartulaire 125 Recourt.



DE SAIINT-MARTIN DE TOURNAI. 31S

del Ploich duas partes in quarta parle deciine ville de Malda, et jamdiu
pacifice possedisset, et etiam ipsam assensu predicti Gossuini del Ploich et
uxoris sue predicte bene et legiltime, secundum consuetudinem patrie,
coram paribus suis, eccicsie Beati Martini Tornacensis, cum omni inte-
gritate et libertate qua predictas duas partes possidebat, vendidisset, sicut
viva voce ab ipso Gossuino de Rouecbort, et per littoras supradicti Gossuini
del Ploicb, et Stepbani, decani cbristianitatis Sancti Brictii in Tornaco,
plene intelleximus, idem Gossuinus de Roecbort in ecclesia Beati Martini
Tornacensis coram nobis constitutus, prediclam venditionem, sicut supra-
dictum est, fuisse faclam legittime recognovit,, rogans attcntius ut boc
ratum baberemus, et ipsam decimam predicte Beati Martini ecclesie litteris
nostris patentibus confirmaremus. Ad preces igitur ipsius Gossuini de
Roecort, militis, et monacborum ecclesie supradicte, venditionem banc
ratam babemus, approbamus, et ipsam dccimam eidem Beati Martini
ecclesie perpetuo confirmamus. In bujus rei memoriam et firmitatem,
présentes litteras emisimus, sigilli noslri munimine roboratas.

Aclum anno Domini M°. CC°. XX". V", feria un" post Pascba.
Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulairc 120, p. 92; Ibidem, Carlulaire 122,

p. 69; Ibidem, Cartulairc 125, p. 43.

306.

Jean de Rernin notifie les conditions de faccord passé entre lui et l'abbaye
de Saint-Martin, à l'occasion du blé que ladite abbaye prétendait pren¬
dre tous les ans dans sa grange.

Mardi 2i juin 1229.

Actum anno Domini M". CC°. XX°. V°, in Nativitate beati Jobannis
Baptiste.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulairc 122, p. 249 '.

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 210.
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307.

L'archidiacre de Tournai déclare quEgidius, fils de Sara de Ledeghem,
a reconnu n'avoir aucun droit sur la dîme et les offrandes de l'autel de
Ledeghem, lequel appartenait à l'abbaye de Saint-Martin.

Lundi 21 juillet 122S.

Ego J[ohannes], archicliaconus Tornacensis, notum facio universis
prescrites litteras inspecturis, quod cum abbas et conventus Sancli Martini
Tornacensis dédissent ad censam Nicholao, presbitero de Dadincsele, deci-
niani et oventiones altaris de Ledenghem, que ad ipsam Beali Martini
ecclesiam jure patronatus spectat, et super hoc dictum INicholaum presbi-
terum Egidius, hlius Sare de Ledenghem, molestaret, jus quoddam in ipsa
censa petendo, sicut predictus INicholaus presbiter asserebat, idem Egidius
coram nobis citatus, et ad diem sibi prefixam in jure constilutus, reco-
gnovil se nichil juris in rébus predictis prefate ecclesie Beati Martini
habere, ibique coram nobis fide et sacramento prestitis, promisit quod
nunquam queret artem vel ingenium unde super hoc raemorata Beati
Martini ecclesia valeat molestari. In hujus rei memoriam présentés litteras
scribi fecimus, quas supradicte ecclesie contulimus, sigiili nostri munimine
roboratas.

Actum anno Domini M". CC". XX°. V°, feria ii' ante festum Beate Marie
Magdalene.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlulairc 121, p. 500.
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308.

Les échevms de Tournai enregistrent une vente, un échange et une cession
de rente, intéressant l'abbaye de Saint-Martin.

Août 1225.

Ce sacent cil ki sunt et ki avenir sunt et cest escrit veront, ke Henris li
Clers vendi, et werpi, et clama cuite à le giise Saint Martin de Tornai,
xxxiii s. et nu deniers de Flamens de rente iretavle par an, as termes ki i
sunt. Et Willaumes Darsiele doit ceste rente as termes ki i sunt, de le mai¬
son de piere ki fu Watier des Molins, ki siet d'encosté le porte dedens les
murs, si c'on va à le porte de Cortrai. Et Henris li Clers eut encovent ceste
rente à aquiter à l'asens des eskievins. Et Henris li Clers en a donet en wages
quan k'il a en ceste justice por le cuitance, pièges Evras Audent de l'acuiter.
Et Gilos Paskins ki de ceste rente estoit tenans et prendans, por ço k'il
l'avoit por xiin mars en wages, si mist et le wage et le tenance en le main
l'abet, el tesmoing de cials ki adunt furent eskievin.

Ce sacent cil ki sunt et ki avenir sunt et cest escrit veront, ke Jehans
Froidecuisine dona par escange à le glise Saint Martin de Tornai xxx s. de
Torniziens de rente iretavle par an, as tiennes ki i sunt, sor une maison ki
siet à le Vigne, dehors les murs. Et li glise Saint Martin de Tornai si avoit
en le porofe Saint Jakeme [vers] Maire s. et vm d. de Torniziens et
xnii capons de rente iretavle par an as tiermes ki i sunt. Et li glise Saint
Martin si devoit de ço rendre à le glise Nostre Dame v s. de Torniziens et
X capons. Et ceste rente, si con ele est ci nomée, a donet li glise Saint
Martin par escange, par l'otroit de l'abet, ad Jehan Froidecuisine. Et Jehans
si doit le glise Saint Martin acuiter de ces v s. de Torniziens et de ces
X capons, et li glise Saint Martin doit acuiter Jehan ceste rente si con ele
est nomée, et Jehans le glise Saint Martin, el tiesmoing de cials ki adunt
furent eskievin.

Ce sacent cil ki sunt et ki avenir sunt et cest escrit veront, ke li glise
Saint Martin de Tornai avoit m boniers de tiere vers Orke en le justice de
Tornai; et de ce devoit li glise Saint Martin à le glise Nostre Dame v rasières
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de forment et i quarteruel l'un an, et ad l'autre v hotials, et v capons et
demi par an. Et ces m boniers de liere, c'en apiele à le Haise, a li glise
Saint Martin werpit et clamet cuite, par rolroi de l'abet, à Sohier de
Lameing, ki manans est à Orke, par teil ke Sohiers doit acuiter le glise
Saint Martin de Tornai envers le glise Nostre Dame de le rente de formens
[et de capons], si con dit est devant. Et Sohiers si a en le justice de Tornai
II boniers de tiere pau plus u pau mains; et sor cele tiere si a Sohiers otriet
à le glise Saint Martin iiii rasières de forment de rente iretavle par an, à
paier à cascun Noël, et cascune rasière nu den. Torniziens pieur ke le
milleur. El tiesmoing de cials ki adunt furent eskievin, si con Gontiers
d'Orke, Téris del Postic, Leurens li Merciers, Willaumes li Toiliers, Evrars
Estampe [IVicholeJs de le Roke. Tôt cist furent

Et por ço ke ces devises furent faites ensanle, le jor saint Piere, en un
seul liu, en l'enclostriel Saint Martin, se sunt eles mises en un seul escrit.
Et por ço k'eles demeurent fermes et estaveles, ne ke par alongement de
tans ne s'esvanuissent, s'en fist li glise Saint Martin cartre faire, et livra en
le main des eskievins dont vos avès les nons oïs, en l'an de l'incarnation
M. et II cens et XXV, el mois d'aoust.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 84; chirographe original sur
pareliemin.

309.

Le seigneur de Trazegnies transfère à l'abbaye de Saint-Martin un fief
à Buissenal qui lui avait été vendu par Jean de Buissenal, lequel le
tenait du seigneur de Trazegnies.

M octobre

Actum anno Domini M°. CC". XX" quinte, in vigilia Luce ewangeliste.
Mons, Areli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 17; original scellé en eire

blonde, sur laes de soie verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120,
p. 99; Ibidem, Cartulaire 122, p. 112; Ibidem, Cartulaire 150, p. 1001, eopie
de 1691 ,

' Cette charte est publiée dans les Annales du Cercle archéologique de Mons, t. VI, p. 181.
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340.

Les échevms de Saint-Brice à Tournai constalent la vente de sept bon-
niers de bois à Runiillies, faite à l'abbaye de Saint-Martin par le
chevalier Jean de Wasnes.

Janvier 1226.

Ce sacent cil ki sunt et ki avenir siint et cest escrit veront, que Jelians de
Wasnes, li chevaliers, vendi et werpi et clama cuite absoluement vu bon-
niers de bosc, et le fons de le tiere, pau plus u pau mains, ki sient à
Rumegni, en le poesté les eskievins de Tornai ki eskievin sont de Saint-
Brise. Et Jehans de Wasnes, li chevaliers, ces vu bonniers tôt si com il
est dit dedevant, eut encovent à le glise Saint Martin de Tornai à acuiler et
à warandir par bone foit, et fiança et jura k'il loialment lor acuiteroit et
warandiroit par bone foit. El testmoing de cials ki adunt furent eskievin,
si com Hades de le Cambe, Hues li Fors, Brises li Moutons, Ewrars
d'Aubegni, Jehans de Vilers, Bauduins de le Porte, Wibers de Morielporte.
Tôt cist i furent com eskievin. Et por ço ke ciste soit ferme et eslavle, ne
ke par uvliance ne s'esvanuisce, si en fist li glise Saint Martin de Tornai
cartre faire, et livra en le main des eskievins dont vos avès les nons oïs,
l'an de l'incarnation nostre signeur Jhesu Crist M. et CC. et XXV, el mois
de jenvier.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 50; chirographe original sur

parchemin. — Tournai, Archives communales, Fonds des chirographcs de Saint-
Brice; chirographe original sur parchemin, — IJruxcllcs, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 120, p. 174.
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3H.

Gossuin Buciau donne à l'abbaye de Sainl-Martin, à charge de célébrer
son anniversaire et celui de sa femme, une renie annuelle de quarante
sous de Flandre, assise sur une maison du quartier Saint-Piat
à Tournai.

Janvier 1226. '

Ce sacenl cil ki sunl et kl avenir sunt et cest escrit veront, que Gossuins
Bucials, borgois de Tornai, doua en almosne, bien et loiaument, à le glise
Saint IVlartin de Tornai xl s. de Flamens deniers de rente iretavle par an, ad

•«us le covenl. Et de ceste mesme rente, en ceste mesnie glise, doit on faire
deus anniversaires : i por Gossuin Buciau, et l'autre por Cécilien se feme,
à tos jors. Et ces xl s. de renie assigna Gossuins Buciaus bien et loiaument,
à prendre cascun an sor le maison ai plonc, ki siet en le porofe Saint Piat,
ensi ke Gossuins Buciaus u ses oirs quant vor de rente puet
escangier, et le glise Saint Martin de Tornai al dit des eskievins de
Tornai, dedens les murs de le Citet, de ces xl s. de rente iretavle par an,
ensi com ele estoit asenée de devant sor le maison al plonc. El de ces xl s.
de Flamens de rente iretavle par an, ne doit Gossuins Buciaus tant com
ke[xx] s. de Flamens par an, et enpriés sen décès doit li maisons al plonc
les XL s. de Flamens u li escanges c'om en fera. El tesmoing de cals ki adonc
furent eskievin, si com Gontiers d'Orke, Téris del Postic, Leurens li Mer¬
ciers, Willaume le Toilier, Ewrart Estampe, Libiert de le Helde, INicholes
de le Roke. Tôt cist i furent com eskievin. Et cist l'ont reconeut [pardevant
çals qui] or sunt eskievin, si com Bauduins de Valencienes,WautesSartials,
Watier l'Autel, Willaumes li Toiliers, Jelians Aletake, Jehans Glaçons,
Ernols 11 Tenderes. Tôt cist furent à le reconissance com eskievin. Et por
ço ke ceste cose soit ferme et estavle, ne ke par uvliance ne s'esvanuisse, si
en fist li glise Saint Martin de Tornai cartre faire, et [livra en le] main
[des eski]evins ki ce dont vos avès les nons oïs, l'an de l'incarnion
nostre signeur Jhésu Crist M. et II cens et XXV, el mois de jenvier.

iMons, Arcli. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 84; eliirograplie original sur

parelicmin. '
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312.

Vabbé de Saint-Éloi de Noyon, le doyen et le chantre de Noyon, publient
les conditions de l'accord conclu par eux entre le prieuré d^Elincourt-
Sainte-Marguerite et l'abbaye de Saint-Martin pour son prieuré de
Saint-Amand lez-Thourotte, à l'occasion de redevances annuelles que
ce prieuré réclamait de celui d'Elincourt.

Janvier 1226.

Datum anno Domini M°. CC". XX". V", mense januario.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 2S0 '.

313.

Les évéques de Beauvais et d'Arras, et le chevalier Michel de Harnes,
publient les conditions de l'accord ménagé par eux entre le châtelain de
Tournai Evrard Radoul, et les abbayes de Samt-Amand-en-Pèvele, de
Saint-Martin et de Saint-Nicolas-des-Prés lez-Tournai, à l'occasion
des droits de gîte et autres, réclamés à ces abbayes par le châtelain.

Jeudi 8 janvier 1226.

Actuni anno Domini M". CC° vicesimo quinto, feria quinta post Epipha-
niam Domini.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 18; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 18. — Lille, Arch. du Nord, Fonds de Saint-Amand, Cartulaire tome II,
fol. 73°, copie du XIV" siècle \

' Celte charte est publiée dans GonniÈRE, Le prieuré de Saint-Amand, p. 209.
' Cette charte est publiée dans l'Histoire des ehâtelains de Tournai, par A. d'Herbouez, t. IF, p. 68.
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314.

L'évéque de Tournai approuve Caccord intervenu entre le châtelain de
Tournai, d'une part, et les abbayes de Saint-Amand-en-Pèvele, de
Saint-Martin et de Saint-Nicolas-des-Prés lez-Tournai, d'autre part,
à l'occasion des droits de gîte et autres, réclamés à ces abbayes par le
châtelain.

1226.

Datum anno Domini M", CC°. XX°. V".

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original scellé en cire verte,
sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlu-
laire 120, p. 19; Ibidem, Cartulaire 121, p. 18 É

315.

L'archidiacre de Tournai déclare que Walterus d'Hollain et Robert de
Jolain, chevaliers, solidairement avec Anselmus de Guignies, se sont
portés garants que le chevalier Jean de Wasnes ne fera aucun tort à
l'abbaye de Saint-Martin, à l'occasion des sept bonniers de bois qu'il
lui a vendus à Rumillies.

Lundi 12 janvier 1226.

J[ohannes], arcliidiaconus Tornacensis, universis présentes litteras in-
specluris in Domino salutem.

Universitaii vestre notum fieri volumus, quod cum ecclesia Beali Martini

' Celte charte est publiée dans les Mémoires de la Société historique de Tournai, t. I, p. 246.
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Tornacensis emisset a domino Johanne de Wanes, milite, bene et légitimé,
septem bonaria terre et nemoris paulo plus minusve, jacenlia in parrochia
Sancti Brictii Tornacensis apud Rumegni, ad scabinatum etiam scabinorum
Sancli Brictii pertinentia, centum libris Parisiensium, Walterus de Holang
et Robertus de Jolang, milites, et Anselmus de Guiengnies, in nostra pre-
sentia constituti recognoverunt se esse plegios légales adversus prefatam
ecciesiam, pro prefato Johanne milite, de hoc contracta in eternum firmiter
observando; ita quod se quilibet ipsorum obligavit erga ipsam ecciesiam
Sancti Martini in centum libris Parisiensium, si contingeret quod aliquis,
occasione dicte emptionis, dampnum aliquod eidem ecclesie înferret, vel
ipsam super hoc in aiiquo molestaret; adjuncto etiam hoc quod unus-
quisque in solidum plenarie tenebitur de bac plegiatione, si unquam
ecclesia predicta super hoc dampnum incurreret vel gravamen.

Actum anno Domini M°. CG°. XX® quinto, feria secunda post Epiphaniam
Domini.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, earton 50; original jadis seellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. S.

346.

Jean de Wasnes, chevalier, promet de laisser l'abbaye de Saint-Martin
jouir en paix des sept bonniers qu'il lui a vendus dans le bois de
Rumillics, et en garantie de l'exécution de cette promesse, assigne à
l'abbaye tout ce qu'il possède à Rumillies.

Mars 1226i

Ego Joliannes de Wasnes, miles, omnibus in perpetuum bec visuris.
Notum facio quod ego ecclesie Sancti Martini in Tornaco vendidi legit-

time et absolute septem bonaria nemoris, parum plus vel parum miniis,
jacentis in Rumegni, in parrochia Sancti Brictii, ita quod, fide corporali
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interposita, et preslito sacramento, creanlavi diclum nemus warandire et
aquilare bona fide ecclesie supradicte. Hanc autem venditionem recognovi
et "werpivi in manibus monachorum Johannis et Radulfi, et in presentia
scabinorum Sancli Brictii : Haddonis scilicet de Gamba, Hugonis Fortis,
Brictii le ftlouton, Evrardi d'Aubegni, Johannis de Vilers, Balduini de Porta
et Wiberti de Moreiiiporta. Preterea assignavi coram dictis scabinis eccle-
siam Sancti Martini ad ea omnia que habebam in Rumegni, ita quod ^

septimam parlem unius marche argenti possil in hiis accipere, si ecclesia
Sancli Amandi eam de aliquo censu impetierit. Hujus venditionis et pac-
tionis aquitande et tenende sunt plegii : dominus Robertus de Golang et
dominus Walterus de Holang, et Ansellus de Guiegnies, unusquisque de
centum libris. Et igitur bec omnia rata permaneant et inconvuisa, presen-
tem paginam sigilli mei impressione signavi.

Actum anno Domini M". CC". XX° quinto, mense martio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartuiairc 120, p. 82; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 6.

317.

Les échevins de Saint-Brice à Tournai constatent que Maroie de Tuns
a vendu tout ce quelle possédait dans le bois de Rumillies à l'abbaye de
Saint-Martin.

Mars 1226.

Ce sacent cil ki sunt, et ki à venir sunt, et cest escrit veront, ke Maroie
de Tuns, ki veve estoit, ki bien le puet faire par loi por ço que Alars, ses
fils, l'otria, vendi et werpi et clama cuite absoluement ad le glise Saint
Martin de Tornai, quam ke ele avoit el bosc de Rugmegni, et le fons de le
tiere et le bosc. Et ce fu fait pardevant les eskievins de Saint Brise de
Tornai, en qui poestet li bos est. Et Maroie de Tuns s'eut encovent ad le

' Le Cartuiairc 122 de Bruxelles écrit Jolaing.



DE SAllNT-MARTIN DE TOURNAI. 32S

glise Saint Martin de Tornai acuiter et le fons de le tiere et le bosc, ad
l'asens des eskievins. Et maiement, d'un marc de rente ke cil de le glise
Saint Amant demandent sor tôt le bosc de Rugmegni, eut Maroie encovent
à acuiter ad l'asens des eskievins. Et donet en a en wages, par Totroit
d'Alart sen fil, quam k'ele a en le justice et le poestet Saint Brise de Tornai.
Et de ço meesmement s'en est pleges Alars d'acuiter à l'asens des eskievins.
Pleges Wauterie del Pontoit, li cevaliers, por ceste quitance de xl lib. de
Paresis; pleges alsi Waliers de Holaing, li cevaliers, por ceste quitance de
XL lib. de Paresis. El tiesmoing de cials ki adont furent eskievin, si com
Hades de le Cambe, Hues li Fors, Evrars d'Aubegni, Brises Moltons, Jehans
de Vilers, Bauduins de le Porte, Wibers de Morielporte. Tôt cist i furent
com eskievin. Et por ço ke ciste cose soit ferme et estavle, ne ke par alon-
gement de tans ne s'esvanuisse, et por ço ke jamais, à nul jor, nus mais ne
nus tors en soit fais à le glise Saint Martin de Tornai, ne nule malvaise que-
rele en soit requise, si en fist li glise Saint Martin cartre faire, et livra en le
main des eskievins dont vos avés les nons ois, l'an de l'incarnation M. et
CC. XXV, el mois de marc.

Tournai, Archives communales, Fonds des chirographcs de l'échevinage de Saint-
Brice; chirographe original sur parchemin '.

318.

Amaury de Landas, chevalier, approuve la vente de terrages tenus de lui
en fief, faite par le chevalier Jean d'Esplcchin, son vassal, à l'abbaye
de Saint-Martin.

Août 1226.

Universitati fidelium ad quos presens scriptum pervenerit in perpetuum,
ego Amulricus de Landast, miles, notum facio quod Johannes de Esplecin,

' Cette ehartc est publiée dans YÉtude sur le dialecte du Tournaisis au XIII' siècle, par A. d'Her-
bomez, p. 18. Comme, dans ce mémoire, le texte de la charte a été donné uniquement pour la forme
des mots, nous le rééditons abn de montrer par cet exemple quelle différence il faut, suivant nous,
faire entre l'édition des textes de langue, et la publication des documents que l'on met au jour pour
leur fond.
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miles, in mea presentia conslitutus, vendidit ecclesie Beati Martini Torria-
censis terragia que de me tenebal, quindecim scilicet bonariorum terre
parum plus vel parurn minus, et omnia jura dominationis et juslicie que
in (erragiis et terris illis habebat, libéré et in allodio possidenda. Preterea
omnes census quos ei debebat ecclesia pro quibusdam terris, in purarn
elemosinam condonavit, et quicquid de feodo suo in possessionem ecclesie
usque modo devenerat, approbavit et ratum habuit, necnon et querimonias
quas idem Johannes moverat adversus ecclesiam pro terra que quondanri
fuerat Tlîome bupi, et pro terra que quondam fueral Hugonis de Fossa,
remisit in lali forma quod terragia supradicta, cum lerris et censibus et
adqiiisitis, et omnia jura que ad feodum soient pertinere, in allodio ecclesie
sunt conversa. Quoniam vero res ista de meo feodo descendebat, assensum
meum impetravit et optinuit, et sic omnia que predicta sunt in manu mea
libéré et absolule reportavit, nichil omnino justicie sive juris sibi retinens,
vel suis heredibus, in eisdem. Insuper fidem prestitit corporalein quod
conventionem islam fideliter obvervabil, nec unquam queret artein vel
ingenium per que ecclesia a quoquam super bac molestetur, et inde me
plegium constituit de sexaginla libris Parisiensium quas ego redderem
ecclesie infra quadraginta dies submonitionis sue, si quis ei existeret super
bac injuriosus. Hiis ita peractis, ecclesiam investivi per manum Nicbolai,
preposili ejusdem loci, in presentia bominum meorum, Alardi scilicet de
Landast, fratris mei, et Willelmi de Gruison, et bominum ipsius Jobannis,
Alardi et Balduini, fratrum suorum, coram quibus assignavit me ad feodum
suum pro plegeria supradicta. Que ut rata et fîrma permaneant, presentem
paginam meo confirmavi sigillo.

Actum anno Domini M". CC". XX". VI, mense augusto.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 39 ; Ibidem, Carlulaire 121,
p. 146.
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349.

Varchidiacre de Tournai constate la vente faite à l'abbaye de Saint-Martin
par le chevalier Jean d'Esplechin, des terrages qu'il tenait en fief
d'Amaury de Landas.

Août 1220.

Johannes, archidiaconus Tornacensis, presentis pagine inspectoribus
salutem in Domino.

Nolum facimus universilati vestre, quod Joliannes de Esplecin, miles, in
nostra presentia conslitulus, recognovit se vendidisse ecclesie Beati iMarlini
in Tornaco, pro quadraginta septein libris Parisiensium, terragia quindecim
bonariorum terre parum plus vel parum minus, et lotam jnsticiam quam
in hiis habebat. Asseruit etiam se condonasse eidem ecclesie in elemosinam,
omnes census quos ei debebat dicta ecclesia pro terris suis, et quicquid de
feodo ipsius in possessionem ecclesie devenerat approbasse, et querimonias
quas ipse adversus ecclesiam moverat pro terra que fuit quondam Thome
Lupi et Hugonis de Fossa remisisse, in tali forma quod terragia cum terris,
censusque et jura supradicta in allodio sepedicte ecclesie sunt conversa.
Promisit quoque, fide interposita, quod nunquam reclamabit nec queret
artem vel ingenium per quod ecclesia prefata super hoc molestetur aut
possit molestari, et quod quando heres suus habebit etatem, quod ipse eum
talem habebit, quod omnino approbabit quicquid conlinetur in caria
domini Amulrici de Landast, de cujus feodo tota res ista descendebat. Huic
autem recognitioni interfuit Cecilia, uxor ejusdem Johannis, que conven-
tioni supradicte assensum prebuit spontanea, sicut asserebat ipsa non
coacta; que etiam fidem prestitit corporalem, quod nunquam reclamabit
nec que(re)ret artem vel ingenium per quod ecclesia super hoc sit gravata,
aut possit gravari. Igitur ad petilionem utriusque partis,presentem paginam
inde conscriptam sigilli nostri appensione firmatam, sepefate ecclesie tra-
didimus in rei testimonium conservandam.

Actum anno gratie M°. CC". XX". VF, mense augusto.
Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carllilairc 120, p. 39; Ibidem, Cartulairo 121,

p. 147.
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320.

Le prévôt de la ville de Saint-Amand-en-Pèvele vend à l'abbaye de Saint-
Martin, pardevant les échevins de Saint-Brice à Tournai, tout ce qu'il
possède à Rumillies, et constitue garants de l'exécution de cette vente
Hellin de Mortagne, garde de la châtellenie de Tournai, et l'avoué de
Tournai Gilles d'Aigremont.

10 août 1226.

Ego Gerardus, prepositus ville Sancti Amandi in Fabula, miles, omnibus
bec visuris in perpetuum notum facio quod ego, in presentia scabinorum
Sancti Brictii Tornacensis constitulus, vendidi ecclesie Sancti Martini in
Tornaco septem bonaria et dimidium nemoris, dimidium bonarium prati,
tria bonaria terre arabilis, terragiumque in tribus bonariis terre arabilis,
et quosdam redditus, duarum scilicet raseriarum, et unius havotti avene, et
viginti corporum tani caponum quam aucarum, que omnia possidebam in
Rumegni, in parrochia Sancti Brictii. Hec omnia vendidi ecclesie memorate
pro centum sexaginta libris Farisiensium, libéré et absolute in perpetuum
possidenda, nicbil miclii vel meis heredibus in biis retinens. Hujus etiam
venditionis inviolabililer observande, et ad dictum scabinorum firmiter
acquitande, plegios constitui, dominum Hellinum de Mauritania, tune
temporis ballivum castellanie Tornacensis, et dominum Egidium de
Aiegremont, Tornacensem advocatum, unumquemque de ducentis libris
Farisiensium ecclesie memorate reddendis, si forte contigerit quod super
ista venditione ecclesia ipsa in posterum molestelur. Nomina autem scabi¬
norum Sancti Brictii sunt hec; Hugo Fortis, Brictius li Moutons, Johannes
de Vilers, Wibertus au Fiet, Evrardus de Aubegni, Balduinus de Forta et
Haddo de Camba. In hujus itaque rei noticiam, et etiam ad majorem fîrmi-
tatem, contuli ecclesie sepedicte présentes litteras, sigilli mei impressione
et nominis mei caractère confirmatas.
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Aclum anno Domini millesimo ducentesimo v/cesimo sexto, in die sancti
Laurent ii.

Secunda venditio est hec.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton KO; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire verte. —■ Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Gar-
tulaire 120, p. 82; Ibidem, Cartulairc 122, p. 2.

324.

Hellin de Morlagne, garde de la châtellenie de Tournai, se porte garant
de texécution du contrat par lequel le prévôt de la ville de Saint-Amand-
en-Pèvele a vendu à Fabbaye de Saint-Martin les bois, terres, prés,
terrages et redevances qu'il possédait à Rumillies.

Août 1226.

Ego Hellinus de Mauritania, castellanie Tornacensis ballivus, omnibus
hecvisuris notum facio quod dominus Gerardus, prepositus ville Sancti
Amandi in Fabula, vendidil pro centum sexaginta libris Parisiensium
ecclesie Sancti IVIartini in Tornaco, septem bonaria et dimidium nemoris,
dimidium bonarium prati, tria bonaria terre arabilis, terragiuraque in
tribus bonariis terre arabilis, et quosdam redditus, duarum scilicet rase-
riarum, et unius havotti avene, et viginti lam caponuni quam aucarum, que
possidebat in Rumegni, in parrochia Sancti Brictii Tornacensis. Hec omnia
vendidit ecclesie memorate libéré perpetuo possidenda. Hujus venditionis
inviolabilité!' et firmiter observande, et ad dictum scabinorum acquitande,
dictus dominus Gerardus me plegium consliluit de ducentis libris Parisien¬
sium ecclesie supradicte reddendis, si forte contigerit quod super bac
venditione ipsa ecclesia in posterum molestetur. In cujus ,rei memoriam
présentés litteras sigilli mei auctoritate munitas eidem ecclesie contuli, ad

42
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peticionem ipsius domini Gerardi, in munimen et testimonium conser-
vandas.

Actum anno Domini M". CC^ XX» sexto, mense augusto.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton SO; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Car-
tulaire -122, p. 5.

322.

Gilles d'Aigremont, avoué de Tournai, se porte garant de Cexécution du
contrat par lequel le prévôt de la ville de Saint-Amand-en-Pèvele a
vendu à Fabbaye de Saint-Martin les bois, prés, terres, terrages et
redevances qu'il possédait à Rumillies.

Août d226.

Ego Egidius de Acrimonte, Tornacensis advocatus, omnibus bec visuris
notum facio quod dominus Gerardus, prepositus ville Sancti Amandi in
Fabula, vendidit pro clx® libris Farisiensium ecclesie Sancti Martini in
Tornaco septem bonaria et dimidium nemorjs, dimidium bonarium prati,
tria bonoria terre arabilis, terragiumque in tribus bonariis terre arabilis, et
quosdam reddilus, duarum scilicet raseriarum, et unius havotti avene, et
viginti tam caponum quam aucarum, que possidebat in Rumegni, in par-
rochia Sancti Briclii. Hec omnia vendidit ecclesie memorate libéré perpetuo
possidenda. Hujus venditionis inviolabiliter et firmiter observande, et ad
dictum scabinorum Sancti Brictii acquitande, dictus dominus G[erardvis]
me plegium constiluit de ducentis libris Farisiensium supradicte ecclesie
reddendis, si forte contigerit quod super bac venditione ipsa ecclesia in
posterum molestetur. Ego vero eandem plegiationein recognovi et concessi
in presentia Tornacentium (sic) juratorum quorum nomina sunt hec :
Letbertus dé^Helda, Symon Baras, Matheus de Orchies, Walterus de Wes.
In hujus rei memoriam, présentés litteras sigilli mei auctoritale munitas
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eidem ecclesie conluli. ad petitionem ipsius domini Gerardi, in tnunimen
et testimonium conservandas.

Actum in domo domini Walteri de Sancto Amande, canonici Torna-
censis, fratris ejusdem domini Gerardi, anno Domini M». CC° vicesimo
sexto, mense auguslo.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Sainl-Martin, carton 50; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Car-
tulaire \ 22, p. 4.

323.

Le prévôt de la ville de Saint-Amand-en-Pèvele renouvelle sa charte du
10 août précédent, et aux deux garants qu'il a donnés de l'exécution
de la vente de ses biens de Rumillies à l'abbaye de Saint-Martin, en
ajoute un troisième, Gossuinus de Gauche.

Oclobre 1226.

Ego Gerardus, prepositns ville Sancli Amandi in Pabula, miles, omnibus
bec visuris in perpetuiim notum facio quod ego, in presentia scabinorum
Sancti Rrictii Tornacensis conslilutns, vendidi ecclesie Sancti Martini in
Tornaco septem bonaria nemoris, dimidinm bonarium prati, tria bonaria
terre arabilis, terragiumque in tribus bonariis terre arabilis, et quosdam
redditus, duarum scilicet raseriarum avene uno bavotto minus, et viginti
tam caponum quam aucarum, et omnia alia jura que possidebam in
Rumegni, in parrochia Sancti Brictii. Hec omnia vendidi ecclesie memo-
rate pro centum sexaginta libris Parisiensium, libéré et absolute in perpe-
tuum possidenda, nichil michi vel meis heredibus ibidem retinens. Hujus
etiam venditionis firmiter observande, et ad dictum scabinorum acqui-
tande, plegios conslitui dominum Hellinum de Mauritania, tune temporis
ballivum castellanic Tornacensis, et dominum Egidium de Aigremont,
advocatum Tornacensem, et dominum Gossuinum de Gauche, unum-
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quenique de ducentis libris Parisiensium ecclesie memorate reddendis, si
forte contingatquod super islavenditione ecclesiaipsa ab aliquo molestetur.
Nomina autem scabinorum sunt bec : Hugo Forlis, Briclius Ji Moutons,
Jobannes de Vilers, Wibertus au Piet, Evrardus de Aubegni, Balduinus de
Porta, et Haddo de Gamba. Sciri etiam volo quod bec venditio est tertia
quas (sic) feci cum ecclesia supradicta. Ut igitur bec omnia rata et incon-
vulsa permaneant, présentés litteras sigilli mei impressione signatas eidein
ecclesie contuli, in memoriam warandisie perpétué conservandas.

Actum anno Domini M°. CC" vicesimo sexto, mense octobri.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 80; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Car-
tulaire t20, p. 82; Ibidem, Cartulaire ■122, p. 3.

324.
«

Hellin de Mortagne, garde de la châtellenie de Tournai, renouvelle la
garantie par lui donnée au mois d'août précédent, pour l'exécution de
la vente des biens à Rumillies faite à l'abbaye de Saint-Martin par le
prévôt de la ville de Saini-Â mand-en-Pèvele.

Octobre 1220.

Ego Hellinus de Mauritania, ballivus castelianie Tornacensis, notuni
facio presentibus et futuris quod Gerardus, prepositus ville Sancti Amandi
in Pabula, vendidit libéré in perpetuum possidenda pro clx® libris Pari¬
siensium ecclesie Sancti Martini in Tornaco, septern bonaria nernoris et
dimidium bonarium prati, tria bonaria terre arabilis, terragiumque in
tribus bonariis terre, et quosdam redditus,duarum scilicet raseriarum avene
uno havotto minus, et viginti tam caponum quam aucarum, et omnia alia
jura que possidebat in Rumegni, in parrochia Sancti Brictii. Hujus vendi-
tionis inviolabililer observande, et ad dictum scabinorum Sancti Brictii
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acquitande, dictus dominus G[erardusJ me plegium coslituit de ducentis
libris Parisiensium supradicte ecclesie reddendis, si forte contigerit quod
super hac vendilione ipsa ecclesia ab aliquo molesletur. Ego vero istam
plegialioneni recognovi et concessi coram Alardo de Veseociel, qui erat
preposilus et juratus, et coram VValtero Abraham, qui juratus erat. Ut
igitur hoc in memoria habeatur, présentes litteras sigillo meo signatas, ad
petitionem ipsius domini Gerardi, conluli ecclesie in munimen et testimo-
nium conhrmationis servandas.

Actum anno Domini M". CC" vicesimo sexto, mense octobri.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton SO; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. 4..

323.

Gilles d'à igremont, avoué de Tournai, se déclare à nouveau garant de la
vente de terres, bois, redevances, etc., à Rumillies, faite par le prévôt
de Saint-Amand-en-Pèvele, à l'abbaye de Saint-Martin.

Octobre 1226.

Ego Egidius de Aigremont, miles, Tornacensis advocatus, notum facio
presentibus et futuris, quod dominus Gerardus, prepositus ville Sancti
Amandi in Pabula, vendidit libéré, in perpetuum possidenda, pro clx® libris
Parisiensium, ecclesie Sancti Martini in Tornaco, septem bonaria nemoris,
et dimidium bonarium prali, tria bonaria terre arabilis, terragiumque in
tribus bonariis terre, et quosdam redditus, duacum scilicet raseriarum
avene uno havotto minus, et viginti tam caponum quam aucarum, et omnia
alia jura que possidebat in Rumegni, in parrochia Sancti Brictii. Hujus
venditionis inviolabiliter observande, et ad dictum scabinorum Sancti
Brictii acquitande, dictus dominus G[erardus] me plegium constituit de
ducentis libris Parisiensium, supradicte ecclesie reddendis, si forte conti-
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gerit quod super hac venditione ipsa ecclesia ab aliquo molesletur. Ego
vero islam plegiationem recognovi et concessi, in presentia juraiorum
Tornacensium quorum nomina sunt hec : Lebertus de Helda, Symon Baras.
In hujus rei memoriam présentes iitteras, sigilli mei impressione signalas,
ad petitionem ipsius domini C[erardiJ ecclesie contuli in inunimen et
testimonium conservandas.

Actum anno Domini M». CG". XX" sexto, mense octobri.

Mons, Arch. de l'Etat, l^'onds de Saint-Martin, earton 30; original seellé sur double
queue de [)areheniin, en eire blonde.

326.

Gossumus de Gauche se déclare garant de la vente de terres, bois, rede¬
vances, etc., à Rimillies, faite par le prévôt de Saint-Amand-en-Pèvele
à l'abbaye de Saint-Martin.

Octobre 1226.

Ego Gossuinus de Gauche notum facio presentibus et futuris, quod
dominus Gerardus, prepositus ville Sancti Amandi in Fabula, vendidit
libéré, in perpetuum possidenda, pro clx® libris Parisiensium, ecclesie
Sancti Martini in Tornaco, septem bonaria nenioris, et dimidium bonarium
prati, tria bonaria terre arabilis, terragiumque in tribus bonariis terre, et
quosdam redditus, duarum scilicet raseriarum avene uno havotto minus,
et viginti tam caponum quam aucarum, et omnia alia jura que possidebat
in Rumegnies, in parrochia Sancti Brictii. Hujus venditionis inviolabiliter
observande, et ad dictum scabinorum Sancti Brictii acquitande, dictus
dominus G[erardus] me plegium conslituit de ducentis libris Parisiensium
supradicte ecclesie reddendis, si forte contigerit quod super hac venditione
ipsa ecclesia ab aliquo molesletur. Ego vero istam plegiationem recognovi
et concessi, in presentia juratorum Tornacensium quorum nomina sunt
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hec : Lebertus de Flelda, Symon Baras, Malhens de Orcliies et Arnuifus de
Tiele. In hujus rei memoriam présentés litteras sigilli mei impressione
signalas, ad petitionem ipsius domini G[erardi], ecclesie contuli in muni-
men et testimonium conservandas.

Actuin anno Domini M». CC" vicesimo sexto, mense octobri.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton SO; original jadis scellé sur
double queue de parchemin.

327.

L'archidiacre de Tournai publie les conditions de l'accord ménagé par lui
entre Egidius Kieville et l'abbaye de Saint-Martin, à l'occasion de
deux bonniers de terre à Honnevain, au lieu dit Salmoncamp, dont
Vabbaye contestait la propriété audit Kieville.

Décembre 1226.

Ego Johannes, archidiaconus Tornacensis, universis Christi fidelibus
notum facio, quod cum ecclesia Beati Martini Tornacensis Egidium
Kieville, civem Tornacensem, coram viris venerabilibus abbate, priore
Saneti Vincentii, et decano Saneti Juliani Laudunensis, judicibus a domino
papa delegatis, traxisset in causam super duobus bonariis terre jacenlis
apud Hoisnevang, in loco qui dicitur Salomonis campus, et in pluribus
frustis que ecclesia predicta suo juri vendicabat; sed econtra dictus Egidius
asserebat quod in illis bereditatem habebat ex parte filiastre sue, que, sicut
ipse dicebat, illa duo bonaria ad censum de ecclesia tenebat. Tandem,
mediante prudentum consilio, amicabiiis compositio intercessit ita, quod
pars utraque in nostram presentiam convenit, et dictus Egidius jus ecclesie
plenarie recognovit, et ecclesia concessit ei terram ipsam tenere hereditarie,
sub annuo censu sexaginta solidorum Laudunensis monete ecclesie red-
dendorum, scilicet in die Natalis Domini triginta sol., et alios triginta in
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Pasclia. In cujus rei nieinoriam présentes lilleras emisimus sigillo nostro
signalas.

Actum anno Domini M". CC° vicesirao sexto, mense decembri.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 53; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 121, p. 150; Ibidem, Cartulaire 132, p. 1136.

328.

Le pape Honorius III déclare que l'abbé et le prieur de Saint-Martin ne

peuvent être désignés par le Saint-Siège pour juger les contestations
soumises à la cour de Rome.

Au Latran, 12 décembre 1226.

Honorius, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis abbati et priori
Sancti Martini Tornacensis, ordinis sancti Benedicti, salutem et aposto-
licam benedictionem.

A nobis humiliter postulaslis ut cum non habeatis juris peritiam, et
propter judiciorum strepitum in vobis contingat sancte contemplationis
otium impediri, eximere vos a commissionum nostrarnm sollicitudine
dignaremur. Nos autem vestris postulationibus inclinati, auctoritate vobis
presentium indnlgemus, ut per comniissiones apostolicas quas decetero ad
vos impetrari contigerit, procedere m-inime teneamini, nisi de indulgentia
hujusmodi fecerint menlionem. Nulli ergo, etc. Si quis autem, etc.

Datum Laterani, ii idus decembris, pontificatus nostri anno xi".

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 121, p. 409.
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329.

Le doyen de Sainl-Brice à Tournai déclare que le chevalier Gilles de
Quarle a reconnu, en présence du curé el du chapelain de Sainl-Brice,
devoir la dime de son jardin à l'abbaye de Saint-Martin.

Janvier 1227.

Gerardus, decanus clirislianitatis Sancti Brictii in Tornaco, universis
Christi fîdelibus salutein.

Noverilis quod dominus Egydius, miles de Quaila, recognovit coram
domino Ysaac, presbitero Sancti Brictii, et Vedo, capellano ejusdem loci,
sicut accepimus ab ipsis, quod tenetur decetero persolvere ecclesie Sancti
Martini Tornacensis decimam gardini sui. Et ne in posterum super hoc
contentio moveatur, presenti pagine sigillum nostrum apposuimus in
memoriam rei facto.

Actum anno gratie M®. CC®. XX°. VI", mense januario.
Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 70; Ibidem, Cartulaire 125,

p. 45.

330.

Les échevins de la Cité de Tournai constatent l'arrentement d'une maison
de pierre sise à Tournai sur la Place, fait à Aloul le Justice par
l'abbaye de Saint-Martin.

Février 1227.

Que geruntur in tempore ne labantur cum tempore, poni soient in
lingua testium et scripture memoria perbempnari. Eapropter, noverint
tam posteri qiiam moderni, quod abbas Amandus et conventus Saiicli

43
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Martini Tornacensis, domum suam lapideam in Foro scitam, et grangie
episcopi contiguam, Aluifo Justiciario arrentaverunt sub annuo redditu
undecim librarum Parisiensis monete, et duorum denariorum Parisiensium
census in festo sancti Remigii solvendorum. Fuit autem lalis conventio,
quod ecclesia Sancti Martini in Macerie domus medietatem sibi retinuit,
lam in altitudine quam in longitudine. Ab arista vero domus posteriori
linea ducetur in rectum usque ad grangiam episcopi, et ibi super terram
suam idem Alulfus murare poterit sumptibus suis, sed et ecciesia in muro
corbellos ponet, si voluerit, super quos aisentias suas poterit operari.
INotandum similiter quod ob alleviationem redditus supradicli, dictus
Alulfus concessit pro sexaginta quinque sol. Parisiensis monete, novem
fertones argenti qui debebantur ei annuatim super domum que fuit
Johannis Canis in Foro, quorum medietas reddi debet in Purifîcalione
beate Marie, et altéra medietas in festo sancti Johannis Baptiste. Hoc ita
factum est quod super domum lapideam quam supradiximus arrentatam,
septem libre et quindecim solidi redditus remansere, que etiam in terminis
supradictis sunt reddende, videlicet in Purificatione beate Marie medietas,
et altéra medietas in festo sancti Johannis Baptiste. Insupeç sciendum est
quod si Alulfus infra muros Civitatis adquirere poterit quinquaginta
quinque solidos Parisiensium, tam bene sedentes quam bene sedissent
supra domum Theoderici Pelliciarii, que est in vico Fossali, si ab aliis
impedimentis esset immunis, ad illos ecclesia se tenebif, et sic super domum
arrentatam nichil-redditus plus quam centum solidi remanebit. Werpivit
itaque domnus Johannes Quingnes domum ipsam ex parte ecclesie, et
recepit werpitionem novem fertonum supradictorum de manu Alulfi, qui
sua omnia, quecunque habebal vel habiturus erat in justicia Civitatis,
obligavit, nisi totalis redditus sepefatus et novem fertones sine aliqua
diminutione in supradictis terminis persolvantur.

Hec omnia facta et recitata fuerunt in presenlia scabinorum Civitatis
Tornacensis, quorum nomina sunt hec : Johannes Aletake, Gonterus
Rufus, Laurentius Mercennarius, Gonterus Tannator, Walterus Sartiaus,
Lebertus de Helda et INicholaus de Rocha; anno Domini millesimo ducen-
tesimo vicesimo sexto, mense februario.

Pars istius chyrographi tradila est servanda scabinis, et altéra pars
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ecclesie Sancti Martini, hoc notato quod Aluifus debet supradictam
domum Johannis Canis ab omnibus reddilibus et debitis liberare,

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 84; chirographe original sur

parchemin. — Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 420, p. 4 57.

331.

Vofficial de Reims juge que l'évêque de Beauvais n'a pas le droit de gîte
à Machemont, dépendance du prieuré que l'abbaye de Saint-Martin
possède à Saint-Arnaud lez-Thourotte.

Vendredi 4 juin 1227.

Actum anno Domini M». CC". XX°. Vil», feria sexta post Pentecosten.
Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 420, p. 447; Ibidem, Cartulaire 422,

p. 223 ».

332.

L'évêque de Tournai approuve le don de deux maisons de pierre sises à
Tournai, sur l'Escaut, fait à l'abbaye de Saint-Martin par Evrard de
Condé, tant à titre d'aumône, qu'en compensation de ce que S07i père
avait reçu de l'abbaye.

Ere, vendredi 3 décembre 4227.

Walterus, Dei gratia Tornacensis episcopus, universis ad quos littere
présentas pervenerint in Domino salutem.

Notum facimus universitati vestre, quod Evrardus de Condato in nostra

' Celle charte est publiée dans GonoiÈRE, Le prieuré de Saint-Amand, p. 212.
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presentia conslilufus, conluliT ecclesie Beati Martini Tornacensis domos
suas lapideas supra Scaldum sifas, (am in elemosinam quam in restitu-
tioncm niultarum rrruni quas paler snus, Evrardus de Condato, ab eadem
ecclcsia recepcral minus juste, sicut Evrardus siipradiclus nobis fatebatur
audientibus. Preferea domos ipsas in manus abbatis reportavit, rogans
nos humiliter ol devole quatinus hoc factum confirmaremus. Ne igitur
oblivione depercat quod in nosira presenlia gestum fuit, litteras inde
conscribi et sigillo nosiro fecimus confirmari.

Acium apud Hciam,in ccclesia, anno gracie M". CC". XXVIP, feria sexta
post festum beati Andree apostoli, vocatis in testimonium scabinis Torna-
censibus, Waitero Sarfel, Johanne Aletake, Laurenlio Mercennario, et
Gonlero de Orcha.

Mons, Arcli. de l'Élnt, Fonds de Saint-Martin, carton t ; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire brune. — Bruxelles, Areh. gcn. du royaume, Car-
tulaire 127, p. 42.

333.

Ânsoldus de Bemin, chevalier, publie les conditions d'un accord ménagé
par arbitres entre lui et l'abbaye de Saint-Martin, à l'occasion de huit
mines de terres au territoire de Thourotte, et de l'aire d'un moidin à
Clairoiœ, appartenant au prieuré de Saint-Amand lez-Thourotle.

1228.

Anno gracie M". CC". XX". V1II°.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 270 '.

* Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 215.
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334.

L'abbaye de Saint-Martin et Marie Estampe s'obligent à supporter par
moitié les frais d'entretien de la gouttière qui se trouve entre les deux
maisons qui leur appartiennent respectivement, dans la rue Saint-
Martin à Tournai.

Avril 1228.

Ço sacent cil ki or vivent et ki après venront, ki ces lettres veront et
oront, que li église Saint Martin de Tornay doit mettre à tous jours le
moitiet au despens del noue et de le goutièrc ki est entre se maison et le
maison ki fu Marien Estampe, en le rue Saiut Martin, por tiere ki fu donée
à se maison eslargir, et li maison devant ditte ki fu Marien Estampe l'autre
moitiet. Et por cou que ce soit tenu fermement, fu cis escris fais et saielés
del saiel de l'église Saint Martin, fais à le manière de cyrografie, dunt li
église a une partie, et li iretiers de le maison devant ditte ki fu Marien
Estampe l'autre partie.

Ço fu fait l'an de l'incarnation M. CC. XXVIII, el mois d'avril.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 129, p. 295, copie de 1683.

333.

L'évéque de Tournai déclare que c'est à juste titre que l'abbaye de Saint-
Martin réclame d'Evrardus de Vinea de la maière à fermenter cervoises,
et qiCelle est en droit de le faire en vertu d'un privilège de l'évéque de
Tournai et de Noyon, de Van 1098.

Lundi 8 janvier 1229.

Walterus, Dei gratia Tornacensis episcopus, tam posteris quam modernis
eternam in Domino salutem.
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Nolum fieri volumus, quod cuin ecclesia Sancti Martini Tornacensis
Iraxissel in causam quenidam Evrardum de Vinea, qui inter potentes
Civitatis non inferior habebatur, peteretque ab eo sibi persolvi unum
fermentum cervisie, id est unam maieriain, per unainquamque omnino
ebdomadam, et contra Natale Doniini non unam tamen maieriain, sed
duas vel très, vel quotquot opus baberet, respondit diclus Evrardus quod
non credebat se ad boc leneri. Sed quoniam bomo nosler ligius erat, et in
Tornacensem poleslatem maierie de nobis in feodo oblinebat, rogabat ut
ei jus suum conservaremus, et promisit se in nostra curia juri stare, et
quicquid inde judicaremus fideliter observare. Volens autem ecclesia nos
de rei verilate inslruere et suam intensionem probare, presentavil nostro
conspectui quoddam privilegium antiquum, cujus ténor talis erat :

« In nomine patris, et lilii, et spirilus sancti, amen. Ego Rabbodus, etc. »

{Suit le texte de la charte de i098, publiée ci-dessus n° 3.)
Perlecto ilaque privilégie et aperle exposito, communicato fratrum

consilio, astantibusque nobiscum Waitero decano, Jobanne, arcbidiacono
Tornacensi, et mullis aliis, ipsam maieriam adjudicavimus memorate
ecclesie quam petebat secundum tenorem privilegii presentati. Ne igitur
oblivione depereat quod in nostra presentia gestum fuit, presentem pagi-
nam inde conscribi, et auctoritale sygilli nostri fecimus confirmari, sub
anatbemate probibentes ut nullus deinceps sepedictam ecclesiam super
boc audeat moleslare.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo vicesimo octavo, feria
secunda post Epipbaniam Domini.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 1; original jadis seellé sur
double queue de parehemin. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 120,
j). 18; Ibidem, Cartulaire 121, p. 16.
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336.

L'évêque de Tournai termine en faveur de l'abbaye de Saint-Martin un
débat qui s'était élevé entre elle et le seigneur et les gens d'Esplechin,
à propos du droit de justiee que réelamait ledit seigneur sur les terres
de l'abbaye à Ësplechin, et des éteules que les gens d'Esplechin préten¬
daient prendre sur lesdites terres.

Lundi 8 janvier 1229.

Walferus, Dei gratia Tornacensis episcopus, omnibus tam futuris quam
et instantibus salutem in Domino.

Notum fieri volumus, quod inter ecclesiam Sancti Martini Tornacensis,
ex una parte, et dominum Alardum, militem de Esplecin, et homînes
omnes ejusdem ville, ex altéra, discordia grandis erat super eo quod dictus
Alardus dicebat se habere justiciam in alodiis et terris propriis Sancti
Martini Tornacensis apud Esplecin, et super eo quod dicti iiomines in
eisdem terris stipulas clamabant, et contra inhibitionem ecclesie in usus
proprios rapiebant. Videns autem ecclesia quod consuetudo prava posset
transire in prejudicium juris et gravamen, a sede apostolica litteras impe-
travit ad judices, abbatem scilicet Sancti Andree, decanum et cantorem
Sancti Donatiani in Brugis. Qui, recepto mandato apostolico, fecerunt
homines jamdictos ci tari, diem eis debitum assignantes, ad quam ipsi
homines nec ire nec mittere curaverunt, jus ipsum quod clamaverant
prosequi négligentes; propter quod excommunicationis sententia in eos
lata fuit. Cumque per annum fere dimidium vel eo amplius in ipsa sententia
permanere non pertimescerent, aggravaverunt eam judices memorati, adco
ut in ecclesia de Esplecin cessaretur a divinis, et extra cimiterium sepeli-
rentur corpora mortuorum. Nos vero horninum miserorum condolentes
periculo, partes convocavimus coram nobis, cupientes eas ad concordiam
revocare. Tune demum in nos compromiserunt, promittentes quod quic-
quid inde judicaremus, pars utraque inviolabiliter observaret. Raque,
communicato prudentum virorum consilio, astantibusque nobiscum Wal-
tero decano, Johanne, archidiacono Tornacensi, cleroque non modico, per
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difflnitivam senlentiain pronunciavimus quod homines nullum jus habe-
rent in stipulis, utpote qui nec censuni, nec redditum, nec aliquod
servicium inde persolvebant. Porro Alardus miles, de quo supra mentionem
fecimus, de uno hospite Sancli Martini acceperat duodecim denarios pro
emenda unius sanguinis quern fecerat hospes ille, et banc jusliciam dicebat
ad se jure hereditario perlinere Tandem saniori usus consilio, duodecim
denarios supradiclos reportavit ad manum abbatis, proteslans quod nun-
quam decelero clamabit justiciam in terris seu in allodiis supradiclis, et
de illata injuria veniam postulavit. lit ergo predicla ecclesia non possit
amodo molestari de premissis, presentem paginam fecimus conscribi, et
sygiili nostri auctoritale firmari, prohibenles sub analhematis intermina-
tione, ut nullus ornnino hominum hoc nostre confirmationis privilegium
audeat attemptare, vel ausu temerario contraire.

Actum anno Verbi incarnati millesimo ducenlesimo vicesimo octavo,
feria secunda post Epiphaniam Domini.

Mons, Arcli. de l'Èlat, Fonds de Saint-Marliii, carton 24; original scellé en cire
verte, sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume,
Cartulaire 120, p. 45; Ibidem, Carlulaire 121, p. 159.

337.

L'archidiacre de Tournai déclare que le chevalier Jean Jusier de Cam-
piïin a reconnu ii'avoir le droit de citer devant sa cour l'abbé de
Saint-Martin, que s'il est porté préjudice au terrage que ledit chevalier
possède à Camphin.

Lundi 29 janvier (220.

Ego Johannes, archidiaconus Tornacensis, notum facio universis pré¬
sentes litteras inspecturis, quod cum ecclesia Beali Martini Tornacensis
traxisset in causam coram nobis Johannem Jusier de Canfem, militera,
proponeretque contra eum in jure quod abbatem ipsius ecclesie dictus
Johannes citasset in sua curia, tanquam hominem suum, sub pena lx^ lib.
Flandrensium, ratione quarumdam terrarum quas eadem ecclesia possidet
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apud Canfem, proponeret etiam ipsa ecclesia conlra eundem militem quod
ipse Johannes miles nullum haberet jus citandi abbatem predictum, et
quod ipse abbas ad nullum ei homagium leneretur; dictus Johannes coram
nobisinjure constiiutus, sollempniter confessus est se nullum jus habere
in citando abbatem predictum, et quod ipsum nunquam cilavit, et quod
abbas dictus ad nullum ei omnino hommagium leneretur, sed ipse Johan¬
nes, ut asserebat, habebat terragium in quibusdam terris ipsius ecclesie
apud Canfem, ad quas terras debebat trahere si de eo in quo terra ei
tenebatur, scilicet in terragio, defeclum in aliquo pateretur. In hujus rei
memoriam, présentes litteras scribi feci, quas ad preces partium sigilli mei
feci munimine roborari.

Actum anno Domini i\I°, CC». XX°. oclavo, feria secunda ante Purifica-
tionem beate V'irginis.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, caidon 24; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 120, p. 47; Ibidem, Carlulaire 121, p. 188.

338.

Le seigneur de Ligne fait avec l'abbaye de Sainl-Martin un échange de
terres et de terrages à Buissenal, et s'accorde avec elle au sujet des droits
de justice, de tonlieu et autres, que chacun d'eux peut exercer audit
Buissenal.

Leuzc, lundi 16 juillet 1228.

A Leuse, l'an de l'incarnation M. et CC. et XXIX, le lundi devant le Mag-
daleine.

Slons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Marlin, carton 17; original scellé en cire
verte sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 120, p. 100; Ibidem, Cartulaire 122, p. 156; Ibidem, Cartulairc 124,
fol. H".

' Cette eliarte est publiée dans les Annales du Cercle archéologique de Slons, t. VI, p. 185.
u
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339.

Les évéques de Cambrai et de Tournai notifient les conditions de Vaccord
ménagé par eux entre l'abbaye de Saint-Martin et le seigneur de Ligne,
pour le règlement des difficultés qui avaient surgi entre ces deux
parties à Voccasion de leurs droits respectifs à Buissenal.

Tournai, lundi 19 novembre 1229.

Et ce fu fait l'an de l'incarnation M, CC. et XXIX, à Tornai, l'endemain
des octaves saint Martin.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 100; Ibidem, Cartuiaire 122,
p. 157; Ibidem, Cartuiaire 125, p. 74; Ibidem, Cartuiaire 124, fol. 12

340.

Le châtelain de Noyon et de Thourotte déclare qu'après enquête faite par
les sergents compétents, il a été reconnu que le prieuré de Saint-Amand
lez-Thourotte a droit au quart du produit de la vente des bois de
Machemont.

Janvier 1250.

- Datuin anno Domini M°. CC°. XX°. 1X°, mense januario.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartuiaire 122, p. 282

^ Cette charte est publiée dans les Annales du Cercle archéologique de Mons, t. VI, p. 184.
* Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 21 S.
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341.

L'évêque de Cambrai mande au doyen de Chièvres de recevoir en son nom
la dîme que Nicolas, le clerc d'Ormeignies, a vendue à l'abbaye de Saint-
Martin.

Lundi 11 février 1230.

G[odefridus], Dei gralia Cameracensis episcopus, decano christianitatis
de Girvia cum dilectione salutem.

Intelleximus quod Nicholaus, clericus de Ormegnies, vendidit ecclesie
Beati Martini Tornacensis deciinam quandam jacentem in persona dicte
ecclesie, assensu et voluntate G[islebertiJ de Belinsart, militis, de quo idem
Nicholaus tenet in feodo decimam inemoratam. Hinc est quod ad petitionem

■ dicte ecclesie in hac parle vices noslras vobis committimus, vobis dantes in
mandatis ut, ex parte nostra, ipsam decimam ad opus ipsius ecclesie reci-
piatis, et rei ordinem per vestras patentes litteras nobis rescribatis, ut
secure possimus ipsi ecclesie quod suum est confirmare.

Datum anno Domini M". CC". XX». IX°, feria post dominicam qua
cantabitur Exurge.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 139.

342.

L'évêque de Cambrai mande au doyen de Chièvres de recevoir en son
nom le sixième de toute la dîme d'Ormeignies, vendue à l'abbaye de
Saint-Martin par Nicolas, le clerc d'Ormeignies, qui la tenait en fief
du chevalier Gilbert de Betinsart.

Lundi 18 février 1230,

G[odefridus], Dei gratia Cameracensis episcopus, dilecto in Christo
N[icholao], decano christianitatis de Girvia, cum dilectione salutem.
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Intelleximus quocl JNicholaus, clericus de Ormegnies, vendidit ecclesie
Beali Martini Tornacensis decimam quandam jacentem apud Ormegnies,
in personatu dicte ecclesie, videlicet sextam partem decime totius ville de
Ormegnies, assensu et voluntate Gisleberti de Betinsart, militis, de quo
idem Nicholaus tenebat in feodo decimam memoralam. Hinc est qnod ad
petitionem dicte ecclesie, in bac parte vices nostras vobis committimus, in
mandatis vobis dantes ut, ex parte nostra, ipsam decimam ad opus ipsius
ecclesie recipiatis, et rei ordinem per veslras patentes litteras nobis rescri-
batis, ut secure possimus ipsi ecclesie quod suum est confirmare.

Dalum anno Domini M". CC". XX». IX», feria 11® ante Cineres.
*

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulairc t22, pp. d2S et 158.

343.

Le doyen de Chièvres écrit à l'évêque de Cambrai que Nicolas, le clerc
d'Ormeignies, lui a remis la dîme d'Ormeignies, par lui vendue à
l'abbaye de Saint-Martin, et que le chevalier Gilbert de Betinsart, de
qui cette dîme était tenue en fief, a ratifié la remise faite par ledit clerc
d'Ormeignies.

Mardi 19 février 1230.

Reverendo patri et domino G[odefrido], Dei gratia venerabili Camera-
censi episcopo, ]N[icholaus], decanus christianitalis de Cirvia, salutem et
paratam ad beneplacita voluntatem.

Reverende paternitati veslre significo quod INichoIaus de Ormegnies,
clericus, in mea presentia constitutus, recognovit se vendidisse ecclesie
Beati Martini Tornacensis, totam decimam quam de jure hereditario possi-
debat in villa de Ormegnies, speclante ad patronatum ipsius ecclesie, quam
ad opus dicte ecclesie in manum meam, loco veslri, libéré et absolute
reportavit, fide et sacramento interpositis se nunquam artem vel ingenium
quesiluium unde super dicta possit vel debeat molestari décima. Insuper
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G[isleberlus] de Betinsart, miles, a quo diclam decimam idem clericus
tenebat in feodo, huic venditioni suum prebuit assensum, dictam decimam
cum prediclo Nicholao, cierico, in maniim meam, tanquam vestram, libe-
raliter reportando, ab omni servitnle seculari liberam et quitatam, saivis
fruclibus quatuor annorum instantium magistro Johanni Tornikan, hiis
vocatis in testimonium Johanne de Bovegnies, etc.

Datum anno Dornini M". CC". XX°. IX», feria m® ante Cineres.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 160.

344.

L'évêque de Cambrai approuve la vente de la dîme d'Ormeignies, faite à
l'abbaye de Saint-Martin par Nicolas, le clerc d'Ormeignies, et ratifie
les actes faits en son nom par le doyen de Chièvres, pour assurer la
transmission de celte dîme à l'abbaye.

Mercredi 20 février 1230.

G[odefridus], Dei gratia Cameracensis episcopus, universis présentés
litteras inspecluris in Domino saiutem.

Universitati vestre notum facimus, quod nos acquisitionem quam fecit
ecclesia Beati Martini Tornacensis, de décima que sita est apud Ormegnies,
in personatu ipsius ecclesie, a Nicholao, cierico de Ormegnies, de consensu
etvoluntate Gisleberti de Betinsart, miiitis, a quo dictam decimam tenebat
in feodo dictus clericus, gratam et ratam habemus, et eam auctoritate
nostra dyocesiana predicte ecclesie confirmamus, ratum etiam et firmum
habentes quod ad mandatum nostrum Nicholaus, decanus noster de Cirvia,
oui vices nostras in bac parte commisimus, fecit recipiendo dictam deci¬
mam in manus suas, nomine nostro, ad opus ecclesie memorate, sicut



3S0 CHARTES DE L'ABBAYE

plenius continetur in litteris predicti decani sigilli sui munimine roboratis.
Datum anno Domini M°. CC». XX°, IX", in die Cinerum.

Bruxelles, Arch. gdn. du royaume, Carluiairc 120, p. 109; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 157.

345.

Ainaury, chevalier, seigneur de Landas, approuve la vente de huit bonniers
de terre à Esplechin, faite par son vassal, le chevalier Jean d'Esple-
chin, à l'abbaye de Saint-Martin.

Mercredi 27 février 1250.

Ego Amulricus, miles, dominus de Landasl, notum facio universis
presens scriplum inspecluris, quod dominus Johannes de Esplecin, miles,
homo meus, oclo bonaria terre sue jacenlis apud Esplecin, quorum bona-
riorum tria etdimidium jacent ex opposite dcl Casteler, versus Tornacum,
et quatuor et dimidium ad Spinam, secus viam de Bovines, quam de me
tenebat in feodo, de assensu uxoris sue, legiltime vendidit ecclesie Beati
Martini Tornacensis, pro centum et viginti libris Flandrensis monete, in
prescntia mea et hominum meorum, Alardi videlicet fratris mei, Alardi
Caccrate, Walteri de Mouschin, Oberti de Hierbautmes, Egidii de Vilers,
Johannis de l'Aneisc, consensu meo, secundum legem patrie, cum sollem-
nilate débita accedente. Dictus enim Johannes, et uxor sua, coram me et
prediclis hominibus meis, plenius sunt confessi quod pro necessitate sua
dictam venditionem facere sunt compulsi, quam nisi facerent, ipsos pejus
facere oportebat. Et hoc iidem homines mei, pares sui, plenius cognos-
cebant. Dictus enim dominus Johannes, predicta octo bonaria terre, ad
opus dicte ecclesie in manu mea reporlavit, et quicquid juris in dicta terra
habuerat, légitimé renuntiavit, et facta renuntiatione ter requisitus utrura
aliquid juris in predicta terra haberet, ter sibi illam abjudicavit, fide et
juramento promittens se nullam artem vel ingenium per se vel per alium
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quesiturum, per quod dicla ecclesia in posterum de predicla terra aliqua-
tenus molestetur. Hornines vero mei predicti, pares sui, a me requisili si
dictus Johannes légitimé prefatam terram werpiverat, i(a quod ipsam
légitimé conferre poleram ecclesie Sancti Martini tociens memorale, liabito
consilio, per judicium dixerunt quod sic, et eandem terram prefato Johanni
ter abjudicaverunt. Et ego predictam terram dominis Radulplio et Egidio,
monachis Sancti Martini, ab abbate suo ad hoc specialiter destinalis,
ad opus ecclesie sue tradidi, ab omni exaclione et servicio et consuetudine
liberam perpetuopossidendam, hoc solo excepto quod in feslo beati Remigii,
dicta ecclesia mibi annuatim solvere dcbet censurn duorum denariorum
Flandrensis monete pro quolibet bonario, pro quibus recipiendis et exigen-
dis dcbeo singulis annis ad ecclesiam Beati Martini, ad preposilum scilicet
dictedomus,proprium meum nuncium deslinare.Ne igitur dictam ecclesiam
super prefata terra conlingat in posterum molestari, ego ad pelilionem dicti
domini Johannis, erga dictam ecclesiam plegium et bostagium me consti¬
tue, quod ipsi ducentas libras Flandrensis monete reddere tenear, si a pre¬
fato Johanne, aut ab uxore sua, vel heredibus ejus contingeret in posterum
ecclesiam molestari, antequam heres suus, plenam habens etatem, predicte
vendilioni légitimé consenserit. Sed postquam légitimé consenserit plene
etatis existons, ego a ducentis libris predictis penitus liberabor^ sed sicut
dominus,ratione census, per legem perpetuo predictam terram warandizare
teneor ecclesie memorate. Dictus autem Johannes totum residuum feodi

quod de me tenet, coram hominibus meis predictis mihi assignavit, quod
de illo scilicet me servabit indempnem, si de proximo dictis ducentis libris
me contingeret dampnum incurrere vel gravamen.

Sciendum etiam quod uxor dicti domini Johannis, que dotata est super
medietatem bonorum mariti sui, quia gravida erat, et ad dominum episco-
pum Tornacensem non poterat laborare, pro consensu suo et voluntate de
premissa alienalione requirenda, a viro venerabili Waltero, cancellario Tor-
nacensi, ad ipsam apud Esplccin a domino episcopo Tornacensi ad hoc
specialiter deslinato, in presentia mea et hominum meorum requisita si
prefate venditioni octo bonaria terre prefate sine coactione mariti sui libéré
et benivole consentiret, de consilio fratris sui domini Johannis Pauket,
canonici Tornacensis, tune ibidem presentis, et amicorum suorum, respon-
dit quod sic, et quod dictam venditionem pro neccessitate sua et mariti sui



352 CHARTES DE L'ABBAYE

fîeri, vel ipsos pejus facere, oporlebat. Dictus autem marilus suus, in pre-
sentia prefati cancellarii, et mea, el predictorum hominum meorum, in
recompensationem prefate terre de cujus medietate dotata erat, ipsam assi-
gnavit super medietateni molendini sui de Esplecin, cujus aliani medieta-
tein habebat in dotem, et super quadraginta solidis de reddilu denariorum
provenientium in festo sancti Remigii;quam assignalionem equivalere et
sibi sutïicere de consensu amicorum suoruni plenius est confessa. Homines
etiam mei super hoc requisiti, habito consilio dixerunt quod bene ipsis
talis commutatio suflîciens videbatur; dicta etiam mulier fidem dédit in
manu predicli viri venerabilis cancellarii Tornacensis, et juramenlo pres-
tito promisit se nunquam post morlem mariti sui vel ante, in prefata terra,
causa dotis, vel aliqua alia, aliquid juris reclamaturam, nec se aliquo modo
artem vel ingenium per se vel per alium quesiluram unde dicta ecclesia
ullatenus molestetur, sed contra invasores sine suo mittendo consilium et
auxilium apponet ad defensionem ecclesie memorate. Promittens etiam
quod infra quindenam post mortem mariti sui, si ipsum ante ipsam mori
contigerit, consensurn suum super premissis légitimé renovabit, si fuerit
requisita. Ipsa etiam super premissis firmiter observandis jurisditioni se
supposuit domini Tornacensis, ita quod si in aliquo contra premissum
suum faceret, posset sine reclamatione et sine sollemnitate ordinis judicia-
rii excommunicari. In hujus rei memoriam présentes litteras scribi feci
quas sepedicte ecclesie contuli, sigilli mei munimine conBrmatas.

Actum anno Domini M°. CC". XX". VIIII", tercio kalendas marlii.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 40; Ibidem, Cartuiaire 121,
p. 148.
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346.

L'évêque de Tournai déclare qu'en présence de son chancelier, délégué à
cet effet, la femme du chevalier Jean d'Esplechin a donné son assenti¬
ment à la vente de huit bonniers de terre à Esplechin, faite par son
mari à l'abbaye de Saint-Martin.

Mercredi 27 février 1230.

Walterus, Dei gratia Tornaccnsis episcopus, universis presens scripturn
visuris in Domino salutem.

Universilali vestre notum facimus, quod cum dominus Johannes de
Esplecin, miles, ocio bonaria terre sue jacentis apud Esplecin, de consensu
domini Amulrici de Landast, a quo terram illam lenebal in fcodo, venderet
ecclesie Beali Martini Tornaccnsis, quia predicla venditio sine consensu
uxoris sue sane fieri non poluit, que dotata fuerat super medielatem bono-
rum mariti sui prefati, quia dos predicta ad nostram jurisditionem nos-
citur pertinere, predicta mulier ex parle nostra requisita ad mandatum
noslrum, in presentia domini Amulrici de Landast, domini feodi, et homi-
num suorum, si forte vendicioni octo bonariorum terre, quorum bonario-
rum tria et dimidium jacent ex opposito de! Casteiier, versus Tornacum, et
quatuor et dimidium ad Spinam, secus viam de Bouvines, sine coactione
mariti sui libéré et benivole consentiret, ipsa de consilio fratris sui, domini
Johannis Pauket, canonici Tornaccnsis, tune presentis, et amicorum suo¬
rum, respondit quod sic, et quod diclam venditionem pro necessitate sua et
mariti sui fieri, vel ipsos pejus facere, oportebat. Dictus autem maritus
suus in recompensaliônem dictorum octo bonariorum terre, de cujus
medietate dotata erat, ipsam assignavit super medietatem molendini sui siti
juxta domum suam apud Esplecin, cujus aliam medielatem habcbat in
dotem, et super quadraginta solides de reddilu denariorum provenientium
in festo sancli Remigii. Quam assignalionem equivalere et sibi sufficere, de
consensu amicorum suorum, prefala mulier plenius est confessa. Domines
etiam dicti Amulrici super hoc requisili, habite consilio dixerunt quod

4.7
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bene ipsis lalis commulatio suflîciens videbatur. Prefata etiam niulier in
manu magislri Walteri d'At, canonici Tornacensis, cancellarii nostri, ad hoc
a nobis specialiler destinati, ex parle noslra fidem dédit, etjuramento pres-
tito promisit se nunquam post morlem mariii sui, vel anle, in prefata terra,
causa dotis vel aliqua alia, aliquid juris reclainaluram, nec se aliquo modo
artem vel ingenium per se vei per alium quesituram, unde dicta ecclesia
ullatenus molestetur, sed contra invasores sine suo mittendo consiiium et
auxilium apponet ad defensionem ecclesie memorate. Promittens etiam
quod infra quindenam post mortem mariti sui, si ipsum ante ipsam mori
contigerit, consensum suum super premissis légitimé renovabit, si fuerit
requisita. Ipsa insuper, super premissis firrniter observandis nostre juris-
dictioni se supposuit, ita quod si in aliquo contra promissum suum faceret,
et posset sine reclamatione et sine sollempnitate ordinis judiciarii excom-
municari. In hujus rei memoriam, présentes litteras scribi fecimus, quas

I sepedicte ecclesie tradidimus sigilli nostri munimine confirmatas.
Actum anno Dominice incarnationis M". CC". XX". nono, tercio kalendas

marcii.

Bruxelles, Areh. gcn. tlii royaume, Cartulairc 121, p. 150.

347.

Gilbert de Bélinsart ratifie la vente du sixième de la dîme d'Ormeignies
que tenait de lui en fief Nicolas, le clerc d'Ormeignies, faite à l'abbaye
de Saint-Martin par ledit Nicolas.

Jeudi 7 mars 1230.

Ego Gillebertus de Betinsart, notum facio universis présentés litteras
inspecturis, quod ecclesia Beati Martini Tornacensis émit bene et légitimé,
secundum legem patrie, totam decimam quam Nicholaus, clericus de
Ormegnies, tenebat a me in feodo in villa de Ormegnies, videlicet
sextam parlem tocius decime ville de Ormegnies, assensu et volun-
tate mea. Et ut iste contraclus fieret cum débita sollempnitate, dictus
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Nicholaus, clericus, in mea presentia et Nicholai, decani de Cirvia, qui a
venerabili pâtre G|odefrido], episcopo Cameracensi, ad hoc videndum et
audiendum missus fueral, constitulus coram paribus meis, videlicet Joifrido
de Tongria, Gossuino, majore de Cirvia, et Drogone de Hova, et eliam
hominibus meis, paribus predieti Nicholai, clerici, videlicet Joifrido de
Becol, Rogero, Waltero de Linea, et Stephano de Tongria, tribus vicibus
resignavit in manu mea tolam decimam memoratam, ad opus predicte
Beali IVlartini ecclesie, tide et sacramento confirmans se nichil amplius in
dicta décima reclamaturum. Cumque, ut est consuetudinis, ter a me requi-
siti fuissent pares predieti ad quos, secundum consuetudinem patrie, de
illo feodo judicare pertinebat, ut si quid fecerat dictus Nicholaus, clericus,
de jure facere potuisset, habilo consilio responderunt quod ita. Item
requisiti utrum amplius quicquam juris haberet in re illa, habito consilio
responderunt quod non. Item requisiti utrum bec sollempnitas sulBceretad
opus dicte ecclesie, habito consilio dixerunt quod etiam. Quo facto, dicti
pares ipsi Nicholao, et ipsius successoribus, dictam decimam in perpetuum
abjudicaverunt. Tandem omnibus rite celebratis, ego nominatam decimam
in manum Nicholai, decani christianitatis de Cirvia, qui huic facto, loco
supradicti venerabilis patris G[odefridi], Cameracensis episcopi, interfuit,ad
opus predicte Beat! Martini ecclesie, nomine elemosine liberaliter reportavi
ab eadem ecclesia perpetuo libéré possidendam, nichil in dicta décima mihi
vel meis successoribus retinendo. Quam decimam dictus decanus statim
in manum domni Radulphi, prepositi ipsius ecclesie, intégré reportavit, a
dicta ecclesia libéré perpetuo possidendam. Ut autem decetero ecclesiam
prefatara super hoc nullus audeat molestare, ego me adversus predictam
ecclesiam plegium et hostagium posui, quod eam faciam in pace prefatam
decimam tenere, et ipsam indempnem super hoc conservabo. In cujus rei
memoriam, présentés litteras scribi feci, quas sepedicte ecclesie tradidi,
sigilli mei munimine roboratas.

Actum anno Domini M". CC". XX». nono, feria quinta post Reminiscere.

BruxelJes, Ai cli. gén. du royaume, Carliilaire 120, p. 109; Ibidem, Cartulairc 122,
p. 156
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348.

Le doyen de Chièvres écrit à l'évéque de Cambrai qu'il a transféré à
l'abbaye de Saint-Martin la part de dime à Ormeignies qu'elle avait
achetée de Nicolas, le clerc d Ormeignies.

Chièvres, jeudi 7 mars 1230.

Reverendo patri et domino G|^odefrido], Dei gratia venerabili Camera-
censi episcopo, Nicholaus, decanus christianitatis de Cirvia, salutem et
paratam semper ad omnia beneplacita volunlatem.

Scripsislis mihi sub bac forma ; « G., Dei gracia Cameracensis episco-
pus, etc. » (Suit le texte de la charte du i8 février ^'230, publiée ci-dessus
n» 342.)

Hujus igitur aucloritate mandati, quod in bac parte in mea gestum est
presentia, paternitali vestre et universis présentes litteras inspecturis curavi
presentium testimonio intimare. Noverilis quod mandalo vestro piene
exposito, ex parte vestra interfui, ubi INichoiaus, clericus de Ormegnies,
recognovit se vendidisse bene et légitimé ecclesie Beati Martini Tornacensis
totam decimam quam tenebat apud Ormegnies, videlicet sextam partem
tocius decime ville de Ormegnies, assensu et voluntate Gisleberti de Betin-
sarl, militis, a quo dictus INichoiaus tenebat in feodo decimam memoratam.
Et ut iste conlraclus tieret cum débita soiiernpnitate, dictus Nicholaus, cle¬
ricus, in presentia dicti Gisleberti de Befinsart a quo dictam decimam
tenebat in feodo constitutus, coram paribus ipsius Gisleberti, videlicet Joi-
frido de Tongria, Gossuino, majore de Cirvia, et Drogone de Hova, et eliam
hominibus ipsius G[isleberli], videlicet Joifrido de Bocol, Rogero, Wal-
tero de Linea, et Stefano de Tongria, tribus vicibus resignavit in manu
dicti Gisleberti de Betinsart totam decimam predictam ad opus ecclesie
supradicte, fide et sacramento confirmans se nichil amplius in dicta décima
reclamaturum. Cumque, ut est consuetudinis, ter requisiti fuissent a dicto
G [isleberto], predicti pares ad quos secundum consuetudinem patrie de
illo feodo judicare pertinebat, ut si quod fecerat predictus Nicholaus, cleri-
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eus, de jure facere poluisset, habito consilio responderunt quod ita. Iterum
requisili utrum amplius quicquam juris haberet in re iila, habito consilio
responderunt quod non. Item requisiti utrum bec sollempnitas sulliceret
ad opus dicte ecclesie, habito consilio dixerunt ctiam. Quo facto, pares
predicli ipsi Nicholao et ipsius successoribus predictam decimam in perpe-
tuum abjudicaverunt. Tandem omnibus rite peractis, sepedictus Gisleber-
tus nominatam decimam in manum meam, tanquam vestram, ad opus
ipsius ecclesie libcraliter reporfavit, libéré perpetuo possidendam, nichil
juris sibi vel suis successoribus in dicta décima retinendo, quam in manu
Radulphi, prepositi dicte Beati Martini ecclesie, stalim reportavi libéré ab
eadem ecclesia perpetuo possidendam.

Actum in atrio apud Cirviam, anno Domini M°. CC°. XX°. IX", feria
quinta post Reminiscere.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 1!22, pp. 124 et 158.

349.

Le doyen de Cliièvres déclare que Nicolas, le clerc d'Ormeignies, s'est régu¬
lièrement dévesti du sixième de la dîme d'Ormeignies entre les mains de
Gilbert de Bétinsart, de qui il tenait cette dirne en fief, et que ledit
Gilbert en a régulièrement investi l'abbaye de Saint-Martin.

Chièvrcs, jeudi 7 mars 1250.

Ego N [icbolaus], decanus de Cirvia, universis Christi fidelibus quibus
presens scriplum videre contigerit notum facio, quod Nicliolaus exberedi-
tavil se super quodam feodo sexte partis decime de Ormegnies,
in manum domini Gisleberti de Bétinsart, qui dominus suus erat de eodem
feodo, coram vu hominibus feodatis lam paribus quam hominibus suis, et
aliis quampluribus, et dictus G[islebertus] de dicto feodo coram eisdem
ecclesiam Beati Martini Tornacensis, secundum legem patrie hereditavit.
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Huic facto inierfuerunt, ut pares ; Joifridus de Tongria, Gossuinus, major
de Cirvia et Drogo de Hova; ut homines sui feodati ; Joifridus de Bocol,
Rogerus, Walterus de Linea et Stephanus de Tongria; ut testes : Johannes,
presbiter de Bovegnies, magister Johannes, magister Evrardus, Walterus
Loupe, Thomas Lukes, Osto Sotins et Theodricus.

Actum in atrio apud Cirviam, anno Domini M". CC°. XX°. IX°,feria post
Reminiscere.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 160.

350.

L'évêque de Tournai déclare qu'en sa présence les prévôts et jurés de Tour¬
nai ont promis d'exempter de la taille les sergents de Vabbaye de Saint-
Martin, comme ils en exemptent les sergents de Pévêque et du chapitre.

Jeudi 28 mars 1230.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo vicesimo nono, feria v^ante
Ramos palmarum.

Mens, Areh. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 1 ; original seellé en eire
verte sur double queue de parehcrain. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Car¬
tulaire 120, p. 16; Ibidem, Cartulaire 121, p. 11; Ibidem, Cartulaire 129,
p. 79, eopie de 1685 '.

• Cette charte a été publiée par A. Wautebs, De l'origine et des premiers développements des libertés
communales, etc., Preuves, p. 113, et dans les Mémoires de la Société historique de Tournai, t. I, p. 244.
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351.

Uévêque de Tournai déclare qu'en sa présence Gérard Crokin s'est obligé
à raser, dans les trente jours de la réquisition qui lui en sera faite
par l'abbaye de Saint-Martin, la maison qu'il a construite sur le
ruisseau de Ries, au mépris des droits de cette abbaye.

Samedi 50 mars 1250.

Walterus, Dei gracia Tornacensis episcopus, universis présentés litleras
inspecturis in Domino salutem.

Universitati vesire notum fieri volunius, quod cum ecclesia Beali Martini
Tornacensis traxisset in causam coram nobis Gerardum Crokin, civem Tor-
nacensem, proponeretque contra eum quod idem G[erardus] nuper edifi-
casset domum super fluvium de Ries, subtus quatuor molendina ipsius
ecclesie, cujus domus parietes in gravamen, dampnum et prejudicium
ipsius ecclesie cursum dicti fluvii de Ries includebant, peteretque eadeni
ecclesia a dicto G[erardo] ut dictam domum et dictos parietes destruendo
funditus amoveret, dictus Gerardus, in nostra presentia in jure constitutus,
sollempniter astantibus scabinis Tornacensibus, recognovit domum pre-
dictam in prejudicium dicte ecclesie edificasse, nec hoc sibi licere, Ibique
coram nobis, domino Amando,abbati ipsius ecclesie, sollempniter emendam
obtulit forefacti, concedens et bona fide promittens, quod ipse, quando-
cunque sive per abbatem dicte ecclesie vel ipsius nuntium requisitus fuerit
de domo et omnibus parietibus ejus funditus amovendis a loco et destruen-
dis, infra triginta dies proximas sequentes domum totam et dictos parietes
a loco funditus amovebit; ita quod infra quadragesimum diem post moni-
tionem destruendc domus, in loco ubi domus est, nichil debet dicti edilicii
remanere. Et si forte ipse vel heres ejus, postquam de domo amovenda a
loco requisitus fuisset, domum predictam totam, ut prediclum est, non
amoveret, et in prosequendo jus suum in bac parte ecclesia expensas face-
ret, omnes expensas et omne dampnum quod per gravamen vel molestiam
memorate domus abbas dicte ecclesie, per se vel per suum procuratorem
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pleno verbo se diceret incurrisse, tam ipse quam heres ejus ad plénum
resliluet ipsi ecclesie, ponens intégré dictum edifîcium in pignus perpeluum
adversus diclam ecclesiarn de premissis omnibus firmiter observandis»
Insuper idem G[erardus] recognovit quod quamdiu dicta ecclesia de gratia
sua pati voluerit ipsam domum in eodem loco permanere, ipse et heres
ejus aque cursum sub domo mundabit, et procurabit quod per ipsam
domum aque cursus detrimentum in nullo decetero patietur. In hujus rei
memoriam présentes litteras scribi fecimus, quas predicte ecclesie contuli-
mus sigiili nostri munimine roboratas.

Datum anno Domini M". CC". vicesimo nono, sabbato ante Ramos pal-
marum.

Bruxelles, Arch. gdn. du royaume, Cartuiairc 121, p. 50.

352.

Ramimdus de Merenghen promet à l'abbaye de Saint-Martin de la laisser
jouir en paix de la dime à Lede qxCclle a achetée de Rogerus de Atrio,
et lui transfère cette dime que ledit Rogerus tenait de lui en fief.

1250.

Ego Ramundus de Merenghen, notum t'acio universis présentes litteras
inspectons, quod ecclesia Beati Martini Tornacensis émit bene et legiltime,
secundum legem patrie, a Rogero de Atrio de Lede, filio Johannis de Lede,
assensu et volunlate Sophie, matris sue, et Oliveri, fratris dicti R[ogeriJ,
totam decimam suam jacentem in circuitu templi de Lede, quam idem
Rogerus de me tenebat in feodo, pro tredecim libris Flandrensium ; et ut
iste contractus fieret cum débita sollempnilate, dictus R[ogerus] in mea
prescnlia et decani Curtracensis constitutus, coram paribus suis et homini-
bus meis, videlicet Willeimo de Holsene, Olivero de Wiechiis, Waltero
Brune, et Johanne Magistro, tribus vicibus resignavit in manu mea dictam
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decimam ad opus dicte ecclesie, fide et sacramento confirmans se nichil
amplius in eadem décima reclamalurum. Cumque, ut est consuetudinis, ter
a me requisiti fuissent compares predicli ad quos de illo feodo judicare
pertinebat, ut si quod fecerat predictus R[ogerusl de jure facere potuisset,
habite consilio responderunt quod ita. Item requisiti utrum amplius quic-
quam juris haberet in re illa, habite consilio responderunt quod non. Item
requisiti utrum bec sollempnitas sulliceret ad opus ecclesie, habite consilio
dixerunt utique. Que facto ipsi pares Rogero et ipsius successoribus in
perpetuum predictam decimam abjudicaverunt. Tandem omnibus ritecele-
bratis, ego nominatam decimam intégré in manu predicti decani christia-
nitatis, ad opus predicte eccl-esie libéré nomine elemosine reportavi, quittam
et liberam in perpetuum possidendam; quam decimam idem decanus sta-
lim in manum Robert! de Curtraco, monachi dicte ecclesie, reportavit, ad
opus ipsius ecclesie, liberatam et quitatam, penitus ab eadem ecclesia in
perpetuum possidendam. Ut autem super hoc decetero ecclesiam ipsam
nullus in posterum audeat vel possit molestare, ego promitto bona fide
quod faciam, tanquam dominus feodi, ecclesiam ipsam possidere pacifice
decimam memoratàm. Et ad hoc legitlime observandum, ut predictum est,
dictus R[ogerus] totum residuum feodi quem apud Lede de me tenet, in
manu mea resignavit, ut me et ecclesiam super predictis plenissime libe-
raret, si super hiis nos contingeret dampnifîcari. In hujus rei memoriam,
présentés litteras dicte contuli ecclesie, sigilli mei munimine confirmalas.

Datum anno Domini iM®. CC®. XXX®.

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Cartuiaire 120, p. Cl; Ibidem, CarUilaire 121,
p. 334.

46
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333.

Le doyen de Saint-Brice à Tournai investit, au nom de l'évéque de Cam¬
brai, l'abbaye de Saint-Martin, de la dime à Brantegnies qui lui avait
été cédée par le clerc Jean du Pont.

4230.

Ego Thomas, decanus Sancli Brictii in Tornaco, universis présentes lit-
teras inspecturis nolum volo fieri, quod per litteras venerabilis viri W...,
fratris domini episcopi Cameracensis, archidiaconi Brabantensis, in inan-
dalis accepi qualinus quartam parleni totius decime de Brantegnies, quam
Johannes de Ponte, clericus, infra terininos dicte parrochie tenebat ab
Egidio de Ysier, prias ab ipso J[ohanne] libéré et absoliite resignatam, et
ad opus ecclesie Beati Martini Tornacensis, in cujus patronatu sita est
décima, in manibus meis, sub légitime teslimonio reportatam, loco domini
Cameracensis episcopi reciperem, et auctoritate ipsius eidem ecclesie con-
firmarem; quod factura est ita. Predicii namque Johannes, Egidius de
Ysier, et filius ejus, a quibus idem J[ohannes] prediclam decimam tenebat
ad censura xii den., in presentia mea constituti, tam ipsam decimam quam
censum prefatum, ad opus dicte ecclesie, sub testimonio proborum viro-
rum in manibus meis resignarunt. Que ut premissum est loco domini raei
episcopi recepi, unaque cum ipsis predicte Sancti Martini ecclesie, per
manum domni Oliveri, ejusdem ecclesie monachi, tilulo elemosine tradidi
habendam ac perpetuo libéra possidendam. Ad interrogationem quoque
scabinorum, ter conhtentes se in décima illa et censu nichil juris habere
promiserunt, fide et sacramento interpositis se in eis nichil amplius clama-
turos, sed contra calumpniatores pro viribus defensuros. Igitur quod in
mea gestum est presentia ne obiivione depereat, litterarum apicibus anno-
tari feci, quas sigilli mei impressione munivi et testium subscriptione robo-
ravi.

Testes : Johannes, presbiter de Bovegnies^ W altéras, presbiter de Main-
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waul; Alardus, capellanus curie de Ath; Willelmus Naiars, et Martinus
Paniers, scabini, et plures alii.

Actum anno Domini CC". XXX®.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 122, p. 162.

354.

Willelmus de Bélhune, seigneur de Meulebeke, approuve la vente de la
dîme à Wielsbeke, faite par Waiterus de Bovinglo à l'abbaye de Saint-
AJarlin, et à titre de seigneur du fief, transfère cette dîme à l'abbaye.

Avril 1230.

Ego Willelmus de Bethunia, dominus de iMuelembeke, notum facio
omnibus présentes litteras inspecturis, quod ecclesia Beati Martini Torna-
censis emitbene et legilime, secundum plenam legem patrie, a Waltero de
Bovinglo, assensu et voluntale uxoris ejus, intégré lotam decimam quam
idem Waiterus de me tenebat in feodo in villa de Willebeka, centum et
sepluaginta libris Flandrensis monelc, et assensu et voluntate rnea. Ut igi-
lur iste contractus fieret cum débita sollempnitate, dictus Waiterus in mea
presentia et domni Radulphi, preposili predicte ecclesie Beati Martini Tor-
nacensis, qui a venerabili pâtre W[alteroj, Tornacensi episcopo, ad boç
videndum et audiendum loco ipsius episcopi missus fuerat, constitutus,
coram hominibus meis, paribus ipsius Walteri, videlicet Willelmo de Tielt,
Egidio de le Mandre, Eustachio de Olsene, Gossuino de Victe, Renero de
Castra, militibus, AValtero Buskere, ballivo meo, Rogero de Scamelhout,
Waltero Mostart, Jobanne de le Mandre, Gerardo de Gardino, et Gossuino
Spine, tribus vicibus sollempniter resignavit in manu mea totam decimam
mernoratam ad opus predicte Beati Martini Tornacensis ecclesie, fide et
sacramento conflrmans se nichil in dicta décima reclamaturum. Cumque,
ut moris est, ter a me requisiti fuissent liomines mei predicli ad quos,
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secundum legem patrie, de illo feodo judicare pertinebat, ut si quid fecerat
predictus Waiterus de jure facere potuisset, habito consilio responderunt
quod ita. Item requisili utrum quicquam juris haberet in illa décima,
habito consilio responderunt quod non. Item requisiti utrum bec sollemp-
nilas sulliceret ad opus dicte ecclesie Beati Martini Tornacensis, habito
consilio dixerunt quod ita. Quo facto, dicti pares Walteri ipsi et successo-
ribus ejus dictam decimam in perpetuum abjudicaverunt. Tandem omni¬
bus rite celebratis, ego nominatam decimam in manum predicti Radulphi,
prepositi, qui huic facto, ut dictum est, loco supradicti venerabilis patris
W[alteri], Tornacensis episcopi, interfuit ad opus prefate ecclesie Beati
Martini Tornacensis, nomine elemosine libéré reportavi in perpetuum ab
omni exactione et dominio ab eadem ecclesia libéré possidendam, nichil in
dicta décima michi vel meis successoribus retinendo. In hujus rei memo-
riam présentés lilleras scribi feci, quas sepedicte ecclesie tradidi, sigilli mei
munimine communitas.

Actum anno Domini M". CC". XXX", mense aprili.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 37; Ibidem, Cartulaire d21,
p. 352.

355.

L'évéque de Tournai approuve^ la vente de la dîme à Wielsbeke,
faite à l'abbaye de Saint-Martin pur Waltei^us de Bovinglo.

Avril 1230.

Waiterus, Dei gratia Tornacensis episcopus, universis présentés litteras
inspectons salutem in Domino.

Universitati veslre notum facimus, quod nos acquisitionem quam fecit
ecclesia Beati Martini Tornacensis de décima que sita est in parrochia de
Willebecce, spectante ad patronatum ipsius ecclesie, a Waltero de Bovin¬
glo, laico, de consensu et voluntate viri nobilis Willelmi de Bethunia,
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domini de Muelembeke, a quo dictus Wallerus prefatam decimam (enebat
in feodo, rafam et gralam habemus, et eam auctoritale nostra diocesiana
predicte ecclesie confirmamus; ratum etiam et firnium habentes quod ad
mandatum nostrum Radulphus, preposilus predicte Beati Martini Torna-
censis ecclesie, cui vices nostras in bac parte commisimus, fecit, recipiendo
dictam decimam in manus suas nomine noslro ad opus ecclesie memorate.
In hujus rei memoriam et firmitatem, présentés litteras sepedicte ecclesie
contulimus, sigilli nostri munimine roboratas.

Actum anno Domine M°. CC°. XXX", mense aprili.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc 120, p. S8; Ibidem, Carluiaire 121,
p. 333.

356.

Walterus de Coclare, Waiibertus de Honlede, Wallerus de Schirevelde
et Thomas de Mezenghem se portent garants que le chevalier Baudouin
d'Yseghem laissera jouir en paix l'abbaye de Saint-Pierre di'Ouden-
bourg de la dîme d'Emelghem.

Juin 1250.

Nos Walterus de Coclare, Waubertus de Honlede, Walterus de Schire¬
velde, milites, et Thomas de Mezenghem, notum facimus universis, quod
nos plegios nos constituimus domini Balduini, rnilitis de Ysenghem, adver-
sus abbatem et conventum Sancti Pétri de Audenborg, pro sexaginta lib.
Flandrensium de décima de Emeighem ab abbate et conventu Sancti Pétri
de Audenborg a domino Balduino impignorata, quod nos ipsos abbatem et
conventum ab omni vexalione et molestia que ipsis evenire poterita dicto
Balduino vel heredibus suis conservabimus. Et hoc nos qui sigilla non
habuimus, coram hominibus comitis Flandrie creantavimus. Ego Baldui-
nus de Ysenghem, miles, hos dictos plegios ab omni dampno immunes ser-
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vare creantavi. In hujus igitur rei securitatem présentés litteras sigillis
noslris roboravimus.

Aclum anno Domini M". CC". tricesimo, mense junio.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original jadis scellé de
trois sceaux pendants sur double queue de parchemin — Bruxelles, Ârcb.
gcn. du royaume, Cartulaire 121, p. 304.

357.

Le châtelain de Gand promet, à titre de seigneur du fief, d'assurer à
l'abbaye de Saint-Martin la jouissance de la dîme à Lede, qui lui avait
été vendue par Olivier et Symon de Lede.

Août 1250,

Ego Hugo, miles, castellanus de Gandavo, notum facio universis presen-
tem cartam inspecluris, quod ecclesia Beati Martini Tornacensis émit bene
et légitimé, secundum legem pairie, a Symone de Lede et Olivero, assensu
et volunlale Aelidis, uxoris dicli Symonis, et Sophie, matris dicli Oliveri,
totam decimam suam jacentem apud Lede, pro triginta et ix libris Fla-
mingorum. Et ut isle conlractus fîeret cum débita sollempnitate, dictus
Symon in presenlia ballivi mei conslitutus, coram paribus suis et homini-
bus meis, scilicet domino Rogero de Moskere, milite, Rogero des Cans,
Henrico de le Rue, Waltero le Vilain, Waltero le Cardenal, et Johanne del
Bos, terciam partem dicte decime quam tenebat in feodo de dicto Olivero,
ad opus dicte ecclesie, in manu ipsius Oliveri resignavit, fide et sacramento
confirmans se nichil amplius in eadem décima reclamaturum. Dictus vero

' L'état dans lequel se trouve aujourd'hui cet original le rend à peu près inutile.
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Oliverus totam intégré decimam slatim in manu Johannis del Bos, de quo
ipsam tenebal in feodum, secundum modum prediclum resignavit; qui
Johannes eandem decimam quam de me tenebat in feodo, secundum
modum prescriptum, in manu ballivi mei qui ibidem loco mei inferfuit,
coram predictis hominibus protinus resignavil. Confirmaverunt eiiam dicti
homines et Oliverus, fidc et sacramenio, se nichil ampiius in dicta décima
reclamaturos. Cumque, ut est consuetudinis, ter a ballivo meo fuissent
requisiti predicti pares et homines mei, ad quos de illo feodo judicare per-
tinebat, ut si quod fecerant dicti Sjmon, et Oliverus, et Johannes de jure
facere potuissent, habito consilio responderunt quod ita. Requisiti ilaque
utrum ampiius quicquain juris in re illa haberent, responderunt quod non.
Item requisiti utrum bec sollempnitas ad opus dicte ecclesie sulliceret, con¬
silio habito dixerunt utique. Quo facto dicti pares et homines mei, predic¬
tis Symoni, et Olivero, et Johanni et ipsorum successoribus, et etiam tara
Aelidi, uxori Symonis, quam Sophie, matri Oliveri, predictam decimam in
perpctuum abjudicaverunt. Denique omnibus rite celebratis, dictus balli-
vus meus vices meas oplinens, ipsam decimam intégré in manu domni
ÎNicholai, tune cellararii dicte ecclesie Sancli Martini, ad opus ejusdem
ecclesie, libéré, nomine elemosine reportavit, quitam et liberam penitus ab
eadem ecclesia in perpetuum possidendam. Et ut super hocdecetero ipsam
ecclesiam in posterum nullus possil molestare vel audeat, ego promitto
bona fîde et ad hoc me oblige, quod ecclesiam rnemoratam faciam, tan-
quam dominus feodi, prefatam decimam pacifice possidere. In cujus rei
memoriam et perpetuam firmitatem, presentem cartam sepedicfe ecclesie
contuli, sigilli mei munimento confirmalam.

Actum anno Domini M". CC». XXX°, mense augusto.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc 120, p. G1 ; Ibidem, Cartulairc 121,
p. 547.
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3S8.

Le seigneur de Cohenghem promet, à titre de seigneur du fief, d'assurer à
l'abbaye de Saint-Martin la jouissance des dîmes à Lede, Iseghem et
Ingelmunster, qui lui avaient été vendues par Lambert de Lede.

Août 1230.

Ego Rogerus, miles, dominas de Cohenghem, notum facio universis pré¬
sentes lilteras inspecturis, quod ecclesia Beali Martini Tornacensis émit
bene et légitimé, secundum legem patrie, a Lamberto de Lede, filio Symo-
nis Sturionis, pro triginta et duabus libris Flandrensis monete, decimam
qiiam tenebat in parrochiis de Lede, de Ysenghem et de Englemostier, in
feodo, de manu Symonis, fratris sui. Et ut predicta emptio fieret cum débita
sollempnitate, dictas L [ambertus] in mea presentia et in presentia magis-
tri' Walteri, presbiteri Curtracensis, constitatas, coram paribus suis et
hominibus predieti Symonis, fratris sui, scilicet ; Johanne de Lede et Egidio,
fratre suo, Johanne de Busco, Wilieimo de Busco et Johanne Lenkuehet,
dictam decimam in manu predieti Symonis, fratris sui, ad opus dicte eccie-
sie rcsignavit, fide et sacramento confirmans se nichil amplius in eadem
décima reclamaturum. Cumque, ut est consuetudinis, pares predieti ad
quos de ilio feodo judicare pertinebat, a Symone predicto requisiti fuissent
ut si quod fecerat dictas L|ambei tusJ de jure facere potuisset, habito con-
silio, responderunt quod ita. Quo facto ipsi pares predicto L[amberto)et
ipsius successoribus in perpetuum predictam decimam abjudicaverunt.
Tandem omnibus rite celebratis, dictus Symon dictam decimam intégré in
manu mea, ad opus memorate ecciesie, nomine elemosine libéré resignavit.
Quam decimam ego in manu magistri Walteri, presbiteri Curtracensis, qui
vice venerabilis patris W[alteri], Tornacensis episcopi, ibidem interfuit, ad
opus sepedicle ecciesie nomine elemosine intégré reportavi, quittam et
liberam in perpetuum possidendam. Et eandem decimam predictus W, al¬
téras , presbiter, statim coram predictis omnibus, in manu domni Nicholai,
cellararii ecciesie Beati Martini Tornacensis, ad opus ipsius ecciesie repor-
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tavit, liberatam el quittatam penitus ab eadem ecclesia in perpeluutn pos-
sidendam. Ut autem super hoc decetero memoratam ecclesiam nullus in
posterum audeat vel possit molestare, ego promilto bona fide, tanquam
dominas feodi, quod faciam ipsam ecclesiam pacifice |)ossidere decimam
memoratam. Et ad hoc légitimé observandum, ut predictum est, dicti
Lambertus et Symon, fratres, totura, residuum feodi quod apud Lede de me
tenent, in manu mea resignaverunt, ut me et ecclesiam super predictis
plenissime liberarent, si super hiis nos conlingeret dampnificari. In liujus
rei memoriam présentes litteras dicte contuli ecclesie, sigilli mei munimine
robo ratas.

Actum anno DominI M». CC®. XXX°, mense auguslo.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartuiaire 120, p. 62; Ibidem, Cartuiairc 121,
p. 350.

339.

L'abbé d'Ecname publie les conditions de l'accord intervenu entre son
abbaye et celle de Saint-Martin, au sujet de terres et de dîmes à
Flobecq, dont chacune réclamait la jouissance.

Août 1230.

H[enricus], Del permissione ecclesie Sancti Salvaloris Eihamensis abbas,
et ejusdem loci conventus, universis presentem paginam inspecturis salu-
tem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod cum inter nos ex una parte, et ecclesiam
Beati Martini Tornacensis ex altéra, quedam controversia super quibusdam
terris in parrochia de Flosbierch jacentibus, diutius ventilata fuisset, tan¬
dem ad hoc res deducta est, ut nos duo bonaria terre que cognominatur
Terra Surdelli, que terra durai de Haia Hurdelli usque in vivarium nos-
trum ibi situm, ita quod pars quedam dicte terre sub eodem vivario nostro
occupetur, pro sex sol. Flandrensis monele a supradicta Beati Martini Tor-

47
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nacensis ecclesia ad perpetuam censam recepimus, quos ipsi ecclesie annua-
tim in Nativitate Domini solvere lenemur; hoc notato quod tota décima
dicte terre que adpresens excolitur vel exculla fuit, spectat ad Beati Mar¬
tini ecclesiam supradiclani. Hujus autem terre cum aliqua pars nunquam
fuerit exculta, si eandem terram propriis sumptibus et laboribus nostris
nos excolere aliquando contigeril, talem et tantam portionem decimarum
qualem et quantam ex instilutione generalis consilii, et ex tenore privilegii
nostri, tenemur habere, percipiemus. Preterea decimam totam de tribus
diariis terre que jacet sub Acharfau percipiet Beati Martini ecclesia supe-
rius memorata. Cum igitur de utriusque partis consensu compositio ista
facta sit, ad hoc firmiter conservandum presentem cartam dicte Beati Mar¬
tini ecclesie tradidimus sigillorum nostrorum munimine roboratam.

Actum anno Domini M°. CC°. Iricesimo, mense augusto.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 31 ; original scellé sur double
queue de parchemin de deux sceaux en cire blanche. — Bruxelles, Areh. gén.
du royaume, Cartulaire 120, p. 103; Ibidem, Cartulaire 122, p. 161.

360.

L'abbé de Saint-Martin publie les conditions de l'accord intervenu entre
son abbaye et celle de Saint-Sauveur d'Eename, au sujet de terres et de
dîmes à Flobecq, dont chacune réclamait la jouissance.

Août 1230.

Actum anno Domini M". CC". tricesimo, mense augusto '.

' Cette charte, qui est la contre-partie exacte de la précédente, a été publiée par G. Piot, Cartulaire
(le l'abbaye d'Eename, p. 153.
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364.

L'archidiacre de Tournai déclare que l'abbaye de Saint-Martin a loué
à Arnoul Loupart plusieurs pièces de terre à Honnevain.

Octobre 1230.

Ego Johannes, archidiaconus Tornacensis, presentibus el futuris litteras
islas inspecluris, nolum facio quod Arnulphus Loupars accepit ab ecclesia
Sancti Martini Tornacensis ad reddilum perpelim, quandam terram sitam
apud Honevaing ad eslimationem vu quartariorum et xx virgarum paulo
plus vel minus, in pluribus fruslis jaceniem, pro qua terra dictas A[rnul-
phusj tenetur singulis annis reddere memorate ecclesie xxx sol. Parisien-
siura duobus terminis persolvendos, scilicet medietalem ad Natale Domini,
et alteram ad Pascha. In hujus rei memoriani présentes litteras prefate
ecclesie contuli, sigilli mei munimine roboratas.

Actum anno Domini M». CC". XXX", mense octobri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 154; Ibidem, Cartulaire 123,
p. 118.

362.

L'abbé de Saint-Pierre de Gand déclare que son monastère a consenti à
céder à l'abbaye de Saint-Martin la dîme qu'il avait achetée à Lierde-
Saint-Martin.

Novembre 1230.

Theodericus, Dei permissione abbas Sancti Pétri in Gandavo, omnibus
tara presentibus quam futuris presentis pagine inspectoribus salutem in
Domino.

Universitati vestre nolum fieri volumus, quod cura nos emissemus ad
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opus ecclesie noslre quandam decimam circiler de sexaginta et sex bona-
riis terre, in parrochia de Lierda Sancti IMartini jacentem, ecclesia Sancti
Martini Tornacensis ad cujus patronatum dicta décima perlinere dinos-
citur, cum jam illam per mullos annos possedissenius, nos super eadem
décima impetebat. INos autem intelligentes dictam Beati Martini ecclesiam
justam caiisam habere erga nos in bac parte, totam prefatam decimam sicut
eam possidebamus, permanum domni Balduini, tune ecclesie nostre mona-
chi, in manu domni INicholai, ecclesie Sancti Martini monachi, ad opus
dicte ecclesie resignavimus, recipientes prius ab ecclesia totam pecunie
quantitatem qua nobis comparavimus decimam memoratam, sexaginta
videlicet et undecim libr. Flandrensium, promittentes bona fide quod
nunquam queremus artem vel ingenium unde prefata Beati Martini
ecclesia super hoc valeat molestari. In hujus rei memoriam et perpetuam
firmitatem, présentés litteras eidem ecclesie contulimus, sigillo nostro
roboratas.

Actum anno Domini M". CC". Iricesimo, mense novembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 149; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 192.

363.

Le doyen de Grammont déclare que le curé et les paroissiens de Lierde-
Sainl-Martin ont consenti à céder à l'abbaye de Saint-Martin une dime
qxCils avaient achetée à Lierde.

Dimanche 24 novembre 1230.

Ego Walterus, decanus christianitatis de Geraldimonte, notum facio
universis presentem paginam inspectons, quod cum ecclesia Sancti Martini
Tornacensis a presbitero et parrochianis de Lierda Sancti Martini quan¬
dam decimam circiter l® [vu] bonariorum terre, jacentem in parrochia de
Lierde predicta, speetanle ad personatum ipsius Sancti Martini Tornacen-



DE SAINT-MARTIN DE TOURNAI. 373

sis ecclesie, ratione personalus cjusdein repetoret, proponens contra ipsos
quod sine suc assensu, ad opus sue parrochialis ecclesie, dictam deciniain
émissent, et per plures annos in prejudicium prefate Beati Martini ecclesie
possedissent; tandem presbiter et parrocliiani predicti, in mea presenlia
constituti, jus predicte Beati Martini Tornaceiisis ecclesie plenarie cogno-
verunt. Recepto quoque ab ipsa ecclesia precio quod in emptione prefate
decime posuerant, ipsam decimam, per manum nieam, ad opus sepedicte
Beati Martini ecclesie werpiverunt. Egericus'quoque, tune presbiter prefate
parrochie, Gossuinus de Evrebeke, Arnulphus del Bruech, Willelmus de!
Bourch, milites, Nicholaus de le Warde, Egidius d'Arbeke, fide et sacra-
mento interpositis, promiserunt se nunquam artem vel ingenium quesitu-
ros, unde prenominata Beati Martini Tornacensis ecclesia super premissa
décima possit vel debeat molestari. In hujus rei memoriam présentes litte-
ras sigillo proprio communivi.

Actum anno Domini M". CC°. XXX", mense novembri, in vigilia Katerine
virginis.

Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Cartulairc 120, p. loO; Ibidem, Carlulaire 122,
pp. 184 et 192.

364.

Le seigneur d'Esplechin approuve la vente faite à l'abbaye de Saint-Martin
par Galcherus, Evrard son fils et Aelidis sa fille, de deux bonniers de
terre à Longuesauch, vers Wez, que les vendeurs tenaient de lui en fief.

Tournai, lundi 2 décembre 1250.

Universis présentes litteras inspecturis, Johannes, dominus de Esplechin,
salutem in perpetuum.

Noverint universi quod Galcherus, Evrardus, filius, et Aelidis, filia ejus,
per advocatum suum, vendiderunt ecclesie Sancti Martini Tornacensis duo
bonaria terre, paulo plus paulo minus, sub molendino de Longesauc versus
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Weis jacenlis,et dictam terram debet ecclesia tenere de me ad censura unius
denarii Laudunensis, in festo beat! Beraigii annis singulis raihi vel nuncio
raeo infra arabitura raonasterii Sancti Martini persolvendi. Quod si require-
rera dictum denariura Laudunensera in dicto feslo ab illo qui redditus tenet.
et non solveretur, defeclura illura posset ecclesia per solutionera alterius
Laudunensis denarii eraendare; et per hune denariura censualem, ecclesia
erit quita erga me ab orani aiio servitio, et omnibus consueludinibus, et
eara decetero libéré possidebifc. Dicta autera duo bonaria terre erant de
feodo quera Galcherus a me tenebat; que in manu mea reddiderunt et
werpiverunt dictus Galcherus, Evrardus, filius ejus, et Aelidis, filia ejus,
per advocalura, ad opiis ecciesie Sancti Martini Tornacensis. Quo facto,
subraonivi horaines raeos qui présentés aderant, si Galcherus et heredes sui
lantura de dicta terra fecerant quod ipse Galcherus et heredes sui in ipsa
terra nichil juris haberent. Qui, habito consilio bonorura virorurn, judi-
caverunt Galcherura et heredes suos nichil juris habere decetero in ferra
raeraorata, et fidera dederunt et juraverunt Galcherus, Elisabeth, uxor sua,
Evrardus, filius ejus, et Aelidis, filia ipsius, quod nec per se nec per aliura
ecclesiara Sancti Martini Tornacensis darapnificarent nec raolestarent super
terra prefata. Et si contingeret quod darapnum aliquod vel molesliara infer¬
rent ecciesie Sancti Martini super terra jaradicta, ego sicul dorainus redde-
rera sexaginla libras Flandrensis raonete, noraine pene, ecciesie supradicte.
Ad majorera etiara securitalera et cautelara, raeraorata Elizabeth orani juri
quod ei corapetebat vel corapetere poterat, sive dotalicii noraine vel alio
quocunque modo, in terra prenotata renuntiavit, et terram eandera légi¬
timé quitavit, proraillens fide et sacraraento interpositis, quod decetero
nichil juris in eadera terra claraabit, sub virtute jara prestiti ab ipsa jura-
raenti, asserens quod neque vi seu rainis coacta, aut prece aut dolo inducta,
sed ex sui raera et libéra voluntate, huic venditioni suura benigne est
impartita assensura. Post abjudicationera vero Galchero et heredibus suis
per pares suos de dictis duobus bonariis terre factara, ego eandera terram
reddidi ecciesie Sancti Martini ad unura denariura Laudunensera, absque
orani alio servitio et consuetudine, pacifice et libéré in perpetuura tenen-
dam, sicul superius est expressura. Et ad subraonitionera raeara judicave-
runt horaines raei quod ecclesia Sancti Martini ita benigne et légitimé
intraverat in dictara terram, quod pro lege patrie eara bene et légitimé
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poterat relinere. Celebrata autem fuit hec venclilio in ecclesia Sancle Marie
Tornacensis, coram me et hominibus meis, Johanne de Baudimont, Jacobo
de Marege, Egidio de Namaing, et aliis multis bonis viris, Nicholao de
Insula, Gerardo de Attrika, canonicis Tornacensibus, magistro Evrardo,
odiciali Cameracensi, magistro Egidio, tune vices olficialis Tornacensis
gerente, Nicholao Houard, milite, Anselmo de Guingies, fratre Galcheri,
et Johanne del Molin. Et de hiis omnibus fîrmiter observandis, constitui me
sicut dominum, hostagium et plegium erga ecclesiam Sancti Martini pre-
dictam. In cujus rei testimonium et firmitalem, dicte ecclesie Sancti Mar¬
tini presentem cartam sigilio meo tradidi consignatam. Et tam ego quatn
dictus Galcherus rogavimus ollicialem Tornacensem ut huic carte sigilluin
suum apponeret, in majorem firmitatem et majus testimonium hujus rei.
Et ego Galcherus concessi quod possem excommunicari, si predicte vendi-
tioni in aliquo contrairem.

Actum in ecclesia Beate Marie Tornacensis, per Radulphum, tune eccle¬
sie Sancti Martini supradicte prepositum, anno Domini M°. CC®. XXX®, in
crastino beati Eiigii episcopi et confessoris, mense decembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartuiaire 120, p. 28.

365.

Les échevins de Saint-Brice à Tournai déclarent que Maroie de Tuns
a vendu à l'abbaye de Saint-Martin tout ce quelle possédait à Rumillies.

Février 1231.

Ce sacent cil ki sunt et cil ki avenir sunt, ki cest escrit veront et orunt,
ke Maroie de Tuns, ki veve estoit, ki bien le puet faire par loi pour çou
que Alars ses fils l'otria, vendi et werpi et clama quite absoluement à le
glise Saint Martin de Tornai quant que ele avoit à Rumegni, de tiere, de
prêt, de bosc, de aiwe, de rente et de cens, et ele et Alars ses fils. Et ce fu
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fait pardevant les eskievins de Saint Brisse de Tornai, en cui poesté li liire-
tages est. Et Maroie de Tuns et Alars ses fils eurent enconvent à le glise Saint
Martin de Tornai à aquiter ce! acat à l'assens des eskievins. Piège en sunt
Watiers de Hoiaign, li cevaliers, et Gerars de Erenbaldeghen, de cele
quitance faire del tout. Jakemes, li cevaliers de Tuns, et Giles del Pontoit,
cevaliers, ausi disent ke il ne pooient noului plégier; mais il otroièrent
que se Maroie de Tuns, ne Alars ses fils, ne autres de par iaus voloient faire
à le glise Saint Martin de Tornai nul tort de cest acat ki dis est, li mesages
de le glise Saint Martin poroit prendre sains mesfait et sains contredit le
inelleur ceval ke cascuns d'ans aroit en sen eslavie u ailleus; et se il es-
toient de nient encontre, ne altres de par iaus, li glise Saint Martin aroit
attaint sor cascun d'aus xl lib. de Paresis. Ce fu fait el tiesmoign de ciaus
ki adont furent eskievin, si com Hues li Fors, Gilebiers de Gelves, Wibiers
(le Morialporte, Grigories de Malde, Jehans li Borgnes, Ades Parlemens,
Jaquemes Warisons. Tout cist i furent com eskievin. Et el tiesmoign segnor
Jehan d'Alaign, canonie de Tornai, ki i fu el liu de l'ollicial de Tornai, et
'J humas, le doien de Saint Brisse, et Alart de Vesenciel, ki i fu comme pro-
vos et comme jurés, et Nicholes Cardevake, comme jurés. Et pour çou que
ceste cose soit ferme et estable, ne par allongement de tans ne s'esvanuische,
et pour çou que jamais à nul jor nus mais ne nus tors n'en soit fais à le glise
Saint Martin de Tornai, ne nule malvaise queriele n'en soit requise, si en
fist li glise Saint Martin cartre faire, et livra en le main des eskievins dont
vos avés les nons oïs.

L'an de l'incarnation M. CC. XXX, el mois de février.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton SO; ciiirograplie original sur
parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 174.
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366.

L'évêque de Cambrai mande au doyen de Grammont de se transporter à
Lierde, pour se rendre compte des dîmes que l'abbaye de Saint-Martin
y a achetées, et de lui faire ensuite un rapport sur ces dîmes, afin
qu'il puisse, en connaissance de cause, en confirmer la jouissance à
l'abbaye.

1231.

G[odefridus^, Dei gralia Cameracensis episcopus, dilecto in Christo
W[altero], decano clirislianitatis de Giraldirnonle, cum dilectione salutem.

Cum ecclesia Beali Martini Tornacensis, ut nobis exposuit, quasdam
décimas in parrochia de Lierda, in qua jus optinet patronatus, de manu
laica adquisierit, mandamus vobis quatinus ad dictam parrochiam pcrso-
naliter accedatis, et dictas décimas ad opus dicte ecclesie ex parte nostra
recipialis, et nomina decimarum per circumloculiones per quas poterunt
melius exprimi, et quantitatem earumdem, nobis litteris vestris patentibus
rescribatis, ut securius et certius easdem décimas prefate ecclesie possimus
conBrmare.

Datum anno Domini M». CC". XXX". 1°.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 149; Ibidem, Cartulaire 122,
pp. 186 et 191.

367.

Le doyen de Grammont écrit à l'évêque de Cambrai pour lui énumérer
les dîmes que l'abbaye de Saint-Martin a acquises à Lierde, et lui faire
savoir qu'il a transféré ces dîmes à un procureur spécial de l'abbaye.

1231.

Reverendo patri ac domino G [odefrido], Dei gralia venerabili Camera-
censi episcopo, W [allerus|, decanus christianitatis de Geraldimonte, salu¬
tem et cum débita reverentia paratam ad omnia beneplacita voluntatem.

48
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Mandatum vestrum recepi in hec verba : « G., Dei gratia Cameracensis
episcopus etc. » {Suit le texte de la charte précédente.)

Ideoque palernitati veslre significo, quod ecclesia Beati Martini Torna-
censis in parrochia de Lierde, ad personatum ipsius spcctante, acquisivit
bene et légitimé tolas décimas quarum portiuncule et nomina eorum qui
vendiderunt in presenli pagina subscribuntur. Ecclesia Beati Martini in
Tornaco redernit ab ecclesia Sancli Pétri Gandensis decimam lx® et septem
bonariorum terre pro lx® et undecim libris Flandrensium. Ab ecclesia
Sancti Adriani deGeraldimonte decimam xv bonariorum terre pro xv libris.
Ab ecclesia de Lierde decimam lvu bonariorum terre pro l" et vu libris et
triginla solidis Flandrensium. A capella Beale Katerine de Geraldimonte
decimam septem jornalium terre pro xxx^ et sex solidis Flandrensium. Et
bas décimas redemit ecclesia Sancti Martini Tornacensis ratione patrona-
lus; predicte enim ecclesie absque licentia et in prejudicium ecclesie Sancli
Martini in ipsius personatu emerant décimas memoralas. Ab Egidio autem
de Lierde émit prefata Sancli Martini ecclesia decimam undecim bonario¬
rum terre et dimidium jornale pro undecim libris et quinque solidis. A
Radulpho, milite, decimam octo bonariorum terre et unius jornalii et dimi¬
dium pro octo libris. Ab Arnulpho, milite del Bruecb, decimam xiiii bo¬
nariorum terre pro xiii lib. et sex sol.. A Nicholao de le Warde decimam
V bonariorum et dimidium pro c et decem sol.. A Margareta,sorore ejus, deci¬
mam V bonariorum tei re pro centum et decem sol.. A Gertrude del Borcb
et filiis ejus, decimam duorum bonariorum et dimidium pro xl^ et quinque
sol.. A Willelmo de Hodenove, milite, decimam quatuor bonariorum,
unum jornale minus, pro quatuor libris quinque sol. minus. A Godefrido
Bateriel decimam sex jornalium pro xx et septem solidis. A Waltero de
Arbeke decimam unius jornalis pro tribus solidis et dimidium. A Waltero
de Morcinbroc decimam unius jornalis pro quatuor sol. et dimidium. Ab
Arnulpho 3Ioriel de Geraldimonte decimam sex bonariorum pro sex lib..

Noverit igitur vestra paternitas quod omnes predicti, tam procuratores
\ ecclesiarum quam laici, in mea presentia constituti, recognoverunt se ven-

didisse bene et légitimé, secundum legem et consuetudinem patrie, assensu
et voluntate eorum ad quos perlinebant, prefate Sancti Martini Tornacensis
ecclesie lotas décimas memoratas. Quas ad opus sepedicte Sancti Martini
Tornacensis ecclesie in manum meam, tamquam vestram, libéré et absolute
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reporlarunt, fide et sacramento interpositis promittentes se nunquam artem
vel ingenium quesituros, unde prefata ecclesia super premissis valeat
molestari. Quas décimas statim per manum domni Egidii, ejusdem ecciesie
rnonachi, ad hoc specialiter dcstinati, sepedicle Sancti Martini Tornacensis
ecciesie, titulo elemosine tradidi habendas ac perpétue libéré possidendas.

Actum anno Domini M». CC". XXX° primo.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 185.

368.

L'évêque de Tournai approuve les achats de dîmes et de terrages à
Evregnies, faits par le curé d'Evregnies, dans l'intérêt de l'abbaye de
Saint-Martin.

8 mai 1251.

Walterus, Dei gratia Tornacensis episcopus, universis présentes litteras
inspecturis in Domino salutem.

Notum vobis facimus quod Theodericus, presbiter de Evregnies, in
nostra presentia constitutus,recognovit se emisse in parrocliia de Evregnies,
assensu et voluntate ecciesie Beali Martini Tornacensis, ad quam spectat
patronatus dicte parrochie, tam de sua quam de ecciesie pecunia, ad opus
dicte ecciesie, décimas in dicta parrochia; unam videlicet ab Amulrico de
Ccvalcamp, et Agnete, uxore ipsius, ex cujus parte ipsam decimam tene-
bant circiter quatuordecim bonariorum terre, unam ab Egidlo de Reu-
mont, milile, et Margarela, uxore ejus, ex cujus parte ipsam decimam tene-
banl, circiter triginta et septem bonariorum, unam ab Eustatio de Haverie
et Mathilde, uxore ejus, et Béatrice, filia dicte Mathildis, circiter sedecim
bonariorum, unam quam Nicholaus Paniers, miles, et Beatrix, uxor ejus,
vendiderant capellano de Lis, quam a dicto capellano redemit, circiter qua¬
tuordecim bonariorum, unam a Sygero de Evregnies, milite, circiter qua¬
tuordecim bonariorum, unam ab Egidio des Kennes et Elizabet, uxore ejus.
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circiler decem bonariorum. Prelerea ecclesia Beati Martini Tornacensis
lenebat dimidium bonarium jacens ante donium Pétri de Molendino^ in
quo habebat terragium Arnulphus de Crois, miles; tenebat etiam ecclesia
ibidem dimidium bonarium in quo habebat similiter terragium Willelmus,
filins dicli Arnulphi; tenebat etiam dicta ecclesia in dicta cultura dimi¬
dium bonarium in quo similiter terragium habebat Sygerus de Evregnies,
miles; habebat etiam ibidem in ditnidium bonarium ecclesie similiter ter¬
ragium Beatrix de Wastines. Que terragia idem presbiter redemit et terras
ipsas quittavit; ita quod predicte terre in perpetuum remanebunt ecclesie
Beati Martini Tornacensis libéré et quiltate. Insuper idem presbiter omnes
])rcnominatas décimas et acquisitiones supradictas in manus nostras ad
opiis ipsius ecclesie resignavit, petens ipsi ecclesie a nobis supradicta
omnia confirmari. INos autem ad petilionem ipsius omnes supradictas
acquisitiones, quantum in nobis est, ratas habemus, et sepedicte ecclesie
Beati Martini confirmamus in perpetuum, presentium testimonio littera-
rum. Insuper dictus presbiter in noslra presentia recognovit quod que-
cunque tenementa dicte ecclesie que hactenus tenuit post mortem suam ad
ipsam ecclesiam libéré revertentur. Et etiam de omnibus contractibus, et
omnibus querelis, et omnibus conventionibus que unquam idem presbiter
habuit, vel habere potuit cum dicta ecclesia, in morte ipsius presbiteri
libéra erit ipsa ecclesia penitus et quittata; que etiam approbamus. In
hujus rei memoriam présentés litteras scribi, et sigilli nostri munimine ad
firmitatem perpetuam fecimus roborari.

Actum anno Domini M®. CC". XXX®. I", in octavis Ascentionis.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire tl20, p. 50; Ibidem, Cartulaire t2t,
p. 22t.
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369.

L'évêque de Tournai ratifie Paccord conclu entre les abbayes de Saint-
Martin, de Saint-Amand-en-Pcvele et de Saint-Nicolas-dcs-Prés lez-
Tournai, d'une part, et le châtelain de Tournai, de l'autre, pour le
rachat des droits que le châtelain prétendait avoir sur ces abbayes.

Vendredi 9 mai 1251.

Acluin anno Domini M". CC°. XXX°. 1", sexla feria ante Penthecosten.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire verte. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120,
p. 19; Ibidem, Cartulaire 121, p. 19. — Lille, Arch. du Nord, Fonds de Saint-
Amand, Cartulaire tome 11, fol. 75'

370.

Le doyen de chrétienté de Coudun déclare que Guy de Chevincourt a vendu
au prieuré de Saint-Amand lez-Thourotte quatre mesures de terres à
Béthencourt.

Lundi 12 mai 1231.

Aclum anno Domini M". CC». XXX". 1°, mense maio, in crastino Pente-
costen.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 276

* Cette charte est puLIice dans les Mémoires de la Société historique de Tournai, t. I, p. 248.
' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 215.
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371.

Le seigneur de Meidebeke transfère à fabbaye de Saint-Martin les dîmes
de Vive-Saint-Bavon et Wielsbeke, acquises par elle du chevalier
Egidius de le Mandre, et à titre de seigneur du fief, garantit à l'abbaye
la libre jouissance de ces dîmes.

Juillet 1231.

Ego Willelmus de Bethunia, miles, dominus de Muelembeke, omnibus
presentem paginam inspecluris notum facio quod ecclesia Beali Martini
Tornacensis émit bene et légitimé, secundum legem patrie, ab Egidio de
le Mandre, milite, assensu et volunlate Gertrudis, uxoris sue, totam deci-
mam quam ipse E [gidius] tenebat in parrochiis Sancti Bavonis et de Wil-
lebeke, personatibus dicte ecclesie Sancti Martini, et hoc assensu et volun-
tate Walteri de Bovinglo, de quo dictus Egidius ipsam decimam tenebat in
feodo, et etiam assensu et volunlate mea ; de me enim dictus W[alterusj de
Bovinglo eandem decimam in feodo tenebat. Ut igitur iste contractus fieret
cum débita soliempnilate, predictus Egidius in mea presentia et in presen-
tia Walteri de Bovinglo constitutus, coram hominibus ipsius Walteri, pari-
bus dicti Egidii, scilicet Waltero de Bakelande et Waltero de Warenghen,
et coram hominibus meis, videlicet Henrico de Haines ' et Renero de
Castre, militibus, Gerardo del Gardin, et Waltero le Buescre' de Muelem¬
beke, et multis aliis, in manu dicti W[alteri] de Bovinglo totam decimam
memoratam tribus vicibus ad opus ecclesie Beati Martini Tornacensis resi-
gnavit. Predictus aulem W [alterus] de Bovinglo prefatam decimam in
manu mea resignavit ad opus ecclesie memorate, fide et sacramento confir¬
mantes, tam ipse W[alterus] de Bovinglo quam predictus Egidius, se nicbil
amplius in eadem décima reclamaturos. Cumque, sicut est consuetudinis,

' Le Cartulairc 121 de Bruxelles écrit Aines.
' Le même Cartulaire 121 porte Buskre.
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ter a me requisiti fuissent homines mei et honiines Walteri predicti,ad quos
secundum legem |)alrie de illo feodo judicare pertinebat, ut si quod fece-
rant prefali b[gidius] et W [alterus] de jure facere potuissent, habito con-
silio responderunt quod ila. Item requisiti ulrum ampiius quicquam juris
haberent in dicta décima, habito consilio dixerunt quod non. Item requi¬
siti utrum bec sollempnilas sulliccret ad opus ecclesie Reati Martini, habito
consilio dixerunt quod ita. Quo facto dicti pares et homines mei, tam dicto
Waltero de Bovingio quam Egidio de le Mandre prefato, et eorum succes-
soribus, dictam decimam in perpetuum abjudicaverunt. Tandem omnibus
rite celebratis, ego nominatam dccimam in manu domni Letberti, predicle
ecclesie Sancti Martini monacbi, qui ibidem propter hoc specialiter missus
fuerat, ad opus sepedicte ecclesie Sancti Martini Tornacensis, nomine ele-
mosine, libéré resignavi in perpetuum ab eadem ecclesia libéré possiden-
dam, nichil in ipsa décima mibi vel meis successoribus retinendo. Ut
autem prefatam ecclesiam de cetero super hoc nullus audeat molestare,
promitto tanquam dominus feodi, bona fide et adversus ecclesiam memora-
tam me plegium et obsidem constitue, quod faciam ipsam ecclesiam in
pace decimam memoratam tenere et ipsam super hoc indempnem conser-
vabo, quantum de me et de dictis Egidio de le Mandre, Waltero de Bovin¬
gio, et eorum beredibus. In hujus rei memoriam, ad petitionem predicto-
rum EfgidiiJ et W[alteriJ, sepedicte ecclesie Sancti Martini Tornacensis
présentés litteras contuli sigilli mei munimine roboratas.

Actum anno Domini M°. CC°. XXX°. 1°, mense julio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 58; /6ï</em, Cartulairc 12t,
p. 354.
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372.

L'officiat de Noyon déclare que Robert Hoingnes de Cambronne a vendu
au prieuré de Saint-Arnaud lez-Thourotte tout ce quHl possédait au
bois de Plichon.

Vendredi 7 novembre 1251.

Actum anno Domini M°. CC". XXX». I", feria vi^" post festum Omnium
Sanctorum.

Bruxelles, Areh. gén du royaume, Carlulaire 122, p. 273 '.

373.

L'official de Tournai déclare que le différend qui avait surgi entre l'abbaye
de Saint-Martin et Jean de Froyennes, à l'occasion de l'écluse du
moulin de Maire, a été réglé par la vente d'un demi-bormier de terre
le long du ruisseau de Maire, faite par Jean de Froyennes à Pabbaye.

Tournai, décembre 1231.

Universls présentés lilteras inspectiiris, N[icholaus] de Brugis, clericus
et ofllcialis domini Tornacensis, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod cum inter ecclesiam Sancti Martini
Tornacensis, ex parte una, et Johannem de Froana, ex altéra, super exclusa
superioris molendini de Maire et rébus aliis, questio verteretur, asserente
Johanne quod usque ad médium excluse terra sua protenderetur, et eccle-
sia sub rivo molendini sui partem terre sue occupasset; ecclesia vero econ-
trario simpliciter id negante, et super hiis in viros venerabiles Nicholaum

' Cette charte est publiée dans Gordièbe, Le prieuré de Saint-Amand, p. 216.
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de Insula, Willelmum de Rrugis, canonicos Tornacenses, et Nicholaum de
Hosnevaing, sub pcna quadraginla librarum, esset a partibus compromis-
sum ; tandem dictis arbitris et aliis bonis viris mediantibus, inter ipsos
amicabilis intercessit compositio sub iiac forma : Johannes predictus bene
et légitimé, et secundum legem patrie, vendidil ecciesie Sancti Martini Tor-
nacensis, pro viginli septem libris Parisiensis monete, dimidium bonarium
terre sue secus ripam rivi predicti, sicut protendebatur, in longiludine
mensurande, et sic ab omnibus querelis inter eos hactenus iiabitis, se
mutuo quitlaverunt.

Celebrala vero fuit dicte terre venditio hoc modo : Johannes de Froana
in nostra et arbilrorum presentia constitutus, coram hominibus Everardi
de Vinea, a quo terra ipsa in feodum tenebatur, paribus Johannis, videlicet
Johanne Aletake, Wallero Cane, Jacobo de Platea et Jacobo Clerico, marlto
Columbe, dimidium bonarium prefate terre, in manus memorati Everardi,
domini sui, ecciesie Sancti Martini conferendum sollempniter resignavit,
Alulfo, fratre suo, assensum suum resignationi prebente, prefato Johanne
et ipso Alulfo, fide et sacramento interpositis, promittentibus quod ipsi
nichii juris in dicta terra decetero reclamarent; volentes ad hoc idem suos
astringi heredes. Hoc facto Everardus de Vinea, dominus Johannis, requi-
sivit ab hominibus suis supradictis si de jure et secundum legem facere
poterat Johannes resignationem predictam, et si jus aliquod ipse vel here¬
des sui haberent amplius in terra superius nominata. Qui habito consilio
responderunl quod quicquid fecerat Johannes, secundum legem et jus
facere poterat, et tantum de terra fecerat quod ipse Johannes vel succes-
sores sui in ea nichii juris habebant, abjudicantes eidem perpetuo terram
ipsam. Quibus omnibus sollempniter adimpletis, facta etiam Johanni de
viginti septem libris Parisiensium ex parte ecciesie securilate sufFicienti,
Everardus de Vinea dimidium bonarium dicte terre Radulfo, preposito
Sancti Martini, nomine ecciesie Sancti Martini, sub testimonio hominum
suorum et aliorum proborum virorum qui interfuerunt, contulit libéré
absque omni servicio perpetuo possidendam, nichii in eadem terra sibi vel
suis successoribus retinendo. Ego vero auctoritate domini mei Walteri,
episcopi Tornacensis, a quo terra sepefata descendit, contractum premis-
sum approbans, et quantum in me est confirmans, ad petitionem Everardi
de Vinea, hominis domini episcopi, et Johannis de Froana, in testimonium

49
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et firmitatem hujus rei, presenlibus litteris appendi feci sigilium curie Tor-
nacensis, et nomina eorum qui interfuerunt inferius annotari : INichoIaus
de Insula, et magister Wilielmus de Brugis, canonici Tornacenses, et
Nicholaus de Hosnevaing, miles, dicte quereie arbitri, magister Arnulfus de
Claromonte, Symon de Clastres et Gerardus de Attrika, canonici Tornacen¬
ses, et Johannes de Molendiniolo, et plures alii.

Actum in clauslro Beate Marie Tornacensis, anno Domini millesimo
ducentesimo tricesimo primo, mense decembri.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 5i; original scellé en cire
brune sur double queue de parehemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 120, p. 48; Ibidem, Cartulaire 121, p. 51.

374.

Les échevins de Saint-Brice à Tournai déclarent que le chevalier Hues
de Lis a vendu à l'abbaye de Saint-Martin onze bonniers de bois à
Rumillies.

Entre les 18 et 24 décembre 1231.

Ce sacent tout cil ki sont et ki avenir sunt, ki cest escrit veront et oront,
que sire Hues de Lis, cevaliers, a vendut à le glise Saint Martin de Tornai
XI boniers de bosc ki gisgent à Rumegnies, sierant al bosc de le glise Saint
Martin,en le justice de l'eskievinage de Saint Brisse de Tornai. Et Bier-
nars ses frère otria cest vendage, et dist que nul droit ne clamoit en ces
XI boniers devant nommés; et s'em pleja cil Biernars monsegneur Huon,
sen frère, d'acquiter jusques al dit des eskievins. Et si l'en plégièrent si fil.
Hues et Biernars, d'acquiter ausi jusques al dit des eskievins. Et cis Hues,
cevaliers, en douna en wages à le glise Saint Martin de Tornai quant qu'il
avoit en le justice de l'eskievinage de Saint Brisse de Tornai, sauf çou qu'il
en poroit vendre wi u demain se besoins li avenoit. Ces unze boniers de
bosc a li glise Saint Martin de Tornai reciut de celi Huon par mesurage,
et bosnet li sunt par le gret de monsegneur Huon, si ke tiesmogniet l'a cil
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Hues et Biernars ses frères devant les eskievins de Saint Brisse de Tornai
ki adunt estoient eskievin. Et tout çou ki ci devant est deviset d'endroit
cest vendage, fu fait en le maison Jehan de Stades, par le main dant Raoul,
ki adunt estoit prouvos de Saint Martin, pardevant les eskievins de Saint
Brisse de Tornai ki adunt estoient eskievin, si com Hues li Fors, Grigores
de Malde, Gilebiers de Glielves, Wibiers Aupiet, Nicboles li Borgnes,
Jebans li Borgnes et Jakemes Warisons, ki i furent com eskievin, et devant
altres preudomraes borgois de Tornai, si com Jebans de Stades, Waltiers
de l'Atre, Jakemes de Camberone, Robiers Loskegneus, Waltiers et Symons
si fil, Hues Pognes et Waltiers ses fils, et Jebans del Moulin, et altre preu-
domme. El por çou que ce soit fermement tenu à tous jors, et ke nus tors
ne nus mais n'en soit fais à le glise Saint Martin de Tornai, si en fist li
glise Saint Martin cest cyrograpbe faire, et partir en deus parties dunt ele
retiunt l'une partie, et l'autre livra en le main des eskievins ki devant sunt
nommet.

Et ce fu fait l'an de l'incarnation M. CC. XXXI, en le semaine devant le
Noël.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 50; copie du XIII" siècle, sur
une feuille de parchemin où sont également transcrits deux actes d'août lîl35,
dont le texte est ci-après. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 120,
p. 175.

375.

Le seigneur de Wattripont approuve la vente de vingt-sept bonniers de
bois à Dameries, faite à l'abbaye de Saint-Martin par Willaume de
Grandmetz, qui les tenait de lui en fief.

1232.

Ego Gerardus, dominus de Waudripont, notum facio universis quibus
prese ns scriptum videre contigerit, quod Willelmus de Grantmes, bomo meus
feodalis, in presentia mea constitutus, de assensu et voluntate mea vendidit
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bene et légitimé ecclesie Sancti Martini Tornacensis, viginti septem bona-
ria nemoris quod a me tenebat in feodum versus curtem Sancti Martini de
Dameries jacenlis, ad virgam domini comitis Fiandrensis Insulensem, pro
trecentis iibris Parisiensis monete. Utaulem predicta venditio cum soilemp-
nitate débita celebraretur, dictus Willeimus, homo meus, in presentia mea
constitutus, coram viris nobilibus Hugone, domino de Antonio, Baiduino
de Meverghem, Waltero de Querceto, Wilielmo Tonel de Orsonruet, Wal-
tero de Anveng dicto Monacho, et Gontero de Malda, miiitibus, ISicholao de
Pierewes, Terrico de Buillernont, et Ostone de Rolhnaco, hominibus meis,
paribus dicfi Wilielmi, predicta viginti septem bonaria nemoris in manu
mea ad opus ecclesie Sancti Martini, libéré et intégré resignavit. Cumque, ut
moris est, idem Willeimus tercio requisitus coram dictis hominibus meis,
paribus suis, tercio cognovisset quod nec ipse nec heredes sui decetero
jus habebant in nemore memorato, predicti homines mei, pares Wilielmi,
ad quos de feodo illo judicare pertinebat, a me debito modo requisiti utrum
quod dictus Willeimus fecerat, de jure potuisset facere, et utrum in dicto
nemore decetero quicquam juris haberet, consilio inter se habito, concor-
diter judicaverunt quod quicquid de venditione predicti nemoris fecerat,
bene et légitimé facere poterat, maxime cum ipsis hominibus meis, paribus
suis, constaret quod tanta eum urgeret nécessitas, quod nisi dictam vendi-
tionem faceret, majus incurreret detrimentum. Judicaverunt eliam quod
Willeimus tanlum fecerat de nemore supradiclo quod nec ipse nec heredes
sui in eo deinceps aliquod jus habebant, et quod ecclesie Sancti Martini
bene et legittime poterat assignari. Huic etiam facto spontanée consensit
Agnes, uxor Wilielmi, promittens Brmiter se in nemore prefalo nichil juris
amplius clamaturam. Promiserunt etiam tara Willeimus quarn predicta
uxor ejus, fide et sacramento interpositis, quod nec artem nec ingenium
querent per quod ecclesia Beati Martini Tornacensis super nemore sepefato
damnificelur vel inquietetur, sed eidem contra quoslibet invasores seu
etiam molestatores suum impendent bona fide consilium et juvamen. Et ne
Agnes, uxor Wilielmi, occasione dotalicii sui ecclesiam gravare posset in
posterum memoratam, idem Willeimus in presentia mea et hominum
meorum, parium suorum predictorum, dicte uxori sue, ipsa laudante et
approbanle, in residuo feodi sui quadraginta bonaria terre an te portam
mansi ipsius Wilielmi jacentis, in reconpensatione dicti nemoris assi-
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gnavit. Quam lerram ipsi Agneti tanquam dominus ieodi spopondi fideliter
garandire. Hiis igitur omnibus sollempniter adimpletis, et dictis hominibus,
paribus Willelmi, dictam sollempnitatem debere sufiicere judicantibus, ipsi
prefato Willeimo et Agneli, uxori ejus, et eorum successoribus, prefatum
nemus in perpetuum abjudicarunt. Verumptamen, ut ecclesia securior esse
possit in posterum in possessionem nemoris antedicti, consilium habuit
quod ipsum nemus quod liberum feceram ab omni servicio feodali, a me
censualiter tenendum acciperet, videlicet sub censu viginti septem dena-
riorum Laudunensis monete in festo sancli Remigii annuatim solvendo;
ita tamen quod ego vel nuncius meus infra ambilum monasterii Sancti
Martini censum illum ab illo qui redditus ecclesie recipere consuevit,
dicto termino requiremus. Et si forte solutus non fuerit, vel per nostram
respectatus non fuerit voluntatem, ecclesia non ad aliam propter hoc
emendationem tenebitur quam quod nobis pro defectu illius termini
duplicem censum reddet, nec ego vel heredes mei aliam emendam vel
penam requirere poterimus ab eadem. Ut autem nemus memoratum,
quod prius fuerat feodale, legittime fieret et more debito censuale, ego
illud michi, sicul predictum est, a prefato Willeimo libéré resignatum,
reposui in manu majoris, scilicet Stephani, majoris de Luthosa, et
scabinorum, videlicet : Liberti le Velut, Liberti de Granmes, Gonteri
Rogne, Pétri Rousciel, Willelmi le Mach, et Alardi Commere; qui, tam
dictus major quam ipsi scabini, de consensu meo et voluntate ipsius
Willelmi, et sub testimonio hominum meorum predictorum, ad hoc
specialiter institut! fuerunt, et ipse major sub testimonio dictorum
scabinorum et hominum meorum sepedictorum, ipsum reddidit prefate
ecclesie per manum Amandi, abbatis, censualiter prout dictum est, perpe-
tuo ab eadem ecclesia possidendum; et per dictum censum memorata
ecclesia erit quitta erga me et successores meos ab omni alio servicio et
relevio, et omnibus consuetudinibus, et nemus prefatum decetero libéré
possidebit. Tandem omnibus rite celebratis, ad submonitionem mei et
majoris, judicaverunt hornines mei, pares Willelmi, et scabini prefati,
quod ecclesia Sancti Martini ita bene et légitimé intraverat in nemus
prefatum quod per legem patrie ipsum bene et légitimé poterat retinere.
Tenetur etiam dictus Willelmus per terram suam viam prebere prefate
ecclesie Sancti Martini vel emptoribus suis, ad evacuandam spoliationem
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nemoris predicli, quolienscunque necesse fuerit, salva tamen dampni
reslitulfone. Ut autem decetero ecclesîam memoratam super hiis nullus
molestare présumât, ego me et heredes meos, ad preces dicii Willelmi et
Agnelis, uxoris ejus, adversus eandem ecclesiam plegium et ostagium
posui, quod dictum nemus ipsi ecclesie teneor in perpetuum garandire;
et si cujusquam reclamatione, causa hujus conlractus seu occasione ipsius
Willelmi, aut ejus uxoris vel heredum suorum, in eorum nemore detri-
menlum aliquod vel gravamen ecclesia suslineret, omne dampnum quod
ex hoc simplici verbo se assereret habuisse abbas, eidem ecclesie teneor
sine contradictione qualibet resarcire, Preterea sepedictus Willelmus in
manu mea totum residuum feodi sui resignavit, ut me si quod dampnum
incurrerem occasione bujus fidejussionis, adversus ecclesiam plenissime
liberaret. In bujus rei testimonium et perpetuam fîrmitatem, presentem
paginam scribi feci, quam sigilli mei munimine roboravi,

Actum in nemore supradicto, versus curtem de Dameries, anno gratie
millesimo ducentesimo Iricesimo secundo, presentibus bonis viris, domno
Amando, abbate, Raduifo, preposito, Balduino, cellarario, et Letberto,
monacbis supradicte ecclesie Sancti Martini, Tboma, decano Sancti Brictii
in Tornaco, Jobanne de Molendino, ISicbolao de le Vies Leuze, Alardo
de Curte, Alardo de Rokes, Goscello, castellano domini de Antonio, et aliis
bonis viris.

Mons, Arch. de l'Étnt, Fonds de Saint-Martin, earton 34; original jadis seellé sur
double queue de parchemin, en cire blonde — Bruxelles, Arcli. gén. du
royaume, Cartulaire 120, p. 97; Ibidem, Cartulaire 122, p. 120.

' II est difficile d'utiliser cet original, qui, dans sa première partie, est presque complètement
gâté.
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376.

Le doyen de Sainl-Brice à Tournai déclare qu'Agnès, femme de Willaume
de Grandmetz, a ratifié la vente de vingt-sept bonniers de bois à
Dameries, faite par son mari à l'abbaye de Saint-Martin^

1252,

Universis présentes litieras visuris, Thomas, decanus Sancti Brictîi in
Tornaco, salutem in Domino.

Universitati vestre notum facimus, quod Agnes, uxor Willelmi de
Geralmes, in jure coram nobis constituta, laudavit spontanée et appro-
bavit venditionem viginti et septem bonariorum nemoris jacentis versus
curtem Beati Martini de Dameries; quod nemus dictus Willelmus vendidit
ecclesie Beati Martini Tornacensis, sicut in carta sigillata sigillo Gerardi,
domini de Waudripont, super hoc confecta, plenius continetur; a quo
Gerardo idem Willelmus dictum nemus in feodum tenebat. Renuntiavit
etiam dicta Agnes dotalicio quod habebat in nemore prenotato, et
cognovit se ob hoc alibi sufficienter esse dotatam, videlicet super quadra-
ginta bonarios terre jacentis ante portam mansi de Geralmes, promittens
fide et juramento interpositis, quod nichil de cetero in eodem nemore per
se vel per alium reclaniaret, et quod prefatam ecclesiam super hoc, causa
dotalicii sive alia, non moleslaret. Et ut hec perpetuam obtineant firmi-
tatem, présentés litieras, ad petitionem dicte Agnetis, prefate ecclesie
dedimus sigilli nostri munimine roboratas.

Actum anno Domini millesimo CC" tricesimo secundo.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 34; original scellë sur double
queue de parchemin, en cire brune. — Bruxelles, Arcb. gén. du royaume, Car-
tulaire 122, p. 126.
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377.

Le seigneur tTAntoing et (TEpinoy s'oblige à assurer à l'abbaye de Saint-
Martin la jouissance paisible des vingt-sept bonniers de bois à Dame-
ries, que le monastère a achetés de Willaume de Grandmetz, son
beau-frère.

Avril 1232.

Ego Hugo, dominus de Anlhonio el de Spinelo, notum facio universis
présentes litleras inspecturis, quod ego erga ecclesiam Sancli Martini Tor-
nacensis me plegium et oslagium constitui quod Willelmus de Granmes.
et Agnes, soror mea, uxor ejus, et filii et filie eorum, quos in presenti habent
vel babituri sunt, super viginti septem bonariis nemoris versus curtem
Saneti Martini de Dameries jacentis, quod eidem ecclesie legittime vendidit
prefalus Willelmus, sicut in litteris Gerardi, domini de Waudripont, a quo
ipse Willelmus dictum nemus lenebat in feodum, super hoc confectis ple-
nius continetur, nullum eidem ecclesie dampnum, gravamen vel moles-
tiam, per se vel per alium irrogabimt. Quod si facerent, quod absit! omne
dampnum quod abbas Saneti Martini simplici verbo suo super premissis
ecclesie Saneti Martini diceret irrogatum, teneur eidem ecclesie plenarie
resarcire. In cujus rei lestimonium el firmitatem, presens scriptum sigilli
mei appensione confirmalum, ecclesie tradidi memorale.

Acfum anno Domini M°. CC". tricesimo secundo, mense aprili.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton o4; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. 125.
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378.

Le seigneur de Grandmetz s'engage à indemniser le seigneur d'Epinoy et
d'Antoing, s'il éprouvait quelque dommage du fait de la garantie par
lui donnée à l'abbaye de Saint-Martin, qu'elle jouirait en paix des
vingt-sept bonniers de bois à Dameries, achetés par elle dudit seigneur
de Grandmetz.

Avril 1232.

Jou Wniaunies de Popiole, sires de Grantmès, fac asavoir à tous cials ki
ces letres veront et oront, que Hues, li sires d'Espinoit et d'Antoing, m'a
plegiet et ostegiet enviers l'abet et le covent de l'abie de Saint Martin de
Tornai, de faire tenir en pais xxvii boniers de bos del fief de Grantmès,
que jou lor ai vendus, dont jou i'acuiterai tout cuite. Et s'il avoit damaige
nul de le plegerie dont il m'a plegiet enviers l'abet et le covent ki devant
sont dit, jou l'en aquiterai, et jou et mes oirs, tout cuite par son plain dit.
Et de çou l'asenne jou par tout à mi et al mien. Et ceste convenance ai jou
banciet à tenir, et jou et Agniès me feme. Et por çou ke ce soit ferme cose
et estable, si l'en ai jou ces letres saielées de mon saiel.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation Nostre Segneur M. CC. et XXXI1, el
mois d'avril.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 124.
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379.

L'official de Tournai déclare que Jean de Tupegni et Baudouin, son
frère, ont renoncé, en faveur de l'abbaye de Saint-Martin, aux droits
qu'ils pouvaient avoir, du fait de la succession de leur mère, sur douze
bonniers de terre à Esplechin.

Avril 1232.

Universis présentes litleras inspecturis,.JN[icholaus] de Brugis, clericus
et officialis domini Tornacensis, salutem in Domino.

INoverit universitas vestra,quod cum Johannes deTupegni, et Balduinus,
frater ejus, impeterent ecclesiam Beati Martini Tornacensis, occasione duo-
decim bonariorum terre jacentium apud Splecin, in quibus ex parte matris
sue jus hereditarium reclamabant, tandem predicti Johannes et Balduinus
in noslra constituti presentia, habito consilio cum bonis viris, non coacti
sed spontanei, recognoverunt se nichil juris habere in terra superius
memorata; fide et sacramento interpositis asserentes,super terra ipsa,perse
vel per alios, ecclesie Sancti Martini se nullam amplius calumpniam illa-
turos; constituentes inde plegios adversus eandem ecclesiam Sigerum de
Hiertaing, cum duobus filiis suis, Johanne scilicet et Terrien, et Johannem
de Haudion, qui etiam confessi sunt quod in terra prefata nichil habebant
juris, fide et juramento prestitis promittentes, quod si a predictis Johanne
et Balduino, vel ipsorum occasione, super premissis, ecclesia prefata Sancti
Martini dampnum vel gravamen incurreret, ipsi ad plénum eidem ecclesie
tenerentur resarcire. In cujus rei memoriam et firmitatem, ad petitionem
utriusque partis, présentes litteras sepedicte Sancti Martini Tornacensis
ecclesie contulimus, sigilli curie Tornacensis munimine confirmatas.

Actum anno Domini M°. CC°. XXX". secundo, mense aprili.

Bruxelles, Arch. géri. du royaume, Carlulaire 121, p. 187.
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380.

L'official de Tournai publie les conditions de l'accord intervenu entre
l'abbaye de Saint-Martin et les prévôts et jurés de Tournai, à l'occasion
d'un mur appartenant au monastère et que la commune avait détruit,
ainsi que d'un fossé creusé aux dépens du jardin dudit monastère.

Janvier 1233.

Actum anno Dominice incarnalionis W". CC°. XXX°. secundo, mense

januario.
Bruxelles, Arcli. g(!n. du royaume, Cartulaire -121, p. 38

381.

L'official de Tournai publie l'accord intervenu entre le chapitre de Tour¬
nai et l'abbaye de Saint-Martin, d'une part, les prévôts et jurés de
Tournai, de l'autre, sur les conditions dans lesquelles les sergents du
chapitre et de l'abbaye pourront désormais exercer leur ministère dans
la Cité de Tournai.

Juillcl 1253.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo tricesimo tertio, mense julio.
Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-.Varlin, carton 70; original scelle sur double

queue de parchemin, en cire brune. —■ Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Car¬
tulaire 120, p. 17; Ibidem, Cartulaire 121, p. 14

' Nous n'avons pas reproduit le texte de cette très longue charte, parce qu'il fait à peu près complè¬
tement double emploi avec celui de la charte de janvier 1254 publiée ci-après sous le n° 586, et que
nous avons emprunté à un excellent original conservé dans les Archives communales de Tournai.
M. Alphonse Waiiters, dans son livre De. l'origine et des premiers développements des libertés communales
en Belgique, dans le Nord de la France, etc.. Preuves, p. 121, a d'ailleurs donné une édition de la
charte ci-dessus; on y pourra voir les variantes, en somme insignifiantes, qu'elle présente avee celle,
plus compréhensive, de janvier 1234.

' Cette charte est publiée dans A. Wauters, De l'origine et des premiers développements des libertés
communales en Belgique, etc., Preuves, p. 124.
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382.

Les échevins de Saint-Brice à Tournai renouvellent la déclaration par eux
faite en décembre au sujet de la vente de onze bonniers de bois à
fimn illies, faite à labbaye de Saint-Martin par le chevalier Hues de Lis.

Août 1255.

Ce sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, que sire Hues de Lis,
cevaliers, a venclut à le glise Saint Martin de Tornai xi boniers de bosc ki
gisgent à Rumegnies, sierant al bosc de le glise Saint Martin, en le justice
de l'eskievinage de Saint Brisse de Tornai. Et s'em pleja Biernars ses frères
monsegneur Huon d'acquiter jusques al dit des eskievins. Et si l'en ple-
gièrent si fil. Hues et Biernars, d'acquiter ausi jusques al dit des eskievins.
Et cis Hues, cevaliers, en donna en wages à le glise Saint Martin de Tornai
quant qu'il avoit en le justice de Teskievinage de Saint Brisse de Tornai,
sauf çou qu'il en poroit vendre \vi u demain se besoins li avenoit. Ces unze
boniers de bosc a li glise Saint Martin de Tornai reciut de celui Huon par
mesurage, et bosnet li sunt par le gret de monsegneur Huon, si ke tiesmo-
gniet l'a cil Hues, et Biernars ses frères, pardcvant les eskievins de Saint
Brisse de Tornai. Et tout çou ki ci devant est devisé d'endroit cest vendage,
fu fait en l'atre Saint Brisse par le main dant Raoul, ki adunt estoit prouvos
de Saint Martin, pardevant les eskievins de Saint Brisse de Tornai ki adunt
estoient eskievin, si com Grigores de Malde, Jakemes Warisons, Hues li
Fors, Nicholes li Borgnes, Mahus Biedanete, Wibiers Aupiet, et Ades Par-
lemens, ki i furent com eskievin, et devant altres preudommes, si com
Robiers Loskegneus, Hues Pognes, et Jehans del Moulin, et altre preu-
domme. Et por çou que ce soit fermement tenu à tos jors, et ke nus tors
ne nus mais n'en soit fais à le glise Saint Martin de Tornai, si en fist li glise
Saint Martin cest cyrograpbe faire et partir en deus parties, dunt ele retiunt
l'une partie, et l'autre livra en le main des eskievins ki devant sunt nommet.

Et ce fu fait l'an de l'incarnation M. CC et XXXllI, el mois d'aoust.
Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 50; copie du XIII' siècle, sur

une feuille de parchemin où sont également transcrites : 1° la charte des 18-
24 décembre 1251, publiée ei-dessus n° 574, et 2° la charte qui suit la pré¬
sente. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 175.
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383.

Les échevins de Sainl-Brice à Tournai déclarenl que Bei'nard de Lis
a vendu à Vabbaye de Sainl-Martin quatre bonniers de bois à Bumillies.

Août 1253.

(]e sacent tout cil ki sunt et ki avenir sunt, ki cest escrit veront et oronl,
que Biernars de Lis a vendut à le glise Saint Martin de Tornai quatre
boniers de bosc ki gisgent à Rumegnies, sierant al bosc de le glise Saint
Martin, en le justice de l'eskievinage de Saint Brisse de Tornai. Et s'em-
pleja celi Biernart mes sire Hues ses frères, cevaliers, d'acquiter jusques al
dit des eskievins. Ces quatre boniers de bosc a li glise Saint Martin de Tor¬
nai reciut de celui Biernart par mesurage, et bosnet li sunt par le gret celi
Biernart, si ke tiesmogniet l'a cil Biernars, et mes sire Hues ses frères, devant
les eskievins de Saint Brisse de Tornai. Et tout çou ki ci devant est devisé
d'endroit cest vendage, fu fait en l'atre Saint Brisse, par le main dan Raoul,
ki adunt estoit prouvos de Saint Martin, pardevant les eskievins de Saint
Brisse de Tornai ki adunt estoient eskievin, si com Grigores de Malde,
Jakemes Warisons, Hues li Fors, Nicholes li Borgnes, Mahus Biedanete,
Wibiers Aupiet, et Ades Parlemens, ki i furent com eskievin, et devant
altres preudommes, si com Robiers Loskegneus, Hues Pognes et Jehans
del Moulin, et altre preudomme. Et pour çou que ce soit fermement tenu
à tous jors, et ke nus tors ne nus mais n'en soit fais à le glise Saint Martin
de Tornai, si en fist li glise Saint Martin cest cyrographe faire et partir en
deus parties, dunt ele retiunt l'une partie, et l'autre livra en le main des
eskievins ki devant sunt nommet.

Et ce fu fait l'an de l'incarnation M. CC et XXXHI, el mois d'aoust.
Et si sacent tout cil ki cest escrit veront que Hues et Biernars, li fil mon-

segneur Huon de Lis, ont emplegiet Biernart de Lis, leur oncle, d'endroit
le vendage des quatre boniers que cil Biernars vendi à le glise Saint Mar¬
tin, d'aquiter jusques al dit des eskievins.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 50; en eopie du XIII' siècle,
sur une feuille de parchemin où sont également transcrites, et la charte précé¬
dente, et celle des 18-24 décembre 1231, publiée sous le n° 574. — Bruxelles,
Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 176.
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384.

Le seigneur de Rume approuve la vente de dix-sept bonniers de bois et
de huit bonniers de terre à Taintegnies, faite par Mahieu d'Ere, son
beau-frère et son vassal, à l'abbaye de Saint-Martin, et détermine les
droits de justice que l'abbaye et lui pourront respectivement exercer
à l'avenir sur les biens vendus.

Août dSo?.

Ego Balduinus dictus Garons, miles, doininus de Huma, notum facio
universis presentem paginam inspecturis, quod dominus Matheus de Hera
junior, miles, el Maria, soror mea, uxor ejus, legiltime vendiderunt ecclesie
Beati Martini Tornacensis, decem et septem bonaria nemoris, et octo bona-
ria et dimidium sedecim virgas minus, terre arabilis ad virgam de Ruma,
jacenlia versus Tintegnies, que de me tenebant in feodo, quodlibet bona-
rium nemoris pro sedecim libris et dimidia, et quodlibet bonarium terre
pro novem libris et dimidia Flandrensis monete. Dieti enim Matheus et
Maria, uxor ejus, coram hominibus meis, paribus suis, videlicet Rogero de
Bietegnies, Thoma de Holai et Ferrano de Porta, militibus, Terrico de
Baisi, Johanne de AIneto, Waltero de Guiegnies, Johanne del Boulic,
Johanne de Ruma, Johanne de le Poterie, et Amulrico de Froimunt, ple-
nius sunt confessi, quod pro necessitale sua dictam venditionem facere
sunt compuisi ; quam nisi facerent, ipsos pejus facere oportebat. Et hoc
idem homines mei, pares sui, plenius cognoscebant. Dictus enim Matheus
et Maria, uxor ejus, per advocatum suum, scilicet dominum Bernardum de
Pesc, militem, dicta bonaria nemoris et terre ad opus dicte ecclesie in
manu mea reportaverunt, et omni juri quod in dictis terra et nemore
habuerant, legittime renuntiaverunt^ et facta renuntiatione, ter requisiti
utrum aliquid juris in prediclis terra et nemore haberent, ter sibi illa abju-
dicaverunt, fide et juramento interpositis promiltentes se nullam artem vel
ingenium per se vel per alium quesiluros, unde dicta ecclesia de predictis
terra et nemore aliquatenus molesletur. Homines vero mei predicti, pares
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sui, a me requisiti si dicti Matheus et Maria, uxor ejus, dictam ferram et
nemus ita werpiverant quod ipsam terram et nemus légitimé conferre pote-
ram ecclesie memorate, habito consilio, per judicium dixerunt quod sic,
et eandem terram et nemus prefatis Matheo et ejus uxori abjudicaverunt.

Et ego prediclam terram et nemus, ad opus ecclesie Sancti Martini Tor-
nacensis, vire venerabili domno Amando, abbali dicli loci, tradidi perpe-
tuo possidenda, ita quod ecclesia annis singulis in festo sancti Remigii
persolvet micbi censum unius denarii Laudunensis pro quolibet bonario,
et ad boc recipiendum, ego teneor nuncium meum ad illum qui redditus
ecclesie recipit, destinare. Qui si forte in statuto termine requisitus, cen¬
sum istum reddere dislulerit, per censum duplicem tantummodo ecclesia
emendabit. Si autem receptor rcddituum super ordines suos dixerit quod
a me vel meo nuncio non fuerit requisitus, ipsius verbe credendum erit, et
nulli subjacebit emende ecclesia memorata si simplicem censum solvet.
Postea vero, si abbas vel preposilus requisiti fuerint ut dictum censum
solvant vel persolvi faciant, et boc facere denegaverint, tune prirnum super
predictam terram vel super nemus, de rébus ecclesie arrestare potero,
donec micbi duplex census fuerit persolutus. Et per censum predictum,
ecclesia memorata erga me quita erit ab omni alio servicio, relevio, exac-
tionibus et consuetudinibus ; boc etiam tenore, quod ipsa ecclesia etomnes
sui, scilicet quos abbas ipsius ecclesie servientes suos esse vel ecclesie
simplici verbo suo asseret, mee justicie, nisi bominem occiderint, vel
aliud forisfactum fecerint quod ad altam justiciam spectet, nullatenus
subjacebunt, sed abbas dicti loci de predictis justiciam exercebit. De
extraneis autem et nicbil ad ecclesiam pertinenlibus, si sanguinem vel
burinam, vel aliud forisfactum in predicto nemore fecerint, mee justicie
super biis subjacebunt, boc excepto quod si custos dicte terre vel nemoris,
ex parte ecclesie ad custodiam deputatus, vaccam vel jumentum bominum
meorum in diclo nemore pro dampno ecclesie caperet, de vacca vel
jumento quolibet acciperet quatuor denarios Laudunensium et non ultra.
In terra vero arabili, quecumque bestia dampnum fecerit, secundum
quantitatem dampni, dampni restitulionem, secundum legem patrie reci-
piet. Insuper si aliquis in dicto nemore sine licentia ecclesie talliaret,
inventus a custode ecclesie posset capi, et donec assisiam legitimam
secundum speciem arboris talliate persolveret, posset a custode detineri.
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Et omnes laies emende, et etiam thelonea nemoris, erunt ecclesie supra-
dicte. Et si aliquis de predictis violentiam inferret custodi ecclesie memo-
rate, ego teneor ad hoc quod dicte ecclesie de hominibus meis faciam fieri
emendam, et etiam de extraneis pro posse meo, tune solum cum ex parte
ecclesie fuero requisitus, et tune emenda violentie erit mea.

Hanc insuper vendilionem Alardus, frater meus, et Ida et Agnes, sorores
mee et predicte Marie, uxoris dicti Mathei, spontanei approbaverunt. Et si
quid juris in premissis habebant, fide et sacramento adbibltis, illi renun-
ciaverunl, bona fide promittentes quod si quis molestaret ecclesiam de pre¬
missis, consilium et auxilium pro posse suo ecclesie fideliter exhibèrent.
Insuper dicti Matheus et uxor ejus promiserunt quod facient liberos suos,
cum ad etatem legitimam venerint, dictam vendilionem ratam habere, et
cum légitima werpitione plenarie approbare. Et super hoc faciendo, hos
plegios constituerunt, sciiicet Matheum de Hera, patrem dicti Mathei, et
Egidium fratrem ejus, Egidium de Haudion, Bernardum de Scamaing,
Sigerum de Haudion et Thomam de Liaucort, milites. Insuper homines
mei censuarii, videlicet Egidius del Plumic, Amandus de Quercu, Alardus,
frater ejus, Balduinus del Mortier, Alardus, frater ejus, Alardus Senescaus
et Rogerus de Ligne, a me per fidem quam mihi debebant submoniti si tam
bene et legiltime terram et nemus predicta ecclesie tradidissem, quod per
legem patrie ea posset legiltime detinere, habilo consilio, per judicium
dixerunt quod sic. Ut autem decetero ecclesiam memoratam super hiis
nullus moiestare présumât, ego me et heredes meos, ad preces dictorum
Mathei et Marie, ejus uxoris, adversus eandem ecclesiam obligo, quod ter¬
ram et nemus predicta contra omnes homines eidem ecclesie super premis¬
sis injuriam inferre attemptantes, ipsi ecclesie tenemur in perpetuum
garandire. Et si a quoquam, causa hujus contractus, super dictis terra et
nemoredetrimentum aliquod vel gravamen ecclesia sustineret, omne damp-
num tenemur eidem ecclesie resarcire. In hujus rei testimoniura et perpe-
tuam firmitatem, cartam presentem sepedicte contuli ecclesie, sigilli mei
munimine roboratam.

Actum anno Dominice incarnationis M°. ducentesimo tricesimo tertio,
rnense augusto, presenlibus bonis viris, sciiicet domno Amando, abbate
Sancti Martini, domno JNicholao, abbate Sancti Andree juxta Brugas,
domno Johanne del Mast, priore Ursicampi, domnis Radulfo, preposito,
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Balduino, cellarario, et Lelberto, monachis dicte ecclesie, magistro
Johanne^ cantore Sancti Donaliani in Brugis, Joiianne de Molendino, et
mullis aliis bonis viris.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original scelle sur double
queue de parchemin, en cire blonde. — Bruxelles, Arch. gcn. du royaume,
Carlulaire 120, p. 54; Ibidem, Cartulaire 121, p. 108.

385.

Mahieu d'Ere, le jeune, chevalier, s'oblige à garantir à l'abbagc de Saint-
Martin la paisible jouissance des dix-scpl bonniers de bois cl des huit
bonniers de terre à Tainlegnies, qu'il lui a vendus, et à l'indemniser
au cas où elle serait actionnée en justice à l'occasion de ces terres et bois.

Août 1255.

Ego Matheus de Hera junior, miles, notum facio univcrsis présentés lit-
teras inspecluris, quod ego et Maria, uxor mtîa, légitime vendidimus
ecclesie Beati Martini Tornacensis decem et scptem bonaria nemoris, et
octo bonaria et dimidium, sedecim virgas minus, terre arabilis ad virgam
de Ruma, jacentia versus Tintegnies, que do domino Balduino Caron de
Ruma lenebamus in feodo, quodlibet bonarium nemoris pro scdecim libris
et dimidia,et quodlibet bonarium terre pro novcm libris ctdimidia, Flan-
drensis monete, sicut in litteris predicli Balduini, domini mei, super hoc
confectis, et jamdicte ecclesie collatis, plenius conlinetur. Insuper, ne occa-
sione vendilionis predicle nominata ecclcsia dainpnuin aliquod sustincret,
promisi quod si dicta terra vel nemiis, vel pars aliqua eorumdem, ralione
proximitatis, evincerctur a quoquain in posterum, aut occasione eadem, in
judicio vel extra, predicte ecclesie super prcdictis vel aliquo predictorum,
evictionis questio moveretur, sepedicte ecclesie dampnum intégré restitue-
rem, quod occasione evictionis, vel litis mote seu reclamationis, se susti-

51
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nuisse abbalis ejusdem loci verbo simplîci eadetn ecclesia demonstraret.
Et ad hoc fîrmiler observandum, fide et sacramento corporaliter prestitis
in manibiis reverendi patris ac dornini Walteri, Tornacensis episcopi, me
astrinxi, concedens ad restitutionem dampni modo expresso superius decla-
randi, me possesine judiciorum strepitu a dicto episcopo vel ejus otliciali,
monitione previa coarlari, et rogavi eundem episcopum ut super bac pro-
missione niea, suas concederet littcras ecclesie sepefate. In hujus rei memo-
riam et perpetuam firniitatem, présentés litteras sepedicte ecclesie contuli,
sigilli mei munimine confitmalas.

Actum anno Dominice incarnationis M". CC". XXX". IM", mense augusto.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire t20, p. 56; Ibidem, Cartulaire t2t,
p. dit.

386.

L'offlcial de Tournai termine le début pendant entre l'abbaye de Saint-
Martin et les prévôts et jurés de Tournai, qui, pour fortifier leur Cité,
avaient détruit un mur de l'abbaye, et rejeté les terres d'un fossé dans
son jardin, devenu par suite impropre à la culture.

Janvier 1254.

Nicholaus de Brugis, canonicus et ofliciaiis Tornacensis, universis pré¬
sentés litteras inspecturis salutem in Domino.

Koveritis quod cum abbas et conventus Sancti Martini Tornacensis
traxissent coram nobis in causam prepositos et juratos Tornacenses, super
eo quod ipsi prepositi et jurali quemdam murum protensum a muro
monasterii Sancti Martini Tornacensis usque ad murum Civitatis, per
médium fossati cingentis eandem Civitatem, destruxerant in prejudicium
predictorum abbatis et conventus, et super eo quod dicii prepositi,
inter dictum murum et porlam Civitatis que dicitur Sancti Martini,
fecerunt in dicti monasterii prejudicium et gravamen fossatum de
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terra orti monasterii prenotali, et super eo quod iidem prepositi et
jurali, in prejudiciuni dicte ecclesie, terram ipsius fossati congesse-
runt per monticulos super terram dicti orti, ita quod per talem congestio-
nem reddiderunt ex magna parte ipsum ortum sterilem et inliabilem ad
culturam, neenon et super eo quod dictum ortum suis fructibus tune
extantibus spoliarunt, in sepedicte ecclesie prejudicium et gravamen; taiis
compositio intercessit, quod prepositi et quidam jurati, ceteris consentien-
tibus et volentibus, pro se et pro tota communia Tornacensi, predictis
abbati et conventui emendam coram nobis personaliter presliterunt de
injuriis et dedecore illatis ipsis abbati et conventui super eo quod fecerant
fossatum, congesserant per monticulos terram fossati super terram dicti
orti, et super eo quod dictum ortum suis fructibus tune extantibus spolia-
rant. De injuriis vero et dedecore sepedicte ecclesie, ut dicebant ipsi abbas
et conventus, illatis super eo quod fecerant fossatum de terra ecclesie
memorate, ipsi prepositi et jurali nullam presliterunt emendam, sed pla-
cuit tum dictis abbati et conventui, tum ipsis prepositis et juratis, quod
super isto articulo periret instantia judicii, sed jus pelendi et prosequendi
salvum reraaneret predictis abbati et conventui sicut prius, et quando-
cunque vellet ecclesia prenotata, jus suum posset de novo prosequi super
illo, sive coram ordinario sive coram delegatis, ubi potius ipsa vellet.

Gossuinus etiam Fautremie, qui occasio extilit predictorum, forefacti
sui personaliter vadiavit emendam. Quod forefactum specialiter in hoc fuit
quod ipse Gossuinus abduxit de fossato predicto quasdam vaccas ipsius
ecclesie, in ejusdem ecclesie prejudicium et gravamen.

Prepositi insuper et jurati dictum murum suis sumptibus refecerunt, in
eodem loco in quo prius fuerat, eque bonum et sutlicientem sicut prius
fuerat vel etiam meliorem, promittentes in jure coram nobis firmiler bona
fide quod dictum murum refectum nunquam amplius destruent, nisi
propter neccessitatem evidentissimam vel insultum ipsius Civitatis. Et si
contingeret quod propter neccessitatem evidentissimam vel insultum des-
truerent, quotienscunque hoc contingeret, tociens ipsum, cessante insultu
vel neccessilale, infra quadraginta dies post monitionem sibi factam ex
|)arte monasterii, ex loto suis sumptibus repararent. Promiserunt eliam
quod inter portam que dicitur Sancli Martini et murum dicte ecclesie pre-
dictum, nec in ipsa porta versus dictum monasterium, nec in ipso muro
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Civilalis facerent aperluram aliquam seu posternam; aut si conlingeret
eos facere proptcr neccessilalem evidentissimam vel insullum, eandem,
cessanlibus diclis neccessilate vel insullu, obslrui facerent et inlerrari suis
sumplibus, infra quadraginta dies post monilionem sibi faclam ex parte
monasterii prenotali.

Promiserunt eliam quod super dampnis et expensis que vel quas dictus
abbas, occasione premissorum, exceplo articulo in quo Gt menlio de fos-
salo fado de terra monasterii scpedicli, se incurrisse asseret vel fecisse, sta-
bunt dido et volunlali virorum venerabilium predicti abbalis, decani,
INicholai de Insula, canonici Tornacensis, et Johannis Alelake, civis Torna-
censis, quos didi abbas et conventus, ex una parte, et prefali prepositi
etjurali, ex altéra, arbitros ad ordinandum pro sua volunlale de didis
dampnis et expensis communiler elegerunt, et ipsi in se hoc bonus recepe-
runt. Quod si isli quatuor in unuin non potuerint concordare, magister
Gerardus de Marege, de sua volunlate quinlus arbiter est assumplus, et de
asscnsu parlium predidarum. Et quod didi quatuor vol quinque, vel
major pars ipsorum quinque, duxerint ordinandum super didis dampnis
et expensis, hoc dicte partes promiserunt se Grmiter servaturas.

Promiserunt etiam iidem prepositi et jurati, quod predictum Gossuinum
Fautremie, qui vaccas, ut dictum est, abduxit, et illos qui predictum
murum projiriis manibus everterunt, facient stare plenario dido et volun-
tati predictorum arbitrorum super emenda injuriarum et dedecoris, quas
injurias et quod dedecus predictis abbati et conventui super premissis
inlulerunt.

Prêter bec autem predicta fecerunt dicti prepositi et jurati emendam
dictis abbati et conventui de eo quod ipsi quondam, eo scilicet tempore
quo Fernandus, cornes Flandrie et Haynonie, obsedit Civitatern Tornacen-
sem, combusserunt quasdam domos et grangias ipsius ecclesie in ejusdem
prejudicium et gravamen. Et promiserunt quod super restitutione dampni
dati per dictam combustionem, slabunt arbitrio predictorum. Et bec
omnia se adimplesse secundum quod superius comprebensa sunt, prepo¬
siti et jurati in jure constituti coram nobis postea cognovcrunt. Cum igitur
coram dictis arbitris abbas et conventus peterent mille et quadringentas
libras Flandrensis monete sibi reddi, pro dampnis et injuriis premissis sibi
illatis a prepositis et juratis. Tornacensibus memoralis, mille videlicet de
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inccndio memorato, cluccntas vcro libras pro orfo facto slerîli ex magna
parte et inhabili ad culturam, ducentas similiter libras pro fruclibus orti
destructis et do expcnsis in lite factis occasione prcmissorum; tandem per
concordem ordinationem dictorum arbitrorum a partibus expresse appro-
batam, pro singuiis articulis prenolatis, fuit a preposilis et juratis, de dictis
dampnis et injuriis prcfatis, abbati et conventui per solutionem pecunie
satisfactum, sicut per relalionem predictorum arbitrorum plenius nobis
constat. Gossuinus insuper Fautrernie, et alii qui murum prcdictum pro-
priis manibus evcrlerunt, per ordinationem dictorum arbitrorum proces-
siones facicndo de loco in quo forefactum fuit pcrpelratum usque circa
ecclesiam Sancti Martini, eisdem abbati et conventui humilitcr satisfece-
runt. Et sic Domino concedente, mediante pace prcnotata, bona pa.x est et
Grma, et valida quitatio de omnibus qucrelis liactcnus babitis inter dictas
partes, exccpto illo articulo scilicet quod abbas et conventus dicunt pre-
positos et juratos fecisse fossatum de terra monasterii Sancti Martini Tor-
naccnsis, possunt dicti abbas et conventus quando voluerint, sicut supra-
dictum est, litigare. Et concesserunt dicti prcpositi et jurati pro se et pro
communia sua Iota, quod si deficerent in aliquo premissorum, nos de
ipsis justiciam monilione previa faceremus. Simili ctiam justicie se suppo-
suerunt dicti abbas et conventus si deficerent in aliquo premissorum. In
cujus rci testimonium et perpetuam firmitatem, ad petitionem partium
prcdictarum, presentem paginam fecinuis conscribi et sigilli sedis Torna-
censis miiniminc roborari, et utrique parti petenti liltcras istas concessi-
mus sigillatas.

Datum anno Domini millesimo ducentesimo tricesimo tercio, mense

januario.

Tournai, Archives communales, Chartricr, layette de 1255; original scellé sur laes
de soie rouge, en eire brune. — Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Cartulairc 120,
p. 15; Ibidem, Cartulaire 121, p. 8 '.

' II y a des fragments de eettc charte dans A. Wauters, De l'origine et des premiers développements
des libertés communales en Belgique, etc., Preuves, p. 127. Voyez à ce sujet la note mise au bas de la
charte de janvier 1255, indiquée ci-dessus n" 580.
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387.

Le doyen de Grammont déclare que le chevalier Arnulphus de Monte, le
clerc Jean de Neder Brakel, Heinemannus de Fonte et Gerardus, ont
vendu à l'abbaye de Saint-Martin toutes les dîmes qu'ils possédaient
au territoire de Lierde-Saint-Martin.

Mars 4254.

LIniversis Chrisli fidelibus tara posteris quam presentibus, quibus lilte-
ras bas videre contigerit, W[alterus], decanus Geraldimontis, in Domino
sâlutem.

(Jniversitali vestre notum facimus presenlium lestimonio, quod cum
Arnulphus, miles de Monte, tria bonaria et dimidium, Johannes, clericus
de Inferiori Brade v bonaria, Heinemannus de Fonte xii bonaria, et
Gerardus, laicus, v jornalia decime in territorio de Lierda Sancti Martini, in
allodio suo possiderent, licet pluries moniti fuissent supradieti Arnulphus,
Johannes, clericus, Heinemannus, et Gerardus quod dictam decimam resi-
gnarent ad opus persone sub cujus personatu dicta décima consistit, vide-
licet ecclesie Sancti Martini Tornacensis, et quod ipsi dictam decimam
ipsi ecclesie Sancti Martini Tornacensis conferrent, cum ipsam decimam
contra salutem animarum suarum possiderent, ipsis hujusmodi monitioni-
bus non parentibus, sed ipsis habentibus unauimiter animum alienandi
decimam memoratam, dicti Arnulphus, Johannes, Heinemannus, et Gerar¬
dus, dictam decimam vendiderunt, prout ipsam possidebant in territorio
supradicto, ecclesie Sancti Martini Tornacensis, videlicet dictus Ar[nul-
phus] tria bonaria et dimidium, tribus libris et dimidia alborum, Johannes,
clericus, v bonaria, un»' libris et dimidia alborum, Heinemannus xii bona¬
ria, xiiii libris, quatuor solidis alborum minus, Gerardus vero v jornalia,
XX et tribus solidis alborum, ipsam in manu nostra tamquam ordinarii
dicti loci, ad opus ipsius persone, venditione premissa previa resignantes,
omni juri suo fide média nunc et in posterum renuntiantes. In cujus rei
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testimonium et munimen, presenlem paginam nostri sigilli munimine con-
tulimus ipsi persone roboratam.

Actum anno Domini M®. CC®. XXX®. III®, mense martio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, pp. 191 et 195.

388.

Le pape Grégoire IX charge les évéques de Tournai et de Cambrai, ainsi
que l'abbé de Saint-Aubert de Cambrai, de faire respecter l'accord
conclu entre le châtelain de Tournai, d'une part, et les abbayes de
Saint-Martin, de Saint-Amand-en-Pèvele et de Saint-Nicolas-des-Prés
lez-Tournai, de l'autre, au sujet du droit de gîte que ledit châtelain
réclamait dans ces abbayes»

Au Latran, 10 mars 1254.

Datum Laterani, vi idus niartii, pontificatus nostri anno septimo.

Analectes pour servir à l'histoire ecclésiastique de la Belgique, t. VIT, p. 484, et
Mémoires de la Société historique de Tournai, t. XII, p. 198 '.

' Les deux éditeurs, les chanoines Voisin pour les Analectes, et Vos pour les Mémoires, ont puisé
la bulle à une même source, dont ils ont négligé de nous indiquer l'emplacement. Cfr. A. WauterS|
Table chronologique des chartes et diplômes imprimes, t. VII, pp. 662 et 670.



408 CHARTES DE L'ABBAYE

389.

L'évéque de Tournai déclare que Roger de Dalduimont a vendu à l'abbaye
de Sainl-JfJarlin les huil bonniers de terre à Templeuve qiCil tenait
d'elle en fief.

Mai i2ô4.

Waltcrus, Dei gralia Tornaccnsis episcopus, universis présentés Miteras
inspccluris salulcm in Domino.

INovcrit universilas vestra quod Rogcrus, flMus Rogeri de Balduimont,
clerici, in nostra prescnlia consliliilus, rccognovit se vendidissc bcne et
légitimé, cl wcrpivisse sccundiim icgcm patrie, ecclcsie Beali Martini Tor¬
naccnsis octo bonaria terre paulo plus vel minus, jacentis in parrochia de
Templovia, quam terrain ipsc Rogcrus ab eadem ccclesia tenebat in feo-
dum. Hanc vcnditioncm légitimé approbavcrunt fratres omncs dicti
Rogeri, sororcs ipsius, et earum mariti, prêter Alardum de le Wastine,
militem, et ojus uxorem, sororem scilicet predicli Rogeri; promittentes
fidc média tam dicti fratres, sororcs et earum mariti, quam ipse Rogcrus,
se nunquam quesituros artem vcl ingenium unde ipsa ccclesia in aliquibus
de predicta terra dampnificctur vcl molestclur. Promisit ctiam idem
Rogcrus, fide intcrposila corporali, quod si prefata ccclesia pcr dominum
Alardum de le Wastine, vel cjus uxorem, qui dictam vendilionem non
approbavcrant, vel corum liercdes super premissis dampnum aliquod incur-
reret vcl dclrimenlum, ipse cidom ecclcsie restituere Icncrctur ad plénum
omne dampnum quod abbas dicte ecclcsie simplici verbo se assereret incur-
risse; ponens inde in ostagium residuum feodi sui quod de dicta ccclesia
tenebat; cl constituens plegios légales, scilicet Pctrum, fratrcm ojus, Bal-
duinum Caron, dominum de Ruma, Alardum de Borghicle, Henricum de
Borgliiele, Peirum de Guiegnies, Rogerum de Betcgnies, Rogeru^i de
Pescli, Feranum de Porta, milites; qui omncs, sicuti ipse Rogcrus, fide
média légitimé promiscrunt quod si prefata ccclesia, per predictum Alar¬
dum de le Wastine, vcl ejus uxorem, vel corum heredes aliquod sustineret
detrimenlum, quod absit! quilibet corum, infra octo dies post monilionem
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sibi factam ex parte dicte ecclesie, teneretiir restituere omne dampnum
quod abbas simplici verbo se diceret incurrisse, concedentes quod si hoc
non facerent, nos de ipsis justiciam ecclcsiasticani, monitione previa tene-
remus. Huic recognitioni interfuerunt doninua Radulfus, prepositus, doin-
nus Libertus, inonachi Sancti Martini, domnus Petrus, capellanus noster,
Egidius de Querceto, clericus noster, Bernardus d'Esquamaing, Egidius
de Haudion, milites, et multi alii. In cujus rei noticiam et firmitatem, ad
petitionem tam ipsius qui dictam terram vendidit, qiiam plegiorum pre-
dictorum, sepedicte ecclesie présentés litteras contulimus, sigilli nostri
inunimine roboratas.

Actum anno Domini M". CC°. XXX°, quarto, mense maio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 46; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 253.

390.

Le doyen de Saint-Brice à Tournai déclare que Jacobus Warison, de
Tournai, a échangé toute sa terre de Ramillies contre une terre à
Vaulx appartenant à l'abbaye de Saint-Martin, qui lui a payé en outre
soixante livres parisis.

Mai 1234.

Ego Thomas, decanus christianitatis Sancti Brictii in Tornaco, noturn
facio uuiversis présentés litteras inspecturis, quod Jacobus dictas Wari-
sons, civis Tornacensis, in mea presentia constitutus, rccognovit se contu-
lisse in elemosinam, in nomine restitutionis, ecclesie Beali Martini Torna¬
censis, totam terram suam quam habebat in parrochia Sancti Brictii,
jacentem in potestate de Rumegnies, in perpeluum possidendam, asserens
se werpivisse predictam terram ad opus ecclesie memorate, coram scabinis
Sancti Brictii Tornacensis, videlicet Adam Parlement, Wiberto Aupiet,
Johanne de Stades, Nicholao Strabone, Jacobo de Vilers et Nicholao Car-
devake; adjungens se nichil juris penitus in eadem terra sibi retinuisse,

52
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sed (olum jus ad ecclesiam predîclam esso devolulum, et se tantum inde
fecisse quod nec ipsc nec liercs suus in dicta terra posset aliquid decetero
reclamare. Recognovil etiam idem Jacobus, quod ecclesia memorafa, in
hujus eleniosine commulalionem et recompensalionem, sibi contulerat
quoddam fruslum terre quod babebat juxta Hayam de Logni, in parrochia
de Vaus, et lx® libras Parisiensis nionete quas inlegraliter ab eadcm eccle¬
sia, sicut asseruil, pro eadem donalione jam pcrcepit In cujus rei lestimo-
nium et firmilalcm, présentés litteras ad petitionem dicti Jacobi eidem
ecclesie contuli, sigilli mei inunimine roboratas.

Aclum anno Domini M". CC". XXX". 1111°, mense maio.

Mons, Arcli. de l Elat, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original jadis scelle sur
laes de soie jaune — Bruxelles, Arcli. gc'n. du royaume, Carlulaire 122, p. 6.

391.

Le doyen de Saint-Brice à Tournai déclare que les cchevins de Saint-Brice,
d'une part, et Hugo Pungnet, de l'autre, ont vendu à l'abbaye de Saint-
Martin les terrages qu'ils possédaient à Bumillies.

Mai i'iU.

Ego Thomas, decanus christianitatis Sancli Brictii in Tornaco, Camera-
censis dyocesis, notum fieri volo tam prescntibus quam futuris, quod
scabini de parrochia Sancti Brictii in Tornaco, Camcracensis dyocesis,
vendidcrunt ecclesie Sancti Martini Tornaccnsis quoddam terragium quod
habebant in eadcm parrochia Sancli Brictii, super quatuor bonarios terre
jacentis in potcstate de Rumognics, pro qua vcnditione jam recepcrunt a
dicta ecclesia viginti libras Parisiensium. Vcndidit etiam Hugo Pungnes
eidem ecclesie terragium quod babebat in eadem parrochia, et in eadem

* L'état de dclaLrenicnt de cet original le rend inutile.
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potestate, super seplem bonarios terre et dimidium, pro quo terragio
similiter jam recepît ab cadem ecclesia Iriginla septein libras et dimidiam
ejusdem monele. Et omnia predicla, lam dicli scabini quam dictus Hugo,
bene et legitlime, et sicut melius et coram quibiis securius ficri debuerunt,
in presenlia mea recognoverunt jam esse facla et consummata, assercntes
totum jus illius terragii ad ecclesiam memoratam, et jure Iieredilario in
perpeluum possidendum, jam esse devolulum. In cujus rei teslimonium,
présentes lilteras sigillo mec roboratas, sepediclc ccclesie contuli in perpe-
tuum cuslodiendas.

Actum anno Domini M". CG". tricesimo quarto, mense rnaio.

Mons, Arcli. de l'Élnt, Fonds de Saint-Martin, carton SO; original scelle sur double
queue de parchemin, en cire brune. — Bruxelles, Arcb. gcn. du royaume, Cor-
lulaire 1122, p. 7.

392.

Le doyen de Grammonl déclare qxi Ilenckhms de Fonte, du consentement
du chevalier Jean de Hérîpont de qui il la tenait en fief, a vendu îi
Cabbaye de Saint-Martin toute sa dime de Lierde-Saint-Martin, moins
la dîme de sept bonniers de terre qu'il a donnée à l'église de Lierde.

Mai 1254.

Unîversis Cliristi fidolibus quibus presens scriptum videre contigerit,
ego Walterus, decanus Geraldimonlis, salutem in vero salufarî.

Noverit universilas vestra quod Henekinus do Fonte, de Lierda Sancli
Martini, in presenlia mea conslitutus, decimam iilam quam tenebat in
parrochia memorala in feodum de domino Johanne de Hericrpont, milite,
et Ida, uxore sua, vendidit bene et légitimé, secundum legem patrie, ecclesio
Beati Martini Tornacensis, de consensu domini Jjoliannis] et uxoris sue
I[de] predictorum, pariter et asscnsu. Quo facto, dictus Hfenekinus], ad
opus ecclesie prefate, dictam decimam domini J[ohannis] antedicti, et Ide,
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uxoi'is sue, in manibus resignavit, et quicquid juris habebat in eadem.
Deinde idem dominus J[ohannes], et uxor sua I[da], eandcm decimam, ad
opus ecclesie supradicle, in manu mea qui eram ibi in loco venerabilis
patris noslri G[odefridi], Dei gratia Cameracensis episcopi, ad hoc specia-
liter missus, ad opus ecclesie supradicte resignaverunt. Ego vero eandem
decimam recepi ad opus ecclesie supradicte libéré et absolule, et ibidem
tam H[enckinus], quam dominus J[ohannes], quam uxor sua l[da] prefati,
promiserunt quod decctero aliquid juris in dicta décima non reclamabunt.
Istis autem dum fièrent inlerfuerunt, vocali in testimonium, homines
domini J| obannis] supradicti, videlicet Arnulphus de Palude, Radulpbus
de Parnaka, milites, Balduinus del Doche, et VValterus, filius Arnulphi,
militis memorati, et plures alii. In hujus autem rei testimonium et muni-
men. presentem cartam ad instantiam H[enekiniJ, J[ohannis] et I[dej
predictorum, scribi feci ecclesie Beati Martini Tornacensis sepedicte, et
appensione sigilli mei roborari.

Datum anno Domini M". CC®. XXX°. quarto, mense maio.
Excepta décima de vu jornariis terre, quam scilicet diclus H[enekinus]

de Fonte contulit in elemosinam ecclesie de Lierda Sancti Martini possi-
dendam.

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Cartulairc pp. 187 et 194.

393.

Le chevalier Jean de Hcripont, et sa femme Ida, déclarent que c'est avec
leur consentement qu Henckinus de Fonte a vendu à l'abbaye de Saint-
HJarlin toute la dime qu'il tenait d'eux en fief à Lierde-Saint-Martin,
moins la partie de cette dime qu'il a donnée à l'église de Lierde.

Mercredi 5 mai 1254.

Cniversis presens scriptum inspecturis, ego Johannes de Heripont,
niiles, et Ida, uxor mea, notum facimus presentium testimonio lilterarum,
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quod Hainekinus de Fonte, de Lierda Sancli Martini, Iioino noster, deci-
mam quam de nobis tenebat in feodum cum aliis rébus, excepta décima
de VII jornariis terre, quam scilicet idem H[ainekinus] contulit in elemosi-
nam ecclesie do Lierda Sancli Martini, vendidit abbati Sancli Martini in
Tornaco, de consensu nostro pariter et assensu, et sub teslimonio venera-
bilis viri Walteri, decani de Geraldimonte, et hominum nostrorum :

Arnulpbi de Palude, Radulpbi de Paneka, militum, Balduini de Dulci, et
Walteri, filii Arnulpbi de Palude predicli. In bujus autem rei leslimonium
et munimen, presentem cartulam scribi fecimus domino abbati memorato,
et sigilli nostri appensione confirmari.

Actum anno Domini M°. CC". XXX^ IIIK, mense maio, feria quarta post
Quasimodo.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulairc 122, pp. 189 et 194.

394.

La dame de Nevele approuve l'échange de terres à. Saint-Léger, tenues
d'elle à cens par Thierry Humeviii et sa femme Maria, contre une

égale quantité des terres que l'abbaye de Saint-Martin possédait à
Warcoing.

Mercredi 24 mai 1234.

Universis présentas litteras inspecturis, Elizabelli, domina de Nivella,
salutem in Domino.

Universitali vestre notum facio quod Terricus Humevin, et Maria, uxor
ejus, tcrram quam de me tenebant ad censum, videlicet bonarium et dimi-
dium viginti novem virgis et dimidia minus, in una pecia, in alia pecia
quinque bonaria, octo virgis minus et dimidia virga terre arabilis, et in
alia pecia quartarium et dimidium et quinque virgas prati in parrochia
Sancli Leodegarii, in presentia hospitum meorum, videlicet Terrici
Poutrein, Sigeri Rados, et Hugonis Talage, cum ecclesia Sancti Martini
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Tornaccnsis, pro tolidcm bonariis illius terre quam Iiabebat ipsa ecclesia
in parrochia de Warcoing, de consensu nieo Icgilinie excambiaverunt
secundum legem pairie, et sollempnilale dcbila accedcnle. Dicli enim
Terriens et Maria, uxor cjus, diclam terrain ad opus dicle ecclesie in
manus mcas reporlarunl, et quicquid juris in ipsa habnerant, légitimé
renunciaverunt. Ego aulem prediclam lerram domnis Badulfo, preposito,
et Baiduino, cellarario Sancli Martini Tornacensis, ab abbate suo ad hoc
specialiter destinatis, coram predictis bospitibus et francis scabinis, vide-
licet Bernardo de Pesch, et Alardo, majore de Helcinio, militibus, qui
judicaverunt (]uod boc légitimé faccre potcram, tradidi ad opus prcdicte
ecclesie Sancli Martini, ab omni exaclione et onere, servicio et consuetu-
dine liberam pcrpetuo possidoïKlam. Dicti ctiam prepositus et cellararius,
nomine ecclesie sue, tôt bonaria terre illius quam babcbat ipsa ecclesia in
predicta parrochia, quot ipsi Terriens et Maria ad opus ipsius ecclesie
resignaverant, ad opus ipsorum Terrici et Mario, in manus mcas reportave-
runt, et eisdem légitimé renunciaverunt. Quam terram ego predictis
Terrico et Marie tradidi loco terre prefate quam, ut dictum est, ad opus
predicte ecclesie resignaverant, in presentia bospitum predictorum et
francorum scabinorum, ad usus et consuetudines terre quam resignave¬
rant, pcrpetuo possidcndam. Insuper ipsi Tcrricus et Maria, in presentia
mea, lide et juramento interpositis, légitimé promiserunt se nuilam artem
vel ingenium per se vel per alium umquam quesituros, pcr quod dicta
ecclesia de dicta terra in posterum molestetur. Ego ctiam de ipsis Tcrrico
et Maria, tanquam de bospitibus mois qui boc concesseiunt, si ipsi Tcrricus
et Maria dictam ecclesiam super dicta terra dccetero in aliquo molestarent,
ipsi ecclesie plenariam justiciam exbibebo, si ab ipsa ecclesia fuero requi-
sita et aliter non, quia nicbil mibi juris vel dominii rcservavi in terra
tociens mernorata. Premissis ctiam intcrfuerunt Jobannesde Lambertisarto,
miles, Beatrix de Wastina, uxor cjus, Jobannes, lilius ipsius Bcatricis,
Mauritius de Ecbout, Walterus de Mauroit, Godcscaldus, frater cjus,
Tcrricus, presbiter de Evrcgnies, Tcrricus de Hcppcgnies, Gosso de Porta,
Willelmus de Suregnies, et Rogerus Boce. In cujus rei testimonium et
firrnitatem, présentés litteras ad petitionem dictorum Terrici et Marie
sigillé contuli ipsi ecclesie sigillatas.



DE SAINT-MARTIIS DE TOURJNAI. m

Actum anno Domini millesimo duccntesimo tricesimo quarto, mense
maie, quarta fcria post Cantate.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds do Saint-Martin, carton 51; original jadis scelle sur
double queue de pareliemin É — Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Cartu-
laire 1:20, p. 54; Ibidem, Cartulairc 1:21, p. 227,

395.

La dame de Ncvcle approuve l'échange de terres à Evregnics et Saint-
Léger, tenues d'elle en fief par Sigerus d'Escjuelmcs et Willclmus
son frère, contre une égale quantité des terres que l'abbaye de Sainl-
3Iartin possédait à Warcoing.

Mercredi 24 mai 1234.

Universis présentés litteras inspecluris, Ysabella, domina de Nivella,
salutcm in Domino JIiosu Christo.

Universitali vestre notum facio quod Sigerus d'Eskelmes et VVillelmus,
frater ejus, terrain quam de me lenebant in feodum, scilicct duodecim
bonaria, quadraginta novcm virgas minus, tum terre arabiiis, lum prati,
sita in una pccia in parrocbia de Evregnies, et novem quartarios et viginti
et unam virgas terre arabiiis sita in una pecia in parrociiia Sancli
Leodcgarii, in prcsentia mea et Iiominum meorum, sciiicet Rernardi de
Pescli, inilitis, et Mauricii de Echout, cum ecciesia Sancti Martini Torna-
ccnsis pro totidcm bonariis terre quam dicta ecciesia habebat in parrociiia
de Waicoign, de conscnsu meo, Joiiannis de Lambertisarto, miiitis, et
Bcati icis de Wastina, uxoris ejus, et etiam Joiiannis, fiiii ipsius Beatricis,
a qua Béatrice ego tcnebam in feodum dictam lerram, Wilieimi et Sigcri
prescriptorum légitimé excambivcrunt, secundum legcm patrie, soiiem-
pnitate débita accedente. Dicti enim Sigerus et Wiileimus dictam terram
ad opus dicte ccciesie in nianus ineas reportarunt, etquicquid juris in ipsa

' Il est aujourd'hui impossible d'utiliser cet original.
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habueranl, légitimé rcnuntiaverunt. Ego aulem predictam terram domnis
Raduifo, preposito, et Balduino, ceilarario Sancli ilJartini Tornacensis, ab
abbale suc ad hoc specialiter destinatis, in presentia francorum scabino-
rum, scilicet dicti Bernardi cl Alardi, majoris de Helcinio, inililum, qui
judicaverunt quod hoc légitimé facere poleiam, ad opus predicte ecclesie
Sancli Martini Tornacensis tradidi, ab omni exactione et onere, servicio et
consueludine liberam perpetuo possidendam. Dicti etiam prepositus et
ceilararius, nomine ecclesie sue, tôt bonaria terre quam habebat ipsa
ecciesia in predicta parrochia, quot ipsi ecclesie tradideram, in manus
meas, ad opus predictorum Sigeri et Willelmi reportarunt, et eisdem
légitimé rcnuntiaverunt. Quam terram ego dictis Sigero et Willelmo, loco
terre prefate, quam ad opus ecclesie resignaverant, ipsis contuli in pre¬
sentia bominum meorum predictorum, et francorum scabinorum, in
feodum perpetuo possidendam. Insuper predicti Sigerus et Willelmus, in
presentia mea et bominum predictorum, fide et jurarnento interpositis,
légitimé promiserunt se nullam artem vel ingenium, per se vel per alium,
quesituros unquam, per quod dicta ecciesia de dicta terra in posterum
molestetur. Ego autem ecclesie memorate légitimé promisi quod si dicti
Sigerus et Willelmus dictam ecclesiam, super premissa terra, in aliquo
molestarent, ego de ipsis, tamquam de bominibus meis qui boc concesse-
runt ipsi ecclesie, plenariam justiciam exbibebo, si ab ecciesia fuero
requisita, et aliter non, quia nicbil micbi juris vel dominii reservavi in
terra memorala. Premissis etiam interfuerunt Walterus de Mauroit, Godes-
caldus, fratres, bomines dicte Beatricis, Terriens, presbiter de Evregnies,
Terriens de Heppegnics, Gosso de Porta, Willelmus de Siargnies, et
Rogerus Roche. In cujus rei teslimonium et firmitatem, présentés litteras
ad pclitionem dictorum Sigeri et Willelmi sepedicle ecclesie contuli, sigilli
mei munimine confirmatas.

Actum anno Dominice incarnationis millesimo ducentesimo tricesimo

quarto, mense maio, feria quarta post Cantate.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 27; original jadis scellé sur
lacs de soie. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 54; Ibidem,
Cartulaire 121, p. 22G.
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396.

Vofficial de Tournai déclare que Jacobus l'IIôle de Wissempierre a vendu
à l'abbaye de Saint-Martin les deux manses qu'il possédait à Wissem¬
pierre.

Mercredi 28 juin i25i.

Magister G[erardus], canonicus et officialis Tornacensis, universis pré¬
sentes lillcras inspecluris salutem in Domino.

Noverit universilas veslra, quod in noslra presentia conslitulus Jacobus
dictas li Hosles de Duysempierc, recognovit se bene et légitimé vendidisse
ccclesie Beati Martini Tornacensis duos mansos suos, sicut sedcnt ante et
rétro juxta Triscum de Duisempiere, et ipsos mansos cum appenditiis
eorum ad opus dicte ccclesie resignavit, renuntians omni juri quod
Iiabuerat vcl habcbat vol babere poterat in eisdem; recognovit etiam se
récépissé in pccunia numerata a dicta ecciesia quindccim Ib. et quinque
solides Flandrcnsium, pro prccio vendilionis mansorum prcdictorum ;

promittcns lide et sacramento inlcrpositis, quod dictam ecclcsiam super
dictis mansis per se vel per alium dceetero non molcstabit, nec pcrmittet
quantum in ipso est ab aliquo molestari, et quod Egidium, Walterum et
Jacobum, ejus filios, taies liabcbit quod dictam venditioncm in omnibus
approbabunt, et quod fide et sacramento interpositis promittent se légi¬
timé servaturos dictam venditioncm, prout ipse Jacobus, patcr ipsorum,
promisit supcrius obscrvare. Concessit etiam idem Jacobus pater, quod si
in aliquo dcficeret premissorum, quod nos in ipsum posscmus censuram
ecclesiasticam exerccre. Johannes vero et Agnes, duo liberorum dicti
Jacobi, predictam venditionem in omnibus approbantes, dictes mansos
coram nobis mcmoratc ccclesie wcrpiverunt, et fide et sacramento inter¬
positis légitimé promiserunt quod in prenotatis mansis decetero nichil
juris rcclamabunt, nec ipsam ecclcsiam super ipsis, per se vcl per alium
sive alios, decetero molestabunt, nec permiltent quantum in ipsis est ab
aliquo molestari. Quod si facerent,concesserunt quod nos in ipsos posscmus
censuram ecclesiasticam exercere. In cujus rei testimonium et firmitatem,

S3
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presenles lilteras ad pelitioncm predicli JacobI, Johannis et Agnetis,
liberorum cjus, sigillo sodis Tornacensis conlulimus prescriptc ecclesie
sigillalas.

Actum anno Domini M°. CC°. tricesimo quarto, in vigilia apostolorum
Pétri et Pauli.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 23; original scelle en cire
brune, sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arcb. gcn. du royaume,
Carlulaire 127, p. 153.

397.

L'cvôqiic do Cambrai ratifie la vente de vingt-sept bonniers de bois à
Damcrics, faite à l'abbaye de Saint-Martin par Willaume de Grand-
metz cl Agnès sa femme, avec l'approbation de Gérard de Wattripont,
de qui ils tenaient ce bois en fief.

Septembre 1234.

Godcfridus, Dei gratia Camcraccnsis episcopus, universis fam futuris
quam modernis quibus présentés litteras videre contigerit salutem in vero
sa lu tari.

Noveril universilas vesira, quod nos venditionem faclam ecclesie Beati
Martini Tornacensis a Wilieimo do Graumes et Agncte, ejus uxore, super
viginti et septem bonariis nemoris jacentis juxta mansuin dicti Willelmi
prope cuiteni de Dameries, et approbatam a Gerardo de Waudripont, a
quo idem W'iilcinius dictuni nenius, lempore dicte venditionis, tcnebat in
feodum, prout in liltcris dicte ecclesie confirmatis sigillo ipsius G[erardi]
de W'audriponl super hoc confeclis vidimus contineri, laudamus, appro-
banius et auctorilate nostra, quantum in nobis est, confirinamus, inlii-
bentes sub anathematis sentenlia ne quis decetcro super prefato nemore
eandem ecclesiam inquictare vel molestaro présumât.
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Datum anno gralio M°. CC°. XXX". quarto, mense seplcmbri.

Bruxelles, Arcli, gcn. du royaume, Carlulairc 120, p. 98; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 124.

398.

La prévôlé de Saint-A mand-cn-Pcvcle approuve la vente faite par le che¬
valier Jean de Wasnes, son homme de fief, à l'abbaye de Saint-Martin,
de dix-neuf bonniers de terre à Longiiesauch et à Espain.

Septembre 1234.

Ego Agnes, preposita Sancti Amandi in Fabula, universis tam fuluris
quam modernis prescnteni paginain inspccluris eternam in Domino
saiutcm.

Novcrit universitas vestra quod Jolianncs do Wasncs, miles, homo meus
feodalis, de assensu et volunlale mca, vcndidit ccclesie Beali Martini
Tornacensis, beno et légitimé, decem et novem bonaria terre paulo plus
minusvc, quam lorrain idem Johannes de me tcncbat in feodum. Jacet
autem dicta terra in octo frustis hoc modo : apud Longamsaliccm quinque
bonaria subtus molendinum ad vcntum, unum bonarium et dimidium
prope Ilayam do Longasalice, unum bonarium et dimidium in média
cultura juxta stratam, et unum bonarium au Mareskiel, et tria bonaria cl
dimidium rétro le Val, et unum bonarium au Fobcrtbuisson ; et ista scx
frusta continent quatuordecim bonaria, scptuaginla septcm virgas minus;
et apud Spaing, in duobus frustis, quinque bonaria et sexaginta quatuor
virge et dimidia.

Ut autem iste contractus fieret cum débita sollempnilate, quem ad
preccs jamdicti Joliannis de Wasnes approbavi et iaudavi, ego in bac
parte vices mcas légitimé commisi Alexandre de Rozuel, militi. Petii
etiam ab Anselmo, advocato Tornacensi, domino supcriori islius feodi, ut
homines suos mihi prestaret, qui de dicto contractu judicare posscnt.
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Quod idem mihi concessit amicabililer, et ita fecit. Diclus autem Johannes
in prcsenlia dicli Alexandri, coram hominibus meis, Thoma scilicet de le
Folie, et Radulfo de l'Espaut, paribus ipsius Joliannis, et eliam liominibus
predicli advocali, scilicet Waltoro de Hoicin, milite, Walccro de Guiegnies,
Lelberlo, majore de Wcs, Micbaelc, filio dicti majoris, et Hcnrico Porret,
secimdum consuetudinem patrie, tribus vicibus resignavit in manum dicti
Alexandri predictam terram ad opus predicte Beati Martini ecclesic, fido
et sacramcnto confirmans se in eadem terra nicliil amplius clamaturum,
nec artcm vei ingcnium qucsiturum indc dicta ecclcsia possit super hoc
vel dcbeat molestari. Cumque dictus Johannes predictam terram in manus
dicti Alexandri ter rcportasset ad opus dicte ecciesie, et ter coram predictis
hominibus werpiwissct, et, ut est consuetudinis, a dicto Alcxandro requi-
siti fuissent prcdicti homines ad quos de illo fcodo judicare pertincbal, si
quod fccerat dictus Johannes de jure facere potuisset, et si juris aliquid
habcrct in re illa, et si hec sollcmpnitas suiïlcere debcrct ad opus dicte
ecciesie, dicte homines, habito consilio, per judicium dixerunt quod bene
hoc facere poterat de jure, et quod nichil juris decetero in dicta terra
habebat, et quod hec sollcmpnitas bene sulTicicbat ecciesie supradicte.
Ibique dicti homines predicto Johanni et ejus successorihus inpcrpetuum
predictam terram abjudicavcrunt. Tandem omnibus rite celcbratis, dictus
Alexander predictam terram intégré in manu domni Amandi, abbatis
dicte ecciesie, ad opus ipsius ecciesie, loco moi, libéré rcportavit, et légi¬
timé quittavit ab eadem ccclesia libéré inperpetuum possidendam. Ut
autem super hoc dictam ecclesiam nullus audeat vel possit in posterum
molestare, ego nec dominium, nec aliquam justiciam, nec districtum, nec
aliquid aliud retinui in dicta terra, sed concedo dicte ecciesie libéré dictam
terram, tamquam allodium suum inperpetuum possidendam, sine omni
exactionc, vel onere, vel jure aliquo quod umquam habui vel habere potui
in dicta terra.

Insuper Ansclmus de Aigremont, miles, advocatus Tornacensis predic-
tus, qui superîor dominus crat tocius terre predicte, ad preces meas, grato
mihi in hac parte concurrens affcctu, predicta omnia concessit liberaliter
et libenter, ita quod nichil pcnitus in dicta terra retinuit, sicut nec ego. In
cujus rei memoriam et perpetuam firmitatem, ad instantiam et preces
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prefati Johannis, militis, prescntem paginam memorate Sancti Martini
Tornaccnsis cccicsie contuli, qiiarn sigilli nici feci munimine roborari.

Actum anno gralic M". CC". XXX°. 1111°, nicnse septembri.

Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Carlulaire 120, p. 30; Ibidem, Cartulairc 121,
p. 94.

399.

L'avoué de Tournai ratifie, en qualité de seigneur supérieur, la vente faite
à l'abhaije de Saint-Martin par le chevalier Jean de Wasncs, des dix-
neuf bonnicrs de terre à Longuesauch et Espain, tenus par lui en fief
de la prévôté de Saint-Amand.

Septembre 1234.

Ego Ansclmus, advocatus Tornaccnsis, nolum facio universis présentes
litleras inspecluris, quotl Jobannes do Wasnes, miles, tenebat in feodum
de nobili domina Agncte, preposita Sancti Amandi in Fabula, decem et
novem bonaria Icrre, paulo plus minusve, jaccnlis in octo frustis lioc modo:
apud Longamsaliccm, quinque bonaria subtus molcndinum ad venlum,
unum bonarium et dimidium prope Ila3am de Longasalice, unum bona-
rium et dimidium in média cuKura juxla slralam,unum bonarium auMares-
kiel, et tria bonaria et dimidium rétro le Val, et unum bonarium au Fobiert-
buisson; et isla sex frusta continent quatuordecim bonaria, septuaginta
septcm virgas minus; et apud Spain, in duobus frustis, quinque bonaria et
sexaginla et quatuor virgas et dimidia. Et iste fcodus de me descendebat
ut de domino supcriori. Quam terrain dictus Jobannes de assensu dicte pre-
posite, et ctiam de mco assensu, vendiilit cccicsie Bcati Martini Tornaccn¬
sis bcne et legilime et sccundum consuctudinem patrie. Ita quod ego istam
venditioncm ratam et tirmam iiabui boc modo, quod ego nec dominium,
nec aliquam jusliciam, nec districtum, nec aliud aliquid mihi vel meis bere-
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dibus rclinui in terra supraclicta, scd concessi dicte ecclcsie eandem ter-
rani in pcrpoluuni libéré possidendam, sine omni cxaclione, onere, vel
jure aiiquo quod umquam babui vel babere polui in terra superius nomi-
nala. Prelerea me piegium et oslagium conslilui adversus diclam ecclesiam
quod conlraclum iiabitum de dicta terra inter ipsam ecclesiam et predic-
tiim Jobannem de Wasnes, militem, secundum lenorcm iiltcrarum quas
babet dicta ecclesia sigillatas et datas a preposita Sancti Amandi in Fabula,
faciam tanquam dominos firmitcr observari. Insuper posui me picgium et
ostagium de rcddendis centum marcis fini argcnti ccclesie memorale, si
liberi dicti Johannisde Wasnes iufra annum et diem postquam ad annos
légitimes pervenissent, non preberenl assensum venditioni scpedicte. Simi-
liter rcddei em centum marcas ad simples verbum abbalis vel nunlii dicte
ccclesie, si idem abbas vcl nunlius simplici verbo asscrerent prefalam
ecclesiam molestatam ab aiiquo aliquid réclamante in terra memorala,
jure proximitalis vel aiiquo jure quod prolenderet, vel alio quocunque
modo. Et omnia dampna et omnes expensas que vel quas incurreret, vel
faceret ecclesia prefata, occasione bujus rei, teneor eidem ad simples ver¬
bum abbatis vel nunlii ojusdcm ecclesie plcnius rcsarcire. Et de biis omni¬
bus plenius observandis, posui cbristianitatem meam sub olliciaii Torna-
censi, ita quod dictus olliciaiis me excommunicct libéré, si abbas vel
nunlius sepefate ccclesie simplici suo verbo asscrerent me vel prefatum
Jobannem in aiiquo premissorum defecisse. In cujus rei noliciam et pcr-
petuam lirmitalem, présentés litleras ad pclitionem dicti Joliannis, scpe¬
dicte ecclcsie contuli, sigilli mci munimine roboratas.

Aclum anno Domini M". CC". XXX". 1111°, mense septembri,

nriixcllcs, Arcti. gcn. du royaume, Carlutairc 120, p. 51; Ibidem, Cartulaire 121,
p. OC.
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400.

Le chevalier Jean de Wasnes, seigneur de Wavrechin, s'oblige à indem¬
niser l'abbage de Saint-Marlin, cm cas où elle souffrirait un dommage
quelconcjiie, à l'occasion de la vente qii'il lai a faite de dix-neuf bonniers
de tare à Longuesauch et Espain.

Scpicmbrc 1231.

Ego Johanncs de Wasncs, miles, dominus de Wavrechin, notum facio
univcrsis présentes lilteras inspccluris, quod ego dccem et novcm bonaria
terre, paulo plus minusve, quain tenebam de nobili matrona Agncle, prc-
posita Sancti Amandi in Fabula, vcndidi bene cl légitimé, sccundum legcm
patrie, cccicsie Eeati Martini Tornacensis, de asscnsu domine supradictc,
qucmadmodum in carta sigillo ejusdcm domine sigillata et super hoc con-
fecta, quam habct prefata eccicsia penes se, picnius continctur; i(a quod
nichil penitus milii vcl hcredi meo rctinui in terra memorata. Jacct autcm
terra de qua agitur in octo frustis lioc modo : apud Longarnsalicem, quin-
que bonaria subtus molendinum ad venlun), unum bonarium et dimidium
prope Hayam de Longasalice, unum bonarium et dimidium in média cul-
tura juxta stratam, cl unum bonarium au Mareskiel, cl tria bonaria cl
dimidium rétro le Val, et unum bonarium au Foubierlbuisson ^ cl isia sex
Trusta continent quatuordecim bonaria sepluaginta septem virgas minus;
et apud Spaing, in duobus frustis, quinque bonaria cl sexaginla quatuor
virgas cl dimidia.

Frctcrea cenlum marcas fini argcnti apposui nomine pene reddendas, a
me vel hercde meo, prcdicte ccclesic, si me vel ipsum hcrcdcm conlingcret
in aliquo contraire vcnditioni prcdicte. Promisi eliam ipsi ccclesic super
hoc stipulanti, quod abbati vel nuntio ejusdcm eccicsie reddcrcm ccntum
marcas fini argenti, si libcri mci infra annum et dicm poslquam ad annos
légitimes pervenissent, non prcbcrenl assensum vcnditioni prcdicte. Et si
aliquis, jure proximilalis vcl aliquo jure quod prctcnderet, aut alio quo-
cunquemodo, moleslarct in aliquo super dicta terra ecclcsiam memoratam,
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similitcr redderem dictas cenlum marcas abbati vel nunlio cjusdem cccle-
sie ad suum simplex verbum ; et omnia dampna et omnes expensas que vel
quas incurreret vel faceret dicta ecclesia occasiono hujus rei, toneor eidem
ad simplex vcrbiim abbatis vel niintii sepedicte ecclesic picnius resarcire.
Et de biis omnibus plenius observandis, posui cbristianitateni meam sub
clliciali Tornacensi, ita quod dictus otïicialis me excommunicct libcre, si
abbas vel nuntius sepedicte ecclesie suc verbo simplici assererct me defe-
cisse in aliquo premissorum, vel mecs libères non prebuisso assensum
venditioni predicle in forma supcrius annotata. In cujiis rei mcmoriam et
perpctuam lirmitatem. prefate Sancli Martini Tornacensis ecclesie présentes
litteras contuli sigilli mei munimine roboratas.

Aclum anno Dominice incarnalionis M°. CG". XXX°. IIII», mense septein-
bri.

Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Cartulaire 120, p. 51; Ibidem, Carlulairc 121,
p. 97.

iO\.

L'ofjîcial de Tournai déclare que le chevalier Jean de Wasnes, ainsi que
l'avoué de Tournai, ont accepté d'avance l'excommunication, au cas oii
ils n'assureraient pas à l'abbaije de Saint-Martin la libre jouissance des
dix-neuf bonniers de terre à Espain et Longiiesauch, qui lui ont été
vendus par Jean de Wasnes, du consentement de l'avoué de Tournai,
seigneur supérieur de ces terres.

Septembre 125i.

Universis tam futuris quam modernis présentés litteras inspecturis,
magister Gerardus de Marege, canonicus et officialis Tornacensis, salutem
in Domino.

Noverit universitas vestra quod Johannes de Wasnes, miles, dominus
de Wavrechin, in noslra presentia constitutus recognovit se vcndidisse
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bene et légitimé ecclesie Beati Martini Tornacensis, decem et novem bona-
ria terre que de nobili matrona Agnele, preposita Sancti Aniandi in Fabula,
tenebat in feodum, secundum formam contenlam in lilteris sigiilo ipsius
Johannis sigiliatis, et super hoc confectis, quas dicta ecclesia habet penes
se. Preterea, Anseimus de Aigrement, miles, advocalus Tornacensis, qui
superior dominus erat feodi predicti, in nostra etiam presentia constitulus,
posuit se plegium et ostagium de omni contractu dicte terre. Promiserunt
autem, fide et sacramento interpositis, tam ipse Anseimus quam Johannes
prefatus, quod omnes conventiones super contractu terre memorate et
fîdejussione factas, inter ipsos ex una parte, et ecclesiam memoratam ex
altéra, firmiter observabunt, apponentes cenlum marcas fini argenli
nomine pene eidem ecclesie reddendas, prout in litteris super hoc confec¬
tis et sigillis eorum sigiliatis plenius continetur. Concedentes ambo et chris-
tianitatem suam super hoc jurisdictioni nostre supponentes, quod si in
aliqua premissarum convenlionum deficerent, nos ipsos ad simplex ver-
bum abbatis ecclesie supradicte vel ejus nuncii, monitione previa libéré
excommunicemus. In cujus rei noticiam et firmitatem, ad petitionem pre-
dictorum Johannis de Wasnes et Anselmi, advocati, litteras^ présentes
memorate contulimus ecclesie, sigilli curie Tornacensis munimine robo-
ratas.

Actum anno Dominice incarnationis M». CC". XXX°. IIII", mense sep-
tembri.

iiruxclles, Arch. gén. du royaume, Cartulairc 120, p. -52; Ibidem, Carlulaire 12d,
p. 98.

u
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4-02.

L'abbé el le prieur de Samt-Nicolas-des-Prés lez-Tournai, juges commis
par le pape, décident en faveur de l'abbaye de Saint-Martin, dans un
procès intenté par elle au curé de Barenton, à l'occasion de dîmes,
offrandes, etc., indûment perçues par lui à Froidmont et à Cohartille.
Ils déterminent, en outre, les limites de la paroisse de Froidmont vers
Luvry.

Lundi 18 septembre ISîSi.

Universis présentes lilteras inspecluris, E[gidius], Dei gratia ecclesie
Beali INicholai de Pratis juxta Tornacum abbas, et J[ohannesJ, prior ejus-
dem loci, judices a domino papa deiegali, saiutem in Domino copiosam.

Noverit universitas veslra, quod cum ecclesia Beati Martini Tornacensis
traxisset in causam coram nobis Willelmum, presbiterum de Barenton
super Saram, Laudunensis dyocesis, super quibusdam decimis, obventio-
nibus pertinentibus ad dictam ecclesiam Sancti Martini in villa Frigidimon- '
tis, et in tribus partibus ville de Gonhartille, ratione patronatus sive perso-
nagii, et etiam super xl® parrochianis vel familiis, et eorum obventionibus,
in villa de Gonhartille, de quibus omnibus dictus W[illelmus], presbiter,
dictam ecclesiam spoliaverat, propter que dicta ecclesia dampnificata erat
in centum libris Parisiensium, ut dicebat ; unde petebat restitutionern sibi
fieri a predicto W[illelmo], presbitero, tam decimarum quam obventionum
et frucluum parrochianorum quorum nomina, adnotata in scedula sigillata
ab arbitris, bec sunl : Terricus Piscator, Petrus Poismeins, Terriens Cemen-
tarius, Adinus Piscator, Hauwidis li Aubri, Eiyzabet Ladan, Stephanus
Pois et lart, Odo Roche, tola curtis Sancti Johannis Laudunensis sicut
sedet, Lambinus Fovelle, Constantius Furnarius, Odo Boileuve, Wido li
Borghenous, Rassendis li Porceresse, Lambinus Equs, Walterus Peteriel,
Renerus Furnarius, Laurentia, Ermengardis Penaue, Udelina de Geronvile,
Emmelina Macheriel, Petrus Malins, Willelmus Gibbosus, Richardus de
Pratis, Adinus Doilles, Colinus Monachus, Henricus Koioie, Aucherus,
Lambertus de Chevesniel, Radulphus Budanc, Alanus, Emmelina filia
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Blondiel, Maria li Giae, el Rogerus; cujus scedule data hec est : « Oatum
anno Domini M". CC". XXX". III», in die beati Vincenlii ». Petiit etiam
eadem ecclesia centum libras Parisiensiuni, pro fructibus tam decime quam
obvenlioniim predictorum parrochianorum, ab eodem W[illeImo], presbi-
lero. perceptis per septem annos, sibi reddi a Willelnio supradicto, prout
omnia supradicta in petitione ipsiiis ecclesie conlinentur, que sic incipit :
<< Dicit ecclesia Beati Martini Tornacensis contra Wiile!niun),presbiterum de
Barenton »; cujus data talis est ; « Datum in octabis apostoiorum Pétri et
Pauli, anno Domini M». CC°. XXX». III» ». Tandem fuit a partibus in arbi¬
tres compromissum super bis que in petitione continentur, prout apparet
in scedula sigillo curie Laudunensis sigillata, que sic incipit : « Oiliciaiis
Laudunensis, omnibus présentes litteras inspecturis salutem in Domi¬
no » etc.; cujus data est : « Anno Domini M». C€». XXX», tercio, mense
decembri, in crastino octavai um beati Nicholai »; ita quod quicquid arbi-
tri in dicta scedula contenti, super bis que in dicta petitione continentur,
judicio vel compositione dicerent statuendum, tenerentur partes observare;
et dicta compromissio debebat infra festum beati Johannis Baptiste termi-
narl.

Arbitri vero, suscepto arbitrio, in causa processerunt usque ad dilfiniti-
vam sentenliam, eam tamen infra pretixum terminum minime proferentes,
unde ad instanciam ecclesie prenotate dictum presbilerum citari coram
nobis fecimus, predicla auctoritate, ad procedendum coram nobis secun-
dum ea que acta fuerunl coram dictis arbitris, videiicet ad dillinitivam
sentenliam audiendam. Nos vero confessionibus ipsius presbiteri, deposi-
tionibus ipsius ecclesie, privilegiis diligenter inspectis, inspecto insuper
processu arbitrorum online juris in omnibus el per omnia observato, de
prudentum virorum consilio, ipsum presbilerum ad restitutionem decima-
rum, obventionum, et etiam parrochianorum in actis contentorum, et
etiam in centum libris Parisiensiuni pro fructibus tam decime quam
obventionum predictorum parrochianorum ab eodem Wfillelmo], presbi-
tero, perceptis per septem annos, eidem ecclesie per sentenliam dilliniti¬
vam duximus condempnandum, ipsum etiam presbilerum in expensis legi-
timis in lite factis nichilominus condempnantes.

Judicavimus etiam termines parrochie de Froimont contra parrochiam
de Luvri sic se extendere sicut dicti parrochiani habitant, et a meta que
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est in fine prati de Paregni versus Barenthon, directe usque ad viam cava-
tam subtus novum templum, in ingressu ville, et a via cavata usque ad
Furcas, et a Furcis usque ad ortos de Granliu.

Datum anno Domini M". CC". tricesimo llil», feria ii® post Exaltationem
sancte Crucis, continuata de die in diem, a sabbato precedente.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 317.

403.

L'official de Tournai déclare que Nicolas le Clerc, fils de Jean Merdin
d'Outre-Escaut, a vendu à l'abbaye de Saint-Martin la maison de la rue
Saint-Martin à Tournai, que sa femme Mathilde avait reçue de sa mère,
la veuve Maria la Rousse, à l'occasion de son mariage.

Octobre ISâ-i.

Magister G[erardus] de Marege, canonicus et ofiicialis Tornacensis, uni-
versis présentes iitteras inspecturis salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod Maria vidua dicta li Rousse, in nostra
presentia constituta, recognovit quod contulerat in matrimonium Mathildi,
unice fiiie sue, cum Nichoiao Clerico, filio Johannis Merdin de Ultra Scal-
dum, domum suam sitam in vico Sancti Martini, quam de ecclesia Sancti
Martini predicti tenebat ad redditum. Dicti vero INicholaus Clericus et
Matliildis, ejus uxor, domum eandem coram nobis bene et légitimé vendi-
derunt predicte Sancti Martini Tornacensis ecclesie, pro decem libris Flan-
drensium, fide et sacramento interpositis promittentes, quod nunquam
decetero querent artem vel ingenium unde ecclesia memorata super dicta
domo in aliquo dampnificetur vel molestetur. Promiserunt etiam quod si
dicta ecclesia per heredem vel heredes ipsius Mathildis, sive per aliquem
alium, in dicta domo aliquid jure hereditario vel alio modo reclamantem,
aliquod incurreret dampnum vel detrirnentum, ipsi eidem ecclesie teneren-
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tur redderc viginti libras Parisiensium 5 concedentes etiam, in hoc se juris-
ditioni nostre supponentes, si in aliquo premissorum defîcerent, quod nos
ipsos monitione previa excommunicaremus. In cujus rei memoriam et fir-
niilatem, ad petitionem predicloruin Nicholai et Malhildis, ejus uxoris, lit-
teras présentés sepedicte Sancti Martini Tornacensis ecclesie contulimus,
sigiili curie Tornacensis munimine roboratas.

Actum anno Domini M". CC°. XXX°. IIII", mense octobri.

Bruxelles, Arcii. gén. du royaume, Cartuiaire 121, p. 56.

104.

Le doyen de Sainl-Brice à Tournai déclare que Nicolas le Clerc, fils de
Jean Merdin, s'est obligé à indemniser l'abbaye de Saint-Martin, au cas
où elle serait troublée dans la jouissance de la maison qu'il lui a vendue
à Tournai, dans la rue Saint-Martin.

Octobre 1234.

Thomas, decanus Sancti Briclii in Tornaco, universis présentés litteras
inspecturis salutem in Domino.

Noverit universitas vestra quod Nicholaus Clericus, filius Johannis Mer¬
din, in nostra presentia conslitutus, recognovit se vendidisse bene et légi¬
timé, ecclesie Beati Martini Tornacensis, domum suam, sitam in vico
Sancti Martini, quam cum Mathilde, uxore sua, accepit in matrimonium;
ita quod viginti libras Parisiensium apposuit fide média reddendas eidem
ecclesie, si ipsam ecclesiam in posterum per heredem vel heredes predicle
Mathildis, uxoris sue, vel per aliquem alium, jure hereditario vel alio
modo, aliquid in domo predicta reclamantem, dampnum aliquod contin-
geret incurrere sive detrimentum; ponens inde in ostagium adversus dic-
tam ecclesiam omnia que possidet in parrochia Sancti Brictii, lam in
hereditario quam in mobilibus, et etiam christianitalem suam, ita quod si



430 CHARTKS DE L'ABBAYE

in aliquo prcmissorum deficerct, nos ipsum ad petilionem dicle ecclesie ad
id perficiendum. monitione previa, per censuram ecclesiasticam compelle-
remus.

Actum anno Dominice incarnalionis M". CC". XXX°. 1111°, mense octobri.

Bruxelles, Arch. };én. du royaiime, Cartulaire 121, p. 55.

405.

L'ofjicial de Tournai déclare que pour terminer un différend entre l'abbaye
de Saint-Martin et les gens qui habitaient sur les rives du ruisseau de
Ries, il a été procédé à un bornage, à l'effet de délimiter nettement
l'étendue du domaine de chacun.

Novembre 1234.

Magister G[erardus], canonicus et oflicialis Tornacensis, universis tain
prescnlibus quam fuluris présentes lilteras inspecturis in Domino salutein.

INoverint universi quod cuin inler ecclesiam Sancti Martini, ex una
parte, et circunimanentes super fluvium de Ries, ex altéra, controversia
verteretur super eo quod ecclesia dicebat se posse evacuare, pro voluntate
sua, sclusam quam habet ante suum molendinum quod siturn est super
fluvium de Ries, prope molendinum Mathei, militis, domini de Hera, ipsis
circummanentibus econtrario dicentibus se communein pasturam habere
in eadem sclusa; super hoc autem dicta ecclesia cerkemaneriam sibi fieri
peteret, cui cerkemanerie Arnulplius, dominus de Mauritania, castellanus
Tornacensis, diceret se debere interesse tamquam dominum loci, econ¬
trario Matheo de Hera juniore, milite, dicente se totum dominium ibidem
habere, et cerkemaneriam debere fieri per ipsum, sicque propter ipsorum
certamen jus ecclesie non posset declarari; tandem ne ecclesia diutius
protraheretur, dieti castellanus et Matheus in hoc convenerunt quod, salvo
jure utriusque, cerkemaneriam fieri concesserunt.
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Die igitur assignata ad faciendum cerkemaneriam predictam, convocatis
ad hoc illis qui fuerant evocandi, videlicel potestatibus de Cherc, de
Duisonpiere, de Hera, de Tinlegnies, presentibus etiam dictis castellano et
Malbeo, per assensum eorumdem, a circummanenlibus due mele posite
fuerunt, una super fluvium de Ries, parle versus Tornacum, prope terram
Sancti Martini, alia ab altéra parle ejusdem fluvii, aliquantuium remota a
cursu ipsius fluvii, prope terram Sancti Nicbolai de Palris ; et per ipsos
circummanentes condictum est et judicatum, fide tamen et juramento
super boc ab ipsis prius perceplis, quod ab una meta iineariter usque ad
aliam, et ab utraque meta usque ad molendinum inferius, tota terra cum
ipsa aqua ecclesie Sancti Martini in perpetuum esse debebat, et de utraque
suam poterat facere voluntatem. Et boc, tam dicti domini quam prepositus
Sancti Martini, qui ioco ecclesie ibidem presens erat, simpliciter concesse-
runt. Recognovit etiam ibidem predictus Matbeus, dominus de Hera, quod
pisces qui in sua parte quam babet in eodem fluvio nutriuntur, agitare
poterat et capere usque ad melam que modicum dislat, a parte superiori,
ab illa meta que sita fuit versus Tornacum, ubi terra Sancti Martini incipit,
et non ultra, et usque illuc totum rivum evacuare debebat. Volentes igitur
boc factum memorie posterorum commendare, illud ut dictum est et sicut
ex fideli relatione Jobannis dicti Aurifabri, capellani in ecclesia Beate
Marie Tornacensis, cui vices nostras ad boc videndum commisimus, et
quem interesse ex parte nostra cerkemanerie predicte voluimus, pienius
inteileximus, presentibus litteris studuimus annotare; quas etiam iitteras
ut perpetuum robur optineant, sigillo sedis Tornacensis dignum duximus
roborare.

Actum anno Domini M». CC". XXX°. 1111°, mense novembri.

Mous, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original scellé en cire
brune sur cordelettes rouges — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Car-
tulairc 120, p. 22; Ibidem, Cartulnire 121, p. 41.

' l.'clal (le (lélabrenicnf de cet original n"a pas permis de l'utiliser.
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406.

L'offidal de Tournai déclare que le chevalier Jean de Wasnes, seigneur
de Wavrechin, ^est obligé à indemniser l'abbaye de Saint-Martin, au
cas où elle serait troublée dans la jouissance des deux bonniers de terre
qu'il lui a vendus à Taintegnies.

Novembre 1234.

!\Iagister Gerardus de Marege, canonicus et officialis Tornacensis, uni-
versis présentes lilteras inspecturis salutem in Domino.

Noverit universifas vestra, quod Johannes de Wasnes, miles, dominus
de Wavrechin, in nostra presentia constitutus, recognovit se vendidisse
bene et légitimé ecclesie Beati Martini Tornacensis, duo bonaria et unum
quartarium terre jacentis apud Tintegnies in uno frusto; ita quod in dicta
terra nichil omnino sibi vei heredibus suis relinuit, sed ipsa ecclesia
terram eandem sine omni exactione et honere debet in perpetuum libéré
possidere. Et promisit dictus Johannes, 6de et sacramento interpositis, sub
pena centum marcarum fini argenti, dicte ecclesie reddendarum, quod
liberos suos, infra annum et diem postquam ad annos legitimos pervene-
rint, faciet dictam vendilionem approbare. Promisit insuper, fide et sacra¬
mento interpositis, et sub pena premissa, quod si ecclesia prefata, ab
aliquo vel per aliquem in dicta terra aliquid, jure proximitatis vel alio
quoquomodo, reclamantem, aliquod incurreret detrimentum vel gravamen,
ipse omne dampnum quod ecclesia dicta se super hoc assereret sustinuisse,
ad simplex verbum abbatis vel ejus nuncii, ad plénum eidem ecclesie
resarciret; concedens et super hoc se jurisdictioni nostre supponens, quod
si in aliquo premissorum deficeret, nos ipsam ad penam premissam dicte
ecclesie solvendam, ad simplex verbum abbatis vel ejus nuncii, per censu-
ram ecclesiasticam compellamus. In cujus rei testimonium et firmitatem,
ad petitionem Johannis prefati, ecclesie memorate litteras présentes contu-
limus, sigilli curie Tornacensis munimine roboratas.
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Âcluin anno Dominice incarnalionis M°. CC°. XXX". 1111", inense
novombri.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 52; Ibidem, Cartulairc 121,
p. 102.

407.

L'abbé et le prieur de Saini-Nicolas-des-Prés lez-Tournai déclarent que
le curé de Froidmont, Eudes, et Arnoul, fils du chevalier Thomas, ont
donné à l'abbaye de Saint-Martin toute la dime qu'ils possédaient à
Brazicourt, en compensation des frais que ladite abbaye avait faits
pour obtenir droit contre le curé de Burenton, dans une question de
dîmes et d!offrandes qui intéressait lesdits Eudes et Arnoul autant que
l'abbaye de Saint-Martin.

Jeudi <G novembre 1234.

E[gidius], divina permissione ecclesie Beali Nicholai de l'ratis juxta
'Jornacum abbas, et J[ohannes], prier ejusdem loci, iiniversis présentes
litleras inspecluris salutem in Domino copiosam.

JNoverit universitas veslra, quod cum ecclesia Beali Martini Tornacensis
traxissel in causam coram nobis, aucloritale apostolica, Odonem, presbi-
teruni Frigidimontis, Laudunensis dyocesis, et Arnulphum, filiiim Tliorne,
niilitis, qui jure bereditario habet et possidet mediam parlein decime de
Froimont, contra dictam ecclesiam Beati Martini et contra predictum
presbiterum, et peteret ab eisdem partes très cxpensarum factarum contra
Willelmum, presbiterum de Barenton, pro decimagio apud Gonliartille,
parrocbialibus recupcratis et adjudicalis eidem ecclesie per sententiam
ditlinitivam Jatam a nobis, aucloritale apostolica, contra presbiterum de
Jîarentlion, in que decimagio ipsi A[rnulpbusj et presbiler 1res partes
jiercipiunt, et dicta Beati Martini ecclesia quartam; dicti Aruulphus, in
propria persona, et Ode, presbiler, per suiïiciens instrumentum procurato-

53
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rium, corani nobis, in recompensalionem decimagii predicti ab eadem
ecclesia récupérai!, in quo, utdicturn esl, parles 1res percipiunt, dicte Beati
iMarlini Tornacensis ecclesie sollenipniler donaverunt tolam deciniam
proseculionis terrarum curlis de Brangicort, in perpetuum possidendam,
hoc modo quod quocienscunque in posterum ecclesia Beati Martini
Tornacensis, carrucis exislentibus et manenlibus i/i curte sua apud Luvri,
excoluerit terras curlis ejusdeni ecclesie que dicilur Brangicors, décima
Iota que in illis terris, ralione proseculionis, accipilur vel polest accipi,
erit in perpetuum ecclesie Beali Martini Tornacensis, et lotaiiler ipsa libéré
in perpetuum possidebit ecclesia decirnam supradiclarn. Ilec autem ad
petilionem predictorum Arnulpbi et Odonis, presbiteri de Froimont,
aucloritale aposlolica confirmavimus ecclesie supradicte. In hujus rei
memoriam et tirmilatem, présentes lilleras sepedicle ecclesie contulimus,
sigillorum nostrorum munimine contirn)alas.

Aclum anno Domini M". CC°. XXX". IIIF, feria post feslum beali
Martini.

Bruxelles, Arch. ge'n. du royaume, Carluiaire 122, p. 511.

408.

Le seigneur de Ligne ratifie, rnogennanl un cens stipulé à son profil, la
vente de six bonniers de bois à Dameries, faite à Cabbaye de Saint-
Martin par Stephanus de Alneto, rjui tenait de lui ce bois en fief.

Mars 1239.

Ego Wallerus, miles, dominus de Linea, notum facio universis présentés
lilleras inspecturis, quod Stephanus de Alneto, homo meus l'eodalis, in
mea presenlia constilulus, de assensu et volunlate mea, vendidit bene et
légitimé ecclesie Beati Martini Tornacensis, sex bonaria nemoris sita prope
curlem de Dameries, que de me lenebat in feodum, quodlibet bonarium
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pro quatuordecim lihris Flandrensis monele, ad virgam Lulhosensem.
Diclus cnim Sieplianus, coram liominibus mois, paribus suis, scilicel
Terrico de Canleraine, mililc, Nicbolao Clauwel, VVallero l'Escoier,
Johanne de Buisenati. Terrico de Houlaing, Goiilero filio Eve, el Ida de le
Vies Leuse, prefalurn ncmus in manu niea ad opus ecclesie jamdicle libéré
resignavit. Cumque idem Sloplianus diclum nemus coram liominibus meis
prediclis, paribus suis, légitimé wcrpivissct, el ipsi bomines ad quos de
feodo illo judicure pcriincbat a me sollempniler requisili, prefalo Stepliano
et Maria, uxore ejus, promiUentibus, lide et sacramenlo inlerpositis, se in
eodem nemorc nicliil amplius clamaluros. ipsis et corum lieredibus nemus
prefalurn per judicium legilime in perpeliuim abjudicasseni, ego illud
mihi libéré resignalum, sicul predicluni est, contuli in eicmosinam ecclesie
Beat! Martini Tornacensis supradicte, per manum domni Letberti, mona-
clii ejusdem ecclesie ad boc specialitcr destinati, ab eadem eccicsia a me
censualiler perpetuo tenendum, videiicet sub censu duodecim dcnariorum
Flamingorum ad Natale Homini annuatim solvendo; ita tamen quod ego
vel nuntius meus ad domicilium majoris hcreditarii ecclesie prefatc in
villa de Buiscnau, ab eodem majore ipsum censum dicto termine require-
mus; et si forte solutus non fuerit, vel per nostram respectatus non fuerit
voluntatem, ecclesia non ad aliam propler hoc emendam tcnebilur, quam
quod nobis pro defectu illius termini duplicem reddet censum, et per
diclum censum ecclesia memorata quita erit erga me et successores meos
ab omni alio servicio et relevio. et omnibus consuetudinibus, et nemus
dictum decetero libéré possidebit. In cujus rei memoriam et firmitatem,
ad petitionem Stepbani predicii, litteras prescrites memorate Sancti Martini
Tornacensis ecclesie contuli, sigilli mei munimine confirmatas.

Aclum anno gratie M°. CC". XXX". IIII», mense martio.

Mons, Arcli. de l'Étal, Fonds de Sainl-Marlin, carton 54; original scellé en eiro
brune sur lacs de soie verte'. — Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Carlii-
laire t20, p. 99; Ibidem, Cartulaire 122, p. 135.

' Cet original est si délabré qu'il n'a pu nous servir.
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409. à

Le doyen de Saint-Brke à Tournai déclare que Slephanus de Alnelo et
Maria, sa femme, se sont soumis d'avance à l'excommunication, pour
le cas où ils troubleraient Cabbaye de Saint-Martin dans la jouissance
du bois qu'ils lui ont vendu à Dameries.

Mars 1238.

Universis présentes lilteras inspecluris, Th[omas], dccanus Sancli Briclii
in Tornaco, salutem.

Noverit universilas vestra qiiod Stephanus de Alneto et Maria, uxor
ejiis, coram nobis conslituli recognoverunt se bene et légitimé vendidisse
ecclesie Beati Martini Tornacensis, nenuis suum prope curtem de Dameries,
quod tenebant in feodum a viro nobili Waltero, domino de Linea, prout
adprescns est bosnatum, et fossato circundatum. Recognoverunt etiam
quod ecclesia predicta, de solutione pecunie qua eis tenebatur pro
emptione dieti nemoris, eisdem satisfecerat ad plénum. Promiserunt insu¬
per eidem ecclesie, fide et juramento mediantibus, quod dictum nemus
garandient et quittabunt erga quoscumque, nec ipsam ecclesiam super
diclo nemore molestabunf, nec permitlent ab aliquo ex parte ipsorum
molcsiari. Quod si in aliquo ipsoium deticerent, concesserunt se a nobis
vel nostro successore, nulla monitiono premissa, vinculo excommunica-
tionis innodari. In hujus rei memoriam, présentes litleras dicte ecclesie
contulimus, sigilli nostri munimine roboratas.

Actum anno Domini M". CC". XXX". 1111°, mense martio.

iMons, Arclt. de l'Étal, Fonds de Saint-iMartiii, carton ôi; original scellé sur simple
queue de parchemin, en cire brune. — Bruxelic.», Aieli. gc'n. du royaume,
Cartulaire 122, p. taO.
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410.

Charte de l'évêqne de Tournai relative à la dîme que l'abbaye
de Saint-Martin possédait à Mouscron

Mardi iS mai 1235.

Actum anno Domini M». CC". tricesimo quinto. feria tertia anle Ascen-
sionem Domini.

Mons, Ârch. de l'Etal, Fonds de Saint-Martin, carton 48; original jadis scellé de
trois sceaux pendants sur double queue de parchemin.

411.

Arnoul d'Audenarde approuve l'engagement pour six ans, fait à l'abbaye
de Saint-Martin par le chevalier Walterus de Scirvelde, de la moitié
de la dîme de Beveren qu'il tenait de lui en fief.

HubermonI, mercredi 16 mai 1235.

Ego Arnulphus de Aldenarde nolum facio universis présentés litteras
visuris, quod Walterus de Scirvelde, miles, homo meus feodalis, in mea
presentia constitutus, de assensu et voluntatc mea, medietatem totius
decime quam in parrochia de Beverne de me tenebat in feodum, ecclesie
Beati Martini Tornacensis, ad cujus personatum dicta spectat parrochia,
usque ad sex annos, pro octoginta iibris Flandrensium, loco pignoris obli-

• Ce n'est que par l'analyse faite au XV1« siècle au dos de cette charte, qu'il est possible aujour¬
d'hui d'en savoir le contenu. Tout le début de l'acte est entièrement perdu, et il serait impossible
même d'en essayer une mauvaise transcription.
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gavit, ea interposita condilione quod ipsa décima usque ad sex annos
prefatos a quoquam non poterit redimi, elapsis vero sex annis, dicto
W[allcro] vel ejus successori decimam ipsam redimere licebit de anno in
annum, inter fesiuin beati Remigii et Purificalionem beate Virginis, sed
non tempore alio, fruclibus tamen intérim vel post ab eadem ecclesia
perceptis, in sortem non computatis. Prefatus igitur W[alterus], coram
hominibus meis, paribus suis, sciiicet Henrico de Scirvelde, Egidio de
Chemmersake, et Jobanne de Nova ecclesia, dictas conventiones, fide et
sacramento interpositis, se prornisit fideliter servaturum. Igitur quod in
mea gestum est presentia ne oblivione depereat, ego ad preces dicti
\V[alteri] me obligo adversus eandem ecclesiam quod decimam ipsam
eidem ecciesie, secundum modum prediclum, tanquam dominus, firmiter
garandibo. in cujus rei noticiam et firmilatem, ad preces ipsius W[altcriJ,
presentem paginam sepefale contuli ecciesie, quam sigilli mei duxi muni-
mine roborandam.

Actum apud Hubcrmont, in vigilia Asceusionis Doniini, anno gralie
M®. C(>. XXX®. quinlo.

Bruxelles, Areh. gcn. du royaume, Cartulaire 121, p. 357.

412.

Le doyen de chrélienté de Courtrai déclare que Pélronille, fille de Baudouin
de Trameries, et Gérard d'Ingrin, son mari, ont engagé pour neuf ans,
à l'abbaye de Saint-Martin, la moitié de la dîme qu'ils possédaient à
Mouscron.

Vendredi 25 mai 1235.

[X...], decanus chrislianilatis de Curtraco, universis presentem paginam
inspecluris salutern in Domino.

Universilati vestre notum fieri volumus, quod Petronilla, filia Baldiiini
de Trameries, militis, et Gerardus d'Ingrin, [ipsius] maritus, medielatem
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tolius decime quam in parrocliia de Moskeron liabebant, ecclesie Beati
Martini Tornacensis, ad quam patronalus dicte spectat parrochie, usque ad
novem annos, pro octoginta libris Flandrensium, coram nobis (itulo pigno¬
ns obligavit; et hoc de assensu, et voluntale, et in presentia Goinmeri Scoi-
tin, a que dicta décima tenebatur in feodum; bac interposita condilione
quod ipsa décima, anle novem annos predictos, a nullo redimi poleril.
Eiapsis autem novem annis, ecclesia nicbilominus eandein decimam tene-
bit, qnousque ei restituta fuerit summa pecunie memorate. Postterminum
vero novem annorum, dicte Petronille vel ejus successori ipsam decimam
redimer[e licebit] de anno in annum, quandocunque voiuerint, inter fes-
tum beati Remigii et Puriticationem beate Virginis, sed non tempore alio;
fructibus tamen intérim vel post ab ecclesia perceptis, in sortem non com-
putandis. Promiserunt itaque dicta Petronilla et Gerardus. maritus ejus,
tide et sacramento interpositis, presentibus paribus suis, hominibus pre-
fati Gommeri, videlicet Sigero de Kues, Willelmo de Rues, Lambekino
Hostiario, Sigero de Spina, convenlionem istam se fideliter servaturos, et
quod nunquam, per se vel per alium, ingenium querent per quod super
premissis ecclesia molestetur. De hiis autem sicut dictum est firmiter
observandis, ecclesie plegios dederunt, scilicet dominum Sigerum de Cur-
traco, dominum Rogerum de Quienghien, Balduinum de Trameries,
milites, Rogerum de Trameries, et Joliannem del Sartiel ; qui omnes, ad
preces dictorum Gerardi et Petronille, uxoris ejus, dicte ecclesie se obliga-
verunt in tidejussione prenotata. Preterea, quia Petronilla prefata de
primo marito jam defuncto filium parvulum habebat, heredem futurum
decime memorate, nomine Johannem, qui adhuc erat infra annos, idem
Johannes per advocatum, scilicet Willelmum le Waule, dicte invadiationi
prebuit assensum. Promiserunt [etiam dicti] plegii, et ad hoc tenentur,
quod eundem Johannem, cum ad annos legitimos pervenerit, facient |dic-
tam invadiationem , prout in litteris presentibus continetur, sullicienter
approbare. Et quia predictus Gommerus Scoitin, [dominus fjeodi, sigil-
lurn proprium non habebat, rogatus ab ipso, in memoriam et firmitatern
hujus rei, litteras [présentés] ecclesie memorate contuli, quas ad preces
sepedictorum Gerardi et Petronille, uxoris sue, dominus Sigerus de
Curtraco et dominus Rogerus de Quienghien, milites, plegii istius pactio-
nis, ad majorem firmitatem, cum nostro, sigillorum suorum appensione
roborarunt.
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Testes ; Sigerus de Bosco, miles, Symon Piles, Lamberlus Ballinc,
Symon filius Racheri.

Actum anno Domini M®. CC°. XXX". quinto, feria sexta ante Pethecosten
(sic).

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 48; original jadis scellé sur
double queue de parchemin de trois sceaux, dont un seul, celui de Roger de
Quienghien, en cire blonde, subsiste maintenant.

413.

Charte de l'ofjicial de Tournai relative à la dime de Mouscron, engagée
par Gérard d'Ingrin à l'abbaye de Saint-Martin

Lundi 4 juin 1235.

Actum in crastino Trinitatis, anno Dominice incarnationis M®. CC®. tri-
cesimo quinto.

Mons, Arcb. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original scellé en cire
brune sur double queue de parchemin.

' Cette courte charte ne nous est connue que par l'analyse inscrite au XVI' siècle au dos de ce qui
subsiste du document. li serait impossible d'en faire une transcription intelligible.
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L'archidiacre de Cambrai pour le Brabaiil déclare que le curé et les
paroissiens de Gaurain ont reconnu que l'abbaye de Saint-Martin, à qui
appartient le droit de collation de la cure de cette paroisse, n'est tenue
à réparer que le seul chancel de Ramecroix, l'entretien du chancel de
Gaurain restant à la charge des paroissiens du lieu.

Lundi 9 juillet d23!i.

Universis présentes lilleras visuris, W..., archidiaconus Cameracensis in
Brabanlia, saluleni in Domino.

tNoverit universilas veslra, quod presbiler de Gaurain et parrocliiani
ejusdem loci in hoc consenserunl, quod ecclesia Reati Martini Tornacen-
sis, que jus paironatus babet in dicta parrochia, ad reparationeni cancelli
de Ramecrois teneatur tantumniodo. Promiserunt ctiam dicli parrochiani
quod canceilum ecclesie de Gaurain, quocienscunque necesse esset, repara-
rent.

Dalum anno Domini M". CO. XXX°. V°, feria seconda post oclabas
apostolorum Pétri et Pauli.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartuiaire t22, p. 33.

un.

Le chevalier Walterus, maire de Desselyhem, transfère à l'abbaye de
Saint-Martin une dime à Lede et une redevance en avoine, qui lui
avaient été cédées par Lambert de Bonarde, à qui ledit chevalier Wal¬
terus les avait jadis données.

Scplenibrc 1238.

Universis présentes iitteras inspectons, Walterus, miles, major de Der-
sengliem, eternam in Domino salulem.

1)0
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Eniversitati veslre notum facio, quod cum dcdissem in perpeluum Lain-
berto de Bonardeet successoribus ejus quandain decimam in parrochia de
Lede, circiter de xxiii bonariis terre que ad dominium meum spectabat, de
qua debebat mihi solvere annuatim unum hauslrum avene et quatuor
ecclesie Casietensi ; insuper cum dedissem eidem et successoribus ejus, pro
censu quatuor solidorum, quatuordeeini haustra avene annuatim perci-
pienda a submansoribus meis qui solvunt dictam decimam de quatuor
bonariis terre, dictus Lambertus predicta omnia in manu mea, ad opus
ecclesie Beati Martini Tornacensis, quam confessus est coram me et homi-
nibus rneis scabinis, videiicet Wiliardo, Symone de! Biest, Waltero Mona-
clio, et Arnulpho de Rida, fratre etiam Gossuino, converso Sancti Pelri
Gandensis, Symone, milite, Willelmo, sacerdote de Dersengbem, Gabriele,
sacerdote de Beverne, et Henrico, cierico de Dersengi)em, ab ipso eadem
légitimé acquisivisse, spontanée et légitimé reportavit; et ad petitionem
ejusdem Lamberti, predictam decimam et avenam in manu domni Bal-
duini, monachi et cellararii ejusdem ecclesie, ad opus dicte ecclesie, in
elemosinam, coram viro venerabili olïiciali Tornacensi, légitimé Iradidi
sine censu, et liomagio, et omni consuetudine, in perpetuum possidenda,
nichil juris michi reservans in eisdem, quatuor solidos et haustrum avene
plenissime acquitando. Et de hiis bene et firmiter observandis, me plegium
et hostagium constiluo, et coram dicto olïiciali constitui erga ecclesiam
memoratam. Et bec omnia firmiter promisi coram dicto olïiciali, lide et
juramento interpositis, me légitimé observalurum. Sciendum autem quod
de supradictis quatuor hauslris avene que dictus Lambertus debebat
annuatim ecclesie Casietensi, persolvere debet ecclesia Beati Martini Tor¬
nacensis annuatim supradicte ecclesie Casietensi très raserias avene de
décima supradicta.

Actum anno Domini M". CC". XXX°. quinto, mense septembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulairc 121, p. 35!

' Il y a dans cc même Carlulaire 121, à la page 588, une autre copie de notre charte, où manque
toutefois la dernière phrase avant la date : « Sciendum autem quod >, etc.
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416.

L'official de Tournai déclare que le chevalier Wcdterus, maire de Dessel-
ghem, s'est engagé à laisser Jouir en paix l'abbaye de Saint-Martin
de la dime et de la redevance en avoine à Lede qu'il avait jadis données
à Lambert de Bonarde, et que celui-ci avait vendues à l'abbaye.

Septembre 125b.

iVlagisler S... de Broborg, clericiis et oilicialis domini Tornacensis. imi-
versis présentes litteras inspecturis salutem in Domino.

Noverit universilas vesfra, quod in nostra presentia conslitutus Lam-
bertus de Bonarde, quandarn decimam jacenlem in parrochia de Lede,
circiler viginli trium bonariorum terre, spectantem ad dominium Walleri,
inilitis, majoris de Dorsenghem, et de qua idem Lambertus debebat dicto
militi solvere annuatim unum baustrum avene, et quatuor haustra ccclesie
Condatensi sicut idem Lambertus asserebal, reportavit in manu dicti
\V[alteri], mililis, ad opus ecclesie Beati Martini Tornacensis, cum qua-
tuordecim hauslris avene recipiendis annuatim a quibusdam submanso-
ribus ipsius militis, qui dictam avenam lenenlur solvere de quatuor
bonariis terre, et quam avenam diclus miles dicto Lamberto et ejus succes-
soribus contulerat pro censu quatuor solidorum, ut dicebat L[ambei lusJ
predictus; et renuntiavit omni juri quod habebat vei habere poterat in
premissis, ea quitando légitimé dicto militi ad opus ecclesie memorate,
asserens eandem ecclesiam ab ipso acquisivisse légitimé tam decimam
quam avenam. Diclus vero miles ad pelilionem prefali Lamberli, tam
decimam quam avenam supradictam in manu domni Balduini, monachi
et cellararii ecclesie Beati Martini prenotate, ad opus ipsius ecclesie resi-
gnavit, predictam decimam et avenam eidem ecclesie in elemosinam confe-
rendo liberaliter et benigne, absque censu et liomagio, et omni consuetu-
dine vel servicio, in perpetuum possidenda, et predictos quatuor solidos

' l.a cliarlc précédente nous porte à croire qu'il faudrait ici Casletensi.
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census et haustrum avene quifavit plenissime ecclesie supradicfe, nichil
sui juris reservans penitus in premissis. Preterea, tam W[alterus], miles,
quam Lamberfus nominafi superius, fide et sacramenlo interpositis, pro-
miserunlquod in dictis décima et avena nichil juris decelero reciamabunt,
nec ipsam ecclesiam per se vel per alium molestabunt vel moiestari procu-
rabunt super eis, et quod ipsam ecclesiam eis permitlent gaudere in per-
petuum pacifice et quiete, supradicto milite se constituente nicbilominus
plegium et ostagium, erga ecclesiam antedictam, de portanda garandia
ipsi ecclesie de premissis. In cujus rei testimonium et fîrmitalem, présentes
lilteras ad petitionem dictorum Waileri et Lamberti sigillé sedis Torna-
censis contulimus dicte ecclesie sigillatas.

Actum anno Dornini iM". CC". XXX". V", mense septembri.

Bruxelles, Arcb. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 355.

447.

L'évéque de Laon déclare que Marie, fille de Guy de Monceau, a ratifié
la donation d'une redevance en blé faite par son père à l'abbaye de
Saint-Martin pour son prieuré de Chantrud, et qiCelle a stipulé que
cette redevance serait prise sur sa dime de Rubigny.

Septembre 1253.

Anselmus, Dei gratia Laudunensis episcopus, omnibus présentes litteras
visuris in Domino salutem.

Noverit universitas vestra, quod constituta coram nobis Maria, filia Gui-
donis de Moncellis, relicta Walteri de Rameilli, recognovit dictum Guido-
nem,quondam patrem suum,dum laboraret in extremis, prioratui de Chan-
trius, nostre dyocesis, contulisse in elemosinam dimidium modium bladi
annuum ad mensuram de Roseto ; quam elemosinam dicla Maria coram
nobis laudavit et approbavit. Et ut dictus prioratus super solutione ejus-
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dem biadi cei tus et secui us perpetuo permaneat, eadem Maria memoratum
bladum dicto prioratui assignavit, singulis annis in perpetuum percipien-
dum in totali parte sua quam dicit se habere in décima de Rubigniis. In
cujus rei testimoniuni présentes litteras patentes emisimus, sigilli nostri
nuinimine., saivojure nostre et aiieno. roboi atas.

Aclum anno Domini M". C(X XXX". V", mense septembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 122, p. 323.

418.

L'official de Tournai déclare que le chevalier AlaM de le Wasthie et sa
femme Marguerite, ont approuvé la vente de huit bonniers de terre à
Templeuve, faite à l'abbaye de Saint-Martin par Roger, fils de Roger
de Rauduimont.

Octobre 125S.

Universis présentés litteras inspceturis, magister S. de Borborch, cleri-
cus et ollicialis domini Tornacensis, salutem in Domino.

Universitati vestre notum facimus. quod constituti in nostra presentia
Alardus de le Wastine, miles., et Margareta, ejus uxor, laudaverunt et
approbaverunt venditionem quam Rogerus, filius Rogeri de Rauduimont,
clerici, fecit ecclesie Beati Martini in Tornaco, super octo bonariis terre
jacentis in parrochia deTempIovio, super qua vendilione octo bonariorum
dicte terre confecte sunt littere sigillo venerabilis patris W[alteri], Dei
gratia Tornacensis episcopi, sigillate, sicut in eisdem lilteris vidimus con-
tineri. Et renuntiaverunt dicti A[lardus] et M[argaretaJ, ejus uxor, omni
juri quod habebant vel habere poterant in terra antedicta, promittentes
fide et sacramento interpositis, quod non querent artem vel ingenium per
que dicta Sancti Martini ecclesia dampnum incurrat deinceps super dicta
venditione, vel aliquod detrimentum ; et quod si dictam ecclesiam super
dicta venditione, per ipsos decetero dampnum, quod absit! contingat
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incurrere vel expensas, quod danipna et expensas que abbas dicte ecclesie
verbo simplici incurrisse se asseret vel fecisse, eidein ecclesie restituere
tenebuntur; concedentes quod si in aliquo deficerent premissoruni, nos
de ipsis monitione previa jucticiam ecclesiaslicam faceremus. In cujus rei
niemoriam et firmitatem, présentes litteras sepedicte ecclesie contulimus,
sigilli sedis Tornacensis munitnine confinnatas.

Actum anno Domini M". CC". XXX". quinto, niense octobri.

Bruxelles, Arch. géri. du royaume, Carlulaire 121, p. 233.

419.

Le seigneur de Wattripont approuve, moyennant un cens stipulé à son

profit, la vente de vingt-deux bonniers de terre et de bois, faite à
l'abbaye de Saint-Martin par le seigneur de Grandmetz, qui les tenait
de lui en fief.

Novembre 1233.

Ego Gerardus, dominus de Waudripont, notum facio universis presens
scriptum inspecturis, quod Willelmus, dominus de Granmes, miles, homo
meus feodalis, in presentia mea constitutus, de assensu et voluntate mea,
vendidit bene et legittime ecclesie Sancti Martini Tornacensis, pro trecentis
libris Parisiensis monete, viginti duo bonaria tam nemoris quam terre
arabilis ad virgam domini comitis Insulensem, que jacenl juxta alia viginti
septem bonaria nemoris que dicta ecclesia quondam émit ab eodem
Willelmo. Ut autem predicta venditio cum sollempnitate débita celebra-
retur, dictus Willelmus, bomo meus, in presentia mea constitutus, coram
viris nobilibus Ilugone, domino de Antonio, Balduino, domino de Mever-
ghem, Waltero de Anvaing dicto Monacho, Gontero de Malda, militibus,
Soiekino de Molendino, Johanne Rainestien des Ablens, Gossuino de
Bruiele, Willelmo de Balluel, et Gerardo de Morinpret, hominibus meis,
paribus dicti Willelmi, predicta viginti duo bonaria nemoris et terre, in
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manu mea, ad opus ecclesie Sancli IVIartiiii Tornacensis libéré et intégré
resignavit. Cumque, ut nioris est, dictus Willelmus tercio requisitus coram
diclis hominibus meis, paribus suis, tercio cognovisset quod nec ipse nec
heredes sui decetero jus habebant in terra et nemore mernoratis, predicti
homines mei, pares Willelmi, ad quos de feodo illo judicare pertinebal. a
me débite modo requisili utrum quod dicliis Willelmus fecerat de jure
facere poluisset, et utrum in dictis nemore et terra decetero quicquam
juris haberet, consilio inter se habito concorditer judicarunt quod quic-
quid de venditione predictorum terre et nemoris fecerat, bene et légitimé
facere poterat, maxime cum ipsis hominibus meis, paribus suis, constaret
quod lanta eum urgeret nécessitas quod nisi dictam venditionem faceret.
majus incurreret detrimentum. Judicaverunt etiam quod Willelmus tan-
tum fecerat de terra et nemore supradictis quod nec ipse nec heredes sui
in eis deinceps aliquod jus haberent, et quod ecclesie Beati Martini
Tornacensis bene et legittime poterant assignari, Huic etiam facto spon¬
tanée consensit Agnes, uxor dicti Willelmi, promittens firmiter se in terra
et nemore prefatis, nichil juris amplius clamaturam. Promiserunt etiam
tam Willelmus quam predicta uxor ejus, fide et sacramento intcrpositis,
quod nec artem nec ingenium querent per que ecclesia Beati Martini super
terra et nemore sepefatis dampnificetur vel inquietetur, sed eidem contra
quoslibet invasores, seu etiam molestatores suum impendent bona fide
consilium et juvamen. Et ne Agnes, uxor Willelmi, occasione dotalicii sui,
ecclesiam gravare posset in poslerum memoratam, idem Willelmus in
presentia mea et bominum meorum, parium suorum predictorum, dicte
uxori sue, ipsa laudante et approbante, in residuo feodi sui viginti duo
bonaria terre jacentis inter rivum et les Ablens, et inter villam et crucem,
et unum modium avene de veteri redditu in recompensationem dictorum
terre et nemoris assignavit. Quam terram et quam avenam ipsi Agneti,
tanquam dominus feodi, spopondi fideliter garandire. Hiis igitur sollemp-
niter omnibus adimpletis. et dictis hominibus paribus Willelmi dictam
sollempnitatem debere sufïicere judicantibus, ipsi prefato Willeimo et
Agneti, uxori ejus, et eorum successoribus, prefatam terram et prefatum
nemus in perpetuum abjudicarunt.

Verumplamen, ut ecclesia securior esse possit in posterum in possessio-
nem dictorum terre et nemoris, consilium habuit quod terram et nemus
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predicla que libéra feceram ab omni servilio feodali, a me censualiter
lenenda acciperet. videiicet sub censu viginli duorum denariorum Laudu-
nensis nionete, in feslo sancli Remigii annualim soivendo; ila lamen quod
ego vel niinfius meus infra ambitum monasterii Sancli Martini censum
illum ab illo qui reddilus ecclesie recipere consuevit, diclo lermino requi-
remus. Et si ferle solutus non fueril, vel pernostram respeclalus non fueril
voiunlatem, ecclesia non ad aliam propler hoc emendam lenebitur quam
quod nobis pro defeclu illius lermini dupiicem censum reddet; nec ego
vel heredes mei aliam penam vel emendam requirere polerimus ab eadem.
Ut aulem lerra el nemus memorala, que prius fuerant feodalia, legillime
fierenl el more debilo censualia, ego illa mihi, sicul predictum est, a pre-
fato Willelmo libéré resignata, reposui in manu majoris, scilicet Stephani,
majoris de Luthosa, et scabinoruin, videiicet Rogeri, Willelmi le Machon,
Libcrti le Velul, INicliolai Parent, et Pétri Roussiel. Qui, tam diclus major
quam ipsi scabini, de consensu meo et volunlate ipsius Willelmi, et sub
tcslimonio horninum meorum predictorum, ad hoc specialiter inslituli
fuerunt, et ipse major sub leslimonio dicloium scabinoruin el horninum
meorum sepedictorum, terram et nemus predicta reddidit prefale ecclesie
per manum domni Amandi, abbatis, censualiter, prout dictum esl, per-
peluo ab eadem ecclesia possidenda, et per dictum censum, memorata
ecclesia quitta erit erga me et successores meos ab omni alio servicio et
relevio, et omnibus consuetudinibus, el terrain et nemus predicta decetero
libéré possidebil.

Tandem, omnibus rite celebralis ad submonilioficm mei el majoris,
judicaverunl homines mei, pares Willelmi, el scabini prefali, quod ecclesia
Sancli Martini ila bene el legillime inlraveral in terram et nemus prefala,
quod per legem pairie ipsa bene el legillime polerat relincre. Tenetur
etiam idem Willelmus per terrain suam viam prebere prefale ecclesie
Sancli Martini vel emploribus suis, ad evacuandam spolialionem nemoris
anledicli quocienscunque necesse fueril, salva lamen dampni restitulione.
Ul aulem decetero ecclesiam memoralarn super hiis nullus moleslare jire-
sumal, ego me et heredes meos ad preces dicli Willelmi et Agnetis, uxoris
ejus, adversus eandem ecclesiam plegium et oslagium posui, quod terram
el nemus sepedicla ipsa ecclesie leneor in perpetuiim garandire. El si cujus-
quam reclamatione, causa hujus contraclus, seu occasione ipsius Willelmi
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aut ejus uxoris vel heredum suorutn, in eisdem terra et nemore cletrimen-
tum alîquod vel gravamen ecclesia suslineret, omne dampnum quod ex
hoc simpiici verbe se assereret abbas babuisse, leneor eidem ecclesie sine
contradiclione quaiibel resarcire. Prelerea, sepedictus Willelmus in manu
mea lolum residuum feodi sui resignavit, ut me si quod dampnum incur-
rerern occasione luijus fidejussionis adversus ecclesiam plenissime libe-
rarel. In bujus rei memoriam et perpeluam firmilatem, presentem pagi-
nam inde conscriptam sepedicte ecclesie tradidi, sigilli mei munimine
roboratam.

Actum in domo supradicli Wilielmi, anno gratic millésime ducentesimo
tricesimo quinte, presentibus bonis viris, videlicet demne Amande, abbate,
Radulfe, prepesile, Balduine, cellararie, Petre de Ateci, Willelme, fratre
cellararii, et Jebanne de Fore, menacbis supradicte ecclesie Sancti Martini,
Terrien de Pestri, et Jebanne, fratre ejus, Gerarde de Hiergies, militibus,
Micbaele, majore de Buisegnau, Stéphane de le Piere, Adam Gailen, et
Nicbelae Clawet, et aliis bonis viris, merise nevembri,

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Carlulairc 120, p. 135; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 128.

420.

Le seigneur de Grandmelz s'engage à assurer à l'abbaye de Saint-Martin
la paisible jouissance des vingt-deux bonniers de terre et de bois qiCil
lui a vendus.

Dimanche 4 novembre 123b.

Ego Willelmus de Pepiela, miles, deminus de Granmes, nelum facie
universis présentés litteras inspecturis, quod ego, de assensu et veluntate
demini mei G[erardi], demini de Waudripent, et Agnetis, uxoris mee,
vendidi bene et légitimé ecclesie Beati Martini Tornacensis, pro trecentis
libris Parisiensis monete, viginli duo bonaria tam nemoris quam terre
arabilis ad virgam demini comitis Flandrensis Insulensem, que jacent

37
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juxta alia viginti septem bonaria nemoris que quondam vendîderani eidem
ecclesie, que de dicto Gerardo tenebam in feodum, sicut in litteris ejusdem
G[erardi], domini mei, super hoc confectis et jamdicte ecclesie collatis
plenius continetur. Insuper ne dicta Agnes, uxor mea, occasione dotalicii
sui ecclesiam gravare possit in posterum memoratam, super terra et
neniore supradictis, ego in presentia dicti G[erardi], domini mei, et parium
meorum, dicte uxori mee, ipsa laudante et approbante, in residuo feodi
mei viginti duo bonaria terre jacentis inter rivum et les Abiens, et inter
villam et crucem, et unum modium avene de veteri redditu, in recompen-
sationem dictorum terre et nemoris assignavi. Et promisimus, tam ego
quam dicta uxor mea, fide et sacramento interpositis, quod nec artem nec
ingenium queremus per quod ecclesia Beati Martini Tornacensis super
predictis terra et nemore dampnificetur vel inquietetur, sed eidem ecclesie
contra quoslibet invasores seu etiam molestatores nostrum impendemus
bona fide consilium et juvamen. Teneor etiam per lerram meam viam
prebere prefate ecclesie Sancli Martini, vel emptoribus suis, ad evacuandam
spoliationem nemoris antedicti, salva tamen dampni restitutione. Scien-
dum etiam quod ego totum residuum feodi mei resignavi in manu dicti
G[erardi], domini mei, ut eum si quod dampnum incurreret, occasione
fidejussionis quam ad preces meas et uxoris mee super isto contractu fecit
adversus ecclesiam, plenissime liberarem. In cujus rei memoriam et firmi-
tatem, présentes litteras sepedicte ecclesie contuli, sigilli mei munimine
confirmatas.

Aclum anno Domini M". CC°. XXX». quinto, dominica post festum
Omnium sanctorum.

Bruxelles, Areh. gcn. du royaume, Cartulaire 120, p. i5o; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 127.
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4-21.

Willaume de Grandmetz s'oblige à indemniser Gérard de Wattripont, s'il
était inquiété à l'occasion de la garantie par lui donnée à l'abbaye de
Saint-Martin, qu elle jouirait en paix des vingt-deux bonniers de bois
et des onze bonniers de terre que Willaume de Grandmetz lui avait jadis
vendus.

Novembre 12ôb.

Jou Willaumes de Grantniès, fach asavoir à tous cials ki sunl et ki ces
letres verunt et orunt, ke jou ai vendut les moinnes de Saint Martin de
Tornai xxii boniers de bosch, et xi boniers de terre ahanavie, ke jou tenoie
de Gérart de Waudripont, men segneur de fief. Et de ce a Gérars de
Waudripont, me sire, données ses letres à l'abeie de Saint Martin pour
iestre warans comme sire de cest vendage. El de chou li ai jou assené al
remanant del fief que jou lienc de lui, que s'il avenoit chose qu'il en fusl
en damage ne si oir, jou li renderoie parmi sen plain dit, en tiesmoing de
ses hommes et de mes pers : monsegneur H non d'Antoing, monsegneur
Bauduin de Mievrenghiem, monsegneur Gonlier de Maude, monsegneur
Watier d'Anvaing le Moine, et Soiekin del Moulin, et Rainestiel des Ablens,
et Gosson del Bruille, et Gérart de Morinpret, et Willaume de Bailluel, ki
si homme sont tout nuef. Et pour chou ke ce soit ferme chose et estavle,
si en ai jou données mes letres, saielées de mon saiel, ke jou ai coneul ki
miens est devant ses homes ki ci devant sont nommet, ki si per sunt.

Chou fu fait en l'an de l'incarnation Nostre Segneur M. et CC. et XXX.
et V, el mois de nuevemhre.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Carlulaire 120, p. 135; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 128

' Notre édition est faite d'après le Cartulaire 120, qui présente ici avec le Cartulaire 122 de
grandes différences d'orthographe.
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422.

L'évéque de Tournai établit une compensation entre une rente de neuf sous
trois deniers de Laon, qu'il doit à l'abbaye de Saint-Martin, et une
autre de vingt-deux sous de Laon qui lui est due par l'abbaye, laquelle
en somme ne paiera plus à l'évéque que treize sous moins trois deniers.

Décembre 1255.

Walterus, Dei gratia Tornacensis episcopus, universis présentes litleras
inspecluris salutem in Domino.

INoveril universitas veslra, quod cum nos teneremur ecclesie Beati
Martini Tornacensis in annuo redditu novem solidorum et Irium denario-
rum Laudunensium, pro masura Fratrum Minorum jacente apud Sanctum
Medardum Tornacensem, nos eidein ecclesie recompensationem et excam-
bium de dicto redditu facere volentes, fecimus ipsi ecclesie Beati Martini
assignamentum legale supra acquisitum nostrum quod in molendinis
nostris sitis in Machecleria Tornacensi acquisivimus, et de nostro. Verum,
cum eadem ecclesia nobis nostrisque successoribus, de redditibus episco-
palibus, in viginti duobus solidis Laudunensium annui census teneretur,
nos predictum assignamentum super nostrum acquisitum, ut predictum
est, a nobis factum, acquitare volentes, tantum, videlicet novem solidos
et très dcnarios. rernisimus perpetuo dicte ecclesie, de viginti duobus
solidis Laudunensium memoratis ; ita quod de eisdem viginti duobus
solidis Laudunensium, dicta ecclesia nobis nostrisque successoribus tan-
tummodo deinceps in tredecim solidis, tribus denariis minus, perpetuo
tenebitur annuatim. In hujus igitur rei memoriam et firmitatem, présentés
litleras memorate ecclesie contulimus, sigilli nostri munimine roboratas.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo tricesimo quinto, mense
decembri.

Mons, Arcli. de rÉtal, Fonds de Saint-Martin, carton I ; original scellé sur lacs de
soie verte, en cire brune. — Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Carlulaire 127,
p. 45.
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423.

Le doyen de Grammont déclare que Baudouin Bodeslert et l'église de Saint-
Pierre de Nedcr-Brakel ont cédé à Labbaye de Saint-Martin la dinie
à Lierde-Saint-Martin qu'ils avaient indûment acquise d'Ivamis del
Woelewe.

Mardi 15 janvier 1256.

Universis Chrisli fidelibus tam posteris quani presentibus, ad quorum
noliciam presens scriptum pei venerit, W[allerus], decanus cbrislianitatis
Geraldimontis, salutem vite presenlis pariter et future.

Universilali vestre nolum facimus presenlium teslimonio lilterarum,
quod cum Ivanus del Woelewe, pie memorie, decimam octo bonariorum
terre, uno jornario minus, jacentis in parrochia de Lierda Sancti Martini
possideret, et eandem decimam sine iicentia et consensu patroni dicti loci
de Lierda, videlicet viri venerabilis..., Dei gratia abbatis Sancti Martini
Tornacensis, balduino diclo Rodestert vendidisset sub bac forma, quod
dictus Ivanus diclam decimam ecclesie Beati Pétri de inferiori Braecie

conferret, ob salutem anime sue, et idem I3[alduinus] eam ab ipsa ecciesia
Beati Pétri, sub anriuo censu se.x denariorum ipsi ecclesie reddendorum,
jure perpetuo possideret, factumque fuerit ita quod sepediclus Ivanus
dictam decimam ipsi ecclesie de Braecie, sicut premissum est, contulisset,
et eam dictus Balduinus rece()isset, licet istud essel in prejudicium patroni
et contra statuta canonum; tandem nos, auctoritate nostra fungentes,
tanquam ordinarius loci, monuimus tam prefatam ccclesiam de Braecie
quam etiam Balduinum memoratum, et hoc ad petitionem dicti patroni,
ut dicte decime renunliarenl, et eadem dictum patronum gaudere permit-
terent. Qui ccclesia et Balduinus sano freti consilio, dictam decimam in
manu nostra ad opus ipsius patroni resignaverunt et quitaverunt, renun-
tiantcs expresse omni juri quod ipsis in eadem décima competebat. Idem
vero patronus ecclesie de Braecie supradicte pro jure suo si quod fuit octo
solidos alborum, et diclo B[alduino] xx sol. alborum, pro quolibet bonario
dicte decime persolvil. In cujus rei testimonium et munimen, présentés
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litleras exibuimus, ad pelilionem tam dicte ecclesie de Braecle quam
etiam dicli Balduini, ecclesie Beati Martini Tornacensis, sigillo nostro
roboratas.

Actum anno Domini M". CC°. XXX". V", feria m® post octabas Epiphanie,
mense januario.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 122, pp. 189 et 195.

424.

Le doyen de Grammont déclare que Colin de le Warde et Arnoul del Wede
ont vendu à l'abbaye de Saint-Martin la dinie de cinq bonniers de terre
qu'ils possédaient par moitié à Lierde-Saint-Martin.

Lundi 21 janvier 1256.

Universis Christi fidelibus litteras bas visuris, W[alterus], decanus
Geraldimontis, in Domino salutem.

Universilati vestre nolum facio presentis scripti testimonio, quod Colinus
de le Warde et Arnulphus del Wede, ecclesie Beati Martini Tornacensis
decimam v bonariorum terre site in parrochia de Lierda Sancti Martini,
quam decimam dicti Q olinus] et A[rnulphus] ibi insimul et equali por-
tione possidebant, vendiderunt, scilicet quodlibet bonarium dicte decime
XX soi. alborum, et ipsi C[oiinus] et A[rnulphus] dictam decimam ad opus
dicte ecclesie Beati Martini Tornacensis in manu mea, eo quod eram
ordinarius loci in quo sita est dicta décima, resignaverunt, renuntiantes
expresse ad presens et in posterum, omni juri quod eis competebat in
décima supradicta. Interposuerunt autem dicti Colinus et Arnulphus fidem
corporalem cum juramento, quod decetero occasione dicte decime, contra
ipsam ecclesiam Beati Martini Tornacensis, aliquam non movebunt perso-
naliter vel per interpositam personam actionem. In cujus rei testimonium
et munimen, presens scriplum, ad petitionem dictorum C[oliniJ et
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A[rnulphi], dicte ecclesie Beati Martini Tornacensis exhibai sigillo meo
roboratum.

Datum anno Domini M". CC». XXX". V", feria secunda anfe Conversio-
nem beati Pauli, mense januario.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, pp. 188 et 195.

425.

Le seigneur de le Wastine engage pour neuf ans, à l'abbaye de Saint-
Martin, toute la dîme qu'il possède dans la paroisse d'Aeltre,

Février 1236.

Ego Philippus, miles, dominus de Wastina, notum facio universis tam
futuris quam modernis présentés litteras inspecturis, quod ego, de assensu
et voluntate Mathildis, uxoris mee karissime, et filiarum mearum Elizabet
et Aelidis, et etiam de assensu nobilis viri domini Danielis de Masculines,
mariti dicte filie mee Elizabet, primogenite mee, totam deciniam meam
jacentem in parrochia de Haltra, ecclesie Beati Martini Tornacensis, ad
cujus patronatum spectat dicta parrochia de Haltra, pro quadringentis et
sexaginta et decem libris Flandrensis monete, usque ad novem annos,
titulo pignoris obligavi; tali conditione interposita, quod ipsa décima
usque ad novem annos prefatos ab aliquo non poterit redimi. Elapsis vero
dictis novem annis, michi vel successori meo ipsam decimam redimere
licebit de anno in annum, inter festum sancti Remigii et Purificationem
beate Virginis, sed non tempore alio, fructibus tamen intérim vel post ab
eadem ecclesia perceptis in sortem nullatenus computatis. Volens igitur
prefatam Sancti Martini ecclesiam memorate decime paciBca possessione
gaudere per terminum suum, karissimos michi et illustres viros, videlicet
dominum Sygerum de Curtraco, dominum Balduinum de Prat, dominum
Willelmum de Huela, dominum Alardum, fratrem ejus, et dominum
Danielem de Maskelines, supradictum maritum filie mee, per me certos
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plegios super ista [)aclione firmiter lenenda, ecclesie constitui sepcdicte.
Et ad meliorem certitudinem et memoriani, litteras présentés eidem ecclesie
contuli, quas lam sigilli mei quam sigillorum dictorum plegiorum duxi
munimine roborandas.

Actum anno Verbi incarnati miliesimo ducentesimo tricesiino quinlo,
mense februario.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original jadis scellé de
six sceaux pendants sur double queue de parchemin.

*426.

Le seigneur d'Anfoing et d'Epinoy fait hommage à l'abbaye de Saint-
Martin pour onze bonniers de terre à Bras, qu'il tiendra en fief de
l'abbaye en remplacement du tiers du bois de Vezon. En remettant à
l'abbaye de Saint-Martin ce tiers du bois de Vezon, le seigneur
d'Antoing nabandomie pas cependant la garde de ce bois, qu'il conti¬
nuera d'avoir sous sa protection.

Alain, février 1256.

Ego Hugo, de Antonio dorninus et de Spinelo, notum facio tam futuris
quam modernis, quibus carlam presenlem videre vel audire conligerit,
quod cum ego totius nemoris de Veson speclantis ad ecclesiam Beati
Martini Tornacensis, quod nemus tolum circiter quadraginta bonaria
fundi, paulo plus vel minus, continet, terciam parlem ob cuslodiam ipsius
nemoris, ab abbate ejusdem ecclesie, per hominium tenerem in feodum,
hoc modo quod nullam vendendi, dandi, invadiandi, vel aliquo modo
alienandi haberem potestatem, nisi de dicte ecclesie voluntate et consensu,
et ita quod si michi vel successori meo domino de Antonio, quicumque
esset, plures babere conlingeret heredes, inter quos hereditas disparliretur,
is qui Antonium teneret super hoc dicte ecclesie hominium faceret, et sic
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ab abbate ejusdem ecclesie feodum suum reciperet; tandem par quendam
contractum inter me et ipsam ecciesiam habilum convenimus in hoc quod
ego, coram hominibus dicte ecclesie, paribus mais, scilicet Bernardo de
Pesc, et Waltero de le Val, militibus, Egidio de Dors, Waltero de Renier-
pret, Michaele, majore de Ruisignau, et Rogero de Baiduinmont, terciam
partem nemoris cum custodia michi contingentem, et terciam partem
trium denariorum census sitorum super très quartarios terre arabilis diclo
nemori adjacentis, necnon et quicquid in dicto nemore ab ipsa ecclesia
tenebam in feodum, eidem ecclesie reportavi et resignavi, per manum viri
venerabilis domni Amandi, ipsius ecclesie abbatis, et werpivi per legem
patrie ab eadem ecclesia perpetuo libéré possidendum.

Verum quia idem nemus in procinclu de Antonio et dominii mei situm
est, ego volens prefatam ecciesiam nemore predicto sub protectione mea
velut propria omnimode pacitica possessione gaudere, ad majorem securi-
tatem ipsius ecclesie, dictum nemus continens circiter quadraginta bonaria
fundi, sicut premissum est, conservandum eidem ecclesie in perpetuum,
suscipio légitimé fideliter et tuendum, hoc modo quod ipsa ecclesia dictum
nemus potest, si voluerit, ad terram arabilem redigere, vendere vel alienare,
sive silvam nutrire, vel quocunque modo voluerit fructiis suos facere, et
pro velle suo custodiam adhibere, cui ligna et ferramenta a succisoribus
quos nemori injuriosos adinvenerit, auctorilate propria, dicte ecclesie
licebit asportare, et ab eisdem leges suas accipere, quales et quantas in
proprio nemore forestarii mei et servientes in casu consimili capere con-
sueverunt. Quod si forte malefactor indomabilis existât, et ad me vel
successorem meum sive ministrum fuerit delata querela, quiconque
nostrum ecclesie impotentiam suscipere et consummare tenetur, hoc est
malefactori penam et emendam debitam iujungere ad satisfaciendum dicte
ecclesie, et ad dampnum eidem restituendum, forestario etiam meo, si
absente custodia ecclesie nemoris injuriosos aliquos vel aliquem prior
adinvenerit, sua licebit auctoritate, salvo jure ecclesie, vindicare; sed si
dicto forestario meo custodiam dicte ecclesie infra ambitum nemoris

videre, vel eidem obviare contigerit, ipsi tenebitur reddere vadium, vel
quod acceperat forefactum. Insuper, teneur sepedicte ecclesie iter prebere
eidem et emptoribus suis, per totam terram meam et nemus, ad evacuan-

38
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dam spoliationem nemoris predicli, quotienscunque necesse fuerit, salva
tamen dampni restitutione.

Preterea. quoniam dicta ecclesia peiebat et volebat per conventiones
inier me et ipsam habitas, quod ego home suus feodalis super aliquo
remanerem, et eidem hommagium prefatum in equipollenti restituerem,
ego voluntati ipsius in bac parte benigne consentiens, undecim bonaria
terre arabiiis [)auIo plus minusve, que in potestate de Bras, in uno frusto
jacentia, et etiam in procinctu justicie mee et dominii libéré possidebam,
eidem ecclesie, coram hominibus suis predictis, et etiam coram hominibus
meis, videiicet domino Gerardo de Audommes, domino Nicholao de Vies
Condet, et domino Jacobo tlel Mortier, militibus, Hugone de le Mote,
Gerardo, fratre ejus, Fuicardo de AIneto, Gosselio de Maubrai, Henrico de
Hernes, Waitero de Boucarmes, Colardo Poignet, Johanne, majore de Buri,
Nicholao etiam de le Mole, per manum supradieti abbatis, ad faciendam
penitus voluntatem ipsius, ecclesie libéré reportavi et contuli. Dictus vero
abbas eandem terram coram hominibus predictis omnibus, continuo mihi
reddidit in feodum, et ego illic eidem feci hommagium super eadem terra
a me et successoribus meis ab ipso et ecclesia perpetuo tenenda, secundum
formam superius expressam, videiicet secundum quam primo tenueram
terciam partem cum custodia nemoris memorati. In cujus rei testimonium
et firmitatem, presentem cartam sepedicte contuli ecclesie, sigilli mei
munimine confirmatam.

Actum apud Alaing, in templo, anno Verbi incarnati millésime ducen-
tesimo tricesimo quinto, mense februario, presentibus predictis abbate et
hominibus feodalibus, viris discretis et religiosis Thoma, dechano Sancti
Brictii Tornacensis, domno Radulfo, preposito, domno Balduino, cellarario,
et domno Lelberto, prefate ecclesie monachis, et multis aliis bonis viris.

Mous, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 32; original jadis scellé sur
lacs de soie jaune. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 141 ;
Ibidem, Cartulaire 122, p. 30; Ibidem, Cartulaire 128, fol. 2'.
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427.

L'évéque de Tournai constate un échange de (erres à Evregnics, fait entre
l'abbaye de Saint-Martin et le curé d'Evregnies, dans le but de rappro¬
cher le presbytère de celui-ci de son église.

Samedi 22 mars 1255.

Walterus, Dei gratia Tornacensis episcopus, universis présentes litteras
inspecluris in Domino salutem.

Universitati veslre notum facimus quod Theodericus, presbiter de
Evregnies, in nostra presenlia conslilutus, recognovit quod terra super
quam habitat ad presens spectare solebat ad presbiteratum de Evregnies,
sed in tantum remota est ab ecclesia de Evregnies, quam presbiter ibi non
potest commode habitare. Unde per consensum nostrum et dicti Theode-
rici, presbiteri, et per voluntatem et consensum ecclesie Beali Martini
Tornacensis, que patronatum dicte ville dinoscilur possidere, decetero
illam terram totam que in mansionaria presbiteri, et circa mansionariam,
possidebat hactenus presbiter parrochialis in dicta villa de Evregnies.
dicta Bcati Martini ecclesia in perpetuum libéré et pacifice possidebit, et
prope ecclesiam de Evregnies, plene tandumdem terre, predicta Beati
Martini ecclesia presbitero assignabit quantum recipit de presbiteralu, ita
quod ulraque pars indempnis conservabitur in bac parte. Insuper idem
presbiter coram nobis recognovit quod predicta (erra super quam mine
habitat, que, ut predictum est, ad presbiteratum spectare solebat, cum
idem presbiter ad manendum ibi primo venit, vacuam et sine omni edificio
eam invenit, et omnia edificia que ibi nunc edificata sunt, construi de suo
fecit. Que edificia intégré coram nobis ecclesie predicte Beati Martini in
elemosinam contulit, et ea in manum noslram ad opus dicte ecclesie
resignavit. Et nos dictam elemosinam in manum domni Amandi, ipsius
loci abbatis, reportavimus ab eadem ecclesia in perpetuum libère possi-
dendam, omnia supradicta grata et rata habentes, et sigilli nostri muni-
mine dicte ecclesie confirmantes.
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Aclum anno DominI M". CC®. XXX®. quinto, sabbato ante Ramos pal-
marum.

Mons, Arch. de l'Élal, Fonds de Saint-Martin, carton 27; original en forme de
charte-partie, jadis scellé sur double queue de parchemin — Bruxelles, Arch,
gén. du royaume, Cartulaire 120, pp. 68 et 165; Ibidem, Cartulaire 121, p. 225.

428.

Le prévôt, le doyen et le chapitre de Renaix, cèdent à l'abbaye de Saint-
Martin la renie annuelle de dix marcs qui leur était due par le cheva¬
lier Philippe de le Wastine, à cause de la dîme d'Aeltre.

Mercredi 23 avril 1236.

Cniversis présentes litteras inspecturis, E[verardus], prepositus, G..,
decanus, totumque Rolhnacensis ecclesie capitulum, salutem in Domino.

Universilati vestre volumus esse notum, quod nos de commuai consensu
omnium nostrum, vendidimus bene et legittime ecclesie Beati Martini
Tornacensis, decem marchas, triginta 1res solides et quatuor denarios
Fiandrensis monete pro marcha, annui census, in quibus nobis tenebatur
annuatim, in vigilia JNativitatis sancti Johannis Baptiste, vir nobilis Philip-
pus, miles de Wastina, ratione decime de Haltra, et bene concedimus et
volumus quod idem vir nobilis et successores sui, dictas decem marchas
prefale Sancti Martini ecclesie decetero persolvant, eodem modo et eodem
termine que nobis easdem persolvere tenebatur hactenus idem miles. Nos
enim quicquid juris habebamus vel habere poteramus, tam in decem
marchis predictis quam in décima memorata de Haltra, occasione cujus
decem marche predicte nobis a milite memorato hactenus debebantur,
translulimus in eandem ecclesiam Sancti Martini Tornacensis, ab ipsa
ecclesia perpetuo libéré possidendum. In cujus rei testimonium et firmi-

' Cet original est si délabré qu'il n'a pu nous servir.
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tatem, litteras présentés sepedicte ecclesie Sancli Martini Tornacensis
ecclesie coniuiimus, sigilli nostri munimine conHrmatas.

Actum anno Domini M®. CC". XXX°. sexto, mense aprili, feria quarta
post dominicam qua cantatur Jiibilate.

Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Carlulaire 120, p. 143; Ibidem, Cartulaire i2i,
p. 278; Ibidem, Cartulaire 126, fol. 2°.

429.

L'official de Tournai déclare que le chevalier Philippe de le Wastine s'est
engagé à payer désormais à l'abbaye de Saint-Martin les dix marcs
de rente annuelle qu'il payait auparavant au chapitre de Renaix, à
cause de la dîme di'Aeltre.

Mercredi 23 avril 1236.

Magisler S ., de Broborg, ciericus et officialis domini Tornacensis,
universis présentes litteras inspecturis in Domino salutem.

Noverit universitas vestra, quod vir nobiiis Philippus, miles de le
Wastine, in nostra propter hoc presentia constitutus, concessit et ad hoc se
obligavit, utcensum decem marcharum in quo annuatim tenebatur ecclesie
Rothnacensi, et quem solebat eidem ecclesie solvere annuatim ratione
decime de Haltra, triginta et très solidos et quatuor denarios pro marcha,
teneretur decetero solvere et solveret ecclesie Sancti Martini Tornacensis,
annis singulis in vigilia vel in die Nativitatis beati Johannis Baptiste;
concedens quod si dicta vigilia vel die dicta deficeret in solutione dicli
census, in toto vel in parte, dicta décima de Haltra integraliter rediret ad
ecclesiam Sancti Martini Tornacensis, in cujus personatu sita est décima
prenotata. Et hec facta sunt de consensu ecclesie Rothnacensis, sicut in
ipsius ecclesie Rothnacensis litteris super hoc confectis vidimus plenius
contineri. In cujus rei testimonium et firmitatem, présentes litteras ad
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inslantiam dicti militis ecclesie Sancti Martini predicti contulimus, sigilii
sedis Tornacensis munimine roboratas.

Actum anno Domini M°. CC°. XXX®. VI°, mense aprili, quarta feria post
Jubilate.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton tO; original scellé sur lacs
de soie rouge, en cire brune — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 420, p. 140; Ibidem, Cartulaire 124, p. 279; Ibidem, Cartulairc 126,
fol. 3*.

430.

L'ofjicial de Tournai constate la cession par le chapitre de Renaix à
l'abbaye de Saint-Martin, de In rente de dix marcs que le chevalier
Philippe de le Wastine devait payer chaque année audit chapitre, à
cause de la dime d'Aeltre.

Mercredi 23 avril 1256.

Magister S... de Broborch, clericus et ofïïcialis domini Tornacensis,
universis présentes litteras inspecturis salutem in Domino.

INoverit universitas vestra, quod ecclesia Rothnacensis vendidit bene et
légitimé ecclesie Beati Martini Tornacensis decem markas annui census,
triginta très solidos et quatuor denarios Flandrensis monete pro marcha,
in quibus vir nobilis Philippus de le Wastine, miles, dicte ecclesie Roth-
nacensi tenebatur pro décima de Haltre; et renuntiavit dicta ecclesia
Rothnacensis omni juri quod habebat vel habere poterat tam in dictis
decem marchis quam. in dicta décima de Haltre, ratione cujns prefatus
miles easdem markas hactenus annis singulis in vigilia Nativitatis beati
Johannis Baptiste eidem ecclesie Rothnacensi solvere tenebatur; trans-
ferens integraliter omne jus premissum in ecclesia Sancti Martini preno-
tata, ab eadem ecclesia perpetuo libéré possidendum, sicut magister

' L'état de délabrement de cet original le rend maintenant inutile.
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Everardus de Vinea, prepositus Rothnacensis, St[ephanus| et magister
Matheus de Aria, canonici Rothnacenses ad hoc destinati, et habentes pie-
nariam poteslatem super premissis faciendis, per litteras spéciales sigillo
capituli siii sigiilatas, bec omnia premissa coram nobis recognoverunt. In
cujus rei testimoniurn et firmitatem, ad petilionem dictorum canonicorum
Rolhnacensium, sepedicte Beali Martini Tornacensis ecclesie litteras pré¬
sentes contulimus, sigillo Tornacensis curie roboratas.

Actum anno Domini M°. CC". XXX". sexto, mense aprili, ferla quarta
post dominicam qua cantatur Jubilate.

Mons, Arch. de rÉtat, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original scellé sur lacs
de soie bleue et blanche, en cire brune — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 120, p, 140.

431.

Le doyen de Grammont déclare que Hugo de Molendino, ses frères et son
beau-frère, ont vendu à l'abbaye de Saint-Martin la dime qu'ils possé¬
daient sur quatre bonniers de terre à Lierde-Saint-Martin.

Mai 1256.

Universis Christi hdelibus tam posteris quam presentibus ad quorum
noticiam présentes litteras pervenire contigerit, W[alterus], decanus chris-
tianitatis Geraldimontis, in Domino salutem.

Universitati vestre notum facimus presentium testimonio litterarum,
quod Hugo de Molendino, Guido, Johannes et Walterus, fratres, et
Genekinus qui habet ipsorum sororem in uxorem, vendiderunt ecclesie
Beati Martini Tornacensis decimam quatuor bonariorum terre, uno dimi-
dio jornario minus, de ipsorum allodio, site in parrochia de Lierda Sancti

* Cet original n'a pu nous servir, tant son état est aujourd'hui mauvais.
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Martini, in loco qui dicitur Mallrau quani decimam hucusque possede-
runt jure allodiali, et receperuni in terra supradicta. Recognoverunt
itaque quod quodlibet bonarium dicte decime, et verum est, dicte ecclesie
vendiderunt xvjii sol. alborum; et hoc, ipsius pecunie summa ipsis ad
plénum ex parte ipsius ecclesie persoluta, et in manu nostra tanquam
ordinarii ipsius loci, dictam decimam ad opus ipsius ecclesie reportave-
runt, et eam ad presens et in posterum ipsi ecclesie quitaverunt, interpo-
nentes fidem cum jnramento, quod per se vel per alios, ratione dicte
decime decetero contra ipsam ecclesiam non movebunt calumpniam publi-
cam vel clandestinam. Nos itaque, ex oflicio nostro, dictam decimam sic
in nostra manu reportatam, ecclesie contulirnus memorate, venditionem
confirmantes ipsi ecclesie premissam, appensione sigilli nostri, de predic-
torum fratrum et Genekini consensu et voluntate.

Actum anno Domini M°. CC°. XXX°. sexto, mense maio.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 122, pp. 190 et t96.

432.

Carta domini Philippi de Wastina, de eo quod nos ei persolvimus qua-
dringenlas et Ix libras, pro décima de Haltra quam ipse invadiavit
nobis

Mercredi 14 mai 1256.

Datum anno Domini M". CC°. XXX". sexto, feria quarta ante Penthe-
costen.

Mens, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original jadis scellé sur
double queue de parchemin.

' La copie de la page 196 dans le Carlulaire 122 de Bruxelles porte Mautrau.
' Cette analyse, d'une main du XVI* siècle, est très lisible au dos de la charte qui, elle, est complè¬

tement illisible.
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433.

Le doyen de Grammont déclare que (église Saint-Adrien de Grammont,
et les frères Philippe et Jean de Welewe, ont vendu à l'abbaye de Saint-
Martin toute la dîme qu'ils possédaient à Lierde-Saint-Martin.

Décembre 1256.

[Universis Clirisli 6deiibus ad quos prescns scripluni pervenerit, Walte-
rus, decanus clirislianilatis de Geraldimonle, saiutem in Domino.

Noveril universilas veslra, quod] ' cum ecclesia Reali Adriani Geraldi-
montensis, in parrochia de Lierda Reali Martini possideret xi jornarioruin
terre allodialiter decimam, et ex altéra parle decimam viginli bonariorum
terre lilulo collalionis, uno jornario minus, in ipsa parrochia dicta ecclesia
Beati Adriani possideret et baberel, liaberent eliam in ipsa parrochia Beati
Martini de Lierda nobilis vir dominus Philippus de Welewe et Johannes,
frater ejus, decimam Irium bonariorum terre et dimidium jornariutn ;
tandem ecclesia Beati Martini Tornacensis, eo quod est dicti loci de iderda
persona, dictam decimam, proul premissum est, bene el légitimé tam erga
diclam ecclesiam Reali Adriani, quam eliam diclos Philippum et Jobannem,
fratres, prout ipsam decimam possidebanl, sibi adquisivit et coinparavit,
ita quod ipsa ecclesia Beati Martini Tornacensis quodiibel bonarium émit
XX sol. alborum, et hoc, poilione cujusque partis ad plénum persoluta.
ij)sis ecclesie Beati Adriani et l'ralribus prediclis, proul quanlilas dicte;
deciine se extendil. Quo facto dicta ecclesia Beati Adriani et dicti fratres
in manu mea, eo quod ad hoc ex speciali mandate reverendi palris ac
doinini G[odefridiJ, Dei gratia Cameracensis episcopi, essem missus, dic¬
lam decimam cum omni inlegrilale et jure quo eam possederant, ad opus
jamdicle ecclesie Beati Martini Tornacensis reporlarunt libéré ac benigne,
omni juri quod eis in dicta décima competebat ad presens vel in poslerum
renunlianles, et manumiltenles. Dicti vero fratres fidem interposuerunt

' La cliarle ne nous est connue que par une copie tronquée, insérée dans une autre cbarle de
mai 1257 qu'on trouvera ci-après. Nous avons rétabli les formules d'après celles dont se serrait le
plus souvent le doyen de Grammont.

S9
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ciim juramenlo quod decelero personaliler, vel per inlerpositam pcrsonam,
occasione dicte decime, proul eani manumiserunt, adversus janidictam
ecclesiam Beat! Martini Tornacensis non movebunt actionem vel calump-
niam. Astiterunt autem cum liée fièrent, venerahiiis vir abbas Geraldi-
montensis, et ejus conventus, G... de Acrima, presbiter, G..., capelianus
hospitalis Geraidimontensis, Arnulphus de Palude et Arnulfus, clerici,
dominas Arnulphus de Monte, miles, Willelmus de Dafang'^es] et Baldui-
nus, fratres, et Johannes de Marka. In cujus rei testimonium et munimen
presentem paginam exhibiii, sigilli mei munimine roboratam.

Actum anno gratie M". (X". XXX°. Vl", mense dccembri.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartuiairc 122, p. t96.

434.

Le pape Grégoire IX confirme la constitution apostolique qui a ordonné
qu'il y ail toujours au moins deux moines, dans les maisons de l'ordre
de saint Benoit.

Terni, 13 janvier 1237.

Gregorius, episcopus, servus servorum Dei, dilectis filiis universis abba-
tibus et prioribus abbates proprios non habcntibus, ordinis sancti Benc-
dicti, Tornacensis dyocesis, salutem et apostolicam benedictionem.

Cum in ordinatione pro reformatione vestri ordinis facta nuper a sede
apostolica, sit insertum ut ubi unus monachus commoratur, alius associe-
tur eidem, quatinus si ccciderit habeat sublevantcm ; quieti vesire provi-
dere volentes, auctoritate vobis presentium indulgemus, ut in hujusmodi
locis ultra id quod hactcnus est obtentum, nullus sibi de novo présumât
hac occasione aliquid usur})are. Nulli crgo omnino hominûm liceat banc
paginam nostre concessionis infringere, vel ei ausu temerario contraire. Si
quis autem hoc attemptare presumpserit, indignationcm omnipotcntis Dei
et beatorum Pétri et Pauli, apostolorum ejus, se noverit incursurum.

Dat. Interanni, idubus januarii, pontificatus nostri anno decimo.
Bruxelles, Areli. gén, du royaume, Cartulaire 121, p. -415.
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435.

L'official de Tournai déclare que Wallerus de Beauvoir, d'Orcq, a renoncé
moyennant finance, en faveur de l'abbaye de Saint-Martin, au cens
annuel de douze deniers de Laon, et à la redevance annuelle d'un
chapon et d'un quartaiid de cervoise, que celte abbaye était tenue de
lui servir.

Mars 1237.

Magisler S... de Brouborg, canonicus et uiïicialis Tornacensis, universis
présentes lilleras inspccluris salutcm in Domino.

Noverit universitas veslra, quod Wallerus diclus de Beauvoir, de Orka,
in noslra presenlia conslilulus, recognovit se bene et légitime vendidisse
ecclesie Beali Martini Tornacensis xii d. Laudunensium annui census, et
unum caponem et unum quarlereullum cervisie annui redditus, in quibus
dicta ecclesia dicto Waltero tenebatur, ut dicebat; recognovitque idem
Walterus sibi esse de precio satisfactum, et lenuntiavit predictis, et omni
juri quod ei competebat in premissis, ad opus dicte ecclesie, libéré coram
nobis. Quam venditionem et werpitionem Petrus dictus de Beavoir, frater
dicti Walteri, et alius frater ejus, approbaverunt in omnibus, coram nobis,
tam dictus Walterus, quam dictus Petrus et alius ejus frater, fide et sacra-
mento interpositis promiltentes, quod in premissis nichil juris decetero
reclamabunt, et quod dictam ccclesiam super eis per se vel per alium
decetero nullatenus molestabunt; concedentes quod nos de ipsis justiciam
faceremus, si contra premissa eos in aliquo contingeret attemptare.

Datum anno Domini M". CC®. XXX". sexto, mense martio.

Mons, Ai'cli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 65; original seellé sur double
queue de parcliemin, en cire brune '. — Bruxelles, Areh. gén. du royaninc,
Cartniaire 121, p. 153.

' II est à peu près impossible aujourd'hui de se servir de cet original.



468 CHARTES DE L'ABBAYE

436.

Le doyen de Grammont récapitule tous les divers achats de dîmes, faits
depuis i250 par l'abbaye de Saint-Martin à Lierde-Saint-Martin.

Mai 1237.

Universis Cliristi fidelibus ad quos presens scriptum pcrvenerit, Wal-
terus, decaniis chrislianilatis de Geraldimonle, salutem in Domino.

Noverituniversilas veslra memandalum venerabilis patrismei C[odefridi],
Dei gralia Cameracensis episcopi, récépissé in bec verba : « G[odefridus],
Dei gratia Cameracensis episcopus,etc.» {Suit le texte de la charte de
publiée sous le n° 366).

Hujus igitur a'uctoritate mandali., in diclo negocio processi in hune
modum. in primis litteras bone memorie venerabilis viri Theoderici,
quondam abbatis Sancli Pétri in Gandavo, inspexi sub bac forma :
« 'J'beodericus, Dei permissione abbas, etc. » {Suit le texte de la charte de
novembre L230, publiée sous le n° 362).

Prelerea, cum ecclesia Sancli Martini Tornacensis a presbitero et parro-
cbianis de Lierda, etc. [Suit le texte de la charte du 2A novembre i230,
publiée sous te n° 363).

Preterea, cum Arnulpbus, miles de Monte, tria bonaria et dimidium, etc.
{Suit le texte de la charte de mars i234, publiée sous le n" 387).

Preterea, Henekinus de Fonte, de Lierda Sancti Martini, in presentia
mea, etc. (Sm«7 le texte de la charte de mai '1234, publiée sous le n° 392).

Litteras quoqiie domini Jobannis de Heripont, militis. et Ide, uxoris sue,
inspexi, sub bac forma : o Universis presens scri[)tum, etc. » {Suit le texte
de la charte du 3 mai i234., publiée sous le n° 393).

Preterea, cum Ivanus de Welewe, pie memorie, decimam octo bonario-
rum, etc. {Suit le texte de la charte du 43 janvier 1236, publiée sous

le n» 423).
Preterea, Colinus dei W'arde et Arnulpbus dei VVoede, ecclesie Beati

Martini Tornacensis, etc. {Suit le texte de la charte du 21 janvier 1236,
publiée sous le n" 424).
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Preterea, Hugo de Molendino, Guido, Johannes el Wallerus, fratres, etc.
{Suit le texte de la charte de mai '1236^ publiée sous le n° 43i)-

Preterea, ciim ecclesia Beati Adriani Geraldimontensis in parrochia de
Lierda, etc. {Suit le texte de la charte de décembre '/S36, publiée sous
le n° 433).

Preterea, émit ecclesia Sancli Martini Tornacensis ab ecclesia Sancti
Adriani in Geraldimonte decimam xxv bonariorum terre, videlicel in
parrochia de Lierda Sancti Martini xv, et decem apiid Fiobercam, pro
xxv lib. Fiandrensium. Item a capellano Beate Kalerine de Geraldimonte
decimam vu jornariorum terre prO xxx'' et sex sol. Fiandrensium. Item ab
Egidio de Lierda decimam xi bonariorum terre et dimidii jornarii pro
XI Ib. et V sol.. Item a Raduifo, milite, decimam octo bonariorum terre et
unum jornarium et dimidium pro octo libris. Preterea, ab Arnulpho,
milite de Bruech, decimam quatuordecim bonariorum terre pro xiii libris
el sex sol.. A Nicholao de le Warde, decimam v bonariorum et dimidium
pro centum et decem sol . Item a Margareta, sorore ejus. decimam v bona¬
riorum terre pro centum et decem sol.. Item a Gertrude del Borch et bliis
ejus, decimam duorum bonariorum et dimidium pro xl et v sol.. Item a
Willeimo de Hodenove, decimam quatuor bonariorum, uno jornario
minus, pro quatuor Ib. quinque s. minus. A Godefrido Bateriel, decimam
sex jornariorum pro xx et vu solidis. Item a Waltero de Arbeke, decimam
unius jornarii pro tribus solidis et dimidium. A Waltero de Morcimbrouc,
decimam unius jornarii, pro quatuor sol. et dimidium. Ab Arnulpho
Moriel de Geraldimonte, decimam vi bonariorum pro vi Ib.. A domino
Girardo deWasberge, milite, decimam ix jornariorum terre in parrochia
de Lierda Sancti Martini, pro xlv sol. Flarningorum.

Omnium igitur istorum partibus olim a me, prout tempus exegerat,
successive sigillatis, in presenti pagina, compendii causa, in unum collectis,
ut omnia prenotata majoris securitalis robur optineant, ad instantiam viri
venerabilis A[mandiJ, abbatis Sancti Martini Tornacensis, et ejusdem loci
conventus, presens scriptum sigilli mei appensione roboravi.

Actum anno Domini M". CC". XXX". VII°, mense maio.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cai liilaire 120, p. 149; Ibidem, Carlulalre 122,
p. 191.
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437.

L'évêque de Cambrai ratifie les divers achats de dîmes à Lierde-Sainl-
Martin, faits depuis l'an 1230 par l'abbaye de Saint-Martin.

Lundi 1" juin 1237.

Gi^odefridus], Dei gralia Cameracensis episcopus, universis présentes
litteras inspecturis eternam in Domino saiutem.

Universilati vestre significamus, quod nos décimas quas ecclesia Beati
Martini Tornacensis in personatu suo de Lierde, sita in episcopalu nostro,
de manibus laicorum acquisivit, jus suum redimendo, quas W[alterus],
decanus Geraidimontensis, nomine nostro, de speciali mandato nostro, a
clericis et laicis ad opus dicte ecclesie recepit in manu sua resignatas, sicut
in litteris testimonialibus dicti decani hiis iilteris appensis pienius conli-
netur, dicte Beati Martini ecclesie benigne perpetuo in pace tenendas
concedimus, et ilias sibi testimonio presentium pontitlcaii auctoritatc
contirmamus.

Actum anno Domini M". CC". XXX". VU", feria secunda post Ascen-
sionem Domini.

Bruxelles, Arch. géii. du royaume, Cartuiaiie 120, p. 133; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 198.

438.

Le seigneur de Sorel déclare que les frères Gautier et André, leur sœur
Emechin, et leur beau-frère Godefroid,^ ont renoncé moyennant finance,
au profit du prieuré de Saint-Arnaud lez-Tliourotle, au setier et demi
de vin qu'ils prétendaient prendre sur la vigne de ce prieuré nommée
Bertainval. En qualité de seigneur desdits Gautier, André, Emechin et
Godefroid, le seigneur de Sorel garantit celte renonciation.

Saint-Amand lez-TliourotIc, juin 1237.

Actum anno Domini M°. CC°. XXX". Vil", mense junio, in ecclesia Sancti
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Amandi, coram bonis viris, videlicel : domino Peiro de Ressons, milite,
(iomno Johanne, priore, et monachis ipsius loci, et multis aliis bonis viris.

Bruxelles, 4rcli. gén. du royaume, Carlulairc 122, p. 2S5

439.

//officiai de Tournai déclare que Simon Barat a donné à l'abbaye de Saint-
Martin une rente et un cens annuels, assis sur les huit jardins aux

Argilliers que tenaient de lui Jean Busenau et Jean Buchau.

Mercredi 16 septembre 1237.

Ollicialis domini Tornacensis, universis présentes lilteras inspectons
salutem in Domino

Llniversilati vestre notum fieri volumus, quod Simon dictas Raras, in
noslra presentia constitutus, oh remedium anime sue, in puram elemosi-
nam contulit ecclesie Beati Martini Tornacensis, ad opus elemosine et
pauperum, viginti quatuor solidos Flandrensium annui redditus, et octo
denarios ejusdem monete annui census, siti, ut dicebatur, super octo ortos
jacentes apud les Argilliers Tornac[enses]; quorum ortorum Joliannes
Rusenaus quatuor hereditarie dicitur possidere, Joliannes vero Buchaus,
reliquos quatuor; et quilibet eorum pro duodecim solidis monete predicte
persolvendis mediatim in Natali Domini et in festo Nativitatis sancti
Johannis Baptiste, et iiii"'" denarios annui census ejusdem monete persol¬
vendis in festo beati Remigii annuatim; quos ortos dicti Joliannes et
Joliannes, in nostra presentia constituti, se possidere recognoverunt a pre-
dicto Simone dicto Barat, sub censu et redditu memoratis. In cujus rei
testimonium et firmitatem, ad preces dicti Simonis, litteras présentes

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 219.
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ecclesie contulimiis antedicte, sigilli sedis Tornacensis munimine robo-
ratas.

Actuni anno Dotnini M". CC®. XXX®. septimo, mense septembri, feria
quarta post Exaltationem sancte Crucis.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, eartoii d ; original jadis seeilc sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 127, p. SS.

440.

Le doyen de Grammont déclare que Henricus de Lyelar, Egidius de
Lyuchau et Arnulphus de Weeda, ont vendu à l'abbaye de Saint-
Martin les dîmes qu'ils possédaient à Lierde-Saint-Martin.

Octobre 1257.

Universis Christi fidelibiis lam posteris quam presentibus ad quorum
noUciam presens scriplum pervenerit, W[aUerusj, decanus Geraldimon-
tensis, in Domino salutem.

Universilati vestre notum facimus presentis scripti testimonio, quod
Henricus de Lyelar, coram nobis lanquam ordinario ioci, vendidit ecclesie
Beali Martini Tornacensis duas garbas decime de duodecim bonariis terre
sue et allodii, site in parrocbia de Lierda Beati Martini, cum omni jure
quo ipse H[enricus] dictam decimam possedit et habuit usque in diem
hodiernam, et recognovit idem H[enricus] quod de quolibet denario illius
decime, ab ipsa ecclesia Beati Martini Tornacensis viginti sol. alborum
habuit nomine venditionis et recepit; et obligavit se ad boc coram nobis
idem H[enricus], fide et juramento interpositis, quod decetero dictam
decimam non reclamabit, per se neque per personam interpositam ; immo
eidem ecclesie bene et légitimé contra quoscumque guarandiet eandem, et
eandem manumisit; et renuntiavit ad presens et in posterum eidem decime
cum omni jure, ad opus ipsius ecclesie Beati Martini Tornacensis, con-
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ferens eandem ipsi ecclesie perpetuo jure libéré et absolute possidendam.
Et eidem decime renunliavit mera voluatale domina Aelydis, que fuit
uxor domini Sygeri de Lyelar, qui fuit frater ipsius Henrici, et fidem
interposuit cum juramento, quod decetero jus suum quod in eadem sibi
competebat non reclamabit, et quod ipsam ecclesiam super illo non
inquietabit. Et quoniam eidem decime, sicut dictum est. renuntiavit,
habujt et recepit ipsa A[elydis] a jamdicta ecclesia, de sex bonariis illius
decime, videlicet de unoquoque sex sol. alborum.

Et sub bac forma vendidit dominus Egidius de Lyuchau, miles, ipsi
ecclesie duas garbas decime de sex jornariis terre sue et allodii, site in
parrocbia supradicla, mediantibus triginla sol. alborum quos ipsa ecclesia
eidem militi persolvit, et hoc dicta Aelide, uxore sua, laudante cum fidei
interpositione de non reclamando

Ad bec Arnulphus de Weeda dicte ecclesie decimam unius dimidii
bonarii terre sue et allodii, site in jamdicta parrocbia de Lierda vendidit
modo consimili, mediantibus decem sol. alborum ad plénum sibi perso-
lutis. Asliterunt autem, cum bec facta fuerunt, in testimonium vocati, viri
religiosi et fidedigni fralres, Daniel, prior Ninivensis, frater Agenor, mona-
cbus Montis Sancti Martini, Henricus, presbiler de Lirda Beati .Martini, viri
nobiles, dominus Arnulphus de Gavre, dominus Walterus de Cortraco,
Raimondus de EIst, et Gisselinus, (ilius ejus, milites, et muiti alii. In cujus
rei testimonium et munimen, presens scriptum exhibuimus dicte ecclesie
appensione sigilli riostri roboralum.

Actum anno Domini M». CG®. XXA\ seplimo, rnense octobri.

Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Cartulaire 120, p. 171 ; Ibidem, Carlulaire 122,
p. 184.
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441.

Le doyen de Saint-Brice à Tournai déclare que Marie, femme de Gilles
de Dors, a ratifié l'échange de onze bonniers de terre près du bois de
Grandmetz, fait par son mari, contre onze bonniers de bois, terre et
pré à Hacquegnies, appartenant à l'abbaye de Saint-Martin.

Mercredi 7 octobre 1257.

Cniversis présentés litteras inspecluris, Tb[omas], clecanus Sancti Brictii
in Tornaco, salutem in vero salutari.

Noveril universilas veslra, quocl Maria, uxor Egidii de Dors, in presentia
noslra constituta, iaudavit et approbavit commutationem undecim bona-
riorum terre, paulo plus vel minus, jacentis apud Kokeriaulmont, prope
nemus de Geraimes, quam Egidius, predictus maritus ejusdem Marie,
ecclesie Beati Martini Tornacensis conimutavit pro aliis undecim bonariis
nemoris, terre et prati, jacentium per plures pecias in parrochia de Hake-
gnies, quas dicta ecclesia ibidem possidebat. Renuntiavit etiam ipsa Maria,
spontanea et non coacta, dotalicio quod habebat in terra predicta de
Kokerialmont, recognoscens se ob hoc alibi sulTicienter esse dotatam, vide-
iicct super undecim bonariis terre et dimidium que idem Egidius apud
Hagegnies possidebat. Promisit itaque dicta Maria quod in dicta terra de
Kokeriaulmont decetero nichil juris reclamabit, et quod dictam ecclesiam
Sancti Martini super hoc, causa dotalicii vel alia, nullatenus molestabit;
concedens se a nobis cxcommunicationis vinculo innodari, si in aliquo
premissorum ipsam contingeret contraire. In cujus rei testimonium et
lirmitatem, présentes litteras ad petitionem predicte Marie contulimus
ecclesie memorate, sigilli nostri munimine roboratas.

Actum anno gratie millesimo ducentesimo tricesimo septimo, feria
quarta post festum beati Remigii.

Mons, Arch. de rÉlat, Fonds de Saint-Marliii, carton 34; original scellé sur dout)le
queue de pareheniin, eu cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Car-
tulaire 122, p. 131.
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i42.

Le doyen de Sainl-Brice à Tournai déclare que la veuve Élisabelh Rahier
et ses enfants ont vendu à l'abbaye de Saint-Martin un demi-bonnier
de terre à Rumiliies.

Dimanclie 18 octobre 1257.

Universis présentes litteras inspecturis, Th[omas], decanus Sancti Brictii
in Tornaco, salutem in vero salulari.

Universitali veslre noluin faciinus, quod Elizabelh, reiicta Rahier, et ejus
Jiberi, in jure coram nobis constitiili, werpiverunt ecclesie Beati Martini
Tornacensis, dimidium bonarium terre arabilis, paulo plus vel minus, site
in terrilorio de Ruinegnies, ad locuin qui dicitur Goninerssars, recognos-
centes se bene et legittinie diclam terram vendidisse ecclesie memorate; et
promiserunt fide et juramento mediantibus, quod nichi! in dicta terra
decetero reclamabunt, nec dictarn ecclesiain super eadem terra, per se vel
per alium, inolcslabunt. Quod si secus in aliquo atlemptarent, concesse-
runt se a nobis et a nostro successore cxcommunicationis vinculo inno-
dari.

Actum in die beali Luce, anno Doinini M". CC®. tricesimo septimo.
Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carlon 30; original jadis scellé sur

double queue de parchemin. — Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Carlu-
laire 122, p. 15.

4"i3.

Le doyen de Saint-Rrice à Tournai déclare que Wallerus de Rumiliies,
et sa femme Isabelle, ont donné à l'abbaye de Saint-Martin un bonnier
de terre à Rumiliies.

Novembre 1257.

Universis présentés litteras visuris, Th[onias], decanus Sancti Brictii in
Tornaco, salutem in Domino.
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[Soverit universilas vestra, quod Wallerus de Humignies. et Ysabella,
uxor ejus, in nostra coiislituti presentia, lum pro restilutione facienda
ecclesie Beati Martini Tornacensis, si quid de bonis ipsius ecciesie accepe-
rnnt que longe (empore in territorio de Rugmignies custodierani, lum pro
remedio animarum suarum, ipsi ecclesie conlnlerunl unum bonarium
terre arabilis, jacens in eodem territorio, in duabus peciis, qiiarum una
jacet ad locum qui dicitur Ruels, altéra juxta triescum de Nieuregies,
quam terram in manu preposili ipsius ecclesie werpiverunt et effeslucca-
verunt, sicut moris est patrie, ad opus ecclesie memorate; promittentes,
fide et juramento mediantibus, quod nicbil in dicta terra decetero recla-
marent Quod si in aliquo contra dictam fidem venircnt, concesserunt se
a nobis et a nostro successore excommunicari.

Actum anno Domini M". CC°. tricesimo septimo, mcnse novembri.

Mons, Arch. de l'Elat, Fonds de Saint-Martin, rarlon 50; original jadis scellé sur

simple queue de parchemin.

444.

Evrard de Condé, châtelain de Leiizc, approuve au nom de Walicr
d'Avesnes, son seigneur, l'échange de onze bonniers de terre à Grand-
metz, fait par Gilles de Dors, contre onze bonniers de bois, terre et
pré, appartenant à l'abbaye de Saint-Martin à Hacquegnies et Hcr-
quegies.

Novembre 1257.

Jou Evrars de Condet, casielains de Leuse, fac asavoir à tous ciaus ki
cest escrit veront et oront, que il avinl en fin de parole et en droit de plait,
devant les homes monsegnor Watier, segnor d'Avenes, Jehan Reinier,
cevalier, Evrarl de le Vigne, Teri de Buillernont, Jehan son frère, Grigore
et Jakemon de Mande, Gérât Moulle, Huon des Ausnes, Nicholes de Caisne,
et les sierjans del segnor sovent nommé, Estievenon, le maieur de Leuse,
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Jehan Rossiel de Breuse, et devant dant Raoul, le piovosf, et dant Liberl,
monies de Saint Martin de Tornai, ki por leur glise notnéenient i estoient
envoié par les letres de l'abbet et del convent, et par l'otroi de le glise Saint
Marlin, que Gilles de Dors et i^laroie, se feme, cangièrent à le glise de Saint
Martin de Tornai de xi boniers de tiere qu'il avoient à Cokerialmont, après
le bos de Grantmès, à alires xi boniers de tiere par pièces, en bos, en prés,
en tiere ahanible et en rentes que cele glise adont tenoit en le parroce de
Hakegnies et de Herkezies. Et jou loai l'escange de par mon segneur, et de
par le dit des homes devant nommés, et aïrelai les parties de lor escanges,
maiement par l'otroi de le glise Saint Gillain ki clamoit les xi boniers pre¬
miers nommés ausi comme fiés. Et dist que bien en avoit sen voloir sor
autre tiere dont Gilles devant dis li avoit fait homage et mis d'aluet à fief,
et par le dit des homes de celi glise, Baudri Ridet, Baudri Pance, Alart le
Maior de Hornul, Colart Colekin, Jakemon Buckart, Gossuin Briket, et
Estievenon de le Piere. Et li feme Gilion loa l'escange, et jura et fiança que
jamais apriès ne clameroit, ne les glises devant dites n'en destorberoil por
doaire ne por assenement ne por vevée, et coneut et jura que bien i estoit
se voloirs, et que Gilles l'en avoit fait escange sor autre tiere qu'il tenoit
de le glise Saint Gillain, et cele glise avoit loé qu'ele en fust doée devant
ses homes : Alart de Strepi, Jehan de Flegnies, son frère, Alart de Hiong,
et Lambiert de Hornut. Et de çou a ille livré à le glise Saint Martin letres
del doien de Saint Brisse de se crestienté. Et si conut Giles devant nommés

ke mais n'avoit ne justice ne autre droit sor chose ke Sains Martins eust à
Dors. Et jo à le requeste des parties ai doné à ans ceste cyrographe partit
en deus, por ço ke calenge n'en fust apriés, et confremée de mon saiel,
l'an de l'incarnation Jhésu Crist M. CC. XXXVII, el mois de novembre.

Mons, Arch. de l'Etal, Fonds de Saint-Martin, carton 34; original en forme de
charte-partie, scellé en cire brune sur double queue de parchemin. — Bruxelles,
Arch. gén. du royaume, Cartulaire d22, p. 132.



m CHARTES DE L'ABBAYE

445.

L'évêque de Tournai déclare que l'abbaye de Saint-Martin et le seigneur
Mahiu d'Ere ont décidé de confier à des arbitres le soin de terminer
le différend qui avait surgi entre eux, à l'occasion du moulin que ledit
seigneur possède à Ere, sur le Ries.

Janvier 1258.

Jou Watiers, par le gratie de Dieu vesques de Tornai, fach savoir à tous
cials ki verunt ces ietres, ke il avoil descort entre segneur Mahiu d'Ere,
cevalier, et le glise Saint Martin de Tornai, de chou ke sire Mahius disoit
et se desplaingnoit que ses muelins d'Ere, ki siet sur Ries, noieve pluseurs
fies, par i'okison de chou ke li glise Saint Martin avoit hauchiel le ventaille
u le siège del ventaile à Ries, ki siet desous le muelin segneur Mahiu
devantdit, u par chou ke li glise destraingnoit trop sen aive; et disoit sire
Mahius que par ces choses ki sunt dites avoit grant damage à se muelin,
et encontre chou disoit li glise ke le ventaile ne le siège del ventaile n'avoit
mie hauciet, et ensi com il ert ore l'avoit lonc tans tenu et maniié en pais,
et que se li muelins segneur Mahiu noiieve, ne creoit mie que ce fust par
le coupe de le glise, mais par chou ke sire Mahius ne nioit mie le sine
partie del riu desous sen muelin ensement com il deuist. u par chou que
il avoit sen muelin abaissiet u se ruee engrangié. Tant à le pardefin ke li
glise, d'une part, et sire Mahius, et sire Gilles, ses fius, d'autre, de ceste
queriele fisent compromission en preudommes, en seingneur Solder,canoine
de Tornai, ki fu osteliers, en segneur Watier de Holaing, cevalier, et en
segneur Henri Aletake, bourgois de Tornai, sur painne de cent lib. de
blans, que li partie ki n'auroit mie tenu l'arbitre u l'atirement de cials, doit
rendre à le partie ki chou tenroit, et en tel forme que li arbitre doivent
enquerre diligcntement le vérité de ceste chose à ciaus ki mainnent et ki
ont niès entour, et as monsniers, et as mâchons, et as carpenliers ki ont
ovré al ventaile et as muelins, et tous çaus que il vorront et qu'il porunt



DE SAirsT-MARTIN DE TOURNAI. i79

entendre meillor vérité de cest afaire; et doivent lor arbitre terminer
dedens l'enclose Pasquo, et se poront tout dis li doi des arbitres aler avant
en le queriele, se li tiers n'i est. Et jà soit ce chose que li une des parties
ne soit rnie présens, et si ont les parties promis sur le painne devant dite
qu'eles tenront chou ke li arbitre u li doi d'iaus diront u ordeneront de
cest à faire, u par composition u par jugement, sauves toutes les bousnes
ki mises sont et les concordes et les chierkemanages, ki ont esté faites
devant ceste compromission.

(le fu fait l'an de l'incarnation Jliésu Crist M. et (IC. et XXX. et VU, el
mois de jenvier.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulairc t20, p. 69.

446.

Le chapitre général des abbés de l'ordre de Prémontré déclare faire échange
de prières avec l'abbaye de Saint-Martin,

Prcmonlrc, 1258.

Abbates gerentes vices W[illelmi], abbatis Premonstracensis, et ejusdem
ordinis abbatum capitulum générale, venerabili viro Radulpho, Dei gratia
abbati Sancti Martini Tornacensis, et ejusdem loci conventui salutem et
orâtioncs in Domino salutares.

Ex pie devotionis affectu quam erga ordinem nostrum vos habere cogno-
vimus, vicissitudinem quam possumus referentes, plenam participationem
spiritualium beneficiorum vobis concedimus, que decetero in ordine nostro
fient; hoc adicientes ut cum obitus vestri nostro innotuerit capitulo gene-
rali, sub testimonio presentium litterarum, tantum fiet pro vobis quantum
pro une de nostris fieri consuevit in missis, orationibus et psalmis.

Datum Premonstrati, in capitulo generali, anno Domini millesimo ducen-
tesimo tricesimo octavo.

Bruxelles, Arcli. gdn. du royaume, Manuscrit portant le n° 35 parmi ceux prove¬
nant de Chcllcnliam, p. 345, copie du XIV° siècle.
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447.

Solder, chanoine de Tournai, le chevalier Watier d'Hollain, et Henri
Aletake, bourgeois de Tournai, arbitres désignés pour terminer le
différend survenu entre Cabbaye de Saint-Martin et le seigneur d'Ere,
à l'occasion du moulin que ce dernier possède à Ere, sur le Ries,
rendent leur senlencc dans cette affaire.

Avril 1258.

A tous chiaus ki verront ces lettres u orunt, sires Sohiers, canonnies de
Tornai, qui fu hosteliers, et sires Watiers de Holaing, cevaliers, et sires
Henris Aletake, borjois de Tornai, salus en Deu nostre Sengnor.

Nos faisotnmes savoir à vos tous, que li glise Saint Martin de Tornai,
d'une part, et sires Mahius de Ere, et sires Giles, ses fins, d'autre, fîsent
compromission en nos en le présense no père spirituel le vesque Watier
de Tornai, d'un descort ki estoit entre iaus, et fu li compromisions saielée
del saiel l'ofissial de Tornai, de lequele compromission li teneurs fu tele
mot à mot :

« Jou Watiers, par le grasse de Deu vesques de Tornai » etc. {Suit le
texte de la charte de janvier i238, publiée sous le n° 445).

Et nos adonkes quant nos euimes cel arbitre reciut en nos, enquesimes
selong le forme del arbitre diligentement le vérité de ceste queriele, as
parties, et as mâchons, et as carpentiers, et à autres gens cerkemanans, et
à tous chiaus que li une partie et li autre vorrent conduire en tiesmon-
gnage de cest afaire, et regardammes le ventaile Saint Martin diligente¬
ment, et au vit et à plain, et le riu et le inuelin monsengnor Mahiu, et se
ruef et sen aivuière, et tout chou ki fist à reguarder; et apriés traitammes
à un jor des parties concorder par composition Et quant ce fu fait, nos
assesimes jor as parties en le pièce de tiere à Ries por oïr no dit; et desimes
à cel jor tout troi, et en le présense d'ammedeus les parties en no dit, que



DE SAIINT-MARTIN DE TOURNAI. 481

li venlaiies Saint Martin demouroit à tous jors mais perinenavlement en ce
point ke il estoit devant, et en fesimes prendre escantillon en un baston
fendu à manière de taile, dont li giise enporta une partie, et mesires
Mahius l'autre; et commandammes selong cela mesure à faire clauvières,
et à le glise Saint Martin et al muelin Saint Martin là aluec, et à le maison
monsengnor Mahiu à Ere. Et por cho que se il avenoit par aventure que
on perdist ces mesures et ces clauvires, que on seuvist tous jors mais quels
li ventailes Saint Martin doit estre. Li ventailes eut adonkes, et doit avoir
à tous jors mais, de hautece deus haunes Tornisiennes troie doie mains,
tout sans le suel encor ki desous est. Et por chou que mesires Mahius fust
d'or en avant boetis amis et boens visins à le glise, nos fesimes par com¬
position en no dit que li glise donna à monsengnor Mahiu xx lib. de blans,
I d. mains, por aiuve à haucier sen muelin se il haucier le voloit; et ensi
remaint li ventailes Saint Martin et le rius à tous jors ausi com il ert devant.
Et ce dit loèrent et aprovèrent les parties ambesdeus, et ensi est boenne
pais entr'iaus de ceste queriele à tous jors permenaviement. Et por chou
que ceste chose soit ferme, et qu'ele ne soit mise en oubliance par allonge
de tans, nos fesimes faire ces lettres et saieler de nos saiaus. Et por chou
que jou, Henris Aletake, n'avoi mie saiel propre, jou enpruntai le saiel
l'olissial de Tornai, et fis mettre à ces lettres.

Ce fu fait l'an de l'incarnation Jhésu Crist M. CC. XXX Vlll, el mois
d'avril.

Mons, Arcti. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 23; original scellé sur double
queue de parchemin, de trois sceaux en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du
royaume, Cartulaire tiO, p. 159; Ibidem, Cartulaire 121, p. 43; Ibidem, Cartu-
laire 129, p. 315, copie de KiSb.
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448.

L'official de Noyon déclare qu'une convention, dont il relate les termes,
est intervenue entre les prieurs de Saint-Amand lez-Thourotte et de
Saint-Léger-au-Bois, d'une part, et le damoiseau Wiard de Tracy, de
Vautre, pour régler l'usage du vivier que Wiard possédait à Tracy,
au-dessus du moulin qui appartenait aux prieurés de Saint-Amand
et de Saint-Léger.

Avril i238.

Actum anno Domini M". CC°. XXX°, octavo, mense aprili.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Sainl-Martin, carton 78; original jadis scellé sur
double queue de parehemin. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. 248

449.

Accord entre l'abbaye de Saint-Martin et le propriétaire de la maison
appartenant autrefois à Marie Estampe, au sujet de la gouttière à
établir à frais communs entre cette maison et celle que l'abbaye possé¬
dait dans la rue Saint-Martin, à Tournai.

Avril 1238.

Ço sacent cil ki or vivent et ki après venront, ki ces lettres veront et
oront, que li glise Saint Martin de Tornai doit mettre à tous jors le moitiet
au despens del noe et de le goutierè ki est entre se maison et le maison ki
fu Marien Estampe, en le rue Saint Martin, por tiere ki fu donèe à se mai-

' Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 221.
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son eslargir, et M maisons devant dite ki fu Marien Estampe l'autre moitiet.
Et por çou que ce soit tenu fermement, fu ois escris fais et saieiès de! seel
de le glise Saint Martin, fais à le manière de cyrografie, dunt li glise a une
partie, et li iretiers de le maison devantditte ki fu Marien Estampe l'autre
partie.

Ço fu fait l'an de rincarnation M. CC. XXXVIll, el mois d'avril.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 68; original en forme de
chirographe, jadis scellé sur double queue de parchemin.

450.

Le doyen de Grammont déclare que Thierry d'Orcq a vendu à l'abbaye
de Saint-Martin tous les droits qu'il possédait à Flobecq.

Lundi -12 avril 1238.

Universis Christi fidelibus ad quorum noticiam presens scriptum perve-
nerit, W[alterus], decanus de Geraldimont, salutern in salutis auctore.

Universitati vestre notum facimus, quod Theodericus de Orke vendidit
ecclesie Sancli Martini Tornacensis omne jus suum quod ipse Theodericus
habuit in septem bonariis terre site in parrochia de Florberch, et etiam
omne jus quod ipse Theodericus habuit apud Florberch in redditibus
duorum caponum, duorum parvorum sistariorum avene, et octo denario-
rum alborum, cum omni dominio basso et alto; et in hiis omnibus habuit
idem Theodericus quartam partem; et hec erant de franco allodio ipsius
Theoderici. Et ipsa ecclesia émit et acquisivit contra dictum Theodericum
dictam quartam partem, sicut premissum est, bene et légitimé, median-
tibus triginta solidis alborum ipsi Theoderico jam persolutis ad plénum.
Et ipse Theodericus ad opus jam dicte ecclesie omne jus suum sic ven-
ditum manumisit, et in nostra manu reportavit, omni reclamatione remota
ad presens et in posterum. Quo facto, dictam ecclesiam dicto jure sic
acquisito investivimus, et ipsum jus, sicut predictum est, eidem ecclesie
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conlulimus perpetuo possidendum ; de quibus firmiter ipsi ecclesie obser-
vandis, Cossuinus, frater noster, pro diclo Theoderico, el Arnulphus de
Froitmaingeiul se plegios conslituerunt et obligarunt. Et idem Theodericus
super guarandisia prestanda ipsi ecclesie super omni jure premisso, nunc
et in posterum posuit in manu dictorum plegiorum omnia bona sua
mobilia et immobilia, que eodem tempore possedit et habuit in parrochia
de Eversbecca. Astiterunt autem,cum bec omnia facla fuerunt, viri nobiles
dominus Philippus de Bonlario, dominus Gossuinus de Scendeibecha, et
dominus Gerardus de Halioin, milites, et mulli alii super hiis in testinio-
nium vocati. In cujus rei testimonium presens scriptum contulimus, ad
petitionem ipsius Theoderici, jamdicte ecclesie, munimine nostri sigilli
roboratum.

Actum anno Domini M". CC". XXX". octavo, mense aprili, in crasiino
Quasimodo.

Mons, Ârcli. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 31 ; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122,
p. 165.

451.

Le doyen de Roulers constate que Jean de Alneto et Daniel de le Couture
ont engagé pour neuf ans, à Vabbaye de Saint-Martin, les dîmes qu'ils
possédaient en la paroisse d'heghem.

Conrtrai, lundi 19 avril 1238.

[Lniversis prese]ntes iitteras inspecturis,... decanus Rosliariensis, saiu-
tem in eo qui est salus omnium.

Noverit universilas vestra, quod Johannes de [Alneto], in nostra pre-
sentia conslitutus, coram hominibus virorum nobilium Balduini, domini
de Ysenghein, et domini Sigeri de Mouscre, [militum], paribus ipsius
Johannis, videlicet domino Waltero de Mouscre, milite, Sigero de Mouscre,
consanguineo ejus, Willeimo Scoriart, Arnuifo de le [Buskier]e, Egidio de
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le llunpline, Henrico de! Rues, Balduino de le Haie, Waltero Spise, Sichero
de Ponte, Willelmo Crampe, Roberto de Bissonghem (?), Nicholao de
Quaile, Lamberto de Pralis, Henrico de le Beke (?), tolam decimam quain
in parrochia de Ysengbien a predictis Balduino et Sigero lenebat in feo-
dum, necnon et quamdam portiunculam ejusdem decime quam in eadem
parrochia, ab illustri domina comitissa Flandrensi J[ohanna] in feodum
tenebat, que portiuncula annuatim circiter xxs:'" sol. Flandrensis monete
valebat, ecclesie Beati IVlarlini Tornacensis, in cujus personalu Iota pre-
dicla décima sifa est, usque ad novem anuos, pro centum et tribus libris
Flandrensium, de assensu et voluntate dictorum Balduini et Sigeri, titulo
pignoris obligavil, lali inlerposila conditione, quod dicta décima infra
predictos novem annos a nullo poterit redimi. Elapsis autcm [novem]
annis, dicta ecclesia nichilominus ipsam decimam possidebit quousque
eidem restituta fuerit totaliter summa pecunie memorala. Et tune prefalo
Johanni vel ejus successori ipsam decimam redimere licebit de anno in
annum, infra festum beati Remigii et Puriticationem beale Virginis, sed
non tempore alio; fructibus tamen intérim vel post ab ipsa ecclesia per-
ceptis, in sortem non computandis.

Preterea Danihel de le Couture, coram nobis et in presentia Johannis
de Alneto supradicti, totam partem suam decime quam in parrochia habe-
bat antedicta, de assensu et voluntate supradicti Johannis a quo ipsam
decimam tenebat in feodum, predicte Sancti Martini ecclesie, coram homi-
nibus antedictis, usque ad pretinitum terminum, pro viginti et septem
libris monete supradicte, sub priori omnino conditione, loco similiter
pignoris, obligavit.

Hiis contractibus benignum prebuerunt assensum Clementia, uxor
Johannis sepedicti, et Clementia, similiter uxor prefati Danihelis, spon¬
tanée, non coacte. Et promiserunt coram predictis hominibus, paribus
suis, 6de et juramento mediantibus, tam dicti Johannes et Danihel quam
eorum uxores antedicte, se conventiones istas legittime et fideliter serva-
turos, et quod nunquam querent artem vel ingenium per se vel per alios
unde ipsa ecclesia super hiis conventionibus in aliquo molestetur. Predicti
vero Balduinus et Sigerus, ad instantiam et preces dictorum Johannis et
Danihelis, adversus dictam ecclesiam plegios et hostagios se constitueront,
quod ipsi totam decimam supradictam, tam eam que a domina comitissa
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tenetur, quam illam que a dictis Balduino et Sigero vel Johanne tenetur
sepedictis, contra omnes qui occasione conventionum istarum ipsam eccie-
siani in aliquo dampnificare vel molestare presumerent, tenentur eidem
ecclesie garandire. Nos autem obligationi huic, ex speciali mandate domini
Tornacensis episcopi,et loco ipsius, inlerfuimus. In cujus rei testimonium
et tirmitatem, présentes litteras, ad preces dictorum Johannis et Danihelis,
ecclesie contulimus memorate, quas sigilli nostri appensione fecimus
roborari.

Actum Curtraci, in lemplo Beati Martini, anno gratie millesimo ducen-
tesimo tricesimo octavo, mense aprili, feria secunda post Misericordia
Domini.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original jadis seellé sur
double queue de parchemin.

452.

Baudouin, seigneur dlseghem, el Siger de Mouscre, chevaliers, approuvent
l'acte par lequel Jean de Alneto et Daniel de le Couture ont engagé
pour neuf ans, à l'abbaye de Saint-Martin, les dîmes qu'ils possédaient
à Iseghem.

Courtrai, lundi 19 avril 1238.

Actum Curtraci, in templo Beati Martini, anno gratie millesimo ducen-
tesimo tricesimo octavo, mense aprili, feria secunda post Misericordia
Domini '.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 10; original jadis scelle de
deux sceaux pendants sur double queue de parchemin.

• Celte charte ne fait que répéter, à peu près dans les mêmes termes, la précédente. On a donc
jugé d'autant moins utile de la reproduire, qu'elle n'est connue que par l'original, lequel est en très
mauvais état.
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4S3.

Vofficial de Tournai déclare que le chevalier Hues de Lis a renoncé à
réclamer de l'abbaye de Saint-Martin deux bonniers et demie, qu'il
prétendait lui appartenir dans le bois de labbaye à Itumillies.

Juillet 1238.

Jou o/IIciaus de Tornai fach savoir à tous ciaus ki ces lettres verront et

orunt, que mesires Hues de Lis, cevaliers, reconeut devant nos, que li glise
Saint Martin de Tornai avoit acatet xlii boniers de bos, pau plus u pau
mains, bien et loialment à monsegnor Gérant de Saint Amant, à segnor
Jehan de Wasnes, à segnor Segart le Gris, cevaliers, et à dame Marien de
Tuns, ki oirs en estoient. Et en toutes ces parties de cest bosc, mesires
Hues de Lis il reclamoit ii boniers et demi de bos, pou plus u pou mains;
et mesires Hues et Bernars, ses frères, en traisent le glise Saint Martin en
plait devant les eskevins de Saint Brisse en qui poesté li bos estoit. Et li
glise si eswarda ses jors, et mesires Hues ne ne viunt ne envoia por tant
comme il deuist, et li eskevin disent plainnement que li glise maniast le
bos ensi comme le sien. Et pôr çou que li glise Saint Martin fust d'or en
avant en bone pais à tos jors, mesires Hues done à le glise por Deu en
ausmone, et por ses ancisseurs, et cleint quitte se il avoit nule cose ne
pooit avoir el bos devantdit. Et se jura et fiança ke il et si oir seront à le
glise d'or en avant warant et aidant envers tous homes, et ne querront art
ne engien par quoi li glise soit par iaus ne par autrui grevée en avant. Et
se nus le querroit, il seroient à le glise aidant et consillant à bone foit,
sains le leur douant. Et se promettent que se il trespassoient leur saire-
ment, ke il seroient tenu envers le glise Saint Martin de xl lib, de Paresis,
à rendre à le glise deuens le quinsaine k'il seroient amonesté, si ne l'amen-
doient. Et quant li eskevin de Saint Brisse il vauront i estre, et li abbes
de Saint Martin semonsra monsegnor Huun, deuens le lier jor k'il sera
semons, il sera aparilliés de werpir le bos, et de faire chou ke devant est
dit. Et sour çou done il wages de xl lib. de Paresis sour cant ke il a, se il
le trespassoit; et se il ne tenoit fermement toutes ces choses ki sunt devant
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dites, il ioe et si otrie que jou face de lui jiistisce de sainte glise. Et por çou
que ceste cose soit fermement tenue à tes jors, jou fis par le requeste
monsegnor Huun devantdit ces lettres saieler del saiel le court de Tornai.

Çou fu fait l'an de l'incarnation Jhésu Crist M. CC. XXXVIll, el mois
fenerehc.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire •I2!2,
p. ts.

454.

L'officiai de Tournai constate la vente par l'abbaye du Sart-Notre-Dame
lez-Tournai, à l'abbaye de Saint-Martin, d'une rente annuelle de cent
quatre sous de Flandre, assise sur une maison de la Place à Tournai.

Tournai, lundi 12 juillet 1238.

Magisler P... de Quercu, canonicus et oITicialis Tornacensis, universis
présentes litteras inspectons salutem in Domino.

ÎNoverit universitas vestra, quod abbatissa et conventus de Sarto Beate
Marie juxta Tornacum, Cameracensis dyocesis, vendidit ecclesie Beati
Martini Tornacensis centum et quatuor solidos Elandrensium annui reddi-
lus pro octoginta el x libris Elandrensium, super quandam domum in
Foro Civitalis Tornacensis, contiguam domui Aloudi dicli le .fusiice, acci-
piendos. .Abbatissa aulem in nostra presentia constituta, et conventus in
prcsentia Johannis dicti Joveniel, clerici nostri, ad hoc a nobis specialiter
destinati, predictam vendilionem approbaverunt. Abbatissa etiam predic-
tum redditum pro se et conventu in manu nostra resignavit ad opus
ecclesie prenotate. Nos autem predictum redditum ecclesie Beati Martini
sepedicle, per manum Egidii, ejusdem ecclesie monachi, tradidimus in
perpetuum possidendum. In cujus rci testimonium et firmitatem, ad
instantiam utriusque ecclesie, présentés litteras sigillo curie Tornacensis
duximus roborandas.
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Dalum Tornaci, feria ii® anie Divisionem apostolorum, anno Doniini
M". CC». XXX". VIII''.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 121, p. 63.

4-55.

Le prévôt, le doyen et tout le chapitre de Renaix renoncent en faveur de
l'abbaye de Suint-Martin, et moyennant payement par elle de vingt-
cinq livres Parisis, au cens que cette abbaye devait payer chaque année
au chapitre de Renaix, à l'occasion d'une terre à Branlegnies.

Mercredi 28 juillel 1238.

Universis prescnles lilleras inspecluris, E[vrardus], prepositus, G..., deca-
niis, tolumque Rolhnacensis ecciesie capiTuium, salulem in Domino.

Universitali vestre voiumus esse nolum quod nos. de communi consensu
omnium nosirum, vendidimus bene et iegiltime ecciesie Beati Martini
Tornacensis viginti solidos annui census monete comparabilis ejusdem
vieillie, in quibus nobis tenebatur annuatim in festo beati Remigii, ratione
cujusdam terre site apud Brantegnies, curn redditibus, justiciis, aqua et
dominio eidem terre spectanlibus, pro viginti et quinque libris Parisien-
sium, de quibus nobis legiltirna solulione ex parte ipsius ecciesie salisfac-
tum est. Insiiper jus omne quod babebamus vel habere poteramus, tam in
viginti dictis solidis annui census quam in terra, redditibus, justicia, aqua
et dominio rnemoralis, transtulimus in eandem ecclesiam Sancti Martini
Tornacensis, ab ipsa ecclesia perpetuo libéré possidendum. In cujus rei
teslimoniurn et firmitatem, présentes litleras sepedicte Beati Martini Tor¬
nacensis ecciesie contulimus, sigilli nostri munimine conlirmatas.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo tricesimo octavo, mense

julio, feria quarto post festum beati Cristofori.
Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton t3; original jadis scellé siir

lacs de soie rouge. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 143;
Ibidem, Cartulaire 122, p. 166.
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456.

Carta domini Balduini de Ysengliem, de imptgnoralione decime xv bona-
rionm, et straminis et palec decime nostre de Emerghem L

Septembre i 258.

Aclum anno Domini M". CC". Iricesimo octave, mense septembri.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton dO; original scellé en cire
brune sur double queue de parchemin.

457.

L'official de Noyon constate la vente faite au prieuré de Saint-Amand
lez-Thourotie par Pierre le Gai de Cumbronne, d'une terre et d'un bois
sis à Cambronne, près du bois Plielion.

Octobre 1238.

Actum anno Domini M°. CC°. XXX". VIII", mense oclobri.

Bruxelles, Areh. gdn. du royaume, Cartulaire d22, p. 281

' Cette analyse, d'une main du XVI' siècle, se voit au verso de l'original, qui aujourd'hui est
complètement gâté.

* Cette charte est publiée dans Gordière, Le prieuré de Saint-Amand, p. 222.
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458.

Le chevalier Jean d'Esplechin approuve racensement fait à l'abbaye de
Saint-Martin par le chevalier Thierry de Pecq, des six bonniers de
terre qu'il tenait de lui en fief, à Esplechin.

Octobre 1258.

Ego Johanties de Esplecin, miles, notuin facio universis présentes
lilteras inspecluris, quod Theodericus de Pesc, miles, homo meus feodalis,
in presentia mea et hominum meorum, videlicet : domini Johannis de
Lesdaing, Balduini de Esplecin, et Walcheri de Guignies, constitutus,
multisque aliis bonis viris presentibus, me concedente pariter et laudante,
sex bonaria terre jacentis apud Esplecin, in duobus frustis, quarn a me
emerat et de me tenebat in feodo, contulit in elemosinam ecclesie Beati
Martini Tornacensis, lali conditione quod ecclesia predicta singulos dena-
rios Tornacensis monele pro singulis bonariis dicto Theoderico et here-
dibus ejus persolvere lenebitur annuatim, infra quindenam sancti Remigii.
Si autem infra dictam quindenam persolutus non fuerit census iste, ciro-
thecas solummodo dabit ecclesia pro emendalione, nec amplius ab ea
poterit extorqueri pro forisfacto dilationis, nec unquam decetero ipsa legi
vel relevamento, seu eliam exaclioni cuilibet subjacebit. Hanc itaque
elemosinam diclus Theodericus fîduciavit firmiler se tenere, nec decetero
reclamare, nec unquam super hoc ecclesiam molestare, sed contra omnes
pro posse suo fideliter garandire, me dominum suum super omne quod de
me tenebat in feodo fidejussorem conslituens hujus rei firmiter observare.
Convocatis autem paribus suis, hominibus meis supradictis, prefatus
Theodericus hanc elemosinam in manu mea reddidit absolute, de qua
dictam ecclesiam per ramum et cespitem inveslivi^ requirens semel et
secundo ac tercio ab hominibus meis predictis, paribus ipsius Theoderici,
utrum hoc légitimé posset facere et de jure. Qui sapientum utentes con-
silio, per judicium dixerunt quod hoc légitimé facere poterat et de jure, et
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iosuper in audientia omnium qui aderant, lerram de qua ageltatur ipsi
Theoderico el heredibus ejus penitus abjudicaverunt. El ego predictam
terram, sicut supradictum est, tradidi ecclesie memorate, ab ipsa per
dictum censum in perpetuum libéré possidendam. Que omnia siipradicla,
sicut in carta viri nobilis domini Evrardi Radoui, tune castellani Torna-
censis, plenius conlinetur, quam ad petitionem meam et predicti Theode-
rici, quia tune sigilia non habebamus, sigiliavit, approbo et confirmo, me
plegium et ostagium constituens et lieredes meos erga dictam ecclesiam
super premissis omnibus firmiter observandis. In cujus rei memoriam et
perpetuam firmitatem, présentes litteras ecclesie sepedicte postea contuli,
sigilli mei munimine roboratas.

Aclum anno Domini M". CC®. XXX°. oclavo, mense octobri.

Bruxelles, Areh. gcn. du royaume, Cartulaire 121, p. 154.

459.

Le seigneur de Coudun promet de garantir au prieuré de Saint-Amand
lez-Thourotte, moyennant un cens annuel, la possession d'une portion
du bois de Bétencourt qui avait été cédée à ce prieuré par Raoul de
Boulonge et sa femme Agnès.

Janvier 1259.

Aclum anno Domini J\l®. CC". XXX®. VllI®, mense januario.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 275

' Celte charte est publiée dans Gobdiêre, Le prieuré de Saint-Amand, p. 220.
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460.

Les échevins de Tournai déclarent que l'abbaye de Saint-Martin a arrenté
à Jean de Bourghelles et à Jean l'Escuelier, son gendre, deux maisons
sur le Marché, à Tournai.

Février i2ô9.

Çou sacent toul cil ki cest escrit veront et oront, ke li glise Saint Martin
de Tornai a donet à perpétuel rente à Johan de Borghiele et à Johan
l'Escuelier. ki se 6iie a, les ii maisons ki sieent el Markiet, entre lor helde
et le maison Aloul le Justice, et toute le liere derière les ii maisons, de
jusques à le grange le vesque, parmi xiiii lib. de Paresis m s. mains. Si
prent on dedens vu s. de Paresis de cens, que on doit paier à le saint Remi ;
et les XIII lib. et demie cascun an à trois tiermines, c'ert au Noël iiii lib. et
demie, et à Pasques nu lib. et demie, et à le saint Johan Baptiste un lib. et
demie. Et par tel que Johans et Johans, ki dit sont, pueent haucier le
masière de le helde ki dite est si haut com il voiront, et melre nohe de
piere à moitiet masière, et à moiliet coustenghe. Et si ont Johans et Johans
ki dit sunt le moitiet en le masière Âloul le Justice, et en haut et en lonc
hiretavelement. Et doit on mener une ligne de le reste de le masière
derière, de jusques à le grange le vesque, et là puet Alous sor se tiere faire
mur à sen despens. Et Johans et Johans ki dit sunt i pueent metre lor
corbials por avoir lor aises et por sus ovrer. Et por renforcement et por le
seurté de ceste rente, se nient en défaloit, si a mis Johans de Borghiele en
wages por xl s. de Paresis de rente, enviers le glise ki dite est, une maison
de piere ki siet el Bruille, en le Foulenie, là ù Ghérars Aunès maint; et
VVatiers li Escueliers a mis en wages por Johan sen 61 demi bonier de
tiere ki gist à Tintegnies, à Longhehaie, près de le leur, por xl s. de Paresis
de rente. Et por çou que li demis boniers de tiere n'est mie bien sofliscans
por XI. s., si ont enconvent Johans et Johans ki dit sont, à mettre dedens
III ans ki vienent proçainement xxx lib. de Paresis d'enmioldrance sor
cele tiere ki arentée est; et si pueent escangier s'il lor plaist ces ii wages
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ki dit sunt de iiii lib. de rente por autre wage solfiscant. Toutes ces conve-
nences ki dites sunt otria et werpi li abbes Baous par le commun assens
de sen capiteie, à Johan et Johan, ki dit sunt, pardevant les eskievins de
Tornai, si cum Jakemon dei Casleler, Gontier Boussiel, Tricot de Saint
Jb'at, Johan Morsiel, Johan Païen, Téri de Falempin, et Huon de le
Bétune.

Çou fu fait en l'an de l'incarnation M. CC. XXXVIII, el mois de féverier.

Mous, Arch. de l'Élal, Fonds de Saint-Martin, carton 84; original en forme de
chirographe. — Paris, Bibliothèque nationale. Manuscrit 2309 du Fonds des
nouvelles acquisitions latines, pièce 105; chirographe original sur parchemin. —

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 157.

461.

Le seigneur d'irchonivez approuve la vente de trois bonniers de terre à
Mainvault, faite à l'abbaye de Saint-Martin par le chevalier Arnoul de
Mainvault, et s'oblige, moyennant un cens annuel, à garantir à l'abbaye
la paisible jouissance de cette propriété.

Mars 1239.

Ego Egidius, dominus de Hyrechonwes, notum facio universis présentés
litteras inspecturis, quod Arnul[)hus de Mainwaut, miles, homo meus
feodalis, in mea presentia constitutus, de ascensu et voluntate mea, vendi-
dit bene et legittime, ecclesie Beati Martini Tornacensis, tria bonaria terre
site in territorio de Mainwaut, juxta vivarium domini Walteri, militis de
le Haverie, quam de me tenebat in feodum. quodlibet bonarium pro sede-
cim libris Flandrensis monete, ad virgam dicte ville de Mainwaut. Dictus
enim Arnulphus, coram hominibus meis, paribus suis, scilicet Gerardo de
Hergies, Theoderico de Canteraine, militibus, Waltero de Boucaut, Hugone
de le Bare, Matheo de le Vies Leuze, prefata tria bonaria in manu mea, ad
opus predicte ecclesie, libéré resignavil. Gumque idem Arnulfus dictam
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terram coram hominibus meis prediclis, paribus suis, legittime werpi-
visset, et ipsi bomines, ad quos de feodo illo judicare pertinebat, a me ter
sollempniter requisiti, prefato Arnuifo promitleute, fide et sacramento
interpositis, se in cadem terra nichil amplius clamaturum, nec artem nec
ingenium per se vel per aliiim quesiturum per quod possit super boc
decetero dicta ecclesia molestari, ipsi et ejus beredibus prefatam terram
per judicium legittime in perpetuum abjudicassent, ego illam mibi libéré
resignalam, sicut predictum est, contuli in elemosinam ecclesie Beati
Martini Tornacensis supradicte, per manum domnorum Jobannis et Remi-
gii, monacborum ejusdem ecclesie, ab abbale suc ad boc specialiter desti-
natorum, ab eadem ecclesia a me censualiter perpetuo tenendam, videlicet
sub censu trium denariorum Flamingorum ad festum sancti Remigii
aniluatim solvendorum; ita tamen quod ego vel nuncius meus, ad domici-
lium majoris mei de Mainwaut, ab eodem majore ipsum censum dicto
termino requiremus. Et si forte dicto termino soiutus non fuerit, vel per
nostram respectatus non fuerit voluntatem, ecclesia non ad aliam propter
boc emendam tenebitur, quam pro defectu illius termini censum duplicem
nobis reddet; et per dictum censum ecclesia memorata quitta erit erga me
et successores meos ab omni servitio, et relevio, et omnibus consuetudi-
nibus, et dictam terram decetero libéré possidebit. Ut autem sepedictam
ecclesiam super prefata terra nullus possit vel présumât in posterum
molestare, ego ad preces tam dicte ecclesie quam Arnulpbi supradicti,
predictam terram ipsi ecclesie teneur bona fide, tanquam dominus, ratione
census in perpetuum garandire, contra omnes qui voluerint juri stare. Et
quia sigillum non babeo, ego ad petilionem Arnulpbi supradicti, in hujus
rei memoriam et perpetuam firmitatem, présentes lilteras memorate Sancti
Martini Tornacensis ecclesie contuli, sigilli patris mei, domini Ostonis de
Trazegnies, militis, munimine confirmatas.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo tricesimo octavo, mense
martio.

Mons, Arch. de l'Élat, Fonds de Sainl-Marlin, carton 17; original scelle sur lacs
de soie rouge en cire brune..— Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlu-
laire 120, p. 144; Ibidem, Cartulaire 122, p. 113.
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462.

Le seigneur de Cysoing approuve l'acte par lequel l'abbaye de Saint-
Martin a abandonné cinq bonniers de terre à Camphin à Jehan Uainaut,
à condition que ledit Uainaut renoncerait aux droits de terrage et
autres qu'il tenait en fief du seigneur de Cysoing, et qu'il possédait sur
seize autres bonniers de terre appartenant à l'abbaye à Camphin.

Bourgbelles, avril 1239.

Jou Jehans, sires de Cison, fac savoir à fous ciaus ki veront ces lettres,
que li glise Saint Martin de Tornai tenoit en le vile de Camphaing
XX boniers de tiere, pau plus pau mains, csqueus Jehans Hainaus, li bus
Jehan Jusier ki fu, avoit le tierage. Et si avoit ois mesmes Jehans en le
court de le glise devant dite à Camphaing hierbans et corovées, et augunes
droilures. Et tous ces tierages, et ces autres choses tenoit Jehans de mi en
6ef et mes hom en estoit, tant ke par men assens et par men los, et par le
los de lernoul, men 61, li glise et Jehans ki devant est dis, on fait tel
escange et tele convenance ke li glise donne à Jehan ciunc boniers de tiere,
desqueus li quatre sunt des vint devant dis là ù Jehans avoit le tierage, et
el ciunquisme n'avoit mie Jehans le tierage; et cel ciunquisme bonier, à
tout les autres quatre, a Jehans remis à sen 6ef que il tient de mi. Et ces
ciunc boniers li donne li glise en (rois pièces, deus boniers en une pièce,
pau plus pau mains, en le tiere Simon tenant à Gonhasart, se li glise en
puet Hner à Simon raisnaviement ; et se c'est chose que li glise ne puet
iiner à Symon légierement, pour ces deus donroit li glise Jehan deus
autres à Fumenière au cor devers Cison; et bonier et demi en une pièce
pau plus pau mains à Longerue; et chou ke ci defauroit de v boniers, li
parferoit li glise au Rukeruel entre le tiere INicholon Cluignet et segneur
Alarl de Crespelaines, pardevers le Itukeruel. Et par ceste convenance, li
autre xvi bonier demouront à le glise tout quitte, sans nul tierage; et si
iert li cours de le glise à Camphaing toute quitte à tous jors mais, enviers
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Jehan et enviers ses successeurs, de tous Jierbans, de toutes corovées, et de
toutes droitures, parmi xu Lonisiens de cens que li glise en rendera à
Jehan à le saint Remi, par si ke Jehans doit venir u envoier por ce cens en
le court de le glise à Camphaing, à le warde de le court. Et s'il li paie, li
glise en est bien quitte; et s'il avenoit ke il ne li vousist païer, li glise
deveroit Jehan double cens d'amende.

Et si avoit li glise hostes en le vile de Camphaing, ki devoient rente à le
glise, si comme Robuet et Jehan le Wantier, lernoul le Bailiu, Mounart
d'Eskamaing, Gosson le Maieur et Jehan Gieskière. Tout cil hoste ki ci
sunt dit, et toute le rente et toutes les droitures ke il devoient à le glise,
seront d'or en avant à Jehan en cest mesme puint qu'il ièrent à le glise,
fors Robuet, liqueus demeure tous quittes à le glise, à tel rente et à tel
droiture qu'il estoil devant. Et s'il avenoit c'on trouvast par droit ke li glise
Saint Martin deuisl à Jehan Noiret ix havos d'aveine de rente, u plus u
mains, Jehans Hainnaus li doit faire païer, et si en doit aquitter le glise del
tout. Ces XVI boniers de tiere et le court de Camphaing, et Robuet à tout
chou qu'il doit, tenra li glise de Jehan Hainnau parmi le cens ki devant est
nommés, ne autre chose nule ne retient Jehans en toutes ces choses for sen
cens. Et tel assenement que li suer Jehan, Adeluie, avoit sor ces tieres,
s'ele point i avoit, doit Jehans aquitter et mettre del tout en pais.

Toutes ces convenances fiancha Jehans devant mi à tenir loialment, et
jura en sains qu'il jamais ne querra art ne engien, par lui ne par autrui,
par quoi li glise soit nient arière ne adamagié de cest escange. A ceste
convenance fu dans Liebers de Saint lïlartin, ki i fu envoies spéciaument
de par l'abé et de par le couvent pour cest escange faire. Et si furent mi
homme, li per Jehan Hainnaut ; Alars de Rorghiele, Jehans Mouniers,
Jehans de Wasnes, Alars de Crespelaines, Jehans li Oncles, tout cevalier.
Hues Doucecars de Raisin, Jakemes de Luichin, Giles li Verduns de
Rorghiele, Alars Roucars de Camphaing, ki tout loèrent cest escange, et
disent à me semonsce et assenèrent que bien et loialment estoit fais, et si
furent autre preudomme assés. Et por chou que li glise soit plus seure de
cest afaire, jou et lernous, mes tins, avons enconvent que nous ferons ces
convenances warder et tenir loialment; et en ramenbrance et en liesmoi-
gnage de ceste chose, à le requeste de l'une partie et de l'autre, avons donné
à le glise ces lettres confremées de mon saiel. Et pour chou ke lernous,
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mes fius, n'avoit mie saiel propre, si les a confremées del saiel l'abet de
Cison; et si a enconvenl lernous à le glise qu'il le confremera volenliers
de son saiel propre, tanlost qu'il l'auera, se li glise li requiert.

Chou fu fait à Borghiele, el mouslier, l'an de l'incarnation Jhesu Crist
M. CC. XXXVIIII, el mois d'avril.'

/

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 59; original jadis scellé de
deux sceaux, pondants sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén.
du royaume, Cartulaire 120, p. 136; Ibidem, Carlulairc 121, p. 166.

463.

Le seigneur de Cysoing ratifie un échange de biens à Camphin, fait entre
l'abbaye de Saint-Martin et Jean Rainant, fils de feu Jean Jusier '.

Avril 1239.

Çou fu fait l'an de l'incarnation Jhesu Crist M. CC. XXXIX, el mois
d'avril.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 168.

464.

L'évéque de Tournai ratifie la convention passée entre l'abbaye de Saint-
Martin et Jean Hainaut, pour le rachat des droits de terrage et autres
que ce dernier possédait à Camphin sur des terres de l'abbaye.

Samedi 50 avril 1259.

W[alterus], Dei gralia Tornacensis episcopus, universis présentés litleras
inspecturls salulem in Domino. '

' Celte charte n'offre avec la précédente que des différences trop insignifiantes pour qu'il soit utile
de la reproduire intégralement.
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Noveril universitas vestra, quod cum ecclesia SancU Martini in Tornaco
viginli bonarios terre paulo plus vel minus, et curteni quandain haberet
in villa de Campbaing, sub tenemento viri nobilis Johannis, domini de
Cysonio, in qua terra Johannes dictas Hainnaus, filius quondam Johannis
Jiisier, militis, terragium, et in curtc quedam servitia que vulgariter here-
hans et corovées appellantur, dicebat se habere, ratione cujus terragii et
servicii, idem Johannes Hainnaus bomo ipsius Johannis de Cysonio
existebat, ut dicebat; tandem in noslra presentia constituti, tam dicte
ecclesie procurator quam Johannes Hainnaus predictus, quandam conven-
tionem sive commutationem vel excambium se fecisse recognoverunt; que
talis est : Ecclesia Sancti Martini Tornacensis dédit Johanni Hainnau

quinque bonaria terre, quorum quatuor sunt de viginti bonariis supra-
dictis, in quibus idem Johannes habebal terragium, et illos quinque bona¬
rios retulit idem Johannes, una cum feodo quem de ipso domino Johanne
de Chysonio tenebat, in augmenlum dicti feodi. illos siquidem quinque
bonarios promisit se assignare eidem Johanni Hainnau dicta ecclesia in
tribus partibus, videlicet duos bonarios paulo plus vel minus in una pecia
in terra que fuit Symonis dicti Tenant apud Gonhasart; et si istos duos
bonarios eidem Johanni non poterit ad legem pcrducere, pro ipsis duobus
bonariis dabit ecclesia Johanni duos alios bonarios terre apud Fumenière,
ad angulum versus Chisonium; bonarium et dimidium in alia pecia paulo
plus vel minus terre jacentis apud Longerue; et quod deerit de quinque
bonariis supplebit ecclesia dicto Johanni apud Rukeruel, inter terram
Nicholai Clugnet et Alardi de Crespelainnes, militis, in parte versus le
Rukeruel. Et per hanc commutationem sive excambium, ecclesia Sancti
Martini residuos sedecim bonarios de viginti bonariis supradictis quittos
ac liberos perpetue possidebit, cum curte sua de Gamphaing, ab omni
terragio et servicio, quocunque nomine censeatur ; ita quod dictas
Johannes vel successores sui, in dictis sedecim bonariis et curte de
Gamphaing nichil juris sive herebans vel corovées poterunt reclamare,
prêter duodecim denarios Laudunensium annui census, quem ecclesia
Sancti Martini solvet annuatim in festo sancti Remigii dicto Johanni et
suis successoribus. Ita tamen quod idem Johannes et successores sui
venire debebunt vel mittere certum nuntium ad curtem de Gamphaing,
pro dicto censu annuo recipiendo ab illo qui dicte curlis custos erit. Et si
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forte cuslos curlis eiclem Johanni vel successoribus suis sive certo nuncio
eorum dictum censum termine stalufo solvendum solvere non vellel,
ecclesia teneretur in duplici censu nomine eniende.

Item, cum ecclesia prefata in eadem villa de Camphaing hospites habe-
ret, videlicet Robuet, Johanne le Wantier, Arnulphum le Bailliii, Monar-
dum de Escamaing, Gossone Majore et Johanne Ghieskiere, qui debebant
eidcm eccicsie annuum redditum, ut dicebant ecclesia et Johannes, eadem
ecclesia dictes hospites dicte Johanni coram nobis resignavit, mittens
ipsnm Johannem Hainnau in eodem jure dictorum bospitum que fuerat
hactenus ecclesia memorata, prêter Robuet supradictum, qui eidem eccle-
sie in eodem statu que fuit hactenus remanebit. Et si forte posset conslare
quod ecclesia Sancti Martini teneretur Johanni INoiret in reddilu novem
havotorum avene vel minus vel amplius, idem Johannes Hainnaus tenetur
ecclesiam perpetuo quiltare de dicte redditu erga Johannem Noiret preno-
tatnm. Istos siquidem sedecim bonarios terre et curlem de Camphaing, et
Robuet hospitem prenotatum cum tali redditu qualem hactenus suivit
ecclesie, tenebit ecclesia Sancti Martini Tornacensis de Johanne Hainnau
et suis successoribus ad censum superius nominatum, nec aliquid ulterius
poterit idem Johannes Hainnaus vel successores sui, in premissis bonis
decetero reclamare.

Et rccognoverunt ecclesia et Johannes Hainnaus coram nobis, quod
hanc conventionem légitimé fecerant coram domino Johanne de Cysonio,
et coram Arnulpho, filio ejusdem. Ad hec Adeluya, soror ipsius Johannis
Haiiiau, una cum Olivero, marito sue présenté et consentiente, coram
nobis constituti, conventiones habitas inter predictam ecclesiam et Johan¬
nem Hainnau, sicut superius continetur, approbarunt; renunciantes
expresse omni juri, si quod ipsis competebat in premissis omnibus, ralione
dolis sive assignarnenli dicte Adeluie, ad opus ecclesie memorate, et lide
et sacramento interpositis promittenles quod decetero, per se vel per alium,
dictam ecclesiam super premissis nullatenus moleslabunt nec molestari
procurabunt. Insuper juravit dicta Adeluia quod hoc faciebat spontanea,
nulle metu aut vi inducta. Premissas etiam conventiones idem Johannes

Hainnaus, fide et juramento interpositis, promisit se inviolabiliter obser-
vaturum; promittens sub juramento sue quod ipsis conventionibus, vel
in parte vel in toto, vel per se vel per alium decetero nullatenus obviabit.
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In cujus rei robur et teslimonium, ad instantiam partium, et eliam dicto-
rum Adeluye et ejus mariti, présentes litleras sigilli nostri munimine
fecimus roborari.

Actum anno Domini millesimo ducenlesimo tricesimo nono, sabbato
ante Ascenlionem Domini, mense aprili.

Mons, Arch. de l'Élat, Fonds de Saint-Martin, carton 59; original scellé sur lacs
de soie verte en cire brune — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Car-
lulaire 120, p. 157; Ibidem, Cartulaire 121, p. 192.

i65.

Le doyen de Saint-Brice à Tournai déclare que Bernard de Lis a renoncé
à toutes les prétentions qu'il avait élevées sur diverses possessions de
Pabbaye de Saint-Martin à Bumillies, et qu'il s'est obligé à payer
à ladite abbaye, en competisation des torts qu'il lui avait faits, une
somme de cent livres de Flandre.

Samedi 50 avril 1259.

Universis présentes litleras visuris, W[alterus], decanus Sancti Briclii
Tornacensis, salulem in Domino.

Univers!tati vestre notum facimus, quod cum inter ecclesiam Beat!
Martini Tornacensis, ex una parte, et Bernardum de Lis, ex altéra, quedam
controversia diu ventiiaretur super eo quod idem Bernardus, in quadam
parte nemoris dicte ecclesie siti apud Rumegnies, aliquod jus reclamabat,
et talliatores ipsius ecclesie a dicto nemore ejecerat, minus juste, in preju-
dicium ipsius ecclesie, ut ipsa ecclesia asserebat, occasione cujus reclama-
lionis et ejectionis dicta ecclesia dicebat se esse dampnificatam ad valorem
centum lib. Flamingorum, quas centum libras ab ipso Bernardo petebat;
tandem, mediantibus bonis viris, de consensu et voluntate propria utrius-

' Cet original n'a pu nous servir, vu son état de délabrement.
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que partis, pax amicabilis inler ipsas partes occurrit, talis scilicet quod
dictas Bernardus corain nobis recognovit se nichil juris habere vei
babuisse in omnibus preniissis; promittens fide interposita, quod in
omnibus hiis que ad presens ipsa ecclesia, tam in prefato nemore quam
in aliis liereditatibus, in terrilorio de Rumegnies possidet, nichil decetero
per se vel per aiinm reclamabit, et quod amplius ipsam ecclesiam in
aiiquo non molestabil sive dampniticabil. Promisit etiam, fide mediante et
juramento, se redditurum ipsi ecclesie centum libras Flamingorum ad
suam submonitionem et voluntatem, pro dampnis et expensis factis ab
ipsa ecclesia, occasione dicte contioversie, et quod omnia premissa reco-
gnoscet, et ad ea observanda se obligabit fide et juramento coram judi-
cibus ordinariis seu delegatis, sive etiam scabinis et justiciis secularibus,
et ubicumque voluerit abbas ecclesie memorate. In cujus rei noticiam et
firmitatem présentes litteras ad petitionem Bernardi predicti ecclesie Beati
Martini Tornacensis contulimus supradicte, quas sigilli nostri munimine
fecimus roborari.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo tricesimo nono, sabbato
ante Ascensionem Domini.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original jadis seellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire -122, p. 20.

466.

Les échevins de Saiul-Brice à Tournai déclarent que Bernard de Lis a
renoncé à toutes ses prétentions sur divers biens de l'abbaye de Saint-
Martin à Bumillies, et a promis de payer à ladite abbaye, pour compen¬
ser les torts qu'il lui avait faits, la somme de cent livres de Flandre.

Mai 1259.

Çou sacent tout cil ki cest escrit veront et oronl, que Bernars de Lis a
clamé quite à le glise Saint Martin de Tornai, pardevant les eskevins de

' * Tout le dobut de cet original est maintenant innlilisalilc.
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Saint Brisse de Tornai, (ont le droit qu'il disoit qu'il avoit et qu'il deman-
doit enviers le glise ki dite est, el bos de Rumegnies, dont il avoit longhe-
ment plaidiet. Et si a reconeut que nul droit n'avoit ne onques n'eut el
bos ki dis est, et encovent a que jamès enviers le glise rien n'en deman¬
dera, ne par lui ne par autrui le glise n'en destorbera ne adamagera ; et
reconneut a pardevant les eskevins ki dit sunt à rendre à le glise ki dite
est, c lib. de Flamens à le somonse et à le volenlé del capitle, por le
damage et por les despens del plait qu'il meut enviers le glise. Toutes ces
convenences furent dites et faites pardevant les eskevins de Saint Brisse de
Tornai, dont li non sunt tel : Nicboles li Faitis, et Rogiers de Mande,
Jakemes de Vilers, Jehans Tiebegos, Nicboles li Cambiers, Wibiers de
Morielporte, et Nicboles Colemers. Et por çou que ce soit fermement
tenut, si fu fais cis escris par le commun assens des parties, et mis en le
main des eskievins ki nomet sont.

Çou fu fait l'an de l'incarnation .Ibesu Crist M. CC. et XXX. IX, el mois
de mai.

Mons, Arch. de l'Elal, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original en forme de
charte-partie. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 157.

467.

Les échevins de Saint-Brice à Tournai déclarent que le chevalier Hues de
Lis et ses fils, Hues et Bernard, ont renoncé à tous les droits qu'ils
prétendaient avoir à Bumillies, dans le bois appartenant à l'abbaye de
Saint-Martin.

Mai 1259.

Ce sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, ke mesires Hues de Lis,
cevaliers, et si 61 Hues et Biernars, ont clamet quite, pardevant les eskie¬
vins de Saint Brisse de Tornai, à le glise Saint Martin de Tornai, et
renonciet à fous les drois k'il disoient k'il avoient et k'il demandoient el
bosc de Rumegnies, dont il avoient longement plaidiet enviers le glise ki



soi CHARTES DE L'ABBAYE

est dite, et si ont recouneut pardevant les eskievins ki dit sont, ke en ce!
bosc ki dis est n'ont nui droit ne onques n'eurent. Et encovent ont ke
jamais enviers le glise rien n'en demanderont ne par ans ne par autrui, ne
procurront par coi li glise en soit destorbée, ne adamagié. Et s'il le faisoiont,
il renderoient à le glise xl lib. de Paresis à le somonse et à le volentet de
le glise. Et se nus le glise entravelloit ne adamagoit, il doivent iestre à le
glise en boine foit aidant et consellant, sans le leur mêlant. Toutes ces
convenences furent dites et faites pardevant les eskievins de Saint Brisse
de Tornai dont li non sunt tel : INicholes li Feitis, et Rogiers de Mande,
Jakemes de Vilers, Jehans Tiebegos, Nicholes li Cambiers, Wibiers de
Morielporte et INicholes Colemers. Et por cou ke ce soit fermement tenut,
si fu fais ois escris par le comun asens des parties et mis en le main des
eskievins ki nomet sont.

Çou fu fait en l'an de l'incarnation Jhesu Crist M. CC. XXXIX, el mois
de mai.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original en forme de
chirographe '. — Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 120, p. 176.

468.

Le doyen de Saint-Brice à Tournai déclare que le chevalier Hues de Lis
a renoncé à réclamer de l'abbaye de Saint-Martin deux bonniers et demie,
qu'il prétendait lui appartenir dans le bois de l'abbaye à Rumillies.

Mai 1259.

Jou doiens de Saint Brictie de Tornai, fach savoir à tous ciaus ki ces
lettres verront et orunt, que mesires Hues de Lis, cevaliers, reconneul
devant nos que li glise Saint Martin de Tornai avoit acatet xui boniers de

• Cet original est en très mauvais état, et ne peut plus être utilisé.
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Los, pou plus u pou mains, bien el ioiaimenl, à monsegnor Gérant de
Saint Amant, et segnor Jehan de Wasnes, à segnor Ségart le Gris, ceva-
licrs, et à dame Marien de Tuns ki oir en esloient. Et en toutes ces parties
de ces bosc, mesires Hues de Lis il réclamoit ii boniers et demi de bos pou
plus u pou mains.; el mesires Hues el Rernars ses frères, en traisent le giise
Saint Martin en plait devant les eskevins de Saint Drisse, en qui poesté li
bos estoit. Et li glise en warda ses jors, et mesires Hues ne ne viunt ne
envoia por tant comme il deuist, et li eskevin disent plainnement que li
glise maniast le bos ensi comme le sien Et por çou que li glise Saint Martin
fust d'or en avant en bone pais à tous jors, mesire Hues doue à le glise por
Deu en aumosnc et por ses ancisseurs, et claient quite se il avoit nule cose,
ne pooil avoir el bos dcvantdit. Et se jura et fiança ke il el si oir seront à
le glise d'ore en avant warant et aidant envers tous homes, et ne querront
art ne engien par quoi li glise soit par iaus ne par autrui grevée en avant;
et se nus le querroit, il seroienl à le glise aidant et consitlant a bone foit,
sains le leur douant. Et se promettent que se il trespassoient leur saire-
mcnl, Ue il seroient tenu envers le glise Saint Martin de xl lib. de l'aresis,
à rendre à le glise deuens le quinsainne k'il seroient amonesté, si ne
l'amendoient. El quant li eskevin de Saint Brisse il vauront iestre, el li
abbés de Saint Martin semonra monsegnor Huun, deuens le tier jor k'il sera
semons, il sera aparilliés de werpir le bos et de faire chou ke devant est
dit. Et sour çou donc il wages de xl lib. de Paresis sor cant ke il a, se il
le trespassoit. Et se il ne lenoit fermement toutes ces choses ki sunt
devant dites, il loe et si olroie que jou face de lui justice de sainte glise.
Et por çou que ceste cose soit fermement tenue à tous jors, jou fis par
le requeste monsegnor Huun devant dit ces lettres saielées del mon seel.

Ce fu fait l'an de l'incarnalion Jhesu Crist M.CC. XXXVIIH, el mois
de mai.

Mons, Arch de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton SO; original jadis scelle sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartu-
laire 422, p. 44.
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^69,

Le doyen et le chapitre d'Antoing échangent une dîme et un terrage qu'ils
possédaient à Chercq et à Bruyelle, contre une dime que l'abbaye de
Saint-Martin possédait à Fontenoy.

Mai i239.

Universis présentes lilteras inspecluris, decanus, totumque capiTulum
Anthoniense, eternam in Domino salutem.

Universitati vestre notum fieri volumus, quod cum ecclesia Sancti
Martini Tornacensis, in parrochia de Fontenoit, ad nostrum spectante per-
sonatum, quarlam parlem decime possideret ab anliquo, ut dicebat ipsa
ecclesia, et super ea parte decime inter nos et ipsam ecclesiam questio
verteretur, et conlroversia quedam diu agilaretur, coram viro religioso
domno [Godefrido], abbate Sancti Andree juxla Brugas, a sede apostolica
delegato, super eo videlicet quod ipsa ecclesia dicebat se esse in posses-
sione quod partem suam predicte decime poterat partiri in campis, et
accensire, et ducere sicut suam propriam ubicurnque volebat; nobis id
negantibus, et econtrario dicentibus quod ipsa quarta pars decime cum
noslra communibus sumptibus debebal in grangia nostra collocari com-
muniler et includi, et ad mensuram in area partiri. Et cum tamdiu inter
nos et ipsam ecclesiam super premissis et aliis liligaretur, quod ad sacra-
mentum caiumpnie deventum fuisset, tandem bonis viris mediantibus,
altercationibus omnibus postposilis, inter nos et ipsam ecclesiam amica-
biiis intercessit compositio sub bac forma, quod ipsa ecclesia totam partem
suam decime predicte, cum omni jure quod in ea habebat, ratione redditus
sive cense nobis concessit jure perpetuo possidendum. Nos vero pro ipsa
décima tenemur in perpetuum dicte ecclesie reddere annuatim, infra
Natale Domini, viginti et unam raserias, scilicet undecim raserias et dimi-
dium siliginis, valentis quatuor denarios minus melioris, et novem rase-
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n'as el dimidium avene, Quas omnes raserias tam avene quam bladi infra
ambitum monasterii Sancli iMartini, siimplibus nostris ducere el solvere
tenemur, illic, ad niensuram ecclesie qua redditus alii sive cense recipiun-
lur, légitimé mensurandas.

Prelerea cum nos in tribus bonariis et dimidium terre proprie ecclesie
predicte, paulo plus vel minus, jacentis juxta curtem de Warnavia, scilicet
in duobus bonariis et dimidium, in uno frusto prope murum dicte curtis
de Warnavia, que sita sunt in parrochia de Cherch, et in uno bonario
paulo minus in aliis duobus frustis juxta locum qui dicitur Hubiertlius,
quod situm est iii parrochia de Bruella, terragium cum décima possidere-
mus, nos eidem ecclesie recompensavimus et quittavimus ipsum terragium
totum cum eadem décima, ab ipsa ecclesia jure perpetuo libéré possiden-
dum. Quod terragium cum dicta décima contra omnes usque ad legem
patrie debemus eidem ecclesie garandire, salva (amen portione decime
quam habet presbiter de Bruella in dicto bonario sito juxta locum qui
dicitur Hubiertlius, et sic ab omnibus querelis, super premissis, hactenus
inter nos et ipsam ecclesiam babitis, et expensis in lite factis, nos mutuo
quitavimus. In cujus rei testimonium et firmitatem, présentes litteras
conscribi fecimus, quas sigillorum nostrorum duximus munimine robo-
randas.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo Iricesimo nono, mense
maio.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 73; original scellé en cire
brune sur lacs de soie verte ' — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartii-
laire 120, p. 142; Ibidem, Cartulaire 121, p. 124.

' Le mauvais état de ce document le rend aujourd'hui à peu près inutile.
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470.

L'ofjicial de Tournai approuve Ccchange de la dime que l'abbaye de
Saint-Marlin possédait à Fonlenoy, contre les dime et terrage que le
chapitre d'Antoing possédait à Cliercq et à Bruyelle.

Vendredi 15 mai iiJ39.

Universis présentes litteras inspecluris, magister P... de Quercu, cano-
nicus et oincialis Tornacensis, saluteni in Domino.

INoverit universitas vestra, quod decanus lotumque ecclesie Anthoniensis
capilulum, per suum procuralorem, Wallerum d'Obiert, ejusdem capituli
concanonicum, habentem super hoc ab ipsis spéciale mandatum, propter
quandam conimutationem quarte partis decime de Fontenoit factam inter
dictum decanum et capitulum, ex una parte, et ecclesiam Sancli Martini
Tornacensis, ex altéra, cujus commutationis contractus in litteris dictorum
decani et capituli, quas dicta ecclesia Sancti Martini Tornacensis penes se
habet, plenius conlinetur, in nostra presentia recompensaverunt et quita-
verunt eidem Sancti Martini Tornacensis ecclesie, dccimam et terragium
que habebant et ab antiquo possederant in tribus bonariis et dimidium
terre proprie ejusdem ecclesie Sancti Martini, paulo plus vel minus,
jacentis juxta curtem de Warnavia, videlicet in duobus bonariis et dimi¬
dium in uno frusto prope murum dicte curtis de Warnavia, que sita sunt
in parrochia de Cerch, et in uno bonario paulo minus in duobus frustis
juxta locum qui dicitur Huberllius, quod situm est in parroehia de
Bruella. Insuper quicquid juris et possessionis habebant vel habere pote-
rant in dictis décima et terragio, in eandem Sancli Martini Tornacensis
ecclesiam totaliter transtulerunt, ab eadem ecclesia jure perpetuo libéré
possidendum. llecognoverunt etiam se teneri dictam decimam cum terra¬
gio eontra omnes usque ad legem patrie eidem ecclesie garandire, salva
lamen portione decime quam habet presbiter de Bruella in dicto bonario
sito juxta locum qui dicitur Huberllius. Nos vero commutalionem pre-
fatam, prout in bis litteris nostris presentibus, necnon et in litteris predic-
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torum decani et capituli super hoc confectis plenius continetur, ad petitio-
nem utriusque partis approbamus. In cujus rei testimonium et firmitatem,
présentes litteras sepedicte ecclesie Sancti Martini Tornacensis contuliinus,
quas sigilli sedis Tornacensis duximus munimine roborandas.

Aclum anno Domini M°. CC". XXX° nono, mense maio, feria sexta ante
Pentecoslen.

Bruxelles, Arch. gén. du roy.iumc, Cartulalre 121, p. 125.

471.

L'official de Tournai déclare que Bernard de Lis a renoncé à toute pré¬
tention sur les biens de l'abbaye de Saint-Martin à Rumillies, et s'est
engagé à payer à cette abbaye cent livres de Flandre, en compensation
des torts qu'il lui avait causés.

Vendredi 24 juin 1259.

Universis présentes litteras visuris, magister P... de Quercu, canonicus
et officiaiis Tornacensis, salutem in Domino.

Universitati vestre notum facimus, quod cum inter. ecclesiam Beati
Martini Tornacensis, ex una parte, et Bernardum de Lis, ex altéra, quedam
controversia diu ventilaretnr, super eo quod idem Bernardus in quadam
parte nemoris dicte ecclesie siti apud Rumegnies, aliquod jus reclamabat,
et taliiatores ipsius ecclesie a dicto nemore ejecerat minus juste, in preju-
dicium ipsius ecclesie, ut ipsa ecclesia asserebat, occasione cujus reclama-
tionis et ejectionis dicta ecclesia dicebat se esse dampnificatam ad valo¬
rem c librarum Flamingorum, quas centum libras ab ipso Bernardo
petebat; tandem mediantibus bonis viris, de consensu et voluntate propria
utriusque partis, pax amicabilis inter ipsas partes occurrit, talis scilicet
quod dictus Bernardus coram nobis recognovit se nichil juris habere vel
habuisse in omnibus premissis^ promittens fide interposita, quod in omni¬
bus hiis que ad presens ipsa ecclesia, tam in prefato nemore quam in aliis
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hereditatibus in lerritorio de Rumegnies, possidet, nichil decetero per se
vel per alium reclamabil, et quod amplius ipsani ecclesiam in aliquo non
molestabit sive dampnificabit. Promisit etiam fide mediante et juramenlo,
se redditurum ipsi ecclesie centum libras Flamingorum ad suam summo-
nitionem et voluntatein, pro dampnis et expensis factis ab ipsa ecclesia
occasione dicte controversie, et quod omnia premissa recognoscet. Et ad
ea observanda se obligabit fide et juramento coram juiiicibus ordinariis
seu delegalis, sive etiam scabinis et justiciis secularibus, et ubicunque
voluerit abbas ecclesie memorale. In cujus rei noticiam et firmitatem,
présentes litteras ad petitionem Bernardi predicti, ecclesie Beati iUartini
Tornacensis contulinius supradicte, quas sigilli sedis Tornacensis muni-
mine fecimus roborari.

Actum anno Domini milesimo ducentesimo tricesimo nono, in die Nati-
vitatis beati Johannis Baptiste.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original jadis scellé sur
double queue de jiarcliemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
lairc 122, p. 19.

472.

Arnaury, seigneur de Landas, ratifie la vente faite à l'abbaye de Saint-
Martin par le chevalier Henri de Kikenpoist, qui les tenait de lui en

fief, de cinq bonniers de terre à Taintegnies, et garantit à l'abbaye la
libre possession de cette terre, en payement de laquelle elle avait concédé
au chevalier de Kikenpoist son moulin de Florent.

Novembre 1259.

Ego Amulricus, dominus de Landast, notum facio omnibus presens
scriptum inspecturis, quod dominus Henricus de Kikenpoist, miles, homo

' Cet original est si délabré qu'il n'a pu nous servir.
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meus, quinque bonaria terre sue jacentis apud Tintegnies, relro curtem
ecclesie Sancli Martini Tornacensis, que de me tenebat in feodo, de assensu
uxoris sue, légitimé vendidit ecclesie Beati Martini Tornacensis predicte,
pro quinquaginta quinque libris Flandrensis monete; et dicta ecclesia
molendinum quod habebat apud Floreng dicte Henrico milili concessit
possidendum, quod estimabat ad valorem quadraginta et quinque iibra-
rum predicte monete; et hoc in presentia hominum meorum, videiicet :
Alardi de Bourghiele, militis, Alardi de Landast, militis, Johannis de
l'Annes, militis, Hugonis del Mes, Amulrichi de l'Espesce, Terrici de Rupi,
Johannis de Nameng. Predictus autem Henricus, dominus de Kikenpoist,
coram me et predictis hominibus meis, fide et sacramento interpositis,
plenius est confessus quod pro necessitate sua dictam venditionem facere
est compulsus; quam si non faceret, ipsum pejus facere oportebat. Et hoc
idem homines mel, pares sui, plenius cognoscebant. Predictus autem
Henricus, dominus de Kikenpoist, predicta quinque bonaria terre ad opus
dicte ecclesie in manu mca reportavit, et quicquid juris in dicta terra
habebat, légitimé renuntiavit. Et facta renuntiatione ter requisitus utrum
aliquid juris in predicta terra haberet, ter sibi illam coram me et homini¬
bus meis, paribus suis, abjudicavit; promittens fide et sacramento se
nullam artem vel ingenium, per se vel per alium, quesiturum, per quod
dicta ecclesia in posterum de predicta terra aliquatenus molestetur.
Homines vero mei predicti, pares sui, a me requisiti utrum dominus
Henricus, miles, prefatam terram légitimé werpivisset, ita quod ipsam
légitimé conferre possem ecclesie Sancti Martini tociens memorate, habite
consilio, per judicium dixerunt quod sic, et eandem terram prefato
domino Henrico, militi, predicti homines mei, pares sui, abjudicaverunt.
Et ego dominus de Landast, predictam terram domno Petro, monacho
ecclesie predicte, ab abbate suo ad hoc specialiter destinato, ad opus
ecclesie sue, coram hominibus meis, paribus suis, in manu sua reportavi,
ab omni exactione, et servitio, et consuetudine liberam perpetuo [)ossiden-
dam. Ne igitur dictam ecclesiam super prefata terra in posterum contingat
molestari, ego Amulricus, dominus de Landast, ad petitionem domini
Henrici, militis, erga dictam ecclesiam plegium et ostagium me constitue,
ita quod ipsi ecclesie centum markas Flandrensis monete reddere tenear,
si a predicte domino Henrico, milite, aut ab uxore sua, aut ab heredibus
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ejus, contingeret in posterum ecclesiam molestari. In cujus rei memoriain
et firinilatem, présentes lilteras feci scribi, quas sepedicte ecclesie contuli,
sigilli mei munimine roboratas.

Aclum anno Domini M". CC". XXX" nono, mense novembri.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartuiaire 120, p. 139; Ibidem, Carlulaire 121,
p. 90.

473.

Raoul d'Anvaing approuve ia vente de quinze bonniers de terre à Toure¬
lles, faite à l'abbaye de Saint-Martin par le chevalier Robert de Maulde,
et s'oblige, moyennant un cens annuel, à garantir à Cabbaye la jouis¬
sance paisible de cette terre.

Mercredi 11 janvier 1240.

Ego Radulphus de Anveng, quondam domini Radulphi militis filins,
noluni fieri volo universis quibus presens scriptum videre vel audire con-
iigerit, quod dominas Robertus de Malda, miles, homo meus feodalis, in
mea constitutus presentia, de assensu et voluntate mea, et etiam assensu et
voluntale Elyzabelh, ejus uxoris, vendidit bene et légitimé ecclesie Beali
Martini Tornacensis, quindecim bonaria terre que a me tenebat in feodum,
jacentia juxta curtem de Toreillies *, partim circa locum qui dicitur al
Haviel, cum praticulo ibidem in longitudine protenso, prato et terris curtis
predicle contiguo; partim vero ultra viam desuper, ad virgam parrochie
in qua sita est dicta terra, pro ducentis et viginti quinque libris Flandrensis
monete. Ut autem predicta venditio cum sollempnitate débita celebraretur,
dictas Robertus, homo meus, in mea presentia constitutus, coram homi-
nibus raeis, paribus ipsius Roberti, videlicet : Egydio de Tymougies,
milite, Johanne del Bruech, Egidio del Lai, Sygero de Saisnonruet, pre-

' Les Cartulaires 122 et 123 de Bruxelles écrivent Thorellies.
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dicla quindecim bonaria terre in manu mea, ad opus ecclesie Sancti
Martini, libéré et intégré resignavil. Clinique, ut moris est, idem Robertus
tercio requisitus coram diclis hominibus meis, paribus suis, tercio cogno-
visset quod nec ipse nec heredes sui decetero jus babebant in terra memo-
rata, predicti homines mei, pares ipsius Roberti, ad quos de feodo illo
judicare pertinebat, a me débite modo requisiti utrum quod dictus
Robertus fecerat, de jure facere potuissct, et utrum in dicta terra decetero
quicquam juris haberet, consiiio inter se habito, concorditer judicaverunt
quod quicquid de venditione predicte terre fecerat, bene et légitimé facere
poterat, maxime cum ipsis hominibus meis, paribiis suis, constaret quod
(anta eum urgeret nécessitas, quod nisi dictam venditionem faceret, majus
iiicurreret detrimentum. Judicaverunt etiam quod idem Robertus tanturn
fecerat de terra supradicta, quod nec ipse nec heredes sui in ea deinceps
aliquod jus habebant, et quod ecclesie Sancti Martini bene et légitimé
poterat assignari. Huic etiam facto spontanée consensit Elyzabet, iixor
dicti Roberti, promittens fîrmiter se in terra prefata nichil juris amplius
clamaturam. Rromiserunt etiam, tam ipse Robertus quam predicta uxor
ejus, 6de et sacramento interpositis, quod nec artem nec ingenium admodo
querent, per que ecclesia Beati Martini Tornacensis super terra sepedicta
dampniticetur in aliquo, vel inquietetur, sed eidem, contra quoslibet inva-
sores, seu etiam molestatores, suum impendent bona fide consilium et
juvamen.

Et ne Elyzabeth, uxor dicti Roberti, occasione dotalicii vel assigna-
menti, seu aliqua causa alia ecclesiam gravare posset in posterum memo-
ratam, ne etiam juris aliquid ei deperiret si in predicta terra jus aliquod
habere deberet post decessum mariti sui, ipsa vivente, idem Robertus in
presentia mea et hominum meorum, parium suorum predictorum, dicte
uxori sue, ipsa laudante et approbante, in residuo feodi sui alia quindecim
bonaria terre predictis quindecim contigua, in hujus recompensatione
venditionis assignavit. Quam terram ipsi Elyzabeth, tanquam dominus
feodi, spopondi fideliter garandire. Hiis igitur omnibus sollempniter adim
pletis, et dictis hominibus, paribus ipsius Roberti, dictam sollempnitatem
debere sulïicere judicantibus, ipsi Roberto et Elyzabeth, ejus uxori, et
eorum successoribus, prefatam terram in perpetuum abjudicarunt.

Verumptamen, ut ecclesia sepedicta securior esse possit in posterum in
65

)
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possessioncni terre tnemorate, consilium habuit quod ipsam terrain, quain
ab omni sei-vicio feodali liberam feceram, a me censualiter tenendam acci-
peret, vidclicet sub censu quindecim denariorum Laudunensiuin in feslo
sancti Remigii annuatim solvendorum; ita tarnen quod ego vel nuntius
meus, infra ambitum monasterii Sancti Martini, censum illum ab illo qui
redditus ecclesie recipere consuevit, dicto termine requiremus, et si forte
solutus non fuerit, vel per nostram respectatus non fuerit voluntatem,
ecclesia non ad aliam propter hoc emendam tenebitur, quam quod nobis
pro defectu illius termini duplicem censum reddet; nec ego nec heredes
mei aliam emendam vel penain requirere poterimus ab eadem. Ut autem
terra memorata que prius fueral feodaiis, légitimé fieret et more debito
censualis, ego iliam mihi, sicut predictum est, a prefato Roberto libéré
resignatam, reposui in manu majoris, scilicel Johannis, de Bierclers, in
presentia scabinorum ejusdem loci, videlicet : Wiberti de le Bieke, Hugonis
de l'Espesce, Thome de le Cambe, Pétri de Rikemont, et Nicholai de Atrio.
Qui major, de consensu meo et voluntate Roberti, tam sub testimonio
dictorum scabinorum quam hominum meorum sepedictorum, ipsam
teriam reddidit ecclesie memorate, per manum domni Leberti, tune
eiemosinarii, et ipsius ecclesie monachi,ab ipsa ecclesia, prout dictum est,
perpetuo libéré possidendam; et per dictum censum eadem ecclesia quitta
erit erga me et successores meos ab omni alio servicio et relevio, et
omnibus consuetudinibus, et terram prefalam decetero libéré possidebit.
Tandem omnibus rite celebratis, ad submonitionem mei et dicti majoris,
judicaverunt homines mei, pares ipsius Roberti, et scabini prefati, quod
ecclesia Sancti Martini ita bene et légitimé intraverat in terram prefatam,
quod per legem patrie ipsam bene et légitimé poterat detinere.

Ut autem decetero ecclesiam memoratam super hiis nemo molestare
présumât, ego me et heredes meos, ad preces dicti Roberti et Elyzabeth,
ejus uxoris, adversus eandem ecclesiam plegium et hostagium posui, quod
dictam terram ipsi ecclesie teneur in perpetuum garandire. Et si cujus-
quam reclamatione, causa hujus contractus, seu occasione ipsius Roberti,
aut ejus uxoris vel heredum suorum, in eadem terra detrimentum aliquod
vel gravamen ecclesia sustineret, omne dampnurn quod ex hoc simplici
verbo se assereret habuisse abbas, eidem ecclesie teneor sine contradictione
qualibet resarcire. Preterea sepedictus Robertus in manu mea totum
residuum feodi sui resignavit, ut me si quod dampnum incurrerem occa-
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sione hujus fidejussionis adversus ecclesiam predictam plenissime libe-
raret. In cujus rei teslimonium et perpetuam firmitalem, tam ad pelitionem
et insianliam sepedictorum Roberti et ejus uxoris quani ecclesie meino-
rate, présentes litteras eidem ecclesie contuli, sigilli mei munimine robo-
ratas.

Actum super terram supradictam al Haviel, in grangia predicti Roberti
tune temporis ibi existente, anno gratie M°. CC". XXX". nono, ferla quinta
post Epyphaniam, presentibus bonis viris, videlicet : domnis Egidio, tune
cellarario, Leberlo, tune eleinosinario, et Petro de Campis, prefate ecclesie
monachis, Hugone, clerico decani Sancti Brictii in Tornaco, ex parte ejus-
dem decani ibi misso, Stephano, majore de Luthosa, Roberto de Rosteleii,
medielario comitis, et aliis quampluribus bonis viris.

Et quia tune temporis nundum proprium sigillum habueram, occasione
hujus contractus sigillum proprium feci, recognoscens coram hominibus
meis antedictis quod sigillum meum erat, et ipso uti volebam, et eodem
sigillo feci cartam presentem in predictorum hominum meorum presentia
sigillari.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 145; Ibidem, Garlulaire 122,
p. 75; Ibidem, Cartulaire 125, p. 52.

Le chevalier Robert de Maulde vend à l'abbaye de Saint-Martin quinze bon-
niers de terre à Tourelies, qu'il tenait en fief de Raoul d'Anvaing.

Mercredi 11 janvier 1240.

Actum al Haviel, anno incarnationis Domini M®. CC®. XXX®. nono,
mense januario, feria quarta post Epiphaniam '.

Bruxelles, Areb. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 147; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 70; Ibidem, Cartulaire 125, p. 45.

' On n'a pas juge utile de publier cette charte très longue, et qui ne fait, mulatis mutandis, que

reproduire la précédente.
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475.

Le doyen de Saint-Brice à Tournai confirme la vente de quinze bonniers
de terre à Tourelies, faite à l'abbaye de Saint-Martin par le chevalier
Robert de Maulde.

Jeudi 12 janvier 12i0.

Aclum al Haviei, anno Dominice incarnationis millesimo ducente-
simo Iriccsimo nono, mense januario, feria quinta post Ëpiphaniam

Mons, Arch. de l'Eiat, Fonds de Sainl-Marlin, earlon 15; original jadis scellé. —

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 77; Ibidem, Cartu-
laire 125, p. 60,

476.

L'officiai de Tournai déclare qu'Aloul de Frankerue a vendu à l'abbaye
de Saint-Martin le terruye qu'il possédait en franc-alleu sur huit bon¬
niers et demi de terre à Evregnies.

Samedi ô mars 1240.

Universis présentes iilteras visuris, magisler P... de Quercu, canonicus
et oflicialis Tornacensis, salutem in Domino.

Noverii universitas vestra, quod in nostra presenlia constilutus, Aluiphus
de Frankerue recognovit se vendidisse ecclesie Beali Martini Tornacensis
terragium suiiin de oclo bonariis et dimidio terre sue, site in parrochia de
Evregnies, et etiam illud terragium werpivisse ecclesie memorate coram
francis scabinis; quod terragium dictus Aluiphus possidebat tanquam
francum allodium. Recognovit etiam idem Aluiphus precium venditionis

' Cette charte ne fait que reproduire, mutatis mulandis, celle de Baoul d'Anvaing, publiée
ci-dessus n" 473; on a donc cru qu'on pouvait se dispenser de la publier intégralement.
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a dicta ecclesia sibi esse numeralum. Juravit etiani idem Aiuiphus, quod
nec per se nec per alium, diclam ecclesiani decetero super dicto lerragio
molestabit, et quod in fraudem vel detrimentum alicujus dictam venditio-
nem non fecerat, sed propria neccessitate conipulsus. In cujus rei teslinio-
nium et firmilalem, présentes litteras ad pelitionem dicti Alulphi, sigilio
sedis Tornacensis fecimus roborandas.

Actum anno Domini iM". CC". XXX". nono, sabbato post Cineres.
Bruxelles, Areh. gen. du royaume, Carlulaire 120, p. \1Q\ Ibidem, Cartiilaire 121,

p. 246.

A77.

L'officiai de Tournai déclare qu'Aloul de Franicerue a vendu à l'abbaye
de Saint-Martin toute la dime qu'il avait en franc-alleu sur trois bon-
niers et demi de terre à Evregnies.

Samedi 24 mars 1240.

Universis présentes litteras inspecturis, magister P... de Quereu, cano-
nicus et ollieiaiis Tornacensis, salutem in Domino.

Noverit iiniversitas vestra, quod in nostra presentia constitutus, Aloudus
de Frankerue recognovit se vendidisse bene et légitimé ecclesie Beati
Martini Tornacensis, decimam suam quam habebat in tribus bonariis et
dimidio terre sue quam tenet de franco allodio, site in parrochia de
Evregnies, in personatu ecclesie supradicte; fide et juramento interposifis
promittens, quod nichil juris in dicta décima decetero reclamabit, nec
diclam ecclesiam super eadem décima decetero molestabit, vel procurabit
molestari. Recognovit eliam dictus A[loudus] sibi de precio dicte vendi-
tionis ad plénum fuisse satisfactum ab ecclesia memorata. In cujus rei
testimonium, présentes litteras sigilio sedis Tornacensis fecimus roborari.

Actum anno Domini M». CC". XXX°. nono, sabbato post dominicam qua
cantatur Oculi mei.

Bruxelles, Arcli. géii. du royaume, Carlulaire 121, p. 245.
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478.

Arnoul, seigneur de Morlagne et châtelain de Tournai, notifie les condi¬
tions de l'accord passé entre lui et Cabbaye de Saint-Martin, pour la
solution des nombreuses questions qui les divisaient.

Mars 42'10.

Ce fu fait l'an de l'incarnation Jhesu Crist mil et CC. et XXX. et IX, el
mois de march.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton i ; original jadis scellé sur
lacs de soie jaunâtre. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120,
p. 129; Ibidem, Cartulaire 121, p. 25

479.

L'abbé de Saint-Martin publie les conditions de l'accord intervenu entre
son monastère et le châtelain de Tournai, pour la solution des nom¬
breuses questions qui les divisaient.

Tournai, mars 12i0.

Ce fu fait à Tornai, en no glise de Saint Martin, l'an de rincarnacion
Jeshu Crist mil et CC. et XXX. et IX, el mois de march.

Paris, Archives nationales, J. 528 n° 1 ; original scellé

' Cette charte est publiée dans les Mémoires de la Société historique de Tournai, t. I, p. 246.
' Cette charte, qui est la contre-partie exacte de la précédente, est publiée dans Teulet, Layettes

du Trésor des chartes, t. II, p. 423.
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4-80.

L'évêque de Tournai ratifie l'accord intervenu entre l'abbaye de Saint-
Martin et le châtelain de Tournai, à l'occasion de leurs droits de
justice respectifs dans la chàtellenie de Tournai, des viviers de l'abbaye,
des droits d'aubaine et de bâtardise, etc.

Mars laiO.

Ego Walterus, Dei gratia Tornacensis episcopus, notuin facio universis
presens scriptum auciiluris vel visuris^ quod cum inler ecclesiam Beati
Martini Tornacensis, ex una parte, et virum nobiiem Arnulphum, domi-
num de Mauritania, castelianum Tornacenseni, ex altéra, controversia esset
super diversis, et inter alia super eo quod, ut dicebat ipsa ecclesia, dictus
castellanus tum per se, tum per servientes suos, tum per familiam suam
sibi ultra altam iegem petebat, et voiebat habere et manutenere quasdam
justicias super allodia, et super hospites, et super tenentes allodia dicte
ecclesie in castellania Tornacensi; dicente ipsa ecclesia quod idem castel¬
lanus nullum jus in premissis habebat vel habere debebat, prêter quatuor
altas justicias, nec mortem hoininis, nec albanos, nec bannos augustales,
nec aliquid aliud.

Item, cum esset controversia inter dictas partes, super eo quod dictus
castellanus dicebat quod multi per castellaniam suam apud ipsum queri-
moniam deponebant, super eo quod dicta ecclesia super quibusdam parti-
tionibus, justiciis et rébus aliis ad justiciam ecclesie spectantibus, super
allodia sua, in hospites suos et tenentes de ipsis, et extraneos petentes
legem, eisdem Iegem vel justiciam non faciebanl; propterea voiebat castel¬
lanus quod ipsa ecclesia hospites suos vel scabinos pro talibus duceret ad
scabinos Tornacenses, pro consilio vel inquesta, et secundum consilium
vel inquestam scabinorum Tornacensium faceret eis legem et jus; ecclesia
econtrario dicente quod nec jus erat, nec ad hoc tenebatur, et quod bene
suis, absque scabinis Tornacensibus, quemadmodum deberet et per quos
deberet, faceret legis et justicie complementum.



520 CHARTES DE L'ABBAYE

Insuper dicebat caslellanus prediclus quod cadem ecclesia, in quibus-
dam locis, esclusas molendinorum suorum altius elevarat, vivaria quoque
sua rcparaverat et augmenlaverat de rejectis in dicta casleliania, in ipsius
castellani prejudicium et gravamen.

Tandem per Dei gratiam, interveniente consilio bonorum virorum parles
suas interponentium, super premissis omnibus amicabilis compositio inter-
cessil, ita quod tam ipsa ecclesia Sancti Martini sepedicta, ex una parte,
quam diclus caslellanus Tornacensis, ex altéra, in hoc benigne et unani-
miter consenserunt quod prefatus castellanus super dicta allodia ecclesie
in casleliania sua quatuor allas justicias, quas ipsa ecclesia eidem ante
recognoscebat, decetero exercebit, videlicet raplum, mordrum, rapinam
de keminis, et incendium cum vexillo levato. Habebilque idem castellanus
in diclis allodiis justiciam bominis interfecli, ita tamen quod nec ipse
castellanus nec alius ex parte sua, pro aliquo vulnerato vel leso se intro-
mitlere vel aliquem capere poterit, licet quocunque mortis periculo con¬
tingente vel imminente, donec penilus sit mortuus qui vulneratus fuerit
sive lesus. Quinimmo, si ecclesia videat quod aliquis sub jurisdiclione
sua aliquem posuerit in mortis periculo eminenti, ipsa ecclesia, si potesl,
tenebit vel teneri faciet illum qui perpelraverit taie malum, necnon et bona
illius quam cilius poterit saisiet, vel saisiri faciet, si tamen sit ejus bospes.
Que bona saisita dictus castellanus tune videre poterit per se vel per suos,
si placuerit. Et si contigerit illum mori inde, tune demum castellanus
faciet quod erit de morte bominis faciendum, et alio modo intromittere se
non poterit. Item, duellum, si acciderit, babebit castellanus. Item super
albanos venientes de ultra Lisium et de ultra Scaldam, babebit caslellanus
annuam duodenam, et in morte contentus erit meliori catallo tantummodo.
In bonis vero eorum qui de tboro non erunt legitimo, et quos sine berede
de carne sua contigerit decedere, nil babebit, nec alius nisi ecclesia supra-
dicta. Item, castellanus bannos faciet augustales, ut nullus ante solis ortum
vel post occasum carricare présumât, et de nocte custodiri faciet sicut
alibi facit communiler in casleliania Tornacensi, tantummodo super
terras quas ecclesia posuit ad redditum vel ad censum, unde fecit bospites
vel tenentes; sed supra curies vel supra terras proprias ecclesie quas babet
vel babitura est in casleliania Tornacensi, et quas excolet, vel excultura
est suis sumptibus vel expensis, vel quas ad medietariam vel ad censas ad
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cerlos annos concessil vel concessura est excolendas, nullum bannuin
facere poleril caslellanus.

Rem sua allodia, suos hospites, suos lenenles, et alios qui jus fieri sibi
petent per scabinos vel hospites ipsius ecciesie, justiciabil ipsa ecclesia
sicut ei mclius videbitur expedire; et quaiiuiiu sic faciet et facere volet,
non ducet eos alibi ad consiliuin vel inqueslam Sed si fortassis aliquid
esset faciendum quod jusliciaie nescirent ipsi hospites vel scabini per
dicte ecciesie consiliuin vel etiam ecclesia ipsa, ecclesia eos lune demuin
ducerel vol duci faceret ad consiliuin vel inquestam, et ad legem franco-
rum scabinoruin, et secunduin consiliuin eorum jusliciarel eosdem. Et si
forte ecclesia in defeclu essel, ila quod id facere recusaret etiam ab ipso
submonita castellano, ipsa posl submonitionom existente in defectu, idem
castellanus illos facciet babere prediclam legem francoruin scabiiiorum;
nec aliud juris quam (juod hic declaralum est remancbit penes castella-
nuin, vel babebit super allodia, super hospites ipsius ecciesie vel tenentes.

Item vivaria cum esclusis molendinorum ecciesie, sicut ipsa habebat
lune ecclesia in castellania Tornacensi, concessit et confirinavit dictus
castellanus dicte ecciesie in perpetuum pacifice |)Ossidenda. Insuper et
totam terrain que est juxta aquam de Ries extra bannileucam Tornacen-
sem, inter pontem lapideum apud Ries sicut itur versus Warnaviam, et
esclusam superioris molendini ecciesie versus Heram, tam extra quam
intra esclusas, et tam rejectum si tamen aliquid sit rejecti, quam heredi-
tatein ecciesie, exceptis keminis qui ibi sunt, concessit et confirinavit
idem castellanus eidem ecciesie in perpetuum pacifice possidendam.

Insuper si quid babuerat, vel habebat, vel manutenuerat, vel manule-
nebat per se vel per alios quoquomodo ipse castellanus super allodia, vel
hospites ecciesie vel tenentes, ultra quod superius est expressum, q'uitum
clamavit ecciesie supradicte, et contulit in elemosinam, ut ipsum et suos
predecessores haberet decetero in suis benefactis et orationibus commen-
datos; et sua allodia, et suos hospites, et suos tenentes que vel quos habet
vel habitura est dicta ecclesia in futurum in castellania Tornacensi, tenebit
in perpetuum secunduin formam superius adnotatam. Oinnes convenliones
prcmissas concessit et confirinavit dictus castellanus ecciesie sepedicte, et
creantavit quod pacein istain in perpetuum observabit inviolabiliter, et
faciet observari, et quod contra pacem istam per se vel per alios nichil

6()
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attemptabit, nec diclam ecclesiam ullerius scienler in aliquo molestabit
vel dampnificabit. Hec omnia servari debent, salvis nicbilominus et salvatis
in omnibus kartis quibusdam sigillalis sigillis Milonis, Belvacensis, et
P[etri], Atlrebatensis Dei gratia episcoporum, et iVl[ichaelis] de Harnes,
militis. qui de viginti libris Parisiensium quas Sancti iMartini Tornacensis,
Sancti Amandi in Pabula, et Sancti INicholai in Pratis juxta Tornacum
ecclesie debent castellano Tornacensi, faciunt mentionem. In cujus rei
testimonium et perpetuam firmilatem, nos ad petitionem dictarum partium
omnia supradicla auclorilate ponliGcali confirmamus, et presentem kartam
sigilli nostri munimine fecimus roborari, quam ad petitionem dieti castel-
lani ecclesie tradidimus sepedicte.

Actum anno gratie miliesimo ducenlesimo tricesimo nono, mense
martio.

Mons, Arcli. de l'Élal, Fonds de Saint-Marlin, carton 2; original scellé sur lacs
de soie rouge cl verte, en cire brune. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Car-
tulaire t20, p. 131 ; Ibidem, Cartulairc 121, p. 28.

484.

L'ofjîcial de Tournai comlale que le châlelain de celle ville a fait publi¬
quement amende honorable pour les loris qu'il avait causés à l'abbaye
de Saint-Martin, et a promis de défendre à l'avenir cette abbaye
contre ceux qui voudraient la molester.

22 mai 1210.

Aclum anno Doinini ut supra [iVP. CC°. XL"], feria tertia predicta [ante
Ascensionem DominiJ.

Mons, Arcl). de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original scellé sur lacs
de soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Arcb. gén. du royaume, Carlu-
laire 120, p. 164; Ibidem, Cartulaire 121, p. 59 '.

• Cette charte, publiée dan.s le Gallia christiana nova, t. III, Instr., col. 62, a été rééditée dans les
Mémoires de la Société historique de Tournai, t. 1, p. 249.
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482.

Arnoul, seigneur de Morlagne et châtelain de Tournai, donne à cens le
pâturage du Locquet et les marais de le Wele, à la commune de Froyenne,
à l'hôpital Notre-Dame à Tournai, et aux moines de Saint-Martin.

Juillet 1240.

Ce fu fait en l'an de l'incarnation mil CC. XL, au mois de jullet.

Tournai, Archives des hospices, Fonds de l'Hôpital Notre-Dame, Carlutarium
magnum B., fol. 102°, copie du XVI' siècle

483.

Le seigneur d^Escamaing approuve Rechange de treize bonniers et demie
de terre à Taintegnies, fait par le chevalier Henri de Kikenpoist, son
vassal, contre une égale quantité de terre à Taintegnies et à Willemeau,
appartenant à l'abbaye de Saint-Martin.

Tournai, août 1240.

Ego Bernadus, miles, dominas d'Eskameng, notum facio universis pré¬
sentes litteras inspecturis, quod dominas Henricus de Kikenpoist, miles,
homo mens feodalis, Iredecim bonaria et dimidium terre arabilis que de
me tenebat in feodum, jacentia in parrocbia de Tintegnies, videlicet in
uno frnsto, in loco qui dicitar Moasconcaltare, dimidium quartarium et
très virgas et dimidiam; in alio frusto septem quartarios viginti septem

' Cette charte e-st publiée dans CHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'Hehdu.uez, t. II, p. 71.
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virgas minus; in alio frusto unum quartariiim et dimidium, et quirufiie
virgas et dimidiam; in alio frusto unum bonariurn et sex virgas, unum
quartarium minus; in alio frusto quinque quartarios et très virgas et
dimidiam; in alio frusto très quartarios et xl'' duas virgas et dimidiam ;
in alio frusto quatuor bonaria et sexaginta et decem virgas; in alio aulcm
frusto tria bonaria et dimidium et viginti quatuor virgas, in presentia mea
et hominurn meorum, videlicet : domini Sicheri de Mares, militis, domini
Hellini de Molembeis, militis, VValteri de Galonné, Wicardi de Flekières,
et Pétri Boteriel, cum ecclesia Beati Martini Tornacensis pro totidem
bonariis terre quam dicta ecclesia habebat in frustis pluribus, videlicet in
parrochia de Tintegnies preclicta, in uno frusto quinque quarterios sex
virgas minus ; in alio frusto 1res quartarios et din)idium, virgam et dimi¬
diam minus; in alio frusto unum bonarium et dimidium, et octodecim
virgas; in alio frusto très quartarios viginti et novem virgas minus; in
alio frusto unum quartarium et dimidium et quinque virgas, et quarlam
partem unius virge; in alio frusto unum bonarium et tredecim virgas,
unum quartarium minus; in alio frusto duo bonaria et dimidium, et 1res
virgas, unum quartarium minus; in alio frusto unum quartarium et viginti
quinque virgas et dimidiam; in alio frusto Ires quartarios et duodecim
virgas et dimidiam; in alio frusto unum bonarium; in parrochia vero de
Willemiel, in uno frusto dimidium bonarium tredecim virgas minus, et
quartam partem unius virge, de consensu meo légitimé excambiavit,
secundum legem patrie, sollempnitate débita accedente. Dictus autem
dominus Henricus dictam terrain ad opus dicte ecclesie in manus meas
reportavit, et quicquid juris in ipsa habuerat légitimé renuntiavit. Ego
autem prediclam lerram domno Radulpho, tune temporis abbati, in pre¬
sentia hominum meorum predictorum, qui ter a me requisiti judicaverunt
quod hoc légitimé facere poteram, ad opus predicte ecclesie Sancti Martini
Tornacensis reportavi, ab omni exactione, onere, servicio et consuetudine
liberara perpetuo possidendam. Dictus autem abbas, nomine ecclesie sue,
lot bonaria terre quot ipsi ecclesie tradideram, in manus meas, ad opus
predicli domini H[enrici], hominis mei, reportavit, et eidem légitimé
renuntiavit; quam lerram ego dicto domino H[enrico] loco terre prefale
quam ad opus ecclesie in manus meas reportaverat, et ipsi ecclesie renun-
tiaverat, ipsi contuli in presentia hominum meorum predictorum, in
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feodum perpetuo possidendani. Insuper prediclus dominus H[enricus], in
presentia niea et hominum meorum prediclorum, fide et sacramento inter-
positis. légitimé promisit se nullam artem vel ingenium per se vel per
alium quesiturum unquam, per que dicta ecclesia super terra prefata in
posterum molestetur vel dampnificetur. Ego aulem ecclesie memorate
légitimé promisi, quod si dictus dominus H[enricusJ vel ipsius heredes
dictam ecclesiam super premissa terra in aliquo molestarent vel dampni-
fîcarent, ego de ipsis, tanquam de hominibus meis, prefate ecclesie justi-
ciam plenariam exhibebo, si ab ipsa ecclesia fuero requisitus. In cujus rei
testimonium et perpetuam firmitatem, ad petitionem sepedicti domini
Henrici, présentes litteras ecclesie predicte contuli, sigilli mei munimine
roboratas.

Actum Tornaci, in ecclesia Reati Martini, presentibus bonis viris, domno
Radulfo, tune temporis abbate, Nicholao, preposilo, Johanne de Foro, Petro
de Fromont, monachis dicte ecclesie, domino Egidio de Here, milite,
Walcero le Sauvage, et aliis quampluribus bonis viris, anno gratie millé¬
sime ducentesimo quadragesimo, mense augusto.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 77; Ibidem, Carlulaire 121,
p. 92.

484.

L'official de Tournai déclare que les fils du seigneur Jean d'Esplechin,
devenus majeurs, ont approuvé les ventes de terre à Esplechin, faites
par leur père à Pabbaye de Saint-Martin, et ont accepté par avance les
peines dont l'official les frapperait, s'ils troublaient l'abbaye dans la
jouissance desdiles terres.

Septembre 1240.

Universis présentés litteras inspecturis, magister W... de Gandavo, cle-
ricus et oflicialis domini Tornacensis, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod cum dominus Johannes de Esplecin,
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miles, de assensu uxoris sue Cylie, vendidisset ecclesie Beati Martini
Tornacensis octo bonaria terre sue site in parrochia de Esplecin, quorum
bonariorum tria et dimidium sita sunt ex opposite dei Casteier, versus
Tornacum, et quatuor et dimidium ad Spinam secus viam de Bovines,
quam terram diclus miles tenebat in feodum a domino Amulrico de
Landast, milite; ac idem J[ohannes], miles, promisisset se habiturum taies
duos tilios suos, Johannem scilicet et Pelrum, qui tempore venditionis
facte minoris erant etatis, quod cum dicti filii sui ad etatem pervenissent
legitimam, dictam venditionem approbarent et laudarent, sicut coram
nobis recognovit idem miles, et etiam in carta domini Amulrici de Landast,
mililis predicti, super hoc confecta vidimus plenius contineri ; tandem
dicti Johannes et Petrus, filii dicli J[ohannis] militis, habentes quindecim
annos et amplius, ut dicebant, et sicut ex aspectu corporis videbatur, in
nostra propter hoc constituti presentia, dictam terram werpiverunt ecclesie
memorate, venditionem predictam, et omnes venditiones alias quas pater
eorum prediclus dicte ecclesie fecerat approbantes et laudantes, fide etiam
et juramento interpositis, promiserunt quod contra dictam venditionem,
seu etiam contra venditiones alias jam factas eidem ecclesie a pâtre eorum
memorato, nullo tempore venient, nec aliquid juris in eadem terra vel aliis
rébus ipsi ecclesie a pâtre eorum venditis decetero reclamabunt, nec dic¬
tam ecclesiam super terra predicta vel aliis rébus venditis, ut dictum est,
molcstabunt, nec per se nec per alium molestari procurabunt. Et si ipsos
vel alterum eorum contra premissa vel aliquid premissorum venire conti-
gcrit, concesserunt quod nos ipsos ad desistendum, ad simplicem queri-
moniam, per excommunicationis scntentiam compellamus, monitione
tamen competenti precedente, et quod nichilominus utrique eorum in
XX lib. Flandrensium nomine pene ipsi ecclesie teneatur. Promiserunt
etiam dicti Johannes et Petrus quod super premissis conventionibus dicte
ecclesie cartam dabunt, sigillo patris eorum predicti sigillatam, quia sigilla
piopria non habebant. In cujus rei testimonium, présentés lilteras contu-
limus dicte ecclesie, sigillo sedis Tornacensis roboratas.

Actum anno Domini miliesimo ducentesimo quadragesimo, mense sep-
tembri.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 24; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartu-
laire 121, p. ISG
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485.

Jean et Pierre, fils et héritiers du seigneur Jean d'Esplechin, arrivés à
majorité, approuvent les ventes faites par leur père à l'abbaye de Saint-
Martin, et en particulier celle de huit bonniers de terre à Esplechin,
jadis tenus en fief par lui d'Âmaury de Landas.

Septembre 1240.

Nos Johans et Pieres, enfant et hoir mensegneur Johan d'Esplecin,
cevalier, faisons asavoir à tous cials ki sont et ki avenir sunt, et cest escrit
veront et orunt, que nos ki avons eage loial, le vendage de wit boniers de
liere ki gist à Esplecin, que nos père ki devant est nommés a fait à le glise
Saint Martin de Tornai, que il tenoit de monsegneur Amolri de Landast,
cevalier, en fief, au tans delquel vendage nos n'aviens mie eage loial,
delquel vendage li glise devantdite a le cartre mensegneur Amolri ki
devant est dis, et tous autres vendages que nos pères devant només a fais
à le glise devantdite, otrions nos et loons. Et se nos venions encontre nul
de ces vendages, nos avons otroiet par devant l'ollicial de Tornai qu'il nos
puist escumenier. Et si renderoit cascuns de nos à le glise devantdite vint
lib. de Flamens en non de paine. Et si avons fienciet et juret que jamès à
nul jor art ne engien ne querrons ne par nos ne par autrui, par quoi li
glise devant nomée ait damage ne soit destorbëe por l'oquoison des ven¬
dages ki devant sunt dit. Et por çou que nos n'avons mie seaus, nos avons
fait ceste cartre saieler del saiel no père ki devant est només.

Cou fu fait en l'an de l'incarnation Nostre Segneur M. CC. et quarante,
el mois de septembre.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 24; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121,
p. 136; Ibidem, Cartulaire 127, p. 295.
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^86.

Le châtelain de Tournai approuve la vente de terres à Warnave, faite aux
moines de Saint-Martin par Waltéras de Galonné; il investit les moines
de la propriété des dites terres, et leur en garantit la jouissance à
condition qu\ls lui payeront chaque année un cens.

Tournai, octobre 1240.

Actum Tornaci, in claustro Beale Marie Virginis, anno Domini
M". CC°. XL", mense octobri.

Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 19; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire brune — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120,
p. 73; Ibidem, Cartulaire 121, p. 74

487.

L'official de Tournai déclare que Waltcrus de Galonné et Maria, sa femme,
se sont soumis à la censure ecclésiastique, pour le cas où ils trouble¬
raient l'abbaye de Saint-Martin dans la jouissance de la terre qu'ils
lui ont vendue ti Warnave.

Octobre 1240.

Magisler W... de Gandavo, clericus et otllcialis domini Tornacensis,
universis présentes lilleras inspecluris salutem in Domino.

* Cet original est maintenant dans un état déplorable.
' Cette charte est publiée dans VUisloire des châtelains de Tournai, par A. n'IlEaBOUEZ, t. II, p. 72.
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Noverit universilas vestra, quod in nostra presenlia conslituti Walterus
de Kaione et Maria, ejus uxor, recognoverunt se vendidisse bene et légi¬
timé ecclesie Beati Martini Tornacensis, unum bonarium et dimidium,
septem virgis et dimidia minus, terre sue proprie jacentis rétro curtem de
Warnavia, in loco qui dicitur Bauduinsmortiers, quam tenebant dicti
Walterus et Maria, uxor ejus, in feodum a casteiiano Tornacensi; quam
terram dicti Walterus et Maria ad opus dicte ecclesie werpiverunt coram
nobis, recognoscentes de precio dicte venditionis sibi esse ad plénum
satisfactum, et pecuniam inde receptam in communes usus eorum esse
conversam. Promiserunt etiam dicti Walterus et Maria; ejus uxor, fide et
juramento interpositis, quod contra dictam venditionem nullo tempore
venient, nec aliquid juris in dicta terra decetero reclamabunt, nec dictam
ecclesiam ullatenus molestabunt vel procurabunt molestari. Renuntiavit
etiam dicta Maria, uxor dicti Walteri de Kaione, omni juri quod ei,
ratione dotis, vel assignamenti, vel aliunde coinpetebat vel competere
polerat in terra supradicta, promittens fide et juramento interpositis, quod
nichil juris in dicta terra decetero reclamabit, nec dictam ecclesiam super
aliquo jure quod ei competat vel competere possit, molestabit vel procu-
rabit molestari. Concesserunt insuper dicti Walterus et Maria, uxor ejus,
quod si contra premissa vel aliquod premissorum venirent, nos ipsos ad
desistendum per censuram ecclesiasticam compelleremus. In cujus rei
testimonium présentes litteras, ad petitionem dictorum Walteri et Marie,
ejus uxoris, dicte ecclesie contulimus, sigillo sedis Tornacensis roboratas.

Aclum anno Domini M». 0C°. XL", mense octobri,

Bruxelles, Areh. gen. du royaume, Cartulaire 121, p. 76.

67
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-i88.

L'offîcial de Laon décimée que Lieduidis la Folete a vendu au prieur de
Chantrud deux pièces de pré et une pièce de terre à Grandlup, et que
les enfants de ladite Lieduidis ont approuvé cette vente.

Novembre 1240.

Universis présentes lilteras visuris, magisler Willelmus de Antogniaco,
ollicialis Laudunensis, salulem in Domino.

Novorint universi, quod constilula coram nobis Lieduidis li Folete, de
Tierroit, recognovit se vendidisse priori domus de Chantrius, Laudunensis
dyocesis, precio octo librarum et ix sol. et quatuor den. Laudunensium,
de quibus recognovit sibi plenius esse salisfactum, duas pecias prati et
unam peciam terre arabilis, sitas in territorio de Grandiloco, juxta locum
qui dicitur Samblecort,qui ad ipsam Lieduidem jure hereditario pertinebant,
ut dicebat eadem L[ieduidis]. Renerus vero, Bealridis, Honda, Elyzabeth
et Bartholomeus, liberi dicte Lieduidis, coram nobis constiluti, dictam
venditionem laudaverunt et approbaverunt, et gratam et firmam habue-
runt, et quitaverunt penitus in perpetuum dicte domni de Chantrius quic-
quid juris habebant et habere poterant, quocumque modo vel titulo, in
dictis peciis prati et terre predicte, tidem interponentes corporaliter de
non contraveniendo in posterum per se vel per alium. Et ad majorem
securilatem promisit fide prestila coram nobis dicta Lieduidis, quod super
dictis terris prefato priori et dicte domui legitimam porlabit garandiam
contra omnes qui juri et justicie parère voluerint, et quod dictam vendi¬
tionem faciet laudari a Mathilde et Ermengarde, filiabus suis, cum ipse
l\l[athildis] et E[rmengardis] ad etatem legitimam pervenerint, si super
bec ex parte domus fuerint requisite. Et de hoc faciendo, et etiam de dicta
garandia portanda, ut dicebat se ad hoc teneri dicta L[ieduidis], ut dictum
est, Martinus Carpentarius, frater dicte L[ieduidis], Bauderus Foucars de
Grandiloco, et Therricus de Novo molendino, coram nobis plegii se cons¬
titueront erga dictum priorem, et ad hoc obligaverunt eidem. In cujus rei
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testimonium présentes lilteras patentes emisimus, sigillo curie Laudu-
nensis, salvo jure doniini Laudunensis episcopi et alieno, roboratas.

Actum anno Domini M». CC". XL", mense novembri.

Bruxelles, Arcli. gén, du royaume, Carluiairc 122, p. 321.

489.

L'abbé de Sainl-Martin déclare que des arbitres sont chargés de rétablir
l'accord entre son monastère et l'abbaye de Saint-Nicolas-des-Prés lez-
Tournai, à l'occasion de l'usage du ruisseau de Ries, d'une dime
à Gaurain, d'un terrage à Vezon, etc.

Décembre 1240.

Actum mense decembri, anno gratie millésime ducentesimo quadra-
gesimo.

Le Rouge livre, ancien eartuiaire de l'abbaye de Saint-Nicolas-des-Prés lez-Tournai,
folio 21".

' Le lieu acUiel de gisement de ce eartuiaire ne nous est pas connu. En publiant la charte, dans les
Mémoires de la Société historique de Tournai, t. XII, p. 228, d'après ce eartuiaire, M. le chanoine
Vos n'en a pas indiqué l'emplacement.



S52 CHARTES DE L'ABBAYE

490.

L'abbé de Sainl-Nicolas-des-Prés lez-Tournai, juge délégué par le pape,
déclare que Hugo de Gonhartille, qui avait élé excommunié pour avoir
frustré l'abbaye de Saint-Martin de certains de ses droits paroissiaux
à Froidmont, a.reconnu ses torts et fait amende honorable à fabbaye.

Jeudi 17 janvier 1241.

Universis présentes litleras inspecturis, Johannes divina perniissione
âbbas Saneti INicholai de Pralis juxta Tornacum, judox unicus a domino
papa delegatus, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod cum, auctoritale apostclica, occasione
ecclesie Beali Martini Tornacensis excommnnicatus fuisset coram nobis

Hugo de Gonhartille, pro eo quod dicta ecclesia dicebat quod cum dictus
H^ugo] maneret infra parrochiam de Froimont, que est de personatu dicte
ecclesie, ipse suam parrochiam propriam contempnens, in alia parrochia
jura ecclesiastica percipiebat, et décimas suas et alia jura parrochialia
persolvebat; tandem dictus H[ugo] reversus ad coi', comparens in jure
coram nobis, recognovit quod in dicta parrochia de Froimont manebat, et
promisit quod in dicta parrochia sua propria decetero jura ecclesiastica
perciperet, et décimas suas, et alia jura parrochialia decetero persolveret
eidem ecclesie memorate. De injuria vero quam intulit dicte ecclesie con-
tempnendo suam parrochiam propriam, prout superius est expressum, et
super refundendis decimis et aliis ad jura parrochialia pertinentibus ipsi
ecclesie, que parrochie non sue persolveral, et super expensis factis ab ipsa
ecclesia occasione dicte litis, stabit ordinalioni abbatis ecclesie Beati
Martini Tornacensis supradicte. Promisit autem omnia premissa, fide et
juramento interpositis, se firmiter servaturum, et etiam sub pena xx libra-
rum Parisiensium, ipsi ecclesie reddendarum si in aliquo contrairet; et
nichilominus concessit se posse a nobis vinculo excommunicationis inno-
da'ri, et ad solutionem dicte pene se posse a nobis per censuram ecclesias-

\
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ticam compelli, si committi contingeret eandem. In cujus rei testimonium,
présentes litteras sigilli nostri munimine fecimus roborari.

Datum anno Domini M". CC». XL", feria v® post octabas Epiphanie.

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 519.

491.

Le doyen de Grammont publie les conditions d\in accord conclu pour la
culture de douze bonniers de terre à Lierde-Saint-Martin, entre l'abbaye
de Saint-Martin, d'une part, Gertrude de Stenvelt et ses enfants,
d'autre part.

Février 1241.

In nomine Domini, universis Cbristi fîdelibus tam posteris quam pre-
sentibus ad quos presens scriptum perveneril, \V[alterus], decanus de
Geraldimonte, salutem in Domino.

Universitati vestre notum facimus, quod cum inter ecclesiam Sancti
Martini in Tornaco, ex una parte, et Gertrudem de Stenvelt, et liberos
ejus, ex altéra, super agricultura quam iidem Gertrudis et ejus liberi,
scilicet Egidius et Johannes, dicebant et asserebant se habere jure here-
ditario in xii bonariis terre arabilis, et eliam quibusdam mansis quos dicta
Gertrudis et dicti liberi ejus dicebant se possidere jure hereditario et sub
annuo censu, diutius mota esset controversia et habita; tandem super
omni controversia super jure ulriusque partis hactenus habita et mota,
intervenit compositio inter dictas partes sub hac forma, quod memorata
Gertrudis et ejus liberi habebunt in perpetuum et possidebunt hereditario
jure septem jornaria tam in mansis quam in prato, cum omni commodi-
tate adjacente, et prout hactenus dictos niansos et pratum possederunt,
sub anno censu quatuor solidorum Flandrensium de quolibet jornario,
semper de anno in annum, ad Natale Domini, in die sancti Stephani,
ecclesie Sancti Martini superius expresse, aut ejus certo nuntio a dictis
Gertrude et ejus liberis reddendorum. Et dicta xii bonaria terre memorate
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debent dicli Gertrudis el ejus liberi xxx®annis instantibus bene et légitimé
suis propriis sumptibus excolere, et suo semine prout decebit seminare; et
semper in augusto mediatim fructus in quolibet agro existentes et appa¬
rentes debent ipsi Gertrudis et ejus liberi, et ecciesia predicta, cum fuerint
collecti et accumiilati, partificare, et niedielatem dicte ecclesie, cum currus
dicte ecclesie advenerit, cum curru suo in domo quam ad hoc nuntius
dicte ecclesie infra parrocbiam de Lierda Sancli Martini sibi elegerit,
deducere et carrucare. Et infra istos xxx" annos possunt dicti Gertrudis et
ejus liberi salices ad testam expoliare, reservato trunco, et de omni ligno
carpentario in dictis xii bonariis dicte terre sito, pro sue voluntatis arbitrio
disponere, necnon et de salicibus siccis dum plantam reponant. Et trans-
aclis istis xxx'' annis, non possunt nec debent aliquid juris dicti Gertrudis
aut ejus liberi in dictis xii bonariis predicte terre sibi repetere vel recla-
mare; immo ipsa ecciesia potest extunc de dicta terra tanquam de suo
allodio ordinare et disponere libéré et absolute, non obstante aliqua dicto-
rum Gertrudis et ejus liberorum contradictione. Et de istis xxx® annis
incipit primus in instanti medio rnartio. Et mediante isla compositione,
sopila est omnino controversia occasione premissorum habita et mota
inter dictas partes usque in diem hodiernam. Et interposuerunt lidem cum
juramento dicti Gertrudis et ejus liberi, quod dicte ecclesie compositionem
istam ratam conservabunt et fîrmam, ad presens et in posterum; renun-
tiantes omni juri in dicta terra eis usque ad banc diem compelenti. Et ipsa
ecciesia contulit eis jain xx et duas libras alborum pro omni rancore amo-
vendo, Astiterunt autem cum bec facta fuerunt : Jobannes, presbiter de
Dafanges, dominus Ar[nulfus] de Palude, miles, Willelmus et Boidinus de
Dafanges, fratres, Colinus de le Warde, et omnes parrocbiani de Lierda
Sancti Martini. Et ista composilio fuit coram nobis Ivone, ballivo, villico
et omnibus scabinis de Geraldimonte recitata. In bujus autem rei testimo-
nium et munimen perpetuum, ad preces dictarum partium roboravimus
presens scriptum appensione lain sigilli viri venerabilis B. ., Dei patientia
abbatis de Geraldimonte, quam nostri, quam etiam appensione sigilli
Ivonis, ballivi, Jobannis de Daftenges et Ar de Lierda Beati Martini
presbiterorum.

Datum anno Domini M». CC°. XL", mense februario.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire t22, p. 199.
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492.

Nicole de Barbençon concède à Vabbaye de Saint-Martin le droit di'acqué-
rir, sans lui payer aucune redevance, des (erres dans ses domaines
jusqu'à concurrence de soixante bonniers à la mesure de Merbes.

X
Février 1241.

Ego Nicholaus de Barbechon notum facio universis présentes litteras
inspecturis, quod si aliquid in curie de Merbiis, que est curtis ecclesie
Beati Martini Tornacensis, michi vel aiicui ex parte mea hactenus forte
exhibitum fuit, vel exhiberi uinquam contigerit, presentium litterarum
testimonio recognosco exbibitum fuisse semper et esse de pura gratia dicte
curtis et ecclesie, non de jure, et quod in dicta curte jus nullum habeo, vel
clamo modo aliquo vel clamabo. Et etiam pro bonis michi a dicta ecclesia
exhibitis, tam dicte ecclesie quam curti, nomine elemosine, concedo et
confero ut sine aliquo servitio, vel mea vel heredum meorum licentia, in
omni dominio meo quod habeo et habebo, crescant decetero et acquirant,
ubicumque poterunt, usque ad valorem sexaginta bonariorum terre ad
mensuram de Merbiis, et ut in perpetuum possideant et habeant libéré
tam acquisita quam etiam acquirenda. In cujus rei memoriam et perpe-
tuam firmitatem, présentés litteras predicte Beati Martini ecclesie contuli,
sigilli munimine roboratas.

Datum anno Domini 1VI°. CC®. quadragesimo, mense februario.

Mous, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 46; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. 217.



536 CHARTES DE L'ABBAYE

493.

Le doyen de Binche et Vofjicial forain de Reims au diocèse de Cambrai,
déclarent que Jean et Wibert Bordon, de Binche, ont vendu à l'abbaye
de Saint-Martin tous leurs droits sur un moulin sis à Merbes-le-Châ-

teau, au-dessous du moulin de Cabbaye de Bonne-Espérance.

Vendredi 18 février 124).

B..., decanus chrislianilatis de Binchio, et Sl[ephanus], canonicus Roth-
nacensis et otlicialis foraneus curie Remensis in dyocesi Chameracensi,
universis présentés litteras inspecturis in Domino salutem.

Universitati veslre notum facimus, quod Johannes, clericus de Binchio,
cognomine Bordons, et Eva et Elisabet, filie et heredes ipsius, et Wibertus,
laicus, cognomento Bordons, civis Binchiensis, frater predicti Johannis, in
nostra et capituli nostri de Binchio presentia apud Binchiuin constituti,'
recognoverunt se bene et légitimé vendidisse ecclesie Beati Martini Torna-
censis, quicquid juris clamabant vel habebant vel habere poterant in
molendino sito apud Merbes Castello, subtus molendinum ecclesie Beate
Marie de Bona Spe, quod est ecclesie Beati Martini Tornacensis, pro centum
solidis Parisiensium, quos jam se habuisse intégré similiter recognoverunt;
ibique coram nobis et predicto capitulo, fide et sacramento interpositis,
légitimé promiserunt, quod occasione dicte venditionis vel dicti molendini,
diclam Beati Martini ccciesiam vel curtem de Merbes, que est dicte eccle¬
sie, vel res ipsius ecclesie, per se vel per alium nunquam decetero molesta-
bunt, et quod nimquam querent artem vel ingenium unde super hoc
dicta ecclesia possit vel debeat in aliquo molestari. Hoc etiam idem pre¬
dicti Johannes, clericus, et Wibertus, frater ejus, recognoverunt coram
nobis apud Merbes, coram juratis ipsius ville, et Johanne, presbitero dicti
loci, postulantes a nobis ut quod in nostra gestum est presentia, ne in
posterum oblivione depereat, ad opus sepedicte Beati Martini ecclesie
litteris commendemus, et ipsas eidem ecclesie conferamus, sigillorum
nostrorum munimine roboratas. In cujus rei memoriam et perpetuam
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fîrmilalem, présentes litleras scribi feciinus, quas supradicte ecclesie Beali
Martini contiilimus, sigiliorum nostrorum inunimine roboratas.

Datum anno Doniini M". CC". quadragesimo, sexta feria post dieni
Cinerum.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 46; original jadis scellé de
deux sceaux, pendants sur double queue de parelicmin. — Bruxelles, Arcb. gén.
du royaume, Cartulairc 422, p. 214; Ibidem, Cartulaire 426, fol. 43'.

494.

L'official de Laon dcclai-e que Baudouin, clerc de Feslieux, a vendu
au prieuré de Chantrud une pièce de terre èi Froidmont, près du bois
de Luvry.

Mars 4241.

Universis présentes lilteras visuris, inagister Willelmus de Antogniaco,
odicialis Laudunensis, in Domino salutem.

Noverit universitas vestra, quod constitutus in presenlia nostra Raldui-
nus, clericus de Festeolis, recognovit se vendidisse priori de Cbantrius
quandam peciam terre arabilis, ab omni debito et debitionis onere quo-
cumque qiiitam et liberam, preterquam de décima, continentem quatuor
galetos et dimidium, et duas virgas et dimidiam, ad mensuram Laudunen-
sem, sitam in decimagio de Frigidomonte, prope boscum de Luvri, conti-
guam terre Theobaldi de Barenton, precio ocfo libr. Parisiensium, de
quibus recognovit sibi a dicto priore plenius esse satisfactiim ; fide corpo-
rali preslita promittens se legitimam portaturum garandiam prioratui de
Cbantrius, super pecia terre antedicta, adversus omnes qui juri et justicie
parera noiuerint; et ad eandem garandiam perpetuo portandam, se et
heredes suos obligavit et constituil obligatos. Hersendis etiam, uxor dicti
Balduini, eandem venditionem coram nobis iaudavit et approbavit; et
quicquid juris habebat in dicta pecia terre, vel babere poterat sive nomine

08
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dolis, sive alio modo, dicto prioratui, sponlanca et non coacta, sicut eadem
dicebal in perpetiium penitus quitum clamavit, fidem inlerponens corpo-
ralem, quod in pecia terre supradicta, nichil in posterum per se vel pcr
alium reclamabit. In cujns rei testimonium, présentes lilteras patentes
emisimus, sigillo curie Laudunensis, saivo jure domini Laudunensis epis-
copi et alieno, roboratas.

Actum anno Domini M». CC". XL", mense martio.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire l!22, p. 325.

495.

Le seigneur cl'Iseghern approuve la vente faite à l'abbaye de Saint-Martin
par Henricus Spise et sa femme Elisabeth, de toute la dîme qu'ils
tenaient de lui en fief dans la paroisse d'Emelghem.

Mars 1241.

Ego Balduinus, miles, dominus de Ysenghem, notum facio omnibus
présentés litteras inspecturis, quod ecclesia Beati Martini Tornacensis, de
assensu et voiuntate mea, émit bene et légitimé, secundum plenam legem
patrie, ab Henrico dicto Spise et Elizabet, uxore ejus, totam decimam
quam de me tenebant in feodum in parrocliia de Emlenghem, que speclat
ad ipsius ecclesie patronatum, quindecim libris Flandrensis monete. l't
igitur contractus iste fieret cum débita sollempnitate, dicti Henricus et
Elizabet, uxor ejus, in mea propter hoc presentia constituti, coram homi-
nibus meis, paribus ipsorum, videlicet : Lamberto de Curia, Arnulfo, fratre
ejus, Henrico Majore, Symone de Mandra, Balduino de Haya, Waltero Bar
et Henrico de le Bieke, tribus vicibus sollempniter in manu mea resigna-
verunt, ad opus predicte Beati Martini Tornacensis ecclesie, totam deci-



DE SAINT-MARTIN DE TOURNAI S39

mam menioralam, fide et sacramenlo confirmantes se nichil in dicta décima
decetero reciamaturos. Cumque, ut moris est, ter a me requisili fuissent
homines mei predicti, ad quos secundum legem patrie de illo feodo judi-
care pertinebat, ut si quod fecerant predicti Henricus et Elizabel, uxor
ejus, de jure facere potuissent, habite consilio responderunt quod ita. Item
requisiti utrum quicquam juris baberent amplius in illa décima, habite
consilio responderunt quod non. Item requisiti utrum bec sollempnitas
sulliceret ad opus ecclesie memorate, habite consilio dixerunt quod ita.
Que facto, dicli pares ipsis Henrico et Elizabet, uxori ejus, et eorum
successoribus, dictam decimam in perpeluum abjudicaverunt. Tandem
omnibus rite celebratis, ego nominatam decimam in manum domni
Nicholai, dicte ecclesie prepositi, ab ecclesia sua ad hoc specialiter desti-
nati, ad opus ipsius ecclesie Beali Martini Tornacensis, nomine elemosine
libéré reportavi, ab eadem ecclesia in perpetuum, ab omni exactione et
dominio libéré possidendam, nichil in dicta décima mihi vel meis succes¬
soribus retinendo. Ut autem super hoc decetero nullus ipsam ecclesiam
possit vel audeat molestare, ego promito bona fide quod faciam ipsam
ecclesiam, lanquam dominus feodi, pacifice possidere decimam sepedictam.
In bujus rei memoriam et perpetuam firmitatem, présentes litteras supra-
dicte ecclesie contuli, sigilli mei munimine confirmatas.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo quadragesimo, mense
martio.

Mons, Arcli. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton dO; original scellé sur lacs
de soie rouge, en cire brune — Bruxelles, Arcli. gcn. du royaume, Carlu-
laire d21, p. 505.

' Cet original est maintenant à peu près inutile.
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496.

Le châtelain de Tournai approuve la vente faite à l'abbaye de Saint-
Martin par Gilles de Haudion d'une terre à l'Epine, et garantit aux
moines de l'abbaye la libre jouissance de cette terre, à condition que
chaque année ils lui payeront un cens.

Avril d24i.

Actiim anno Domini millesinio ducentesinio quadragesimo primo,
mense aprili.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original scellé sur double
queue de parchemin, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Car-
tulaire 120, p. 74; Ibidem, Cartulaire 121, p. 40; Ibidem, Cartulaire 129,
p. 294, copie de 1683

497.

L'évêque de Tournai approuve la fondation d'une chapelle dédiée à Notre-
Dame dans l'église de Saméon, et détermine les droits et devoirs du
chapelain.

Tournai, mai 1241.

Aclum Tornaci anno Domini M". CG°. XL°. primo, mense maio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 189

' Cette charte est publiée dans Y Histoire des châtelains de Tournai, par A. d'Herbomez, t. II, p. 73.
■ Cette charte est publiée dans les Mémoires de la Société historique de Tournai, t. I, p. 297.
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498.

L'évéque de Cambrai approuve la vente d'un moulin à Merbes, faite à
l'abbaye de Saint-Martin par un hôte de cette abbaye, nommé Evrard,
qui le tenait d'elle à cens.

Mercredi 5 juin 1241.

G[uido], Dei gratia Canieracensis episcopus, univeisis présentes litteras
inspecturis in Domino salutem.

Universitati vestre notum facimus, quod in nostra constitutus presentia
Evrardus, laicus de Merbiis Gastelli, hospes, ut dicitur, ecclesie Beati
Martini Tornacensis, recognovit coram nobis se vendidisse bene et légi¬
timé, ecclesie Beati Martini Tornacensis supradicte, molendinum aque
situm apud Merbes, ante curtem dicte ecclesie Beati Martini sitam in
eadem villa, quod tenebat, ut dicitur, de predicta Beati Martini ecclesia,
ad annuum censum quatuordecim raserarum bladi, ad mensuram de
Binchio, pro centum et viginti libris Flandrensis monete, et quod de dicta
pecunia eidem est satisfactum ab ecclesia supradicta. Insuper, fide et
sacramento interpositis, coram nobis promisit quod nunquam per se vel
per alium queret artem vel ingenium unde predicta Beati Martini ecclesia
vel pertinentia ad ipsam, occasione hujus venditionis vel dicti molendini,
in posterurn possint vel debeant molestari^ postulans dictam recognitionem
et venditionem a nobis dicte ecclesie Beati Martini sigillari. Nos igitur ad
preces tam dicte ecclesie quam prefati Evrardi, in testimonium premisso-
rum presens scriptum sigilli nostri munimine fecimus roborari.

Datum feria quarta posl octavas Trinitatis, anno Domini M". CC". XL»,
primo.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 46; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlu-
laire 122, p. 215; Ibidem, Cartulaire 126, fol. 14".
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499.

L'évéque de Tournai constate que le seigneur de Favereules a vendu pour
trois ans, à l'abbaye de Saint-Martin, toutes les redevances, dîmes, ter-
rages qui lui étaient dus sur vingt-deux bonniers de terre à Evregnies.

Mardi 18 juin 124i.

W[alterus], Dei gralia Tornacensis episcopus, universis présentes litteras
visuris in Domino salutein.

Noverit universitas vesira, quod constitutus propter hoc in presentia
noslra Willelmus de Evregnies, miles, dominus de Favereules, recognovit
se vendidisse bene et légitimé ecclesie Beati Martini Tornacensis, omnes
redditus, omnem decimam, omniaque terragia que habet idem miles in
viginti et duobus bonariis terre, paulo plus vel minus, jacenlis in parrochia
de Evregnies, in personalu ecclesie Sancli Martini predicte, a festo iNativi-
tatis beati Johannis Baptiste proximo venturo usque ad très annos sequen-
tes; ila tamen quod si, per defectum illorum qui in [dictis] redditibus,
decimis et terragiis tenentur, ipsos conlingeret leges aliquas committere,
dicta ecclesia ... ona omni, ipsis redditibus, decimis et terragiis perciperet
ipsas leges. Volens et concedens diclus Willelmus, miles, quod dicta
ecclesia dictos redditus, decimam, terragia et leges percipiat per dictos
très annos [integraliter], secundum quod superius dictum est, et hoc pretio
viginti et sex librarum Flandrensium, de quibus idem miles... plénum
recognovit fuisse satisfactum ab ecclesia Sancti Martini Tornacensis pre-
dicla, in pecunia numerata. Promittens etiam, fide et juramentb corpora-
liter prestitis, quod contra dictam venditionem non v[eniet i]n futurum,
n[ec ip]sam ecclesiam impediet vel irnpediri procurabit quominus ipsa
possit percipere redditus, [decimam], terragia et leges supradictas. Conce¬
dens etiam idem miles, quod si ipsum in aliquo premissorum contrave-
ni[re] contingeret, quod [ab]sit! quod nos ipsum ad desistendum per
excommunicationis sententiam possemus compellere ad quamcunque
transtulerit in futurum; renuntians expresse omni exceptioni, et omni
[priviljegio crucis indulto seu etiam in posterum indulgendo.
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Datum anno Domini M". CC°. XL®, primo, f[eria] lercia ante Nativitatem
beati Johannis Baptiste.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 27; original jadis scellé sur
double queue de parchemin.

500.

Vofficial de Tournai constate le don fait à l'abbaye de Saint-Martin par
Ogine, veuve de Gossuin le Prévost, bourgeois de Tournai, sous réserve
de l'usufruit sa vie durant, de sept quartiers de terre à Taintegnies
et Willemeau.

10 août 1241.

Magister Wiilermus de Gandavo, clericus et offîciaiis domini Torna-
censis, universis présentes litteras inspecturis salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod constituti propter hoc in presentia
nostra Ogina, dicta Preposita, vidua relicta Gossuini dicti Prepositi, civis
quondam Tornacensis, et Bernardus de Watrelos, maritus Marie, filie dicte
Ogine, septem quartarios terre ipsius Ogine, cujus terre unus bonarius
jacet apud Tintegnies, et reliqui très quartarii jacent apud Willemeii, sub
Faubusk, qui très quartarii tenentur ab ecclesia Tornacensi: que terra ad
dictum Bernardum et ejus uxorem post decessum prefate Ogine jure
hereditario devoivi debebat, ut dicebanl, ecclesie Beati Martini Tornacensis
in puram elemosinam contulerunt, eo salvo quod dicta Ogina de consensu
et permissione ejusdem ecclesie usufructum retinuit in eadem. Et promi-
serunt fide et juramento interpositis, quod in eadem terra, per se vel per
aiium nichil juris decetero reclarnabunt, nec artem querent vel ingenium
qtiibus possent dictam ecclesiam super terra predicta molestare, salvo, ut
dictum est, eidem vidue usufructu ad vitam suam in eadem. In cujus rei
testimonium présentés litteras ad instantiam ipsorum contulimus eidem
ecclesie sigilli sedis Tornacensis munimine consignatas.

Actum anno Domini M". CC". XL°. primo, in die beati Laurenlii mar-
tiris.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 162.
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501.

Le châtelain de Tournai ratifie un échange fait entre Evrard Brifaut
et l'abbaye de Saint-Martin, en vertu duquel ledit Brifaut cède à
l'abbaye une terre qu'il tenait du châtelain à Wissempierre, et reçoit
d'elle une rente en seigle, plus une soulte en argent.

Janvier 1242.

Acluin anno Domini M". CC°. XLI", mense januario.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 72; Ibidem, Carluiaire 121,
p. 100

502.

Le seigneur d'Ere approuve la vente d'une terre à Longuesauch, faite à
l'abbaye de Saint-Martin par Arnulphus de Latoloco et sa femme
Marguerite, qui la tenaient de lui en fief, et stipule que l'abbaye, en
échange de son approbation, lui payera chaque année un cens de
trois deniers de Laon.

Ere, mars 1242.

Ego Malheus, miles, dominus de Hera, notiim facio omnibus presentem
paginam inspecturis, quod dominus Arnulphus de Latoloco, miles, homo
meus feodalis, et Margareta, ejus uxor, in presentia mea conslituti, de
consensu meo et volunlale eorum, bene et légitimé vendiderunt ecclesie
Beati Martini Tornacensis duo bonaria et octoginta virgas terre sue pro¬
prie, quam de me tenebant in feodo, tam in terra arabili quam in hospi-

' Cette charte est publiée dans VHistoire des châtelains de Tournai, par A. d'IIerbomez, t. Il, p. 77.
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libus, jacenlis juxla inuiuni cuilis de Longasalice; et lioc coram bonii-
' nibus nieis, paribus suis, videlicol : Egidio de Peso, milite, Jolianne

'J iebegot, Arnuiplius de Froania, Anseimo de Hera, Johanne Creton.
Predicli aulem Arnuiplius et Margarela, ejus uxor, per advocatuin suum,
viJelicet dominum Gerulphum de Latoloco, coram me et hominibus meis,
paribus suis prediclis, fide et sacramenlo inlerposilis, pleuius suut coiifessi
quod pro necessilale sua diclam vendilionem facere suut compuisi; quam
si non facerenl, ipsos pejus facere oporlebat. Et hoc idem homines mei,
pares sui, plenius coguoscebanl. Dicti vero Arnuiplius et iMargareta, ejus
uxor, per advocalum suum prediclum, diclam terrain cum liospilibus, ad
opus ccclesie Beati Martini Tornacensis in manu mea rejiorlavorunt, et
quicquid juris in diclis terra et liospilibus liabebant, légitimé renuntiave-
runt. Et facla renuntialioiie ter requisili utrum aliquid juris in prediclis
terra et liospilibus liaberent, ter sibi illa coram me et hominibus meis,
paribus suis, abjudicavcrunt ; promillenlcs fide et juramento inlerposilis,
se nullam artem vel ingenium, per se vel per alium quesiluros, unde dicta
ecclesia de prediclis terra et liospilibus aliquatenus in posleruin molestetur.
Domines vero mei, pares sui antedicli, a me requisili si dicti Arnuiplius
et Margarela, ejus uxor, diclam terrain et liospiles ila werpiveiant quod
ipsani cum liospilibus légitimé confeire possein ccclesie meniorale, liabilo
consilio per judicium dixerunt quod sic, et candem teriam cum liospilibus,
Arnulplio et ejus uxori Margarete, pares sui predicli abjudicaverunt. Et
ego, dominus de Hera, diclam lerrani cum liospilibus, ad opus ccclesie
predicle, doninis JNicliolao, preposito, et Pelro de Canipis, ab abbate suo ad
hoc specialiler destinatis, in inanibus corum reporlavi, ab omni exaclione,
et servicio feodali, et consuetudine libcram perpeluo possidendarn.

Verumtaiiien, ut ecclesia predicla securior esse possit in posteruin in
possessionein |)rediclorum terre et hospituni, consilium habuitquod lerram
illam cum liospilibus, quam liberam feceram a servicio feodali, a me cen-
sualiler tenendani acciperel, videlicet sub cerisu trium denariorum Laudu-
nensiuni in feslo beati Bemigii annuatim solvendo. Insuper, homines mei
censuarii, videlicet : Gerardus, presbiler, Hermannus, capellanus, Sobau-
dus, a me per fidem quam mihi debebant submoiiiti si eam bene et légi¬
timé leri am et liospiles ccclesie predicle tradidissein, ila quod per legeni et
de jure posset légitimé delinere, liabilo consilio, per judicium dixerunt

1)9
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quod sic. Ut autem decetero ecclesiam memoralam super his nullus moles-
tare présumât, ego me et iieredes mecs, ad preces dictorum Arnulphi et
Margarele, ejus uxoris, adversus eamdem ecclesiam me oblige, et plegium
et hosfagium me constituo, quod tcrrarn cum hospilibus contra omncs
homines, eidem ecclesie super premissis injuriam inferre altemptantes,
teneor in perpeluum légitimé garandire. Et si a quoquam, causa liujus
contractus, super diclis terra et hospitibus detrimentum aliquod vel gra-
vamen ecclesia sustineret, omne dampnum teneor eidem ecclesie resarcire.
In hujus rei testimonium et perpetuam firmitatem, cartam presentem
sepedicte contuli ecclesie, sigilli mei munimine roboratam.

Actum apud Heram, in atrio, anno Domini M". CC°. XL®, primo, mense
martio.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 23; original scellé en cire
brune sur lacs de soie verte '. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Car-
lulaire 121, p. 84.

503.

Gilles d'Ere, chevalier, approuve la vente d'une terre à Longuesauch,
tenue en fief de son père, et cédée ci l'abbaye de Saint-Martin par
Arnulphus de Latoloco et sa femme Marguerite.

Ere, mars 1242.

Ego Egidius de Hera, miles, potum facio omnibus presentem paginam
visuris, quod ego venditionem factam a domino Arnulpho de Latoloco,
milite, et iWargareta, ejus uxore, de terra cum hospitibus quam tenebant
in feodo a domino Malheo, pâtre meo, secundum quod in carta ejusdern
patris mei super hoc confecta plenius continetur, laudo et approbo, et in
perpetuum bona 6de conservare promitto. Jn cujus rei testimonium et

' I/élat actuel de cet original le rend à peu près inutile.
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perpcluam firmilatem, presentem carlulam ad preces diclorum Arnulphi
el Margarele, ejus uxoris, ecclesie Beali I\Iartini conluli, sigilli mei muni-
mine roboralam

Aclum in atrio de Hera, anno Domini M". CC", XL". primo, mense
marlio.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 121, [>. 86.

504.

L'abbesse de Morsele approuve ta vente des dimos que Jean Scortin, fils de
Gommer, tenait en fief de son monastère à Lulngne et Mouscron, faite
par ledit Jean à l'église de Notre-Dame et à l'abbaye de Saint-Martin,
à Tournai.

Mars 1242.

Universis présentés lilteras inspecluris, Aelidis, humilis abbatissa de
RIorsella, Cyslerciensis ordinis, loliisque ejiisdem loci convenlus, salutem
in Domino.

Noveril nniversitas veslra, quod Joiiannes, filius Gommeri, diclus Scor¬
tin, bomo noster, totam decimam quam de nobis tenebat in feodum, et
unum bomagium ad ipsam perlinens decimam, que utique décima perci-
pitur in parrochiis de Lugne et de Moskeron, in quibus Beate Marie et
Beali Martini ecclesie Tornacenses jus palronalus dinoscuntur habere,
vendidit de assensu et volunlate nostra jamdiclis ecclesiis, presentibus
propter hoc coram nobis hominibus nostris, paribus jamdicti Johannis,
videlicet : Lamberto Fabro, Hugone le Poitevin, Gbiselino de AIneto, et
Rogero, fiiio presbileri de Morselia, qui ex parte nostra per ballivum
nostrum submoniti, communicato inter se consilio, dixerunt per judicium
quod jamdiclus Johanncs heres crat legitimus de ipsis décima et homagio,
et quod bene et légitimé vendebat et vendere poterat decimam et boma¬
gium supradicta, et quod venditionem bujusmodi faciebat pauperlate
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compuisus, quam si non faceref, facere dcterius cogeretur. LU antem pcr
jus et legem in eandeiu dccimam et dictnm homagium intiarenl ecclesie
memorate, memoralus Johannes. per dictnm notrorum hominum, suoruin
parium, in manu noslra, ad opus prediclarum ecclesiarum, sepefata deci-
mam et liomaginm reportavit, et eadem ex toto gnerpiens. omni juri quod
habebat in eis renunliavit omnino. Moslri vero homincs memorali secum

associalis, de conccssione Danielis, baliivi domini comilis, ad inforlianduin
eoi'um consiiium, hominibus ipsiiis domini comitis, scilicet : Rogero de
Campis, WaKero Souris, Stassino de Lisia, Symone Pilet, et Renaido de
Kienghien, eisdem hominibus domini comitis cum ipsis in hoc concor-
dantibus, judicarnnt quod prenolafe vendilio, reportatio et guerpilio, cum
premissis omnibus, benc et légitimé facte erant, et quod dicfus Johannes
lanlum exinde fecerat quod ipse vel alius ex parte sua nichil deinceps in
prescriptis décima et Immagio poterat reclamare, ac de ipsis dictas eccle-
sias investire secure et licite poteramus. Et pro soliempnitate juris et legis
implenda, a nobis semel, secundo et tertio super hoc requisiti, idem ad
interrogationes singulas responderunt. Nos autem hiis omnibus rite ac
recte peractis, decimam et homagium sepcdicta magistro Johanni de Lens,
canonico Tornacensi, et N[icholao], preposilo Sancti Martini Tornacensis,
ad hoc pro suis ecciesiis specialiter destinatis, ad opus ecclesiarum suarum
reddidimus ab omni jure exempta et servicio feodali, nccnon et consuetu-
dine, et exactione qualibet, ab eisdem ecciesiis libéré et pacifice perpetuo
possidenda, tam nostris hominibus quam hominibus domini comitis memo-
ratis ad hoc astantibus, et similiter judicantibus quod tam ipsa noslra
redditio sive investitio, quam omnia supradicta bene et légitimé facta
erant, et quod'jamdicte ecclesie bene et légitimé intraverant in premissa.
Que ut robur optineant (irmitatis, présentes litteras dedimus ecciesiis pre-
notatis, sigilli nostri appensione munitas.

Actum anno Domini M". CC°. XL», primo, mense martio.

Bruxelles, Arch. gen, du royaume, Carlulaire 120, p. 166; Ibidem, Carlulaire 121,
p. 247.
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505.

L'official de Tournai déclare qu'Arnulphus de Laloloco et sa femme
Marguerite se sont soumis par avance à l'excommunication, pour le cas
où ils troubleraient l'abbaye de Saint-Martin dans la jouissance des
terres qu'ils lui avaient vendues à Longuesauch.

Mardi li mars 1242.

Magisler W[il!ermus] de Gandavo, canonicus et olïicialis Tornacensis,
universis présentes iitteras inspecturis salutem in Domino.

Noverit universitas vestra quod constituti coram nobis Arnuiphus de
Latoloco, miles, et Margareta, uxor ejus, recognoverunt se légitimé vendi-
disse ecclesie Sancti Martini Tornacensis, duos bonarios et octoginta virgas
terre sue, cum hospitibus in eadem manentibus, jacentis ad Longamsali-
cem, et tenetur ad censum annuum trium Laudunensium de domino de
Hera; quam terram cum hospitibus predictis recognoverunt se cidem
ecclesie, coram domino de Hera, et coram illis per quos habet judicari,
légitimé werpivisse ; et promisenint fide et juramento interpositis, quod
in eadem terra et hospitibus manentibus in eadem, nichil juris per se vel
per alium decetero reclamabunt, nec eandem ecclesiam, super eadem, per
se vel per alium aliqualenus moleslabunt vel moleslari procurabunt. Dicta
etiam Margareta renuntiavit expresse coram nobis omni juri quod sibi in
dicta terra competebat, ratione assignamenti sibi facti a dicto marito suo;
promittens fide et juramento interpositis, quod ratione dicti assignamenti
vel dolis, vel alia quacumque causa, nichil juris sibi in eadem vendicabit,
et anirmans,prestito juramento, quod banc venditionem fecerat et in eadem
consenserat, spontanea, nullo metu aut vi inducta, et quod dictus maritus
suus dicti assignamenti sui ad residuum feodi quem tenet de domino de
Hera recompensationem sibi fecerat competentem. Quod idem Arnuiphus,
juramento prestito, affirmavit. Concedenles se posse a nobis excommuni-
cationis vinculo innodari, si dictam venditionem decetero reclamarent vel
ei in aliquo contrairent, vel si dictam ecclesiam super eadem in aliquo
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molestarenl; et quantum ad hoc se supposuerunt jurisdiclioni curie Tor-
nacensis. Ad hec prefate Margarele coram nobis suffecit recompensatio sibi
facta. In cujus rei testimonium, présentes litteras eidem ecclesie ad instan-
tiam dictorum Arnulpbi et Margarele contulimus, sigilli sedis Tornacensis
munimine roboratas.

Actum anno Domini M". CC°. XL°. primo, feria tertia posl Invocavit me.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulalre 121, p. 86.

506.

Gossuin, seigneur du Quesnoy, approuve la vente de divers biens à Quarte,
faite par Thierry de Brugeletes, qui tenait de lui ces biens en fief, à
l'abbaye de Saint-Martin ; mais en échange de son approbation, il
stipule que l'abbaye devra chaque année lui payer un cens de neuf
deniers de Laon.

Dimanche 13 avril 1212.

Ego Gossuinus, dominus del Caisnoif, quondam domini Walteri,
militis, filins, notum facio universis quibus presens scriptum videre vei
audire contigerit, quod-Terricbus de Brugeletes, bomo meus feodalis, in
mea presentia constitutus, de assensu meo et voluntate, vendidil bene et
légitimé ecclesie Beati Martini Tornacensis, novem bonaria terre et prati,
paulo plus vel minus, que de me tenebat in feodo, jacentia in parrocbia de
Quarte, necnon et mansum cujusdam bospitis, videlicet Hugonis de Leske-
ruele, illic juxta eandem terram manentis, cum omni jure in quo dictus
Hugo eidem Terricbo tenebatur, pro centum triginta una libris Flandrensis
monete. Ut autem dicta venditio cum débita sollempnitate celebraretur,
dictus Terriens, bomo meus, in mea presentia, coram bominibus meis,
paribus suis, videlicet : Egidio de Tymougies, et Sygero de Haudion,

' Les Cartulaires 122 et 125 de Bruxelles écrivent de Kesiioil.
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militibus, Gossuino de Arundiel, Raduifo de Rosne, Lelberto Chavatte,
Evrardo Louinel, et Wallero del Caisnoit, diclam terram et pratum, cuin
manso predicto, in manu mea, ad opus ecclesie Sancli Martini, libéré et
intégré reportavit. Cumque, ut moris est, idem Terrichus ter a me requi-
silus coram dictis hominibus meis, paribus suis, tertio recognovisset quod
nec ipse nec successores sui decetero jus habebant in predictis, homines
mei prefati, pares ipsius Terrichi, ad quos de feodo illo judicare pertinebat,
a me modo debito requisiti ulrum quod dictus Terrichus feceral, de jure
facere potuisset, et utrum decetero in dictis terra, prato et manso, quic-
quam juris habebat, consilio inter se habito, concorditer judicaverunt
quod quicquid de dictis terra, prato et manso fecerat, bene et légitimé
facere poterat, maxime cum ipsis hominibus constaret quod nisi dictam
venditionem faceret, majus incurreret delrimentum. Judicaverunt etiam
quod idem Terrichus tantum fecerat de premissis, quod in eis ipsi vel ipsius
successoribus nichil juris amplius competebat, et quod ecclesie Sancli
Martini bene et légitimé poterat assignari. Cumque postmodum dictus
Terrichus, fide corporali et sacramento prestitis, firmiter promisissel se in
premissis nichil juris amplius clamaturum, nec ingenium quesiturum vel
artem, per se vel per alium, per que dicta ecclesia Sancti Martini super
contractu isto in aliquo molestetur vel dampnificetur, sed contra.quoslibet
invasores pro posse suo fideliter defensurum, predicti homines mei ipsi
Therrico et ipsius successoribus'dictam terram et pratum cum manso, in
perpetuum abjudicaverunt.

Hiis igitur omnibus sollempniter adimpletis, ego terram eandem quam
prius liberam ab omni servicio feodali feceram, cum dictis prato et manso,
dicte Sancti Martini Tornacensis ecclesie, per manum domni Letberti,
ejusdem ecclesie monachi, tune elemosinarii, sub lestimonio predictorum
hominum meorum et etiam scabinorum de Quarte, scilicet : Walteri
Buisenau, Roberti de Froidejeskiere, Gonteri del Perier, et Roberti del
Bos, libéré resignavi, ab eadem ecclesia a me perpetuo censualiter tenen-
dam sub annuo censu novem denariorum Laudunensium, mihi vel nuntio
meo, in festo beati Remigii annuatim solvendorum; ita tamen quod ego
vel nuntius meus infra ambitum monasterii Sancti Martini censum illum
ab illo qui redditus ecclesie recipere consuevit, dicto termine requiremus.
Et si forte solutus non fuerit, vel per nostram respeclatus non fuerit
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voluntatem, ecclesia pro defectu illius termini mihi duplicem censum
reddet, nec ad aliam mihi tenebitur emendam; et per dictum censum
eadem ecclesia qui ta erit erga me ab omni servicio, et relevio, et omnibus
consuetudinibus. Ut autem decetero memoratam ecclesiam super hiis
nemo molestare vel inquielare présumât, ego ad preces Terrichi prefati,
adversus dictam ecclesiam me plegium et hostagium constitui quod dictam
terram et pratum cum manso, ipsi ecclesie teneor in perpetuum sub paci-
fica possessione fideliter guarandire. Et si cujusquam reclamatione, causa
hujus contraclus, in premissis dampnum aliquod vel gravamen eadem
ecclesia sustineret, omne dampnum quod ex hoc simplici verbo se asse-
reret abbas ecclesie sustinuisse, teneor eidem ecclesie sine contradictione
qualibet resarcire. In cujus rei testimonium et perpetuam firmitatem, ad
preces sepedicti Terrichi, litteras présentés memorate Sancti Martini Tor-
nacensis ecclesie contuli, sigilli mei munimine conflrmatas.

Aclum anno Domini M®. CC». XLi°, mense aprili, dominica in Ramis
palmarum.

Et quia tune temporis nundum proprium sigillum habueram, occasione
hujus contractus sigillum proprium feci, cognoscens coram hominibus
meis predictis quod sigillum meum erat, et ipso uti volebam in bac parte^
et eodem.sigillo cartam presentem feci in predictorum hominum meorum
presentia sigillari.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 78; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 81; Ibidem, Cartulaire 125, p. 69.

b07.

Le doyen de Saint-Brice à Tournai déclare que Nicholaus, chevalier, frère
de Thierry de Brugeletes, chanoine de Leuze, a approuvé la vente de
divers biens à Quarte, faite par ledit Thierry à l'abbaye de Saint-
Martin.

Lundi 14 avril 1242.

Universis présentés litteras visuris, W[alterus], decanus Sancti Bricii in
Tornaco, salutem in Domino.
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Noverit iiniversitas veslra, quod Terriens de Brugeleles, canonicus Luto-
sensis, in nostra presenlia conslitiilus, recognovit se vendidisse bene et
legiltime, ecclesie Beali I\lartini Tornacensis, novem bonaria terre et prati,
paulo plus vei minus, jacentia in parrochia de Quarta, necnon et mansum
cujusdam hospitis, videlicet Hugonis de Leskeruele, illic juxta eandem
lerram manentis, cum omni jure in quo dictus hospes dicto Terrico tene-
balur, pro centura Iriginla libris et viginti sol. Edandrensium, que a
Gossuino de Querceto tcnebat in feodo, secundum formain in litteris dicti
Gosuini super hoc confectis, quas dicta ecclesia Sancti Martini penes se
habet, conlenlam. Constitutus etiam propter hoc in nostra presentia
Nicholaus, miles, frater dicti Terrici, dictam venditionem bénigne appro-
bavit. Promiserunlque, tam dictus Nicholaus, miles, quam ipse Terriens,
fide et juramenlo interpositis, quod nunquam querent ingenium vel artem,
per se vel per alium, pcr que dicta ecclesia Sancti Martini super hoc con-
Iraclu in aliquo molestetur vel dampnificelur, sed contra omnes molesta-
tores, si qui essent, suum ecclesie prefate apponent bona fide consilium et
juvamen; supponentes ambo se jurisdictioni nostre in bac parte, ila quod
ad petitionem ecclesie Beati Marlini predicte, monitione previa, eos posse-
mus excommunicare, si ipsos vel allerum ipsorum memoratam ecclesiam
super dictis terra, prato vel hospite, per se vel per alium decetero in
aliquo molestare contingeret, quod absit! seu dampnificare, vel aliquid in
eisdem reclamare. In cujus rei teslimonium, ad petitionem et preces dicto-
rum Terrici et Nicholai, présentes litteras ecclesie Sancti Martini contu-
limus sepedicte, sigilli nostri munimine roboratas.

Actum anno Domini M". €G". XL°. primo, mense aprili, feria secunda
post Ramos palmarum,

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton d5; original scellé sur lacs de
soie rouge, en cire brune. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire diO,
p. 79; Ibidem, Cartulaire 122, p. 85; Ibidem, Cartulaire d25, p. 74.
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508.

Le doyen de Sainl-Brice à Tournai déclare que Hugo Poignet, de Rumil-
lies, a donné à Cabbaye de Saint-Martin le manse qu'il habite à
Rumillies, se réservant seulement le droit de disposer, sa vie durant,
des arbres croissant sur ce manse, un aulne excepté.

Lundi 14 avril 1242.

Universis présentes litteras visuris, W[aUerus], decanus Saneti Brictii in
Tornaco, salutem in Domino.

Universitati vestre notuin facimus, quod Hugo de Rumignies, dictus
Poignes, coram nobis constitutus, contulit pure et absolute ecclesie Beati
Martini Tornacensis mansum suum de Rumignies, in quo manet, cum
appendiciis mansi, prout sedet ante et rétro, retinens tantummodo ut liceat
ipsi, quamdiu vixerit, de omnibus arboribus dicti mansi suam facere
voluntatem, preterquam de alneto ibidem sito et ad dictum mansum
pertinente. In cujus rei noticiam présentés litteras ipsi ecclesie dedimus,
ad preces dicti Hugonis, sigillo nostro sigillatas.

Actum presentibus preposito ipsius ecclesie, Egidio et Andréa, fratribus
ordinis Fratrum Minorum, Viviano de Curtraco, Waltero de Atrio, et
Gossuino de Maubrai, anno Domini M". CC". quadragesimo primo, feria
secunda post Ramos palmarum.

Mons, Arcli. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 122,
p. 12.
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509.

Daniel de Maskelines, seigneur d'Aishove, déclare avoir vendu à l'abbaye
de Saint-Martin, du consentement d'Isabelle, sa femme, et d'Arnoul de
Landas, son seigneur, tous ses droits sur la dinie de Zulte.

Oudembourg, avril 1242.

Ego Daniel de Maskelines, dominus de Aishove, notum facio omnibus
presens scriptum visuris, quod ego omne jus quod habebam in décima de
Zulte, tam in censu quam in redditibus, hospilibus et homagiis que tene-
bam in feodo de viro nobili Arnulfo de Landast, domino de Eynes, de
consensu et voiuntate Ysabelle, uxoris mee, in piesentia domini mei pre-
dicti et hominum suorum, parium meorum, videlicet : Bernardi de Eynes,
Danielis de Brade, Gossuini de Haspra, militum, W'illelmi Bloc, Henrici
de Grangia, Eustachii de Hume, Nicholai de Dam, et Eustachii Zelle, bene
et légitimé vendidi ecclesie Beali Martini Tornacensis, in cujus ecciesie
personatu sita est decirna supradicta, de cujus precio vendilionis reco-
gnosco mihi esse salisfactum ad plénum in pecunia numerata, exceptioni
non numerate et tradite pecunie renuntians. Cum autem a domino meo

predicto peterem ut ecclesiam predictam milleret in possessionem predic-
torum per legem, ipse, homines suos, pares meos predictos, in fîdelitate
qua ei tenebantur, adjuravit ut eum docerent quomodo dictam ecclesiam
mittere deberet per legem in possessionem predictorum. Qui, habito inter
se consilio, responderunt et dixerunt per judicium, quod ego tolum jus
meum, prout superius est expressum, reportarem et resignarem in manu
domini mei predicti, ad opus ecclesie predicte; et postmodum uxor mea
renuntiaret omni juri quod ei compelebat in predictis, tam ratione dotis
quam assignamenti, vel alia quacunque ratione, coram hominibus dicti
domini mei et paribus meis, et coram ipso vel coram illo quem ad hoc,
loco sui, duceret destinandum; quibus factis posset dominus meus pre-
diclus mittere dictam ecclesiam per legem in possessionem predictorum.
Postmodum autem, ego totum jus meum predictum reporlavi et resignavi
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in manu domini mei predicti, ad opus ecclesie predicte; ipse autem ad
uxorem meani misil de hominibus suis, paribus meis, videlicet ; Bernar-
dum de Ej-nes, militem, Walterum de Erlengbem, Henricuin Russinc, et
Henricum de Grangia, et Eustacbium île Hume, loco sui, corani quibus
uxor mea predicta vendilioni consensit, et renuntiavit omni juri quod ei
in premissis, ratione dotis vci assignamenli, aut alia quacumque raiione
coinpetebat. Qui cuni boc ad dominuin meum predictum reluiissent, ipse
dicte ecclesie Sancti Martini dictam decimam, et quicquid ego et uxor mea
babebamus in eadem, reddidit quitum et iiberum ab omni onere et ser-
vitio feodali et alio quocunque. Ego et uxor mea, fide et juramento inter-
positis, promisimus quod in dicta décima, seu etiani in predictis, decetèro
nicbil juris reclamabimus, nec per nos nec per aiium molestabinius dictam
ecclesiam super predictis, nec artem nec ingenium queremus, quibus dicta
ecclesia gravetur occasione premissorum. Ut autem premissa omnia robur
perpétué obtineant firmitatis, et ne ab aiiquo possint infringi, presentem
carlam sigilii mei appensione feci muniri.

Actum Aldenburgi, anno Domini M®. CC". XL®. 11°, mense aprili.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 71; Ibidem^ Carlulaire 121,
p. 343.

510.

Arnoul de Lmidas, seigneur d'Eyne, approuve la vente à l'abbaye de
Saint-Martin par Daniel de Maskelines, seigneur d'Aishove, de tous
les droits qu'il tenait de lui en fief sur la dîme de Zulte.

Avril 1242.

Ego Arnulfus de Landast, dominus de Eynes, notum facio omnibus
presens scriptum visuris, quod vir nobiiis Daniel de Maskelines, dominus
de Aisbove, bomo meus, in presentia mea et bominum meorum, parium
suorum, videlicet ; Bernardi de Eynes, Danibelis de Brade, Gossuini de
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Haspre, militum, Willelmi Bloc, Henrici de Grangia, Eustacii de Hurne,
Nicholai de Dam el Eustachii Zeiie, omne jus quod habebat in décima de
Zulte, tam in censu quam in redditibus, bospitibus et homagiis que de me
tenebat in feodo, de consensu et voluntate Isabelle, uxoris sue, bene et
légitimé vendidit ecclesie Beati Martini Tornacensis, in cujus ecclesie per-
sonatu jacet décima supradicta, de cujus precio venditionis recognovit sibi
esse satisfactum ad plénum in pecunia numerata, exceptioni non nume-
rate et tradite pecunie renunlians. Cum autem a me peteret ut dictam
ecclesiam mitlerem in possessionem prediclorum per legem, ego homines
meos, pares dicti Danielis predictos, in fidelitate qua mihi tenebantur,
adjuravi ut me docerent quomodo dictam ecclesiam mittere deberem per
legem in possessionem prediclorum. Qui babito inter se consilio, respon-
derunt et dixerunt per judicium, quod dictus Daniel de Maskelines lotum
jus quod habebat in predictis reportaret et resignaret in manu mea, ad
opus ecclesie predicte, et postmodum uxor ipsius Danielis, coram bomi-
nibus meis, paribus suis, et coram me vel coram illo quem ad boc loco
mei ducerem destinandum, renuntiaret omni juri quod ei, ralione dotis
vel assignamenti, aut alia quacunque ratione competebat in predictis;
quibus factis possem dictam ecclesiam mittere per legem in possessionem
prediclorum. Postmodum autem dictus Daniel de Maskelines in presentia
bominum meorum, parium suorum prediclorum, omne jus suum, prout
superius est expressum, reportavit et resignavit in manu mea ad opus
ecclesie predicte. Ego autem ad uxorem ipsius, de hominibus meis, paribus
suis, videlicet ; Bernardum de Eynes, militem, Wallerum de Erlengbem,
Henricum Russincb, Henricum de Grangia, et Eustachium de Hurne, loco
mei destinavi, coram quibus dicta uxor ipsius Danielis venditioni predicte
consensit, et renuntiavit omni juri quod ei in premissis, ratione dotis vel
assignamenti, aut alia quacunque ratione competebat. Qui bomines mei
predicti, cum bec ad me retulissent, ego dicte ecclesie Sancti Martini
dictam decimam, et quicquid dictus Danibel et ejus uxor habebant in
eadem, reddidi quitum et liberum ab omni onere et servicio feodali, et alio
quocunque, facta mibi a dicto Daniele de Maskelines recompensatione
condigna pro bomagio quod habebam ex feodo supradicto. Ad bec dictus
Daniel de Maskelines et ejus uxor, fide et juramento interpositis, promise-
runt quod in dicta décima, vel etiam in predictis decetero nichil juris
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reclamabunt, nec per se nec per aliutn dictam ecclesiam molestabunt, nec
procurabunt moleslari super premissis, nec arlem nec ingenium querent
quibus dicta ecclesia gravetur occasione predictorum. Ego autem garandi-
zare leneor, tanquani dominas superior, diclam decimam, censum, reddi-
tus, hospiles, et homagia, prout superius sunt expressa, ecclesie Beati
Martini supradicte. Et ut omnia supradicta robur obtineant fîrmitatis per¬
pétue, et ne ab aliquo possint infringi, presentem cartam sigilli mei
appensione duxi roborandam.

Actum anno Domini M". CC". XL® 11°, mense aprili.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 420, p. 70; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 544

511.

L'évêque de Tournai déclare qu'Isabelle, femme de Daniel de Maskelines,
seigneur d'Aishove, a solennellement approuvé la vente faite par son
mari à l'abbaye de Saint-Martin, de tous les droits qu'il tenait en fief
d'Arnoul de Landas sur la dime de Zulte.

Mai 4242.

W[alterus], Dei gratia Tornacensis episcopus, universis présentes litteras
inspecturis salutem in Domino.

INoverit universitas vestra quod Ysabella, uxor viri nobilis Danielis de
Maskelines, domini de Aishove, coram Waltero Clerico, nuntio nostro
propter hoc ad ipsam a nobis specialiter destinato, recognovit se ratam
habere et gratam venditionem quam fecerat dictas Daniel, maritus ejus,
ecclesie Sancti Martini Tornacensis, de toto jure quod habebat in décima
de Zulte, tam in censu, redditibus, hospitibus et homagiis, que idem
Daniel tenebat de viro nobili Arnulpho de Landast, domino de Eynes;
promittens fide et juramento interpositis dicta Ysabella, quod in predictis
decetero nichil juris reclamabit, et quod contra eandem venditionem dece-
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tero non veniet, nec dictam ecclesiani super premissis molestabit, nec per
se nec per alium molestari procurabit. Preterea dicta Ysabella renuntiavit
expresse omni juri quod ei competebat vel competere poterat in bonis
predicfis, sive ratione dotis seu assignamenti, seu etiam alia quacunque;
recognoscens sub prestito juramento, quod neque vi neque metu ad hoc
erat inducta quod dicte venditioni suum preberet assensum, sed istud
faciebat spontanea voluntate. Promisit etiam eadem Ysabella omnia pre-
dicta et singula se fideliter observaturam, sub virtute prestiti juramenti;
concedens se posse a nobis excommunicationis vinculo innodari, si ipsam
contra aliquod premissorum venire contingat, et quantum ad hoc se nostre
jurisdictioni supposuit expresse, ubicunque se duxerit transferendam.

Datum anno Domini M®. CC". XL®. II®, mense maio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 346.

512.

Le doyen de Saint-Brice à Tournai déclare que les fils el les gendres de
Hugo Poignet, de Rumillies, ont approuvé le don fait par lui à l'abbaye
de Saint-Martin, du manse qu'il habite à Rumillies.

Mai 1242.

Universis présentes litteras visuris, W[alterus], decanus Sancti Brictii in
Tornaco, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod in nostra presentia constitutus Hugo
dictus Poignes, de Rumignies, contulit libéré et absolute ecclesie Beati
Martini 1 ornacensis mansum suum situm apud Rumignies, in quo manet,
sicut sedet ante et rétro, nichil sibi retinens in eodem. Huic autem colla-
tioni consenserunt expresse Walterus, Egidius, filii dicti Hugonis, Henricus
et Sigerus, mariti filiarum ipsius Hugonis, pro se, uxoribus suis et liberis
eorum promittentes, fide et juramento interpositis, quod in dicto manso
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decetero nichil juris reclamabunt, nec dictam ecclesiam super de predicto
manso, per se vel per alium molestabunt, nec artem vel ingenium querent
quibus dicta ecclesia in aliquo molesletur vel agravetur. In cnjus rei testi-
monium et perpetuam brmitatem, ad instantiam dicti Hugonis et heredum
suorum antedictorum, présentés litteras contuli ecciesie supradicte, sigilli
nostri munimine roboratas.

Actum presentibus lN[icholao], preposito, et P[etro] de Campis, monachis
Sancti Martini, Odone, presbitero de Vaus, Letberto, tune capellano Sancti
Brictii, Siivestro, presbitero de Busenau, Waltero dicto Malet, Michaele,
majore de Busenau, Symone l'Escuier, et Hugone, clerico nostro, anno
Domini M°. CC®. XL". 11°, mense maio.

Mons, Arcli. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 30; original scellé en cire
brune sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Car-
tulaire 120, p. 162; Ibidem, Cartulaire 122, p. 11.

513.

Raoul de Saint-Quentin, chanoine de Tournai, rend une sentence arbi¬
trale favorable à l'abbaye de Saint-Martin, dans un différend qui avait
surgi entre elle, l'église de Leuze et le curé de Grandmetz, à l'occasion
des dîmes de Dameries que réclamaient cette église et ce curé, et que

l'abbaye refusait de leur servir.

Vendredi 2 mai 1242.

R[adulphus] de Sancto Quintino, canonicus Tornacensis, omnibus pré¬
sentés litteras inspecturis in Domino salutem.

Noverit universitas quod cum ecclesia Luthosensis et presbiter de
Granmes, ex una parle, abbatem et conventum Sancti Martini Tornacen¬
sis traxissent in causam coram offîciali Cameracensi, predicti ecclesia et
presbiter petitionem suam contra predictos abbatem et conventum forma-
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veruntin hune niodum : Dicunl ecclesia Lulhosensis et presbiler de Gran-
mes contra abbalem et conventum Sancli Martini in Tornaco, quod cum
ipsa ecclesia et ipse presbiter jus habeant percipiendi décimas in parrochia
de Granraes, et sint in possessione diclarum decimarum ipsa ecclesia, lan-
quam persona et patronus loci, et ipse presbiter, tanquam presbiter parro-
chialis de Granmes, dicli abbas et conventus habent quandarn curtem sitam
in parrochia de Granmes, que dicitur Dameries, que curlis habet terras
jacentes in personatu ecclesie Luthosensis, et in parrochia dicti presbileri,
que terre de novo redacte sunt ad culluram; unde cum lam de jure com-
muni quam eliam alia ralione predicta, decime dictorum novalium perli-
neant ad dictam ecclesiam et ad dictum presbiterum, et dicti abbas et con¬
ventus décimas eorumdem novalium, que estimant dicti presbiter et ecclesia
ad valorem quadraginla lib. alborum, per très annos minime solverint,
sed eas in prejudicium dictorum presbileri et ecclesie absportaverinl,
petunt dicti presbiter et ecclesia a predictis abbate et conventu quadra¬
ginla lib. alborum sibi solvi pro decimis absporlatis, ut dictum est, et quod
vos, domine judex, dictos abbatem et conventum eisdem presbitero et eccle¬
sie ad hoc condempnetis ut décimas dictorum novalium presbitero et
ecclesie Luthosensi solvant decelero. Hec petunt salvo jure addendi,
minuendi, mutandi et corrigendi; et super hiis dies est assignata in crastino
beali Egidii, ad deliberandum. Datum anno Domini millesimo ducente-
simo quadragesimo primo, feria tcrcia post oclabas apostolorum Pétri et
Pauli.

Lite vero pendente in curia Cameracensi, partes predicle in me Radul-
phum de Sancto Quinlino consenserunt et arbitrum elegerunt, sub pena
viginti lib. Parisiensium a parte resilienle ab arbitrio parti non resilienti
reddendarum; et jam in curia Cameracensi processum fuerat ita quod dies
erat assignata ad prestandum calumpnie sacramentum, sicut vidimus in
lilteris super arbitrio confectis contineri. Postmodum vero, recepto a me
arbitrio, partes diutius litigarunt, et eandem predicti abbas et conventus
in modum exceptionis, contra predictos ecclesiam et presbiterum, propo-
suerunt quod habebant privilegium domini pape, per quod exempli erant
a prestatione predictarum decimarum novalium, proteslatione (amen facla
a procuratore dictorum abbatis et conventus, pro dictis abbate et conventu,
quod non renuntiabant actis in curia Cameracensi confectis per proposi-

71
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lionem exceplionis predicle. Die vero assignata ad ostendenduni privile-
gium, parles corani me comparuerunt, et leclo privilégie, in mei presentia
cl in jure, copia facta fuit predictis ecclesie et presbitero illius articuli
|)riviiegii, qui articuius sic incipit : « Sane novalium veslrorum que propriis
nianibus vel sumplibus colilis, seu de nutrinienlis animalium veslrorum,
iiuiius a vobis décimas exlorquere présumât », de que articule privilegii
dicli abbas et convenlus nilebanlur se tueri. Cum vero postmodum dies
esset assignata ad dicendum contra privilegium, aliqua fuerunt objecta
contra illud, et cum ex parte abbatis et conventus positum esset coram me
contra predictos ecclesiam et presbiterum, quod ipsi terras illas de quibus
pclebantur decime novalium propriis manibus vel sumptibus excolebant,
responsum fuit a parte ecclesie et presbiteri quod credebant esse veruni.
Postmodum vero, ad ultimam diem ultra quam ego R[adulphus] non
liabebam potestateni arbitrandi, partes coram me comparuerunt, et cum
instantia petebantquod ego proferrem arbitriurn, quia ad curiam Camera-
censem nolebant reverti, et partes mandatum habcbant ad audiendam
sententiam, ego vero inspecto tenore privilegii, et cum nicbil probatum
esset contra articulum privilegii quo abbas et conventus se tuebantur, et
audita confessione procuratoris predictorum ecclesie et presbiteri, habita
deliberatione, babito etiam prudentum virorum consilio, dictos abbatem et
conventum ab impetitione ecclesie Lutliosensis et presbiteri de Granmes,
arbitrando, denuntiavi absolûtes, et absolvi ecclesiam Luthosensem et
presbiterum de Granmes ab expensis in curia Cameracensi et coram me
faclis, cum in me super predictis expensis fuisset compromissum.

Datum anno Domini millésime ducentesimo quadragesimo secundo, in
crastino apostolorum Pbylippi et Jacobi.

Mons, Arcti. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 34; original scellé en cire
brune sur lacs de soie verte et rouge. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Car-
lulaire d!20, p. 154; Ibidem, Cartulaire 122, p. dtS.
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Mi.

Les abbés d'Aine et de Saint-Gliislain déclarent qiCà leur demande, Gilles,
seigneur de Barbençon, aiteinl d'une maladie grave, a promis de ne

plus molester l'abbaye de Saint-Martin à l'occasion des biens qiCelle
possédait d Merbes.

Vendredi 18 juillet 1242.

WLalterus], Dei gracia Saiicti Gisleni, et frater B[alduitius] de Alna dicti
abbates, universis présentes litteras inspecturis salutem et dilectionem.

Notum vobis esse volumus, quod cutn viruin nobilein E[gidiumJ, domi-
num de Barbenchon, convenissemus in lecto egritudinis sue, super qui-
busdam injuriis quas sibi conquerebatur ecclesia Beati Martini Tornacensis
inferri ab eodem in omnibus tenementis que dicta ecclesia possidet in villa
de Mei'biis, penitentia ductus idem nobilis, et sano usus consilio, sub
testimonio nostro quitavit omnino et remisil exactiones quascumque, et
novitates exactionum suc tempore inlroductas, ila quod dictam ecclesiam
Beati Martini de hujusmodi exactionibus liberam decetero esse voluit et
quitatam, et a suis heredibus amplius non posse molestari occasione ali-
qua, vel vexari de omnibus supradictis. In cujus rei testimonium présentes
litteras conscriptas dicte ecclesie sigiilorum nostrorum munimine dedimus
roboratas.

Datum anno Domini M°. CC". XL". II", feria vi" proxima ante festum
beate Marie Magdalene.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 46; original jadis scellé de
deux sceaux pendants sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén.
du royaume, Cartulaire 122, p. 216.
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515.

Gilles, seigneur de Barbençon, déclare qu'à la demande des abbés di'Âlne
et de Sainl-Ghislain, il a exempté pour toujours l'abbaye de Saint-
Martin des impôts qu'il avait voulu tirer des biens de cette abbaye à
Merbes.

Lundi juillet 1242.

Ego Efgidius], dominus de Barbenchon, notum facio universis présentés
lilteras inspecturis, qiiod ego coram viris religiosis abbate Sancli Gisleni
et B[alduino], abbate de Alna, quitavi et quitam clamavi in perpetuum
ecclesiam Beati Martini Tornacensis, de omnibus exaclionibus et omnibus
exactionum novitalibus, meo tempore introduclis in tenementis dicte
Beati Martini ecclesie, sitis in villa de Merbiis. In cujus rei memoriam
présentes litteras predicte Beati Martini Tornacensis ecclesie contuli,
sigilli mei munimine roboratas.

Datum in vigilia beate Marie Magdalene, anno Domini M". CC°. XL",
secundo.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulairc 122, p. 217.

54 6.

Simon, archidiacre de Tournai, approuve la vente d'une redevance annuelle
assise sur un quartier et demi de terre à Rumillies, faite par le cha¬
pelain de Lys à l'abbaye de Saint-Martin.

Septembre 1242.
l

Universis présentés litteras inspecturis, Symon, archidiaconus Torna¬
censis, salutem in Domino.

INoverit universitas vestra, quod in nostra presentia constitutus Johan-
nes, capellanus de Lis, recognovit se unam raseriam bladi et quinque
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havotos avene ad mensuram Tornacensem, et unum denarium Laudunen-
sem annui reddiius, quem ratione capellanie sue habebatapud Rumengies,
in parrochia Sancti Brictii Tornacensis, super unum quartarium et dimi-
dium terre, paulo plus vel minus, jacenlis in territorio de Rumengies,
quam tenet Johannes dictus Roinepoire, ecclesie Beati Martyni Tornacensis
vendidisse bene et légitimé, pro sex libris Flandrensium, quas confessus
est se in numerata pecunia récépissé. Et promisit dictus capellanus, fide
et juramenlo interpositis, quod in dicte redditu decetero nichil juris nec
per se nec per alium reclamabit, nec dictam ecclesiam super ipso redditu
molestabit nec procurabit molestari, recognoscens se dictam pecuniam in
commodiorem et viciniorem redditum ad opus capellanie sue convertisse;
quod quia nobis constilit, nos dicte venditioni nostrum prebuimus assen-
surn, ratam habentes eandem et approbantes. In cujus rei testimonium
présentes litteras dicte ecclesie contulimus, sigilli nostri munimine robo-
ratas.

Actum anno Domini M". CC®. quadragesimo secundo, mense seplembri.
Mons, Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton SO; original scellé en cire

brune sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 120, p. 80; Ibidem, Cartulaire 122, p. 12."

517.

Simon, archidiacre de Tournai, P. du Quesne, chanoine de Tournai, et
frère Gilles Bariseau, de Voi'dre des Prêcheurs, fixent les conditions
du transfert de l'abbaye de Morselle dans la paroisse de Wevelghem,
et déterminent les rapports que cette abbaye devra entretenir avec celle
de Saint-Martin de qui dépend ladite paroisse.

Septembre 1242.

Actum anno gratie M». CC°. XL®, secundo, mense septembri.
Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 168; Ibidem, Cartulaire 121,

p. 308 •.

' Cette charte n'est pas inédite; on la trouve imprimée notamment dans le Gallu caaiSTiANA mova,
t. III, Instr., col. 78.
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S18.

Vofjicial de Tournai déclare qu'Henri Alelake, bourgeois de Tournai,
a donné à l'abbaye de Sainl-Marlin les trois quartiers de terre, sur le
ruisseau de Ries, qu'il tenait à cens et à rente de ladite abbaye.

Mardi 16 septembre 1242.

Universis présentes litteras inspecturis, magister W[illermus] de Gan-
davo, canonicus et olïïcialis Tornacensis, salutem in Domino.

JNoverit universitas vestra, quod in nostra presentia constitutus Henricus
Ad Labem, civis Tornacensis, recognovit se contulisse pure et liberaliter
ecclesie Beati Martini Tornacensis très quarlarios terre, parum plus vei
minus, jacentis supra rivum de Ries, quam terram tenebat dictus Henricus
a dicta ecclesia, mediantiltus octo sol. Parisiensium annui redditus, et
duobus denariis Laudunensium census. Et promisit quod de cetero contra
hujusmodi donationem non veniret, nec dictam ecclesiam super dicta terra
molestaret, vel per alium procuraret molestari. In cujus rei testimonium,
présentes litteras sigillo sedis Tornacensis, ad instantiam dicti Henrici,
duximus roborandas.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo quadragesimo secundo,
feria iip post Exaltationem sancte Crucis.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 80; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 102.
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519.

Guillaume d'Antony, chanoine, et Clément de Saint-Germain, officiai de
Laon, déclarent que Rémi Cuner, de Grandlup, et sa femme Marie, ont
vendu à l'abbaye de Saint-Martin une pièce de terre à Chantrud.

Décembre

Univei'sis présentes litteras visuris, magistri Willelmus de Anlogniaco,
canonicus, et Clemens de Sancto Germano, ollicialis Laudunensis, in
Domino salutem.

Noverit universitas vestra, quod constituti in presentia nostra Remigius
dictus Cuner, de Grandiloco, et Maria, uxor ejus, recognoverunt se vendi-
disse ecclesie Sancti Martini Tornacensis quandam peciam terre arabilis
continentem, ut dicitur, très galetos terre senientis ad mensuram de Petre-
ponte, ab omni debito et debilionis onere quocunque, preterquam de
décima, quitam et liberam, quam, sicut dicebant, insimul acquisierunt,
sitam in territorio de Chantrius, contiguam semite per quam itur a Chan--
trius apud Moncellos le Wast, precio octo libr. et xii sol. Laudunensium,
de quibus recognoverunt sibi a dicta ecclesia plenius esse satisfactum in
pecunia numerata ; fide corporali preslila promittentes, quod dictam
peciam terre ab omni debito et debitionis onere quocumque, preterquam
de décima, quitam et liberam garandizabunt ecclesie supradicte, contra
omnes qui juri et justicie parère voluerint; et ad eandem garandiam per-
petuo portandam, se et heredes suos obligaverunt et constituerunt obliga-
tos. In cujus rei testimonium, présentes litteras patentes emisimus, sigillo
curie Laudunensis, salvo jure domini Laudunensis episcopi, et alieno,
roboratas.

Actum anno Domini M". CC". XL°. 11", mense decembri.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 324.
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520.

Guillaume de Béthune, seigneur de Meulebeke, approuve la vente faite à
l'abbaye de Saint-Martin par Walterus de le Mandre, des dîmes qu'il
possédait à Wielsbeke et à Vive-Saint-Bavon.

Janvier {'iio.

Ego Willermus de Belhunia, miles, dominus de Meulembecca, notum
facio omnibus présentés litteras visuris, quod Walterus de Mandera ven-
didit bene et légitimé, pro sexies viginti et decem lib. Flandrensis monete,
ecclesie Beati Martini Tornacensis, decimam quam habebat in parrochiis
de Wilebecca et Sancti Bavonis juxta Fiviam, quam tenebat in feodum de
Daniele, filio Danielis del Dieve, cum omni integritate qua eam possidebat.
Qui Walterus in presentia hominum meorum, videlicet ; Johannis de
Mandera, Walteri de Warenghen, Walteri Castellani de Fivia, Walteri le
Buscre, Eustachii de Gavera, Henrici de Hulseveit, et Balduini dieti Wicre,
quos Gossuino de Morlecate, baillivo et tutori Walteri de Bovingio, homi-
nis mei, commodavi, et dictus Gossuinus predicto Danieli quantum ad hoc
commodavit, decimam predictam in manu dicti Danielis, domini sui, ad
opus dicte ecclesie reportavit et effestucavit. Qui homines a dicto Daniele
conjurati, dixerunt per judicium quod dictus Walterus de Mandera, vel
ejus heres, decetero in dicta décima nichil juris poterat reclamare vel
habere. Et quia dictus Daniel de dicta décima erat homo Walteri, filii
Walteri de Bovingio, decimam eandem, présenté et assentiente, per advo-
catum, Oda, maire dicti Danielis, et Ode et juramento interpositis promit-
tente quod in dicta décima decetero nichil juris reclamaret, ad opus ipsius
ecclesie per legem reportavit et etTestucavit, et homines predictos reddidit
in manu Gossuini de Mortecate predicti, baillivi ac tutoris Walteri de
Bovingio predicti, tune in minori etate constituti, presentibus hominibus
predictis. Qui a dicto Gossuino conjurati, habito consilio dixerunt per
judicium quod dictus Daniel, vel ejus mater, aut heredes eorum, in dicta
décima decetero nichil juris reclamare poterant, vel habere. Et quia dictus
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Wallerus de Bovinglo do dicla décima homo meus erat, prcdiclus Gossuinus
decimam prediclam, nomine dicti Walleri, in manu mea, ad opus dicte
ecclesie, per legem reporlavit et effeslucavit, prcsenlibus hominibus meis
supradiclis, qui a me conjurati, per judicium dixerunl quod dictus
Gossuinus per legem erat bailiivus et tutor dicti Waiteri de Bovinglo, et
iliud quod per ipsum Gossuinum fiebat nomine dicti Waiteri robur firmi-
tatis obtinebat. Dixerunt etiam per judicium quod dictus Walterus de
Bovinglo decetero nichil juris in dicta décima reclamare poteral vel
habere.

Tandem vero ego et Isabella, uxor mea, decimam sepedictam dicte
ecclesie, per manum domni Lieberti, tune elemosinarii ipsius ecclesie,
nomine elemosine tradidimus, quitam et liberam ab omni onere et servicio
feodali, et ab omni jure si quod nobis quacunque ratione competebat in
eadeni; promittentes firmiter quod decetero nichil juris reclamabimus per
nos aut per alium in décima supradicta, nec ipsam ecclesiam super ipsa
décima molestabimus vel procurabimus molestari. Ne autem aliquis eccle¬
siam ipsam super ipsa décima inquietet vel molestet,ego Willermus eandem
decimam adversus omnes ipsi ecclesie promitto me garandizaturum, tam-
quam dominas, bona fide. Ad bec predicti Walterus de Mandera, Daniel
et Oda, ejus mater, et Gossuinus, nomine Waiteri de Bovinglo, fide et jura-
mento interpositis, promiserunt quod in dicla décima decetero nichil juris
per se vel per alium reclamabunt, nec artem nec ingenium querent quibus
dicta ecclesia, occasione dicte decime molestetur vel gravetur. In cujus rei
testimonium et perpeluam firmitatem, ego et Isabella, uxor mea, présentes
litteras tradidimus dicte ecclesie Sancli Martini, ad instantiam et petitionem
dicti Waiteri de Mandera, Danielis et Ode, ejus matris, et Gossuini, sigillo-
rum noslroruni munimine roboratas.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo quadragesimo secundo,
mense januario.

13ruxcllcs, Arch. gén. du royaume, Carlulairc 120, p. 76; Ibidem, Carlulaire 121,
p. 333.
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521.

Guillaume de Béthune, seigneur de Meulebeke, s'oblige à donner une

compensation à Walterus de Bovinglo, si, à sa majorité, il en réclame
une pour la perte de ses droits sur les dîmes de Wielsbeke et de Vive-
Saint-Bavon, cédées à l'abbaye de Saint-Martin par Walterus de le
Mandre, du consentement dudit seigneur de Meulebeke.

Janvier 1245.

Ego Willermus de Belhunia, miles, dominus de iMuelembecca, nolum
facio omnibus presens scriptum visuris, quod si Walterus de Bovinglo,
cum ad etatem pervenerit legilimam, noluerit consentire venditionem
facte {sic) ecclesie Beati Martini Tornacensis a Waltero de Mandera, de
décima quam idem Walterus habebat in parrochiis de Willebecca et Sancli
Bavonis juxta Fiviam, quam de Daniele, filio Danielis del Dieve tenebat in
feodum, de qua"décima ipse Daniel homo erat dicti Walleri de Bovinglo,
et idem Walterus homo meus, ego ipsi Waltero de Bovinglo teneor, in
recompensationem homagii quod habebat ex predicla décima, dare equi-
valens homagium quod de ipso tenebit Daniel supradiclus, et ipse Walterus
de me. Et ad hoc me obligo presentium testimonio litterarum ; et homines
mei dixerunt per judicium quod ipse Walterus, cum ad etatem legitimam
pervenerit, tenetur venditionem predictam approbare, vel homagium pre-
dictum recipere, prout superius est expressum. in cujus rei testimonium
et firmitatem, presentem cartam ecclesie predicte contuli, sigilli mei muni-
mine roboratam.

Datum anno Domini M". CC". XL", secundo, mense januario.

Bruxelles, Areli. g<?n. du royaume, Carluiaire 121, p. 357.
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522.

L'évêque de Tournai ratifie la vente des dîmes à Wielsbeke et à Vive-Saint-
Bavon, faite par Walterns de le Mandre à l'abbaye de Saint-Martin.

Janvier 1243.

W[aUerus], Dei gratia episcopus Tornacensis, universis présentes lilteras
inspecturis saliilem in Domino,

Noverit universilas vestra quod Walterns de Mandera in presenlia R...,
decani nostri christianitatis Curtracensis, ad hoc a nobis destinali, consti-
lulus, recognovit se ecciesio Beati Martini Tornacensis decimam quam in
personalu dicte ecclesie, in parrochiis de Wilbeca et Sancti Bavonis juxta
Fiviam, tenebat in feoduni de Daniele, fdio Danieiis del Dieve, bene et
légitimé vendidisse cum omni integritate qua eain possidebat, pro sexies
viginti et decem lib, Fiandrensis nionete, quas in peciinia numerata con-
fessus est se récépissé; renuntians omni juri quod ei in dicta décima coni-
petebat, quacunque ratione, et promittens fide et juramento interpositis,
quod in dicta décima decetero per se vel per aliurn nichil juris reciamabit,
nec artem nec ingenium queret quibus dicta ecclesia, occasione dicte
decime, molestetur vel gravetur. Daniel etiam predictus, qui de eadem
décima homo erat Walteri de Bovingio, et Oda, mater ejusdem Danieiis,
omni juri quod eis in dicta décima, ratione dominii, dotis vel assigna-
nienti, vel alia quacunque ratione competebat, renuntiaverunt expresse
coram decano memorato. Gossuinus etiam de Mortecate, baillivus ac tutor
Walteri de Bovingio predicti, qui Walterns homo erat domini Willermi
de Bethunia, militis, de décima predicta, nomine dicti Walteri renuntiavit
omni juri quod dicto Waltero competebat in eadem décima, quacunque
ratione. Promiserunt etiam, lam dictus Daniel et Oda, mater ejus, quam
dictus Gossuinus, nomine Walteri de Bovingio predicti, fide et juramento
interpositis, quod in dicta décima decetero nichil juris reclamabunt perse
vel per alium, nec artem nec ingenium querent quibus dicta ecclesia,
occasione prefate decime, molestationem aliquam sentiat vel gravamen. Ad
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hec doininus Willermus de Bethunia, miles predicliis, et Isabella, ejiis
uxor, dictam decimam prefate ecclesie, per manum domni Lieberti,
elemosinarii ejusdem ecclesie, reddiderunt quitam et liberam ab omni
onere et servicio feodali; promittentes firmiler quod in dicta décima
decetero nichil juris, ratione dominii, dotis aut assignamenti, seu alia
quacunque ratione, reclamabunt, nec artem nec ingenium querent quibus
dicta ecclesia, occasione ipsius decime, molestetur vel gravetiir. Promisit
etiam dictus miles quod dictam decimam ipsi ecclesie garandizabit contra
quoscumque, tanquam dominas, bona tide. Omnia autem predicta coram
decano predicto acta, et venditionem predictam prout in litteris domini
Willermi de Bethunia, militis predicti, continetur, approbamus et lauda-
mus, et auctoritate pontificali conlirmamus.

Actum anno Domini millesimo ducentesimo quadragesimo secundo,
mense januario.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 77; Ibidem, Carlulaire 121,
p. 338.

823.

Bernard, seigneur d'Escamaing, approuve la cession faite à l'abbaye de
Saint-Mai'tin par Jean des Plus, des terres à Calonne qu'il testait de
lui à cens et à terrage; mais stipule que l'abbaye continuera de lui
payer les mêmes cens et terrage, aux lieu et place dudit Jean des Plus.

Tournai, 1243.

Ego Bernardus, miles, dominas d'Eskamaing, notam facio aniversis lam
presentibas qaam fataris, quibus présentes litteras videre vel audire con-
tigerit, quod Johannes des Plus duo bonaria terre arabilis et sedecim
virgas, quartam partem unius virge minus, jacentia in uno frusto in
potestale de Calonne, et dimidium quartarium, septem virgas et dimidiam
minus, in alio frusto et in eadem potestate, quam terram dictus Johannes
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a me tenebat sub annuo censu quatuor denariorum Laudunensium pro uno-
quoque bonario, mihi vel nuntio mec in festo beati Johannis Baptiste
solvendorum, et diraidium bonarium terre arabilis quam de me tenebat ad
terragium, de assensu meo et voluntate mea excambiavit ecclesie Beati
Martini Tornacensis. Ut autem ista commulatio firma et rata habeatur,
dictus Johannes in mea presentia constilulus, coram scabinis de Galonné,
scilicet : Gossuino Leurenc, Jolianne Divite, Petro de Bar, Gossuino
Flamingo, Waltero de Scalda, et Willermo de Fonte, et coram majore,
scilicet Willermo Rcnart, terram antedictam in manu mea, ad opus
prefate Sancti Martini ecclesie reporlavit. Cumque idem Johannes terram
ipsam coram me et coram dictis scabinis et majore werpivisset, recognos-
cens se amplius nicliii in ea juris habere, et promittens, tide et juramento
interpositis, se in dicta terra nicliil amplius clamalurum, nec per se nec
per alium artem vel ingenium quesiturum, per que ecclesia predicta super
dicta terra in aliquo molestetur seu dampnificetur, ego terram ipsam per
manum domni Nicholai, prepositi memorate Sancti Martini Tornacensis
ecclesie^ quitam et liberam ab omni exactione et servicio resignavi, tenen-
dam a me perpetuo, sub annuo censu quatuor denariorum Laudunensium
pro unoquoque bonario, mihi vel nuntio meo, ab eadem ecclesia, in festo
beati Johannis Baptiste annuatim solvendorum. Sciendum autem quod
dimidium bonarium terre quam dictus Johannes a me tenebat ad terra¬
gium, sub annuo terragio tenebit a me ecclesia memorata. Ne quis igitur
super bac terra ecclesiam sepedictam molestare présumât, ego in hujus
rei teslimonium et firmitatem perpetuam, ad preces dictarum partium,
litteras présentés contuli ecclesie memorate, sigilli mei munimine robo-
ratas.

Actum Tornaci, anno Domini M®. CG". XL° tercio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartuiaire t20, p. tCl ; Ibidem, Carlulaire 121,
p. 79.
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524.

Guillaume de Bélhune, seigneur de Meulebeke, approuve l'engagement
pour neuf ans d'une partie de la dime de Vive-Samt-Bavon, fait par
Eustache de le Mandre à l'abbaye de Saint-Martin.

Mculebeke, mercredi 22 avril i243.

Ego Willermus de Bethunia, dominus de Muelenbecca, notum facio
universis presenlem paginam inspecturis, quod Eustacius de Mandra, in
mea presentia constilutus, de assensu mec et volunlate, quartam partem
totius decime quam a Waltero de Bovingio tenebal in feodum in parrochia
Sancti Bavonis juxta Fiviam, et dictus Walterus de me, ipso Waltero
consentiente et approbanle per tutorem suum, Gossuinum scilicet del
Mortgaet, ecclesie Beali Martini Tornacensis, ad cujus personatum spcctat
dicta parrochia, usque ad novem annos, pro quinquaginta libris Flandren-
sium, titulo pignoris obligavit, presenlibus hominibus meis, videlicet :
Arnulpho d'Orscham, milite, Danielc del Deve, Gerardo del Bruec, Wil-
lelmo de Molembeke, Willelmo del Rieu, Daniele de Suevensele; tali
conventione interposita, quod dicta décima usque ad novem annos ab
aliquo non poterit redimi. Elapsis vero novem annis, dicta ecclesia eandem
decimam possidebit quousque redempta fuerit a summa pecunie pretaxata.
Sed extunc ipsi Eustacio vel ejus successoribus dictam decimam redimere
licebit de anno in annum, inter festum beati Remigii et Purificationem
beate Virginis, et non lempore alio, fructibus tamen intérim vel post, ab
ipsa ecclesia perceptis seu percipiendis, in sortem minime computandis.
Huic impignorationi Beatrix, uxor dicti Eustacii, et eorum liberi, scilicet
Walterus et Johannes, sponlaneum et benignum prebuerunt assensum.
Promiseriintque tam dictus Eustacius quam Beatrix, ejus uxor, et eorum
liberi predicti, coram prefatis hominibus meis, fide preslita corporali cum
juramento, quod omnes conventiones istas fideliter et firmiter observa-
bunt, et quod nunquam querent artem vel ingenium, per se vel per
alium, quibus ecclesia sepedicta super hiis molestetur in aliquo vel
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inquietetur; renuntiantes omni juri quod eisdem in hac décima quocunque
modo cornpelebat, quousque redempta fuerit, sicut prenotatur. Ne quis
igitur ecclesiam memoratam super hiis molestare présumât, ad instantiam
et preces utriusque partis, promitto firmiter quod ipsi ecclesie teneor
decimam dictam, tanquam dominus, fideliter garandire. In cujus rei testi-
monium, présentes litleras ecclesie Beati Martini contuli sepedicte, sigiili
mei munimine roboratas.

Actum apud Molembecce, anno gratie M°. CC". XL®. III®, feria nu® post
Quasimodo.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 342.

525.

Vabbé de Saint-Marlin déclare que son monastère a fait un échange de
biens à Merbes avec le seigneur de Barbençon, et publie les conditions
d'un accord passé, ensuite de cet échange, pour régler les droits
respectifs de l'abbaye de Saint-Martin et du seigneur de Barbençon
à Merbes.

Mai 1245.

R[adulphus], Dei patientia ecclesie Beati Martini Tornacensis abbas, et
totus ejusdem loci conventus, universis présentés litteras inspecturis in
Domino salutem.

Notum vobis facimus, quod nos omne jus quod habemus in molendino
nostro de Merbiis et vivario, et in hospitibus nostris ibidem manentibus, et
in domibus et ortis eorum, justiciis et redditibus, prêter in domo et orto et
redditu Richesardi, excepta etiam minuta décima que nobis remanet, que
omnia hactenus in allodio possedimus, viro nobili Nicholao, domino de
Barbenchon, et heredibus suis, concessimus et dedimus possidenda in
perpetuum, sicut ea possedimus libéré et in allodio, in excambium duo-
decim bonariorum terre, videlicet duorum bonariorum prati sui in brulio.
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subtus curtem nostram de iMerbiis jacenlis, scilicet quintam parlem brulii
in communi percipiendam, in quo brulio conlinelur x bon , el decein
bonariorum terre sue proprie jacentis in uno fruslo in ulraque parle vie
qua itur de Merbiis ad Sourani ^ ita quod, sicut dictus ^icholaus nobilis
ea que ipsi concessinius libéré et in allodio in porpetuum possidebit, ita
et ea que nobis ab ipso nobili sunt coliata, nobis in allodio et libéra in
perpetuum remanebunt.

Sciendum autem quod unoquoque anno, in molendinis suis in perpe¬
tuum, ubicunque voluerimus in parrochia de Merbiis, duodeciin modios
bladi ad mensuram de Merbiis molemus sine molatura ; ita quod suus
molendinarius semper post primum bladum queni molet, bladum curtis
nostre tenebitur molere, cum ad molendinum venerit nuncius curtis
nostre.

Preterea sciendum quod quocienscunque illi qui terras de nobis tenent
in parrochia de i\lerbiis vendere voluerint easdem, dictus nobilis scabinos
suos parrochie de Merbiis nobis ad hoc prestabit in perpetuum, ad quod
eliam sui heredes tenentur, ut possimus, tanquam domini terre, in ipsorum
scabinorum testimonio emptores heredare et venditores exheredare, sicut
hactenus fecimus per hospites nostros, et servicia de ipsis terris et census
percipere et habere.

Preterea sciendum quod, tam in terra quam recepimus in excambium,
quam in omni alia quam tenemus, et etiam que de nobis movet extra clau-
suram curtis nostre, altam justiciam dedimus predicto Nicholao, sine
advocatione. Et si forte in curte nostra predicta, alla justicia vel alia unde
aliquem vellemus vocare emergeret, sine subjectione advocationis, ipsum
vocare debemus ad corrigendum excessus, et ipse excessus corrigere
tenetur, nec alium vocare debemus, nec pati quod aliquis veniat ad corri¬
gendum, secundum posse nostrum, nisi predictus ]N[icholaus] nobis fuerit
in defectu postquam hoc ei fuerit ex parte ecclesie demonstratum. Et sicut
alium vocare non possumus nisi ipsum, ad corrigendum tamen excessus,
si infra clausuram curtis nostre forte emerserint, donec fuerit in defectu,
ita idem nobilis non se debet vel potest intromittere in aliquo de rébus
curtis predicte, vel de justicia aliqua infra clausuram ejusdem curtis, donec
fuerit super hoc ex parte ecclesie requisitus; sed gaudere debet dicta curtis
nostra in perpetuum in omnibus libertate, tanquam curtis, quam in allodio
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et sine advocato aliquo possidemus. Insuper predictus nobilis N[icholaus]
omnes aisentias communes parrochie de Merbiis, quibusiibet in rébus,
concessit predicte curli nostre de Merbiis possidendas in perpetuum et
habendas. In hujus rei memoriam et perpeluam lirmitatem, présentés
litteras prediclo nobili Nicholao contulimus, sigillorum nostrorum muni-
mine roboralas.

Actum anno Domini M®. CC°. XL°. tercio, mense maio.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 46; original scellé en cire
brune, sur double queue de parchemin.

526.

Le seigneur de Barbençon fait un échange de biens à Merbes avec l'abbaye
de Saint-Martin, et publie les conditions d'un accord passé par lui avec
ladite abbaye, pour la détermination de leurs droits respectifs à Merbes.

Mai 1243.

Nicholaus, dominus de Barbenchon, universis présentes litteras inspec-
turis in Domino salutem.

Notum vobis facimus, quod abbas et conventus ecclesie Beali Martini
Tornacensis, omne jus quod habebant in molendino suo de Merbiis et
yivario, et in hospilibus suis ibidem manentibus, in domibus et in ortis
eorum, justiciis et redditibus, preler in domo et reddilu Rikesardi, excepta
minuta décima que ipsis remanet, que omnia hactenus in aliodio posséde¬
ront, nobis et heredibus nostris in aliodio concesserunl in perpetuum
possidenda. Nos autem predictis abbati et conventui Beati Martini Torna¬
censis in excambium dedimus bene et légitimé duodecim bonaria terre,
videlicet duo bonaria prati nostri in brulio subtus curtem Sancti Martini
Tornacensis sitam apud Merbes, scilicet quintam partem brulii in communi
percipiendam, in quo brulio decem bonaria continentur, et deeem bonaria
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terre nostre proprie, jacentis in une fruste in utraque parte vie qua itur de
Meibiis ad Souram ; ita quod sicut nos ea que nobis concesserunt predicli
abbas et conventus libéré et in allodio possidebimus in perpetuum, ita et
ea que eis a nobis sunt collata, ipsis in allodio et libéra possessione in
perpetuum remanebunt.

Sciendum autem quod unoquoque anno in perpetuum, in molendinis
nostris de Merbiis, ubicunque voluerit rector curtis Sancti Martini Torna-
censis apud Merbes, duodecim modios bladi ad mensuram de Merbiis
molere debet sine molatura ; ita quod noster molendinarius semper post
primum bladum quem molet, bladum curtis Sancti Martini molere tenetur,
cum ad molendinum venerit nuntius dicte curtis.

Preterea sciendum est quod quotienscunque illi qui terras tenent in
parrochia de Merbiis de ecclesia Beati Martini predicta, vendere vel emere
voluerint ipsas terras, nos scabinos parrochie de Merbiis eisdem presta-
bimus in perpetuum, ad quod eliam heredes nostri tenentur, ut dicta
ecclesia et sui procuratores, tanquam domini terre, possint coram eisdem
scabinis heredare emptores, et venditores similiter exheredare, in ipsorum
testimonio, sicut hactenus fecerunt per hospites suos quos nobis in excam-
bium concesserunt, et servicia de terris et census percipere et habere.

Preterea est sciendum quod tam terram quam ecclesia predicta a nobis
recipit in excambium, quam omnem aliam quam tenelapud Merbes, possi-
det et tenet in allodio, in qua terra et etiam in omni alia que movet de dicta
ecclesia extra clausuram curtis predicte, abbas et conventus altam justiciam
nobis dederunt sine advocatione. Et si forte in curte ecclesie predicte
aliqua alta justicia, vel alia justicia unde aliquem vellent vocare emergeret
sine subjeclione advocationis, nos vocare tenentur ad corrigendum exces-
sus, et nos corrigere tcnemur excessiis, nec alium vocare debent, nec pati
quod aliquis veniat ad corrigendum, secundum posse suum, nisi nos eis
fuerimus in defectu, postquam hoc nobis ex parte ecclesie demonstratur.
Et sicut alium vocare non possunt ad corrigendum excessus, tantum si
infra clausuram curtis sue forte emerserint, donec fuerimus in defectu, ita
nos intromittere non debemus vel possumus in aliquo de rébus curtis pre¬
dicte, vel de justicia aliqua infra clausuram ejusdem curtis, donec fueri¬
mus super hoc, ex parte ecclesie predicte requisiti ; sed gaudere debet
sepedicta curtis ipsius ecclesie in perpetuum in omnibus libertate, tam-
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quam curlis quam in allodio et sine advocalo aliquo possidet ecclesia
supradicla. Insuper aizentias omnes communes parrochie de Merbiis,
quibuslibet in rébus, concessimus predicle curli possidendas in perpeluum
et habendas. Insuper sciri volumus quod Ysabelia, uxor mea, suum attri-
buit assensum omnibus supradiclis. In hujus rei memoriam et perpetuam
firmitatem, présentés lilteras predicle Beati Martini ecclesie, ego et predicta
Ysabelia, uxor mea, contulimus, sigiilorum nostrorum munimine robo-
ratas.

Actum anno Domini M". CG°. XL°. tercio, mense maio.

Mons, Arch. de 1 État, Fonds de Saint-Martin, carton 46; original scelld en cire
verte, sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 122, p. 213; Ibidem, Cartulaire 126, fol. 12°.

527.

Le châtelain de Tournai acense aux moines de Saint-Martin tout le rejet
qui est devant la ferme de leur abbaye, à Longuesauch.

Mai 1213.

Ce fu fait l'an de l'incarnation Jhesu Christ mil et CC. et XLIII, el mois
de mai.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 24; original complètement
gâté. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 164; Ibidem, Car¬
tulaire 121, p. 99 C

' Celte charte est publiée dans l'Histoire des châtelains de Tournai, par A. n'HEaBOHEZ, t. Il, p. 79.
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528.

Le châtelain de Tournai donne à Cabbaye de Saint-Martin, à titre
de franc-alleu, un pré à Froyennes, au Loket.

Mai 1243.

Ce fu fait l'an de l'incarnation Jhesu Crist M. et CC. et XLIII, el mois
de mai.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 164; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 152; Ibidem, Carlulaire 125, p. 117; Ibidem, Cartulaire 127, p. 186

529.

Le seigneur du Rœulx approuve la cession faite à l'abbaye de Saint-Martin
d'une terre à Solre-sur-Sambre, tenue de lui en fief par le seigneur de
Barbençon.

Mardi 9 juin 1243.

Ego Eustatius, dorninus de Rues, nofum facio universis présentes iitteras
inspecturis, quod vir nobilis ISicholaus, dominas de Barbenchon, tenebat
de me in feodum quandam terram jacentem in parrochia de Soure super
Sambriam, de qua terra dédit ecclesie Beati Martini de Tornaco deeem
bonaria jacentia in uno fruslo, in utraque parte vie qua de Merbiis ad
Souram itur, parlim in eiemosinam, partiin in excambium cujusdam
molendini quod dicta ecclesia tenebat apud Merbes. Et ut ista elemosina et
istud excambium possentfieri cum débita sollempnitate, ita quod predicta
Beati Martini ecclesia in perpetuum predictam terram pacifice possidere
posset, predictus nobilis Nicholaus in mea et hominum meorum : Walteri

' Celte charte est publiée dans Vllisloire des châtelains de Thurnai, par A. d'Herbohez, t. II, p. 79.
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de Fonteines, Egidii Happart, militiim, Joliannis de Ellers, Nichoiai de
Haya, et Balduini Parvagrangia, presentia constitutus, rogavit me ut hoc
fieret de mea iicentia et consensu. Ego autem in presentia predîctorum
hominum meorum, Egidii etiani le Brun, militis, et aliorum inultorum,
quod a me prediclus Nicholaus nobilis petebat, amicabiliter annui, ibique
coram me, et coram predictis hominibus meis, idem Nicholaus nobilis
predicta decem bonaria terre, de consensu meo et Iicentia, reportavit in
manum domni Roberti, monachi predicte ecclesie, ad opus ipsius ecciesie,
bene et légitimé in perpetuum a predicta ecclesia possidenda libéré et
habenda, sibi in predicta terra tantum altam justiciam retinendo. Ut autem
dicta Beati Martini ecclesia dictam terram libéré et pacifice in perpetuum
possidere possit, quod in mea et hominum meorum gestum est presentia,
predicte ecclesie garandizabo, tamquam dominus, usque ad legem patrie.
In hujus rei memoriam et perpetuam firmitatem, présentes litteras predicte
Beati Martini ecclesie contuli, sigilli mei munimine roboratas.

Actum anno Domini M». CG°. XL®, tercio, feria tercia post Trinitatem.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 46; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. 212; Ibidem, Cartulaire 126, fol. il'.

330.

Clément de Saint-Germain, officiai de Laon, déclare qu'Aubry, de Grandlup,
et ses frères Renaud et Jean, ont vendu à l'abbaye de Saint-Martin
une pièce de terre à Cohartille.

Novembre 1243.

Universis présentes litteras visuris, magister Clemens de Sancto Ger-
mano, canonicus et ollîcialis Laudunensis, in Domino salutem.

Noverit universitas vestra, quod constitutus in presentia nostra Albri-
cus, de Grandiloco, Renaldus et Johannes, clericus, fratres ejusdem
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Albrici, filii defuncti Remigii Magni, de Grandiloco, recognoverunt se ven-
didisse ecclesie Sancti Martini Tornacensis quandam peciam terre arabilis
continentem, ut dicebant, quinque galetos et decem et octo virgas terre
sementis ad mensurani Laudunensem, ab omni debito et debitionis onere

quocumque, preterquam de décima, quitam et liberam, ut dicebant, sitam
in territorio de Honhartille, loco qui dicitur Effeuchieres, contiguam terre
Gerardi de Froimont, precio xv lib. et ix sol. Parisiensium, de quibus
recognoverunt sibi a dicta ecclesia plenius esse satisfactuin; fide corporali
prestita promittentes se legitimam portaturos garandiam dicte ecclesie
Sancti Martini super pecia terre antedicla, sicut supra dictuni est, ab omni
debito et debitionis onere quocumque, preterquam de décima, quita et
libéra, contra omnes qui juri et juslicie parère voluerint, et ad eandem
garandiam perpetuo portandam se et heredes suos obligaverunt et consti-
tuerunt obligatos. Houda etiam et Lieda, sorores predictorum fratrum, et
Marga, uxor predicti Albrici, eandem venditionem coram nobis laudave-
runt et approbaverunt, et quicquid juris habebant in pecia terre supra-
dicta, vel habere poterant, sive jure hereditario, sive nomine dotis, sive
quocumque alio modo vel titulo, dicte ecclesie Sancti Martini, spontanée
et non coacte, sicut eedem dicebant, in perpetuum penitus quitaverunt,
fidem interponentes corporalem quod nullo tempore contraibunt sive
reclamabunt; Marcho, marito predicte Boude, supradicta ab ipsa Houda
facta et recognita faciendi et recognoscendi eidem Houde coram nobis
auctoritatem prestante, et dictam peciam terre dicte ecclesie quantum ad
ipsum pertinet, fide prestita quitante. In cujus rei testimonium, présentas
litteras patentes emisimus, sigillo curie Laudunensis, salvo jure domini
Laudunensis episcopi et alieno, roboratas.

Actum anno Domini M°. CC°. XL». 111°, mense novembri.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. ô25.
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531.

L'archidiacre de Cambrai pour le Brabant déclare que Thierri Cafart,
de Rumillies, a donné à l'abbaye de Saint-Martin la terre à Rumillies
qu'il tenait à terrage de cette abbaye.

Dimanche 27 mars i'iU.

Universis présentes litteras visuris, W..., Cameracensis archidiaconus in
Rrabantia, salutem in Domino.

Universitali vestre notum facimus, quod Terriens Cafars, de Rumegnies,
coram nobis constiiutus, coniulit ecelesie Beali Martini Tornacensis libéré
et absolute, in elemosinam, unum jornale et decem et octo virgas terre
arabiiis, parum plus vel minus, jacentis in territorio de Rumegnies, infra
nemus et terram ipsius ecelesie; quam terram idem Terriens possidebat
ab ipsa eeelesia ad terragium. Et promisit, fide et juramento mediantibus,
quod nicliil in eadem terra reelamabit, nee artem nee ingenium queret per
se vel per alium, per quod possit ipsa eeelesia super dicta terra in aliquo
molestari. In eujus rei testimonium, présentes litteras ipsi ecelesie eontuli-
mus, ad petitionem dieti Terriei, sigilli nostri munimine roboratas.

Datum anno Domini M». CC°. XL°. 111®, dominiea in Ramis palmarum.

Mons, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton .50; original jadis scellé sur
double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. 8.

' Cet original, extrêmement délabré, n'a pu nous servir.
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332.

Jean Hainaut approuve un échange de terres à Camphin, fait par Simon
de Laoutre avec l'abbaye de Saint-Martin.

Campliin, mardi 29 mars 1244.

Ego Johannes, dictus Hainaus, notum facio omnibus presens scriptum
visuris, quod cum ecclesia Beati Martini Tornacensis sex bonaria terre
haberet apud Camphaing, in quibus Symon de Laoutre terragium habebat,
quod de me tenebat in feodum, tandem ecclesia Beati Martini predicta, ex
parte una, et dictus Symon, de assensu et voluntate Ermentrudis, uxoris
sue, et liberorum eorum Willardi et Sarre, ex altéra, excambium de
assensu meo fecerunt quod taie est :

Ecclesia Beati Martini dédit dicto Symoni bonarium et dimidium terre,
paulo plus vel minus, jacentis in una piechia in loco qui diciturau Pume-
reul, que terra erat de sex bonariis predictis in quibus dictus Symon
terragium habebat; et illum bonarium et dimidium terre retulit et redegit
idem Symon, cum feodo quem de me tenebat, in augmentum dicti feodi. Et
per hoc excambium, ecclesia predicta residua quatuor bonaria et dimidium
de sex predictis quifa et libéra ab omni terragio perpetuo possidebit et
tenebit de me, sub eodem censu duodecim denariorum Laudunensium in
quo mihi tenetur predicta ecclesia, ratione sedécim bonariorum terre vel
circiter, et curtis sue de Can)pliaing; ita quod census ille propter ista
quatuor bonaria et dimidium lerre non augmentabitur nec ampliabitur. Lit
autem dictum excambium per legem fieret et robur obtineret, dictus
Symon sex bonaria terre predicta, cum omni jure quod in eis habebat, in
manu mea reportavit et resignavit. Quod etiam Ermentrudis, uxor sua,
Willardus et Sarra, liberi eorum predicti, fecerunt, presentibus Flamingo
de Crespelaines, homine meo, |)ari ejusdem Symonis, Jacobo de Luchin,
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Egidio de Caveerue, Johanne de Armentieres, et Alardo Heket, hominibus
Arnulphi, domini de Chisonio, doinini mei, et paribus meis, quos imprun-
tavi, et homines meos feci ad opus hujus negotii. Ego vero de dictis sex
bonariis terre dicte Symoni reddidi bonariutn et dimidium terre predicte,
quem de me recepit in feodum, et in augmentationem feodi quem de me
tenebat, presentibus hominibus meis predictis, qui a me conjurati et habito
consilio dixerunl per judicium quod dictus Symon in dictis quatuor
bonariis et dimidio terre, nec heredes ejus aut successores nichil juris
decetero polerunt reclamare, et quod bene et légitimé intraverat et missus
erat a me in bonarium et dimidium terre predicte.

Postmodum autem ego quatuor bonaria et dimidium de dictis sex bona¬
riis terre ecclesie Beati Martini predicte reddidi per manum domni Lieberti,
elemosinarii ad hoc ab ecclesia Sancti Martini predicta specialiter missi,
quitta ab omni terragio et servicio, censu predicto mihi salvo, prout
superius continetur, presentibus Roberto Carpentario, Gossuino Majore,
Symone de Escamaing, Johanne Hanebaut, Colardo de Fonte, Petro
Walopin, Hugone de Cruce, et Johanne Hanikiei, hospitibus meis, et etiam
dicti Symonis, qui a me conjurati et habito consilio dixerunt per judicium
quod ad hoc quod res ista perduceretur ad legem, oportebat quod Symon,
uxor ejus et liberi eorum jurarent, et fide interposita promitterent, quod
in dictis quatuor bonariis terre et dimidio, decetero nichil juris reclama-
rent, nec artem nec ingenium quererent quibus dicta ecclesia, occasione
dicte terre, molestationem aliquam sentiret vel gravamen. Symon ergo

predictus, Ermentrudis, uxor ejus, Willardus et Sarra, liberi eorum, fide et
juramenlo inlerpositis, promiserunl quod in dictis quatuor bonariis et
dimidio terre decetero nichil juris reclamarent, nec arlem nec ingenium
quererent quibus dicta ecclesia, per se vel per alios, occasione dicte terre
molestetur vel gravetur. Postmodum autem hospites mei predicti, a me
conjurati et habito consilio, dixerunt per judicium quod dicti Symon,
uxor ejus et liberi eorum, tantum fecerant quod in dicta quatuor bonaria
terre et dimidium de sex predictis, decetero nichil juris habebant vel
polerant reclamare. In cujus rei testimonium et perpetuam firmitatem, ego
Johannes dictus Hainaus, presentibus litteris sigillum domini mei Arnul¬
phi, domini de Cysonio, quia proprium sigillum non habebam, rogavi et
impetravi apponi, et ipsas litteras contuli ecclesie supradicle.

74
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Actum apud Camphaing, anno Domini millesimo CC". quadragesitno
tercio, feria tercia post Ramos palniarum.

Bruxelles, Arcli. gcn, du royaume, Cartulaire 120, p. iHô-, Jbidem, Cartulaire 121,
p. 179

533.

Arnoul, seigneur de Cysoing, ratifie l'échange de terrages et services à
Camphin, fait par Jean Hainaut, contre cinq bonniers de terre appar¬
tenant à l'abbaye de Saint-Martin,

Mardi 29 mors 1214.

Ego Arnulphus, dominus de Cysonio, notum facio omnibus presens
scriptum visuris, quod ego excambium sive commutationem factam inter
Johannem Hainau, hominem meum, ex parte una, et ecclesiam Beati
Martini Tornacensis, ex altéra, de terragio viginti bonariorum terre, paulo
plus vol minus, jaccntis apud Camphaing, et quibusdam serviciis que
vulgarité!- vocantur herebans et corowées, que habebat dictus Johannes
Hainaus in curte dicte ecclesie apud Camphaing, ut dicebat, ad quinque
bonarios terre tradile diclo Johanni Hainau a dicta ecclesia, prout in carta
bone memorie domini Joliannis, quondam patris mei, plenius continetur,
oui eliam carte sigillum abbatis de Cysonio feci apponi, quia tempore cele-
brati contractus sigillum proprium non habebam, ratam liabeo et confirmo.
In cujus rei testimonium et firmitatem, présentés litleras dicte ecclesie
conluli, sigilli mei munimine roboratas.

Datum anno Domini M". CC". XL", tercio, feria tercia post Ramos pal-
marum.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 121, p. 170.

' Il se trouve à Mons (Arch. de l'Étal, Fonds de Saint-Martin, carton 39), une charte du même
Jean Hainaut, portant la même date que la présente, et n'offrant avec elle que peu de variantes; c'est
pourquoi on n'a pas jugé utile de la reproduire ici. Celte charte qui, à Mons, est en original jadis
scellé sur double queue de parchemin, se trouve copiée dans le Cartulaire 121 (p. 177), des Archives
générales du royaume, à Biuxelles.
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534-.

Arnoul, seigneur de Cysoing, approuve un échange de lerrages et services
appartenant à Jean Hainaut à Camphiiiy contre cinq bonniers de terre
appartenant à l'abbaye de Saint-Martin audit Camphin. H renonce, en
outre, à la taille qu'il prélevait sur deux bonniers de terre de ladite
abbaye à Luchin.

Mardi 29 mars 1244.

Ego Arnulphus, dominus de Cysonio, notum facio omnibus presens
scriptum visuris, quod ego excambium factum inter Johannem Hainau,
hominem meum, ex parle una, et ecclesiam Reati Martini Tornacensis, ex
altéra, de terragio viginti bonariorum terre, paulo plus vel minus, jacentis
apud Camphaing, et quibusdam serviciis que vulgariter vocantur herebans,
corovées, que habebat dictus Johannes Hainaus in curte dicte ecclesie apud
Camphaing, ut dicebat, ad quinque bonaria terre tradite dicto Johanni
Hainau a dicla ecclesia, prout in caria bone memorie domini Johannis,
quondam patris mei, plenius continetur, cui etiam carte sigiilum abbatis
de Cysonio feci apponi, quia tempore celebrati contractus sigiilum pro-
prium non habebam, ratum habeo et confirmo.

Prelerea talliam quam ego poscebam a dicta ecclesia, occasione duorum
bonariorum terre, paulo plus minusve, jacentium juxta Lucin, que eadem
ecclesia tenet et possidet, ob remedium anime mee quilam clamo. Conce-
doque et confirmo ipsi ecclesie dicta duo terre bonaria libéré et absque
omni onere possidenda. In cujus rei teslimonium et perpetuam firmitatem,
cartam presentem sepedicte contuli ecclesie, sigilli mei munimine robo-
ratam.

Actum anno Domini millesimo ducenlesimo XL» tertio, feria m" post
Ramos palmarum.

Omnia premissa confirmo, sicut dictum est, reservata tamen michi alta
lege in duobus bonariis antedictis, si forte contingeret.

Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 164; Ibidem, Carlulaire 121,
p. 191.
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535.

Le doyen de Saint-Brice à Tournai déclare que l'abbaye de Saint-Martin
a donné un demi bonnier de pré sis à Warchin à Gilles Poignet, en
échange d'un jardin et d'une terre que ledit Poignet possédait à Rumillies.

Mercredi 50 mars 1244'.

Universis présentés litteras visuris, Willelmus, decanus chrislianitatis
Sancti Briclii in Tornaco, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod Egidius dictas Poignes, in presentia
nostra constitutus, werpivit et effestucavit, et etiam quitavit ecclesie Beati
Martini Tornacensis ortum quemdarn quem possidebat apud Rumegnies,
qui dicitur Balduinimons, et terram que jacet inter ipsum ortum et domum
ipsius ecclesie ibidem site, que quondam fuit Hugonis Poignet, patris ipsius
Egidii, mediante tamen dimidio bonario prati ipsius ecclesie, sito in terri-
torio de Warcin, ad moiendinum de Esclusa, quem dimidium bonarium
prati dicta ecclesia ipsi Egidio et successoribus ejus concessit, in commu-
tationem dictorum orti et terre, hereditario jure possidendum. Et promi-
serunt dictas Egidius et Emma, uxor ejus, tîde et juramento interpositis,
quod nil in dictis orto et terra decetero reclamabunt, nec ipsam ecclesiam
super eisdem molestabunt per se vei per aiium, nec molestari procurabunf,
omni juri qnod habebant in dictis orto et terra penitus renuntiantes.

Datum anno Domini M". CC». XL". III", feria un® post Ramos palmarum.

Mons, Arcli. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 50; original scellé en cire
verte, sur double queue de parchemin — Bruxelles, Arch. gén. du royaume,
Cartulaire 120, p. 102; Ibidem, Carlulaire 122, p. 10.

' Il est impossible maintenant de se servir de cet original.
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536.

Les échevins de Saint-Brice à Tournai déclarent que Vabbaye de Saint-
Martin a arrenté pour toujours à Jacques Dm'in la maison sur
l'Escaut ayant appartenu à Evrard de Condé.

1244.

Ce sacent tout cil ki cest escrit veront et oront, ke li glise Saint Martin de
Tornai a se maison sor Escaut, ki fu segneur Evrart de Condet, arentée
Jakemon Dierin et ses oirs perpétueiment, x lib. et v s. de Fiamens, en
ceste forme et en ceste manière, ke Jakemes ki devant est dis, et si succes¬
seur, renderont d'or en avant d'en en en à le glise Saint Martin un lib.
d'Artisiens au Noël, et nu lib. d'Artisiens à le saint Jehan apriés, et v s.
et V d. de cens à le saint Remi. Et ces vin lib. et v s. et v d. d'Artisiens ki ci
sunt nomet, doit li maisons sor Escaut ki devant est dite à le glise Saint
Martin perpétueiment. Et si a fait Jakemes asenement à le glise des autres
xl s. v d, mains sus le maison Jehan Costart, en le rue Saint Rrise, viers le
porte d'Aubegni, et sor les cortius Jehan Brouele, encosté le maison Huon
le Rous, à Morialporte; sor le maison Jehan Costart xviii s. d'Artisiens al
Noël, et xvni s. d'Artisiens à le saint Jehan, et un d. Arlisiens à le saint
Remi, et sor les cortiuls Jehan Brouete ni s. et ni d. d'Artisiens. Et ces
xl s. V d. mains werpi Jakemes en le main dant Pieron de Froimont, à
weus le glise devant dite, pardevant les eskievins de Saint Drisse : Jakemon
de Vilers, Rogier de Maude, Jehan Alelake, Gossuin Buchiel, Symon de
Waus, '. Et eut encovent pardevant als qu'il
aquiteroit à le glise ces xl s. v d. mains loialment à leur assens. Et s'il ave-
noit par aventure ke nuls en travellast le glise, et Jakemes ne peuist cele
rente aquiter à le glise, dont se tenroit li glise sor le maison sor Escaut
devantdite de tous les x lib. et v s. entirement. Et si ne puet Jakemes ne si
oir jamais rente aleuer sus le maison, se li glise ne s'i asent. Et s'il estoit

' Un blanc existe ici dans le Cartulaire; il remplace deux noms d'échevins de Saint-Brice.
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cose ke Jakemes volsist asener encor à le glise xl s. de rente bien asise
dedens les murs de Tornai, por se maison alegier, ce ne li violt nient li glise
refuser. Et por çou ke ce soit ferme cose et estavle, s'a li glise fait cyro-
graphe, et deviset, et donet l'une partie as eskievins de Tornai, et l'autre
partie retenue pardeviers li.

Ce fu fait l'an de l'incarnation Jhésu Crist M. CC. et XLIIII.

Bruxelles, Arch. gén, du royaume, Cartulairc 420, p. 458.

537..

L'abbé de Saint-Berlin cède à Vabbaye de Saint-Martin tous les droits de
son monastère sur la dîme à Passchendaele qui lui avait été engagée
par le chevalier Roger de Winghines.

Dimanche 47 avril 1244.,

Lniversis présentes litteras inspecturis, frater Symon, permissione divina
ecclesie Sancti Bertini abbas, et ejusdem loci conventus, in Domino salu-
tem.

Lniversitati vestre notum facimus, quod cum nos quandam decimam
jacentem in parrochia de Paskendale, a Rogero de Winghines, milite,
possessam in pignore ab eodem milite, pro octoginta libris Flandrensis
monete receperimus obligatam, sub forma que in litteris super hoc con-
tractu confectis plenius continetur, nos, recepta dicte pecunie summa ab
ecclesia Beati Martini Tornacensis que in dicta parrochia jus optinet
patronatus, eidem ecclesie quicquid juris in dicta décima habebamus,
cum instrumentis omnibus que super dicto contractu habuimus, resigna-
vimus, et nichil juris umquam reclamabimus vel petemus in décima
memorata. In cujus rei memoriam présentés litteras nostras dicte Beati
Martini Tornacensis ecclesie tradidimus, sigillorum nostrorum munimine
roboralas.
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Actum dominica qua cantatur Misericordia Dotnini, anno Domini
Mo. CC°. XLo. IIIIo.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 121, p. 303.

538.

L'abbesse et le couvent des Prés Porcins lez - Tournai vendent
à l'abbaye de Saint-Martin une terre à Watroufosset.

Mercredi 4 mai 1244.

Universis présentes liiteras inspecturis, A[elidis], abbatissa, et conventus
de Pratis juxta Tornacum, salutem in Domino.

INoverit universitas vestra, quod nos vendidimus ecclesie Beati Martini
Tornacensis ununi bonarium terre nostre, duodecim virgis minus, que
terra sita est prope locum qui dicitur Waterousfosses, que terra fuit
Arnulphi, quondam civis Tornacensis, et hoc pro viginti et quinque libris
Flandrensium; quam pecuniam conGtemur nobis esse numeratam a dicta
ecclesia. Promittimus etiam quod contra diclam venditionem non venie-
mus, et quod ipsam ecclesiam super dicta terra per nos vel per alium in
futurum nuliatenus molestabimus, vel procurabimus molestari. Et ut hoc
Grmum habeatur, présentés litteras sigillorum nostrorum munimine
fecimus roborari.

Dalum anno Domini M°. CC". XL", quarto, feria quarta post Inventionem
sancte Crucis.

Mens, Arch. de l'État, Fonds de Saint-Martin, carton 2; original jadis scellé de
deux seeaux pendants sur double queue de parchemin. — Bruxelles, Arch. gén.
du royaume, Cartulaire 127, p. 5G ; Ibidem, Cartulaire 129, p. 296, copie de 1685.
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539.

L'abbé de Saint-Martin donne à la prévôté de son abbaye divers biens
appartenant à la communauté, et en échange donne la ferme de Cam-
phin à cette communauté.

Juillet 12a.

Sciendum quod conventus habebat x et viii bonaria terre, 1 quartario
minus, et 11 raserias avene apud Evregnies et Stainpuch; et i quartarium
terre apud Maubrai; item as Argelieres vu bonaria et xxim virgas in duo-
bus frustis; ab oppositis etiam de Daflieres 11 bonaria et i quartarium et
xvn virgas; de terra quoque Philippi de Haudion 111 quartaria et dimi-
dium, y virgis minus; et ad Vivumfontem m bonaria et 1 quartarium et
dimidium, y virgis minus; itemque 111 quartaria que Ermengardis excolere
solebat subtus Duzenpiere; in terra etiam Mathei Cantoris, in cultura de
Warnavia, i bonarium et dimidium quartarium et xx virgas; rétro curtem
de Warnavia i quartarium ; de terra etiam que fuit Sarre Morghet vu quar¬
taria, xiiii virgis minus; itemque apud Warnaviam terragium trium bona-
riorum et dimidii.

Hec omnia de assensu conventus accepit abbas ad opus prepositure, et
concessit conventui, in restitutionem omnium supradictorum, curtem de
Gamphaing cum terris et appendiciis suis in perpetuum possidendam.
Preterea pro terragio vu bonariorum que habebat conventus apud Gam¬
phaing, restituit ei abbas terragium vu bonariorum apud Buisenau.

Actum anno Domini M". GG". XL", llll", mense julio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartulaire 124, fol. SS", copie du XIV" siècle.
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340.

L'abbé de Saint-Martin écrit au roi saint Louis pour lui demander de
faire rapporter la mesure prise par le comte de Flandre, en conflit
avec les habitants de Tournai à propos du cours de l'Escaut, pour
interdire à ses sujets d'apporter ou de laisser parvenir aucun objet
d'alimentation dans la ville de Tournai.

Lundi 8 août 1244.

Excellentissimo domino Ludovico, Dei gratia Francorum régi magnifico,
frater R[àdulphus], ecclesie Beati Martini Tornacensis minister hiimilis,
salutem et cum débita reverentia paratam ad obsequia voluntatem.

Vidimus et a majoribus noslris audivimus, quod novis institulionibus
factis, seu consuetudinibus inlroductis aque que transit per Tornacum,
navigantibus honerosis, cives Tornacenses comitem Flandrensem, per

cujus districtum dicta transit aqua, requirebant ut hujusmodi injurias
faceret emendari, et si non relevabat talia gravamina requis!tus, cathene
positione, que hameyde vulgariter appellatur, usque ad condignam emen-
dam aque transitum obstruebant; bac usi consuetudine dicti cives pro
quibusdam injuriis quas vobis plenius referre poterunt viva voce, post
plures requisitiones factas dicto comiti et dilationes eidem de ipsis injuriis
emendandis indultas, tandem necessitate compulsi, ut asserunt, catlienam
de novo in aque transitu more solito posuerunt. Comes vero predictus hoc
factum civium grave ferens, per terram suam fecit publice inhiberi, ne
quis subditorum suorum viclualia, ligna et alia humanis usibus necessaria,
de terra sua duceret vel ad civitatem duci permitteret Tornacensem. Hanc
igitur inhibitionem, non solum civibiis sed et nobis gravem, sustinere
diutius non valantes, regie clementie magnificentiam humiliter implora-
mus, quatinus tanto gravamini, ne ulterius contingat, vestra dignetur
sublimitas obviare.

Datum anno Domini M". CC". XL°. quarto, feria secunda ante Assump-
tionem beate Virginis.

Tournai, Arcliivcs communales, Registre 6, fol. 137°; copie ilu XIV siècle.
73
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541.

Le doyen de Saint-Brice à Tournai déclare que Gérard de Goubautsarl,
de Leuze, et sa femme Ermengarde, ont donné à Cabbaye de Saint-
Marlin une renie annuelle, assise sur une partie du jardin de leur
maison, à Leuze,

Tournai, lundi 10 octobre 1244.

tfniversis présentes litleras inspecturis, W[alterus], decanus Sancti
Briclii in Tornaco, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod Gerardus de Goubaulsart et Ermen-
gardis, ejus uxor, de Lutosa, in nostra presenlia consliluti, contuleriint
ecclesie Beati Martini Tornacensis, in elemosinam, unum caponem etdimi-
diam raseriam avene, ad mensuram Tornacensem, annui redditus, solvendi
dicte ecclesie vel ejus nunlio ad iNalale, annualim, ad domum Johannis
Fievel, seu alibi tam longe a manso ipsius Gerardi, ubicumque dicta ecclesia
voluerit. Et fecerunt inde assignamenlum super dimidium quartarium orti
sui, in quo manent apud Lutosam, et hoc assensu et voluntate Johannis de
Wiheries, a quo dictum ortum censualiter tenebant; promittentes fide et
juraniento inlerpositis, quod dictum redditum pacitice in perpetuum, sicut
premissum est, persolvenl, nec querent artem vel ingenium quibus dicta
ecclesia super hoc molestetur in aliquo seu dampnificetur. Promiserunt
itaque tam dictus Johannes de Weheries quam predicli Gerardus et
Ermengardis, fide interposita corporali, quod si dicta ecclesia hune reddi¬
tum alicui laice persone resignare voluerit, ipsi eandem personam ponent
in dictum redditum, per legem patrie, videlicet coram majore et scabinis
de Lutosa; concedentes quod si premissa non observarent, vel in aliquo
delinquerent, nos de ipsis justiciam ecclesiaslicam, monitione previa, tene-
remus. In hujus rei testimonium, ad preces et inslantiam dictorum
Johannis, Gerardi et Ermengardis, présentés litteras ecclesie contulimus
antedicte, sigilli nostri appensione confirmatas.

Actum Tornaci, anno Domini M". CC°. XL°. IIII", in crastino beati
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Dyonisii, presenlibus domno Leberto, tune elemosinario, magistro Egidio
d'Argi, fratre Sygero, fralre Terricho, Ruissole de Marvis, et multis aliis
probis viris.

Bruxelles, Areh. gdii. du royaume, Carlulaire 122, p. tOO; Ibidem, Cartulaire ■125,
p. 115.

54-2.

L'official de Laon déclare que Wiard de l'Orme a donné à l'abbaye de
Saint-Martin, s'en réservant toutefois ^usufruit sa vie durant, le pré
qxCil possédait à Vaux.

Novembre 1244.

Universis présentes litleras visuris, magister Clemens de Sancto Ger-
inano, canonicus et officialis Laudunensis, in Domino saiutem.

Noverit nniversitas vestra, quod constilutiis in presentia nostra Wiardus
de UImo, de Vailibus, recognovit se quoddam pratellum quod, sicut dice-
bat, acquisivit, situm in Vailibus, rétro domum suam, inter grangiam
suam et presorium domus ecclesie Sancti Martini Tornacensis, post deces-
sum suuin, in puram et perpetuam elemosinam, dicte ecclesie Sancti
Martini Tornacensis contulisse, salvo sibi quamdiu ipse vixerit usufructu
suo in pratello memorato. Et in recognitione hujus collationis, promisit se
redditurum dicte ecclesie annuatim, quamdiu ipse vixerit, unum denarium
bone monete in festo beati Remigii in capite oclobris; volens et ordinans
quod post decessum suum, dicta ecclesia Sancti Martini Tornacensis, de
dicto pratello, singulis annis in perpetuum, reddat et reddere teneatur qua¬
tuor den. bone monete presbiteris juratis de Vailibus, in dicto festo beati
Remigii, et quod nullatenus liceat dicte ecclesie Sancti Martini exitum
habere de pratello supradicto, nisi versus pressorium ejusdem ecclesie.
In cujus rei testimonium présentes litteras patentes emisimus, sigillo curie
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Laudunensis, salvo jure doinini Laudunensis episcopi et alieno, robo-
ratas.

Actum anno Domini M". CC°. XL®. 1111°, mense novembri.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 122, p. 316.

ud.

Le comte Thomas et la comtesse Jeanne de Flandre et de Hainaiit,
renoncent à tous les droits qu'ils peuvent avoir sur la ferme de l'abbaye
de Saint-Martin à Tenre.

Dimanche 4 décembre 1244..

Thomas, cornes, et Johanna, uxor ejus, comitissa Flandrie et Haynotiie,
universis présentés litteras inspecturis salulem.

ISoveritis quod nos, pro sainte noslra et predecessorum nostrorum,
libéré et absolute remisimus et quilavimus ecclesie Beati Martini Torna-
censis quicquid juris habebamus vel habere poterainus, sive jure posses-
sionis, proprielatis, consuetudinis in curte dicte ecclesie que dicitur Tenre,
cum appendiciis suis, in exigendo et recipiendo, tam per nos personaliter
quam per alium, tam pro nobis quam aliis servientibus nostris, ballivis et
aliis quibuscumque, gislas, corveias, procurationes, consuetudines, exac-
tiones, concessiones vel accomodationes hominum, equorum, curruum,
bigarum et celerarum rerum dicte curtis vel perlinentiurn ad eandeni,
necnon omnes species angariarum et perangariarum que nobis, in dicta
curte vel ex dicta curie et appendiciis suis, cornpetunl ad presens vel com-
petere poterunt in futurum, omni juris auxilio quod nobis ad presens vel
in futnrurn contra présentera carlam competere potest, pro nobis et succes-
soribus nostris renuntiantes. In cujus rei noticiam présentera paginam,
sigillorura nostrorum rauniraine duximus roborandara.

Actum anno Domini M®. CC®. XL®, quarto, dominica secunda in
Advenlu.

Bruxelles, Arch. gcn. du royaume, Cartulaire 120, p. 170; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 167; Ibidem, Cartulaire 125, p. 82.
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544.

L'abbé de Cysoing échange une terre à Taintegnies et une maison au
Bruille à Tournai, propriétés de son monastère, contre divers biens de
l'abbaye de Saint-Martin à Genech et Nomain.

Décembre 1244.

Actum anno Dottiini M". CC. quadragesimo quarto, mense decembri.

Mons, Arch. de l'Etat, Fonds de Saint-Martin, carton 25; original jadis scelle sur
double queue de parchemin de deux sceaux, dont un seul subsiste, celui de
l'abbé de Cysoing, en cire blanche. — Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Cartu-
laire 127, p. 148; Ibidem, Cartulaire 129, p. 318, copie de 1685 '.

545.

Vabbé de Saint-Martin échange divers biens que possédait son monastère
à Genech et Nomain, contre une terre à Taintegnies et une maison au
Bruille à Tournai, propriétés de l'abbaye de Cysoing.

Décembre 1244.

Actum anno Domini M". CC". quadragesimo quarto, mense decembri.

Lille, Arch. du Nord, Fonds de Cysoing; original sur parchemin

' Cette charte est publiée dans I. de Coussemaker, Cartulaire de l'abbaye de Cysoing, p. 139.
• Cette charte, qui est la contrepartie exacte de la précédente, est publiée dans le Cartulaire de

l'abbaye de Cysoing, par 1. de Coussehaker, p. 138.
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546.

L'abbé et les moines de Saint-Martin renoncent à toute revendication

sur les sommes données à l'abbaye des Dîmes par le curé d'Evregnics.

Samedi 18 février 12i8.

Datum anno Doinini M". CC". XL°, IlII", mense februario, sabbato ante
cathedram beat! Pelri apostoli.

Bruges, Bibliotiicque du Séminaire épiseopal, Manuserit n° 452

547.

Marguerite, comtesse de Flandre et de Hainaut, confirme la renonciation
faite par le comte Thomas et la comtesse Jeanne de Flandre, en faveur
de l'abbaye de Saint-Martin, à tous leurs droits sur la ferme de
l'abbaye à Tenre, mais stipule que cette renonciation ne s'applique
qu'aux biens présents, et que le droit de justice dans ladite ferme
demeure aux comtes de Flandre.

Mars 1218.

Margaretha, comilissa Flandrie et Haynonie, omnibus pressâtes litteras
inspecturis in Domino salutem.

Noveritis quod nos quitationem illam, et remissionem sive gratiam,
quam nobilis vir Thomas, quondarn comes Flandrie et Haynonie, et illus-

' Cette eharte est publiée dans Chronica et cartularium monasterii de Dunis, p. 447. La souree, que
l'éditeur n'a pas pris soin d'indiquer nettement, est douteuse.
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tris domina et karissima soror nostra Johanna, pie recordationis uxor
ejusdem, de assensu nostro feceruni ecclesie Beali Martini Tornacensis
quantum ad curtem de Tenre cum appendiciis suis, confirmamus per
présentes litleras, concedimus et ratum habemus, sub bac tamen declara-
tione quod illam remissionem vel graliam nolumus, neque concedimus,
nec voluimus unquam neque concessimus extendi ad acquirenda in poste-
rum a predicta ecclesia in terra nostra, nisi super boc ipsi ecclesie de novo
faceremus gratiam specialem. Preterea justiciam in terris ejusdem ecclesie
in terra nostra sitis, sicut bactenus babuerunt antecessores nostri, retinui-
mus et relinemus, de quibus etiam predicta ecclesia per iitteras abbatis et
conventus, et per litleras domini episcopi Tornacensis debet nobis facere
cautionem. In robur igitur et memoriam predictorum, presens scriptum
tradidimus, sigilli nostri appenlione munitum.

Datum anno Domini M". CC". XL», quarto, mense martio.

Bruxelles, Areh. g(5n. du royaume, Carlulaire 120, p. 170; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 168.

US.

L'abbé et le couvent dé Saint-Martin reconnaissent que l'abandon des droits
sur la ferme de l'abbaye à Tenre, fait par le comte et la comtesse de
Flandre et de Hainaut, ne s'applique pas aux biens qui pourront à
l'avenir être annexes à ladite ferme, et que la justice continue d'y
appartenir à la comtesse de Flandre.

Mars 1245.

R[adulpbus], Dei permissione ecclesie Beati Martini Tornacensis abbas,
totusque ejusdem loci conventus, universis présentes Iitteras inspecturis in
Domino salutem.

Universitali vestre notum facimus, quod nos quitationem illam, et
remissionem sive graliam, quam nobilis vir Thomas, quondam comes
Flandrie et Haynonie, et illustris domina Jobanna, pie recordationis uxor
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ejusdem, de assensu illustris domine Margarethe, nunc Flandrie ac Hay-
nonie comilisse, feceruni ecclesie nostre quantum ad curtim nostram de
Tenre cum appendiciis suis, sicut in cartha super hoc édita continetur,
intelligimus et deciaramus non debere extendi ad ea que ibidem forsitan
in posterum adquiremus, nisi nobis super hoc de novo gratia fieret specia-
lis. !Non intelligimus etiam dictos Thomam comitem, et Johannam comi-
tissam pie memorie, et Margaretam, sororem ejus, nunc comitissam, nobis
quitasse vel contulisse justiciam, si qua emergeret facienda talem qualem
ipsi et sui predecessores, in terris ad dictam curtim nostram spectantibus,
hactenus habere consueverunt. In cujus rei memoriam, présentes litteras
tradidimus sigillorum nostrorum munimine roboratas.

Datum anno Domini M". CC®. XL®, quarto, mense martio.
Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Cartulairc t20, p. 171.

549.

L'évéque de Tournai vidime et confirme la charte précédente.
Mars 1215.

W[alterus], Dei gratia Tornacensis episcopus, universis présentes litteras
inspecturis in Domino salutem.

(Jniversitati vestre nolum facimus, quod nos litteras abbatis et conventus
Beati Martini Tornacensis, ipsorum sigillis sigillatas, inspeximus sub bac
forma :

« R[adulphus], Dei permissione ecclesie Beati Martini Tornacensis
abbas, etc. » {Suit le texte de la charte de mars 1245, publiée ci-dessus
n® S4 8.)

Nos igilur predictam declarationem ratam habemus et approbamus, et
presentium teslimonio confirmamus.

Datum anno Domini M®. CC\ XL®, quarto, mense martio.
Bruxelles, Areh. gén. du royaume, Carlulaire 120, p. 171.
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550.

seigneur de Cysoing transfère à l'abbaye de Saini-JUarlm la dime
à Lede que lui a vendue Willermus de Ledc.

Tournai, vendredi li avril 12iS.

Ego Arnulphus, miles, dominus de Cisonio, nolum facio universis pré¬
sentes lilteras inspecturis, quod Willermus de Lede, home meus feodalis,
assensu meo et voluntale, totam decimam quam in parrochia de Lede a
me tenebat in feodum, bene et légitimé vendidit ecclesie Beati Martini
Tornacensis, ad cujus palronatum spectat parrochia memorala, pro sexa-
ginta libris Flandrensis monete, cum omni integritate qua eam possidcbat.
Ut autem ista venditio cum débita fieret sollempnitate, dictus Willermus,
in mea presentia constitutus, coram hominibus meis, paribus ipsius
Willermi, videlicet : Johanne Avunculo, milite, Dierekino de Petengien,
Willermo de Bosco, Eustacio de le Bieke, Bernardo de Five, Johanne de
Lende, fratre dicti Willermi qui decimam vendidit, decimam predictam in
manu mea, ad opus ecclesie Sancti Martini predicte, reportavit et werpivit,
promittens, fide corporali prestita cum juramento, quod in eadem décima
nichil juris de cetero reclamabit, nec ingenium queret nec artem, per se
vel per alium, per que prefata ecclesia Sancti Martini super ipsa décima
inolestetur in aliquo seu gravetur. Huic contractui Johannes de Lende,
frater ipsius Willermi, spontaneum et legitimum prebuit assensum. Coni¬
que homines mei predicti, a me submoniti et conjurati more debito, per
judicium dixissent quod dicto Willermo vel ejus heredibus in dicta décima
nichil juris amplius competebat, ipsam decimam eidern Willermo et ejus
successoribus in perpetuum abjudicantes, ego decimam sepedictam dicte
ecclesie Sancti Martini, per manum domini Liberti, tonc elemosinarii ipsius
ecclesie, resignavi et nomine elemosine tradidi, quitam et liberam ab omni
onere et servicio feodali, et ab omni jure si quod mihi, quacunque ratione,
competebat in eadem, ad hoc me obligans quod decimam ipsam eidem
ecclesie teneor in perpetuum sub pacilica possessione fldeliter guarandire.

76
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In cujus rei testimonium et perpetuam 6rmitatem, présentes litteras tra-
didi dicte ecclesie Sancli Martini, ad instantiam et petitionem dictorura
Willermi et Johannis, fratris ejus, sigilli mei munimine roboratas.

Actum Tornaci, in cenobio Sancti Martini, anno Dominice incarnationis
M". CO XL", quarto, mense aprili, in Parasceve Domini.

Bruxelles, Arcli. géii. du royaume, Cartulaire lâO, p. 165; Ibidem, Cartulairc 131,
p. 349.

554.

L'official de Tournai publie les conditions d'un accord conclu entre l'abbaye
de Saint-Martin et Jean Castaigne, bourgeois de Tournai, à l'occasion
d'une construction édifiée par ce dernier sur le ruisseau de Maire, entre
les deux moulins de l'abbaye.

Tournai, dimanche 16 avril 1245.

Magister IN... de Orchies, clericus et otiicialis domini Tornacensis, uni-
versis présentes litteras inspecturis salutem in Domino.

Juxta rivum de Maire, inter duos molendinos Sancti Martini Tornacensis,
Jolianne Castanea, cive Tornacensi, opus incboante, cujus constructionem
abbas et convenlus dicti Sancli Martini in suum dampnum et gravamen
fieri asserentes, ad novi operis nuntiationis remedium confugerunt, cui
nuntiationi, ut dictus abbas et conventus dicunt, cum dictus Johanncs
minime delulisset, ipsum in causam traxerunt in curia Tornacensi, a qua
dictus Johannes, asserens se gravatum, ad Remensem curiam appellavit.
Ubi cum aliquanlulum processum fuisset in causa, memoratus Johannes
omni liti renuntians, de demoliendo opere quod post novi operis nuntia-
tionein fecerat, et expensis quas dicli abbas et convenlus in dicta causa
fecerant refundendis, in soiiduin vel pro parte, sepedicti abbatis se suppo-
suit voluntali, sub pena ducentarum iibrarum Flandrensium ; promittens
quod quicquid super premissis ei idem abbas injungeret, adimpleret. Sub
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eadem etiam pena diclo Johanni solvenda, prefatus conventus, de abbatis
sui auctoritate, promisit quocl super premissis ab ejusdem abbatis sui diclo
nullatenus resiliret.

Insuper dicti abbas et conventus, ex una parte, et nominatus Johannes,
ex altéra, in viros venerabiles Waiterum, tbesaurarium, magistrum Gerar-
dum de Marege, et Nichoiaum de Brugis, cationicos Tornacenses, super
jure quod in loco ubi factuni est dictum opus se babere proponunt, et
dampno quod ex constructione operis idem abbas et conventus sibi asse-
runt imminere, compromiserunt sub bac forma, quod dicti arbitri seu
arbitratores ore ad os primo studebunt pacem facere inter eos, in quam si
partes non contigerit concordare, iidem arbitri, auditis rationibus partium,
inspecto loco contentioso, a producendis coram eis et ab bis quos ipsi
duxerint evocandos veritate plenius inquisita, dictum suum profèrent, jus
suum utrique parti, si liqueat, declarando Quod si de jure partium, post
inquisitionem hujusmodi sibi apparent non liquere, arbitri sepedicti com-
missum sibi negocium ordinando décident secundum quod sibi equius
apparebit. Et si omnes in unum dictum sive ordinationem non contigerit
convenire, quod a duobus ipsorum dictum sive ordinatum fuerit, partes
sub pena ducentarum librarum Flandrensium, a résiliante parti relique
solvendarum, lenebuntur inviolabiliter observare; et usque ad diem Pente-
costes proximo venturam, prefati arbitri dictum suum sive ordinationem
potestatem habent quando sibi placuerit proferendi, et infra dictam diem
Pentecostes, super bis de quibus prefatus Johannes abbatis se supposuit
voluntati, dictum suum proferre non poterit idem abbas, nisi prius pre-
dictis tribus arbitris commissum negotium fuerit terminatum. Actum est
etiani inter partes ut, pendente compromisso, in loco contentioso dictus
Johannes nichil edificet, nisi, de voluntate ad minus unius arbitrorum,
sepem ibi poneret ad pecora excludenda.

Actum in cenobio Sancti Martini predicti, anno gratie M". CC" XL". V°,
in die sancte Pasce.

Bruxelles, Arcli. géii. du royaume, Cartulairc 121, j>. 34.
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552.

Gilles de Bélhme, seigneur de 3feulebeke, approuve la vente de dîmes à
Vive-Saint-Bavon et Wielsbeke, faite à l'abbaye de Saint-Martin par
Eustache de le Mandre, qui les tenait de lui en arrière-fief.

Mai I24S.

Ego Egidius de Bethunia, miles, dominiis de Moulenbeclia, notum racio
omnibus presentem paginam inspceturis, quod ecclesia Beati Martini
Tornacensis émit bene et légitimé, secundum legem patrie, ab Eustatio de
le Mandre, assensu et voluntate Beatricis, uxoris sue, et Walteri et
Johannis, (iliorum ipsorum, totam decimam quam ipse Eustatius tenebat
in parrocliiis Sancti Bavonis et de Willebeche, personatibus dicte ecclesie
Sancti Martini, et hoc assensu et voluntate Walteri de Bovinglo, de quo
dictus Eustatius ipsam decimam tenebat in feodo, et etiam assensu et
voluntate mea ; de me enim Walterus de Bovinglo eandem decimam in
feodo tenebat. Et igitur iste contractus fieret cum débita sollempnitate,
predictus Eustatius, in mea presentia et in presentia Walteri de Bovinglo
conslitutus, coram hominibus meis, scilicet : Waltero des Tombes, milite.
Rogeio de le Haverie, milite, Waltero de Warenghien, Rollino de Fivia,
Waltero de le Houte, Willermo de Meulenbecha, Jolianne de Mandra,
Eustatio Perche, Johanne de Hedebusc, quos homines diclo W[altero] de
Bovinglo quantum ad hoc specialiter commodavi, in manu dicti W[alteri|
de Bovinglo totam decimam memoratam, tribus vicibus, ad opus ecclesie
Beati Martini Tornacensis resignavit. Predictus autem W[alterus] de
Bovinglo prefatam decimam in manu mea resignavit ad opus ecclesie
memorate. Fide et sacramento conhrrnantes, tam ipse W[alterus] de
Bovinglo quam predictus Eustatius et uxor ejus, insuper Walterus et
Johannes, hlii ipsorum, quod nichil amplius in eadem décima reclamabunt.
Cumque, sicut est consuetudinis, 1er a me requisiti fuissent homines mei
predicti, quos dicto W[altero] de Bovinglo quantum ad hoc commodavi,
ut si quod fecerant prefatus Eustatius et W[alterus] de Bovinglo de jure
facere potuissent, habito consilio responderunt quod ita. Item requisiti
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utrum amplius quicquain juris haberent in dicta décima, habito consilio
dixei'unt quod non. Item requisili utrum bec sollempnitas sufliceret ad
opus ecclesie Beali Martini, habito consilio dixerunt quod ita. Quo facto
dicti homines mei, tam dicto W[aitero] de Bovingio quam Eustatio de le
iVlandre et eorum successoribus, dictam decimain in perpetuum abjudica-
runt. Tandem omnibus rite ceiebratis, ego nominatam decimam in manu
domni INicholai, prepositi dicte ecclesie Sancli Martini, qui ibidem propter
hoc spécialité!' missus fuerat, resignavi ad opus sepedicte ecclesie Sancti
Martini Tornacensis, nomine elemosine, quitam et liberam ab omni onere
et servicio feodali, in perpetuum ab eadem ecclesia libéré possidendam,
nichil in ipsa décima mihi vel meis successoribus retinendo. Ne autem
aliquis ecclesiam ipsam super ipsa décima inquietet vel molestet, ego
Egidius eandem dccimam adversus omnes ipsi ecclesie promitto me garan-
(li^aturum, tanqiiam dominus. bona lide. In cujus rei testimonium et per-
petuam brmitatem, ego et Ysabella, uxor mea, présentes litteras tradidimus
dicte ecclesie Sancti Martini, ad iiistantiam et petitionem Eustatii de
Mandra et Beatricis, uxoris ejus, et Walteri et Johannis, filiorum ipsorum,
et VV[alteri] de Bovingio predicti, sigillorum nostrorum munimine robo-
ratas.

Actum anno Domini M°. CC". XL", quinto, menso maio.

Bruxelles, Areh. géu. du royaume, CarUilaire 120, p. 167; Ibidem, (larlulaire 121,
p. 339.

553.

févêque de Tournai approuve la vente de dîmes à Vive-Saint-Bavon
et Wielsheke, faite par Ëustache de le Mandre à l'abbaye de Saint-
Martin.

Vive-Saint-Bavon, juin 1245.

W| alterus], Dei gratia episcopus Tornacensis, universis présentes inspec-
turis salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod Eusiacius de Mandra et Beatrix, ejus
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uxor, in presentia Johannis, quondam clerici nostri, canonici Curtracensis,
ad hoc a nobis specialiter destinât!, constituti, recognoverunt se vendidisse
ecclesie Beat! iMartini Tornacensis quandani decimam suain quam habe-
bant in parrochiis Sancti Bavonis et de Willebecca, personatibus dicte
ecclesie Sancti Martini, pro ducentis et quinquaginla iibris Flandrensium,
quas in pecunia numerata confessi sunt se récépissé ab ecciesia supradicta,
et eandem decimam werpiverunt bene et légitimé, in presentia hominuin
viri nobilis domini Egidii de Belhunia et Waiteri de Bovingio, de quo
Waltero de Bovingio idem Eustalius predictus lenebat decimam prenota-
lam in feodum; qui homines et pares dicti Eustacii ad hoc faciendum
vocati fuerunl. Tandem, dicto per judicium hominum predictorum quod
idem Euslacius et Beatrix, ejus uxor, tantum fecerant de dicta décima quod
nichil juris sibi de cetero poterant vendicare in illa, resignaverunt eam in
manu dicti Waiteri de Bovingio, qui dominas est principalis ipsius
E[ustaciiJ prenotati. Postmodum idem W. de Bovingio reportavit dictani
decimam in manu supradicti domini Egidii, superioris domird, et quicquid
juris habebat in dicta décima resignavit ibidem. Hoc peracto, dictus
dominus Egidius contulit in elemosinam ecclesie Sancti Martini memorate
ipsam decimam, pro remedio anime sue et antecessorum suorum, ac deiii-
ceps sùccessorum, quitam et liberam ab omni servicio feodali seu alio
quocunque; promittens se dictam decimam garandizare contra omnes,
tanquam dominus, bona 6de; recognovit eliam dicta Beatrix, sub juramento
prestito, quod neque vi neque metu erat inducta ad hujusmodi contractum
faciendum, sed spontanea et necessitate urgente, et propter suum deterius
evitandum, hoc faciebat; renuntians omni juri quod ei competebat vel
competere poterat in dicta décima, ratione dotis vel assignamenti, seu alia
quacumque ratione; promittens tirmiter, fide mediante et juramento pres¬
tito, tam ipsa quam duo filii ejus, Walterus et Johannes, quod contra
dictam venditionem de cetero non venient, nec per se nec per alium dictam
ecclesiain molestabunt nec molestari procurabunt super décima memorata.
Quod si eos contra aliquod premissorum venire contigerit, concesserunt
quod nos ad observationem eorum ipsos per censuram ecclesiasticam
compelleremus, et quantum ad hoc supposuerunt se jurisdictioni nostre,
ad quemcumque locum se duxerint transferendos. Omnia autem predicta
coram predicto Johanne, a nobis ad hoc destinato, acta, et venditionem
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predictam, prout in litteris dicti E[gidii] de Belhunia, militis, conlinetur,
approbamus et laudamus, et auctoritate ponlKicali conGrmamus.

Actum apud Fiviam, anno Domini M". CC". XL®. V®, mense junio.

Bruxelles, Arch. gén. du royaume, Carlulaire 130, p. 168; Ibidem, Cartuiaire 131,
p. 340.

5S4.

févéque de Tournai approuve la cession faite à l'évêque et au chapitre
de Tournai par Godefroid de Gand, chanoine de Tournai, agissant au
nom de l'abbaye de Saint-Bavon de Gand, de la portion de dime que
cette abbaye avait achetée, concurremment avec celle de Saint-Martin,
dans les paroisses de Luingne et de Mouscron, d'un nommé Jean de
Bissenghiem, dit le Doyen.

Vendredi 3 juin 13iS.

W[alterus], Dei gratia Tornacensis episcopus, universis présentes litteras
inspecturis salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod Johannes de Bissenghiem, diclus Decani,
decirnam jacenlem in parrochiis de Lugne et de IVloskeron, quam tenebal
in feodum a decano et capitulo Sancte Marie, abbateque et convenlu
Sancti Martini Tornacensis, facta proclamatione de dicta décima vendenda
per plures dominicas, ut moris est, vendidit ecclesiis Beati Martini Torna¬
censis et Sancti Bavonis Gandavensis communiter, dicte Sancti Bavonis
ecclesie jure emendi, pro portione sibi competenti, cesso a decano et capi¬
tulo Tornacensi, in bac cessione nostro interveniente consensu, ob evi-
dentem utilitatem utriusque ecclesie. Hec autem venditio facta fuit coram
hominibus abbatis predicti, paribiis dicti Johannis, eam sic rite et légitimé
fieri judicantibus; in eorumdem efiam hominum presentia, et de eorum
judicio, resignata fuit sepedicto abbati, et magistro Godefrido de Gandavo,
canonico Tornacensi, procuratori ecclesie Sancti Bavonis, communiter, et



608 CHARTES DE L'ABBAYE

ter werpila décima memorata. Huie etiam venditioni Vergina, uxor nomi-
nati Johannis., ipso Johanne, marito suc, assumplo ad hoc in advocatum,
consensit et jiiri dotis sive donalioiiis propter nuptias, omnique alii quod
habebat vel habere poterat in predicla décima, sponte renuntiavit, de non
veniendo contra dictam venditionem et suam renuntiationem, corporaii
prestito juramento aflirmans quod ad terram emplam de precio dicte
decime magis sibi utilem erat assignata, de quo etiam assignamento plures
nobis tidedigni testimonium perhibebant. Insuper Perona, mater dicti
Johannis, de consensu Gerardi de Hengrin, mariti sui, assumpto ipso
Gerardo ad hoc in advocatum, usufruclui quem in predicta habebat
décima, coram memoratis hominibus renuntiavit, et ad non veniendum
contra suam renuntiationem juramento proprio se astrinxit; et quod ad
usufructum terre de premisso precio empte eadem Perona assignata esset,
ipsius assertio nobis et plurium fidedignorum relalio fidem fecit; quod
etiam contra dictas venditionem, renuntiationem et consensum non veni-
renl, nec artem nec ingenium ad turbandum super sepedicta venditione
ecclesias memoratas, vei eos qui in ipsarum locum succéderont, nominati
Johannes et Vergina, Gerardus et Perona firmiter promiserunt, et se fide
prestita astrinxcrunt.

Hiis ita peractis, diclus magister Godefridus decimam sepedictam, et
omne jus quod in ea per ipsuni Sancti Bavonis ecclesie fuerat acquisitum,
nobis, decano et capitulo Tornacensi, et pio loco qui ex collalione comitisse
Flandrensis in decimis novalium Mouri de Rodenborg partem capiet, pro-
curatorio nomine resignavit. Et nos quia predicta Sancti Bavonis ecclesia
nobis et premissis comparlicipibus nostris ad assignandum decimam
valenteni xiiii libras annuatim fuerat obligala, pensata utililate predicte
Sancti Bavonis ecclesie, nostra et predictorum noslrorum participum,
prefalam rcsignalionem a magistro Godefrido factam, laudamus et appro-
bamus, et pontiiîcali auctoritate confirmamus. In testimonium igitur pre-
missorum, et ut firmitatem debitam sortiantur, presentem paginam sigiili
nostri appensione fecimus communiri.

Actum anno Domini iM°. CC°. XL", quinto, feria sexta ante Pentecosten.

Itruxelles, Arci». géii. du royauine, Cartulaire 120, |). 166; Ibidem, (^artulaire 121,
p. 254.
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555.

L'évéque de Tournai constate la vente consentie à l'abbaye de Saint-Martin
par Jean Castaigne senior, de la motte et des fossés d Maire qu'il avait
faits au préjudice des droits de ladite abbaye.

Juin 124!).

W [alterus], Dei gratia Tornacensis episcopus, universis présentes lilteras
visuris salulem in Domino.

Noverit universilas vestra quocl cum coram oinciali nostro, inler viros
religiosos abbaiem et conventum Sancti Martini Tornacensis, ex una parte,
et Joliannem dictum Castegne, seniorem, ex altéra, super nunliatione novi
operis, et super quadam mota et quibusdam fossalis, que dictus Johannes
apud Maire fieri faciebat in prejudicium et gravamen dictorum abbatis et
conventus, ut iidem abbas et conventus asserebant; tandem, pro bono
pacis, placuit dicto Johanni et ejus uxori, de consilio virorum peritorum,
motam predictam, cum fossatis et omnibus appendiliis suis, dictis abbati
et conventui vendere pro centum et viginli libris Parisiensium ; quam
pecuniam postea confessi sunt dicti Johannes et uxor ejus, a dictis abbate
et convenlu, pro dicta venditione inlegraiifer se récépissé in pecunia
numerata. Qui Johannes propter hoc in jure conslitutus coram nobis, pre-
sentibus Henrico Ad Labem, lune preposito Tornacensi, et Johanne dicto
Pagano, Johanne dicto Morsiel, Egidio Kieviile et Johanne Colemer, tune
scabinis Tornacensibus, Gossuino de Hostes, tune jurato, presentibus etiam
magistro Nicholao de Brugis, canonico Tornacensi, et magistro Gabriele,
clerico nostro, Fratribus etiam Minoribus, videlicet : Rogero, tune Fratrum
lectore, et Willermo de Audemborc, et etiam domno Petro, procuratore
dictorum abbatis et conventus, potestatem emendi habente, motam prefa-
tam, cum terra et fossatis et pomerio, etquicquid juris ibidem habebat vel
habere poterat, tam citra rivum de Maire quam ultra, bene et légitimé
werpivit, et per cirothecam in manu domni R[adulphi], tune abbatis,
coram nobis et dominis antedictis reportavit ad opus ecclesie Beati Martini

77
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Tornacensis. El lam ipse Johannes quam ejus uxor, predicta omnia diclo
Pelro procuralori resignariinl, ab ecclesia Sancli Martini Tornacensis in
perpeluum possidenda; promiltenles fide et sacramento intorpositis, pro-
curatori antedicto, légitima stipulaticne dicti procuratoris prius interve-
nienle, se contra dictain vendilionem de cetero non venturos, nec artem
nec ingenium quesituros quominus dicta ecclesia Sancti Martini de dicta
inota cum suis appenditiis gaudere possit infuturum, et quod contra
omnes molestatores super possessione paciGca premissorum pro posse suo,
bona fide, dictam ecclesiam adjuvabunt, et obligarunt se et heredes sues
ad predictain vendilionem in perpeluum inviolabiliter observandam, et
renuntiarunt omni exceptioni non soluté et non numérale pecunie, et omni
auxilio legis et constitutionis nove vel veteris, et omni auxilio quod sibi
competere posset in futurum.

Actum in noslra capella, anno Domini M°. CC". XL", quinto, mensc
junio.

Bruxelles, Areh. gcn. du royaume, Carlulaire 120, p. 169; Ibidem, Cartulaire 121,
p. 52.

556.

L'official de Tournai et le doyen de Saint-Brice à Tournai déclarent que
le chevalier Ëgidius de Alnelo et l'abbaye de Saint-Martin ont décidé
de remettre à des arbitres le soin d'évaluer les biens qu'ils ont échangés
Cl Tourelies.

Samedi 8 juillet 1245.

Universis présentes litteras inspecturis, magister N. de Orchies, clericus
et ofiicialis domini Tornacensis, et \V[alterus], decanus Sancti Brictii in
Tornaco, salutem in Domino.

Noverit universitas vestra, quod Egidius de Alneto, miles, novem bona-
ria tam terre arabilis quam prati, paulo plus vel minus, jacentia ante por-
lam curtis de Torillies, que in feodum tenebat a domino Gerardo de
Busignies, milite, commutavit sive excambiavit pro totidem bonariis terre
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et prati que ecclesia Sancli iMarlini Tornacensis tenebat ibidem ad censum
aiinuum de Gosello de Kaisnoit, quam lerram ipsa ecclesia emerat a
Terrico de Brugeletes, ita scilicel quod bonarium pro bonario, virgam pro
virga. Verum quia e terris prediclis una forte melior est altéra, et fructus
in eisdem existentes ad presens aiii aliis sunt poliores, diclus Egidius,
miles, pro se, ex parte una, et domnus Pelrus, monachus, procurator dicte
ecclesie, habens super hoc potestalem nomine dicte ecclesie, ex altéra,
super estimatione dictarum terrarum et pratorum, et fructuum exislentium
ad presens in eisdem, in Gerardum de Ingrin, a diclo milite eleclum,
Lebertum, medielarium de Warnavia, a dicta ecclesia assumpturn, et
Sigerum de Orcha, communiter eleclum, bine et inde compromiserunt ;
promiltentes sub pena sexaginta lib. Flandrensium a parte resilienle, ab
ordinalione dictorum trium, vel duorum ipsorum si très in unam non pos-
sint convenire sentenliam, parti alteri reddendarum, quod ipsorum stabunl
ordination! sive dicto. Gui ordination! sive diclo idem miles, etiam tide
prestita, promisit se staturum. Ad bec altéra pars alteri plegium dédit et
debilorem constituit^ videlicet dictus Egidius, miles, Gerardum predictum,
et dicta ecclesia Sigerum predictum, de dicta pena solvenda, si ipsam
committi contingat. Debet etiam dictus miles dictam ecclesiam ponere in
possessionem terre quam, ut dictum est, tenebat in feodum, et procurare
quod per legem patrie, de consensu domini ipsius terre, eamdem terram
teneat ipsa ecclesia immunem et liberam ab omni onere et servicio tam
feodali quam alio^ et de boc debet dictus E[gidius] dare ipsi ecclesie cartam
domini predicti de Busignies. Dicta etiam ecclesia debet similiter ponere
in possessionem terre quam tenebat ad censum, ut dictum est, et eidem
dare lilteras ipsius ecclesie super commutatione facla, Debet autem dictum
sive ordinatio super premissis infra instans festum Magdalene proferri. Et
dicli arbitri in se suscipientes onus arbitrii, fide et juramento interpositis
promiserunt, quod de dicto negotio, pro posse suo, Gdeliler ordinabunt.
In cujus rei testimonium, présentés litleras, ad insfantiam utriusque partis,
sigillorum nostrorum fecimus munimine roborari.

Actum anno Domini M». CC". XL°. quinto, sabbato post octabas aposto-
lorum Pétri et Pauli.

Mons, Arcli. de l'État, Fonds de Saint-Martin, earton 15; en vidimus dans une
charte originale de l'ollicial de Tournai, dalée d'août 1264.
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587.

Gérard, seigneur de Busignies, ratifie l'échange de terres à Tourelles
fait par le chevalier Egidius de Alneto, son vassal, avec l'abbaye de
Saint-Martin.

Tournai, dimanche 16 juillet 12i5.

Ego Gerardus, miles, dominus de Busegnies, notum facio universis pre-
sentem paginam visuris, quod Egidius de Alneto, miles, liomo meus
feodalis, assensu meo et voluntate, in presentia Willermi de Giermegni,
ballivi mei, habentis super hoc spéciale mandatum per litteras meas
patentes, fecit excambium sive commutationem ecclesie Beati Martini
Toriiacensis, de novem bonariis tam terre quam prati, jacentibus ante
portam de Torellies, in parrochia de Quarte, que de me tenebat in feoduni,
pro totidem bonariis tam terre quam prati, que dicta ecclesia Sancti Martini
in eadem parrochia tenebat a Gossello del Caisnoit ad annuum censum
novem den. Laudunensium. Ut autem excambium istud sive commutatio
cum débita sollempnitate celebraretur, dictus Egidius, miles, coram homi-
nibus meis, paribus suis, scilicet : Egidio de Timougies, milite, Gerardo
de Buisencort, Colardo de Manaing, Philippo de Bullemont, Terrico de
Tresin, Jacobo Grisiel, et Pagano, predicta novem bonaria terre et prati in
manu prefati Willermi, ballivi mei, resignavit, fide média promiltens in
eisdcm se nichil juris amplius reclamaturum. Cumque ad petitionem pre-
dicti Willermi, ballivi mei, homines mei antedicti per judicium dixissent
quod ipse Egidius tantum fecerat de premissis terra et prato quod in
eisdem nichil juris habebat, idem ballivus meus sepedicla novem bonaria
tam terre quam prati, ab omni servicio et onere feodali liberata, et penitus
exonerata, in manu dicti GosseJli del Caisnoit, ad opus Sancti Martini
Tornacensis ecclesie reportavit. Dictus vero Gossellus sub testimonio
scabinorum de Quarte, videlicet : Roberti de Froidegieskiere, Roberti del
Bosc, Gonteri del Perier, et Jacobi de Couvregnies, quos a dicto Egidio de
Alneto impetraverat ad id faciendum, eadem novem bonaria terre et prati,
per manum domni Letberti, tune elemosinarii sepedicte Sancti Martini
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Tornacensis ecclesie resignavif, ab eadem ecclesia perpetuo possidenda. sub
annuo censu novem den. Laudiinensium ipsi Gossello vel ejus nuntio ab
eadem ecclesia soivendorum, in eadem forma qua prius alia novem solvere
lenebatur.

Hiis peraclis, domnus Letbertus, tune elemosinarius, habens similiter
super hoc spéciale mandatum per lilteras abbatis patentes, alia novem
bonaria terre et prati que a diclo Gossello lenebat primo sub annuo censu,
sicut superius expressum est, eidem Gossello, sub testimonio predictorum
scabinorum resignavit. Dictus vero Gossellus eadem ab omni censu exo-
nerata, in manu predicti Willermi, ballivi mei, coram dictis hominibus
meis, ad opus sepedicti Egidii de Alneto reporlavit. Dictus autem Willer-
mus, ballivus meus, illa novem bonaria terre et prati que primo, ut dicfum
est, fuerunt censualia, sub testimonio predictorum hominum meorum,
parium ipsius Egidii, in augmenlum feodi sui, eidem Egidio vicissitudine
reciproca resignavit, ab ipso Egidio sicut alia novem primo tenebat feoda-
liter perpetuo possidenda. Huic excambio sive commutalioni Marola, uxor
dicti Egidii, militis, spontaneum prebuit assensum, renuntians expresse
omni juri quod ei in primis novem bonariis terre et prati, causa dotalicii
seu alia quacunque ratione competebat vel competere poterat, recognoscens
etiam super alia novem bonaria se esse sulïîcienter assignatam; et hoc idem
dicti honiines mei per judicium asserebant. Promiserunt itaque tam ipsa
Marota quam dictus Egidius, ejus maritus, fide prestita corporali, quod
nunquam querent ingenium vel artem, per se vel per alium, per que pre-
dicta Sancti Martini Tornacensis ecclesia super hoc excambio vel commu-
tatione dampnificetur in aliquo sive molesletur. Hiis demum sollempniter
adimpletis, predicti homines mei quantum ad feodum, dicti vero scabini
quantum ad censum, per judicium dixerunt quod utraque pars secundum
legem plenariam bene et sufïicienter hereditabatur. In cujus rei testimo-
nium et hrmitatem présentés litteras memorate Sancti Martini Tornacensis
ecclesie contuli, sigilli mei munimine roboratas.

Actum Tornaci, in monasterio Sancti Martini, anno Verbi incarnat!
M°. CC°. XL", quinto, dominica post Divisionem apostolorum.

Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartulaire 120, p. 172; Ibidem, Cartulaire 122,
p. 84; Ibidem, Cartulaire 123, p. 76.
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538.

Le doyen de Saint-Brice à Tournai déclare que le chevalier Egidius de
Alnelo, et sa femme, se sont par avance soumis à l'excommunication,
pour le cas où ils troubleraient l'abbaye de Saint-Martin dans la jouis¬
sance des biens qu'ils lui ont donnes, en échange d'autres, à Tourelies.

Tournai, dimanche 16 juillet 124B.

Lniversis présentes lilleras inspecturis, Wallerus, decanus Sailli Brictii
in Tornaco, saluteni in Domino,

Noverit universitas veslra quod Egidius de Aineto, miles, de assensu et
volunlate Gerardi, domini de Busegnies, fecit excambiuni sive commuta-
tionem ecclesie Beali Martini Tornacensis, bene et legittime, de novem
bonariis terre et prati, paulo plus vel minus, jacentibus ante portam curtis
de Torellies, in parrochia de Quarte, que dictus Egidius a predicto Gerardo
de Busegnies tenebat in fcodum, pro totidem bonariis terre et prati que
dicta ecclesia in eadern parrochia emerat a Terrico de Brugeletes, canonico
Luthosensi, et a Gossello de Querceto, sub annuo censu novem denariorum
Laudunensium, tenebat, prout ejusdem commutationis seu excambii con-
Iractus in litteris dicti domini Gerardi de Busegnies super hoc confectis
distincte et expresse totaliter continetur. Huic excambio sive commuta-
tioni, Marota, uxor dicti Egidii, spontaneum prebuit assensum, renuntians
expresse omni juri quod ei in predictis novem bonariis terre et prati, causa
dotalicii seu alia quacunquc ratione, competebat vel competere poterat, et
recognoscens super alia novem bonaria se esse sulficienler assignatam.
Promiseruntque tam dicta Marota quam Egidius, maritus ejus antedictus,
Gde et juramento interpositis, quod nunquam querent ingenium vel artem,
per se vel per alium, per que ecclesia Sancti Martini super premissis
molestetur in aliquo seu dampnificetur; concedentes se a nobis ad petitio-
nem dicte ecclesie posse vinculo excommunicationis innodari, si ipsos vel
ipsorum alterum in aliquo contingeret deficere premissorum. In cujus rei
testimonium et fîrmitatem, ad instantiam et preces partium, litteras pré¬
sentes ecclesie Beati Martini contulimus memorate, sigilli nostri munimine
confirmatas.
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Actum Tornaci, in monasterio Sancli Martini, anno Dominice incarna-
tionis millesimo cluccntesimo quadragesimo quinto, dominica post Divi-
sionem aposlolorum.

Mons, Arch. de l'Élat, Fonds de Saint-Marlin, carlon 15; original jadis scellé sur
double queue de parchemin. — Bruxelles, Arcli. gén. du royaume, Cartu-
laire 122, p. 86; Ibidem, Cartulaire 125, p. 80.

559.

L'abbé de Saint-Martin charge le moine Pierre d'assister à la délimitation
des paroisses de Wielsbeke et de Roosebeke.

Mercredi 10 juillet 1215.

Daium anno Doniini M. CC. XL. quinto, feria quarta post Divisionem
apostolorum.

Cartulaire de l'abbaye d'Eename, p. 2"0 '.

560.

L'official de Noyon constate la vente par Raoul Maton et sa femme
Agnès, au prieuré de Saint-Amand lez-Thourolte, d'une terre à Mont-
macq, au diocèse de Soissons.

Novembre 12ib.

Actum anno Domini M". CC". XL". V", mense novembri.

Bruxelles, Areli. gén. du royaume, Cartulaire 122, p. 256

' M. Ch. Plot, qui a publié la charte à la page 227 de son Cartulaire de Vabbayc d'Eename, n'en
indique pas autrement la source.

* Cette charte est publiée dans GonniéRE, Le prieuré de Saint-Amand, p. 223.
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561.

L'évêquc de Tournai vidime la charle par laquelle la comtesse Marguerite
de Flandre, en mars "1243, avait accordé diverses faveurs à l'abbaye
de Saint-Martin pour sa ferme de Tenre.

Mercredi 20 décembre 1245.

\V[aIterus], Dei gralia Tornacensis episcopus, universis présentes litteras
visuris, salutem in Domino.

Noverit universitas veslra quod nos vidimus litteras iiiustris domine
Margarete, Flandrie et Hanonye comitisse, in hec verba, non abolitas, ncc
cancellatas, nec in aliqua sui parte viciatas, anno Domini M". CC<». XL", lill"
feria lui® ante diem Natalis Domini.

« Margareta, comitissa Flandrie et Hanonie, omnibus, etc. » {Suit le
texte de la charte de mars 1243, publiée ci-dessus^ n° 347.)

Bruxelles, Areh, gén. du royaume, Cartulaire 122, ]). 170.

' Erreur évidente ; ii faut lire V", puisque Marguerite, devenue comtesse de Flandre seulement en
décembre 1244, n'avait pu donner en mars 1244 la charte que vidime ici l'évéque de Tournai. Cette
charte est de mars 124B (nouveau style), cl c'est en décembre 124B que l'évéque de Tournai la
vidime.
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TABLE ONOMASTIQUE
(Les chiffres renvoient aux pages.)

A •

Aath, 147. — Ath, Hainaut, clief-iieu d'ar¬ Acrima (G... de), prcsbiter, 460.
rondissement. — Voyez At, Ath, Hat. Acrimonie (Egidius de), advocatus Tornacen¬

Abbas (Hugo), subdiaconus [Cameraeensis], sis, 330. — Voyez Aiegreuont, Aigrehont.
133. Ada, ancilia, 267, 288.

Abbas (Johannes), canonicus Tornacensis, Ada, filia Anselmi de Merbii.s, 32.
300, 301. Ada, filia Ermengardis, mater Bernardi et

Ablens (Les), 447, 430. — Les Sablons, Hai¬ Thome, 288.
naut, arrondissement de Tournai, canton Adam d'Autresches, miles, 237.
de Leuze, eommune de Grandmetz. Adam, cantor [Cameraeensis], 231.

Ablens (Johannes Rainestien des), 440. Adam, eapellanus [episcopi Laudunensis],
Ablens (Rainestiel des), 451. 133, 138.
Abraham (Walterus), juratus [Tornacensis], Adam de Chalendri, crucesignatus, Olius

333. Reneri, militis Racine, 262.
Abbeham (Walterus), scabinus [Tornacensis], Adam, decanus capiluli Cameraeensis, 233,

290. 234.

Absalon, abbas Sancti Amandi [in Pabula], Adam Gailon, 449.
39, 40, 00. Adam, monachus prcsbiter [Sancti Martini]

Absalon, eanonicus [Tornacensis], 102, 111, Tornacensis, 170.
133. Adam, monachus subdiaconus [Sancti Mar¬

Acharfao, apud Flosbiereh, 370. tini] Tornacensis, 170.
Acherne (Amorricus de), monachus Inden- Adam, [monachus] sublevita [Sancti Martini

sis, 207. Tornacensis], 139. ''
Achillei et Nerei (Hcnricus, cardinalis prcs- Adam Parlement, scabinus Sancti Brictii

biter Sanctorum), 83. Tornacensis, 409. — Voyez Ades.
78
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Adam, prior [Hamcnsis], 122.
Addo, viccdominus Lauduni, 5
Adela, maicr niagistri Sigeri, 196.
Adeluia, al. Adeluya, soror Johannis llainau,

nxor Oiivcri, 500, 501.
Adeluie, sœur de Jciian Hainnau, 497.
Adeluya, ii.xor Jacobi de Avcsnes, 118, 128.
Ades Paelemens, cchevin de Saint-Briee à

Tournai, 576, 396, 597.— Voyez Adam.
Adinds Doilles, parrochianus de Gonliar-

lilie, 426.
Adinus PisCATon, parrochianus de Goidiar-

liile, 426.
Ad labem (Ilenricus), civis Tornacensis, 566;

preposilus coniinunie Tornacensis, 609. —

Voyez Aletake.
.4 no de Duaco, 54.
Adolmansus, 50. — Odonnez, Nord, arron¬

dissement de Valenciennes, canton de
Condé. — Voyez Aldomansus, Audolman-
sus, Audomansus, Addommes, Audonismanso.

AnniANi (Cinctius, cardinalis diaconus Sancti),
126.

Adeiani de Geraldimonte (Ecclesia Sancti),
378, 465, 469. — Saint-Adrien, abbaye
d'bommes 0. S. B. à Grammont, Flandre
orientale, arrondissement d'Alost, chef-
lieu de canton.

Adrianus [papa IV], 82, 85, 84, 146.
Aemdis, abbatissa de Morsella, 547.
A[elidis], abbatissa de Pr.atis juxla Tornacum,

591.

Aelidis, domina de Boulers, 237.
Aelidis, filia Galcheri, 373, 374.
Aelidis, filia Marie, iixoris Willelmi de Sort

et poslea Gregorii de Moncellis, 262.
Aelidis, filia Philippi, domini de Waslina,

455.

Aelidis, uxor Radulfi, domiui Cociaci, 161.
Aelidis, al. Aelydis, uxor Sygeri de Lyelar et

postca Egydii de Lyuchau, 473.

Aelidis, uxor Svmonis de Lede, 366, 367.
Agenor (Frater). monachus Montis Sancti

Martini, 475.
Aghorertus de le Lociierie, 220.
Agnes, filia Jacobi l'Hostc de Duysenipicre,

417, 418.
Agnes de Popiola, 243, 252.
Agnes, preposita Sancti Amandi in Fabula,

419, 421-423, 425.
Agnes, soror Balduini Caron, domini de

Ruma, 400.
Agnes, uxor Amulrici de Cevalcamp, 379.
Agnes, uxor Galteri de Querqueto, 238.
Agnes, uxor Ilugonis, domini Spineli et

Antonii, 163, 164.
Agnes, uxor Mathei de liera, mater Mathei,

domini de liera, 229.
Agnes, uxor Willelmi de Granlmes, soror

Hugonis, domini de Antbonio et de Spi-
neto, 588-592, 418, 447-450.

Agniês, femme de Willaume de Popiole, sei¬
gneur de Granlmès, 393.

Agno, abbas Indensis, 70.
Agnus (Anselmus), 84, 85.
Agrippe (Hugo, cardinalis diaconus Sancti

Eiistachii juxta templum), 126.
Aia, mater Gonteri, 4.
Aiegremont (Egidius de), advocatus Torna¬

censis, 328. — Voyez Acrimonie.
Aigrehont (Anselmus de), advocatus Torna¬

censis, miles, 420, 425.
Aigremont (Egidius de), advocatus Tornacen¬

sis, miles, 331, 333. — Voyez Acrimonie.
Ailulfus, 20.
Aimericos, cardinalis diaconus et cancellarius

ecclesie Romane, 51.
Aimericus de Helciiin, 148.
Aishove (Daniel de Maskclines, dominus de),

555, 556, 558.
Aiior, vicedominiis [Lauduni], 85. — Voyez

Heciou.
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Akehna (Balduinus do), i>6l.
Alaign (Jelian d"), olianoine de Tournai, 376.
Alaing, 4.38. — Allain, Hainaut, commune

de Tournai.

Alakus, parrociiianus de Gonharlille, 426.
Alardus. — Voyez Alars, Alart.
Alardus, la, 118.
Alardu.s, dotninus Antlionieiisis, 247-249;

dominus de Anihonio, 249, 235, 236;
doininus de Anlonio et de Spineto, 245,
230, 231.

Alardus, archidiaeonus [Cameracciisis dio-
cesis], 94, 99.

Alardus de BoRGniEue, miles, 408,511.
Alardus Cacerate, 330.
Alardus, eanonicus Rolhnacensis, 70.
Alardus, capellanus curie de Ath, 363.
Alardus Cohhere, scabinus [de Lulhosa], 389.
Alardus de Crespelaines, miles, 499.
Alardus de Curte, 390.
Alardus de Esplecin, miles, frater Johannis

de Esplecin, 253, 326, 343, 344.
Alardus, fdius Waltcri, domini de Iluele,

frater Willelmi de Huela, 290, 435.
Alardus, frater Aniandi de Quercu, 400.
Alardus, frater Balduini Caron, domini de

Ruina, 400.
Alardus, frater Balduini del Mortier, 400.
Alardus Hasbanicus, 53.
Alardus Meket, 383.
Alardus de Landast, miles, frater Amulrici,

326, 330, 511.
Alardus, major de Helcinio, miles, 414,416.
Alardus, [monaclius] diaconus [Cysoniensis],

216.

Alardus, [monachusj diaconus [Sancti Johan¬
nis l.audunensis], 108.

Alardus, [inonaclius] diaconus [Sancti Mar¬
tini Laudunensis], 131.

Alardus, monachus laicus [Sancti Martini]
Tornaeensis, 170.

Alardus, [monachus] levila [Sancti Martini
Tornaeensis], 159.

Alardus, [monachus] prcsbiter [Sancti Mar¬
tini Tornaeensis], 71.

Alardus, prcsbiter de Sirau, 133.
Alardus de Rokes, 390.
Alardus Se.nescaus, 400.
Alardus [de Spelcin] senior, paler Alardi de

Spelcin, 183.
Alardus de Spelcin, miles, 96, 97, 183.
Alardus de Splechin, 181.
Alardus, dominus de Splccin, 204.
Alardus de Syrau, 148.
Alardus Varletus, 156.
Alardus de Vesenciel, prepositus et Juratus

[communie Tornaeensis], 333.
Alardus de le Wastine, miles, sororius Ro-

geri de Balduimont, 408, 445.
Alars, Alart. — Voyez Alardus.
Alars de Borghiele, chevalier, 497.
Alars Boucars de Cahphaing, 497.
Alars, al. Alart de Crespelaines, chevalier,

496, 497.
Alars, al. Alart, fils de Maroie de Tuns, 324,

325, 373, 376.
Alart de Hiong, 477.
Alart le Maior de IIornut, 477.
Alart de Strépi, 477.
Alart de Vesenciel, prévôt et juré [de Tour¬

nai], 376.
Albanensis episcopus Henriciis, 141. — Alba-

no Laziale, Italie, province de Rome.
Albericus de Bomont, 161. — Cfr. Albricus.
Albericus, monachus Sancti Dionisii in silva

Montensi, 33.
Albericus, sacerdos [Laudunensis], 49.
Albero, abbas Sancti Vinceniii [Laudunensis],

28.

Albertus, cardinalis prcsbiter Sancti Lau-
rentii in Lucina, 126; cancellarius ccclesie
Romane, 127, 141.
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Albertus de Faiel, 171. Cfr. Aldenburch, Aldenburgum, Audenborg,
Albinus, cardinalis diaconus Sanctc Marie Audenburch.

nove, 141. Aldenburch, 173.
Albrichus, fratcr Nicholai de Ath, 235. Aldenburgensis Bcati Pétri sigillum, 174.—
Albricids de Boniot, miles, 151. Cfr. Aldeburgensis.

Albricus de Boemont, 27; de Boumiinl, 23. Aldenburgum, 113, 556.
— Voyez Albericds. - Aldomansus, 93. — Voyez Adolmansus.

Albricus, filius Ainiiiberge, 48. Aldricus, abbas Saneti Teoderiçi, 77.
Albricus de Gonbautsart, miles, 147, 148. Alendis, filia Segardis, mater Egidii, Johan-
Albricus, de Grandiloeo, filins Bemigii Magni, nis, Walteri et Yolendis, 288.

581, 582. Alennes, 102. — Allennes-les-Marais, Nord,
Albus (Hugo), 25, 27. arrondissement de Lille, canton de Seclin
Albus (Odo), 23, 27. Alesnes, 203, 268 à 27.0, 275. — Voyez
Aldeburgenses abbates. — Voyez Balduinus, Alennes.

Herimannus, Hermannus. Aletache (Jobannes), civis Tornacensis, 297.
Aldeburgenses monacbi, 174, 180, 181. —

— Voyez Aletake.
Voyez Andréas, Gerardus, Henricus, Jor- Aletake (Henri), bourgeois de Tournai, 478,
danes, Nicholaus, Reinfridus, Riquardus. 480, 481. — Voyez Ad labem.
Walterus, VVillelmus. Aletake (Jehan), écbevin de Saint-Brice à

Aldeburgenses preposili. — Voyez Bartiio- Tournai, 589.
lomeus, Gerardus. Aletake (Jehan), écbevin de Tournai, 320.

Aldeburgenses priores. — V^oyez Andréas, Aletake (Jobannes), 385 ; civis Tornacensis,
Georgius — Cfr. Aldenborch. 404.

.Vldeduhgensis abbas, 143; —cantor Gualte- Aletake (Jobannes), scabinus Tornacensis,
rus. 113; — eeclesia, 113; — ecclesia 296, 340; scabinus Civitatis Tornacensis,
Saneti Pelri, 123, 140,143, 180,181, 203; 338. — Cfr. Aletache.
— ihesaurarius Henricus, 174, — Cfr. alexander,decanus [in Cameracensi dioeesi].
Aldenborch. 53.

Aldeburgensium abbas Hermannus, 112. — Alexander, monachus [Saneti Martini Tor¬
Voyez Aldeburgenses. nacensis], 58.

Aldenarda (Arnulphus, dominus de), 260. — Alexander, papa [111], 105, 124, 126, 127,
Audenarde, Flandre orientale, chef-lieu 146.

d'arrondissement. Alexander de Rozuel, miles, 419, 420.
Aldenarde (Arnulphus de), 437. Alexandra, uxor Nicholai de Mainvualt, 233.
Aldenarde (Lilo de), 313. Alexis, canonicus [Antoniensis], 259.
Aldenardo (Magistcr Theodericus de), diaco- Algotus, canecllarius [ceclesie Laudunerisis],

iins [Tornacensis], 182. 63, 69. — Cfr. Angotus.
Aldenborch (Ecclesia de), 180. — Saint- Aliidis, uxor Tbeoderici de Baudrcngien,

Pierre, abbaye d'hommes 0. S. B. à Ou- 260.

(lenbourg, Flandre occidentale, arroiidis- Alisdis, uxor Jacobi de Brugeletes, 230, 231.
senieni d'Ostcnde, canton de Ghistelles. — Almannus, 40.
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Almannus, fratcr Soymundi de Valenee-
niis, 5.

Almannus de Lelliu, miles, 266.
Almannus de Lespais, 5.
Almannus, nepos Almanni de Provin, domi-

nus ville Fraxinensis, 30, 31.
Almannus de Provin, 4, S, 30.
Alna (Abbas et prier de), 305. — Notre-

Dame d'Aine, abbaye d'hommes 0. S. A. à
Gozée, Hainaut, arrondissement et eanton
de Thuin.

Alna (B[alduinus], abbas de), 565, 564.
Alna (N. [Balduinus], abbas eeclcsie Beate

Marie de), 303.
Alneto (Cleinentia, uxor Johannis de), 485.
Alneto (Egidius de), miles, 610, 612 à 614.
Alneto (Fulcardus de), 458.
Alneto (Gerardus de), 201.
Alneto (Ghiselinus de), 547.
Alneto (Johannes de), 398, 484, 485.
Alneto (Maria, uxor Stephani de), 435, 436.
Alneto (Marota, uxor Egidii de), 615, 614.
Alneto (Stephanus de), 434, 436.
Aloldus, diaeonus [Noviomensis], 3.
Aloudus de Fbankerue, 517. — Voyez Alul-

phus.

Aloudus le Justice, 488. — Voyez Aloul,
Alulfus.

Aloul, al. Alous le Justice, 493. — Voyez
Aloudus.

Alstenus, subprior [Saneli Martini Laudu-
nensis], 131.

Altra, 139. — Aeitre, Flandre orientale,
ari'ondissement de Gand, eanton deNevele.
— Gfr. Haletres, Haltiia, Haltre.

Alulfus, frater Jobannis de Froana, 385.
Alulfus Justiciarius, 538, 359. — Voyez

Aloudus.

Alulfus de Timogies, miles, 201. — Cfr.
Alulpiius.

Alulphus de Frankerue, 516, 517.

Alulphus de Timogies, al. Tuimougies, miles,
201, 231, 257 à 259.

Alwidis de Vallis, 48.
Amalricus. — Voyez Amolri , Aholricus,

Ahorricus, Amulrichus, Ahulricus.
Amalricus, episeopus Silvaneetensis, 91.
Amalricus de Landast, 309.
Amandi (Festivitas depositionis Saneti), 40
Amandi (Saneti) elaustrum, 130; domus in

pago Noviomensi, 140; eeclesia, in episco-
patii Noviomensi, 83, 91, 92; monaebi, 92;
obedienlia in pago Noviomensi, 50; prior
Johannes et monaebi, 471. — Saint-Amand,
prieuré de l'abbaye de Saint-Martin de
Tournai, à Maebeinont, Oise, arrondisse¬
ment de Compiègne, canton de Ribécourt.

Amandi (Saneti) abbates, voyez Absalon, Gal-
terus, Gaulterus, Hugo, Walterus; ecele-
sia, 324; prior Gualterus, 40; sigillum, 40.
— Saint-Amand, abbaye d'hommes O.S. B.
à Saint-Amand-les-Eaux, Nord, arrondis¬
sement de Valenciennes, chef-lieu de
canton. — Voyez Saint-Amant.

Amandi (Saneti) in Pabula ecelesia, 522; mo-
nachus Robertus, 41 ; preposita Agnes,
419, 421-423, 425; prepositus Gerardus,
310, 511, 328-334; prepositus Heriman-
nus, 40.

Amando (Johannes de Sancto), canonieus Tor-
nacensis, 293.

Amando (Symon de Sancto), clerieus, 231.
Amando (Walterus de Saneto), canonieus Tor-

nacensis, frater Gerardi, prepositi ville
Saneti Amandi in Pabula, 331.

Ahandus, abbas Saneli Martini Tornaecnsis,
295, 297, 299, 337, 359, 389, 390, 399,
400, 420, 448, 449, 457, 459, 469.

Amandus, [monachus] diaeonus [Saneti Mar¬
tini Tornacensis], 190.

Amandus, [monachus] presbiter [Saneti Mar¬
tini Tornacensis], 245.
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Amandus de Quekcu, 400.
Amant (L'église de Saint-), 325. — Voyez

Amandi.

Amant (Gdrart de Saint-), chevalier, 487, 505.
Ambianensis episcopus Teodericns, 77, 87. —

Amiens, chef-lieu du département de la
Somme.

Ambrosius, canonieus Rothnacensis, 70.
Amelids, castellanus de Petreponte, 25, 27.
Ahisardus, major de llonccllis, 104.
Ahisardus Wastin, 64.
Amman (Willelnius), de Huele, 287.
Amolri de Landast, chevalier, 527.
Amolricos. — Voyez Amalricus.
Amolricus de Landast, 96, 97.
Amolricus, oITicialis Cameracensis, 214, 231.
Amolricbs de Ognevain, 263.
Amolricus, presbiter [Tornacensis], 110.
Amorhicus de Acherne, monachns Indensis,

207,

Amulberga, 48, 49.
Amulrichus de l'Espesce, 511.
Amolricus. — Voyez Amalricus.
Amulricus, canonieus [Cameracensis], 231.
Amulricus, canonieus, elemosinarius et jires-

biter [Tornacensis], 102.
Amulricus de Cevalcamp, 379.
Amulricus de Froimunt, 398.
Amulricus de Landast, 128; miles, 323, 327;

dominus de Landast, 350, 353, 310, 511,
326.

Amulricus, presbiter [Tornacensis], 100,111.
Andréas, frater ordinis Minorum, 354.
Andréas, monachus diaconus Ursicarapi, 170.
Andréas, [monachus] subdiaconus [Aldebur-

gensis], 174.
Andréas, prior [Aldeburgensis], 174.
•Andree (Sancti) apostoli l'estum, 340.
Andree (Sancti) abbas, 345.
Andree (Sancti) juxta Brugas abbates [Gode-

fridus], 506, et Nicholaus, 400. — Saint-

André, abbaye d'hommes 0. S. B. à Saint-
André lez-Bruges, Flandre occidentale,
arrondissement et canton de Bruges.

Aneisc (Johanncs de 1'), 330. — Cfr. Annes.
Aneken (Arnulphus), 214.
Aneken (Gerardus), 214.
Aneulin, 102, m, 125, 270, 275. —

Annœulln, Nord, arrondissement de Lille,
canton de Seclin. — Voyez Anuelin, Anu-
lin.

Angélus (Walterus), scabinus Anthonicnsis,
247, 248.

Anglia (Stephanus de), diaconus [Tornacen¬
sis], 190.

Anglicus (Magister), canonieus Laudunensis,
136, 138.

Angotus, cancellarius [ecclesie Laudunensis],
68, 80, 83, 98, 104. — Cfr. Algotus.

Anisi (Herbertus, decanus de), 116. — Anizy-
le-Château, Aisne, arrondissement de Laon,
chef-lieu de canton.

Annes (Johanncs de 1'), miles, 311.— Voyez
Aneisc.

Ansculfus, archidiaconus [Suessionensis dio-
cesis], 38.

Ansculfus, diaconus [Cameracensis], 135.
Ansculfus, [monachus Sancti Martini Torna¬

censis], 169.
Anselinus, 124.
Ansellus. — Voyez Anselmus.
Ansellus, abbas Cisoniensis, 102.
Ansellus, archidiaconus [Cameracensis dio-

cesis], 12, 20, 37, 43, 44.
Ansellus, archidiaconus et decanus [Laudu¬

nensis], 24, 26, 27, 29.
Ansellus, camerarius [Leciensis], 148.
Ansellus, cancellarius Sancte Marie [Laudu¬

nensis ecclesie], 24, 26, 28, 29.
Ansellus, decanus de Cerni, 116.
Ansellus, decanus matris ecclesie [Laudu¬

nensis], 21.
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Ansellus, opiscopiis [Torniicensis], HO, H l,
143.

Ansellus de Garlanda, dapifer regni Francic,
21.

Ansellus de Guiegnies, 524.
Ansellus de Perona, 53.
Ansellus, prepositus [ecdesie Cameracensis],

8.

Ansellus, prepositus [Saneti jMarlini Torna-
censis], 159.

Ansellus, thcsaurarius [Laudiinensis], 24.
Anselhus. — Voyez Ansellus.
Anselmus, abbas Cisonicnsis, 67, 74, 73.
Anselmus, abbas Saneti Vincentii [Laiidunen-

sis], 62, 63.
Anselmus, advocatus Tornacensis, 419, 421.
Anselmus Agnus, 84, 85.
Anselmus de Aigremont, miles, advocatus

Tornacensis, 420, 425.
Anselmus de Borch, 268-270, 275.
Anselmus (Magistcr), eanonicus Lauduneiisis,

186.

Anselmus, diaconus [LauduncnsisJ, 49.
Anselmus, episcopus Lauduneusis, 262, 284,

285, 444.
Anselmus, episcopus Tornacensium, 67, 78,

203.

Anselmus, filius Wieardi de Monleacuto, 64.
Anselmus de Fussignies, miles, 262.
Anselmus de Guiengnies, 323.
Anselmus de Goingies, frater Galcheri, 575.
Anselmus de Guingnies, 265.
Anselmus de Hera, 545.
Anselmus de Merbiis, 52.
Anselmus de Ribotmont, 4, 5, 50.
Anser (Gerardus), soabinus [Brugensis], 96.
Antelmus, monachus' diaconus Ursicampi,

170.

Antiioniense capilulum, 255, 506. — Voyez
Antuontum.

Anthonienses canonici. — Voyez Alexis,

Gislebertus, Gontebus, Johannes, Leonius,
Martinus, Nicholaus, Obiert, Radulfus,
Radulphus, Thomas, Walterus.

Anthonienses scabini. — Voyez Angélus,
Gerardus, Guido, Molnerius, Paganus.

Anthoniensis custos Nicolaus, 247, 249. —

Voyez .Antoniensis.
Anthoniensis dominus Alardus, 247, 249.
Anthoniensis ecclesie decanus cl capitulum,

508.

Anthonio (Alardus, dominus de), 249, 255.
— Voyez Anthonium.

Anthonio (Ilugo, dominus de), 392.
Anthonium, 248, 250. — Antoing, llainaut,

arrondissement, de Tournai, chef-lieu de
canton. — Voyez Anthoniknse, Antho¬
nienses, Anthoniensis, Anthonio, Antoing,
Antoniense, Antoniensis, Antonii, Antonio,
Antonium.

Antogniaco (Magisler Willelmus de), odicia-
lis, 550, 537, et eanonicus Lauduneiisis,
567.

Antoing (Hues, al. Huon, seigneur d'), 593,
451. — Voyez Anthonium.

Anton (Goscelinus de), 35. — Cfr. Antonio.
Antoniense capitulum, 256. — Voyez Antiio¬

niense.

Antoniensis custos Nicholaus, 220. — Voyez
■Anthoniensis.

Antoniensis cccicsia, 237, 264.
Antonii dominus Hugo, 163.— Voyez Antho¬

nium.

Antonii terra, 163.
Antonio (Alardus, dominus de), 245, 250,

256. — Voyez Anthonium.
Antonio (Dominus de), 456.
Antonio (Goscellus, al. Gossellus de), 51, 54,

118. — Voyez Anton.
Antonio (Goscellus, castelianus doinini de),

590.

Antonio (Hugo de), 164.
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Antonio (Hugo, dominus de), 456; miles,
388, 446.

Antonio (Ida, uxor Alardi, domini de), 246.
Antonio (Walterus, frater Goseeili de), 34.
Antonium, 163-16S, 247, 239, 436, 437.—

Voyez Anthoniuh.
Antoong (Galterus d'), eaiionicus Laudunen-

sis, -132.
Anuelin, 143. — Voyez Aneolin.
Anulin, 203, 268. — Voyez Aneui.in.
Anvain (Theodericus de), 249. — Voyez

Anvegn, Anven.
Anvaing (Tlieodericus de), 230, 231, 247.
Anvaing (Walterus de), dielus Monaclius,446.

— Voyez Anveng.
Anvaing (Watier d'), le Moine, 431.
Anvegn (Theodericus de), 164. — Voyez

Anvain.

Anven (Teoderieus de), 44, 246.
Anveng (Radulphus de), 312.
Anveng (Walterus de), dictus Monachus,

miles, 388. — Voyez Anvaing.
Apia (Willermus de), 49.
Apostoloiiuu duodeeiin basilice eardinalis

presbiter Pandolfus, 141.
Aquicinensis abbas Simon, 137, 138.
Aquicintensis abbas Simon, 135, 156.
Aquicinïi abbas Simon, 136. — Saint-Sauveur

d'Anchin, abbaye d'hommes 0. S. B. à
Peequeneourl, Nord, arrondissement de
Douai, canton de Marchiennes.

Aquisguani miles Franco, 207. — Aix-la-
Chapelle, chef-lieu de cercle de la Prusse
rhénane.

Ar , presbiter de Lierda Saneti Martini,
554.

Arbeke (Egidius d'), 373.
Arbeke (Walterus de), 378, 469.
Abbre (Beatrix, uxor Ostonis de), 233.
Arbre (llosto de), 147.
Abbbe (Hugo, Blius Ostonis de), 235.

Arbre (Mathcus, iilius Ostonis de), 233.
Arbre (Nicholaus, Blius Ostonis de), 233.
Arbre (Osto de), 233.
Arbre (Osto, filius Ostonis de), 233.
Arbroia (Campi de), [apud Maldam], 238,239.
Argelïères (Les), [apud Tornaeum], 392. —

Voyez Argilliers.
Argi (Magister Egidius d'), 393.
Argii.liers Tornac[enses] (Les),471. — Voyez

Argelïères.

Aria (Magister Matheus de), canonieus Roth-
naeensis, 463.

Armentieres (Johaniies de), 383.
Arnulfus. — Voyez Arnulphus, Ernols,

Ebnulfus, Ernclphus, Hernolphus, Ier-
nous, Iernoul.

Arnclfus, 49, 66.
Arnulfus de le Buskière, 484.
Arnulfus, capellanus [Cameraeensis], 44.
Arnulfus de Clarohonte (Magister), canoni¬

eus Tornaeensis, 386.
Arnulfus, clcrieus, 466.
Arnulfus, dceanus eeclesie Tornaeensis, 144,

181, 182, 190, 191.
Arnulfus le Fort, scabinus [Tornaeensis],

179.

Arnulfus, frater Lamberti de Curia, 338.
Arnulfus de Landast, dominus de Eynes,

333, 356.
Arnulfus [de Mainwaut], miles, 494, 493.
Arnulfus de Marfontenis, 62.
Ar[nulfus] de Palude, miles, 534.
Arnulfus, subdiaconiis [Laudunensis], 49.
Arnulfus de Tiele, juratus Tornaeensis, 533.
Arnulphus. — Voyez Arnulfus.
Arnulphus, 197.
Arnulphus (Magister), 270.
Arnulphus, dominus de Aldenarda, 260.
Arnulphus de Aldenarde, 437.
Arnulphus Aneren, 214
Arnulphus le Bailliu, 500.
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Arnulphus Blaveciiinl's, 196.
Arnulpiius del Bruech, milcs, 573, 378, 469.
Abnulpiius (Magis(er), canonicus et oBlcialis

Tornacensis, 291, 293, 296, 299, 301.
Arnulpiius, dominus de Chisonio, 583.
Arnulphus, dominus de Cisonio, miles, 601.
Arnulpiius, civis Tornacensis, 591.
Arnulphus de Crois, miles, 380.
Arnulpiius, dominus de Cysonio, 585-587.
Arnulpiius, deeanus de Geraldimonte, 153,

168, 193, 197.
Arnulphus, deeanus eeclesie Tornacensis,

134, 192.
Arnulphus des Faus, 289.
Arnulpiius, filius Johannis, doinini de Cyso¬

nio, 300.
Arnulpiius, filius Thome, miles, 433, 434.
Arnulphus, filius Yolendis, 288.
Arnulpiius, i'rater Hiiberli, canonici [Laudu-

nensis], 98.
Arnulpiius de Froania, 343.
Arnulpiius de Froitmaingeiul, 484.
Arnulpiius de Gavre, miles, 473.
Arnulpiius de Kevraing, 209.
Arnulphus de Landast, dominus de Eynes,

538.
Arnulphus de Latoloco, miles, 344-347,549,

530.

Arnulpiius Loupars, 571.
.Arnulphus de Mainvualt, milcs, 254.
Arnulphus de Mainwaut, miles, 494, 495.
Arnulpiius Major, 260.
Arnulpiius, dominus de Maurilunia, eastella-

nus Tornacensis, 450, 319.
Arnulpiius, [monachus] diaconus [Hamensis],

122.

Arnulphus de Monte, miles, 406, 466, 468.
Arnulphus Moriel de Geraldiuo.nte, 378,

469.
Arnulphus Mors, 197.
Arnulpiius d'Orscbam, miles, 574.

Arnulphus de Palude, clcricus, 466.
Arnulphus de Palude, miles, 412, 413.
Arnulphus, presbiter Tornacensis, 156.
Arnulphus, prier [de Ecbeliult], 100.
Arnulphus de Rida, scabinus de Dersenghem,

442.
Arnulpiius del Wede, 454, 453.
Arnulphus de Weeda, 473.
Arnulphus del Woede, 468.
Artisiens (Deniers, livres et sous d'), 389.
Arundiel (Gossuinus de), 331.
Ascelinus, scabinus [Atliensis], 147.
Ascricus, canonicus [Tornacensis], 63, 74,

73, 79.
Asso, deeanus cbristianitatis et oBicialis Ca-

meraeensis, 240.
Asso DE ViTERi (Magister), canonicus Attre-

batensis, 190.
At (.Magister Walterus d'), canonicus Torna¬

censis, eancellarius episcopi Tornacensis,
334.

Ateci (Petrus de), monachus Saneli Martini
Tornacensis, 449.

Ath (Alardus, eapcllanus curie de), 363.
Ath (Albricbus, frater Nicholai de), 233.
Ath (Capella eomitis de), 224, 225.
Ath (Capellanus de), 208, 224.
Ath (Eccle.sia de), 208.
Ath (Nicliolaus de), 235.
Ath (Nicliolaus, presbiter, al. saeerdos de),

208, 224, 255.
Ath (Saeerdos de), 225. — Voyez Aath.
Atiienses seabini, voyez Asceli.nus, Autber-

Tus, Gossuinus, Martinus, Naiars, Paniers,
Ulbaldus.

Atra (Colinus de), 252.
Atha (Wido de), 232. — Voyez Attra.
Atre (Walliers de 1'), bourgeois de Tournai,

387.
Atrebatenses archidiaeoni, voyez Dkogo,

P[0ntius], Robertus.
79
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Atrebatenses canonici, voyez Asso, Gerar-
DUS, HaBORDIN, RoBBERTUS, ViTERl.

Atrebatenses episcopi, voyez Lambertus,
Petrus, R[adulfos], Robbertos.

Atrebatensis dioeesis, 4.
Atrebatensis episeopi Radulfî elerieus Rober-

tus de Novavilla, 190.
Atrebatensis prepositus Odo, 31.
Atbebatuh, 31. — Arras, chef-lieu du dépar¬

tement du Pas-de-Calais.

Atrio (Everardus de), juratus [communie
Tornaeensis], 178.

Atrio (Nicholaus de), seabiiius [de Biereiers],
514,

Atrio (Rogerus de), de Lede, 360.
Atrio (Walferus de), 554.
Atrio (Walterus de), de Bnilluei, 240.
Atrio (Walterus de BaillucI de), sororius

Nieholai de Condato, domini de Bailluel,
272.

Attra (Colinus de), 245.
Attra (Guido de), 243. — V^oyez Atra.
Attre (Gerulfus, elerieus de), 235. — Attre,

Hainaut, arrond. Ath, canton Chièvres.
Attrebatenses, Attrebatensis, voyez Atreba¬

tenses, Atrebatensis.
Attrebato (Magister Hugo de), subdiaconus,

190; eanonieus Tornaeensis, 197, 198,
226.

Attrebato (Magister Jacobiis de), eanonieus
Cameracensis, presbiler, 259.

Attrika (Gcrardus de), eanonieus Tornaeen¬
sis, 375, 386,

Aubeche (Gossuinus de), 261.
Aubegni (Evrardus d'), scabinus Saneti Brictii

in Tornaeo, 324, 328, 532.
Aubegni (Evrars, al. Ewrars d'), échevin de

Sainl-Briee a Tournai, 519, 325.
Aubegni (La porte d'), à Tournai, 589.
Auberti (Saneti) Cameracensis abbales Bar-

tholonieus, 241, et Herbertus, 152. —

Saint-Aubert, abbaye d'hommes 0. S. A.,
dans la ville de Cambrai. — Voyez Aut-
berti.

Aubri (Hauwidis li), parroehiana de Gonhar-
tille, 426.

Aucuerus, parrocbianus de Gonbartillc, 426.
Audemborc (Willerraus de), Frater Minor,

(509.
Audenborg (Abbas et conventus Saneti Pelri

de), 565. — Voyez Aldenborch.
AuDENBURcn (Hermanniis, abbas de), 102. —

Voyez Aldenborch.
Audent (Ëvras), 517.
Audent (Gossuinus), elector [Tornaeensis],

179.

Audolmansus, 4, 29. — Voyez Adoluansus.
Audojiansus, 92. — Voyez Adolmansus.
Audobiari (Saneti) castellanus, 197.
Audohari (Saneti) eastellanus Willelmus,

195.

Audobiari (Saneti) prepositus Otgerus, 53.
Audomaro (Wilelmus, eastellanus de Sancto),

33. — Saint-Omer, Pas-de-Calais, ehef-Iieu
d'arrondissement.

Audobibiès (Gerardus de), miles, 458. — Voyez
Adolbiansus.

Audonisbianso, 159. — Voyez Adolmansus.
Augustini (Régula Saneti), 2.
Aubiandus le Justicie, elector [Tornaeensis],

179.

Aunès (Gherars), 495.
Aupiet (VVibertus), scabinus Saneti Brictii in

Tornaeo, 310, 311, 328, 552, 409.
Aupiet (Wibiers), échevin de Saint-Brice à

Tournai, 387, 396, 597.
Aurelianensis elerieus Odardus, 142, 202. —

Orléans, ehef-lieu du département du
Loiret.

Aurifaber (Johannes), capellanus eeelesie
Beate Marie Tornaeensis, 431.

Ausnes (Huon des), 476.
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Actberti (Sancti) Caraeracensis abbas, 94;
abbas Herbertus, 159.— Voyez Adderti.

AuTBEnTO (Egidius de Sancto), 94.
AnTBEBTus, filius Walteri Maliclerici, de Mau-

ritania, 153.
Autbebtos, scabinus [Alhensis], 147.
Aotel (Walier 1'), éehevin de Tournai, 320.
Aotresches (Adam d'), miles, 237.
Ava, 196.
Avenes (Watier, seigneur d'), 476. —

Avesnes, Nord, chef-lieu d'arrondissement.
— Voyez Avesnes, Avesniensis, Avesniis,
Avesnis.

Avesnes (Adeiuya, uxor Jacobi de), 118.
Avesnes (Jacobus de), 118.
Avesniensis dominus Jacobus, 128.
Avesniis (Goscegiiinus de), 31.
Avesniis [Jacobus, dominus de), 128.
Avesnis (Theodericus de), 14.
Avlenguem (Maria, filia Willelmi de), 278.
Avlenghem (Willelmus de), 278.
Avonculos (Johaiines), miles, 601. — Voyez

Oncles.

B.

B abbas de Geraldimonte, 534. —

Voyez G
B decanus cbristianitalis de Binchio,

536.

B uxor M[icliaeiis], domini de liâmes,
197, 198.

Bailiu (Icrnoul le), 497. — Voyez Bailliu.
Baille (Johannes de le), 261.
Bailliu (Arnulphus le), 500. — Voyez Bailiu.
Bailluel, 152-154, 168, 240,241. — Belœil,

Hainaut, arrondissement d'Ath, canton de
Quevaucamps.

Bailluel (Nicholaus de Condato, dominus
de), 271.

Bailluel (Waltcrus de Atrio, de), 240.
Bailluel de Atrio (Walterus de), 272.
Bailluel (\Villaume_ de), 451. — Voyez

Balluel.

Baisi (Tcrricus de), 398.
Baisiu (Everardus de), elector [Tornacensis],

179.

Baisiu (Hues Doucecars de), 497.
Bakelande (Walterus de), 382.

Baldricus, archidiaconus [Noviomensis dio-
ccsis], 3 ; episcopus Tornacensis et Novio¬
mensis, 8-10, 13, 142, 203.

Balduibont (Petrus, frater Rogeri de), 408.
Balduibont (Bogerus de), clcricus, 408.
Balduibont (Bogerus, filius Rogeri de), 408.

— Voyez Bauduibont.
Balduinibons, apud Rumcgnies, 588.
Balduinbont (Bogerus de), 457. — Voyez

Bauduibont.
Balduinus. — Vo3'ez Bauduin.
B[alduinus], abbas de Alna, 563, 564. —

Voyez N....
Balduinus, abbas Saneti Dionisii in silva

Montensi, 35.
Balduinus, abbas Sancti Johannis [Laudu-

iiensis], 62.
Balduinus, abbas Sancti Pétri Aldeburgensis,

172, 174.
Balduinus, abbas Sancti Quintini insuie, 60.
Balduinus, abbas de Sancto Vincentio Lau-

dunensi, 77.
Balduinus de Arerna, 260.
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Balduinus, arcllidiacoiius [Laudiincnsis dio-
cesis], 83.

Balduinus de Bevre, scabinus Tornaccnsis,
226.

Balduim's del, Bosch, 236, 243, 232.
Balduinds, canonicus Rolhnaccnsis, 31.3.
Balduinus, canonicus [Tornaccnsis], 36, 63,

m.

Balduinus, cantor [Tornaccnsis], 9, 13, 34.
Balduinus, capcllanns [Johannis, episcopi

Camcracensis], 201.
Balduinus Garons, miles, dominas de Ruma,

398, 401, 408.
Balduinus, cellararius et monaehus Sancti

Martini Tornacensis, 590, 401, 414, 416,
442, 443, 449, 438.

Balduinus de Ciriaco, miles, 124.
Balduinus, clericus de Festeolis, 537.
Balduinus, clericus [Laudunensis], 124.
Balduinus, clericus [Tornacensis], 6.
Balduinus [VI], comes Flandrensis, 4, 29.
Balduinus [VII], eomes Flandrensis, 32,

33, 54.
Balduinus [Vlll], cornes Flandrensis, 180;

pater Balduini [IX], Flandrie et Ilainoie
coinitis, 174.

Balduinus [IX], comes Flandrensis et Haino-
nensis, 177; comes Flandrie, 172; cornes
Flandiic et Ilainoie, 174, 180, 184, 183,
192; filius Balduini, 174.

Baldui.nus [11], coincs Montensis, 4, 29.
Balduinus [111] junior, comes Montensis, 50.
Balduinus, decanus clirislianitatis de Cirvia,

236.

Balduinus, dccanus Ilerlebeecensis ecclesie,
306, 508.

B[alduinus], dccanus Rcraensis ecclesie, 192.
Balduinus del Doche, 412.
Balduinus de Dotegnies, nobilis vir, 242.
Balduinus de Uulci, 415.
Balduinus, episcopus Noviomensis, 77, 87.

Balduinus de Esplecin, frater Johannis de
Espleein, 326.

Balduinus Faber, scabinus [Tornacensis],
179.

Balduinus, (iliiis Balduini de Trameriis, 312.
Balduinus Frae, scabinus [de Dcrselgliem],

242.

Balduinus, frater Johannis de Tupegni, 594.
Balduinus, frater Willelmi de Dafang[cs],

466. — Voyez. Roidinus.
Balduinus de le Haie, 483.
Balduinus de le IIauaide, 214.
Balduinus de IIaya, 358.
Balduinus Karons, al. li Karons, lilius pri-

mogenitus Rabodonis, domini de Ruma,
266, 274.

Balduinus, laicus, 192.
Balduinus de Lens, 35.
Balduinus de Letiierna, 183.
Balduinus de Mesibrengiiem, al. Menrengheu,

230, 231.
Balduinus de Mevergheu, miles, 588; domi-

nus de Mevergbem, 446.
Balduinus Monaciius, scabinus [de Dcrsel¬

gliem], 242.
Balduinus, monaehus Sancti Dionisii in silva

Montcnsi, 33.
Balduinus, [monaehus] presbiter [Ilamensis],

122.

Balduinus, monaehus presbiter, al. saeerdos,
[Sancti Martini Tornacensis], 120, 131,
119, 170, 249.

Balduinus, monaehus Sancti Pétri Ganden-
sis, 234, 572.

Balduinus, [monaehus] conversus [Ursi-
eampi], 170.

Balduinus, monaehus subdiaconus Drsi-
campi, 170.

Balduinus del Mortier, 400.
Balduinus de Odengun, 43.
Balduinus de Ogi, 260, 261.
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BaLDUINUS PAnVAGHANGIA, .^81.
Balduinus de Patededech, 243, 252.
Balduinus Pavo, 45.
Balduinus de Piekewés, 164.
Balduinus de Porta, scnbinus Sancti Briclii

in Tornaco, 324, 528, 332.
Balduinus de Peat, miles, 291-293, 455.
Balduinus, prepositus [Lolosensis ecclesie],

14.

B[alduinus], prepositus Remensis ecclesie,
192.

Balduinus, prior Saneli Dionisii in silva
Monteiisi, 35.

Balduinus, prior Ursicampi, 170.
Balduinus Rodestert, 453, 454.
Balduinus de Trameries, ai. Trameriis, miles,

505, 500, 308, 312, 438, 459.
Balduinus Wicre, 568.
Balduinus de Ysengresi, miles, 365; domi¬

nas de Ysengliein al. Ysenghem, 484-
486, 538.

Baliuel (Hugo de Retest, easlellanus de), 302.
Baliuel (Mabilia, uxor Hugonis de Retest,

caslellana de), 502. — Bailleul, Nord, ar¬
rondissement d'Hazebrouck, chef-lieu de
canton.

Ballinc (Lambertus), 440.
Balluel (Willelmus de), 446. — Voyez

Bailluel.

Ballul (Ferieiis de Hautrege, decanus de),
148.

Balo, 104.
Bar (Petrus de), seabinus de Caloniie, 573.
Bar (Walterus), 538.
Baras, al. Barat (Simon), 471.
Baras (Symon), juratus Tornacensis, 330,

334, 335.
Baras (Tbeoderieus), 261.
Bardecbon (Nicholaus de), 535.
Barbgnchon (Egidius, dominus de), 304, 563,

564.

Barbenchon (Nieliolaus, dominus de), 575,
577, 580.

Barbenchon (Ysabella, uxor Niebolai, domini
de), 579. — Barbençon, Ilainaut, arron¬
dissement de Thuin, canton de Beaumont.

Barbençon (Nicbolaus de), pater Egidii, domi¬
ni de Barbenchon, 304.

Bare (Hugo de le), 494.
Barentiion (Pratum de Paregni, versus), 428.
Barentiion (Presbiler de), 433. — Barenton-

sur-Scrre, Aisne, arrondissement de Laon,
canton de Crccy-sur-Serrc. — Voyez Ba-
renton, BaRENTONE, Barenton.

Barenton (Guido, decanus de), 85, 104.
Barenton (Tbcobaldus de), 537.
Barenton super Saram (Willelmus, prcsbiter

de), 426, 427, 453.
Barentone (Guido, prcsbiter de), 116.
Barentone (Saneta Maria de), 25, 115.
Barentone (Wido, decanus de), 98.
Barentun (Guido, prcsbiter de), 124, 153.
Barentun (Alassa, uxor Odbnis de), 64.
Barentun (Odo de), 64.
Barentun (Robcrtus, major de), 65.
Bari (Ulbaldiis de), 209.
Barra (Gommarus de), seabinus [Tornacen¬

sis], 179.
Bartiiolomeus, abbas Sancti Auberti Camcra-

censis, 241.
Bartiiolomeus, arcbidiaconus [Laudunensis

dioccsis], 62, 65, 80.
Bartiiolomeus, arcbidiaconus [Remensis dio¬

ccsis], 77.
Bartiiolomeus, canccllarius Sancte Marie

[Laudunensis], 02.
Bartuolomeus, canonicus [Cameraeensis],

frater Walteri Tonilrui, 53.
Bartiiolomeus, episcopus Belvacensis, 92.
Bartiiolomeus, episcopus Laudunensis, 24-

28, 47, 49, 60, 62, 64, 65, 68, 69, 98,
115,133,136,137. — Voyez Bartolomeus.
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BAnTiioLOHEOS, filius Licduidis li Folete, 350.
Bartholoueus de Leschieres, i(i1.
Bartholomeus, levita [Caraeracensis], 99.
Bartholomeus, miles, 247, 248. .

Bartholomeus, moiiachus laicus Ursicampi,
170.

Bartholomeus, pi'cpositus [Aldcburgensis],
113.

Bartholomeus, thesaurarius [Lauduneiisis
ecclesie], 65, 85, 87.

Bartholomeus de Thory, 171.
Bartolomeus, episcopus Laudunensis, 151. —

Voyez Bartholomeus.
Basilius Rufus, seabinus [Brugcnsis], 96.
Bateriel (Godefridus), 378, 469.
Bauderus Foucars de Grandiloco, 550.
Baudimont (Johannes de), 375.
Baudrengien (Aiiidis, uxor Theoderici de),

260.
Baudrengien (Theodericus de), 260.
Baudri Pance, 477.
Baudri Ridet, 477.
Bauduimont (Rogerus de), clericus, 445.
Bauduimont (Rogerus, filius Rogeri de), 445.

— Voyez Bauduimont.
Bauduin. — Voyez Balduinus.
Bauduin de Mibvrenghiem, 451.
Bauduin de le Porte, échevin de Saint-Brice

à Tournai, 519, 325.
Bauduin de Valencienes, échevin de Tour¬

nai, 320.
Bauduinsmortiers [apud Warnaviam], 529.
Bav'enus, 51. — Bouvignies, Hainaut, arron¬

dissement et canton d'Ath. — Voyez
Bovegnies, Bovegniis, Bovenias, Bovenies,
Boveniis.

Bavonis (Parrochia Saneti), 382, 604, 606.
Bavonis in Fivia (Altare Saneti), 59, 83.
Bavonis juxta Fiviam (Parrochia Saneti),

568, 570, 571, 574. — Vive-Saint-Bavon,

Flandre occidentale, arrondissement de
Thielt, canton Oosl-Rooscbeke.

Bavonis Gandavensis (Ecclcsia Saneti), 607,
608. — Saint-Bavon, abbaye d'hommes
0. S. B., dans la ville de Gand.

Baysiu (Scabini de), 309.
Bavsiu (Terrilorium de), 309. — Baisieux,

Nord, arrondissement de Lille, canton de
Lannoy.

Baysu, 175. — Voyez Baysiu.
Beatridis, filia Licduidis li Folete, 530.
Beatrix, filia Ilugonis de Petreponte, 116.
Reatrix, filia Mathildis, uxor Eustatii de Ha-

verie, 379.
Beatrix, filia Roberti, domini Petreponlis,

160.

Beatrix, uxor Eustacii de Mandra, 574, 605,
606; al. Eustatii de le Mandre, 604.

Beatrix, uxor Nieholai Paniers, 379.
Beatrix, uxor Ostonis de Arbre, 235.
Beatrix de Wastina, uxor Johannis de Lam-

bertisarto, 414-416.
Beatrix de Wastines, 380.
Beauvoir (Walterus de), de Orka, 467.
Beavoir (Petrus de), frater Walteri de Beau¬

voir, de Orka, 467.
Beccherel (Molendinum de), 86, 87. — Bé-

cheret, à Froidmont-Cohartille, Aisne,
arrondissement de Laon, canton de Marie.

Beke (Ilenricus de le), 485.
Belliloci veteris terra [apud Fasti], 149.
Belvacenses episcopi Bartholomeus, 92, et

Milo, 522.
Belvacensis diocesis archidiaconus Johannes,

92.

Belvacum, 107. — Beauvais, chef-lieu du
déparlement de l'Oise.

Benedicti (Ordo Saneti), 33G, 466.
Benedicti (Régula Saneti), 2, 125, 126, 139,

140.
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Benbdictus, elemosinarius Sancli Martini
Toniacensis, 19.

Benbdictus, frater Johannis Maton, lOl'.
Beneventum, 426. — Bénévent, Italie, chef-

lic'U (le la province du même nom.
Berengarius, 48, 65.
Bergensis Froulfus, 35.
Bergis (Gislebertus de), 54.
Bernadus, dominus d'Eskaracng, miles, 523.

— Voyez Bernardos.
Bernardus. — Voyez Bernadus, Bernars,

Biernart.

Bernardus, eanonieus [Cameracensis], 42.
Bernardus (Magister), eanonieiis Laudunen-

sis, 424, 138.
Bernardus, eanonieus [Lotosensis]/44.
Bernardus de Eschamaing, miles, 310; domi¬

nus d'Eskamaing, 572 ; d'Esquamaing,
409.

Bernardus de Eynes, miles, 555-557.
Bernardus, filius Ade, 288.
Bernardus, filius Anselmi de Merbiis, 52.
Bernardus de Five, COI.
Bernardus de Insula, subdiaeonus [Torna-

ecnsis], 490.
Bernardus de Lis, 501, 502, 509, 540.
Bernardus de Peso, al. Pesch, miles, 398,

444-416, 457.
Bernardus, prepositus eeclesie Ilerlebeeeen-

sis, 306.
Bernardus, presbiter [Suessionensis], 38.
Bernardus de Rusbacho, 97.
Bernardus de Scamaing, miles, 400.
Bernardus, subdiaeonus [Laudunensis], 26,

27.

Bernardus de Watrelos, raaritus filie Ogine
Preposite, 543.

Bernars, Bernart. — Voyez Bernardus.
Bernars, al. Bernart de Lis, 502 ; frère

d'Hues de Lis, 487, 505.
Bernart (Walbertus), 4 56.

Bernerius, abbas Sancti Nicolai [in Bosco],
25, 27.

Bernes (Sigerus de), 44.
Bernuinus, elerieus [Tornaeensis], 6.
Bernuinus, subdiaeonus [Tornaeensis], 3.
Berrardus, 66.
Bertini (Saneti) abbates Lambertus, 33 et

Symon, 490. — Saint-Bertin, abbaye
d'hommes 0. S. B., dans la ville de Saint-
Omer.

Bertino (Léo, abbas de Saneto), 67.
Betegnies (Rogerus de), miles, 408 — Voyez

Bietegnies.

Betho, subeasiellanus [Brugensis], 95.
Bethunia (Egidius de), miles, dominus de

Moulenbecha, 604, 606, 607.
Bethunia (Willelmus de), eanonieus Camera¬

censis, 244.
Bethunia (Willelmus, al. VVillermus de),

miles,dominus de Meulcmbeeea, 568; Mue-
leinbecea, 570-572, 574 ; Muelembeke,
363, 364, 382.

Betinsart (Gillebertus, al. Gislebertus de),
miles, 347-349, 354, 356, 357.

Bétune (Huon de le), éehevin de Tournai,
494.

Betunia (Magister Gerardus de), saeerdos
[Tornaeensis], 295.

Beveren, 425. — Beveren lez-CourIrai, Flan¬
dre occidentale, arrondissement de Cour-
trai, canton Ilarlebeke. — Voyez Beverna,
Beverne, Bevrene, Bieverne.

Beverna, 63, 78, 83, 439, 443, 4 45, 446,
203. — Voyez Beveren.

Beverne (Gabriel, saeerdos de), 442.
Beverne (Nicholaus de), 447, 235.
Beverne (Parrochia de), 437. — Voyez Be¬

veren.

Bevre (Balduinus de), scabinus Tornaeensis,
226.

Bevrene, 74. — Voyez Beveren.
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Bideka (Rainaldus, al. Rainaudus), 64, 84.
Biedanete (Mahus), cclicvin de Saint-Brice à

Tournai, 390, 397.
Bieke (Eustacius de le), 601.
Bieke (Ilenricus de le), 538.
Bieke (Wibcrlus de le), scabinus [de Bier-

clers], 514.
Bieledarbe (Joliannes), scabinus [de Evre-

gnies], 243.
Biedceers (Joliannes, major de), 514.
Bieiiclers (Scabini de), voyez Atrio, Bieke,

Caiibe, Espesce, Rikeuont. — Bcclers, Hai-
naut, arrondi.'^scincnt de Tournai, canton
de Lcuzc.

Biernars, al. Biernart de Lis, fils d'Hues de
Lis, 586, 396, 397, 503.

Biernars, ai. Biernart de Lis, frère d'IIues de
Lis, 386, 387, 390, 397. — Voyez Ber-
nardcs.

Biest (Symon dcl), scabinus de Dersenghem,
442.

Bietegnies (Rogerus de), miles, 398. — Voyez
Betegnies.

Bieverne (Nicholaus de), 148. — Voyez
Bëveren.

Bievre (Peirus li), eanonicus Laudunensis,
132.

Binciiiensis civis Wibertus Bordons, 536.
Binchio (B. .., deeanus eliristianitalis de),

536.

Binchio (Capitulum de), 530.
Binciijo (Joliannes Bordons, elericus de), 530.
Binchio (.Mensura de), 541.
Binchium, 536. — Bincbe, îlainaut, arrondis¬

sement de Tbuin, elief-lieu de canton.
Bissengiiem (Robcrtus de), 485.
Bissenghieh (Joliannes de), dictus Decani,

607.

Bissenciiiem (Perona,mater Johannis de), 608.
Bissenghiem (Vergiiia, uxor Johannis de),

608.

Bissole (Lambertus), juratus [Toniacensis],
178.

Bladerduc (Gossuinus), 197.
Blanc (Gomniarus le), juratus [Tornacensis],

178.
Blancardus oe Sancto Martino, juratus [Tor¬

nacensis], 178.
Blaveciiinus (Arnulphus), 196.
Bliiiardcs, eantor [Laudunensis], 21, 24, 26,

27, 49.
Bloc (Willclmus), 555, 557.
Blondiel (Emmelina, filia), parrochiana de

Gonhartille, 427.
Bocharmez (Willelmus de), diaeonus [Torna¬

censis], 182.
Bocheolt (Gaufredus, al. Gaufridus de), 243,

252.

Bocol (Joifridus de), 355, 356, 358.
Boedinds de Wasia, subdiaconus [Tornacen¬

sis], 182.
Boesiont (Albricus de), 27. — Voyez Bohont,

Boumdnt

Boes (Rohardus li), miles, 237.
Boidinus de Dafanges, 534. — Voyez Bal-

duinus.

Boileuve (Odo), parrochianus de Gonhartille,
426.

Bokehort (Egidius), elector [Tornacensis],
179.

Boinepoire (Joliannes), 505.
Bolis (Samuel,cappellanus de), 237. — Voyez

Bonlers.

Boloniensis cornes Eustachius, 33. — Bou-
logne-sur-Mer, Pas-de-Calais, ehef-lieu d'ar¬
rondissement.

Bomont (Albericus de), 102. — Voyez Boe-
mont.

Bomonte (Reinerus de), miles, 116.
Bonahde (Lambertus de), 241, 442, 443.
Bonarde (Walterus de), 287.
Bonardus, deeanus de Roseto, 48.
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Bonardus, diaconus [Lnudtincnsis], 26, 27.
Bonardus, fîlius Joiiannis Maton, 137.
Bona Spe (Ecclesia Beate Marie de), 356. —

Notre-Dame de Bonne-Espérance, abbaye
d'hommes 0. Pr., à Vellercille-les-Brayeux,
Hainaut, arrondissement de Tbuin, canton
de Binciie.

Bonëfacius, 48.
Bonefacius, custos [ecclesie Tornaccnsis], 63,

74, 73, 79.
Bomot (Albrieius de), miles, 131.
Bonlario (Piiiiippus de), miles, 484.
Boni.ers (Aelidis, domina de), 237.
Bonlers (Miciiael, miles, filius Aelidis, do¬

mine de), constabularius Fiandrie, 237. —

Boiiiaere (Over- et Neder-), Flandre orien¬
tale, arrondissement d'Alo.st, canton de
Grammont. — Cfr. Bolis.

Borborch (Magister S.. .. de), clerieus et
ollieialis Tornaccnsis, 445. — Voyez Bro-
borch, Broborg, Brouborg.

Borch (Anselmus de), 268, 269, 273.
Borch (Gertrudis del), 378, 469.
Bordons (Elisabet, lilia Johannis), 336.
Bordons (Eva, filia Johannis), 556.
Bordons (Joliaiines), clerieus de Binebio,

336.

Bordons (Wibertus), eivis Binchiensis, fraler
Johannis Bordons, 336.

Borghenous (Wido li), parrocbianus de Gon-
hartilie, 426.

Borgiiiei.e (Alardus de], miles, 408.
Borgiiiele (Alars de), chevalier, 497.
Borghiele (Giles li Verduns de), 497.
Borguiele (Henricus de), miles, 408.
Borgiiiele (Johan de), 493.
Borghiele (Le moustier, à), 498. — Bour-

ghelles. Nord, arrondissement de Lille,
canton de Cysoing. — Voyez Bourguiele.

Borgnes (Jehans li), éehevin de Saint-Briee, à
Tournai, 376, 387.

Borgnes (Nieholes li), éehevin de Saint-Briee,
à Tournai, 387, 396, 397. — Voyez Strabo.

Bohoete (Waltcrus), elector [Tornaccnsis],
179.

Bos (Johannes del), 366, 367.
Bos (Roberlus del), scabinus de Quarte, 331.

— Voyez Bosc, Busco.
Bosc (Johannes del), 238, 239.
Bosc (Bobertus del), scabinus de Quarte, 612.

— Voyez Bos.
Bosch (Balduinus del), 236, 243, 232.
Bosco (Sigerus de), miles, 440.
Bosco (Wilicrmus de), 601.
Boso, arehidiaconus [Remensis diocesis), 77.
Boso, cardinalis presbiter Sanete Pudentiane

in titulo Pastoris, 126.
Boso, decanus [in dioeesi Laudunensi], 24.
Boso, presbiter [Laudunensis], 26, 27.
Boso, subdiaconus [Remensis], 78.
Boteri (Jehan), 286.
Boteriel (Petrus), 324.
Boucarues (Walterus de), 458.
Boucars de Campiiaing (Alars), 497.
Boucaut (Walterus de), 494.
Boulic (Joiiannes del), 398.
Boumunt (Albrieus de), 25.
Bouhunt (Clarembaldus, lilius Albriei de),23.

— Voyez Boeuont.
Bourch (Willelmus del), miles, 373.
Bourghiele (Alardus de), miles, 311. —

Voyez Borghiele.
Bouvines (Via de), [apud Esplechin], 333. —

Voyez Bovines.
Bovegnies (Ecclesia de), 208.
Bovegnies (Feleheroet de), prope Kamion-

fontaine, 233.
Bovegnies (Gcrardus de), 148.
Bovegnies (Gcrardus, presbiter de), 208, 233.
Bovegnies (Gcrardus, saeerdos de), 224.
Bovegnies (Johannes de), 349.
Bovegnies (Johannes, presbiter de), 338, 362.

80
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Bovegnies (Saccrdos de), 22o.
Bovegnies (Walterus, major de), 236. —

Voyez Baveniis.
Bovegniis, 44.
Bovenias, 33.
Bovenies (Gerardus, presbiter de), 237.
Bovenies (Odo, presbiter de), 33.
Boveniis, 140.
Bovines (Via de), [apud Esplecbin], 550, 526.

— Voyez Bodvines.
Bovinglo (Walterus de), 365, 564, 382, 383,

568.
Bovinglo (Walterus de), fiiius Walleri de

Bovinglo, 568-571, 574, 604-606.
Brabantensis archidiaconus W..., frater epis-

copi Cameraeensis [Godefridi], 362.
Brabantia (W..., archidiaconus Cameraeensis

in), 441, 583.
Bracbantdm, 41, 57.— Le Brabant, région

qui s'étendait jadis, au sud, jusqu'à l'Escaut.
Bracbatensis archidiaconus Radulfus, 19.
Bracle (Daniel de), miles, 555, 556.
Bracle (Johannes, clericus de Inferiori-), 406.

— Neder-Brakel, Flandre orientale, arron¬
dissement d'Audenarde,cbcf-lieu de canton.

Braecle (Ecclesia Beatri Pétri de Inferiori-),
453, 454.

Brangecort (Molendinura de), 151. — Brazi-
court, Aisne, arrond. de Laon, canton de
Marie, commune de GrandIup-et-Fay. —

Voyez Brangicors, Brangicort, Brangicort,
Brangicurtis, Branzicubt, Branzicurtis.

Brangicors, 454.
Brangicort (Curtis de), 454.
Brangicort (Molendinum de), 158.
Brangicort, 87.
Brangicurtis, 84.
Brantegnies, 489. — Brantignies, Hainaut,

arrondissement et commune d'Ath. —

Voyez Branteniis, Brantennies, Branthe-
gniis, Brantheniis.

Brantegnies (Décima de), 362.
Brantegnies (Ecclesia de), 208.
Brantegnies (Presbiter de), 232.
Branteniis, 51, 140.
Brantennies, 43.
Branthegniis, 44.
Brantheniis, 147.
Branzicurt, 85, 86. — Voyez Brangecort.
Branzicurtis, 20.
Bras (Potestas de), 458. — Bras, Hainaut,

arrondissement de Tournai, canton de
Péruwelz, commune de Brasménil.

Breuse (Jehan Rossiel de), 477.
Briccius, 104.
Bricii (Sancti) in Tornaco decanus W[allcriis],

552. — Voyez Brictie, Brictii, Brictio,
Brictius, Brise, Brisse.

Brictellus, canonicus Lauduncnsis, 98.
Brictie de Tornai (Le doyen de Saint-), 504.
Brictii (Sancti) in Tornaco capeilani Letber-

tus, 560 et Vcdo, 537.
Brictii (Sancti) in Tornaco decani clericus

Hugo, 515, 560.
Brictii (Sancti) in Tornaco decani, voyez

Gerardus, Radulfus, Stephanus, Thomas,
Walterus, Willelmus.

Brictii (Sancti) in Tornaco dccanus christia-
nitatis, 257.

Brictii (Sancti) in Tornaco parrocbia, 310-
312, 325, 328-534, 409, 410, 429, 565.

Brictii (Sancti) in Tornaco presbiter Ysaac,
337.

Brictii (Sancti) in Tornaco scabini, 310, 311,
323, 324, 528, 350-334, 409, 410. —

Voyez Adah, Audegni, Aupiet, Balduinus,
Brictius, Gamba, Cardevake, Fortis, Gille-
BERTus, Gislebertus, Gregorius, Hado,
Jacobus, Johannes, Malde, Mauda, Morel-
liporta, Mouton, Nicholaus, Parlement,
Porta, Stades, Strabo, Vilers, Wibertus.

Brictio (Ysaac de Sancto), presbiter, 231.
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Brictium (Sanctum), 12, 231. — Sainl-Briee,
l'un des quartiers de la ville de Tournai,
situé sur la rive droite de l'Escaut, et res¬

sortissant ainsi à l'évêque de Cambrai. —

Voyez Bricii.
Brictius li Moutons, al. le Mouton, scabinus

Sancti Brictii in Tornaco, 310, 311, 324,
328, 332.

Briket (Gossuin), 477.
Brise (Les éehevins de Saint-), à Tournai,

319, 324. — Voyez Aubegni, Baudoin,
Brises, Cambe, Fors, Moutons, Morielporte,
Moutons, Porte, Vilers, Wibehs.

Brise (Le poestet Saint-), à Tournai, 323.
Brise (La rue Saint-), à Tournai, 389. —

Voyez Bricii. *
Brises li Moutons, al. ui Moutons, écbevin

de Saint-Brice, à Tournai, 319, 523.
Brisse (L'atre Saint-), à Tournai, 396, 397.
Brisse (Le doyen de Saint-), 477.
Brisse (Les éehevins de Saint-), 376, 387,

396, 397, 487, 503-303, 389. — Voyez
Ades, Alëtake,Aupiet, Biedanete, Borgnes,
Buchiel, Cahbier, Colemers, Faitis, Feitis,
Fors, Gelves, Ghelves, Gossuin, Grigore,
Jakemes, .Iaquemes, Jeha.ns, Malde, Maude,
Morialporte, Parlejiens, Rogiers, Svmon,
Tiebegos, Vilers, Warisons, Waus, Wi-
biers.

Brisse (La justice de l'échevinage de Saint-),
à Tournai, 386, 396, 397.

Brisse (Thuinas, doyen de Saint-), 376. —

Voyez Bricii.
Brito (Haiino),subdiaconus[Laudunensis],80.
Broborcii, al. Broborg (Magister S... de),

clericus cl oflîcialis Tornacensis, 443, 461,
462. — Voyez Borborch.

Brouborg (Magister S... de), eanonicus et
oflicialis Tornacensis, 467. — Voyez Bor¬
borch.

Brouete (Jehan), 389.

Bruch (Waldrieiis de), 13.
Bruec (Gerardus del), 374.
Bruech (Arnulphus del), miles, 373,378,469.
Bruech (Daniel, miles, filius Theoderiei del),

214.

Bruech (Henricus, presbiter, filius Theoderiei
del), 214.

Bruech (Johannes del), 312.
Bruech (Theodericus del), miles, 214.
Bruella (Hubertlius, in parrochia de), 307,

308.

Bruella (Parrochia de), 307, 308.
Bruella (Presbiter de), 307, 308.— Bruyelle,

Ilaiiiaut, arrondissement de Tournai, can¬
ton d'Antoing.

Brueriis (Clarcmhaldus de), 28.
Brugas, 73, 100.
Brugas (Godefridus, abbas Sancti Andree

juxta), 306.
Brugas (Nicholaus, abbas Sancti Andreejuxta),

400. — Bruges, chef-lieu de la province
de Flandre occidentale. — Voyez Bru-
gense, Brugenses, Brugensis, Bruggis, Bru-
gias, Brugis.

Brugeletes (Alisdis, uxor Jacobi do), 230.
Brugeletes (Jaeobus de), miles, 230,243,232.
Brugeletes (Johannes, major de), 245, 232.
Brugeletes (Nicholaus, miles, frater Terrici

de), 333.
Brugeletes (Terrichus, al. Terrieus de), 330,

353; eanonicus Lutosensis, 611, 614.—
Brugelette, Hainaut, arrondissement d'Ath,
canton de Chièvres.

Brugense castrum, 143, 203.
Brugense territorium, 113. — Voyez Brugas.
Brugenses scabini, voyez Anser, Basilius,

Cinnarth, Dich, Frededodus, Gistele, Guil-
lelbus, Helotii, Hutau, Junior, Radulpiius,
Rainfredus, Riciiuardus, Rufus, Scaphe-
narcii, ScLiPES, Strabo, Tancredus, Wal-
bertus, WaLCHËRUS.
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Brugensis castellanus Cono, 95.
Brugensis castellanus Raduifus, 54.
Brugensis prcpositus, 197.
Brugensis preposilus Gerardus, 195.
Brugensis subcastellanus Betho, 95.
Brugensis lerritorii pondus, 173, 180. —

Voyez Brugas.
Bruggis, 23. — Voyez Brugas.
Brugias, 51.
Brugis, 90. — Voyez Brugas.
Brugis (Abbas Sancii Andree in), 345.
Brugis (Decanus et eantor Saneli Donatiani

in), 345.
Brugis (Magister Joiiannes, eanonicus Sancii

Donatiani de), 300.
Brugis (Johannes, eantor Sancii Donatiani in),

401.

Brugis (Magister Nichoiaus de), elericus et
olBcialis episeopi Tornaeensis, 384, 394;
eanonicus et oflicialis Tornaeensis, 102;
eanonicus Tornaeensis, 603, 609.

Brugis (Robertus de Vermella, eanonicus
Saneli Donatiani in), 208, 269, 275.

Brugis (Magister Willelmus de), eanonicus et
oflicialis Tornaeensis, 305; eanonicus Tor¬
naeensis, 385, 386.

Bruiele (Egidius de), miles, 247.
Bruiele (Gossuinus de), 446. — Voyez

Bruille.

Bruille (Le), 493. — Le Bruille, un des
quartiers de la ville de Tournai, situé sur
la rive droite de l'Escaut.

Bruille (Gosson del), 451. — Voyez Bruiele.
Bruleo (Deiamieus de), jurattis [Tornaeen¬

sis], 178.
Brun (Egidius le), miles, 581.
Brune (Walterus), 360.
Brunehensis abbas Martinus, 20. — L'abbaye

de Bornhem, 0. S. A,, à Bornhem, pro¬
vince d'Anvers, arrondissement de Ma-
lines, canton de Puers, fondée vers 1100,

et réunie à l'abbaye d'Afflighem, 0. S. B.,
en 1120.

Brunellus, miles, 214.
Bruucii (Hugo de), 97.
Bucau (Gossuinus), civis Tornaeensis, 297;

eleetor [Tornaeensis], 179. — Voyez Bu-
ciALS, Buciau, Buciaus.

Bucelienses, 61. — Les gens de Bueilly,
Aisne, arrondissement de Vervins, canton
d'Hirson.

Buchaus (Johannes), 471.
Buchiel (Gossuin), éehevin de Saint-Briee, à

Tournai, 589.
Bucials (Gossuins), bourgeois de Tournai,

520.

Buciau (Cecilien, femme de Gossuin), 320.
Buciau, al. Buciaus (Gossuin), 320. — Voyez

Bucau.
Buckart (Jakemon), 477.
Budanc (Radulphiis), parroehianus de Gon-

harlille, 426.
Buescre (Walterus le), de Muelembeke, 382.

— Voyez Buscre, Buskere.
Buillemont (Jehan, père de Téri de), 476.
Buillemont (Nemus de), 220.
Buillemont (Téri, al. Terriens de), 588,

476.
Buillemont (Ulbaldus de), miles, 231. —

Billemont, Hainaut, arrondissement de
Tournai, canton et commune de Celles.—
Voyez Bullemont.

Buisegnau (Michael, major de), 449. — Buis-
senal, Hainaut, arrondissement d'Ath, can¬
ton de Frasnes. — Voyez Buisenau, Buisi-
gnau, Buizenau, Busenau, Busenaus.

Buisenau, 592.
Buisenau (Johannes de), 435.
Buisenau (Villa de), 435.
Buisenau (Walterus), seabinus de Quarte,

551. — Voyez Buisegnau.
Buisencort (Gerardus de), 612.
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Buisignau (Michael, major de), 457. — Voyez
Boisegnau.

Boizenau (Décima de), 300.
Bulchardus, episcopus Cameracensium, 44.

— Voyez Burgardus, Bhrchardus.
Bollemont (Philippus de), 612.
Bollemont (Ulbaldus, al Ulbaudus de), miles,

220, 247, 248, 250. - Voyez Buillemont.
Bunardus, serviens [episcopi Laudunensis],

29.

Burgardus, al. Burchardus, episeopiis Camc-
racensis, 56, 37, 43, 45. — Voyez Bul¬
chardus.

Burdell[is] (llenricus de), miles, 304, 505.
Bure (Gontcrus le), scabinus [Tornaccnsis],

179.

Buri (Joliannes, major de), 458. — Bury,
Hainaut, arrondissement de Tournai, can¬
ton de Péruwelz.

c.

Cacerate (Alardus), 550.
Cafars (Terriens) de Rumegnies, 583.
Caisne (Nieholes de), 476.
Caisnoit (Gossellus del), 612.
Caisnoit (Gossuinus, dominus del), 550.
Caisnoit (VVallerus del), 551.
Caisnoit (Walterus, miles, paler Gossuini,

domini del), 550. — Voyez Kaisnoit, Kes-
noit, Querceto

Calceia (Durannus, presbiter de), 212. — La
Chaussée,Nord,arrondissement d'Avesnes,
canton de Bavay, commune de Feignies.

Calixti (Laborans, eardinalis presbiter Sancle
Marie trans Tibrim, tiluli), 141.

Calniacensis (Hugo), 5.
Calon (Walterus de), miles, 55.

637

Busco (Joliannes de), 368.
Busco (Willelmus de), 368. — Voyez Bos.
Buscre (Walterus le), 568. — Voyez Buescre.
Busegnies (Egidiiis, dominus de Chin et de),

225.

Busegnies (Gerardus, miles, dominus de),
612, 614.— Busigny, Nord, arrondisse¬
ment de Cambrai, canton de Clary. —

Voyez Busignies, Buzegnies.
Busenau (Michael, major de), 560.
Busenau (.Silvcster, presbiter de), 560. —

Voyez Buisegnau.
Busenaus (Joliannes), 471
Busignies (Gerardus de), miles, 610, 611.
Buskere (Walterus), ballivus domini de Mue-

lerabeke, 565. — Voyez Buescre.
Buskiere (Arnulfus de le), 484.
Buzegnies (Egidius, dominus de Gin et de),

218, 219. — Voyez Busegnies.

Calonna (Nicliolaus, al. Nicolaus de), 246,250.
Calonne (Potestas de), 572.
Calonne (Scabini de), 573. — Voyez Bar,

Dives, Fi.amingus, Fonte, Leurenc, Scalda.
Calonne (Walterus de), 524.
Calonne (Willermus Renart, major de), 573.

— Calonne, Hainaut, arrondissement de
Tournai, canton d'Antoing.

Calvet (Nicholaus), scabinus [Tornaeensis],
296.

Camba (Haddo de), scabinus Sancti Brictii in
Tornaco, 324, 328, 332.

Caube (Hade de le), échevin de Saint-Brice à
Tournai, 319, 325.

Cambe (Thomas de le), scabinus [de Bierclers],
514.
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Cauberone (Jakcmcs de), bourgeois de Tour¬
nai, 587.

Cambier (Terricus le), elector [Tornaeensis],
179.

Cambiers (Nicholcs li), échevin de Saint-Brice
à Tournai, 503, 504-.

Cameracenses cancellarii, voyez Galterus,
Gueriubaldus, Walcherus, Werimbaldds.

Cameracenses eanonici, 36 — Voyez Amulri-
cus, Attrebato, Bartholomeos, Bernardus,
Bethunia, Capellanus, Dodo, Doto, Egidius,
Evrardus, Fulco, Godefridus, Gossuinus,
Haduinus, Harduinus, Hugo, Jacobos, Jo-
hannes, Laubertus, Mascelinus, Michael,
Oezi, Radulfds, Radulphus, Robertus, Roya,
Vermella, Walcberus,Werimboldus,Wido,
willelmos.

Cameracenses cantores, voyez Adam, Gualte-
Rus, Henricus, Rothbertus.

Cameracenses capellani, voyez Arnulfus, Bal-
duincs, Robertus, VValterus, Widdo.

Cameracenses clerici, voyez Deiamicus, Mi¬
chael.

Cameracenses decani,voyez Adam, Erlebaldus,
Hugo. — Cfr. Cameracensis dioeesis decani.

Cameracenses diaeoni, voyez Ansculfus, Hel-
gotus.

Cameracenses episeopi, voyez Burchardus,
Gerardus, Godefridus, G[uido], Johannes,
Leutardus, Manasses, Odo, Rogerus. —

Cfr. Cameracensium.
Cameracenses levite, voyez Bartholomeus,

Guillelmus, Oilricus.
Cameracenses oflicialcs,voyez Amolricus, Asso,

Capellanus, Evrardus, Johannes, Robertus,
Tornaco, Vermella.

Cameracenses prepositi, voyez Ansellus,
Daniel, Erlebaldus, Erleboldus, Erle-
boudus, Johannes, Michael.

Cameracenses presbiteri, voyez Capellanus,
Fulco, Jacorus, Johannes, Petrus, Robertus.

Cameracenses sacerdotes, voyez Garinus,
Gualterus, Johannes.

Cameracenses subdiaconi, voyez Abbas, Gerar¬
dus, Robertus, Rufus.

Cameracensis Sancti Auberti abbates Bartbo-

lomcus, 24.1 et Herbertus, 159.
Cameracensis euria, 212, 241, 561, 562.
Cameracensis dioeesis, 4, 208, 410, 488. —

Cfr. Chameracensis.

Cameracensis dioeesis arehidiaconi, voyez
Alardus, Ansellus, Dodo, Erlebaldus,
Ebleboldus,Evrardus, Gerardus, Johannes,
Radulfus, Radulphus, Robertus, Rodulfus,
sigerus, Sycherus, Sygerus, Teodericus,
W..., Walterus.

Cameracensis dioeesis deeani, voyez Alexan-
der, Franco, Godescalcus, Hathewinus,
Ingelbrandus, Johannes, Obbertus, Oilar-
Dus, Walterus, Wicardus.

Cameracensis ecclesia, 19, 45, 244, 245, 254.
Cameracensis ecclesia Beate Virginis, 218.
Cameracensis eeelesie capituluin, 244, 254.
Cameracensis eeelesie Beate Marie capituluin,

154, 168, 233.
Cameracensis episcopus, 159, 217-219, 223,

246, 248, 562.
Cameracensis olîicialis, 560.
Cameracensis sedes, 217, 219, 264.
Cameracensis Sancti Sepulehri abbas Par-

vinus, 94.
Cameracensis tliesaurarius Johannes, 259.
Cameracensium episeopi, voyez Bulchardus,

Manasses, Nicholaus, Odo.
Cameraco (Manasses de), 5.
Cameracum, 22, 94, 218, 219. — Cambrai,

Nord, chef-lieu d'arrondissement.
Camerarius (Pclrus), 162.
Camerarius (Willermus), 48.
Camiunfontaine [apud .4th], 147. — Voyez

Kamionfontaine.

Camphaing, 496j 497, 499, 500, 584, 586,
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387, 392. — Caniphin-en-Pèvele, Nord,
arrondissement de Lille, eanton Cysoing.
— Voyez Canfaing,. Canfem, Canfen, Can-
feng, kaNFAEN, kanfen.

Camphaing (Alars Bouears de), 497.
Camphaing (Le Piimereul, apud), 384.
Campis (Petrus de), monaehus [Sancti Martini

Tornacensis], 515, 345, 360.
Campis (Rogerus de), 548.
Candavene (Hugo), 54.
Canfaing, 309. — Voyez Camphaing.
Canfem, 345.
Canfem (Johannes Jiisier de), miles, 344.
Canfen, 30, 144. — Voyez Camphaing.
Canfeng, 204.
Canfeng (Walterus de),juratus [Tornacensis],

178.

Canis (Johannes), 338, 339. — Voyez Chien.
Canis (Radulfus), 162.
Canis (Walterus), 385.
Cans (Rogerus de), 366.
Canteliu, 27, 50. — Cbantrud, Aisne, arron¬

dissement de Laon, canton de Marie, com¬
mune de Grandlup et Fay. — Cfr. Can-
telus, Canteluz, Canteius, Chantelus,
Chantrios, Chantro, Cheantrox.

Cantelus (Domus de), 239,
Canteloz (Fratres cenobii Sancti Martini

Tornacensis de), 113.
Canterainë (Terriens, al. Theodericus de),

miles, 433, 494.
Cantor (Matbeus), 592.
Cantrids, 28. — Voyez Canteliu
Capella (Gonterus de), 13.
Capellanus (Johannes), 48, 49, 64, 239.
Capellanus (Roberlus), eanonieus presbiter

Cameraceosis, 202, 239, 251.
Capellanus (Robertus),offîcialis Cameracensis,

217, 218.
Capi, 17. — Cappy, Somme, arrondissement

de Péronne, canton de Bray-sur-Som'me.

Capiel (Gerardus), prepositiis [communie
Tornacensis], 178.

Capiel (Willelmus) 231, 246, 247.
Capon (Lebbertus le), juratus [Tornacensis],

178.

CAPniNiAco(Hodo de), diaconus (Laudunensis],
80.

Capriniaco (Odo de), 83.
Caprintaco (Wenemarus de), miles, 116.
Capuiseur (Willaume le), écbcvin de Tournai,

286. — Voyez Capuzeur.
Capuzeur (Willermus le), scabinus Torna¬

censis, 226.
Caraco (Willermus de), 49.
Cardenal (Walterus le), 366.
Cardevake (Nicbolaus), scabinus Sancti Briclii

in Tornaco, 409.
Cardevake (Nieholes), juré de Tournai, 376.
Carmeie grangia, 169. — La Carmoye, Oise,

arrondissement Compiègnc, canton Ribe-
court, commune Dreslincourt.

Carons (Balduinus), miles, dominus de Ruma,
398, 401, 408. — Voyez Karons.

Carpentarius (Martinus), frater Lieduidis li
Folete, 330.

Carpentarius (Robertus), 583.
Casletensis ecelesia, 442, 443. — Kasteel,

Flandre occidentale, arrondissement de
Courtrai, eanton d'Harlebeke, commune
de Desselgbem. — Voyez Cassella.

Cassella (llli de), 242. — Voyez Casletensis.
Castanea (Johannes), civis Tornacensis, 602.
Castegne (Johannes, dictus), 609.
Casteler (Le), versus Tornaeum,[apud Esple-

cbin], 330, 326. — Voyez Casteller.
Casteler (Everardus del), elector (Torna¬

censis], 179.
Casteler (Ilenriolus del), juratus [Torna¬

censis], 178.
Casteler (Jakemon del), écbevin de Tournai,

494.
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Castellanus (Nicholaus), 49.
Castellanus (Walterus) de Fivia, 568.
Castellario (Letberlus de), clericus), 274.
Casteli.er (Le), versus Tornacum, 555. —

Voyez Casteler.
Castelli (Evrardus, laieus de Merbiis-), 541.
Castello (Merbes-), 536. — Mcrbes-le-Châ-

teau, Hainaut, arrondissement de Tbuin,
ehef-lieu de eanton.

Castello (Odo.abbas de), 152.—Saint-André-
du-Câleau, abbaye d'hommes 0. S. B., au
Câleau-Cambrésis, Nord, arrondissement
de Cambrai, chef-lieu de canton.

Castello (Radulfus de), 25, 27.
Castra, al. Castre (Renerus de), miles, 563,

582.

Catel (Gonterus), subdiaeonus [Tornaeensis],
190.

Cateniis, 50, 14t. — Cattegnics, Hainaut,
arrondissement de Tournai, canton de
Teinpleuve, commune de Pecq. — Cfr.
Cathegmes.

Cathalanensis archidiaeonus Odo, 48. —

Châlons, chef-lieu du département de la
Marne.

Cathegnies, 204. — Voyez Catemis.
Cathena (Ernaldus de), 58.
Catine (Gon(erns),juratus [Tornaeensis], 178.
Caudron (Nicholaus), elector [Tornaeensis],

179.

Caveerue (Egidius de), 585.
Cecilia, uxor Johannis de Esplecin, 527. —

Voyez cvlia.
Cécilien, femme de Gossuin Bueiau, 520.
Celio monte (Vivianus, eardinalis presbiter

Saneti Slephani in), 141.
Cementarius (Terricus), parrochianus de

Gonhartille, 426.
Cerch, 508. — Chereq, Hainaut, arrondisse¬

ment de Tournai, eanton d'Antoing. —

Cfr. Cherc, Cberch.

Cerisgi (Gcrardus de), 27.— Cfr. Charisiaco,
Chirisiaco, Cuyrisi.

Cerni (Ansellus, deeanus de), 116. — Cerny-
en-Laonnois, Aisne, arrondissement de
Laon, canton de Craonne; ou Cerny-les-
Buey, Aisne, arrondissement et eanton de
Laon.

Cevalcamp (Agnes, uxor Amulrici de), 379.
Cevalcamp (Amulricus de), 379.
Chalendri (Adam de), crucesignatus, filius

Reneri, railitis Racine, 262.
Chalendri (Matbeus de), 262.
Chalendri (Radulphus de), 262.
Chameracensis dyocesis, 556. — Voyez Came-

racensis.

Chantelus, 123, 186.— Voyez Canteliu.
Chantrius, 25, 66, 108, 550, 567.
Chantrius (Johanncs de), 108.
Chantrius (Prioratus de), 444, 537.
Chantrius (Prior domus de), 530, 537. —

Voyez Canteliu.
Chantru, 86.
Charisiaco (Gerardus de), 25. — Voyez

Cerisgi.

Chavatte (Letbertus), 551.
Cheantrux, 79. — Voyez Canteliu.
Chemuersake (Egidius de), 438.
Cherc (Poteslas de), 451.
Cherch (Parroebia de), 507. — Voyez Cerch.
Chevesniel (Lambertus de), parrochianus de

Gonhartille, 426.
Chien (Johannes le), juratus [Tornaeensis],

178. — Voyez Canis.
Chimai, al. Chjhay (Gerardus), miles, 197,

237. — Voyez Cymai.
Chin (Egidius, dominus de), 223. — Chin,

Hainaut, arrondissement de Tournai, can¬
ton de Teinpleuve, commune de Rame-
griies-Chin. — Cfr. Cm.

Chiriaco (Clarembaldus, presbiter de), 124.
— Chéry lez-Pouilly, Aisne, arrondisse-
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ment de Laon, canton de Crccy-sur-Serre.
— Cfr. CiRiACO, CiHY.

Chikiaco (Franco, frater Gisleberti de), 84.
Chiriaco (Galterus, frater Gisleberti de), 84.
CaiRiAco (Gillebertus, ai. Gislebertus de), 80,

84.

Chiriaco (Suplicia, soror Gisleberti de), 84.
Chirisiaco (Gerardus de), 84. — Voye^ Cerisgi.
Chisonio (Arnuiphus, dominos de), 583. —

Cysoing, Nord, arrondissement de Lille,
chef-lieu de canton. — Voyez Chisonium,
Chysonio, CisoN, CisoNiENSïs, Ciso.mo, Cyso-
NIENSES, Cyso.MENSIS, CySOMO.

Chisonium, 499.
Choociaco (Ingelrannus de), i!39. — Coucy-

le-Chàteau, Aisne, arrondissement de Laon,
chef-lieu de canton. — Voyez Cociaci.

Christianus, subprior [Sancti Martini Torna-
censis], 71, 87.

Christianus, tcrcius subprior [Sancti Martini
Tornacensis], 71.

Christoforus, [monachiis] diaconus [Gyso-
niensis], 216.

Chyrisi (Gerardus de), 20.— Voyez Cerisgi.
Chysonio (Johannes de), 499. — Voyez Chi- '

sonio.

CiEVERE (Errembaldus de), miles, 151.
CiN, 220, 221. — Voyez Chin.
CiN (Egidius, dominus de), 218, 219.
CiN (Gilio de), 34.
CiN (Gonterus de), 31.
CiNCTius, cardinalis diaconus Sancti Adriaiii,

126.

CiNi (Johannes de), 162.
CiNNARTii (Willclmus), scahinus [Brugensis],

96.

CiPERANUM, 13.— Ceprano, Italie, province
de Rome, district de Frosinone.

CiRFiA (Walterns Lerippe de), 237.
CiRiAco (Balduinus de), miles, 124.
CiRiACo (Doha, u.\or Renaldi de), 124.

CiRiAco (Gerardus, ncpos Renaldi de), 124.
CiRiAco (Guilbertiis de), miles, 124.
CiRiAco (Potestas de), 123.
CiniAco (Radulphus, nepos Renaldi de), 124.
CiRiACo (Renaldusde), 123 —Voyez Chiriaco.
CinviA, 147, 235, 357, 338. — Chièvres,

Ilainaut, arrondissement d'Ath, chef-lieu
de canton.

CiRviA (Balduinus,deeanus christianitatis de),
236.

CiRViA (Florentius de), 148.
CiRviA (Cossuinus, major de), 335, 356, 338.
CiRviA (Nicholaus, deeanus christianitatis de),

347-349, 353-337.
CiRviA (Walterus, deeanus de), 147, 148.
CiRviA (Wido de), 31.
CiRviA (W[illelmus], deeanus de), 133. —

Voyez Cyrvia.
CisoN, 496.
CisoN (L'abbé de), 498.
CisoN (lernoLil, filsdeJehan,seigneurde),496.
CisoN (Jehans, seigneur de), 496. — Voyez

Chisonio.

CisONiENsis abbas Ansellus, 102, al. Ansclmus,
67, 74, 75. — Saint-Cali.Yte de Cysoing,
abbaye d'hommes 0. S. A., à Cysoing,
Nord, arrondissement de Lille, chef-lieu
de canton.

CisoNio (Arnuli)hus, dominus de), miles, 601.
CisoNio (Rogerius de), 96, 97.
CiTET (Les murs de le) de Tournai, 320. —

La Cité, celui des quartiers de la ville de
Tournai qui s'étend le long de la rive
gauche de l'Escaut. — Voyez Civitas.

CiviTAs, 110, 143, 144, 204, 310, 313, 338,
342, 402-404, 488. — Voyez Citet.

Clarembaldus de Brueriis, 28.
Clarehbaldus, filius Albrici de Boumunt, 25,

27.

Clarembaldus, filius Ilelie de Fara, 25, 27.
Clarembaldus de Foro, 25, 27-29.

81
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Clarehbaldds, tnonachus [Hamciisis], 122.
Clarehbaldus, prcsbiter de Chiriaco, 124
Clarembaldus, al. Clahenbaldus, Clarenbau-

Dus DE Roseto, 47, 48, 61, 68.
Clarevalensis professio, 119.
Clarevallis professio, 71, 72. — Ciairvaux,

abbaye d hommes 0. G., à Ciairvaux, Aube,
arrondissement et canton de Bar-sur-Aube,
commune de Viiie-sous-la-Ferté.

Clariscia, uxor Sigeri de Curtraco, 302,
Claromonte (Magister Arnulfus de), canoni-

cus Tornacensis, 586.
Clastres (Symoii de), eanonicus Tornacen¬

sis, 386.
Clauetcamp (Walterus de), seabinus [Torna¬

censis], 179.
Ci.AuwET ai. Clawet (Nicboiaus), 435, 449.
Clemens deSancto Germano (Magister), eano¬

nicus et ollieiaiis Laudunensis, 567, 581,
595.

Clemens, papa [111], 151, 155.
Cleuentia, comitissa Flandrensiura, 7, 55, 45.
Clementia, uxor Danihelis de le Couture, 485.
Clementia, uxor Hugonis de Petreponte,

mater Robcrli, domini Petrepontis, 105,
116, 156, 158, 160, 161.

Clementia, uxor Hugonis de Wasnoc, 80.
Clementia, uxor Johannis de Alneto, 485.
Clerici (Columba, uxor Jacobi), 385.
Clericus (Gossuinus), juralus [Tornacensis],

178.

Clericus (Jacobus), 585.
Clericus (Nicboiaus), Clius Jobannis Merdin

de Ultra Scaldum, 428, 429.
Clericus (Walterus), 558.
Clers (Henris 11), 317.
Cluignet (Nicholon), 496.
Clugnet (Nicboiaus), 499.
CociAC! (Aelidls, uxor RadulH, domini), 161.
CociAci (Radulfus, dominus), 161. — Voyez

Chouciaco.

Coclare (Walterus de), miles, 565.
CoHENGHEM (Rogcrus, domluus de), miles,

368. — Coygbem, Flandre occidentale,
arrondissement et canton de Courtrai.

CoKERiAi.mont, 477. — Coqueraumont, Hai-
naut, arrondissement d'Ath, canton de
Frasnes, commune de Moustier. — Cfr.
Kokerialmont, Kokeriaui.mont.

COLARDUS DE FoNTE, 585.
colardus de Manaing, 612.
CoLARDUs Poignet, 458.
CoLART COLBRIN, 477.
CoLEKiN (Colart), 477.
CoLEMEB (Johannes), seabinus Tornacensis,

609.

CoLEMERS (Nicboles), échevin de Saint-Brice,
à Tournai, 505, 504.

CoLiNUS DE Atra, al. Attra, 243, 252.
CoLiNus Monachus, parrocbianus de Gonhar-

tille, 426.
CoLiNus de le Warde, al. del Warde, 454,

468, 534.
Columba, uxor Jacobi Clerici, 385.
CoMMERE (Alardus), seabinus [de Lutosa], 389.
CoMPENDiuM, 51, 132. — Compiègne, Oise,

cbcf-licu d'arrondissement.
CoNDATËNsis decanus Gregorius, 152. —

Condé-sur-Escaut, Nord, arrondissement
de Valenciennes, chef-lieu de canton. —

Voyez CoNDATO, Condët.
CoNDATO(Everardus de), castellanus de Lutosa,

296.

CoNDATO (Evrardus de), 339.
CoNDATO (Evrardus de), pater Evrardi de

Condato, 540.
CoNDATO (Johannes de), juratus [Tornacensis],

179.

Condato (Nicboiaus de), dominus de Bailluel,
271.

Condet (Evrars de), châtelain de Lcuze, 476.
CoNDET (Evrart de), 589.
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CoNDET (Nicholaus de Vies-), miles, 458.
CoNO, eastellanus [Brugcnsis], 95.
CoNSTANCios (Magister), canoniciis [Torna-

ccnsis], 313.
CoNSTANTius FuRNAHius, paiToeliianus de

Gonhartille, 426.
CoNSTANTius, presbitep [Remensis], 78.
CoNTESSA, uxor Roi)ijerti de Dcrci, 63, 135,

137.

CoRBiENsis moiiachus Pelrus, 108. — Sainl-
Pierre deCorbie, abbaye d'hommes O.S.B.,
à Corbic,Sommc,arrondisscment d'Amiens,
ehef-lieu de canton.

Corda (Gualterus de), 40.
CoRDEWAN (Willelmus), cieclor [Topnacensis],

179.

CoRTRA (Danihel de), 45.
CoRTRA (llerimannus, frater Roberli de), 4b.
CoRTRA (Roberlus de), 45.
CoRTRAco (Wallerus de), miles, 475. — Voyez

CORTRAI, CoRTURUCO, CORTRACENSIS, CUR-
TRACO, CORTRACUM, CuRTRIACENSIS.

CoRTRAi (La porte de), à Tournai, 317.
CoRTORiAco (Rogerius, eastellanus de), 96,

97. — Courtrai, Flandre occidentale, chef-
lieu d'arrondissement.

CosDUNDM, 80, 81, 120, 177. — Coudun,
Oise, arrondissement de Compiègne, can¬
ton de Ressons.

CosMiDiN, al. CosMYDYN (lacinllius, eardinalis
diaconus Sancte Marie in), 83, 126.

CossARS (Girardus), prepositus [de Montea-
cuto], 137.

CossAHT (Gerardus), 138, 161.
CossART (Gerardus), de Monteaeuto, 104.
CossART (Rainerus, filius Gcrardi), 161.
CossART (Wiardus, filius Gcrardi), 161. —

Voyez Gossart.
CosTART (Jehan), 589.
CosTENTAiNG CWillclmus de), 257, 259.
CosTENTEN, 50.— Coustautin, Hainaut, arron¬

dissement et canton de Tournai, commune
de Kain.

Couture (Clementia, uxor Danihelis de le),
485.

Couture (Danihel de le), 485.
CouvREGNiES (Jacobusde), scabinus de Quarte,

612.

Crampe (Willelmus), 485.
Crespeuaines (Alardus de), miles, 499.
Crespelaines (Alart de), chevalier, 496, 497.
Crespei.aines (Flamingus de), 584.
Crespeli.is (Flamingus de), 175.
Crespiei. (Gossuinus), scabinus [Tornacensis],

179.

Creton (Johannes), 545.
Grispus (Galterus), canonicus [Tornacensis],

313.
Cristofori (Festum sancti), 489.
Croceron, vinea apud villam de Vallis, 48.
Crois (Arnulphus de), miles, 580.
Crois (Willelmus, filius Arnulphi de), 380.
Crois (Hahia de le), [apud Floraing], 266.
Crokin (Gerardus), civis Tornacensis, 359;

prepositus communie Tornacensis, 310;
scabinus Tornacensis, 226, 230.

Cruce (Hugo de), 585.
Cruce (J... de), diaconus Tornacensis, 190.
Crumberie (Willelmus de), 220.
Cuerna, 67, 85, 111, 125, 203. — Cuerne,

Flandre occidentale, arrondissement et
canton de Courtrai. — Voyez Cuerne,
curna.

cuerne, 301.
Cuerne (Prcsbiter de), 302.
Cuerne (Symon, presbitcr de), 301, — Voyez

Cuerna.

CuNEOS (Terra ad), [apud Grandcmlocum],
115.

CuNER (Maria, uxor Remigii), 567.
CuNER (Remigius), de Grandiloco, 567.
CuRCELLAs, [apud Moncellos], 103.
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CURELLUS, 80.
CuRELLUs (Rainaldiis), 25, 27.
Cdria (Arnulfus, fratcr Lamberli de), 558.
Cdria (Lambertus de), 538.
CuRioLis (Ebrardus de), 4t), 64.
Cdrna, 143. — Voyez Cuerna.
Cdrte (Alardus de), 390.
CoRTRACENSis eanoiiicus Johannes, 606.
CoHTRACENSis decanus, 360.
CuRTRACENSis decBiius chrislianitatis R...,

571.

CuRTRACENsis presbilci* Waltcrus, 368. —

Cfr. CORTRACO.
CcRTRACo (Clariseia, uxor Sigeri de), 302.
CuRTRACo (Ecclesia Beati Martini de), 287.
CuRTRACo (Henricus, filius Sarre de), 287.
CcRTRACO (J..., decanus chrislianitatis in),

286.

CuRTRAco (Robertus de), monaehus [Saneti
Martini Tornaeensis], 561.

CuRTRAco (Sarra de), 287.
CuRTRACO (Sigerus de), miles, 439.
CuRTRAco (Sigerus de), filius Willeimi Nepo-

lis, 302.
CuRTRACo (Sygerus de), 455.
CuRTRACo (Vivianus de), 554.
CuRTRAco (X..., decanus cliristianitalis de),

438. — Voyez Cortraco.

CURTRACDM, 486.
curtriacensis pagus, 59. — Voyez Cortraco.
CvLiA, uxor Joiiannis de Esplecin, 526. —

Cfr. Cecima.

Cyma! (Gerardus), miles, 195. — Voyez
Chinai.

Cyri (Galterus de), miles, 186. — Voyez
Chiriaco.

Cyrvia (Galterus, decanus de), 168. — Voyez
ClRVIA.

Cysonienses monachi, voyez Alardus, Chris-
toforus, Gommaros, Hubertos, Jacobus,
Johannes, Nicolaus, Walterus.

Cysonjensis abbas Segardus, 216.
Cysoniensis dominus Johannes, 174.
Cysoniensis prier Nicolaus, 216.
Cysoniensis scolaris puer Ludovicus, 216. —

Voyez CisoNiENSis.
Cysonio (Abbas de), 586, 587.
Cysonio (Arnulpbus, dominus de), 585-587.
Cysonio (Arnulpbus, filius Joiiannis de), 500.
Cysonio (Johannes, dominus de), 499, 500,

586, 587. — Voyez Chisonio.
Cysterciensis ordo, 547. — Citeaux, abbaye

chef d'ordre, à Saint-Nicolas, Côte-d'Or,
arrondissement de Beaune, canton de Nuits.

D.

Dadincsele (Nicholaus, presbiter de), 316.—
Dadizcele, Flandre occidentale, arrondis¬
sement de Roulers, canton de Menin.

Dafang[es] (Boidinus de), 554.
Dafang[es] (Balduinus, frater Willeimi de),

466.

Dafang[es] (Johannes, presbiter de), 554.

Dafang[es] (Willelmus de), 466, 554. —

Deftinge, Flandre orientale, arrondisse¬
ment d'Audenarde, canton de Neder-
Brakel. — Cfr. Daftenges.

Dafliéres, 592. — Voyez Desflière
Daftenges (Johannes, presbiter de), 534. —

Voyez Dafanges.
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Dam (Nicholflus de), 555, 557.
Damaso (Huberlus, cnrdinalis presbilcr Sancli

Laurenlii in), 141.
Damerias, 12. — Dameries, Hainaut, arron¬

dissement de Tournai, canton de Leuze,
commune de Grandmetz. — Voyez Dame¬
ries, Dameriis.

Dameries, 301.
Dameries (Curiis de), 500,590,418,434,456.
Dameries (Curtis Saneti Martini de), 388,391,

592; in pari'ocbia de Granmès, 561.
Dameriis, 50.
Daniel, voyez Daniiiel.
Daniel, ballivus eomitis [Flandrie], 548.
Daniel de Bracle, miles, 555.
Daniel, eanonicus [Tornacensis], 120.
Daniel del Deve, 574.
Daniel del Dieve, 568, 570, 571.
Daniel, filius Danieiis del Dieve, 568-571.
Daniel, filius Theoderici del Brueeh, miles,

214.

Daniel, filius VValleri le Ncve, 287.
Daniel de Herziaus, al. Hyerziaus, miles,

291-293.

Daniel de Masculines, al. Maskelines, mari-
tus Elizabet de Wastina, 455; dominus de
Aisliove, 555-558.

Daniel, prepositus capiluli Caineracensis, 233.
Daniel, prior Ninivensis, 475.
Daniel de Suevensele, 574.
Daniel Vulpes de IIuele, 287.
Danihel, 100.
Danihel de Bracle, 556. — Voyez Daniel.
Danihel de Cortra, 45.
Danihel de le Couture, 485, 486.
Danihel de Tenremonda, 54.
Danorum régis filius Karolus, 33.
Dapifer, 45.
Dapifer (Jobannes), 48.
Dapifer (Wichardus), 162.
Darsiele (Willaunie), 317.

Decani (Jobannes de Bissenghiein,dictus),607.
Deiamicus de Bruleo, juratus [Tornacensis],

178.

Deiamicus, elericus episcopi Canieraeensis,
153.

Deiamicus, decanus [in dioccsi Laudunensi],
62.

Deiamicus, presbiter [Laudunensis], 80.
Derci (Conlessa, uxor Robbcrti de), 65, 135,

137.

Derci (Emmelina, uxor Engelardi de), 156,
138. '

Derci (Engelardus de), 135; (filius Robcrti
de), 137.

Derci (Maria, uxor Milonis de), 284, 285.
Derci (Milo de), miles, 284, 285.
Derci (Radulfus, al. Radulphus, filius Rob¬

bcrti de), 65, 135, 137.
Derci (Robbertus de), 65.
Derci (Robbertus de), 157; (pater Engelardi

de), 135. — Voyez Dierci.
Derselghem, 242. — Desseighem, Flandre

occidentale, arrondissement de Courtrai,
canton d'Harlebeke.

Derselghem (Scabini de), voyez Balduinus,
Faher, Frae, Malin, .Monachus, Willardus,
WiLLELMus, Zbleverdus, Zevencote.

Derselghem (Walterus, major et miles de),
241. — Voyez Uersenghem.

Dersenghem (Henricus, ciericus de), 442.
Dersenghem (Scabini de), voyez Arnulphus,

Biest, Monachus, Rida, Willardus.
Dersenghem (Walterus, miles, major de), 441,

443.

Dersenghem (Willelmus, sacerdos de), 442.
— V^oycz Derselghem.

Descovert (Walterus le), 221.
Desflière (Le), [apud Maldam], 222.— Voyez

Daflièiies.

Desiderius, archidiaconus [in Tornacensi
diocesi], 67, 72-75, 79, 95, 102, 143, 203.



646 TABLE ONOMASTIQUE.

Desiderios, cancellarius [Flandrie], 96.
DEsiDEEins, clerictis [Tornacensis], -13.
Desidebius, episcopus Morinensis, 156; pre-

siil ecelesie Morinensis, 145.
Desidebios, subdiaconus [Noviomensis], 3.
Deve (Daniel del), 374. — Cfr. Dieve.
Dich (Walchcrus de), scabiiuis [Brugensis],

96.

DicLEVENE(Gossuinusde), 147.
Dierci (Milo de), miles, 278. — Voyez Derci.
Dierekinus de Petengien, 601.
Dierin (Jakemes, al. Jakemon), 589.
Dierin de Saint-Fiat, échevin de Tournai,

286. — Voyez Dirinus.
Dietds, 58.
Dieve (Daniel del), 568, 370.
Dieve (Daniel, filius Danielis del), 368, 570,

571. — Cfr. Deve.

Dieve (Oda, mater Danielis del), 568.
Dionisii (Festum sancti), 95, 215. — Voyez

Dyonisii.

Dionisii in silva Montensi (Balduiniis, abbas
Sancti), 33.

Dionisii in silva Montensi (Cenobium Sancti),
33

Dionisii in silva Montensi (Monachi Sancti),
voyez Albericos, Bai.duinus, Rainardus,
Rainerus, Robertus, Thiescelinds.

Dionisii in silva .Montensi (Balduinus, prior
Sancii), 35. — Saint-Denis, abbaye d'hom¬
mes 0. S. B., à Saint-Denis en Brocqueroie,
Hainaut, arrondissement de Soignies, can¬
ton du Rœul.x.

Dionisios del Duché, 257.
Dionisius, prepositus [Laudunensis], 80, 83,

1.58.

Dirinus de Sancto-Piato, seabinus [Torna¬
censis], 179. — Voyez Dierin.

Disdirus Forestarius, 43.
Disdirus de Mortsela, 45.
Dives (Johannes), seabinus de Galonné, 375.

Doche (Balduinus del), 412. — Voyez Dulci.
Dodo, arehidiaeonus [Cameracensis], 231.
Dodo, canonieus Cameracensis, 244.
Doha, uxor Renaldi de Ciriaco, 124.
Doilles (Adinus), jiarroeliianus de Gonliar-

lille, 426.
Donatiani de Brugis (Canonici Sancti), ma-

gister Johannes, 500 et, Robertus de Ver-
mella, 268, 269, 273.

Donatiani de Brugis (Cantor Sancii), 343.
Donatiani de Brugis (Chorus Sancti), 25.
Donatiani de Brugis (Decanus Sancti), 543.
Donatiani de Brugis (llacho, decanus Sancti),

95.

Donatiani de Brugis (Johannes, cantor Sancti),
401. — Saint-Donat ou Saint-Donatien,
collégiale, puis cathédrale de Bruges.

Dorma fluvius, 184, 185. — La Durme,
affluent de gauche de l'Escaut.

Dors, 477. — Dour, Hainaut, arrondisse¬
ment de Mons, chef-lieu de canton.

Dors (Egidius de), 457, 474.
Dors (Gilles de), 477.
Dors (Maria, uxor Egidii de), 474.
Dors (Maroie, femme de Gilles de), 477.
Dossemer (Guillelmus de), 97.
Dossemer (Rabbodus de), 32, 34, 180.
Dotegnies, 204, 216. — Dottignies, Flandre

occidentale, arrondissement et canton de
Courtrai.

Dotegnies (Balduinus de), nobilis vir, 242.
Doto (Magisler), canonieus Cameracensis,

200.

Doucecars de Baisiu (Hues), 497.
Drogo, arehidiaeonus [Atrebatensis diocesis],

31.

Drogo de Hova, 535, 356, 338.
Drogo de Landricurt, 104.
Drogo, [inonachus] subdiaconus [Sancti

Johannis Laudunensis], 108.
Duaco (Ado de), 54.
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Duaco (Walterus de), 54.
DuÀCUii, 156-158.— Douai, Nord, chef-lieu

d'arrondissement.

Duché (Dionisius del), 237.
Duisempiehe, 417. — Wisempierre, Hainaut,

arrondissement de Tournai, canton d'Ân-
toing, commune d'Ere. — Voyez Duison-
piëbe, Dulsiopera, Dusiolpeua, Dusiperio,
Duysempiere, Duzenpiere.

Duisonpiere, 431.
Dulci (Balduinus de), 415. — Voyez Doche.
Dulsiopera, 204.
Dulsiopera (Viculus de), 229. — Voyez Dui-

seupiere.

Durannus, presbiler [de Calceia], 210, 212.
Durbui (Henricus de), 54.
Dureng (Willelmus, presbiter de), 212. —

? Onnaing, Nord, arrondissement et canton
de Valcnciennes.

Durmës (Willelmus de), 509.
Dusiolpera, 50. — Voyez Duiseupiere.
Dusiperio, 144.
Duysempiere (Jacobus dictus li Hostes de),

417.

Duzenpiere, 592.
Dyonisii (Festum sancti), 595. — Voyez

Dionisii, Dyonisius, 261.

E

Ebalus, arcbidiacorius [Suessionensis dioce-
sis], 38.

Ebalus, diaconus [Laudunensis], 26, 27.
Ebrardus de Curiolis, 49, 64.
Eciiehult (Arnulphus, prior de), 100.
Echeuult (Ecclesia de), 100.
Eciiehult (Lambertus, abbas de), 100. —

Saint-Barthélémy d'Eeckhout, abbaye
d'hommes 0. S. A., établie d'abord à Saint-
Pierre-sur-la-Digue, Flandre occidentale,
arrondissement et canton de Bruges, puis
dans la ville même de Bruges. — Voyez
Hechoutensis.

Echout (Mauricius, al. Mauritius de), 414,
415.

Effeuchièhes, apud Gonbartille, 582.
Egericus, presbiter parrocbie de Lierda

Sancti Martini, 575.
Eggebertus de Harlebecca, 45.
Egidii (Festum beat!), 561.
Egidius, voyez Egydius, Giles, Gilio, Gilion,

Gilles.

Egidius, abbas Sancti Nicbolai de Pratis
juxta Tornacum, 426, 435.

Egidius de Acrimonte, advocatusTornacensis,
530.

Egidius de Aiegremont, al. Aigreuont, advo-
eatus Tornacensis, miles, 528, 331, 333.

Egidius de Alneto, miles, 610-614.
Egidius d'Arbeke, 375.
Egidius d'Argi (Mngister), 595.
Egidius de Sancto Autberto, 94.
Egidius, doiiiinus de Barbencbon, 504, 565,

564.

Egidius de Betiiunia, miles, dominus de Mou-
lenbecba, 604-607.

Egidius de Bokehort, eleetor [Tornacensis],
179.

Egidius de Bruiele, miles, 247.
Egidius le Brun, miles, 581.
Egidius, canonicus Cameraeensis, 168.
Egidius de Caveerue, 585.
Egidius, cellararius [Sancti Martini Torna¬

censis], 515.
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Egidius de Chemmeusake, 458.
Egidids, dominus de Chin, al. Cin, et de

Busegnies, 218, 219, 223.
Egidius, clericus coronalus, 243.
Egidius de Dons, 457, 474.
Egidius, fiiius Alcndis, 288.
Egidius, fiiius Arnulphi de Thimougies, 258,

259

Egidius, fiiius Gertrudis de Stenvelt, 533.
Egidius, fiiius Jacobi l'Hostc de Duyserapicre,

417.

Egidius, fiiius Johannis de Quarts, 218, 220.
Egidius, fiiius Mainsendis, 288.
Egidius, fiiius Sare de Ledengliem, 316.
Egidius, frater Johannis de Lede, 368.
Egidius, frater Mathei de liera junioris, 400.
Egidius, frater ordinis Fratrum Minorum,

554.

Egidius, frater Rogeri, episcopi Cameracen-
sis, 152.

Egidius de Gondelcurt, 155.
Egidius de Guegniis, miles, 183.
Egidius Happart, miles, 581.
Egidius de Haudion, miles, 400, 409.
Egidius de Haudiun, canonicus Laudunensis,

132.

Egidius de Hera, al. IIére, miles, fiiius Mathei,
domini de Hera, 525, 546.

Egidius de le Hunpline, 484.
Egidius Hustres, 261.
Egidius, dominus de Hyrechoiiwès,494; fiiius

Ostonis de Trazegnies, 495.
Egidius des Kennes, 379.
Egidius Kieville, civis Tornacensis, 335 ;

scahinus Tornacensis, 609.
Egidius del Lai, 512.
Egidius de Lierda, al. Lierde, 378, 469.
îiGiDius de Lyuchau, miles, 473.
Egidius de le Makdre, miles, 363, 382, 383.
Egidius, moiiachus Saneti Martini Tornacen¬

sis, 351, 379, 488.

Egidius, [monachus] subdiaconus [Sancii
Martini Tornacensis], 245.

Egidius de Namaing, 375
Egidius de Perona, al. Perrona, 246, 249.
Egidius de Pesc, miles, 545.
Egidius le Pinier, 296.
Egidius del Plumic, 400.
Egid'us Poig.nes, fiiius Hugonis Poignet, 559,

588.

Egidius de Quarta, fiiius Agnetis de Popiola,
243, 252.

Egidius de Querceto, clericus Walteri, epis¬
copi Tornacensis, 409.

Egidius Regon, scabinus [Tornacensis], 179.
Egidius de Reumont, miles, 242, 379.
Egidius de Tiuougies, al. Tyuougies, miles,

550, 612.
Egidius (Magister), vices gerens olBcialis Tor¬

nacensis, 375.
Egidius de Vilers, 350.
Egidius de Wasnebecche, miles, 210, 212.
Egidius de Ysier, 362.
Egydius de Quarta, miles, 337. — Voyez

Egidius.

Egydius de Tymougies, miles, 512. — Voyez
Egidius.

Ehasiensis abbas Walterus, 195, 197. —

Eenanie, Flandre orientale, arrondisse¬
ment et canton d'Audenarde, oùse trouvait
une abbaye d'hommes 0. S. B., dédiée au
Saint-Sau"V'eur. — Voyez Eibauensis.

Eihamensis abbas Sygcrus, 214.
Eiiiaiiensis Sancti Salvatoris abbas Henricus,

369. — Cfr. Ehasiensis.

Elbaudus de Vinea, elector [Tornacensis],
179.

Elbertus, abbas Sancti Michaelis, 29.
Elbertus, canlor [Tornacensis], 3.
Elbertus, clericus [Tornacensis], 6.
Elbertus de Guisgi, al Gusia, 25, 27.
Elbertus, vicedominus [Lauduni], 28.
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Eligii (Festum bcati), episcopi et confessons,
573.

Eligii Noviomensis (Teodericus, abbas Sancti),
60.

Eligiuu Noviomi (Sanctum), 199.—Saint-Eloi,
abbaye d'hommes 0. S. B., dans la ville de
Noyon.

Elignies (Werieus de), 148.
Elisabet, voyez Elisabeth, Elizabet, Eliza-

beth, Elyzabet, Elvzabeth, Isabella, Ysa-
bella.

Elisabet, lilia Jobannis Bordons, 556.
Elisabeth, uxor Galcberi, 374.
Elizabet, 61ia Philippi, domini de Waslina,

uxor Danielis de Masculines, 433.
Elizabet, uxor Clarenbaldi de Roscto, 48.
Elizabet, uxor Egidii des Kenncs, 379.
Elizabet, uxor Henrici Spise, 338, 339.
Elizabeth, filia Einme, 288.
Elizabeth, domina de Nivella, 413.
Elizabeth, relicta Rallier, 473.
Elizabeth, uxor Galcberi, 374.
Ellers (Jobannes de), 581.
Elst (Gisselinus, filius Raimondi de), miles,

473.

Elst (Raimondus de), miles, 473.
Elyzabet Laoan, parrocbiana de Gonbarlillc,

426.

Elyzabet, uxor Roberli de Malda, 313.
Elyzabeth, 61ia Lieduidis 11 Folcle, 330.
Elvzabeth, uxor Robert! de Malda, 312-314.
Emelghem, 363 — Emelghcin, Flandre occi¬

dentale, arrondissement de Roulers,canton
d'ingclmulister. — Voyez Eulengheu.

Emelina, uxor Engelardi de Dcrci, 138. —

Voyez Emhelina.
Ebelina, uxor Everardi de Moiicellis, 103.
Emlenghem, 338. — Voyez Emelghem.
Emma, mater Elizabetb, 288.
E.mma, mulier de Lierde, 237.
Emma, soror Bercngarii, 48, 63.

Emma, uxor Egidii Poignet, 388.
Emma, uxor magistri Sigeri, 193, 196.
Emma, uxor VValleri de Malda, 238, 239.
Ehmelina, filia Bloiidicl, parrocbiana de

Gonbartille, 426.
Eumelina Macueriel, parrocbiana de Gonbar¬

tille, 426.
Emmelina, uxor Engelardi de Derci, 136, 138.

— Voyez Emelina.
Enfumet (Willelmus 1'), verus-juratus Tor-

nacensis, 279.
Engelardos de Derci, 133,136 ; Blius Roberli

de Derci, 137, 138.
Engelardus, scabinus [de Lutosa], 13.
E.x'gei.bertus, levita [Suessionensis], 38.
Engelrannus, voyez Ingelrannus, Ingerannus,

Ingorrannus.

Engelrannus, abbas Sancti Jobannis [Laudu-
nensis], 98.

Engelrannus, frater Emmeline, uxoris Enge¬
lardi de Derci, 156.

Englemostier, 368. — Irigelmunster, Flandre
occidentale, arrondissement de Roulers,
cbef-lieu de canton.

Equs (Lambinus), parrocbianus de Gonbar¬
tille, 426.

Era, 9, 143, 192, 195, 313.— Ere, Ilainaut,
arrondissement de Tournai, canton d'An-
loing.

Era (Gerricus de), 35.
Era (Matbeus, domiiius de), 226. — Voyez

Ere, IIera, Hére.
Ebakdus (Magister), 133.
Erchri (Fulco de), miles, 116. — Cfr. Erci.
Erchri (Jobannes, filius Fulconis de), 116.
Erchri (Radulfus de), 83.
Erci (Fulco de), 104. — Voyez Erchri.
Ere, 481.
Ere (Gilles, fils de Mahiu d'), 478, 480.
Ere (Wabin d'), chevalier, 478, 480.
Ere (Les moulins d'), 478. — Voyez Era.

82
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Ehembaldus, nanonicus Rothnaccnsis, 70. Ebnulfus, voyez Arnulfus.
Erembaldus, [monachus] presbiter [Hanien- Ernulfus, eanonicus [Tornacensis], 67.

sis], 122. Ebnulfus, frater llberti, 69.
EnEMBuncis, filia Ancille Ade, mater Ernulphi, Ernulfus, pater Gerardi, 5.

288. Ebnulfus, presbiter [Noviomensis], 3.
Ebenbaldeghen (Gerars de), 376. Ebnulphus, voyez Arnulfus.
Eblebaldus, arehidiaeonus [Canicracensis Ebnulphus, canonieus et ofiicialis Tornacen¬

diocesis], 33. — Voyez Ebleboldds. sis, 293.
Eblebaldus, deeanus [Cameraeensis], 8. Ebnulphus, filius Eremburgis, 288.
Eblebaldus, prepositus [Cameraeensis], 8, Ebnulphus, filius Segardi k Gris, de Malda,

20. — Voyez Erleboldus, Erleboudus. 200, 218, 289, 290.
Eblebaldus, prepositus Sanete Marie [Came¬ Ebnulphus, frater Hilberli, 133.

raeensis], 12. Ebnulphus de Kevraing, miles, 211, 212.
Erleboldus, arehidiaeonus et prepositus Ebnulphus de Mainvvaut, miles, 243.

[Cameraeensis], 44.— Voyez Eblebaldus. Erpulfus, 39.
Erleboldus, prepositus [Cameraeensis], 56, Ebbehbaldus de Cievebe, miles, 151.

37. Escalpont (Walcberus d'), 4, 5.
Erleboudus, prepositus [Cameraeensis], 44.— Escalpont (Wido, frater VValcberi d'), 5.

Voyez Eblebaldus. Escahaing (Monardus de), 300.
Eblenghem (Walterus de), 536, 557. Escamaing (Symoii de), 383. — Voyez Escha-
Ebjiengabdis, 392. maing, Eskamaing, Eskameng, Esquamaing,
Ebmengardis, filia aneiile Ade, mater Ade, ScAMAiNG. — Escamin, Nord, arrondisse¬

288. ment de Lille,eanton do Lannoy, commune

Ebmengardis, filia Eieduidis li Folete, 530. de Baisieux.

Ebmengardis de Monteacuto, 48, 49. Escaut, 389. — L'Eseaut, fleuve. — Cfr.
Ebmengardis penaue,parroeliiana de Gonhar- scalda, scaldus.

tille, 426. Eschahaing (Bernardus de), miles, 310. —

Ebmengardis, uxor Gerardi de Gonbaulsart, Voyez Escahaing.
394. Esclusa (Molendiniira de), apud Warein, 388.

Ebmengardis, lixor Rogeri de Petreponte, 23, Escoier (Walterus 1'), 435.
27. Escuelieb (Johan 1'), 493.

Ebmentbudis, uxor Symonis de Laoutre, 384, Escueliebs (Watiers li), père de Johan
383. l'Escuelier, 493.

Ebnaldus, abbas de Hunoeurl, 29. Escuieb (Symon P), 560.
Ebnaldus de Cathena, 38. Eskamaing (Bernardus, dominus d'), miles.
Ebnaldus, [monacbus] diaeonus [Hamensis], 572.

122. Eskamaing (Moiiiiart d'), 497. — Voyez Esca¬
Ebnaldus, prior [Saneti Vineentii Laudunen- maing.

sis], 86. Eskameng (Bernadus, dominus d'), miles, 523.
Ebnols li Tendebes, éebevin de Tournai, Eskelmes (Sigerus d'), 413.

320. — Voyez Arnulfus. Eskelmes (Willelmus, frater Sigeri d'), 415.
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Espaut (Radulfus de 1'), 420. Estievenon, mayeur de Leuse, 476.
Espesce (Amulrichus de 1'), SU. Estievenon de le Piere, 477.
Espesce (Hugo de 1'), scabinus [de Bierclers], Estrepoit, 87. — Etrepoix, Aisne, arrondis¬

514. sement de Laon, canton de Sissonne,
Espinoit (Hues, seigneur d'Antoing et d'). commune de Sanioussy.

393. — Epinoy, Pas-de-Calais, arrondis¬ Eustacuia, uxor Roberli, domini Petrcpontis,
sement de Bélhune, canton et eomraune 160.

de Carvin. — Voyez Spineti, Spineto. Eustachii (Saneti) cardinalis diaconus llde-
Espiee, 198. — Espierre, Flandre occiden¬ brandus, 83.

tale, arrondissement et canton de Courtrai. Eustachii (Saneti) juxta templum Agrippe
Esplechin (Johannes, dominus de), 373. — cardinalis diaconus Hugo, 126.

Esplechin, Hainaut, arrondissement et Eustachius, abbas Saneti Nicholai [de Pratis
canton de Tournai. — Voyez Esplecin, juxta Tornacum], 135.
Spelchin, Spelcin, Splecrin, Splecin. Eustachius, cainerarius [Flandrie], 95, 97.

Esplecin, 343, 330-3S5, 491, S26, 527. Eustachius, comes [Boloniensis], 33.
Esplecin (Alardus de), miles, fratcr Johannis Eustachius de Gavera, 568.

de Esplecin, 253, 326, 343. Eustachius de Hurne, 555, 556.— Cfr. Eusta-
Esplecin (Balduinus de), frater Johannis de cius.

Esplecin, 326, 491. Eustachius de Olsene, miles, 363.
Esplecin (Cancellum de), 253. Eustachius Zelle, 555, 557.
Esplecin (Ceeilia,al. Cylia, uxor Johannis de). Eustacius de le Bieee, 601.

327, 526. Eustacius de Hurne, 557. — Voyez Eusta¬
Esplecin (Ecclesia de), 343. chius.

Esplecin (Homincs de), 343. Eustacius de Mandra, 574, 605, 606. —

Esplecin (Johan d'), chevalier, 527. Voyez Eustatius.
Esplecin (Johans, fils de Johan d'), 527. Eustatius de Haverie, 379. — Voyez Statius.
Esplecin (Johannes de), miles, 325, 327, 350, Eustatius de Hersials, scabinus [Tornacen-

353, 491, 525. sisj, 296.
Esplecin (Johannes, filius Johannis de), 526. Eustatius de Mandra, al. de le Mandre, 604-
Esplecin (Nieholaus de), miles, 253. 606.

Esplecin (Parrochiani de), 253. Eustatius Perche, 604.
Esplecin (Petrus, filius Johannis de), 526. Eustatius, dominus de Rues, 580.
Esplecin (Pieres, fils de Johan d'), 527. — Eva, filia Johannis Bordons, 536.

Voyez Esplechin. Eva, mater Gontcri, 435.
Esquamaing (Bernardus d'), miles, 409. — Eva de Moncellis, 116; mater Everardi de

Voyez Escamaing. Monccllis, 103.
Estampe (Evrars, Evrart, al. Ewrarl), échevin. Everardus, voyez Evrardus, Evrars, Evrart,

de Tournai, 286, 318, 320. Evras, Ewrars, Ewrart.
Estampe (Marien), 341, 482, 483. — Voyez Everardus, 60,108; 261.

Stampe. Everardus, arehidiaconus [Tornaeensis dioce-
Estievenon, voyez Stefanus, Stepiianus. sis], 63.
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everandus de Atrio, jnraïus [Tornacensis],
178.

Everardus de Haisiu, eleclor [Tornacensis],
179.

Everardus dei. Casteler, elector [Tornacen¬
sis], 179.

Everardus de Co.vdato, castcllaniis de Luiosa,
296, 297.

Everardus, episcopus Tornacensis, 123,1.34.
Everardus, [monachus] prcsbitcr [Sancti

Martini Tornacensis], 190.
Everardus de Mo.vceldis, miles, 105, 116.
Everardus Piet de lièvre, eleclor [Torna¬

censis], 179.
Everardus, scabinus Tornacensis, 36.
Everardus de Vinea, 383.
Everardus de Vinea, juralus [Tornacensis],

178.

Everardus de Vinea, prepositus Rolhnacensis,
460, 463.

Everniis (Allare de), 125. — Evregnies, Hai-
naut, arrondissement de Tournai, canton
de Templeuvc. — Voyez Evregnias, Evre¬
gnies, Evreniis, ivregniis.

Eversbecca, 484. — Evcrbecq, llainaul,
arrondissement d'Alh, canton de Flobccq.

Evrardus, voyez Everardus.
Evrardus (Magisler), 338.
Evrardus, archidiaeonus [Cameracensis dio-

cesis], 12, 20.
Evrardus, archidiaeonus [Tornacensis dioee-

sis], 59, 60, 63, 67, 72-73, 79, 102, 110,
111, 143, 204.

Evrardus d'Auregnj, scabinus Sancti Brictii
in Tornaco, 324, 328, 332.

Evrardus, canonieus [Cameracensis], 37.
Evrardus, canonieus [Tornacensis], 67, 79.
Evrardus [I], casicllanus [Tornacensis], 3.
EvRARDus[lI],caslellanusfl'ornacensium, 118.
Evrardus de Condato, 339, 340; pater

Evrard! de Condato, 340.

Evrardus, dccanus [Tudiniensis], 279, 281,
304, 305.

Evrardus, episcopus Tornacensis, 119, 120,
142, 144-146; patruus Gossuini, episcopi
Tornacensis, 204.

Evrardus, (ilius Galchcri, 373, 374.
Evrardus de Gysenghen, miles, 289.
Evrardus, laicus de Merbiis-Castelli, hospes

Sancti Martini Tornacensis, 541.
Evrardus Louinel, 531.
Evrardus, major ville de Kein, 70.
Evrardus (Fratcr), [monachus] diaconus

[Sancti Martini Tornacensis], 149, 150.
Evrardus, [monachus] laicus [Sancti Martini

Tornacensis], 170.
Evrardus de Moncellis, miles, 151.
Evrardus (Magister), oflicialis Cameracensis,

375
Evrardus Radoul, castellanus Tornacensis,

492.

Evrardus Radul, princeps Tornacensis, 97.
Evrardus Sta.mpe, scabinus Tornacensis, 279.
Evrardus de Vinea, 128, 342.
E[vrardus de Vinea], prepositus Rothnacen-

sis, 489.
Evrars, Evrart, voyez Everardus.
Evrars d'Aubegni, échevin de Saint-Brice, à

Tournai, 325.
Evrars, al. Evrart de Condet, 589; châtelain

de Lcuzc, 476.
Evrars, al. Evrart Estampe, échevin de

Tournai, 286, 318.
Evrart de le Vigne, 476.
Evras Au dent, 317.
Evrebeke (Gossninus de), miles, 373.
Evregnias, 155. — Voyez Everniis.
Evregnies, 203, 204, 592; — (Eccicsia de),

459;—(Ghcrardus de), 156; — (Parrochia
de), 242, 379, 415, 516, 317, 542; —

(Prcsbiteratus de), 459; — (Scahini de),
voyez Bielebarbe, Froidure; — (Sygerus
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de), miles, 379, 380; — (ïei'riciis, al. Th., Ewraht Estampe, écbevin de Tournai, 320.
al. Theodericus, prcsbiler de), 242, 379, — Voyez Evrars.
4U, 416, 459; — (Villa de), 459; — Eynes (Arnulfus, al. Arnulpbus de Landast,
(Willclraus de), miles, dominus de Fave- dominus de), 555, 556, 558.
reules, 542 — Voyez Everkiis. Eynes (Bcrnardus de), miles, 555-557. —

Evreniis, 51, 139, 143, 144. — Voyez Eyne, Flandre orientale, arrondissement
Everhiis. et canton d'Audenarde.

Ewrars d'Aubegni, échevin de Saint-Brice, à
Tournai, 319. — Voyez Everardus.

F

Fabarias, in episeopaUi Laudunensi, 77. — Fautrehie (Gossuinus), 405-405.
F'avières, Aisne, arrondissement de Laon, Favebecles (Willelmus de Evrcgnies, domi¬
canton de Marie, commune de Grandlup- nus de), miles, 542.
et-Fay. Feitis (Nicboles li), écbevin de Saint-Brice, à

Faber (Balduinus), scabinus [Tornacensis], Tournai, 504. — Voyez Faitis.
179. Felcheroet de Bovegnies, prope Kamionfon-

Faber (Johannes), 104. taine, 235.
Faber (Lambertus), 547. Felines (Hugo de), 220.
Faber (Lambertus), scabinus [de Derselgbem], Fericus de Hautrege, decanus de Ballul,

242. 148.

Faber (Walterus),elector [Tornacensis], 179. Fernandds, comes Flandrie et Haynonie, 404.
Fai (Terriens de), miles, 116. Ferranus de Porta, miles, 398, 408.
Faiel (Alberlus de), 171. Festeolis (Balduinus, elericiis de), 537.
Faitis (Nicboles li), écbevin de Saint-Brice, Festeolis (Hersendis, uxor Balduini, clerici

à Tournai, 503. — Voyez Feitis. de), 537. — Feslieux, Aisne, arrondisse¬
Falempin (Téri de), écbcvin de Tournai, 494. ment et canton de Laon.

Fara (Helias de), 25, 27, 28. Fidemensis abbas Gerardus, 62.
Fassegnies (Gossellus de), 235. Fidemensis abbas Odo, 108. — Saint-Etienne,
Fasti, 69, 98,125, 131,133, 159,149,205.— abbaye (l'bommcs 0. S. B., à Fesmy, Aisne,

Faty, Aisne, arrondissement de Vervins, arrondissement de Vervins, canton du
canton de Sains, commune de Wiège- Nouvion.

Faly. Fievet (Jobannes), 594.
Fastis (Hernulpbus, frater Hioberti de), 68. Fineas, saccrdos, 111.
Fastis (Hiobertus de), 68. Firmitate (Radulfus de), 5, 25, 27.
Fastradus Forestarius, 45. Fiva (Altare de), 143. — Vive-Saint-Bavon,
Fastbedus de Linea, miles, 247, 248, 250. Flandre occidentale, arrondissement de
Fadbusk [apud Wilieraeil], 543. Tbiell, canton d'Oost-Roosebeke.— Voyez
Fads (.\rnulpbus des), 289. Fivia.
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Five (Bcrnardiis de), 601.
Fivu, 607 ; in piigo Curtriacensi, 59, 83, 203.
Fivia (Godsuinus de), 43.
Fivia (Lamberlus, frafer Godsuini de), 43.
Fivia (Roliinus de), 604.
Fivia (Wallcrus Cnsteiianusde),3G8.— Voyez

Fiva.

Fiviam (Parrocliia Sancti Bavonis juxta), 568,
570, 571, 574.

Flael (Matlicus), 453.
Flabens (Deniers de), 317,320; — (Livres de),

503, 527, 589;— (Sous de), 317, 320, 589.
— Cfr. Flamingorum, Flandrensis, Flan-
drensium, Fuandria, FlANDRIE.

Flamingorum (fenarii, 435, 495.
Flabir'gordm libre, 366, 504, 502, 509, 510.
Flamingorum solidi, 289, 296, 469. — Voyez

Flamens.

Flahingus de Crespelaines, 584.
Flamingus de Crespei.lis, 4 75.
Flamingus (Gerardus), elector [Tornacensis],

479.
Flamingus (Gossuinus), scabinus de Galonné,

573.
Flamingus (Gossuinus), scabinus [Tornacen¬

sis], 179.
Flandrensis arcliidiaconus raagister Radul-

phus, 291, 293.
Flandrensis cornes, 388, 449, 593.
Flandrensis coraes Balduinus [VI], 4, 29.
Flandrensis coines Balduinus [Vil], 32, 33,

54, 480.
Flandrensis comcs Balduinus [IX], 177.
Flandrensis cornes Teodcricus, 54.
Flandrensis comitatus, 481.
Flandrensis coraitissa, 608.
Flandrensis coinitissa Johanna, 485.
Flandrensis raonetc denarii, 351, 460, 462.
Flandrensis monete libre, 226, 260, 268,

270, 275, 279, 287, 296, 306-309, 350,
354, 363, 368, 374, 398, 404, 404, 435,

455, 494, 511, 512, 538, 541, 550, 568,
574, .590, 601.

Flandrensis monde marce, al. markc, 478,
502, 544.

Flandrensis monete solidi, 185, 295, 309,
369, 460, 462, 485.

Flandrensis pagus, 63, 78.— Voyez Flamens.
Flandrensium cornes Philippus, 96, 97, 4 48.
Flandrensium eomes Robertus junior, 7.
Flandrensium cornes Theodericus, 95.
Flandrensium comités, 97.
Flandrensium comitissa Clementia, 7.
Flandrensium libre, 234, 296, 297, 344, 360,

365, 572, 378, 447, 428, 437, 439, 469,
485, 488, 526, 542, 553, 565, 574, 591,
602, 603, 606, 611.

Flandrensium solidi, 378, 447, 469, 474, 488,
533, 555. — Voyez Flamens.

Flandria, 54, 444, 204.
Flandrie camerarius Eustacbius, 95, 97.
Flandrie canceilarii, Desiderius, 96 et Hen-

ricus, 33.
Flandrie comes, 365.
Flandrie eomes Balduinus [IX], 172, 474,

480, 484, 485, 192.
Flandrie comes Fernandus, 404.
Flandrie coraes Thomas, 596, 598, 599.
Flandrie comitatus, 474.
Flandrie comitis ballivus Daniel, 548.
Flandrie comitissa Johanna, 596.
Flandrie comitissa Margaretlia, 598, 600,

616.

Flandrie constabularius Miehael, 237.
Flandrie conestabulus Miehael, 95.
Flandrie dapiferi, Hcllinus, 97, 148etRoge-

rius, 96.
Flandrie (Marche argenti ad pondus), 473.
Flandrie pincerna Rasso, 95, 97; Razo, 418.

— Voyez Flamens.
Flegnies (Jehan de), frère d'Alarl de Strépi,

477.
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Flekiékes (Wicardus de), 295, 524.
Flekières (Willermus, filins VVicardi de),

295.

Fi.obercam, 469. — Flobecq, Flainaut, arron¬
dissement d'Ath, chef-lieu de canton. —

Voyez Florrech, Florbercu, Florebech,
Floresberc, Floresberch, Flosbierch.

Flora, 274.
Floraing, 265. — Florent, Hainaut, arron¬

dissement de Tournai, canton d'Antoing,
commune de Taintegnies. •— Voyez Flo-
reng.

Florbech, 140. — Cfr. Flobercam.
Florberch, 214, 485.
Florebech, 260. — Voyez Flobercam.
Floreng, 511. — Cfr. Floraing.
Florentius, abbas Indensis, 206.
Florentius (Magister), canonieus Rolhnacen-

sis, 70.
Florentius de Cirvia, 148.
Floresbech (Gossuinus de), 148.
Floresberc, 51. — Voyez Flobercam.
Floresberch, 12.
Flosbierch, 369. — Voyez Flobercam.
Fobertboisson, al. Fobiertbuisson (Le), apud

Longamsalicem, 419, 421. — Voyez Fou-
biertbuisson.

Foillani (Sancti) abbas Wenricus, 53. —

Saint-Feuiliien, abbaye d'hommes 0. Pr.,
au Rœulx, Hainaut, arrondissement de
Soignies, chef-lieu de canton.

Foisnacensis abbas Goscewinus, 69. — Notre-
Dame, abbaye d'hommes 0. G., à Foigny,
Aisne, arrondissement et canton de Ver-
vins, commune de La bouteille. — Cfr.
Fusniacensis, Fusniaco.

Fol (Wallerus le), elector [Tornacensis], 179.
Folete (Bartbolomcus, Bealridis, Elyzabeth,

Ermengardis, Honda, Mathildis et Renerus,
liberi Licduidis 11), 530.

Folete (Lieduidis li), de Tierroit, 550.

Folete (Martinus Carpentarius, frater Lie¬
duidis li), 530.

Folie (Symon de la), 262.
Folie (Thomas de le), 420.
Folvisage (Petrus), juratus [Tornacensis],! 78.
Fontaniis (Thomas de), 94.
Fonte (Colardus de), 585.
Fonte (Hainekinus, al Henekinus de), de

Licrda Sancti Martini, 411-413, 468.
Fonte (Heinemannus de), 406.
Fonte (Willermus de), scabinus de Galonné,

573.

Fonteines (Walterus de), miles, 581.
Fontenoit, 506, 508. — Fontenoy, Hainaut,

arrondissement de Tournai, canton d'An¬
toing.

Fontissomene abbatissa Margarita, 150.
Fontissomene ecclesia, 149, 205, 206. —

Fcrvacques, abbaye de femmes 0. C,, à
Fonsomme, Aisne, arrondissement et can¬
ton de Saint-Quentin.

Forest (Gosceuinus, al. Gosceuvinus de), 15,
44.

Forestarius (Disdirus), 45.
Forestarius (Fastradus), 45.
Foro (Clarembaldus de), 25, 27-29.
Foro ;Gosceguinus, al. Goszuinus de), 42, 54.
Foro (Jobannes de), monachus Sancti Martini

Tornacensis, 449, 525.
Foro (Walterus de), 54.
Fors (Hues li), cehevin de Saint-Brice, à

Tournai, ol9, 325, 376, 387, 396, 397. —

Voyez Fortis.
Fort (Arnulfus le), scabinus [Tornacensis],

179.

Fortis (Hugo), scabinus Sancti Brielii in
Tornaco, 310, 311, 324, 328, 332. —

Voyez Fors.
Forum Civitatis Tornacensis, 488.
Forum [Tornacense], 338. — La Grand'Plaee,

à Tournai.
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Fossa (Hugo de), 526, 327.
Fossati vicus, apud Tornacura, 338.
Fossato (Molendinum de), apud Tornacum,

i09, 140, 143, 203.
Fossatum, molendinum in Civilatc Torna-

censi, 144, 204.
FossET(MoIendinum de), apudTornaeum,125.
FouDiEnTBUissoN (Lc), apud Longamsalicem,

423. — Voyez Fobebtbuisson.
Foucabs (Bauderus), de Grandiloco, 530.
Foulenie (Le), el Bruille, 493.
Fovelle (Lainbinus), parrocliianus de Gon-

iiartiile, 426
Fbae (Baiduinus), scabinus [de Derselgliem],

242.
Fbaisne (Kai'olus de), 159. — Voyez Fbasne.
Fbancie buticularius Wido, 21.
Fbancie cancellarius .Stephanus, 21.
Fbancie eonslabiilarius Hugo, 21.
Fbancie regni dapifer Ansellus de Garlanda,

21.

Fbancie rex Philippus [II], 177.
Fbanco, 151.
Fbanco, decanus christianitatis [in diocesi

Cameraeensi], 152.
Fbanco, frater Gisleberti de Chiriaco, 84.
Fbanco, miles Aquisgrani, 207.
Fbanco de Tobnaco, 98.
Fbancoboh rex Ludovicus [VI], 20, 29.
Fbancobuh rex Ludovicus [VII], 78.
Fbancobum rex Ludovicus [iX], 593.
Fbankebue (Aioudus, al. Âlulpbus de), 516,

517.

Fbasne (Karolus de), 152. — Voyez Fbaisne.
Fbatbes Minobes Rogerus et Willermus de

Audenibore, 609
Fbatbom Minobum lector Rogerus, 609.
Fbatbum Minobdh masura apud Sanetum

Medardum Tornacenscm, 452.
Fratbum Minorbh ordinis fratres Andréas et

Egidius, 554.

Fbaxinensis villa, 30. — Fresnes, Nord,
arrondissement de Valenciennes, canton
de Condé-sur-Escaut. — Voyez Fraxino,
Fraxinum.

Fraxino (Ecelesia de), 4, 30.
Fbaxino (Nieholaus de), presbiter, 231.
Fraxino (VVillelraus de), miles, 210.
Fraxinoii, 30, 93. — Voyez Fbaxinensis.
Fredebodus Stbabo, scabinus [Brugensis], 96.
Fbeessendis (Johannes, 61ius), 161.
Fbigidimontis presbiter Odo, 433.
Fbigidimontis villa, 426. — Froidmont-

Coiiartille, Aisne, arrondissement de Laon,
canton de Marie. — Voyez Frigidomonte,
Fboimont, Fboimunt, Fbotmbnt.

Frigidomonte (Decimagium de), 537.
Frigidomonte (Parrocbia de), 108. — Voyez

Fbigidimontis.

Fboana (Alulfus, fraler Johannis de), 385.
Fboana (Johannes de), 384.
Froania (Arnulphus de), 545.
Froiana, 144, 204. — Froyennes, Hainaul,

arrondissement et canton de Tournai.
Fboidecuisine (Jehan), 317.
Froidegieskière, al. Fboide.'eskiébe (Robertus

de), scabinus de Quarte, 551, 612.
Froidure (Walterus), scabinus [d'Evregnies],

243.

Fboimont (Décima de), 433; — (Odo, presbi¬
ter de), 434; — (Parrochia de), 427, 532.
— Voyez Fbigidimontis.

Fboimont (Gcrardus de), 582.
Fboimont (Dant Pieron de), 589.
Fboimont (Sigerus de), 201.
Fboimunt, 24, 84. — Voyez Fbigidimontis.
Fboimunt, 51. — Froidmont, Ilainaut, arron¬

dissement et canton de Tournai.

Fboimunt (Amulricus de), 398.
Fboitmaingeiul (Arnulphus de), 484.
Fbomont (Petrus de), monaehus [Saneti .Mar¬

tini Tornacensis], 525. — Cfr. Fboimont.
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Frotmunt, 139. — Voyez Frigidimontis.
Froolfus Bergknsis, 33.
Fulbertus, 66.
Fulbertus le JusTiciE, juratus [Tornacensis],

178.

Fulcardus de Alneto, 4-S8.
Fulcerus, servus, 267.
Folciiardus de Thelt, 93.
Fdlcinus, [monachus] presbiter [Sancti Mar¬

tini Tornacensis], 159.
Fdlco, 40.
Fdlco, abbas Hasnonie, 94.
Fdlco, canonicus [Cameraeensis], 37.
Fdlco, canlor et canonicus [Landunensis],

132.

Fdlco de Erchri, al. Erci, miles, 104,116.

Fdlco, presbiter [Cameraeensis diocesis], 134.
Fdlgentids, abbas Hafligmensis, 12.
Fdmenière, [apud Camphaing], devers Cison,

496; ad angulum versus Chisonium, 499.
FDRCiE, inter Froimont et Luvri, 428.
Fdrnarids (Constantius), parrochianus de

Gonhartille, 426.
Fdrnarids (Rcnerus), parrochianus de Gon-

iiartille, 426.
Fdrnes (Ricuardus de), 33.
Fdsniacensis abbas Gillebertus, 205. — Voyez

Foisnacensis.

Fdsniaco (Eeclesia Sancte Marie de), 68. —

Voyez Foisnacensis.
Fdssignies (Anselmus de), miles, 262.

G ... de Acrima, presbiter, 466.
G . .., eapelianus hospitalis Geraldimonten-

sis, 466.
G .. ., decanus Rothnaeensis, 460, 489.
G .. ., prepositus eeelesie Rothnaeensis, 313.
Gabriel (Magister), clericus Walteri, episeopi

Tornacensis, 609.
Gabriel, sacerdos de Beverne, 442.
Gage (Jaeobusde), miles, 210,212.
Gailon (Adam), 449.
Galcherds, voyez Gdalcherds, Walcerds,

Walcherds.

Galcherds, frater Anselmi de Guingies, 375;
pater Evrardi et Aelidis, 373, 374.

Galet (Wallerus), cleetor [Tornacensis], 179.
Galinds de Volves, 237.
Galrain, 246. — Gaiirain, Ilainaut, arron¬

dissement de Tournai, canton de Leuze,
commune de Gaurain-Rameeroix.— Voyez
Galresi, Galren, Gadrain, Gadraing, Gad-
rein.

G.

Galrem, 7.
Galren, 12, 50, 51, 140.
Galteros, voyez Gadlterds, Gadterds, Gdal-

terds, Vdalterds, Walterds, Waltier,
Watier, Wadtes.

Galterds (Magister), 49.
Galterds, abbas Sancti Amandi [in Pabula],

75.

Galterds, abbas Sancti Martini Laudunensis,
131.

Galterds, abbas Sancti Martini Tornacensis,
59, 63, 66, 67, 69-71, 74, 78, 82,87,119.

Galterds, abbas Sancti Vineentii [Laudu¬
nensis], 85, 98, 108.

Galterds d'Antoong, canonicus Laudunensis,
132.

Galterds, canceilarius [Cameraeensis eeele¬
sie], 99.

Galterds, canonicus [Tornacensis], 63, 74,
75, 79, 120, 133.

Galterds, cantor [Laudunensis], 116.
83
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Galterus, capellanus [cpiscopi Lauduncnsis], Galterus, tliesaurarius [Laudunensis eecle-
98, 104. sie], 104, 116.

Galterus, cellerarius [Sancii Martini Torna- Galterus, Ihesaurarius [Sancii Martini Tor¬
censis], 151. nacensis], 120, 131.

Galterus Crispus, canonicus [Tornacensis], Galterus Tonitrui, 94.
315. Gandavensis ecciesia Saneti Bavonis, 607. —

Galterus, custos [Sancti Martini Tornacen¬ Gand, ehcf-lieu de la province de la
sis], 71, 87. Flandre orientale.

Galterus de Cyri, miles, 186. Gandavo (Balduinus, monachus Saneti Pétri
Galterus, decaniis de Cyrvia, 168. de), 572.
Galterus, decanus SaneteMarie Laudunensis, Gakdavo (Godefridus de), canonicus Torna¬

66. censis, 607, 608.
Galterus, decanus Tornacensis, 72, 79, 102. Gandavo (Hugo, abbas Sancti Pétri de), 102.
Galterus, elcniosinarius [Saneti Martini Tor¬ Gandavo (Hugo, eastellanus de), miles, 366.

nacensis], 149. Gandavo (Iguanus de), 54.
Galterus [de Sancto Mauricio], episcopus Gandavo (Theodericus,abbas Sancti Pétri in).

Laudunensium, 79. 571, 468.
Galterus de Mauritania, episcopus Laudu¬ Gandavo (Willermus de), clericus, canonicus

nensis, 84, 86, 103, 131, 133. et ollicialis Tornacensis, 525, 528, 543,
Galterus, (ilius Hugonis de Petreponte, 116; 549, 566. — Voyez Gandavensis.
• filius domini Petrepontis, 136. Gandensis Sancti Pétri abbas Theoderieus,
Galterus, frater Gisleberti de Chiriaeo, 84. 254.

Galterus de Gondelaincurt, al. Gundelein- Gandensis Sancti Pétri eeelcsia, 378.
cuRT, miles, 105,116. Gandensis Sancti Pétri frater conversiis

Galterus, hospitalarius et sacerdos [Torna¬ Gossuinus, 442.
censis], 190. Gandensis Sancti Pétri monachus Balduinus,

Galterus, leetor et diaeonus [Tornacensis], 234. — Voyez Gandavensis.
190. Ganta (Gislcbertus de), 104.

Galterus Longus, 249. Ganta (Herbertus de), 48, 64.
Galterus, [monachus] diaeonus [Saneti Mar¬ Gardin (Gerardus del), 582.

tini Tornacensis], 71. Gardino (Gerardus de), 363.
Galterus, nepos decani [Laudunensis], 69. Garinus, voyez Warinus.
Galterus, patcr Gossuini, advocati [Torna¬ Garinus, abbas Saneti Martini Laudunensis,

censis], 109. 87.

Galterus li Pelus, 157. Garinus, capellaiius [Stephani, episeopi Tor¬
Galterus, prcsbiter de Odelgbem, 185. nacensis], 185.
Galterus, presbiter de Orsla, 185. Garinus, [monachus] sacerdos [Saneti Martini
Galterus de Querqueto, 238. Laudunensis], 13l.
Galterus, subprior [Saneti Martini Torna¬ Garinus, sacerdos [Cameracensis], 99.

censis], 151. Garlanda (Ansellus de), dapifer regni Fran-

#

cic, 21.
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Gabnbki (Johannes), ofliuialis Laudunensis, Gautiierius, filius Rogeri, castellani de Cor-
186. turiaco, 97.

Gaèsias, [monachiis] sacerdos [Saiicli Martini Gavera (Eustachius de), 568.
Laudunensis], 151. Gavera (Raszo de), 34.

Gaubeiitds, voyez Gobebtus, Gotbebtus,Wal- Gavre (Arnulphus de), miles, 473.
belltus, Waubertus. Gebuinus IIastemorsel, 64. — Voyez Gepui-

Gaubebtus, canonicus [Tornacensis], 102. nus.

Gauce, al. Gauche (Gossuinus de) nobilis vir, Geldulfus, clericus, 13.
maritus filie Gerardi, prepositi Saneti Geluidis, uxor Anselmi de Merbiis, 52.
Âmandi in Pabula, 510,311, 331, 534. Gelves (Gilebiers de), éehevin de Saint-

Gaudbicus, voyez Gualdbicus, Waldbicos. Brice, à Tournai, 376.— Cfr. Ghelves.
Gaudricus, epi.scopus Laudunensis, 26. Genekinus, sororiusGuidonis, Ilugonis, Johan-
Gaufredus, al. Gaufridus de Hocheolt, 243, nis et Waiteri de Molendino, 463, 464.

252. Genleng (Gerardus, presbiter de), 212. —

Gaufridus, monachus laicus Ursicampi, 170. Jenlain, Nord, arrondissement d'Avesnes,
Gaugerici [Cameracensis] (Godefridus, pre- canton du Quesnoy.

positus Saneti), 231. Georgii (Saneti) ad vclum aureum cardinalis
Gaugerici [Cameracensis] (Johannes, prepo- diaconus Odo, 83.

situs Saneti), 12. Georgius, prier [Aldeburgcnsis], 113.
Gaugerici [Cameracensis] (Rogerus, eanonieus Gepuinus IIastemorsel, 48, 49. — Voyez

Saneti), 168. — Saint-Géry de Cambrai, Gebuinus.

d'abord abbaye d'hommes 0. S. B., devint Geraldihont (Walterus, deeanus de), 483.—
une eollégiale à la fin du X" siècle. Graminont, Flandre orientale, arrondisse¬

Gaugerici (Ecclesia Beati), Valencenis, 210, ment d'Alost, chef-lieu de canton. — Voyez
212. Geraldimonte, Geraldimontensis, Geraldi-

Gaulterus, voyez Galterus. HONTis, Geralmont, Gerolmont, Gerolmon-
Gaulterus, abbas Saneti Amandi, 74. tense, Gerolhontensis, Geromontensis,
Gaulterus, eapellaïuis de Poilliaco, 124. Giraldimonte, Granmont.
Gaulterus, clericus Sanete Marie [Tornacen¬ Geraldimonte (Ar..., al. Arnulphus, deeanus

sis], 59. de), 133, 168.
Gaurain (Cancellus ecelesie de), 441. Geraldimonte (Arnulphus Moriel de), 378,
Gaurain (Décima de), 247. 469.
Gaurain (Parrochia de), 249. Geraldimonte (B ..., abbas de), 534.
Gaurain (Parrochiani de), 441. Geraldimonte (Capella Beate Katerine de).
Gaurain (Presbiter de), 441. 378.

Gauraing, 238. — Voyez Galrain. Geraldimonte (Capellanus Beate Katerine de).
Gaurein, 230. — Voyez Galrain. 469.

Gauterus, voyez Galterus. Geraldimonte (Ecclesia Saneti Adriani de).
Gauterus, abbas Saneti Martini Tornacensis, 378, 469.

68. Geraldimonte (Ivo, ballivus de), 534.
Gauterus, deeanus [Laudunensis], 68. Geraldimonte (Scabini et villicus de), 334.
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Gekaldimonte (Walterus, decanus christiani-
talis de), 372, 377, 413, 405, 468, 533. —

Voyez GeraldimoiNT.
Geraldimontensis abbas, 466.
GEitAi.DiHONTENSisdecanusWaIterus,470,472.
Geraldimontensis ecclesia Beati Adriani, 465,

469.

Geraldimontensis hospitalis capellanus G...,
466.

Geraldimontis decanus christianitatis Walte¬

rus, 406, 411, 453, 454, 463. — Voyez
Geraldimont.

Geraldus, voyez Gerardcs, Gerart, Gerau-
dus, Geroldds, Gherardus, Giraldds, Girar-
Dus, Giraudds.

Geraldds, episcopus Tornacensium, 72-74,
77-79, 100, 119, 143, 203.

Geraldus de Letherna, 185.
Geralmes, 12.
Geralmes (Agnes, uxor Willelrai de), 391.
Geralmes (Mansus de), 391.
Geralmes (Nemus de), 474.
Geralmes (Willelmus de), 391. — Grand-

metz, Haiuaut,arrondissen]ent de Tournai,
canton de Leuze. — Voyez Granhés,
Grantmès.

Geralmont (Decanus de), 196. — Voyez
Geraldimont.

Gerardds, voyez Geraldus.
Gerardus, 20, 40.
Gerardus, abbas Fidemerisis, 62.
Gerardus, abbas Sancti Nicholai [de Pratis

juxla Tornacum], 58, 67.
Gerardus de Alneto, 201.
Gerardus Aneren, 214.
Gerardus Anser, scabinus [Brugensis], 96.
Gerardus, archidiaconus Cameracensis, 200.
Gerardus, archidiaconus [Cameracensis dio-

cesis], 44, 53.
Gerardus de attrika,canonicusTornacensis,

375, 386.

Gerardus de Audohmes, miles, 458.
Gerardus de Betunia (Magister), sacerdos

[Tornacensis], 293.
Gerardus de Bovëgnies, 148.
Gerardus del Bruec, 574.
Gerardus de Buisencort, 612.
Gerardus de Busignies, miles, 610; dominus

de Busegnies, 612, 614.
Gerardus, canonicus [Atrebatensis], 31.
Gerardus (Magister), canonicus et officialis

Tornacensis, 417, 430. — Voyez Gerardus
de Marege.

Gerardus Capiel, prepositus [communie Tor¬
nacensis], 178.

Gerardus de Cerisgi, 27; al de Charisiaco,
25 ; al. de CnmisiACo, 84 ; al. de Chyrisi, 20.

Gerardus Ciiimai, al. Chimay, miles, 197, 237.
Gerardus Cossart, de Monteacuto, 104, 158,

161.

Gerardus Crokin, civis Tornacensis, 359,
360; prepositus communie Tornacensis,
310; scabinus Tornacensis, 226,230.

Gerardus Cymai, miles, 195.
Gerardus, decanus christianitatis Sancti

Brictii in Tornaco, 337.
Gerardus, episcopus Cameracensis, 4.
Gerardus, episcopus Tornacensis, 203.
Gerardus, filius Albrici de Gonbautsart, 148.
Gerardus, lilius Ernulh, 5.
Gerardus Flamingus, elector [Tornacensis],

179.

Gerardus, frater Hugonis de le Mote, 458.
Gerardus, frater Sycheri de Summerengen,

97.
Gerardus de Froimont, 582.
Gerardus del Gardin, 382; al. de Gardino,

363.
Gerardus Gossart, 151.
Gerardus de Goudautsart, de Lutosa, 594.
Gerardus de Gysegnies, 220.
Gerardus de Halluin, miles, 484.
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Gekakdus de Hengrin, 608.
Gerardus de Hergies, miles, .494; al. de

Hiergies, 449.
Gerardus de Ingrin, maritiis Peironille de

Tramerics, 458, 439, 611.
Gerardus, laicus, 400.
Gerardus Lesquiruel, elector [Tornacensis],

179.

Gerardus de Maciieni, miles, 137.
Gerardus, major de Hachegnies, 210.
Gerardus de Marege (Magister), 231,270,404;

canonicus [Tornacensis], 31.3,603; canoni-
cus et oillcialis Tornacensis, 424, 428, 432.

Gerardus de Marinniaco, miles, 158.
Gerardus Molnerius, scabinus [Antonicnsis],

247, 248.
Gerardus, monaclius presbiter [Aldcburgcn-

sis], 115.
Gerardus, monacbus de Granmont, 237.
Gerardus, [monacbus] diaconus [flaraensis],

122.

Gerardus, [monacbus] presbiter [Hamcnsis],
122.

Gerardus, monacbus diaconus [Sancti Mar¬
tini Tornacensis], 71, 120.

Gerardus, monacbus presbiter [Sancti Mar¬
tini Tornacensis], 149.

Gerardus de Morinpret, miles, 222, 440.
Gerardus, nepos Renaldi de Ciriaco, 124.
Gerardus, notarius [Tornacensis], 293.
Gerardus, prcposilus [Aldcburgensis], 174.
Gerardus, prcpositus ville Sancti Amandi in

Pabula, miles, 310, 311, 328-335.
Gerardus, prcposilus Brugensis, 195.
Gerardus, presbiter, al. sacerdos de Bove-

gnies, 208, 224, 235, 237.
Gerardus, presbiter [de Gcnleng], 210, 212.
Gerardus, presbiter [de Hera], 545.
Gerardus, scabinus Tornacensis, 56.
Gerardus (Magister), subdiaconus [Camera-

censis], 155.

Gerardus, sublbcsaurarius [ccclesie Laudu-
nensis], 08, 09, 85, 98, 104, 110.

Gerardus, dominus de VVaudripont, 387,
391, 592, 418, 440, 449, 450.

Gerart, voyez Geraldus.
Gërart de Saiint-.Amant, cbevalier, 487, 505.
Gerart de Erenbaldeguen, 370.
Gerart de Morixpret, 451.
Gerart de Waudripont, 451.
Gerat Moulle, 470.
Geraudus, voyez Geraldus.
Geraudus, episcopus [Tornacensis], 105.
Gerbertus, prior [Sancti Martini Tornacen¬

sis], 58
Gerelmus, diaconus, 3.
Gerlicus, 37.
Germano (Magister CIcmens de Sancto), cano¬

nicus et officialis Laudunensis, 507, 581,
595.

Germegni (Tcrricus de), 220.
Geroldus, voyez Geraldus.
Geroldus, episcopus Tornacensis, 104.
Gerolmont, 195. — Voyez Geraldimont.
Gerolmontense forum, 195.
Gerolmontensis abbas Walterus, 197.
GEROJiOiNTENsis abbas Symeon, 190.
Geromontensis abbas Walterus, 213.
Gerojiontensis decanus Arnulpbus, 190,197.

— \'oyez Geraldimo.nt.
Gero.wile (Udclina de), parrocbiana de Gon-

barlille, 426.
Gerrichus, voyez Gerricus, Guerricus, Weri-

cus, Werricus.
Gerrichus de Helim, 175.
Gerricus, 9, 00.
Gerricus (Magister), 50.
Gerricus, canonicus Sancte Marie Tornacen¬

sis, 9.
Gerricus de Era, 33.
Gertrudis del Borch, 378, 469.
Gertrudis de Stenvelt, 533, 534.
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Gehtrudis, uxor Albrici de Gonbautsart, 147,
148.

Gertrudis, uxor Egidii de le Mandre, 382.
Gertrudis, uxor Galteri de Gondelaincurt,

103.

Gerdlfus, 29.
Gerulfds, clericus de Altre, 235.
Gerui.fus Lopart, cicctor [Tornacensis], 179.
GerulFus de Sancto Petro, scabinus Torna¬

censis, 226, 230.
Gerulpiius de Latoloco, 545.
Gervasios (Magisler), eanonicus diaconus

Laudunensis, 133.
Gesse, capellanus de Struem, 212. — Voyez

Jësse.

Ghelves (Gilcbiers de), échevin de Saint-
Briee, à Tournai, 387. — Voyez Gelves.

Gherardus, voyez Geraldus.
Guerardus de Evregnies, 156.
Giierars, voyez Geraldus.
Gherars Aunes, 493.
Guernon (Johannes), eleetor [Tornacensis],

179.
Ghieron (Sygerus del), 214. — Voyez Gieron.
Ghieskiere (Johannes), 500. — Voyez Gies-

kière.

Giiiselinus de Alneto, 547.
Giae (Maria li), parroehiana de Gonhariille,

427.

Gibbosus (Willelmus), parrochianus de Gon-
liartilie, 426,

gibetii (Giibertus), clericus [Tornacensis],
297.

Giermegni (Willermus de), ballivus doinini de
Buscgnies, 612.

Gieron (Sycerus del), 214. ■— Voyez Guieron.
Gieskière (Jehan), 497. — Voyez Ghieskiere.
Gilbertus, voyez Gilebiers, Gillebertus, Gis-

lebertus, Guilbertus.
Gilbertus Gibetb, clericus [Tornacensis],

297.

Gilebiers de Gelves, al. de Ghelves, cehevin
de Saint-Brioe, à Tournai, 376, 387.

Giles, voyez Egidius.
Giles de Dors, 477.
Giles, fils de Mahiu d'Ere, 480.
Giles del Pontoit, chevalier, 376.
Giles li Verduns de Borghiele, 497.
Gilio de Gin, 54. — Voyez Egidiùs.
Gilion de Dors, 477.
Gillain (Le glise Saint), 477. — Saint-Ghis-

lain, abbaye d'hommes 0. S. B., h Saint-
Ghislain,llainaut, arrondissement de Mons,
eanton de Boussu. — Voyez Gisleni.

Gillebertus, voyez Gilbertus.
Gillebertus, abbas Fusniacensis, 205.
Gillebertus, abbas Viromandensis, 87.
Gillebertus de Betinsart, 354.
Gillebertus, canouieus Antoniensis, 247,249.
Gillebertus, eanonicus [Tornacensis], 135.
Gillebertus de Chiriaco, 84.
Gillebertus, monachus Ursicampi, 170.
Gillebertus, scabinus Sancti Brictii in Tor-

naco, 310.
Gillebertus, subprior [Saneli Johannis Lau¬

dunensis], 108.
Gii.lenus, monachus [Saneli Martini Torna¬

censis], 58, 59.
Gillenus, monachus subdiaconus Ursicampi,

170.

Gilles, voyez Egidius.
Gilles de Dors, 477.
Gilles, fils de Mahiu d'Ere, 478.
Gilos Paskins, 317.
Gijiel (Willelmus), 185.
Giraldijionte (Walterus, decanus ehristiani-

tatis de), 577. — Voyez Geraldimont.
Giraldus, voyez Geraldus.
Giraldus, episcopus Tornacensis, 100-102,

111.

Giraldus de Tenolia, 48.
Girardus, voyez Geraldus.
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GmARDUsCossARS, prepositas[dcMoiUeacuto], Godefridus, abbas Sancti Andree juxta Bru-
157. gas, 506.

Girardus Rufus, 48. Godefridus Bateriel, 578, 469.
Girardus de Wasrerge, miles, 469. Godefridus, eanonicus Roibnaeensis, 313.
Giraudus, voyez Geralucs. Godefridus, cpiscopus Cameracensis, 314,
Giraudus, cpiscopus Tornaeensis, 73, 75. 347-349, 355, 356, 377, 378, 412, 418,
Giselinus (Magisler), eaneellarius cl subdia- 465, 468, 470.

conus [Tornaeensis], 190. Godefridus, filius Anselmi de Ribotinont, 30.
Gisi, 64. — Gizy, Aisne, arrondissement de Godefridus de Gandavo (Magistcr), eanonicus

Laon, canton de Sissonnc, où se trouvait Tornaeensis, 607, 608.
un prieuré de la Sauve majeure. Godefridus de Oezi, eanonicus Cameracensis,

Gisla, uxor Clarembaldi de Foro, 29. 231.

Gislebertds, voyez Gilrertus. Godefridus, prepositus Sancti Gaugerici
Gislebertus, abbas Sancti Nieholai de Silva, [Cameracensis], 251.

al. de Bosco, 77, 85. Godelent (Johannes le), juratus [Tornaeen¬
Gislebertus de Bergis, 54. sis], 178.
Gislebertus de Betinsart, miles, 347-349, Godescalciius, voyez Godescalcus, Godescal-

356, 357. dus.

Gislebertus, eanonicus [Anloniensis], 247. Godescalchus, eanonicus Tudiniensis, 279,
Gislebertus de Chiriaco, 80, 84, 281.

Gislebertus de Ganta, 104. Godescalcus, 48.
Gislebertus, scabinus Sancti Brictii in Tor- Godescalcus, decanuscbristianitatis[in Came-

naco, 511. racensi diocesi], 152.
Gisleni (W[alterus], abbas Sancti), 563, 564. Godescaldus, frater Walteri de 3Iauroit, 414,

— Voyez Gillain. 416.

Gisselinus, lilius Raimondi de EIst, miles, 473. Godezo, judex civitalis Tornaeensis, 6; sca¬
Gistele (Heloth de), scabinus [Brugensis], 96. binus Tornaeensis, 56.
Gisteles, 95. — Ghistellcs, Flandre occiden¬ Godsuinus de Fivia, 45.

tale, arrondissement d'Oslende, chef-lieu Godsuinus de Nova ecclesia, 45.
de canton. Goisbebtus, miles, 3.

Glaçons (Jehans), écbevin de Tournai, 320. Golang (Robertus de), 324. — Voyez Jolang.
Gobertus, voyez Gaubertus. Gommarus de Barra, scabinus [Tornaeensis],
Gobertus, elericus, frater Emmeline, uxoris 179.

Engelardi de Derci, 136. Gommarus le Blanc, jura tus [Tornacensis],178.
Gobertus de Tiiorotiia, miles, 207. Gommarus, [inonaehus] presbitcr [Cysonien-
Gocuinus, voyez Godsuinus, Gosceguinus, sis], 216.

Gosceuinus,Gosceuvinus, Goscevuinus, Gos- Gomhegnies (Johannes, presbiter de), 212.
cewinus, Gossuin, Gossuinus, Goszuinus, — Gommegnies, Nord, arrondissement
Gotiisuinus, Gotsuinus, Gozuinus. d'Avesnes, canton du Qucsnoy.

Gocuinus, castellanus [Lauduni], 80. Gommerus Scoitin, 439 ; pater Johannis dicti
Godefridus, 40. ' Scortin, 547.
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Gonbautsart (Albricus de), miles, 147.
Gonbautsabt (Gerardus,filius Albrici de), 148.
Gondautsabt (Gertrudis, uxor Albrici de),

147. — Voyez Goubautsart.
Gondelaincurt (Gallerus de), i03.
Gondelaincurt (Gertrudis, uxor Gaiteri de),

103. — Voyez Gunoeleincurt.
Gondelcoht (Egidiusde), 155.
Gonhartille (Curlis Saneti Jobannis Laudu-

nensis apud),426; — (Dccimagium, apud),
433 ; — (Parrochiani de), 426 ; — (Villa
de), 426. — Coliartille, Aisne, arrondisse¬
ment de Laon, canton de Marie, commune
de Froidmonl-Cohartille. — Voyez Gon-
HARDI IXSULA, llo.NHARTlLLE.

Go.nhartille (Hugo de), 532.
Gonhasart, [apud Camphaing], 496, 499.
Gonmerssars, in territorio deRumegnies,475.
Gontardus de Lespais, 5.
Gonterus, voyez Gontier, GoTEnos,GuNTERUS.
Gonterus, 40.
Gonterus (Dominiis), 116.
Gonterus, accolitus, 156.
Gonterus le Bure, scabinus [Tornacensis],

179.

Gonterus, canonieus [Antoniensis], 259.
Gonterus, canonieus Tornacensis, 170.
Gonterus de Capella, 15.
Gonterus Catel, subdiaconus [Tornacensis],

190.

Gonterus Catine, juratus [Tornacensis], 178.
Gonterus de Gin, 51.
Gonterus, clericus, 222.
Gonterus, decanus [Tornacensis], 56.
Gonterus, decanus [in dioccsi Tornacensi],

110, 144.
Gonterus, filius Aie, 4.
Gonterus, filius Eve, 435.
Gonterus, filius Lamberli de Tcmplovio, 104.
Gonterus de Malda, miles, 217, 221, 222,

388, 446.

Gonterus, miles, 3.
Gonterus de Moschin, miles, 266.
Gonterus de Orca, 41, 57.
Gonterus de Orcha, scabinus Tornacensis,

540.

Gonterus del Perier, scabinus de Quarte,
551, 612.

Gonterus de Pojierio, 220.
Gonterus, prcpositus [communie Tornacen¬

sis], 128.
Gonterus, prepositus [ecclesie Tornacensis],

9, 13.
Gonterus, presbiter [Laudunensis], 80.
Gonterus, presbiter de Maubrai, 224.
Gonterus, presbiter [Tornacensis], 134.
Gonterus de Quarta, 128.
Gonterus Rogne, scabinus [de Lutosa], 389.
Gonterus Rufus, scabinus Civitatis Torna¬

censis, 338.
Gonterus le Taneur, al. Tannator, scabinus

Civitatis Tornacensis, 296, 338.
Gontier, voyez Gonterus.
Gontier de Maude, 451.
Gontier d'orke,échevin de Tournai, 318,320.
Gontier Roussiel, échevin de Tournai, 494.
GoRMiN(Johannes),juratus [Tornacensis], 178.
Gosceguinus, voyez Gocumus.
tjOSCEGUINUS de ÂVESNIlS, 31.
Gosceguinus, castellanus de Petreponte, 64.
Gosceguinus, filius Teoderici monetarii, 34,

42.

Gosceguinus de Foro, 42.
Gosceguinus Montensis, 31.
Gosceguinus de Rajieniis, 31, 32, 34.
Gosceguinus de Warcih, 42.
Goscelinus de Anton, 33.— Voyez Goscellus,

Gossellus.

Goscellus de Antonio, 31, 34.
Goscellus, canonieus [Tornacensis], 135.
Goscellus, castellanus doinini de Antonio,

590.
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Gosceuinus, al. Gcisceuvinus de Forest, 14,44.
Goscevuinos, [monachus] subdiaconus [Saiicti

Martini Laudunensis], 131.
Goscevuinus, [monachus] sacerdos [Sancti

Martini Tornacensis], 131.
Goscewinus, abhas Foisnacensis, 69.
Gossart (Gérardus). 151. — Voyez Cossart.
Gossellus de Antonio, 118. — Voyez Gos-

cellus.

Gossellus del Caisnoit, 612, 613.
Gossellus de Fassegnies, 235.
Gossellus de Holai, aecolilus [Tornacensis],

182.

Gossellus de, al. del Kaisnoit, al. Kesnoit,
230, 231, 246, 247, 611.

Gossellus de Maubrai, 458.
Gossellus de Querceto, 614.
Gosso Major, 500. — Voyez Gosson.
Gosso de Porta, 414, 416.
Gosson del Bruille, 451.
Gosson le Maïeur, 497. — Voyez Gosso.
Gossuin Briket, 477.
Gossuin Buchiel, éelievin de Saint-Brice, à

Tournai, 589.
Gossuin, al. Gossuins Bucials, Buciau, Buciaus,

bourgeois de Tournai, 320.
Gossuinus, voyez Gocuinus.
Gossuinus, advocatus [Tornacensis], fiiius

Galteri, 109; gerinanus Evrardi, episeopi
Tornacensis, 143; patruus Gossuini, epis¬
eopi Tornacensis, 203.

Gossuinus, archidiaconus Tornacensis, 144,
155-157,181.

Gossuinus de Arundiel, 351.
Gossuinus de Aubeche, 261.
Gossuinus Audent, elector [Tornacensis], 179.
Gossuinus Bladerbuc, 197.
Gossuinus de Bruiele, 446.
Gossuinus Bucau, cleclor [Tornacensis], 179;

eivis Tornacensis, 297.
Gossuinus, dorainus del Caisnoit, 550.

Gossuinus, canonicus [Caineracensis], 37.
Gossuinus CLERiccs,juratus [Tornacensis], 178.
Gossuinus (Frater), conversus Sancti Pétri

Gandensis, 442.
Gossuinus Chespiel, scabinus [Tornacensis],

179.
Gossuinus de Diclevene, 147.
Gossuinus, episcopus Tornacensis, 189, 190,

192, 202, 205, 226.
Gossuinus de Evrebeke, miles, 373.
Gossuinus Fautremie, 403-405.
Gossuinus, 6lius Hugonis de Ramcgnies, 267.
Gossuinus Flabingus, scabinus de Galonné,

573.

Gossuinus Flamingus, scabinus [Tornacensis],
179.

Gossuinus de Floresbecu, 148.
Gossuinus, frater Rogeri, episeopi Caniera-

ccnsis, 152.
Gossuinus, frater Walteri, decani de Geral-

dimonl, 484.
Gossuinus de Gauce, al. Gauche, nobilis vir,

gener Gerardi, prepositi ville Sancti Aman-
di in Pabula, 310, 311, 331, 334.

Gossuinus de Haspra, al. Haspre, miles, 555,
556.

Gossuinus de lIosTEs,juratusTornacensis,609.
Gossuinus Lekebroke, elector [Tornacensis],

179.
Gossuinus Leurenc, scabinus de Galonné, 573.
Gossuinus Major, 585.
Gossuinus, major de Girvia, 355, 336, 358.
Gossuinus, maritus Marie de Avlengliem,

278, 279.
Gossuinus de Maubrai, 554.
Gossuinus, monachus [Sancti Martini Torna¬

censis], 120, 169.
Gossuinus, monachus presbiter [Sancti Mar¬

tini Tornacensis], 190, 270.
Gossuinus, monachus subdiaconus [Sancti

Martini Tornacensis], 190.
84
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Gossuinus de Mortecate, 568, 569, 571 ; al.
Mortgaet, 574.

Gossuinus de Orciia, 108.
Gossuinus Peie, miles, 195, 197.
Gossuinus del Pi.oic, 221, 225 ; al. del Ploich,

218,219,258, 259, 289, 514, 315; al. del
Plois, 200.

Gossuinus Prepositus, civis Tornaccnsis, 545.
Gossuinus, prcsbiter, 63.
Gossuinus,presbiler [Tornaccnsis], 74,75,79.
Gossuinus, prior Sancli Martini Tornaccnsis,

prcsbiter, 210, 213, 214, 217, 219, 220,
221, 223, 251, 242-245, 249, 252.

Gossuinus de Querceto, 553.
Gossuinus de Rameniis, 180; dominus de

Ramegnics, 288.
Gossuinus deRaucort, 258,259; al.RoEciioRT,

miles, 289, 290, 515; al. Roecort, miles,
515; al. Rouechort, miles, 514, 515.

Gossuinus, sacerdos, 196, 19".
Gossuinus, seabinus [Albensis], 147.
Gossuinus Scabinus, eleetor [Tornaccnsis],

179.

Gossuinus de Scendelbecha, miles, 484.
Gossuinus, scolaris puer [Cysoniensis], 216.
Gossuinus, scrvus, 267.
Gossuinus Spine, 363.
Gossuinus, subdiaconus [Tornaccnsis], 144.
Gossuinus de Veson, sacerdos [Tornaccnsis],

295.
Gossuinus de Vicie, miles, 363.
Gossuinus de Wieres, 246, 247.
Gossuinus de Wiiieries, 251.
Goszuinus de Foro, 54.
Goszuinus, frater Balduini de Odengun, 45.
Goszuinus, prcsbiter, 72.
Gotbertus de Haveloi, 5.
Goterus, dccanus [Tornaccnsis], 9,13, 34.—

Voyez Gonterus.
Gothsuinus, archidiaconus [in diocesi Tor-

naccnsi], 154.

Gothsuinus, canonicus [Tornaccnsis], 135.
Gotsuinus, voyez Gocuinus.
Gotsuinus, advocatiis [Tornaccnsis], 109.
Gotsuinus (Magistcr), canonicus [Tornaccn¬

sis], 102.
Gotsuinus, cantor [Sancti Martini Tornaccn¬

sis], 71.
Gotsuinus Hanchars, 102.
Gotsuinus, [monacbus] diaconus [Sancti Mar¬

tini Tornaccnsis], 71.
GoTsuiNus,[monacbus] prcsbiter [Sancti iMar-

tini Tornaccnsis], 71.
Gotsuinus, subdiaconus [Tornaccnsis], 110,

111.

Gotsuinus, thcsaurarius [Sancti Martini Tor¬
naccnsis], 71.

Goubautsart (Erincngardis, uxor Gcrardi de),
594.

Goubautsart (Gcrardus de), de Lutosa, 594.
— Voyez Gonbautsart.

Gozuinus, 40. — Voyez Gocuinus.
Gozuinus, monacbus [Sancli Martini Torna¬

ccnsis], 58.
Grandehlocum, 115. — Grandlup, Aisne,

arrondissement de Laon, canton de Marie,
commune de Grandlup-ct-Fay. — Voyez
Grandemlucuji, Grandiloco, Grandiluco,
Grandilucum, Granliu, Grantlu.

Grandemlucuh, 25.
Grandiloco (Albricus de), 581.
Grandiloco (Baudcrus Foucars de), 530.
Grandiloco (Rcmigius Cuncr de), 567.
Grandiloco (Rcmigius Magnus de), 582.
Grandiloco (Stcpbanus de), 64, 65.
Grandiloco (Symon de), 161.
Grandiloco (Tcrritorium de), 530. — Voyez

Grandemlocum,

Grandiluco (Parrocbia Sancti Rcmigii de), 66.
Grandiluco (Stcpbanus de), 49.
Grandilucum, 80. — Voyez Grandemlocum.
Grangia (llenricus de), 555-557.
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Ghanliu (Orli de), 428. — Voyez Gbundem-
locum.

Granmes (Agnes, iixor Willelini de), 392, 418,
447.

Granmes (Curlis de Dameries, in parroehia
de), 561.

Granmes (Liberlus de), scahiniis [de Lutosa],
589.

Granmes (Parroehia de), 561.
Granmes (Presbiler de), 560-562.
Granmes (Willelmiis de), 392, 418.
Granmes (Willelmus de Popiola, miles, domi¬

nos de), 446, 449. — Voyez Geralmes.
Granmont (Gerardiis, monaciiiis de), 237.
Granmont (Wallerus, abbas de), 237. —

Voyez GERALDrMONT.
Grantlu (Symoii, presbiler de), 161. —

Voyez Grandemlocum.
Grantmes (Agnes, uxor Willclmi de), 388.
Grantmes (Agniès, femme de Willaume de),

393.
Grantmes (Le bois de), 477.
Grantmes (Le lief dé), 393.
Grantmes (Willaume de), 451.
Grantmes (Willaume de Popiole, seigneur

de), 393.
Grantmes (Willelmus de), 387. — Voyez

Geralmes.

Gratianus, ccclesie lîomane subdiacoiuis et

nolarius, 126.
Grecos (Robertus), 45.
Greoor!US, voyez Giiigore, Grigohies.
Gregorius, canlor [Remensis], 78.
Gregorius, decanus Condalensis, 152.
Gregorius, cpiscopus Sabiuensis, 83.
Gregorius de Malda, civis Tornaccnsis, 210.
Gregorius de Malde, al. Mauda, scabinus

Sancti Briclii in Tornaeo, 310, 311.
Gregorius, [uionaclius] diaconus [Sancti Mar¬

tini Tornaccnsis], 190.
Gregorius de Moncellis, miles, 262,

Gregorius papa [IX], 466.
Grigore de Maude, 476.
Grigores, al. Grigories de Malde, échevin de

Saint-Brice, à Tournai, 376, 387, 396, 397.
— Voyez Gregorius.

Gris (Ernulphus, filius Segardi le), 218,
289.

Gris (Ida, uxor Segardi le), 218.
Gris (Segardiis le), miles, 218, 223,257-259,

289.

Gris (Ségart le), chevalier, 487, 505.
Gri.><iel (Jacohus), 612.
Gruison (Willelmus de), 326.
Gruson, 309. — Gruson, Nord, arrondisse¬

ment de Lille, canton de Lannoy.
Gualciierus, voyez Galciierus.
Gualciierus, 40.
Gualciierus, custos, sive edituus ecelesie

Sanete Marie Tornaccnsis, 34, 41, 57.
Gualduicus, episcopus Lauduiiensis, 27. —

Voyez Gaudricus.
Gualterus, voyez Galterus.
Gualterus, 40.
Gualterus, abbas Sancti Martini Tornaccnsis,

58, 77.
Gualterus, archidiaconus Toriiacensis, 3.
Gualterus, eantor Aldeburgensis ecelesie,

113.

Gualterus, caiitor [Caineraeensis], 99.
Gualterus de Corda, 40.
Gualterus, dccanus matris ecelesie [Laudu¬

iiensis], 65, 69.
Gualterus, decanus ecelesie Toriiacensis, 99,

100.

Gualterus (Magistcr), diaconus [Tornaeerisis],
110, 111, 134, 144.

Gualterus, episcopus Laudunensis, 115.
Gualterus, episcopus Toriiacensis, 109-111.
Gualterus, filius Guilciini, 25, 27.
Gualterus, filius llellini, al. Heluini, 25, 27.
Gualterus de Ormegnies, 148.
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Gualterus, prior [Sancti Araandi in Pabula],
40.

Gdalterus de Puteolis, 48.
Gualterus, sacurdos [Cameracensis], 99.
Gualterus, Ihesaurarius [ecclesie Lauduncn-

sis], 98.
Gualterus de Vals, 42.
Gualterus de Velveng, 40.
Guarnavia, SO. — Warnave, liainaut, arron-

dlssemenl de Tournai, canton d'Anloing,
commune de Saint-Maur.— Cfr. Warnavia,
Warnavio.

Guateniis, 50. — VoycE Wathenias.
Gudelenghien, 203. — Gulleghem, Flandre

occidentale, arrondissement de Courlrai,
canton de Moorsccle. — Voyez Gudelino,
Guderengen, Guedlenghem, Guldelgien,
Weulenghem, Weulenghien.

Gudelino (Altarc de), 140.
Guderengen, 51.
Guedlengheu (Ecclesia de), 302.
Guegniis (Egidius de), miles, 183. — Voyez

Guiegnies, Guiengnies, Guignies, GuIngies,
Guingnibs.

Guerchon (Walterus de), 156.
Guerimbaldus, cancellarius [Cameracensis],

37. — Voyez VVerimraldus, Werihroldus.
Guerricus le Justicie, elector [Tornacensis],

179. — Voyez Gerrichus.
Guibertus, voyez Wibert, Wibertus, Wi-

biert.

Guibertus, canonicus [Tornacensis], 63, 74,
75.

Guibertus, clericus Sanctc Marie [Tornacen-
cis], 59.

Guido, voyez Vido, Vuido, Widdo, Wido.
Guido, 8.
Guido, archidiaconus et ihesaurarius [Lau-

dunensis], 24, 26.
Guido, archiepiscopus Remensis, 193.
Guido de Attra, 213.

Guido, cancellarius [Noviomensis atque Tor¬
nacensis], 3.

Guido, decanus de Barenton, 85, 104.
Guido, episcopus Cameracensis, 541.
Guido, frater Hugonis de Molendino, 463,

469.

Guido, domines de Humont, 284, 285.
Guido de Lereval, 104.
Guido de Loisi, 62.
Guido, monachus [Sancti Martini Tornacen¬

sis], 58.
Guido de Moncellis, 444.
Guido de Moncornet, canonicus diaconus

Laudunensis, 133.
Guido de Montecablonis, miles, 138.
Guido Paganus, scabinus Antoniensis, 247,

248.

Guido, presbiter de Barcnlone, al. Barentun,
116, 133.

Guido, subdiaconus [Remensis], 78.
Guido de Valencenis, elector [Tornacensis],

179.

Guido de Vals, 41, 42, 57.
Guiegnies (Ansellus de), 324.
Guiegnies (Petrus de), miles, 310, 408.
Guiegnies (VValcerus de), 420.
Guiegnies (Walterus de), 398. — Voyez

Guegniis.

Guiengnies (Anselmus de), 323.
Guignies (Walcbcrus de), 491.
Guilbertus de Ciriaco, miles, 124. — Voyez

Gilbertus.

Guilelmus, voyez Guillelmus, Guillerhus,
WiLELMUS, WiLLAU.ME, WlLLELMUS, WlLLE-
MUS, WiLLERMUS.

Guilelhus, filius Jobannis, 25, 27.
Guilelmus, pater Gualteri, 25, 27.
Guilelmus de Ponten, 54.
Guilelmus de Puteolis, 65.
Guillelmus, voyez Guilelmus
Guillelmus de Dossemer, 97.
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Guillelmus, episcopus Portuensis et Sancte
Rufine, 126.

Guillelmus, filius Hugonis, domini Pctre-
pontis, 136.

Guillelmus Junior, scabinus [Brugensis], 96.
Guillelmus, levita [Cameracensis], 99.
Guillermus de Sarni, 83. — Voyez Guilelmus.
Guingies (Anselmus de), 373.
Guingies (Galcherus, frater Anselmi de), 375.
Guingnies (Anselmus de), 263.
Guingnies (Pelrus de), 266.
Guingnies (Walcherus, frater Anselmi de),

265 — Voyez Gdegniis.
Guisciiardus, maritus Suplicie, sororis Gisie-

berti de Chiriaco, 84.
Guisgi (Elbertus de), 27. — Voyez Gusia.
Guisia, 118, 128, 149. — Guise, Aisne,

arrondissement de Vervins, ehef-lieu de
canton.

Guisia (Macbania de), 48.
Guisia (Kainerus juveiiis de), 83.
Guisia (Renerus de), 171.
Guldelgien, 143. — Cfr. Gudelenghien.
Guletum, [apud Cbeanlrux], 80.
Gumbertus, prior [Sancti Martini Laudunen-

sis], 87.
Gundeleincurt (Gailerus de), miles, 116. —

Voyez Gondelaincurt.
Gunhardi insula, 108.— V^oyez Gonhartille.
Gunterus, 65, 85. — Voyez Gonterus.
Gusia (Elbertus de), 23. — Voyez Guisgi.
Guslebertus, frater Werrici, 124.
Gysenghen (Evrardus de), miles, 289.
Gyzegnies (Gerardus de), 220.

Habordin (Magister Willelmus de), canonicus
Alrebatensis, 190.

Hacaeniis, 31. — Hacquegnies, Hainaut,
arrondissement de Tournai, canton de
Frasnes. — Voyez Hacchegnies, Hache-
gnies, Hacuegniis, Hackegnies, Hagegnies,
Hakegnies, Hascheniis.

Hacchegnies, 210, 211.
Haciiegnies, 209 ; — (Gerardus, major de),

210; — (Scabini de), voyez Hugo, Stepha-
Nus, Teobaldus, Werricus.

Hacuegniis, 44. — Cfr. Hacaeniis.
Hacho, decanus [Sancti Donatiani in Brugis],

93.
Hackegnies (Walterus de) presbiter, 210. —

Voyez Hacaeniis.
Haddo de Gamba, scabinus Sancti Brictii in

Tornaco, 324, 328, 332. — Voyez Hade,
Hado.

Hade de le Cambe, échevin de Saint-Brice, à
Tournai, 319, 325.

Hado, scabinus Sancti Brictii in Tornaco,
310, 311.

Haduixus, canonicus [Cameracensis], 44. —

Voyez Haiiduinus.
Haduwinus, pater VVillelmi, 28.
Haffligemensis monachus Hugo, 113. —

L'abbaye d'.4fllighem, 0. S. B., à Hekelgem,
Brabant, arrondissement de Bruxelles,
canton d'Asschc.

Hafligmensis abbas Fulgentius, 12.
Hagegnies, 474. — Cfr. Hacaeniis.
Hageno, acolitus, 3.
Hahengiiem (Ingelbei'tus, dominus de), 267.
H ahenghem (Sigcrus, filius prirnogenitus Ingel-

berli, domini de), 267.— Enghien, Hainaut,
arrondissement de Soignies, chef-lieu de
canton.
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IIaia Huhdelli, apud Flosbiercli, 569.
Haie (Balduinus de le), 485.
HAIMO, 29, 66-
Haibio Brito, subdiaconus [Laudunensis], 80.
Hainau (Johannes de), 210.
Hainau (Âdeluya, soror Johannis), 500.
Hainau, al. Hainaus (Jehan), fils de Jehan

Jusier, 496.
Hainau, al, Hainaus (Johannes), 584-587. —

Voyez Hainnau.
Hainekinus de Fonte, de Lierda Saneli Mar¬

tini, 413. — Voyez Henekinus.
Haines (Henricns de), miles, 382.
Hainnau (Adcluie, sœur de Jehan), 497.
Hainnau, al. Hainnaus, al. Hainnaut (Jehan),

497.

Hainnaus (Johannes), filins Johannis Jusier,
499, 500.

Hainoie eomes, 224; —eoines Balduinus[VI],
■174,180, 185; — eoniitatus, 174; — con-

sueludo, 298. — Cfr. Hainonensis, Hanoie,
Hanonie, Hanonye, Haonie, Haynonie.

Hainonensis eomes Balduinus [VI], 177.—
Voyez Hainoie.

Haise (Le), vers Orke, 318.
Hakegnies, 474, 477. — Voyez Hacaeniis.
Haediun (Teodericus de), 54. — Voyez Hau-

DioN, IIaudiun.
Hai.etres, 51. — Voyez Altra.
IIai.i.uin (Gcrardus de), miles, 484.
Haltra (Altare de), 143, 203; — (Décima de),

460, 461, 464; — (Dorainium de), 184; —

(Ecclesia de), 185; — (Parrochia de), 185,
455; — (Presbiler de), 185; — (Symon,
presbiter de), 185. — Voyez Altra.

Haltre, 462. — Voyez Altra.
Ham (Abbas cl monachi Saneti Salvaloris de),

104, 105.— L'abbaye de Saint-Sauveur,
0. S. B., à Ham, Pas-de-Calais, arrondisse¬
ment de Bélhune, canton de Norrent-
Fontes. — Cfr. Hamenses, Hasif.nsis,

Hauaidë (Balduinus de le), 214.
Hamenses monachi, voyez Arnulphus, Baldui¬

nus, Clarembaldus, Erehbaldus, Ernaldus,
Gerardus, Hugo, Johannes, Nicholaus, Rai-
NALDUS,RlQUARDUS,RoBERTUS,TnOMAS,WALO,
Walterus, Willelmus. — Voyez Ham.

Hamensis abbas Willelmus, 122; — prepo-
situs Nicholaus, 122; — prior Adam, 122;
— suhprior Johannes, 122. — Voyez Ham.

Hanchars (Gotsuinus), 102.
Hanebaut (Johannes), 585.
Hanikiel (Johannes), 585.
Hanoie cornes Balduinus [VI], 184. — Voyez

Hainoie.

Hanonie al. HANONYEComitissaMargareta,6l6.
Haonie cornes Balduinus [VI], 192. — Voyez

Hainoie.
Happart (Egidius), miles, 581.
Harduinus, canonieus [Cameracensis], 37. —

Voyez Haduinus.
Harduinus, decanus Saneti Johannis de

suburbio [Laudunensi], 98.
Harduinus, deeanus [in dioeesi Laudunensi],

24.

Harduinus, al. Harduvvinus, presbiter, 26,27.
Harduwinus, 29.
Harlebecca (Eggebertus de), 45.
Harlebecca (Willelmus de), 45.
Harlebeccensis ecclesia, 305, 306. — La col¬

légiale de Saint-Sauveur, à Harlebcke,
Flandre occidentale, arrondissement de
Courtrui, chef-lieu de canton. — Voyez
Herlebecca.

Harnes (B ..., uxor M[icliaelis], doinini de),
197, 198.

Harnes (M[iehael], dominus de), miles, 197,
198.

Harnes (M[ichael] de), miles, 522. — Harnes,
Pas-de-Calais, arrondissement de Béthunc,
canton de Lens.

Harricus, 37.
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Hasbanicus (Alardus), S5.
Hascheniis, 140. — Voyez Hacaeniis.
Hasnonie abbas Fulco, 94. — L'abbaye de

Saint-Pierre, O. S. B., à Hasnon, Nord,
arrondissement de Valenciennes, canton
de Saint-Aniand-lcs-Eaux. — Voyez [Ias-
noniensis, llasnomum.

IIasnoniensis ecelesia, 4. — Voyez Hasnonie.
Hasnonioh, 29. — Voyez Hasnonie.
Haspra, al. Haspre (Gossuiniis de), miles,

555, 557.
IIastemorsel (Gepuinus, ai. Gebuinns), 48,

49, 64.
Hat (Capelia comitis de), 232; — (Presbiter

de), 232. — Voyez Aath.
Hathegoidis de Siliaco, 35.
IIatoewinds, decanus [in diocesi Camcra-

eeiisi], 20.
Haodion (Egidius de), miles, 400, 409.
Haodion (Johannes de), 394.
Haodion (Philippus de), miles, 183, 592.
Haodion (Sigerus, al. Sygerus de), 400, 550.

— Voyez IIaldidn.
Haodion (Egidius de), canonieus Laiidunen-

sis, 132.
Haodion (Rasso de), 229.
Haoterive (Willclmus de), presbiter, 242.
Haotrege (Fericus de), decanus de Ballul,

148.

Haowidis li Aobri, parrochiana de Gonhar-
tille, 426.

Haveloi (Golbertus de), 5.
Haverie (Eustatius de), 379.
Haverie (Mathildis, uxor Eustatii de), 379.
Haverie (Rogerus de le), miles, 604.
Haverie (Statius de le), nobilis vir, 242.
Haverie (Walterus de le), miles, 494.
Haviel (L'), juxta eurtem de Toreillies, 512,

515, 516.
Haya (Balduinus de), 538. — Voyez Haie.
Haya (Nicholaus de), 581.

Haya de Legni, in parroebia de V^aus, 410.
Haya de Longasamce, 419, 421, 423.
Haydekicos, subdiaconus [Remensis], 78.
Haynonie cornes Fcrnandiis, 404.
Haynonie cornes Thomas, 596, 598, 599
Haynonie comitissa Jobanna, 596.
Haynonie comitissa Margaretba, 598, 600.—

Voyez Hainoie.
Heciiootensis abbas, 73. — Voyez Eciieiiolt.
Hector, viccdoininus [Laudiini], 80.— Voyez

Aitor.

Heddo de Petreponte, 25, 27.
Hededose (Johannes de), 604.
Heinemannos de Fonte, 406.
Heket (Alardus), 585.
Helciiin (Aimericus de), 148.
Helcinio (Alardus, major de), miles, 414, 416.

— Helchin, Flandre occidentale, arrondis¬
sement et canton de Courtrai.

Helda (Lebertus, al. Ldbertus de), juratus
Tornacensis, 330, 334, 335; scabinus Civi-
tatis Tornacensis, 279, 338.

Helde (Libiert de le), échcvin de Tournai,
286, 320.

Heldebierus, 100.
Helgotus, diaconus [Caraeracensis], 155.
Relias de Fara, 25-28.
Helim (Gcrrichus de), 175.
Helinandus, miles, 3.
IIellinus, 40.
Hellinus, dapifer [Flandrie], 97, 118.
Hëllinus, fraler Rogeri, cpiscopi Cameracen-

sis, 152.
Hellinus de Madritania, ballivus castcllanie

Tornacensis, 328, 329, 331, 332.
Hellinus de Molembeis, miles, 524.
Hellinus, pater Gualteri, 25. — Voyez He-

luinus.

Hellinus, presbiter, 3.
Heloth de Gistele, scabinus [Brugensis], 96.
Heluidis, uxor Gerardi de Chyrisi, 20.
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Heloinus, patcr Gualleri, 27. — Cfr. Hel-
linus.

IIesies (Hcnricus de), 438.
Henekinl's de Fonte, de Lierda Saneli Mar¬

tini, 4H, 412, 468. — Voyez IIainekinus.
Hengdin (Gerardus de), 608 — Voyez Ingrin.
Henkin (Vivianus), 287.
Henri Aletake, bourgeois de Tournai, 478,

480, 481. — Voyez Henricbs.
Henricds, abbas Saneli Salvatoris Eihamen-

sis, 369.
Henricus, abbas Saneli Vedasti, 53.
Henricds Ad labem, eivis Tornaeensis, 366;

prepositus communie Tornaeensis, 609.
Henricds, arcbiepiseopus Remensis, 120.
Henricds de le Beke, 483 ; al. de le Biere,

338.

Henricds de Borgriele, miles, 408.
Henricds de Bdrdell[is], miles, 304, 303.
Henricds, caneellarius [Flandrie], 33.
Henricds, canonicus Laudunensis, 138.
Henricds, canonicus [Tornaeensis], 63, 79,

102, 135.
Henricds, cantor [Cameracensis], 133.
Henricds, cardinalis presbiter SS. Nerei et

Achillei, 83.
Henricds, clericus de Dersenghem, 442.
Henricds, decanus [Tornaeensis], 13, 34, 36.
Henricds de Ddrbdi, 34.
Henricds, episcopus Albanensis, 141.
Henricds, filius Malbei Flacl, 133.
Henricds, filius Sarre de Curtraco, 287.
Henricds, gener Hugonis Poignes, 339.
Henricds de Grangia, 333-337.
Henricds de Haines, miles, 382.
Henricds de Hemes, 438.
Henricds de Hor[a], scabinus [Tornaeensis],

179.
Henricds de IIdlsevelt, 368.
Henricds [V], imperator, 22.
Henricds, judex civilatis Tornaeensis, 6.

Henricds de Kirenpoist, miles, 310, 311,
323-523.

Henricds Koioie, parrocbianus de Gonliartille,
426.

Henricds de Lyelar, 472, 473.
Henricds Major, 338.
Henricds, [monacbus] subdiaeonus [Aldebur-

gensis], 174.
Henricds, monacbus diaconus [Saneli Martini]

Tornaeensis, 131, 170, 190.
Henricds MoRGHET,juralus [Tornaeensis], 178.
Henricds Pance de roc, juralus [Tornaeensis],

178.

Henricds Porret, 420.
Henricds, presbiter, 261.
Henricds, presbiter, filius Theoderici del

Bruech, 214.
Henricds, presbiter de Lirda Beati Martini,

473.

Henricds, presbiter [Remensis], 78.
Henricds, presbiter [Tornaeensis], 134, 144.
Henricds de le Rde, 366.
Henricds del Rdes, 483.
Henricds Rdssinc, al. Rdssinch, 336, 357.
Henricds, saeerdos, 87.
Henricds de Scirvelde, 438.
Henricds Spise, 338, 539.
Henricds, subdiaeonus [Tornaeensis], 110,

111,144.
Henricds Sdret, juralus [Tornaeensis], 178.
Henricds Taket, eleetor [Tornaeensis], 179.
Henricds, thesaurarius [Aldeburgensis], 174.
Henricds Wambe, eleetor [Tornaeensis], 179.
Henriolds del Casteler, juralus [Tornaeen¬

sis], 178.
Henris li Clers, 317.
Heppegnies (Terricus de), 414, 416.
Hera, 213, 321, 346; — (Agnes, uxor Mathei

de), 229; — (Altare de), 203; — (Ansel-
mus de), 343; — (Atrium de), 347 ; —

(Deei ma de), 204 ; — (Ecclesia de), 340 ; —
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(Egidius, fratci- Matliei juiiioris de), 400;
miles, fiiius Mathei, domini de Hera, 546;
— (Gcrardus, presbiter de), S45; — (Her-
niaiinus, capelianus de), 345; — (Maria,
uxor Malhei juiiioris de), 398; —(Matheus
de), 173, 229; dietiis dominus de liera,
212; filius Maliiei et Agneiis, dominus de
Hera, 229; paier Malhei de Hera juiiioris,
400; — (Matheus de), junior, miles, 398,
401, 430; dominus de liera, 430, 431,
344,345,349 ; — (Nichoiaus, (ireshiler de),
230; — (Parrochia de), 203; — (Polestas
de), 431 ; — (Scahini de), voyez Osto,
SiGERUs, Symon, Teiiiucus; — (Usilia, uxor
Matliei, domini de), 229. — Voyez Eiu.

Herbertus, 66.
Herbertus, ahhas Sancti Auhcrli Cameraeen-

sis, 132, 159.
Herbertus, ahhas Sancti Teoderici, 108.
Herbertus, eanlor Remensis ceclesie, 192.
Herbertus, decanus de Aiiisi, 116.
Herbertus, frater Guilelnii de Puteolis, 63.
Herbertus de Ganta, 48, 64.
Herbertus de Oriniaco, 68, 69.
Herbertus Pelel, Pileel, al. le Pelei, 24, 68,

69, 104.
Herbertus Pisellus, 48.
Herbertus, prepositus de .Maria, 162.
Herbertus, saeerdos, 49.
Herbertus, suhcantor [Laudunensis], 66.
Herbertus, suhdiacoiius, 26, 27.
Herbrandus, eanonieus [Tornacensis], 102,

110, m. — Voyez Heribrandus.
Here (Egidius de), miles, 325. — Voyez Era.
Hergies (Gerardus de), miles, 494. — Voyez

lIlERGIES.

Heribrandus, 40.
Heribrandus, eanonieus [Tornaeensis], 79.—

Voyez Herbrandus.
Heribrandus, elerieus Sanete Marie [Torna¬

eensis], 59.

Herierpont (Ida, uxor Johaiinis de), 411.
Herierpont (Johannes de), miles, 411. —

Voyez Heripont.
Heribiannus, voyez Herbiandus, Herbiannus.
Herisiannus, ahhas [Aldehurgeiisis], 173.
Heribiannus, ahhas Saneli Martini Tornaeen-

cis, 43, 50, 32.
Heribiannus, frater Roherti de Corlra, 43.
Heribiannus, miles, 133.
Heribiannus, prepositus Sancti Âmaiidi in

Pahiila, 40.
Heribiannus, prepositus [ceclesie Tornacen¬

sis], 3, 6.
Heripont (Ida, uxor Johannis de), 412, 468.
Heripont (Johannes de), miles, 412, 468. —

Voyez Herierpont.
Hërrezies, 477. — Herquegies, Hainaut,

arrondissement d'Ath, eantoii de Frasnes.
Herleuecca (Canoniei ecclesie de), 192; —

(Ecclesia de), 192; — (Eeclesia Sancti Sal-
vatoris de), 191. — Voyez Hari.ebeccensis.

Herlebeccensis eeclesia, 306, 308, 312; —

eccicsie Sancti Salvatoris eapituliim, 308;
— decanus Halduinus, 506, 508; — pre¬

positus Bernardus, 306. — Voyez Hari.e¬
beccensis.

Herbiandus, ahhas Saneli Martini Tornacen¬
sis, 49. — Voyez Heribiannus.

Herbiannus, voyez Heribiannus.
Herbiannus, ahhas Aldeburgensium, 112,113;

de Audenhurch, 102.
Herbiannus, ahhas Saneli Martini Tornaeensis,

36.

Herbiannus, capelianus [de Hera], 345.
Herbiannus, nionaehus Saneli Dionisii in silva

Moinensi, 33.
Herbiannus, monaehus suhdiaconiis [Sancti

Martini Tornacensis], 120,130.
Herbiersart, terra [apud Mousticr], 298.
Herbierus, seahinus [de Lutosa], 15.

85
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Hernulphds, frater Hioberti de Fastis, C8.—
Voyez Arnolfus.

Hersendis, uxor Balduini, clerici de Fcsleolis,
537.

Hersuls (Euslalius de), scabinus [Tornaeen-
sis], 296.

Herziaus (Daniel de), miles, 291, 293. —

Voyez Hyerzjaus.
Hierbautmès (Oberlus de), 350.
Hiergies (Gerardus de), miles, 449. — Voyez

Hergies.

Hierosolimam, 109. — Voyez Hierusaleu,
Jherosolimau.

Hiertaing (Joliannes, filius Sigeri de), 394.
Hiertaikg (Sigerus de), 394,
Hiertaing (Terriens, filius Sigeri de), 394.
Hierusalem, 30. — Voyez Hierosolimam.
Hilbertus, eanonicus [Laudunensis], 98, 135.
Hiobertus de Fastis, 68.
Hiong (Alarl de), 477.
Hodenove (VVillelmus de), miles, 578, 469.
IIoDO DE Capriniaco, diacoHus [Lauduncusis],

80.

HoISNEVA^G, 353. — Honnevain, Hainaut,
arrondissement de Tournai, eanlon de
Templeuve, commune de Blandain. —

Voyez lloNEVAiNG, IIosnevaing.
Holai (Gossellus de), aceolitus [Tornaeensis],

182.

Holai (Hugo de), miles, 220, 222, 247, 248,
250.

Holai (Thomas de), miles, 598.
Holaign, al. Holaing (Watiers de), chevalier,

525, 576.
IIoLANG (Wallerus de), miles, 325, 524. —

Voyez Olai.
Holein (Wallerus de), miles, 420.
Holsene (Willelmus de), 360. — Voyez

Olsene.

Honda, filia Lieduidis li Folete, 350.
Honevaing, 371. — Voyez Hoisneyang.

lIoNHARTiLLE, 582; — (Effcucbières, apud),
582. — Voyez Gonhartille.

Honlede (Waubertus de), miles, 565.
Honorius papa [111], 294, 556.
Hor[a] (Henricus de),scabinus [Tornaeensis],

179.

Hornut (Alart le Maior de), 477.
Hohnut (Lambiert de), 477.
IIosnevaing (Nicholaus de), miles, 383, 386.

— Voyez IIoiSNEVANG.
Hostes (Gossuinus de), juralus Tornaeensis,

609.

Hostes de Duvsempieiie (Agnes, filia Jacobi
H), 417.

Hostes de Duvsempiere (Egidius, filius Jacobi
li), 417.

Hostes de Duysempiere (Jacobus li), 417.
Hostes de Duysempiere (Jacobus, Joliannes et

Wallerus, lilii Jacobi li), 417.
IIosTiARius (Lambekinus), 459.
Hostiolo (Allare de), 140. — Osticbes, Hai¬

naut, arrondissement cl canton d'Atli. —

Voyez OsTicn.
Hosto de Arbre, 147. — Voyez Osto.
Houard (Nicholaus), miles, 375.
Houda, soror Albrici de Grandiloco, 582.
Houtaixg (Terriens de), 433.
Houte (Wallerus de le), 604.
Hova (Drogo de), 355, 356,358.
Hubaldus, eardinalis prcsbiler Sanete Praxe-

dis, 85.
Hubermont, 458.
IluBERTLius, in parroeliia de Bruella, 508. —

Voyez Hubiertlius.
Hubertus, 40, 138.
Hubertus, eardinalis prcsbiler Sancli Lau-

renlii in Damaso, 141.
Hubertus, [monachus] subdiaconus [Cyso-

niensis], 216.
Hubertus (Fraler), [monachus Saneti Martini

Laudunensis], 132.
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[[uBERTUs (Frater), [monachus Sancli Martini
Tornacensis], 150.

IIuBiEBTLius, in parrochia de Bruella, 507.—
Voyez lluBEiiTLius.

Huela (Alardus, frater Wilielmi de), 455.
Huela (Willelmus de), 455.
Huelbaldus, scabinus [de I.utosa], 15.
Huele (Alardus, filius Walteri, domini de),

290.

IluELE (Daniel Vulpcs de), 287.
Huele (Walterus de"), 287.
Huele (Walterus de Sobrcnghem, al. Sobren-

gbien, dominus de), 290-292.
Huele (Willelmus Amman de), 287.
Huele (Willelmus, filius Walteri, domini de),

290. — Heule, Flandre oceidentale, arron¬
dissement de Courtrai, canton de Moor-
seele.

Hues, voyez Hugo, Huon, IIuun.
Hues, seigneur d'Antoing et d'Espinoit, 393.
Hues Doucecars be Baisiu, 497.
Hues, fils d'IIues de Lis, 386, 396, 397, 503.
Hues li Fors, échevin de Saint-Briee, à

Tournai, 319, 325, 376, 387, 396, 397.
Hues de Lis, chevalier, 386, 387, 396, 397,

487, 488, 503-505.
Hues Pognes, bourgeois de Tournai, 387 ;

prudliornme de Tournai, 396, 397.
Hugo, voyez Hues.
Hugo, 40.
Hugo, abbas Sancli Arnandi [in Fabula], 85,

94.

Hugo, abbas Lessiensis, 214.
Hugo, abbas Sancli Nicholai de Pratis juxta

Tornacum, 226, 227.
Hugo, abbas Sancli Pctri de Gandavo, 102.
Hugo, abbas de Quitiaco, 98.
Hugo, abbas Ursicampi, 169, 170.
Hugo, abbas Sancti Vincentii Lauduncnsis,

138, 160, 161.
Hugo Abbas, subdiaconus[Cameracensis], 155.

Hugo Aldus, 25, 27.
Hugo, dominus de Anthonio, 392, 456; domi¬

nus Antonii et Spineti, 162; do Antonio,
164,255, 256; dominus de Antonio, miles,
388, 446.

Hugo de Attrebato (Magister), canoniciis
subdiaconus Tornacensis, 190, 197, 198,
226.

Hugo de le Bare, 494.
Hugo de Bruuch, 97.
Hugo Calniacensis, 3.
Hugo, cancellarius [Tornacensis atquc Novio-

mensis], 34, 56, 60, 63.
Hugo Candavene, 54.
Hugo, canonicus [Cameraccnsis], 57, 44.
Hugo, clericus dccani Sancti Brictii in Tor-

naco, 515, 560.
Hugo (Magister), 85; canonicus diaconus Lau¬

duncnsis, 80, 98.
Hugo, canonicus Sancte Marie [Tornacensis],

34; frater Symonis de Sancto Piato, 42.
Hugo, canonicus [Tornacensis], 135.
Hugo, eardinalis diaconus Sancti Eustachii

juxta templum Agrippe, 126.
Hugo, eastelianus de Gandavo, miles, 366.
Hugo, eastelianus [Noviomcnsis], 3.
Hugo, constabularius [Franeie], 21.
Hugo de Crucë, 585.
Hugo, decanus ccclesie Beate Marie Camera¬

ccnsis, 94, 99, 154.
Hugo, decanus Lutosensis, 202.
Hugo, episcopus Lauduncnsis, 26, 27.
Hugo de l'Espesce, scabinus [de Bierclers],

514.

Hugo de Felines, 220.
Hugo, filius Ostonis de Arbre, 235.
Hugo Fortis, scabinus Sancti Brictii in Tor-

naeo, 310, 311, 324, 328, 332.
Hugo de Fossa, 326, 327.
Hugo de Gonhartille, 532.
Hugo de IIolai, miles, 220,222,247,248,250.
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Hugo de Legiez, pnler Walteri Tirans, 97.
Hugo de Leskebuei.e, S50, 553.
Hugo Lespie, 175.
Hugo de Lutosa, canonicns Lauduncnsis, 158.
Hugo del Mes, 511.
Hugo de Molendino, 463, 169.
Hugo, monnchus Haffligemensis, 113.
Hugo, raonaclius [Haraensis], 122.
Hugo, [moiiachus] diaconus [Sancli Martini

Laudunensis], 131.
Hugo de Montecabilonis, al. Montecabylonis,

85,104.
Hugo Mobellus, 155, 156.
Hugo de le Mote, 458.
Hugo de Pebona, al. Pebbona, 246, 247, 249.
Hugo de Petbeponte, 103, 115, 116, 138,

loi; dominus Pctreponlis, 135, 151, 160.
Hugo Poignes, de Rumignics, 554, 559, 560,

588.
Hugo le Poitevin, 547.
Hugo, prcsbilcr, 26, 27.
Hugo, presbiler [de Preiis], 210, 212.
Hugo, prcsbilcr de Yrechonwès, 235.
Hugo Puignet, Puingnet, al. Pungnes, 310,

312, 410, 411.
Hugo de Rabiegnies, al. Rameniis, 54, 267.
Hugo de Retest, castellaniis de Ypra et de

Baiitiel, 302.
Hugo de Rongi, miles, 310.
Hugo, seabiniis [de Hachegnies], 210.
Hugo Spibitus, 192, 193, 204.
Hugo, subdiaconus, 3.
Hugo Talage, 413.
Hugo de VVasnoc, 80.
iiula (Sigerus de), 45.
lIuLSEVELT (Henricus de), 568.
llusiEviN (Maria, uxor Terrici), 413.

lIuJiEviN (Terriens), 413.
llujio.NT (Giiido, dominus de), 284, 285. —

Humont, Aisne, arrondissement de Laon,
canton de La Fcre, commune de Beautor
ou de Berlaucourt-Epourdon.

Humont (Nicbolaus de), 136, 138.
Hunencobt (Robertus de), canonicns Torna-

censis, 226.
Hungebus, [monaclius] presbiter [Sancli Mar¬

tini Tornaccnsis], 190.
Hunocurt (Ernaldus, abbas de), 29. — Notre-

Dame, abbaye d'hommes 0. S. B., à Hon-
nccourl, Nord,arrondissement de Cambrai,
canton de Marcoing.

Hunpline (Egidius de le), 485.
Huon d'Antoing, 451. — Voyez Hues.
Huon des Ausnes, 476.
Huon de le Betune, éclievin de Tournai, 494.
Huo.n de Lis, chevalier. — Voyez Hues.
Huon le Bous, 589.
Hubdelli iiaia, apud Flosbicrch, 369. — Cfr.

subdelli.

Hurne (Eustachius, al. Eustacius de), 555-
557.

Hustbes (Egidius), 261.
Hutau (Walberlus de), scabinus [Briigensis],

96.

Huun de Lis, chevalier. — Voyez Hues.
Hverziaus (Daniel de), miles, 292. — Voyez

Hebziaus.

Hyolendis, comitissa, uxor comitis Montensis
Balduini junioris, 30. — Voyez Yolendis.

Hyrechonwes (Egidius, dominus de), 494;
filius Ostonis de Trazegnies, 495. —

Irchonwelz,Hainaut,arrondissement d'Atb,
canton de Chièvres. — Voyez Yreceonwès,
Yrechonwès.
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Iacinthus, cnrdinalis diaconus Sancle Mnj-ie
in Cosmydyn, 83. 126.

Ida, filia nncille Adc, maler Joseph, 288.
Ida, filia Ansclini de Mcrbiis, 52.
Ida, soror lialduini Caron, doinini de Ruina,

400.

Ida, uxor Alardi, doinini de Antonio et de
Spinelo, 240, 248.

Ida, uxor Johannis de Herierponf, al. Ileri-
pont, 411, 412, 468.

Ida, uxor Segardi le Gris, de Malda, militis,
200, 201, 218.

Ida db le Vies Leuse, 435.
Iehnoul le Bailiu, 497. — Voyez Arnulfus.
Iernoul, al. Iehkous, fils de Jehan, seigneur

de Cison, 496-498. — Voyez Arnulfus.
Iguanus de Gandavo, 54.
Ilbertus, 69.
lLDEBRAKDus,cardinalis diaconus SanctiEusta-

chii, 85.
Ilgerrannds de Loisiaco, 85.
Imperius, 257.
Impinds, pater Segeriei, 196.
Ikci, 20. — Inchy-Beaumont, Nord, arron¬

dissement de Cambrai, canton du Cateau.
Indenses monachi, voyez Aciierke, Otto.
Indensis ecclesie abbatcs Agno, 70, et Floren-

tius, 206.— Saint-Gorneille d'Inde, abbaye
d'hommes 0. S. B., à Cornelymunster,
Prusse Rhénane, ecrcle d'Aix-la-Chapelle.

Inferiori-Bracle (Johannes,elericus de), 406.
Inferiori-Braecle (Ecclesia Bcati Pctri de),

453. — Neder-Brakel, Flandre orientale,
arrondissement d'Audenarde, chef-lieu de
canton.

Ingebrandus, acolitus, 3.
Ingelbertus, dominus de Ilahenghem, 207.

I.

Ingei.brandus, dccanus chrislianitatis [in dio-
eesi Cameraccnsi], 152.

l.ngei.rannus, voyez Engelrannus.
Ingelbannus, 38.
Ingelrannus de Ciiouciaco, 239.
Ingelbannus, episcopus Lauduncnsis, 25-27.
Ingelrannus JIatifart, 38.
Ingebannus, scabinus Tornacensis, 56.
Ingorbannus, abbas Sancte Marie Sanctique

Johannis de Lauduno, 107, 108.
Ingbin (Gerardus d'), maritiis Petronille de

Tramcries, 438, 6H.— Voyez Hengbin.
Innocentius, al. Inocentius, papa [II], 50, 51.
Innocentius papa [III], 189, 208.
Insula (Bcrnardus de), subdiaconus [Torna-

eensis], 190.
Insula (Nicbolaus de), canonicus Tornacen¬

sis, 513, 575, 385, 386, 404.
Insulanuu castrum, 97. — Lille, chef-lieu du

département du Nord.
Insulensis eantor Rogerus, 201 ; — virga

coinitis Flandrcnsis, 388, 446, 449. —

Voyez Insulanum.
Interanni, 446. — Terni, Italie, province

d'Ombrie, chef-lieu de circondario.
IsAAC, filius Anscimi de Merbiis, 52. — Voyez

Ysaac.

Isabella, voyez Elisabet.
Isabella, uxor Danielis de Maskelines, 557.
IsABEi.la, uxor Wilicrmi de Betbunia, domini

de Meulembecca, 569, 572.
Isembardus, frater Gosccguini Montensis, 51.
IsENGEN, 51. — Isegbem, Flandre occidentale,

arrondissement de Roulers, chef-lieu de
canton. — Cfr. Isenguen, Ysengen, Ysen-
ghem, YsENGUEIN, YseNGIIIEN.

Isenguen, 139. — Voyez Isengen.
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IvANUS de Welewe, 468; al. del Woelewe, Ivo, ballivus de Geraldimontc, 534.
455, IvREGNiis, 15. —Voyez Everniis.

Ivo, abbas Sancti Martini Tornaeensis, 99, Iwaim de Rokenguem, 185.
100, 108, 113, 131. — Voyez Yvo.

J.

J..., decaniis cbristianitatis in Ciirtraco,280.
J... de Cruce, diaeonus [Tornaeensis], 190.
jAconi et puylippi (Fcstiini SS.), 562.
Jacobus, voyez Jakejies, Jakeuon, Jaqueues.
Jacobus (Sanclus), 4.
Jacobus de Attbebato (Magister), eaiionicus

presbiter Cameracensis, 239.
Jacobus de .Avesnes, 118; dic.tus Avesnicnsis

dominus, 128; dominus de Avesniis, 128.
Jacobus de Bbugeletes, miles, 230,231,243,

252.

Jacobus, canonicus Cameracensis, 244.
Jacobus Clericus, 383.
Jacobus de Couvheg.a'ies, scabinus de Quarte,

612.

Jacobus, liiius Jacobi l'Hoste de Duyscm-
piere, 417.

Jacobus de Gage, miles, 210, 212.
Jacobus Grisiël, 612.
Jacobus li Hostes de Duvsesipiere, 417, 418.
Jacobus de Lucnm, 384.
Jacobus de Marege, 375.
Jacobus, [monachus] presbiter [Cysoniensis],

216.

Jacobus, [monachus] diaeonus [Sancti Martini
Tornaeensis], 149.

Jacobus, [monachus] subdiaconus [Sancti
Martini TornacensisJ. 151.

Jacobus, [monachus] sublevita [Sancti Mar¬
tini Tornaeensis], 159.

Jacobus del Mortier, miles, 438.

Jacobus de Sancto Piato, [monachus] presbi¬
ter [Sancti Martini Tornaeensis], 190.

Jacobus de Platea, 383.
Jacobus de Vilers, scabinus Sancti Brictii in

Tornaco, 409.
Jacobus Wariso.ns, civis Tornaeensis, 409,

410.

Jakeme, Jakemes, voyez Jacobus.
Jaiceme (Le porofe Saint-), à Tournai, 317.
Jakemes de Camberone, bourgeois de Tour¬

nai, 387.
Jakemes Dierin, 389, 590.
Jakemes de Luiciiin, 497.
Jakemes de Tu.^s, chevalier, 376.
Jakemes de Vilers, échcvin de Saint-Brice, à

Tournai, 503, 304, 589.
Jakemes VVariso.\s, cchevin de Saint-Brice, à

Tournai, 387, 390, 397.
Jakemon Buckart, 477.
Jakemon del Casteler, échcvin de Tournai,

494.
Jakemon Dierin, 389, 590. — Voyez Jakemes.
Jakemon de Maude, 476.
Jakemon de Vilers, cchevin de Saint-Brice,

à Tournai, 503, 504, 389.
Jaquemes Warisons, cchevin de Saint-Brice,

à Tournai, 576. — Voyez Jakemes.
Jeuan, Jeiians, voyez Joannes, Joiian, Johannes,

JoiIANNIS.

Jehan (La Saint-), 589.
Jehan d'Alaign, chanoine de Tournai, 376.
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Jehan Aletake, cchevin de Tournai, 520;
échcvin de Saint-Brice, à Tournai, 589.

Jehan Baptiste (Le fiesie Saint-), 286.
Jehan li Borgnes, cchevin de Sainl-Brice, h

Tournai, 376, 587.
Jehan Boteri, 286.
Jehan Brooete, 589.
Jehan, seigneur de Cison, 496.
Jehan Costart, 589.
Jehan de Flegnies, frère d'Alart de Slrcpi,

477.

Jehan, frère de Téri de Buillemont, 476.
Jehan Froidecdisine, 317.
Jehan Gieskière, 497.
Jehan Glaçons, échevin de Tournai, 520.
Jehan Hainaus, Hainnau, IIainnaus, IIainnaut,

fils de Jehan Jusier, 496, 497.
Jehan Jusier, père de Jehan Hainau, 496.
Jehan del Moulin, bourgeois de Tournai,

387; prudiiomme de Tournai, 596, 597.
Jehan Mouniers, clievalier, 497.
Jehan Noiret, 497.
Jehan li Oncles, chevalier, 497.
Jehan Reinier, clievalier, 476.
Jehan Rossiel de Breuse, 477.
Jehan de Stades, bourgeois de Tournai, 587.
Jehan Tiebegos, échevin de Saint-Brice, à

Tournai, 505, 504.
Jehan de Vilers, échevin de Saint-Briee, h

Tournai, 519, 525.
Jehan le Wantier, 497.
Jehan de Wasnes, chevalier, 519, 487, 497,

505.

Jelfridus, scolasticus [Lutoscnsis], 14.
Jesse, presbiter, capellanus de Struem, 210.

— Voyez Gesse.
Jherosolijiam, 161. — Voyez Hierosolimam.
JoANNES, eardinalis, 18.
Jouan, Johans, voyez Jehan.
JoHAN Baptiste (Le Saint), 495.
JoHAN de Borghiele, 495, 494.

JoHAN l'Escuelier, gendre de Johan de Bor¬
ghiele, 493, 494.

Johan d'Esplecin, chevalier, 527.
Johan, fils de Johan d'Esplecin, 527.
Johan Morsiel, échcvin de Tournai, 494.
Johan Païen, échevin de Tournai, 494.
JoHANNA, comitissa Flandrcnsis, 485; comi-

tissa Flandrie et Ilaynonie, 596, 599, 600.
JoiiANNA, uxor Johannis de Quarta, 218, 220.
JoHANNES, voyez Jehan.
johannes, 66, 100, 263.
JoHANNEs (Magister), 558.
Johannes [de Nechin], abbas Saricti Martini

Tornacensis, 149, 153,158,165,169,170;
quondam abbas, [monachus] presbiter
[Sancti Marlini Tornacensis], 190.

Johannes [de Sobringhien], abbas Sancti Mar¬
lini Tornacensis, 190, 193, 200, 209,211,
244, 246, 249, 251, 255, 268, 287, 292.

Johannes, abbas Sancti Nicholai de Pratis
juxta Tornaciim, 532.

Johannes, abbas Ursicainpi, 207, 276.
Johannes Abbas, canonicus ecclesie Sancte

Marie Tornacensis, 500, 501.
Johannes Aletache, al. Aletake, civis Torna¬

censis, 297, 385, 404; scabinus Civitatis
Tornacensis, 296, 538, 340.

Johannes de Alneto, 398, 484-486.
Johannes de Sancto-Amando, canonicus Tor¬

nacensis, 293.
Johannes de l'Aneisc, al. de l'Annes, miles,

550, 511.
Johannes, archidiaconus [Belvacensis dioce-

sis], 92.
Johannes, archidiaconus [Cameraeensis dio-

cesis], 20, 57, 43, 44, 94, 99, 251.
Johannes, archidiaconus [Laudunensis dioce-

sis], 27.
Johannes, archidiaconus Tornacensis, 190,

197, 198, 291-295, 509, 515, 516, 522,
527, 355, 542-544, 571.
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joiiannes de ârmentiéres, 585.
JoiiANNES Aurifabeh, capellanus ecclesie Beatc

Marie Tornacensis, 431.
JoiiANNES Avunculus, mllcs, 501.
JoilANNES DE LE BaILLE, 261.
joiia^i^es de Baudimont, 375.
JoilANNES Bielebarbe, scabinus [d'Evregnies],

2iû.

Johannes de Bissengiiieji, dictus Decani, 607,
608.

JoilANNES Boinepoire, 565.
JoilANNES Bordons, clericus de Bincbio, 536.
Johannes del Bos, ai. del Bosc, 258, 259,

366, 367.
Johannes del Boulic, 398.
Johannes de Bovegmes, 349.
Johannes del Bruech, 512.
Johannes Buchaus, 471.
Johannes de Buisenau, 435.
Johannes de Busco, 368.
Johannes Bhsenaus, 471.
Johannes, camerarius [Sancli Martini Torna¬

censis], 170.
Johannes Canis, 338, 339.
Johannes, canonicus [Antiioniensis], 247, 249.
Johannes (Magister), canonicus ecclesie Sancli

Donaliani in Brugis, 500.
Johannes, canonicus [Tornacensis], frater

Aiisnionis, canonici [Tornacensis], 102,
111.

Johannes (.Magister), cantor Sancli Donaliani
in Brugis, 401.

Johannes, canlor [Tornacensis], 134, 182.
Johannes Capellanus, 48, 49, 64, 259.
Johannes, capellanus de Lis, 564.
Johannes, cardinalis diaconus ac bibliollie-

carius ecclesie Boinane, 15.
Johannes Castanea, al. Castegne, civis Tor¬

nacensis, 602, 603, 609, 610.
Johannes, castcllanus [Laudunensis], 29.
Johannes de Chantrius, 108.

Johannes le Chien,juralus [Tornacensis], 178.
Johannes de Cini, 162.
Johannes, clericus episcopi Tornacensis, et

postea canonicus Curlraccnsis, 606.
Johannes, clericus, frater Albrici de Grandi-

loco, 581.
Johannes, clericus de Inferiori Brade, 406.
Johannes Colemer, scabinus Tornacensis, 609.
Johannes de Condato, juralus [Tornacensis],

179.

Johannes Creton, 545.
Johannes, doniinus Cysoniensis, 174.
Johannes, dominos de Cysonio, 499, 500,

586, 587.
Johannes Dapifer, 48.
Johannes, decanus christianitalis [in Came-

racensi diocesi], 152. *
Johannes, decanus de Meria et Petreponte,

138.

Johannes, decanus Rotbnacensis, 43.
Johannes, decanus de Vervin, 161.
Johannes Dives, scabinus de Galonné, 573.
Johannes de Ellers, 581.
Johannes [II], episeopus Cameracensis, 168.
Johannes [111], episeopus Cameracensis, 200,

201, 238, 243, 250, 257, 258.
Johannes, episeopus Morinensis, 189.
Johannes, dominus de Esplechin, 373.
Johannes de Esplecin, miles, 525-527, 350,

351, 353, 491, 525, 526.
Johannes Faber, 104.
Johannes Fievet, 594.
Johannes, filius Alardi de Spelcin, 183.
Johannes, filius Alendis, 288.
Johannes, filius Arnulphi de Thimougies,

258, 259.
Johannes, filius Beatricis de Wastina, 414,

415.

Johannes, filius Euslacii de Mandra, 574,
605, 606; al. Euslatii de le Mandre, 604.

Johannes, filius Freessendis, 161.



TABLE ONOMASTIQUE. 681

JoHANNEs, filius Fulconis de Ercliri, miles,
dl6.

JoHANNES, filius Gertrudis de Stenvcit, 533.
JoHANNEs, filius Jacobi l'Hoste de Duysem-

piere, 447, 418.
JoHANNES, filius Johannis de Esplecin, 526.
JoHANNEs, filius PelFonille de Tranieries, 459.
JoHANNES, filius Roseie de Vallibus, 124.
JoHANNES, filius Sigeri de Hiertaing, 394.
JoHANNEs, filius Warneri, 161.
JoHANNES, filius Wibaudi, 104.
JoHAMNES de FoRO, mouaclius Sancli Martini

Tornacensis, 449, 525.
JoHANNEs, frater Hugonis de Molendino, 463,

469.

JoHANNES, frater Philippi de Welewe, 465.
JoHANNES, frater Terrici de Pestri, miles, 449.
johannes de Froana, 584, 385.
JoHANMES Garmeri, officialis Laudunensis, 186.
JoHANNES ghernon,eIector [Tornacensis], 179.
jobannes Gbiesriêre, 500.
JoHANNES LE GoDELENT, juratus [Tomacensis],

178.
JoHANNEs Gormin, juratus [Tornacensis], 178.
johannes de Hainau, 210.
JoHANNES IIainau, al. ITainnaus, filius Johannis

Jusicr, 499, 500, 584-587.
johannes Hanebaut, 585.
JoiIANNES Hamkiel, 585.
johannes de haudion, 394.
johannes de Hedebuse, 604.
JoiiANNES de Herierpont, al. IIeripont, miles,

411, 412, 468.
JoiiANNES, liospes [de Bailluel], 272.
JoiiANNES, bospitalarius [Tornacensis], 513.
JoHANNES JovENiEL, clcricus ofllclalis Torna¬

censis, 488.
JoiiANNES JusiER, de Canfeiii, miles, pater

Johannis Hainnau, 544, 545, 499.
johannes del kesnoit, 289.
JoiiANNES de Lambertisarto, iiiilcs, 414, 415.

JoiiANNES de Ladduno, canonicus [Torna¬
censis], 313.

JoHANNES de Lede, al. Lende, pater Rogeri de
Alrio de Lede, frater Willermi de Lede,
360, 368, 601, 602.

jobannes Lenkueiiet, 568.
JoBANNES DE l.ENS (Magistcp), canonicus Tor¬

nacensis, 548.
johannes de Lesdaing; 491.
johannes Magistër, 560.
.lobannes, major de Bierelers, 514.
JoBANNES, major de Brugeletes, 243, 252.
JoHANNES, major de Buri, 458.
JouANNËS de Mandera, al. Mandra, al. de le

Mandre, 365, 568, 604.
JoBANNEs de Marche, 255.
jobannes de Marconio, 94.
JoiiANNES de Mahka, 466.
JoiiANNES de Marvis, clcricus, notarius curie

Tornacensis, 297.
JoHANNES DEL Mast, ppior Ursicampi, 400.
JoBANNES Maton, al. Matdn, 80, 104, 157.
JoiiANNES Maucouvent, al. Maucovent, 258,

259.

JoiiANNES de Mauritania, milcs, 266.
JoiiANNES Merdin de Ultra-Scalddh, 428,429.
johannes de AIolenuiniolo, 586.
JoiiANNES de Molendino, 590, 401.
johannes del Molin, 375.
JoiiANNES, [monachus] diaconus [Gysonien-

sis], 216.
JoBANNEs, [monachus] presbiter[Cysoniensis],

216.

JoHANNES, [monachus] suhdiaeonus [Cyso-
niensis], 216.

JoBANNES, monachus preshiter [llamensis],
122.

JoiiANNES, [monachus] suhdiaeonus [Saneti
Martini Laudunensis], 151.

JoHANNES, monachus [Saneti Martini Torna¬
censis], 249, 505, 324, 495.

86
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JoHANNES, nionachus diaconus [Saiicti Mar¬
tini Tornacensis], d70.

JoHANNES, monachus presbiter [Sancti Mar¬
tini Tornacensis], 170.

JoHANNES, monachus subdiaconus [Sancti
Martini Tornacensis], 170.

JoHANNES DE Montibus, diaconus [Tornacen¬
sis], 182.

jouannes Morsiel, scabinus Tornacensis, 609.
JoHANNES DE NaMENG, 511.
johannes de Nemore, 201.
Johannes Noiret, 500.
jouannes de NovA ecclesia, 438.
Johannes, offîcialis episcopi Kameraccnsis,

209.
Johannes Paganus, scabinus Tornacensis, 609.
Johannes, patcr Guilelmi, 23, 27.
Johannes Pauket, canonicus Tornacensis,

351, 353.
Johannes de Petreponte, 104.
Johannes des Plus, 572, 575.
Johannes de Ponte, clericus, 562.
Johannes de le Poterie, 598.
Johannes, prepositus Sancti Gaugerici [Came-

raccnsi.s], 12.
Johannes, prepositus Beate Marie Camera-

censis, 154.
Johannes, presbiter, 3, 58.
Johannes, presbiter de Bovcgnies, 358, 362.
Johannes, presbiter [Cameracensis], 154.
Johannes, presbiter de Dafanges, al. Daf-

tenges, 534.
Johannes, presbiter [de Gommegnies], 210,

212.

Johannes, presbiter [de Merbes], 336.
Johannes, prior [Sancti Amandi juxta Tbo-

rolam], 471.
Johannes, prior Beati Nicbolai de Pratis juxta

Tornacum, 426, 433.
Johannes de Quarta, miles, 218-220, 223,

253.

Johannes de Sancto Quentino, sacerdos [Tor¬
nacensis], 295.

Johannes Qcingnes, [monachus Sancti Mar¬
tini Tornacensis], 338.

Johannés Rainestien des Ablens, 446.
Johannes Rasoir, prepositus [communie Tor¬

nacensis], 178.
Johannes Rin, 156.
Johannes de Rocoinnecurt, miles, 116.
Johannes, cornes de Rouciaco, et dominus

Petrcpontis, 278.
Johannes de Roya (Magister), canonicus

[Cameracensis], 202.
Johannes de Ruma, 598.
Johannes, sacerdos [Cameracensis], 99.
Johannes del Sartiel, 459.
Johannes Scortin, 547, 548.
Johannes Seghebuede, juratus [Tornacensis],

178.

Johannes de Stades, scabinus Sancti Brictii
in Tornaco, 409.

Johannes, subprior [Hamensis], 122.
Johannes, subprior [Sancti Martini Torna¬

censis], 149, 159.
Johannes, Icrcius prior [Sancti Martini Tor¬

nacensis], 159.
Johannes, ibesaurarius et canonicus Camera¬

censis, 259, 251.
Johannes Tiebegot, 545.
Johannes de Timogies, al. Timougies, 258,

259.
Johannes de Tornaco, oBicialis Cameracen¬

sis, 211.
Johannes Tornikan (Magister), 549.
Johannes de Tupegni, 394.
Johannes de Velven, 97.
Johannes de Vilers, scabinus Sancti Brictii

in Tornaco, 5f4, 328, 352.
Johannes de Wanes, al. Wannes, miles, 246,

325.
Johannes le Wantier, 500.
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JoBANNEs de Wasmes, al. Wasnes, miles,
dominus de Wavrechin, 250, 323, 419-
425, 432.

JOHANNES DE WAUMES, 247.
JOHANNES de WeHERIES, al. WlHERIES, 594.
JoHANNEs WissE, jiiralus [Toriiacensis], 178.
JoBANNis, voyez Jehan.
JOHANNIS VOX, 110.
JoHANNis Baptiste (Festum Sancli), 71, 338,

427, 573.
JoHANNis Baptiste (Nalivitas Sancli) 268-270,

275, 276, 315, 460-462, 471, 510, 542,
543.

JoHANNis Baptiste (Octabe Sancli), 227.
JoHANNis Ladddnensis (Abbalcs Sancli), voyez

Balduinus, Engelrannus, Ingorrannos; —

(Curtis Sancli), apud Gonharlille, 426; —

(Ecclesia Sancli), 21 ; — (Gilleberlus, sub-
ppior Sancli), 108; — (Monachi Sancli),
voyez âlardus, Drogo, Robertus, Thomas,
Walterds, Warinos; — (Willclmus, prior
Sancli), 108. — Sainl-Jean, abbaye d'hom¬
mes 0. S. B., à Laon.

JoHANNis Sancteque Marie de Lauduno (Ingor¬
rannos, abbas Sancli), 107. — Les abbayes
de Sainl-Jcan cl de Noire-Dame la Pro¬

fonde, 0. S. B., à Laon, unies en 1128.
JoHANNis de SuBURBio [Laudonensi] (Hardui-

nus, decanus Sancli), 98. — Sainl-Jean au
Bourg de Laon, où se trouvail un chapilre
de chanoines.

JoiFRiDUS de Bocol, 355, 356, 358.
JoiFRiDus DE Tongria, 355, 356, 358.

Jolang (Roberlus de), miles, 323. — Cfr.
Golang.

JORDANES, 40.
JoRDANES, monachus presbiler [Aldeburgen-

sis], 113.
joscelincs de roseto, 48.
Joseph, filius Ide, 288.
Joseph, filius Roberli Wille, 287.
Joseph, [monachus] diaconus [Sancli Marlini

Tornacensis], 131.
JosFRiDus, subdiaconus [Remensis], 78.
JosLENUs, episcopus Suessionensis, 77.
JovENiEL (Johannes), clericus olficialis Torna¬

censis, 488.
juliani Laoddnensis (Dccanus Sancli), 299,

335. — Sainl-Julien, collège de chanoines,
à Laon.

Junior (Gnillelmus), scabinus [IJrugensis], 96.
Jusier de Canfem (Johannes), miles, 344.
JusiER (Jehan), père de Jehan Hainau, 496.
Jusier (Johannes), miles, 499.
Justice (Aloudus, al. Aloul le), 488, 493. —

Voyez JusTiciARius.
JusTiciARius (Alulfus), 338. — Voyez Justice.
JusTiciE (Aumandus le), elcclor [Tornacensis],

179.
JusTiciE (Fulberlus le), juralus [Tornacensis],

178.

JusTiciE (Gucrricus le), eleclor [Tornacensis],
179.

JusTUM (Sanctum), 76. — Sainl-Jusl, Oise,
arrondisseinenl de Clermonl, chef-lieu de
canlon.

K.

Kain, 206. — Kain, Hainaul, arrondissement Kaisnoit (Gossellus dei), 246, 247.
cl canlon de Tournai. — Voyez Kein. Kaisnoit (Wallerus del), 221. — Voyez

Kaisnoit (Gosellus de), 611. Caisnoit.
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Kalone (Maria, uxor Walteri de), 529.
Kalone (Walterus de), 529.
Kaheracenses officiales, voyez âmolricds,

johannes. — Cfr. Cameracenses.

Kamionfontaine, 235. — Voyez Camiu.nfon-
taine.

Kanfaen, 175. — Voyez Canfaing.
Kanfen, 175. — Voyez Canfaing.
Karolus, Glius régis Danorum, 33.
Karolus de Fraisne, 159, al. de Frasne, 152.
Karons (Baiduinus), ai. li Karons, Glius pri-

mogenilus Uabodonis, domiiii de Ruraa,
266, 274.

Katerine virginis vigilia, 375.
Katerine de Geraldimonïe (Capella Beate),

378; — (Capcllanus Beale), 469.
Katoere (rerrona de le), 289.
Katoere (Willeimus de le), 289.
Kein, 70. — Voyez Kain.
Kennes (Egidius des), 379.
Kennes (Elizabel, uxor Egidii des), 379.
Kehci (Symon, prepositus de), 162. — Quier-

zy, Aisne, arrondissement de Laon, canton
de Coucy-le-Château.

Kbsnoit (Gossellus del), 230, 231.
Kesnoit (Johannes del), 289.
Kesnoit (Wallerus del), 257, 259. — Voyez

Caisnoit.

Kevraing (Arnulphus, al Ernulphus de),
miles, 209, 211.

Kevraing (Matildis, uxor Arnulplii de), 209,
211.

Kienghien (Renaldus de), 548.
Kieville (Egidius), civis Tornacensis, 335 ;

scabinus Tornacensis, 609.
Kikenpoist (Henricus de), miles, 510; domi-

nus de Kikenpoist,511,525.— ? Quiquem-
poix. Nord,arrondissement de Lille,canton
de Lannoy, commune de Fiers.

Kneslar (Radulfus, presbiter de), 185. —

Knesselaere, Flandre orientale, arrondis¬
sement de Gand, canton de Somergem.

Koioie (Henricus), parrochianus de Gonhar-
tiile, 426.

Kokerialmont, al. Kokeriaulmont, 474. —

Voyez cokerialhont.

Labeh (Henricus Ad), civis Tornacensis, 566;
prepositus communie Tornacensis, 609.—
Voyez Aletache.

Laborans, cardinalis diaconus Sancte Marie
in Portion, 126; cardinalis presbiter
Sancte Marie trans Tibrim, 141.

Lacheni, 169. — Lassigny, Oise, arrondisse¬
ment de Compicgne, chef-lieu de canton.

Ladan (Elyzabet), parrochiana de Gonhar-
tille, 426.

Lai (Egidius del), 512.
Laubekinus Hostiarius, 439.

L.

Lambertisarto (Beatrix de Wastina, uxor
Jobannis de), 414, 415.

Lambertisarto (Johannesde), miles, 414,415.
Lambertus, 100, 196.
Lambertus, abbas Sancti Bcrtini, 33.
Lambertus, abbas de Echehult, 100.
Lambertus, abbas de Lobiis, 67.
Lambertus, archidiaconus [in diocesi Torna-

eensi], 6, 8, 9, 13.
Lambertus Ballinc, 440.
Lambertus Bissole, juratus [Tornacensis],

178.
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Laubertus de Bonarde, 241, 242, 442-444.
Labbertus, canonicus [Cameraccnsis], 37.
Lambertus (Magister), canonicus [Tornacen-

sis], 102, 110, 111.
Lambertus, cantor [Tudiniensis], 279, 281.
Labbertus de Chevesniel, parrochianus de

Gonliartillc, 426.
Labbertus, clericus coronatus, 243.
Lambertus de Curia, 538.
Labbertus (Magister), diaconus [Tornaccnsis],

155, 144.
Labbertus, cpiscopus Atrebatensis, 4, 29, 30,

189.

Labbertus, cpiscopus Tornaccnsis, 32, 143,
205; cpiscopus Tornaccnsiurn atque No-
viomensiuiD, 35, 34.

Labbertus Faber, 547.
Labbertus Faber, scabinus [de Derseighem],

242.

Labbertus, frater Godsuini de Fivia, 45.
Labbertus de Lede, filius Symonis Sturionis,

568, 369.
Labbertus, [monaclius] diaconus [Sancti Mar¬

tini Tornaccnsis], 131.
Labbertus de Pratis, 485.
Labbertus, prior Sancli Martini Laudunen-

sis, 131.
Labbertus, prior Sancti Martini Tornaccnsis,

71,87, 100, 108, 120,131,149,159, 170.
Lambertus de Salbunci, 65.
Labbertus Surdellus, canonicus diaconus

Laudunensis, 133, 138.
Labbertus de Templovio, 104, 105.
Labbiert de Hornut, 477.
Labbinus, canccllarius archiepiscopi Rcmen-

sis VVillclmi, 146.
Labbinus Equs, parrochianus de Gonharlillc,

426.

Labbinus Fovelle, parrochianus de Gonliar¬
tillc, 426.

Labeing (Solder de), 318.'

Landast (Alardus de), frater Amulrici, 326.
Landast (Alardus de), miles, 511.
Landast (Amalricus de), 309; — (Araolri de),

chevalier, 527 ; — (Ainolricus de), 96, 97 ;
— (Amulricus de), 128; miles, 325, 327,
526; dominus de Landast, 350, 353, 510,
511. — Landas, Nord, arrondissement de
Douai, canlon d'Orehics.

Landast (Arnulfus, al. Arnulphus de), domi¬
nus de Eynes, 555, 556, 558.

Landast (Margarctlia, uxor Amalrici de), 309.
Landast (Stcphauus de), 45.
Landricurt (Drogo de), 104.
Landricus, acolilus, 3.
Laoutre (Erincntrudis, uxor Symonis de),

584.

Laoutre (Sarra, lilia Symonis de), 584.
Laoutre (Symon de), 584.
Laoutre (Willardus, (ilius Symonis de), 584.
Lateranense conciliura générale, 300.
Laterani, 18, 83,127, 208, 295, 336, 407. —

Le palais du Latran, à Rome.
Latoloco (Arnulphus de), miles, 544,546,549.
Latoloco (Gerulphus de), 545.
Latoloco (Mai'gareta, uxor Arnulphi de), 544,

546, 549.
Laudunense raonasterium Sancli Martini de

Suhurhio, 62.
Laudunense monasterium de Sancto Vincen-

tio, 77. — Cfr. Laudunenses, Laudunensis,
Laudunensiub, LaudunI; Laudijno, Laudu-
num, Loenisiens, Lonisiens.

Laudunenses archidiaconi, voyez Ansellus,
Ralduinus, Iîartholomeus, Guido, Johannes,
Letaldus, Letaudus, Riciiardus, Wido; —

canccllarii, voyez Algotus, Angotus, Ansel¬
lus, Rartholomeus, Radulfus, 'Willelmus;
— canonici, 131, voyez Anglicus, Ansel-
Mus, Antogniaco, Antoong, Rernardus,
RiÈvHE,RnicTELLUS,CLEBENs, Egidius, Fulco,
Sancto Germano, Gervasius, Guido, Hau-
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DiuN, Henricus, Hilbertus, Hugo, Lamber-
Tus, Lctosa, Moncornet, Rainaldus, Sur-
dellus, Walerannos, Willelmos; — can-
tores, voyez Blihardus, Fulco, Galterus,
Milo; — castellani, voyez Gocdinus, Johan-
NEs; — clerici, voyez Baldoinus,Werricus;
— decani, voyez Ansellus, Galterus,
Gacterus, Gualterus, Lisiardus, Robertus,
Walterus, Wido; — diaconi, voyez Ansel-
Mus, Bonardus, Capriniaco, Ebalus, Gerva-
sius, Guido, Hugo, Lambertus, Moncornet,
Petrus, Surdellus ; — episcopi, voyez
Anselmus, Bartiiolomeus, Gaudricus, Gual-
DRicus, Gualterus, Hugo, Incelrannus,
Rogerus, Waldricus; — ofliciales, voyez
Antogniaco, Clemens, Garneri, Sancto Ger-
MANo; — ponlifices Rartholomeus et Gal¬
terus, 151 ; — prepositi, voyez Dionisius,
Stephanus, Wido; — presbiteri, voyez
Albericus, Boso, Deiamicus,Gonterus, Har-
DuiNus, Harduwinus, Segardus; — sub-
diaconi, voyez Arnulfus, Bernardus, Brito,
Haiho, Warnerus; — thesaurarii, voyez
Rartholomeus, Galterus, Gualterus, Gujdo,
Wido.

Laudunensis eurie sigilluiu, 427, 831, 538,
867, 882, 596; — denarius, 374,399, 865;
— dioeesis, 426, 453, 530; — diocesis
arehipresbiler Reinerus, 133, al. Renerus,
124; — diocesis decani, voyez Boso, Deia-
Micus, Harduinus; — ecclesia, 47; —

eccicsie subcantor Herbertus, 66 ; —

ecclesie subthesaurarius, voyez Gerardus;
— episcopatus, 77; — episcopi capcilani,
voyez Galterus, Robbertus, Robertus; —

episcopi curia, 186; — episcopi servions
Bunardus, 29; —^ episcopus, 831,538,867,
582, 596; — mcnsura, 87,123, 537, 582;
— luodius, 108; — inonete denarii, 389,
448; — nionete solidi, 338; — oflicialis,
427; — pagus, 23, 27, 50.

Laudunensis Sancti Johannis abbas, 108; —

eiirtis apud Gonhartille, 426.
Laudunensis Sancti Juliani decanus, 299,

335.

Laudunensis Sancte Marie eanonici, 132; —

ecclesia, 61.
Laudunensis Sancti Martini abbas, 87; —

abbas Galterus, 131; — ecclesia, 86,87,
131.

Laudunensis Sancti Vincentii abbas, 77; —

abbas et prior, 298, 299, 335; — abbas
Hugo, 138; — ecclesia, 85.

Laudunensium denarii, 399, 452, 467, 499,
514, 530, 545, 849, 551, 566, 573, 584,
612-614; — episcopi, voyez Bartholomeus,
Galterus, Walterus; — libre, 186, 530,
567 ; — presul Bartholomeus, 28 ; —

solidi, 452, 830, 567.
Lauduni vicedomini, voyez âddo, Aitor,

Elbertus, Hector.
Lauduno (Ecclesia Sancte Marie Sanctique

Johannis de), 107 ; — (Johannes de), cano-
nicus [Tornacensis], 313; — (Mensura de),
239; — (Petrus de), 138.

Laudunum, 21, 24, 26, 28, 29, 49, 62, 64-66,
68, 69, 80, 85, 98, 108. — Laon, chef-lieu
du département de l'Aisne.

Laurentia, parrochiana de Gonhartille, 426.
Laurentii in Damaso (Hubertus, eardinalis

presbiter Sancti), 141.
Laurentii (Dies sancti), 329, 543.
Laurentii (Ecclesia Sancti) [apud Moncellos],

103.

Laurentii in Lucina (Albertus, eardinalis
presbiter Sancti), 126.

Laurentius Mercennarius, al le Miercier,
scabinus Civitatis Tornacensis, 296, 338,
340. — Voyez Leurens.

Leaulcort (Thomas de), 178.— Voyez Liau-
cort.

Lebbertus, voyez Lebertus, Ledbertus, Let-
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bertus, Lethbertus, Libert, Libertus,
Libiert.

Lebbertus le Capon, juratus [ïornacensis],
178.

Lebbertus de Sancto Petro, scabinus [Tor-
nacensis], 179.

Lebbebtus strabo,elector [Tornacensis], 179.
Lebertus, eleraosinarius et monachus [Sancti

Martini Tornacensis], 314, 313, 393.
Lebertus de Helda, juratus Tornacensis, 334,

335; scabinus Civitatis Tornacensis, 338.
Lebertus, medietarius de Warnavia, 611.
Leciensis camerarius Ansellus, 148; — mo¬

nachus Petrus, 148; — prepositus Rainau-
dus, 148. — Saint-Lambert, abbaye
d'hommes 0. S. B., à Licssies, Nord, arron¬
dissement d'Avesnes, canton de Solre-ie-
Château. — Cfr. Lesciensis, Lessiensis.

Ledbertus, diaconus, 3.
Lbdbertus, miles, 3.
Ledda, 143. — Lede, Flandre occidentale,

arrondissement de Thielt, canton et com¬

mune de Mculebeke. — Voyez Lede,
LtEDDA.

Lede, 361, 366, 369; — (Aelis, uxor Symonis
de), 366; — (Egidius, frater Johannis de),
368; — (Johannes de), 368; pater Rogeri
de Atrio de Lede, 360; — (Lambertus de),

. 368; — (Oliverus, frater Rogeri de Atrio
de), 360, 366 ; — (Parrochia de), 368, 442,
443, 601 ; — (Rogerus de Atrio de), 360;
— (Sophia, mater Rogeri de Atrio de), et
Oliveri, 360, 366; — (Symon de), 366 ; —

Templum de), 360; — (Willermus de),
601.— Voyez Ledda.

Ledeghem, 78. — Ledeghem, Flandre occi¬
dentale, arrondissement de Roulers, can¬

ton de Menin. — Voyez Ledegue, Lede-
guin, Ledenghem, Ledenghien, Ledengien,
Liedengien, Lydengueu.

Ledegue, 125.

Ledeguin, 63.
Ledenghem, 316; — (Egidius, filius Sare de),

316; — (Sara de), 316.
Ledenghien, 203.
Ledengien, 143. — Voyez Ledeghem
Leduinus, 9.
Legiez (Hugo de), pater Walleri Tirans, 97.
Legnt (Raya de), in parrochia de Vaus, 41().

•— Ligny, Ilainaut, arrondissement de
Tournai, canton de Leuze, commune de
Gaurain-Ramecroix.

Lekebroke (Gossuinus), elector [Tornacen¬
sis], 179.

Lelliu (Almannus de), miles, 266.
Lende (Johannes de), frater Willermi de

Lede, 601. — Voyez Lede.
Lenghesent (Rainerus de), 236.
Lenkuehet (Johannes), 368.
Lens (Balduinus de), 33.
Lens (Magister Johannes de), canonieus Tor¬

nacensis, 548.
Lens (Robertus, decanus ecclesie de), 168.—

Lens-sur-Dendre, Ilainaut, arrondissement
de Mons, cbef-lieu de canton.

Léo, abbas de Sancto Bertino, 67.
Léo, dccanus ecclesie Remensis, 78, 87.
Léo, miles, 29.
Leodegarii (Ecelesia Sancti), 91 ; — (Monachi

Sancti', 91, 92. — Saint-Léger de Laigue,
prieuré de l'abbaye de la Sauve majeure,
à Saint-Léger-aux-Bois, Oise, arrondisse¬
ment de Compiègne, canton de Ribecourt.

Leodegarii (Parrochia Sancti), 413, 415. —

Saint-Léger, Ilainaut, arrondissement de
Tournai, canton de Templeuve.

Leonius, abbas Lobiensis, 53.
Leonius, canonieus [Antoniensis], 224, 247,

249, 259.
Lereval (Guido de), 104.
Lerippe de Cirfia (Walterus), 237.
Lescherias, 118. — Lesquielles-Saint-Ger-



688 TABLE ONOMASTIQUE.

main, Aisne, arrondissement de Vervins,
eanlon de Guise. — Cfr. Leschires.

Leschieres (Bartholomeus de), ICI.
Leschires, 128. — Voyez Lescherias.
Lescibnsis abbas Wericus, 53. — Voyez

Leciensis.

Lesdaing (Joiiannes de), 491.
Leskeruele (Hugo de), 550, 553.
Lespais (Almannus de), 5 ; — (Gonlardus

de), 5.
Lespir (Hugo), 175.
Lesquiruel (Gerardus), eleclor [Tornaeensis],

179.

Lessiensis abbas Hugo, 214. — Voyez Le¬
ciensis.

Letaldus, arebidiaeonus [in diocesi Laudu-
nensi], 48, 49. — Voyez Letaudus.

Letaldus de Petreponte, 25, 27.
Letaudus, arebidiaeonus [in diocesi Laudu-

nensi], 49. — Voyez Letaldus.
Letdertus, voyez Lebbertus.
Letbertus, 9.
Letbertus (Magisler), 60.
Letbertus, canceliarius et eantor Tornaeen¬

sis, 67, 75, 100, 102, 105, 110, 111, 120.
Letbertus, eanonieus [Tornaeensis], 63, 79,

155.

Letbertus, eapellanus Sancti Brictii [in Tor-
naco], 560.

Letbertus de Castellario, elericus, 274.
Letbertus Chavatte, 551.
Letbertus, clerieus, 6, 15, 231.
Letbertus, deeanus [Tornaeensis], 110, 111,

120.

Letbertus, elemosinarius [Sancti Martini
Tornaeensis], 551, 612, 613.

Letbertus de Helda, juratus Tornaeensis,
330; scabinus Tornaeensis, 279.

Letbertus, major de Wès, 420.
Letbertus, monachus Sancti Martini [Torna¬

eensis], 383, 590, 401, 435, 458, 551.

Letbertus, prepositus [ecciesie Tornaeensis],
65, 67, 74, 75, 79, 100, 102.

Letbertus Tornacensis, 6.
Lethbertus, eanonieus Tornacensis, 134. —

Voyez Lebbertus.
Letherna (Balduinus et Geraldus, fratres de),

185.
Leurenc (Gossuinus), scabinus de Galonné,

575.

Leurens li .Mierciers, écbevin de Tournai,
318, 320. — Voyez Laurentius.

Leuse, 545 ; — (Estievenon, mayeur de), 476 ;
— (Evrars de Condet, châtelain de), 476.
— Leuze, Hainaut, arrondissement de
Tournai, ehef-lieu de canton. — Voyez
Leuze,Lotosa, Lotose,Lotosensis, Luthosa,
Luthosensis, Lutosa, Lutosensis.

Leuse (Ida de le Vies-), 435.
Leutardus, episeopus Caraeracensis, 52.
Leuze (Malbeus de le Vies-), 494; — (Nieho-

laus de le Vies-), 590.
Levinus, 20.
Lhos (Fratres de), 71, 72. — Les Cisterciens

de Laus Beate Marie, à Loos, Nord, arron¬
dissement de Lille, canton d'Haubourdin.
— Voyez Lobs.

Liaucort (Thomas de), miles, 400. — Voyez
Leaulcort.

Libert, moine de Saint-Martin de Tournai,
477. — Voyez Lebbertus.

Libertus, elemosinarius [Sancti Martini Tor¬
naeensis], 601. — Voyez Lebbertus.

Libertus de Granmès, scabinus [de Lutosa],
589.

Libertus, monachus Sancti Martini [Torna¬
censis], 409. — Voyez Lebbertus.

Libertus le Velut, scabinus [de Lutosa],
389, 448.

Libiers de le Helde, écbevin de Tournai,
286, 320. — Voyez Lebbertus.



TABLE OiNOMASTlQEE. 689

Liëbers, moine de Saint-Martin de Tournai,
497. — Voyez Lebbeutos.

Liebertus, eieniosinarius [Saneti Martini Tor-
nacensis], 569, 572, 585.

Lieda, soror Albriei de Grandiloco, 582.
Liedda, 67, 203. — Voyez Ledda.
Liedengien, 83. — Voyez Ledegheu.
Lieduidis li Folete, de Tierroit, 530.
Lierda (Altare de), 237 ; — (Egidius de),

469; — (Parrocliia de), 577, ''i69, 473.—
Lierde-Sainl-Martin, Flandre orientale,
arrondissement d'Audenarde, canton de
Neder-Brakel. — Voyez Lierda Sangti
Martini, Lierde, Lierde Sangti Martini,
lirda Beati Martini.

Lierda Sangti Martini, 411, 413; — (Ar...,
presbiter de), 534; — (Ecclesia de), 412,
413; — (Egericiis, presbiter parroeiiie de),
373; — (llenekinus de Fonte, de), 411,
412, 468; — (Parrocliia de), 372, 453,
454, 463, 465, 469, 472, 534; — (Presbi¬
ter et parroehiani de), 372, 468; — (Ter-
riloi'ium de), 406. — Voyez Lierda.

Lierde (Altare de), 195, 196; — (Ecclesia de),
197, 237, 378; — (Ecclesia Beati Martini
de), 196; — (Egericus, presbiter parrochie
de), 373; — (Egidius de), 378; — (Emma,
mulier de), 237; — (Parrocliia de), 197,
372, 378; — (Personatus de), 470. —

Voyez Lierda.
Lierde Sangti Martini (Altare de), 152-154,

168; — (Parrocliia de), 234. — Voy. Lierda.
Lig.ne (Nicholaus de), 148; — (Rogerus de),

400. — Voyez Linea.
Lilers (Waltcrus de), 30.
Lilo de Aldenarde, 315.
Linea (Faslrcdiis de), miles, 247, 248, 250; —

(Waltei iis de), 355, 356,358; — (Waltc¬
rus, miles, doininus de), 434, 436. —

Ligne, Ilainaul, arrondissement de Tour¬
nai, canton de Leuze.

Lingiis (Altare de), 140. — Luingnc, Flandre
occidentale, arrondissement et canton de
Conrtrai. — Voyez Loingne, Lugne.

Lirda Beati Martini (llenrieus, presbiter de),
473. — Voyez Lierda.

Lis (Bernardiis, al. Bernars de), 501, 502,
509; (Biernart, frère d'IIiies de), 386,
396, 597, 503; — (Biernart, frère d'Hues
de), 386, 396, 397,487, 505; — Gapcllanus
de), 379; — (Hues, Huon, al. Huun de),
chevalier, 386, 396, 397, 487, 503-505; —

(Hues, fils d'Hues de), 386, 396, 397, 503;
— (Joliannes, capellanus de), 564; — (Pe-
triis de), 266. — Lys lez-Lannoy, Nord,
arrondissement de Lille, canton de Lannoy.

Lisia (Stassinus de), 548.
Lisiardus, decanus Laudunensis, 87, 98.
Lisiardus, episcopus Suessorum, 37, 58,
Lisiardus, sub ..., 66.
Lisius, 520. — La Lys, qui |)rcnd sa source

en Artois et tombe dans l'Escaut à Gand.
Lobienses canonici, 280, 282. — Voyez

Lobiensis, Lobiis.
Lobiensis abbas Lconius, 53; — ecclesia, 52,

53. — Saint-Pierre, abbaye d'hommes
0. S. B, à Lobbes, Hainaut, arrondissement
et canton de Tliuin.

Lobiensis ecclesia Saneti Ursmari, 304, 305;
— ecclcsie Saneti Ursmari cajnluliiin et
decanus Nicholaus, 279, 281. — Saint-
Ursmer, collège de chanoines, transféré
de Lobbes à Binche au XV° siècle.

Lobiis (Lambertus, abbas de), 67.
Logherie (Aghobertus de le), 220.
Lodovigus [VI]. rex Francorum, 76.
Lodovigus [VII], rex Francorum, 76. — Cfr.

Ludovigus.

Loenisiëns (Sous de), 286. — Voyez Laudu-
nense.

Lobs, 119; — (Ecclesia de), 119; — (Fratres
de), 119. — Voyez Luos.

87
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Loingne (Parrocllia de), 306. — Voyez
Lingiis.

Loisi (Guide de), 62.
Loisiaco (Ilgcrraniiiis de), 85.
Loncasalix, 40, 50, 444, 204, 242, 229, 449,

421, 423, 545, 549. — Longuesauch,
llaiiiaut, arrondisseinenl de Tournai, can¬
ton d'Anloing, eonjmune d'Ere. — Voyez
Lo^'GESAL'C.

Loegerue [apud Campliaing], 496, 499.
Longesauc (Molendinuni de), versus Weis,

573. — Voyez Longasalix.
Lokghehaie, à Tinlegnics, 493.
Longus (Galtcrus), 249.
4.0nisiens [Deniers], 497. — Voyez 4mudu-

KENSE.

Lopaut (Gerulfus),elcclor [Tornaeensis], 479.-
Loskegneus (Rol)icrs), bourgeois de Tournai,

387; iirudliommc de Tournai, 590, 397;
— (Synions, fils de Robiers), 387 ; —

(Wallicrs, fils de Robiers), 587.
4..0t0sa, 14 — Voyez Leuse.
Lotose Sakct! Pétri capilulum, 44.
Lotosenses eanoniei, voyez Rernardus, 44x1-

niai.US, RoCERUS, SlCllEHUS
Lotosenses seaiiini, voyez Engelardus, 44er-

merus, IIl'eldaldgs, Tietbaldus.
Lotosensis eecicsia Sancli Pctri, 44; — eccle-

sic Sancli Pétri cnslos Mascelinus, 44; —

ecclcsic prepositus Raiduinus, 44; —

seoiasticus Jelfridus, 44.
Louinee (Evrardus), 554.
Loupars (Arnuipbus), 374.
Loupe (Wallcrus), 558.
Louvet (Molendinum de), 207, — J>ouvel,

Aisne, arrondissement de I.aon, canton de
Rosoy-sur-Scrrc, commune de Parfon-
deval

Luge (Dics sancti), 475.
Luge ewangeliste (Vigilia sancti), 348.
Luge (Fcslivilas sancti), 42, 4 9.

Luchin (Jacobus de), 584. — Voyez Luichin.
Lugin [apud Carnpbaing], 587. — Luchin,

Nord, arrondissement de Lille, canton de
Cysoing,commune de Carapliin-cn-Pcvele.

Lucina (Alberlus, cardinalis presbiter Sancli
Laurcntii in), 4 20.

Lucius jiapa [141], 459, 444.
Ludovicus, 92, 93.
Ludovigus [VI], rex Francoriim, 20, 29, 4 07.

Voyez Lodovigus.
Ludovigus [Vil], rex iM-ancorum, 58, 78, 407,

420. — Voyez Lodovigus.
Ludovigus [1.\]. rex Francorum, 593.
Ludovigus, se.oinris puer [Gysonicnsis], 246.
Lugne (Decime de), 492; — (Parrocbia de),

492, 305, 508, 512, 547,007. — Voyez
Lingiis.

Luiciiin (Jakcmes de), 497. — Voyez Lughin.
Lukes (Thomas), 558,
Lupus (Thomas), 320, 327.
Lutiiosa, 202; — (Scabini de), 589, 448;

voyez Alardus, Cobimere, Go.nterus, Gran-
bies, Libertus, Waghon, Nigiioi.aus, Parent,
I'etrus, Rogerus, Rogne, Rousciel al. Rous-
siEL, Velut.

Lutiiosa (Steplianus, major de), 389, 448,
545. — Voyez Leuse.

Lutiiosensis eanonicus Terriens de Rrugc-
lelcs, 044; — eccicsia, 500,301,560-562;
— virga, 435.

Lutosa, 594; — (Everardiis de Coiidato,
castcllanus de), 296; — (Gerardus de
Goubaulsarl, de), 594 ; — (Hugo de), eano¬
nicus J.audunensis, 458 ; — (Major et
scabini de), 594. — Voyez Leuse.

Lutosensis eanonicus Terriens de Rruge-
Icles, 555 ; — decaiius Hugo, 202 ; —

ecclesia, 259, 300; — eccicsia Reali Peiri,
259.

I.uvRi (Rosciis de), 537; — (Curtis Sancli
Martini Tornacensis apud), 454; — (Par-
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rochia de), 4;27 ; — (Terriloriuiii de), 239.
— Liivry, Aisne, arrondissement de Laon,
canton de Srarle, commune de Froidmont-
Cohartiile. — Voyez Luvriacum.

LuvniAcuM, 20, 84. — Voyez Luvri.
Lydengiiem, 74. — Voyez Ledegiiem.

Lvelar (Aeiydis, tixor Sygeri de), 473; —

(llenricus de), 472, 473; — (Sygerns de),
473.

Luvchau (Aelidis, uxor Egidii de), 473; —

(Egidius de), miles, 473.

M.

M..., canfor [Tornaccnsis]. 190, 197, 198.
Mabilia, filia Ogine, 288.
Mabilia, uxor Hugonis de Relesl, castellana

de Ypra et de Baliuel, 302.
Macebie domus, apud Tornacum, 338. —

Voyez Machecleria.
Machania de Guisia, 48.
Machecleria Tornacensis, 432. —■ Voyez

Macerie.

Machelinds, preposilus [Saneti Martini Lau-
dunensis], 87.

Maciiellhs, clericus, 6.
Maciieni (Gcrardiis de), miles, 137. — Voyez

Marinniaco.

Macheriel (Emmclina), parroeiiiana de Gon-
harlille, 426.

Maciiimo.nt, 130. — Maehemont, Oise, arron¬
dissement de Compiègne, eanton de Uibe-
court.

Machon (Wilicimus le), scabinus [de Liitosa],
389, 448.

Magdaleine (Le), 345.
Magdalene (Feslum beatc Marie), 316, 363,

.364, 611.
Magister (Johannes), 360.
Magxus (Remigius), de Grandiloco, 382.
Mahiu d'Ere, chevalier, 478, 480, 481. —

Voyez Mateus, Matheds.
Maiius Riedanete, dchevin de Saint-Brice à

Tournai, 396, 397.

Maïeur (Gosson le), 497. — Voyez Major.
Mainerds, prcsbitcr, 63.
Mainsendis, lilia Scgardis, mater Egidii,

Marie, Nicliolai et Pétri, 288.
Mainvualt, 254; — (Alcxandra, uxorNiclio-

lai de), 233; —(Arnulpbus de), miles, 234;
— (Décima de), 234; — (Nicliolaus de),
miles, 233; — (Nicholaus, fiiius Nicholai
de), 233; — (Parroehia de), 234. — .Main-
vauit, Hainaut, arrondissement et canton
d'Ath. — Voyez Mainwaut, Maiongualt.

Mai.xwaut, 36, 245; — (Arnulpbus de),
miles, 494 ; — (Décima de), 245 ; —

(Ernulphus de), miles, 245; — (Major
dornini de Ilyrechonwes, apud), 493 ; —

(Parroehia de), 244; — (Territorium de),
494; — (Virga de), 494; — (Waltcrus,
prcsbitcr de), 362. — Voyez Mainvualt.

Maiongualt, 35; — (Tietguinus de), 33. —

Voyez Mainvualt.
Maior de IIornut (Alart le), 477.
Maira, 50. — Maire, Rainant, arrondisse¬

ment et canton de Tournai, commune de
Froyennes. — Voyez Maire.

Maira, fluviolus prope Tornacum, 143, 204.
Maire, 317, 609;— (Molendinum de), 384;

— (Rivus de), 602, 609. — Voyez .Maira.
Major (Arnulphus), 260; — (Gosso), 300; —

(Gossuinus), 585; — (llenricus), 538. —

Voyez Maïeur.
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Majoius siLVE monachi, t)4. — Les moines
bénédictins de la Sauve majeure, Gironde,
arrondissement de Bordeaux, canton de
Créon.

Mala, 184. — Maclc, Flandre occidentale,
arrondissement et canton de Bruges, com¬
mune de Sainte-Croix.

Malbodium, 50. — Maubeuge, Nord, arron¬
dissement d'Avesncs, chef-lieu de canton.

Malda, 19, 51, 140, 1289; — (Ecclesia de),
258, 259, 290; — (Parrochia de), 200,
201, 217, 218, 221-225, 257, 259; —

(Parrochiani de), 290; — (Sacerdos de),
258, 259; — (Villa de), 515. — Maulde,
Hainaut, arrondissement de Tournai, can¬
ton de Lcuzc. — Voyez Malde, Maoda,
M au de.

Malda (Eiyzabetb, uxor Roberti de), 512; —

(Emma, uxor Walteri de), 258, 259; —

(Ernuipbus, filins Scgardi de), 200; —

(Gontcrus de), miles, 217, 221, 588, 446;
— (Gregorius de), civis Tornacensis, 210;
— (Ida, uxor Segardi de), 200, 201 ; —

(Oda, uxor Gonteri de), 217, 221 ; —

(Robertus de), miles, 512; — (Segardus
de), miles, 200, 201 ; — (Walterus de),
miles, 246, 247, 258, 259; — (Wibcrtus,
jiater Walteri de), 258, 259. — Voyez
Mai.de.

Malde (Gregorius de), seabinus Sancti Brictii
in Tornaco, 510; — (Grigores, al. Grigo-
ries de), écbcvin de Saint-Briee à Tournai,
576, 587, 596, 397. — Voyez Malda.

Maledeuiib (Walterus), 257.
Malet (Walterus), 560.
Malgeiius, [monachus] saecrdos [Sancti Mar¬

tini Laudunensis], 151.
Malin (Symon), seabinus [de Derselgbem],

242.

Malins (Petrus), parrocliianus de Gonhar-
lille, 426.

Mallez (Tlieoderieus), 210.
Malthau, in pariocliia de Lierda Sancti

Martini, 464.
Maltrau [apud Toreliis], 14.
Malusclericus(Walterus),de Mauritania, 155.
Manaing (Colardns de), 612.
Manasses, arebicpiscopus Remorum, 7, 12.
Manasses de Cabieraco, 5.
Manasses, episcopus Cameracensium, 7, 12.
Manasses de Rubiiliaco, 94.
Mandera (Jobannes de), 568; — (Walterus

de), 568-571. — Voyez Manura, Mandre.
Mandra (Beatrix, uxor Eustacii de), 574, 605;

— (Eustacius, al. Eustatius de), 574, 605;
— (Jobannes de), 604, lilius Eustacii de
Mandra, 574, 605; — (Symon de), 558; —

(Walterus, filins Eustacii de), 574, 605. —

Voyez Mandera.
Mandre (Beatrix, uxor Eustatii de le), 604; —

(Egidins de le), miles, 565, 582, 585; —

(Eustatius de le), 604, 605; — (Gertrudis,
uxor Egidir de le), 582; — (Jobannes de
le), 365; — (Jobannes, lilius Eustatii de
le), 604; — (Walterus, lilius Eustatii de
le), 604. — Voyez Mandera.

Manechinus, 100
Manfredus, episeopus Prenestinus, 126.
Marche (Jobannes de), 255.
.Marciius, maritus Iloude, 582.
Marci (SolTredus, cardinalis diaconus Sancti),

141

Marconio (Jobannes de), 94.
Marege, 204. — Maraicbe, Hainaut, arron¬

dissement et canton de Tournai, commune

d'Esplecbin. — Voyez Maregia.
Marege (Magisicr Gerardus de), 251, 270,

404; eanonicus [Tornacensis], 315, 605;
canonicus et ollicialis Tornacensis, 424,
428, 432.

Marege (Jacobus de), 575.
Maregia, 50. — Voyez Marege.
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Mares (Sichorus de), miles, 524.
Maresch (Sieerus del), 251.
Mareskiel (Le), apud Longamsaliccm, 419,

421, 423.
Marfontenis (Arnulfus de), C2.
Marga, Li.Kor Albrici de Graiidiloco, 582.
Margareta, voyez Mahgaretha, Margahetta,

Margarita.

Margareta, comitissa Flandrie et Ilayiioiiie,
600, 616.

Margareta, filia aneille Ade, mater Ogine,
288.

Margareta, filia Hugoiiis de Petreponte, 116.
Margareta, soror Nicliolai de le Warde, 378,

469.

Margareta, uxor Alardi de Spleehin, 182,
183.

Margareta, uxor Alardi de le Wastine, 445.
Margareta, uxor Arnulpbi de Latoloco, 544-

547, 549, 550.
Margareta, uxor E[gidii] de ReumonI, 242,

379.

Margareta, uxor Willelmi, domini de le
Wastine, 185.

Margaretha, comitissa Flandrie et Ilaynonie,
598, 600. — Voyez Margareta.

Margaretha, uxor Amalrici de Landast, 309.
Margaretta, filia aneille Ade, 288. — Voyez

Margareta.

Margarita, abbatissa [Fontissomene], 150.
Maria, voyez Marie, Mariek, Maroie.
Maria, filia Guidonis de Moncellis, relieta

Walteri de Rameilli, 444, 445.
Maria, filia Mainsendis, 288.
Maria, filia Willelmi de Avlengbcin, uxor

Gossuini, 278, 279.
Maria, filia Yolendis, 288.
Maria li Giae, parrocliiana de Gonliartille,

427.

.Maria li Rousse, 428.
Maria, uxor Bernardi de Watrelos, 543.

Maria, uxor Egidii de Dors, 474.
Maria, uxor Gregorii de Moncellis, et antea

Willelmi de Sort, 262.
Maria, uxor Matliei de liera jiinioris, soror

Balduini Cai on. domini de Ruina, 598-401.
Maria, uxor Milonis de Derei, 284, 285.
Maria, uxor Remigii Cuner de Grandiloco,

567.

Maria, uxor Stepbani de Alneto, 435, 436.
Maria, uxor Terrici Humevin, 413, 414.
Maria, uxor Walteri de Kulone, 529.
Maria de Barentone (Ecclesia Saneta), 25,

115. — Notre-Dame de Barenton-sur-

Serre. — Voyez Barea'ton.
Maria de Vernuil (Ecclesia Saneta), 80. —

Notre-Dame de Verneuil-sur-Serre. —

Voyez Vernuil.
Marie (Reateal. Sanete), voyez Nostre-Dame.
Marie de Alna (Ecclesia Beate), 303. —

Voyez Alna.
Marie de Bona spe (Ecclesia Beate), 530 —

Notre-Dame de Bonne-Espcranee, abbaye
d'bonimes 0. Pr,à Vellereille le-Brayeux,
llainaut, arrondisseiiient de Tbuin, canton
de Binelie.

Marie Cameracensis (Canoiiiei Sanete), 36; —

(Capituluiii Beate), 154, 168, 233; —

(Decaiii Beate), Adam, 253 et Hugo, 154;
— (Preposili Sanete), Daniel, 233, Jolian-
nes, 154 et Erlebaldus, 12. — Voyez
Ca.meracense.

Marie in Cosmidin, al. Cosmvdvn (lacinthus,
cardinalis diaeonus Sanete), 83, 126.

Marie de Fusniaco (Ecclesia Sanele), 68. —

Notre-Dame de Foigny. — Voyez Fusniaco.
Marie Eaudunensis (Cancellarii Sanete); An-

sellus, 24, 26, 28, 29; Bartholonieus, 62,
et Radull'us, 49; — (Canoniei Sanete), 131;
— (Ecclesia Sanete), 61 ; — (Galterus,
decanus ecclcsie Sanete), 66. — Voyez
Laudu.nense.
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Mahie [Laudunensis] (\Viberlus,abbas Beate),
28. — Nolrc-Dame-la-Profonde, 0. S. B.,
dans la ville de Laon.

Marie Sanctique Johannis de Lauduno (Ingor-
rannus, abbas Sancte), 107.— Nolre-Daine-
la-Profonde et Saint-Jean, 0. S. B., à Laon.

Marie Magdalene (Festum beate), 31(5, 563,
564.

Marie [.\oviomensis] (Capituluni Sanete), 46.
Marie nove (Albinus, eardinalis diaconus

Sancte), 141.
Marie in nemore de Pinon (Capella Sancte),

37. — Voyez Pinon et Rosay.
Marie in Porticu (Laborans, eardinalis dia¬

conus Sancte), 126.
Marie (Purilicatio sancte), 73, 100, 264, 296,

338.

Marie de Rosel (Oratoriuin Sancte), 58. —

Notre-Dame du Rozay, dans la foret de
Pinon, Aisne, arrondissement de Soissons,
canton de Vailly, commune de Vaudesson.

Marie Tornacensis (Canonici Sancte), 56 ; —

(Capellanus Beate), Jobanncs Aurifaber,
'(•31; — (Capitulum Beate), 109; —(Claus-
trum Beate), 297, 386, 528; — (Clerici
Sancte,59; —(Custos, sive edituus Sancte),
Gualcberus, 41 ; — (Decanus et capitulum
Sancte), 607; — (Ecclesia Sancte), 375,
547; — (Episeopus et capitulum Sancte),
174; — (OlTicialis et eanonicus Sancte),
Nicholaus, 269; — (Tbesauraria Sancte),
41. — Voyez Tornacense.

Marie trans Tibrisi (Laborans, eardinalis
pi'csbiter Sancte), 141.

Marie Ursicampi (Ecclesia Sancte), 169. —

Notre-Dame d'Ourscamp, abbaye d'hom¬
mes 0. C., au diocèse de Noyon. — Voyez
Ursicampi.

Marien Estampe, 341, 482, 483. — Voyez
.Maria.

Marien de Tons, 487, 505. — Voyez Maroie.

Marinniaco (Gerardus de), miles, 138. —

Voyez Macheni.
Marka (Jobannes de), 466.
Markiet (Le), 493. — Le marché, e'est-à-dire

la grand'piace, à Tournai.
Marla (llerbertus, prepositus de), 162; —

(Nicholaus, prior de), 161. — Marie, Aisne,
arrondissement de Laon, cbef-lieu de can¬

ton, où se trouvait un prieuré bénédictin,
établi au Xll" siècle sous le vocable de
Saint-Pierre.

Maroie, femme de Gilles de Dors, 477. —

Voyez Maria.
Maroie de Tu.ns, 324, 325, 375, 376. —

Voyez Marien.
Marota, uxor Egidii de Alneto, 613, 614.
Martin (Les octaves Saint-), 346.
Martin a Tournai (L'cnclostriel Saint), 318;

— (La rue Saint), 341, 482.
Martin de Tournai (Libert, moine de Saint-),

477; — (Raoul, prévôt de Saint-), 387,
477; — Raous, abbé de Saint-), 494.

Martini de Curtraco (Ecclesia Beati), 287;
— (Tem|)lum Beati), 486.

Martini de Daheries (Curtis Saneti), 388,
391, 392.

Martini (Festum saneti), 245, 288, 434.
Martini (Fons Saneti), 149. — La fontaine

Saint-Martin, à Wiège-Faty, ou au Sourd,
Aisne, arrondissement de Vervins, canton
de Sains.

Martini Laudunensis (Abbates Saneti) Galte-
rus, 131 et Garinus, 87 ; — (Ecclesia
Saneti), 86, 87 ; — (Monachi Saneti), voyez
Alardus, Garinus, Garsias, Goscevuinus,
IIUBERTUS, llUGO, JoilANNES, MaLGERUS, SALO¬
mon, Svmon; — (Prepositus Saneti) Mache-
linus, 87; — (Priores Saneti) Gumbertiis,
87 et Lambertus,131 ; —(Subprior Saneti)
Alstenus, 131 ; — (Supprior Saneti) Nicho¬
laus, 87 ; — de Suburbio Laudunensi
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(Wallenis, abbas Sancli), 62. — Saint-
Marlin, abbaye d'hommes 0. Pr,, sous les
murs (le Laon.

Mautim (Lierda Sancti), 411, 415; — (Ar..,
prcsbiter de Lierda Sancli), 534; — (Eecle-
sia de Lierda Sancli), 412, 413; — (Ege-
rieus, prcsbiler parroebic de Lierda Saneti),
375; — (llenckinus de Fonte, de Lierda
Saneti), 4H, 442, 468; — (tienricus, pres-
biter de Lierda Sancli), 475 ; — (Parrochia
de Lierda Sancti), 572, 455,434, 464, 465,
469, 472, 554; — (Presbiter et parro-
chiani de Lierda Sancti), 572; — (Terri-
torium de Lierda Sancli), 406. — Lierde-
Saint-Marlin, Flandre orientale, arrondis¬
sement d'Audenarde, canton de Neder-
Brakel.

Maiitini (Altare de Lierde Sancli), 152, 155,
154, 168.

Martini Modici (Ecclesia Sancli), prope muros
urbis Torriaceiisis, 1.

Martini de Pinon (Ecclesia Sancti), 58. —

Voyez Pinon.
Martini (Porta Sancti), apud Tornacum, 402,

405.

Martini (Pratum Sancti), [apud Moustiers],
298.

Martini de Splecin (Altare Sancti), 8. —

Voyez Spelcin.
Martini (Terra Sancti), super Iluvium de

Ries, 451.
Martini Tornacensis (Abbates Sancli), voyez

Amandus, Galterus, Gauterus, Gualterds,
IIerimannus, Hermandus, Hermannus, Ivo,
JoHANNES, Milo, Odo,Radulfus,Radui.piius,
Segardus, Sigardus, Walterus, Yvo; —

(Camerarii Sancti), voyez Johannes ; —

(Canlorcs Sancti), voyez Gotsuinus; —

(Capeliani Sancti), voyez Riciierus; —

(Ccilararii Sancti), voyez Balduinus, Egi-
Dius, Galterus, Niciiolaus, Thebertus,

Vualteros, Walterus; — (Custodes Sane¬
ti), voyez Galterus; — (Elemosinarii
Sancti), voyez Benedictus, Galterus, Le-
BERTUs, Letbertus, Lirertus, Liebertus;
— (Monacbi Sancli), voyez Adam, Alardus,
Alexander, Amandus, Ansculfus, Ateci,
Balduinus, Campis, Curtraco, Egidius, Eve-
rarduSjEvrardus, Foro, Frohont, Fulcinus,
Galterus, Gerardus, Gillenus, Goscevui-
Nus, Gossuinus, Gotsuinus, Gozuinus, Gre-
GORius, Guido, IIenricus, Hermannus, IIuber-
Tus, Hungebus, Jacobus, .Iohannes, Joseph,
Lahbertus, Lebertus, Letbertus, Libert,
Libertus, Liebers, Matheus, Mathias,Nicho-
LAus, Nicolaus, Odo, Oliverus, Paui.us,
Petrus,Sancto Piato,Prepositus,Quingnes,
Radulfus, Radulphus, Rainerus, Remigius,
Riciiardus, Rikardus, Robertus, Sicherus,
Simon, Stainpuc, Stepiianus, Summerengen,
Sygerus, Svmon, Terriciius, Theodericus,
Tiierricus,Walterus,WiLLELMUs; — (Prc-
positi Sancti), voyez Ansellus, Niciiolaus,
Oretus, Radulfus, Radulphus, Rainerus;
— (Priorcs Saneti), voyez Gerbertus,
Gossuinus, Lambertus ; — (Subpriores
Sancti), voyez Christianus, Galterus,
Johannes, Nicholaus; — (Tercii priorcs
Sancli), voyez Christianus, Johannes; —

(Tlicsaurarii Sancti), voyez Galterus, Got¬
suinus.

Martini (Vicus Sancli), apud Tornacum, 428,
429

Martino (Blancardiis de Sanclo), juratus
[Tornacensis], 4 78.

Martinus, abbas Brunebensis, 20.
Martinus, canonicus [Anlhonieiisis], 247 ,

249.

Martinus Carpentarius, frater Lieduidis li
Folete, 530.

Martinus, decanus christianitatis [Valence-
nensis], 210, 242.
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Martinos, filius Amulberge, 48.
Martijius Paniers, scabinus [Athensis], 563.
Marvis (Joliannes de), clericus, notarius curie

Tornaccnsis, '297; — (Ruissolis de), 395;
— (Waltcrus de), canonicus Tornaccnsis,
226.

Marvit, 50. — Marvis, l'un des faubourgs de
la ville de Tournai, sur la rive droite de
l'Escaut.

Mascelinus, voyez Machelinus.
Mascelinus, 8, 20.
Mascelinus, canonicus [Caracracensis], 12,

37, 44
Mascelinus, custos ecclesie Sancii Pelri Lolo-

scnsi.s, 14.
Masculines (Oaniel de), marilus Elizabet de

Wasiina, 433.
Maskelines (Daniel de), marilus Elizabet de

Wastina, 433; dominiis de Aishove, 553-
338; — (Isabella, al. Ysabella, uxor Da-
niclis de), 333, 557, 358.

Massa, uxor Odonis de Barenlun, 64.
IMast (Johanncs dcl), prior Drsicampi, 400.
Mateus, presbiler de Vernolio, 124.
Matheus, voyez Mahiu.
Matheus de Aria (Magister), canonicus Roth-

nacensis, 463.
Matheus Cantor, 592.
Matheus, decaniis [Tornaccnsis], 270.
Matheus, doininus de Era, 226.
Matheus, filius Ostonis de Arbre, 235.
Matheus, filius Sarre, 288.
Matheus, filius Tbonie, miles, 93.
Matheus Flael, 133.
Matheus, frater Adam et Radulplii de Cha-

Iciidri, 262.
Matheus de IIera, 175, 229; dictus de Hera

domiiius, 212; patcr Matbei de Hera
junioris, 400.

Matheus de Hera junior, filius Matbei, do-
mini de Hera, 213; miles, 398-401, 430,

431; filius Matbei et Agiietis, dominus de
Hera, 229, 430, 431, 344; pater Egidii de
Hera, 546.

Matheus, [monachus Sancti Martini Torna¬
ccnsis], 169.

Matheus, notarius [Tornaccnsis], 102, 105.
Matheus de Orchies, juralus Tornaccnsis,

550, 333.
Matheus de Sancto Piato, subdiaconus [Tor-

nacensis], 182.
Matheus de Popiola, 221, 246, 247, 249.
Matheus de Velaine, 221.
Matheus de le Vies-Leuze, 494.
Mathias, [monachus] diaconus [Sancti Mar¬

tini Tornaccnsis], 190.
Mathias, monachus presbiler [Sancti Martini

Tornaccnsis, 270.
Mathildis, voyez Matildis.
Matiiildis, filia Lieduidis li Folete, 350.
Mathildis, filia Marie li Rousse, uxor Nieholai

C.lcrici, 428, 429.
Mathildis, filia Marie, uxoris Willelmi de

Sort et poslea Gregorii de Moncellis, 262.
Mathildis, filia Willelmi, domini de le Was-

tinc, 183.
Mathildis, uxor Ernulphi de Kevraing, 211.
Mathildis, uxor Eustatii de Haverie, 579.
Mathildis, uxor Philippi, domini de Wastina,

455.

Matifart (Ingelrannus), 38."
Matildis, voyez Mathildis.
Matildis, mater Rogeri, episcopi Caracracen¬

sis, 152.
Matildis, uxor Arnulphi de Kevraing, 209,

211, 212.
Maton (Bcncdictus, frater Johannis), 104.
Maton (Bonardus, filius Johannis), 137.
Maton, al Matun (Johanncs), 80, 104, 137.
Maubrai, 392; — (Goiitcrus, presbiler de),

224. — Maubrai, Hainaut, arrondissement
de Tournai, canton d'Antoing.
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Maudbai (GosscIIus de), 458; — (Gossiiinus
de), 554.

Mai'cocte.nt, al. Maucovent (Jolianne.s), 2.58,
2?j9.

Mauda (Gregoriiis de), scabinus Saneli Briclii
in Toi-naco, 511 ; — (Wallcrus de), 249.
— Voyez Mai.da.

•Maitde (Conlier de), 451 ; — (Grigorc de),
470; — (Jakemon de), 470; — (Meoiaus
de), miles, 237; — Rogier de), cchevin de
Saint-Brice à Tournai, 503, 504, 580. —

Voyez Malda.
Maegi (Thomas), scabinus [Tornaeensis], 179.
Mauiiicius, al. Mauiiithis de Eciiour, 41 4, 415.
MAoniNu.s, prcsbitcr, 5.
Mauritama (Arniilpbns, dominiis de), easlel-

lanns Tornaeensis, 430, 519. — Moriagne,
Nord, arrondissement de Valeneiennes,
eanlon de Saint-.Amand-les-Eaiix.

-MAuniTANiA (Ilellinns de), ballivus easlcllanie
l'ornacensis, 528, 529, 531, 532; — (.lo-
hanncs de), miles, 200; — (Nicbolans de),
105; — (Wallerus Malusclericns de), 153.

MAonoiT (Godcscaldns, fratcr Walleri de),
414, 410; — (Wallerus de), 414, 410,

MEDAnDi (Capiliiliiin Saneli), 150. — Sainl-
Mcdard, abbaye d'hommes 0. S. 13., à
Soissons.

•MEDAnoi (Ecclesia Saneli), apud Capi, 17.
Mf.dardus (SAxcTL's)TonNACEKSis,452.—Saiiit-

Méilard, Sainl-3Iard, al, Sainl-Nieolas-des-
Prcs, abbaye d'hommes 0. S. A., sons les
murs de Tournai. — Voyez Sancti Nicno-
lai de Pratis et Sancti Niciiolai Torna-

censis,

■Melin, 108. — Jleslin-rÉvéque, llainaut,
arrondissement et canton d'Alh.

iMendrenciiem (Balduinus de), 230. — Voyez
Menrengiiem.

Menrengiiesi (Balduinus de), 231. — Voyez
Membrenghem.

Menut (Radulfus le), 104.
Meures, 530, 541, 577, 578, 580; — (Curtis

de), 550, 578; — (Jobanncs, presbiler de),
530; — (Jurati de), 530. — Voyez Merres-
Castei.lo, Merrias, Merriensis, Mebriis.—
Mcrhes-le-CliAtean, llainaut, arrondisse-
mcnl de Thuin, ebcf-lieii de canton.

Merres-Castello, 530.
Merrias, 52, 279, 282.
Merriensis abbas Rogerus, 52; — mensnra,

280, 282; — presbiler Theorlerirus, 280.
Merriis (Curlis de), 535, 570, 577; — (Déci¬

ma de), 504, 505; — (Mensura de), 504,
505, 555, 570, 578; — (Molendina de),
575, 577, 578; — (Parroehia de), 570-
580; — (Villa de), 503, 504.

Merriis (Ada, filia Anselmi de), 52; — (An-
selmus de), 52; — (Bernardus, filins
Anselmi de), 52; — (Geluidis, uxor Ansel¬
mi de), 52; — (Ida, filia Anselmi de), 52;
— (Isaae, filius Anselmi de), 52.

Merriis-Gastei.i.i (Evrardns, laieus de), 541.
— Voyez M erres.

Mebcennarius (Laurenliiis), seabiniis Civilalis
Tornaeensis, 558, 540. — Voyez Merciers,
.Miercieb.

Merciers (Leurens li), cebevin de Tournai,
518, 520. — Voyez Mercennarius.

merdin(Johannes) de Ullra Sealdum,428,429.
Merengiieji (Bamundus de), 500.
Meria et Petreponte (.labannes, dceanus de),

■138. — IMérie, Aisne, arrondissement de
Laon, eanlon de Marie, commune d'Erlon.

Mes (Hugo del), 511.
Meci.emrecca (Isabella, uxor Willermi de

Belbunia, dninini de), 5()9; —(Willerinus
de Belbunia, miles, dominus de), 508. —

Meiilebeke, Flandre oceidenlale, arroadis-
semeiil de Thiell, ehcf-licu de canton. —

Voyez MEiJi.ENREcnA,MouLENRECii i, Muei.p.h-
reke, Moi.esirecca, Molesirere.

88
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Meui.emîeciia (Willcrinus de), 604.
Mevergiiem (Biilduinus de), miles, 588; domi-

mis de Meverghem, 446. — ? Mcvregnics,
llainaut, ai roridissement d'Alh, eanton de
Chièvres. — Voyez .MlEvnE^•GIllEU.

Mezekghem (Tliomasde), 563.
Miciiael, canonicus Cameracensis, 223, 231 ;

canonieiis et clcricus episcopi Camcraeen-
sis, 218.

Miciiael, eoiieslabiilus [Fiandrie], 93.
Miciiael, eonslabularius Fiandrie, lîlius Aeli-

dis, domine de Boiiiers, 257.
Miciiael, fiiius Lelberti, majoris de Wes, 420.
Miciiael pe IIaiines, miles, 322; dominus de

liâmes, 197,198.
Miciiael, major de Buisegnau, Biiisignau,

Busenau, 449, 457, 360.
Miciiael de PonTA,eleetor [Tornaccnsis], 179.
Miciiael, preposilus capiluli Cameracensis,

234.

Miciiaelis lElberlus, abbas Sancti), 29; —

(Wilclmus, abbas Sancli), 108. — Saint-
Micliel-en-Tbie'raehe, abbaye d'hommes
0. S. B., Aisne,arrondissement de Vervins,
eanton d'Ilirson.

MiEiiciEn (Laureniiiis le), seabimis [Torna¬
ccnsis], 296. — Voyez Meiicen.naeius.

MiEvnE.nghieji (Bauduin de), 431. — Voyez
Mevergiiem.

Milo, abbas Sancti Martini Tornaccnsis, 181.
Milo, eaiitor [I.aiidunensis], 66, 69.
Milo de Deuci, al. Dieeci, miles, 278, 284,

283.

Milo, episeopus Belvaeensis, 322.
Milo, episeopus Morinensis, 77.
Milo, [ircsbiler deserviens capellaniam in

ecciesia Sancti Ursmari Lobicnsis,304,303.
Milo, subdiaconiis, 49.
MiLOsisPiausi, 229.
MiNonES FRATHES, Bogcrus et Willermus de

Audcmbore, 609.

Minorum fratrum lector Rogerus, 609; —

masura ajnid Sanctum Mcdardum Torna-
ccnsem, 432; — ordinis fratres Andréas et
F.gidius, 534.

ModerliiN (Stcplianiis), scabiniis [Tornaccn¬
sis], 179.

Modici (Ecciesia Sancti Martini), prope muros
iirbis Tornaccnsis, 1. — Voyez Modicus.

Modicus sions, prope muros urbis Tornaeeii-
sis, 1.

Moiae (Walicr d'Anvaing, le), 431. — Voyez
JIO.naciius.

Molejibecca, 573. — Voyez Meulembecca.
Molemiieis (Ilcilinus de), miles, 524.
Molembeke (Willclmus de), 574. — Voyez

.Mel'lesibecca.

MoLE^Dl^^lOLO (Joliannes de), 586.
Mole.ndino (Giiido, fratcr Ilugonis de), 463,

469; — (Hugo de), 463,469; — (Jobannes
de), 590, 401; fratcr Ilugonis de Molcn-
dino, 463, 469; — (Pclriis de), 380; —

(Soickinus de), 446; — (Symon de),'260;
— (Waltcrus, fratcr Ilugonis de), 463,
469.— Voyez Moli.\, Moulin.

Molin (Jobannes dcl), 573. — Voyez Molen-
dino.

JIoLi.vs (Watier des), 317.
Mollepains (Tbcoderieus), miles, 265.
Mol.nerius (Gerardus),seabinus Anllioniensis,

247, 248.
Moltons (Brises), éebevin de Saint-Brice à

Tournai, 323. — Voyez Mouton.
Monaciius (Balduinus), seabinus [de Dersel-

gbem], 242; — (Colinus), parrochianus de
Gonliartillc, 426; — (VValterus), seabinus
de Derscnghem, 442 ; — (Walterus de
Anveng, dietus), miles, 388, 446. — Voyez
Moine.

Monardus de Escamaing, 300. — Voyez Mou-
nart.

Monceaus-le-Wast, 278, 284. — Monceaux-
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le-VVasI, Aisne, arrondisscmeni de Laon,
canton de Jlarie. — Voyez Moncellis,
Moncellos, Monciieaus, Monciaus.

Moncellis (Amisardus, major de), 104; —

(lioscus de), 103; — (Curlis de), 1IC; •—

(Silva de), 25, 79, 80, 115; — (Terra de),
135; — (Terriloriurn de), 103. — Voyez
Monceaus.

Moncellis (Emelina, nxor Everardi de), 103;
— (Eva de), mater Everardi de Moncellis,
103, 116; — (Everardus de), miles, 103,
116, 151; — (Gregorius de), miles, 262;
— (Guide de), 444; — (.Maria, filia Guido-
nis), 444; — (Maria, uxor Gregorii de),
262.

Moncellos, 49, 64, 6b, 137.
Moncellos-le-Wast, 567.
Moncheaus-le-\Vast, 283.
Monciaus le-Wast, 262. — Voyez Monceaus.
Moncoiinet (Guide de), canonieus diaeonus

I.auduncnsis, 133.
Monte (Arnulj)lius de), miles, 406, 466,468.
Monteacuto (Ansclinus, filius Wicardi de),

64; — (Erinengardis de), 48; — (Gerar-
dus Cossart de), 104; — (Paganus de),
104; — (lloberlus, filius Ermcngardis de),
48; — (Simon de), 103; — (VVicardus de),
miles, 64.

Montecabilo.ms, al. Montecadvlonis (Hugo de),
85, 104.

Montecablonis (Guide, al. Vide de), miles,
137, 138.

Momtemacutum, 64. — Montaigu, Aisne,
arrondissement de Laon, canton de Sis-
sonnc, où se trouvait un prieure de Saint-
Vincent de Laon.

Montensis cornes Balduinus, 4, 29; — corai-
tatus, 30; — mensura, 245, 254; — silva,
35 — Mens, chef-lieu de la province de
Hainaut.

Montensis (Gosceguinus), 31; — (Isembar-
dus, frater Gosceguini), 31.

Montes, 115, 116. — Mons-cn-Laonnois,
Aisne, arrondissement de Laon, canton

d'Anizy-le-Cbâteau, commune de Mojis-en-
Laonnois et Lesereutles.

MoNTimis (Jobannes de), diaeonus [Torna-
censis], 182; — (Vicolaus de), miles, 116.

.Montis Sancti Martini monaclius frater Age-
iior, 473. — .\otrc-Dame du Mont Saint-
Martin, abbaye d'hommes 0. Pr., à Gouy,
Aisne, arrondissement de Saint-Quentin,
canton du Càtelet.

MoRcniaitouc, al. Morcinbroc (Walicrus de),
578, 469.

Morelliporta (Wibcrtus de), scabiniis Sancti
Brictii in Tornaco, 324, — Voyez Morial-
porte, Morielporte.

Morellus (Hugo), 155.
Morghet (llenricus), jiiratus [Tornacensis],

178; — (Sarra), 592.
Morialporte, 589. — La porte Morclle, à

Tournai.

Morialporte (Wibicrs de), éciicvin de Saint-
Ilrice ù Tournai, 376. — Voyez Morelli¬
porta.

Moriel (Arnulpinis) de Gcraldimonte, 378,
469; — (Petrus), 157.

Morielporte (Wibers, al. Wibiers de), éche-
vin de Saint-Brice <à Tournai, 319, 523,
503, 504. — Voyez Morelliporta.

Morinenses episeopi, voyez Dësiderius, Jo-
iiannes, Milo.

Morinensis ecclesie presul Desiderius, 143,
203. — Thcrouanne, Pas-de-Calais, arron¬
dissement de Saint-Oiner, canton d'Aire-
sur-la-Lys.

Morinpret (Gerardus, al Gcrart de), miles,
222, 446, 451.

Mors (Arnulpbus), 197.
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MonsELc (Willclmus de), miles, 506, 508. —

Voyez MonsiELE.,
Morsella (Aciidis, abbntissa de), 547 ; —

(Hogcriis, liiiiis prcsbileri de), 547. —

Mooi'sccle,Flandre occidcnlaic,arrondisse¬
ment de Courlrai, cbcf-Iicu de eanlon, où
se trouvait un monastère de Cisterciennes,
transféi'é à Wcvelgliem au milieu du
XIll' siceie.

JIohsiEL (Joban), éebcvin de Tournai, 494;
— (Joiiannes dictus), scabinus Toruaeen-
sis, 009.

Morsiele (Wilielmus de), miles, 505. —

Voyez Morselb.
Mortecate, al. Mortgaet (Gossuinus de), 508,

571, 574.
AIortier (Alardus, frater Balduini del), 400;

— (Baicluinus del), 400; — (Jacobus del),
miles, 458.

WoRTSELA (Uisdirus de), 45.
Moscuerox, al. Moscuerun, 85, 145,192, 508.

— Mouseron, Flandre occidentale, arron¬
dissement et eanlon de Courtrai. — Voyez
Jlo.SKERO.N, MoUSKERO.N, MuSCIIERO.X.

Mosciiix (Gonlerus de), miles, 2GG.
Moskere (Rogerus de), miles, 503. — Voyez

SIOUSCRE.

MosiiERO.v, 205, 505-507, 459, 547, C07. —

Voyez JlosciiERO.v.
Mostart (Walterns), 505.
Mote (Gerardus, frater llugonis de le), 458;

— (Hugo de le), 458; — (iNicbolaus de le),
458.

Moui-e.nrecii.v (Fgidius de Bclluinia, miles,
domiiuis de), 604; — (Ysabclla, uxor

Egidii, doniini de), 003. — Voyez Meo-
LEMDECCA.

Moulin (Jehan del), bourgeois de Tournai,

587; prudbomme de Tournai, 596,597;
— (Soickin del), 451. — Voyez Molen-
dino.

Moulle (Gerat), 470.
Mounart d'Eskamaing, 497. — Voyez Monar-

dus.

SlûUNiERS (Jebans), ciicvalier, 497.
Mourus de Rodendoug, 608.
îlousciiiN (Walterns de), 550.
Mouscokculture, in parroeliia de Tintegnies,

523.

Mouscre (Sigerus de), miles, eonsanguiucus
Walteri de Mouscre, 484; — (Walterus
de), miles, 484. — Voyez Moskere.

Mouskero.n, 512. — Voyez Mosciieron.
Moustiers (Potcstas de), 297. — Moustier,

llainaut, arrondissement d'Atb, eanton de
Frasncs.

Mouto.x, al. Mouto.ns (Brictius, al. Bi'ises le,
al. li), éebevin de Sainl-Brice à Tournai,
510, 511, 519, 524, 528, 552. — Voyez
JIOLTONS.

Movi.vus, eanonieus Rotbnaeensis, 70.
Movikus, eanonieus [Tornacensis], 36.
Movixus, eantor [Tornacensis], 00, 65, 07,

74, 73, 79.
Movinus, elcricus Sancte .Marie [Tornacensis],

59.

Movikus, judcx civitatis Tornacensis, 6.
Muele.iidecca, al. Muelenbecca (Willermus

de Bethunia, miles, dominus de), 570,574.
— Voyez Meulemrecca.

Muele-mbeke (Walterus le Bucsere de), 582;
— (Willclmus de Bethunia, dominus de),
505, 505, 582. — Voyez Meulejibecca.

Muntegni (Walterus), 257.
MusciiERU.N, 74, 100, 123. — Voyez Moscue-

RON.
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N ..., abbas Bcalc Marie de Alna, 503. — Niciiolaus, voyez Niciiole, Nicholon, Nico-
Voyez [î[aldiiikus]. laus, Nicole, Nicolon.

N ... DE OuciiiES (Magislcr), cicricus cl 001- Niciiolaus,abbas Sancti Andrée jnxta Brugas,
cialis Tornaccnsis, 602, G10, 400.

Naiars (Willelinus),scablnus [Allicnsis], 3G3. Niciiolaus de Atii, 235.
Namai.nc (Egidius de), 573. Niciiolaus de Atrio, scabinns [de Bierclers].
Namen, 52. — Nomaiii, Nord, aiTondissomcnt 314.

de Douai, canton d'Orciiics. Niciiolaus de Barueciion, Barbekciio.n, Bar-
Najieng (Johanncs de), 511. bençon, palcr Egidii, doinini de Barbcn-
NAsiuncE.Nsis cornes, 208. — Namiir, cheC- clion, 504, 503, 355, 573-577, 580, 381.

lieu de la province de ce nom. Niciiolaus de Beverne, al. Bieverne, 147,
Nesiore (Johanncs de), 201. 148, 233.
Nepos (WaUcrus), palcr Sigcri de Curtraco, Niciiolaus de Brugis (Magister), clericns et

502. ofTicialis episcopi Tornaccnsis, 584, 594;
Nerei et AcniLLEi (Ilcnrictis, cardinalis prcs- canoiiicns et ofilcialis Tornaccnsis, 402;

bilcr SS ), 85. canoniens Tornaccnsis, G05, 609.
Neve (Daniel, filins Waltcri le), 287; — Niciiolaus de Calona, 24G.

(WaUcrus le), 287. Niciiolaus Calvet, scabinns [Tornaccnsis],
Niciiolai (QclavoB bcaii), 427. 296.

Kicholai de Bosco (Abbatcs Sancii), voyez Niciiolaus, canonicus [Anlhonicnsis], 247.
Ber.nerius, Gislebertus, Simo.n, Wilei.mus. Niciiolaus, canonicus et ollicialis Tornacen-
— Saint-INicolas, abbaye d'boimncs 0. S. B., sis, 269.
à Sainl-Nicolas-an-Bois, Aisne, arrondisse¬ Niciiolaus Cardevake, scabinns Sancti Brietii
ment de Laon, canton de la Fcre. — Voyez in Tornaco, 409.
Nicolai de Sii.vA et Nicolai. Niciiolaus Castei.lanus, 49.

Niciiolai de Praxis juxta Tornacum (Abbales Niciiolaus, casicllanus [de Pelrepontc], 62.
Sancii), voyez Egidius, Eustaciiius, Gerar- Niciiolaus Caudro.n, eicctor [Tornaccnsis],
Dus, lluGO, JoiiANNEs, OcERUs; — (Ecclcsia 179.

Sancii), 322; — (Jobannes, prior Sancii), Niciiolaus, eellararins Sancti Martini Torna¬
420, 455; — (Terra Sancii), super (luvinm ccnsis, 5G7, 568.
de Ries, 431. — Voyez Saxctus Medardus, Niciiolaus Clauvvet, aK Clawet, 453, 449.
Sancii Niciiolai Toiinacexsis. Niciiolaus Clericus, filius Johannis Merdin,

Niciiolai de Silva (Gisicberius, abbas Sancti), 428, 429.
77. — Voyez Niciiolai de Bosco et Nicolai. Niciiolaus, clericus de Ormcgnies, 547-349,

Niciiolai Tornace.nsis (Abbates Sancii), voyez 554-557.

Eustaciiius, Gerardus, Ogerus, Robertus; Niciiolaus Clucnet, 499.
— (Canonici Sancii), 33. — Voyez Sanxtus Niciiolaus de Condato, dominus de Baillue],
Medardus, Sancti Nicuolai de Pratis. 271.
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Nicholaus, cusIos Aiillioniensis. 220, 247.
Nicholaus de Daw, 55î), 557.
Nicuolaus, decanijs clirislianilalis de Cirvia,

347-349, 555-357.
Nicuolaus, decaniis .Sancii Ursmari Lobien-

sis, 279, 281.
Nicuolaus, eiiiscopus Caineracensis, 92, 95,

99.

Nicholacs de Esplecin, miles, 253.
Nicuolaus, filius Alardi de Splecbin, 185.
Nicuolaus, (îlius Mainsendis, 288.
Nicuolaus, filius Nicholai de Mainvualt, 233.
Nicuolaus, filius Oslonis de Arbre, 235.
Nicuolaus, fraler Alardi de Splecbin, miles,

182, 183.
Nicuolaus, fraler Terrici de Brugeletes, miles,

335.

Nicuolaus de FnAxiNO, presbiter, 231.
Nicuolaus de 11ava, 581.
Nicuolaus de IIosnevainc, miles, 385, 380.
Nicuolaus IIouard, miles, 375.
Nicuolaus de IIumont, 156, 158.
Nicuolaus de Insula, eanoiiicus Tornacensis,

513, 375, 384, 586, 404.
Nicuolaus de Ligne, 148.
Nicuolaus de Mainvualt, miles, 233.
Nicuolaus de Mauhitania, 105.
Nicuolaus, [monacluis] diaconus [Aldebur-

gensis], 174.
Nicuolaus, [monacliiis] subdiaeonus [Hamen-

sis], 122.
Nicuolaus, monaclius Sancii Marliiii Torna¬

censis, 234, 303, 372.
Nicuolaus, moiiaebus diaconus Sancii Mar-

lini Tornacensis, 170, 243.
Nicuolaus, monacbiis prcsbiler Sancii Mar¬

tini Tornacensis, 149, 245.
Nicuolaus de le Mote, 438.
Nicuolaus de Ogi, 148.
Nicuolaus Paniehs, miles, 379.
Nicuolaus Parent, scabiiius [de Lulosa], 448.

Nicuolaus, palcr Symonis cognomine Wau-
berli, 212.

Nicuolaus de Petra, 243, 252.
Nicuolaus de Pierewes, 388.
Nicuolaus, ])reposilus [Ilaracnsis], 122.
Nicuolaus, prcposilus [Sancii Martini Torna¬

censis], 320, 525, 559, 545, 548, 560, 573,
603.

Nicuolaus, presbiter, 05, 72, 153.
Nicuolaus, presbiter de Alh, 208, 235.
Nicuolaus, presbiter de Dadineselc, 516.
Nicuolaus, presbiter de liera, 230.
Nicuolaus, presbiter [de Presiel], 210.
Nicuolaus, presbiter [Tornacensis], 74, 73,

79.

Nicuolaus, prior de Maria, 161.
Nicuolaus de Quaile, 485.
Nicuolaus de Rociia, seabinus Civitatis Tor¬

nacensis, 538.
Nicuolaus de Ruiienii, 48.
Nicuolaus, saeerdos de Atb, 224.
Nicuolaus, seabinus Saneti Rrictii in Tornaeo,

310, 511.
Nicuolaus (Magistcr), seolastieus [Tornacen¬

sis], 313.
Nicuolaus Strabo, seabinus Saneti Brietii in

Tornaeo, 409.
Nicuolaus, subjirior [Saneti Martini Torna¬

censis], 190.
Nicuolaus, supprior [Saneti Martini Laudu-

nensis], 87.
Nicuolaus de Vies-Condet, miles, 438.
Nicuolaus de le Vies-Leuze, 390.
Nicuolaus de Wadripont, prcsbiler, 222.
Nicuolaus de le Warde, 573, 378, 469.
Nicholes, Niciiolon, voyez Nicuolaus.
Nicuoles li Borgnes, éelievin de Saint-Briee

à Tournai, 387, 396, 397.
Nicuoles de Caisne, 476.
Nicuoles li Cambiers, éehcvin de Saint-Briee

à Tournai, 505, 504.
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Nicholes Cardevake, juré de Tournai, 576.
Nicholes CoLEMEns, éciievin de Saint-Brice à

Tournai, 303, 304.
Nicholes li Faitis, al. li Feitis, éciievin de

Saint-Briec à Tournai, 503, 504.
Nicholes, al. Nicholon de le Roke, éciievin

de Tournai, 286, 5J8, 320.
Nicholes Cluignet, 496.
Nicolai [de Bosco] (Abbates Sancli), Berne-

rius, 23 et Boberlus, 138. — Voyez
Nicholai.

Nicolaus, voyez Nicholaus.
Nicolaus de Calona, 230.
Nicolaus, cnslos Anlhoniensis, 249.
Nicolaus de Humont, 138.
Nicolaus de Maude, miles, 237.
Nicolaus, [monaclius] subdiaconus [Cyso-

niensis], 216.
Nicolaus, monachiis [Sancli Martini Torna-

censis], 120, 249.
Nicolaus de Montibus, miles, 116.
Nicolaus, presbiter, 222.
Nicolaus, presbiter de Presiel, 212.
Nicolaus, prior [Cysoniensis], 216.
Nicolaus, tesaurarius [Tornacensis], presbi¬

ter, 313.
Nieuregies (Triescus de), in tcrritorio de

•Rugmignies, 476.
Nimvensis prior Daniel, 473. — SS. Corneille

et Cypricn, abbaye d'hommes 0. Pr., à
Ninove, Flandre orientale, arrondissement
d'Alost, chcf-lieu de canton.

Nivella (Elizabeth, al. Ysabella, domina de),
413, 413. — Ncvele, Flandre orientale,
arrondissement de Gand, chef-lieu de
canlon.

Noibet (Jehan, al. Joliannes), 497, 500.
Nostre-Dame (L'église de), à Tournai, 317,

319. — Voyez Sa.vcte Marie.
Nova ecclesia (Godsuiiius de), 45; — (Jo¬

liannes de), 438.
Novavilla (Robci tus de), clericiis [Radulfi],

episcopi Atrcbatcnsis, 190.
Novio.iienses eancellai'ii, voyez Guido, Hugo,

WiDo; — et Tornacenses episco[)i, voyez

Baldricus, Rarbodus, Sv.mo.n.— Cfr. Novio-
MENSis, Noviomensium, Novio.iiu.m.

Noviojiensis abbalia Saiicti Eligii, 60; —

arcliidiaconus, voyez Baldricus; — cantor
Petrus, 3; — easlcllaiius Hugo, 3; —

diaconus, voyez Aloldus; — rpiscopalus,
83;— epi.'-eopus, 92; — cpiscopus Bal-
duinus, 77, 87 ; — Sancle Marie cnpitulum,
46 ; — pagus, 30, 140; — presbiter, voyez
Ernulfus; — subdiaconus, voyez Deside-
Rius. — Cl'r. Noviome.nses.

Noviomeksiuji seu Tou.vace.nsium episcopi,voyez
Baldricus, La.iii)ertu.s, Radbodus, Svjion.
— Voyez Novio.menses.

Noviomuji, 3, 42, 46, 57, 81, 82, 199.—
Noyoïi, Oise, arrondissement de Compic-
gne, clief-lieu de canton.— Voyez Novio-
jienses.

Novo.hole.\di.no (Tlicrricus de), 530.

o.

Obbertus, decanus [Cameracensis diocesis],
33.

Obert (Symon de), subdiaconus [Tornacen¬
sis], 190.

ObERTUS de IllERBAUTJlès, 350.
Obiert (Waltcrus d'), canonicus Anlhonien¬

sis, 508.
Oda, mater Danielis del Dieve, 568, 569, 571.
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Oda, iixor Goiitcri de Malda, 217, 221, 222.
Odardus, clericus Aureliancnsis, 142, 202.—

Voyez Odo, abbas Sancli Marlini Torna-
censis, cl Odo, cpiscopus Cameracensium.

Odardus, filins Miiotiis de Derci, al. Dicrci,
278, 284, 285.

Odei.ciieu (GaltCl'us, prcsbitcr de), 185. —

Adcgiicni, Flandre orientale, arrondisse-
menl cl eanton d'Eccloo.

Odekgen, al. Gdengiieji, villa juxta Rrugas,
75,100. — Slecnbruggc, Flandre occiden¬
tale, arrondis-seincnt et eanton de Bruges,
commune de Saiiit-Miclicl.

Odencun (Balduiniis de), /j5; — (Goszuinus,
fralcr Baldiiini de), 45.

Odilia, 195.
Odo, 108. — Voyez IIodo.
Odo, abbas de Castcllo, 152.
Odo, abbas Fidemciisis, 108.
Odo, abbas Sancti Martini [Tornacensis]. 2,

4, 9. — Voyez Odardus.
Odo, abbas de Baminiis, 53.
Odo, acolitiis, 5.
Odo Aldus, 25, 27.
Odo, arcbidiaconus Catbalancnsis, 48.
Odo de Baréntun, 04.
Odo Boileuve, parrocbianus de Gonhartille,

426.
Odo de Caprimaco, 85.
Odo, cardinalis diacoiius Sancti Georgii ad

vélum aurcum, 85.
Odo, episcopus Cameracensium, 11, 12,19,

20, 22. — Voyez Odardus.
Ono, frater Werrici, 124.
Odo, monacbus [Laudunensis], 80.
Odo (Fralcr), [monacbus Sancti Martini Tor¬

nacensis], 150.
Odo Pellisacui.na, 48.
Odo, prepositus [AIrebatensis], 31.
Odo, prcsbitcr [de Bovenics], 55.

Odo, prcsbitcr Frigidiraontis, al. de Froi-
mont, 433, 454.

Odo, prcsbitcr de Vaus, 560.
Odo Roche, parrocbianus de Gonbartille,420.
Odo, subdiaconus, 38. '
Odo de Troissi, miles, 116.
Odo Wastim, al. Wastin, 25, 27.
Oezi (Godcfridus de), canonicus Cameracen-

sis, 251.
ocerus, abbas Sancli Nicbolai [de Pratis

juxta Tornacum], 55, 56.
Ogi (Balduinus de), 260, 261; — Nicbolaus

de), 148.
Ogina, filia Margarctc, mater Mabilic, 288.
Ogina Freposita, vidua Gossuini Prcpositi,

543.

Ognevain (Amoiricus de), 265.
Oii.ardus, dccanus [Camcracensis], 36,57,44.
Oii.Ricus, icvila [Camcracensis], 99. — Voyez

ovlricus.

Oi.ai, 50. — Ilollain, llainaut, arrondisse¬
ment de Tournai, canton d'Antoing. —

Voyez IIoLAi.
Oliverus, canonicus [Tornacensis], 155.
Oliverus, frater Rogcri de Airio de Lcdc,

560, 566, 367,
Oliverus, maritus Adcluyc, sororis Johannis

Iiain.au, 500.
Oliverus, monaciius [Sancti Martini Torna¬

censis], 249, 562.
Oliverus, monacbus diaconus [Sancti Martini

Tornacensis], 149.
Oliverus, monacbus levita [Sancti Martini

Tornacensis], 159.
Oliverus, monacbus prcsbitcr [SanctiMartini

Tornacensis], 245.
Oliverus, monacbus subdiaconus [Sancli

Marlini Tornacensis], 131.
Oliverus de l'Ortiiioit, 175.
Oliverus de Roecort, miles, 289.
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Oliveros, subdiaconus [Tornacensis], 110,
m, 144.

Olivercs de WiECHiis, 360.
Olsene (Eiistachius de), miles, 563. — Voyez

Hoesene.

Oncles (Jehans li), chevalier, 497. — Voyez
Avunculds.

Orca (Gonterus de), 41, 37; — (Walterus
de), 56, 57. — Voyez Orcua, Orka, Orke.

OncHA (Gonlerus de), scabinus Tornacensis,
340; — (Gossuiniis de), 108; — (Sigerus
de), 611. — Voyez Orca.

Orchies (Matheus de), juralus Tornacensis,*
330, 335; — (Magisler N... de), clerieus
et olïîcialis Tornaeensis, 602, 610.

Oretcs, prepositus [Sancti Martini Torna¬
censis], 170.

Oriniaco (Herbertus de), 68, 69.
Orra (Walterus, dictus de Beauvoir, de), 467.
Orke, 317, 318; — (Le Haise, à), 318. —

Oreq, Rainant, arrondissement et canton
de Tournai.

Orke (Gontiers d'), écbevin de Tournai, 318,
320; — (Theodericus de), 483. — Voyez
Orca.

Ormegnies, 152, 153, 168, 348, 349, 356,
357; — (Nieholaus, clerieus de), 347-349,
354, 356; — (Villa de), 348,354, 356; —

(Walterus, presbiter de), 235. — Ormci-
gnies, Rainaut, arrondissement d'Ath, can¬
ton de Chièvres. — Voyez Ormenies.

Ormegnies (Gualterus de), 148.
Ormenies, 134, — Voyez Ormegnies.
Ohmont, 50. — Ormonl, Rainaut, arrondis¬

sement et canton de Tournai, commune

de Kain.

Orschah (.Arnulphus d'), miles, 574.
Orsla (Galterus, presbiter de), 185. — Ursel,

Flandre orientale, arrondissement de Gand,
canton de Somergem.

Orsonruet (Willelmus Tonel de), miles, 388.
Orthioit (Oiiverus de 1'), 175.
osbertus de tillen, 14.
OsTiCH (Rainerus, presbiter de), 235.— Voyez

IIOSTIOLO.

OsTO, 80. — Voyez Hosto.
OsTO de Arbre, 235.
OsTo, filius Ostonis de Arbre, 235.
OsTO, prepositus Rothnacensis, 70.
OSTO de Rothnaco, 388.
OsTO, scabinus de liera, 229.
OsTO SOTINS, 358.
OsTO de Trazegnies, miles, pater Fgidii,

doinini de Hyrecbonwes, 495.
OsTO, dominus de .Wadripont, al. Waudri-

pont, 217, 221.
OsTREMONCORT (Radulfus, al. Radulphus de),

miles, 131, 158.
Otgerus, prepositus Sancti Audomari, 33.
Otto, monachus Indensis, 70.
oukena, 302. — Ouckene, Flandre occiden¬

tale, arrondissement de Roulcrs, eanton
de Rooglilede.

OvEGNiES, 204. — Oiivignies, Nord, arron¬
dissement de Douai, canton d'Orchies,
commune de Nomain. — Voyez Ovenias,
OvENlES, OvENIIS.

Ovenias, 175.
ovenies, 175.
OvENiis, 50; — in Pevela (Terra de), 144.—

Voyez OvEGNiES.
OvLRicus (Magister), 159. — Voyez Oilricds.

89
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P •

P ... de Qdercd (Magister), canonicus et Paregni (Pratum de), versus Barenthon, 428.
oflicialis Tornacensis, 488, 508, S09, 516, — Pargny-les-Bois, Aisne, arrondissement
517. de Laon, canton de Crécy-sur-Serre.

Fabula (Agnes, preposita Sancli Amandi in). Parent (Nicholaus), scabinus [de Lutosa],
419, 421-423, 425; — (Ecclesia Sancli 448.

Amandi in), 522; — (Gerardus, prcpositus Paresis (Livres de), 325, 376, 487, 493, 504,
ville Bcali Amandi in), 310, 311, 328-534; 505; — (Sous de), 493. — Voyez Pari-
— (llerimannns, prcpositus Sancti Amandi •

siENSES, Parisiensis, Parisiensiom.
in), 40.— Voyez Pabulensis, Pevela. Parisienses libre, 312.

Pabulensis pagus, 71. — La Pèvele, portion Parisiensis monete libre, 311, 358, 385, 388,
de la Flandre qui s'étend entre le Tour- 410, 446, 449; — monete solidi, 338.
naisis et l'Oslrevant, sur partie des arron¬ Parisiensis (Stephanus), subdiaeonus [Tor¬
dissements de Douai, de Lille et de Valen- nacensis], 182.
cicnnes. — Voyez Pabula. Parisiensium denarii, 338; — libre, 310, 323,

Paganus, 612; — (Guido), scabinus Antho- 326-334, 385, 410, 426, 427, 429, 489,
niensis, 247, 248; — (Johannes), scabinus 522,532, 537, 561, 582, 609; — solidi.
Tornacensis, 009; — de Monteacuto, 104. 338, 371, 536, 566, 582. — Voyez Paresis.
— Voyez Païen. Parlesiens (Adcs), éclicvin de Saint-Brice à

Païen (Joban), échevin de Tournai, 494. — Tournai, 376, 396, 597.
Voyez Paganus. Parlement (Adam), scabinus Sancti Brictii

Palude (Arnuiphus de), clcricus, 466; — in Tornaco, 409.
(Ainulplius de), miles, 412, 413, 534; — Parnaka (Radulphus de), miles,412.— Voyez
(VValtcrus, fiiius Arnulpbi de), 412,413. Panera.

Pance (Baudri), 477. Parvagrangia (Balduinus), 581.
Pance de boc (Ilenricus), juratus [Tornacen¬ Parvinus, abbas Sancti Sepulchri [Caincra-

sis], 178. censis], 94.
Pandolfus, cardinalis presbiter tituli basilicc Parvus, voyez Pandolfus.

Duodccim apostolorum, 141. — Voyez Parvus (Wcricus), 250.
Parvus. Pascualis papa [11], 15, 17, 189.

Panera (Radulphus de), miles, 413. — Voyez Pascbendal, 139, 143, 203. — Passchen-
Parnaka. dacle, Flandre occidentale, arrondissement

Paniers (Bcatrix, uxor Nicholai), 379 ; — d'Yprcs, chef-lieu de canton. — Voyez
(Mariinus), scabinus [Athensis], 363; — Pasendal, Paskendale, Passendal.
(Nicliolaus), miles, 379. Pasendal, 51.

Papengen, 140. — Papignics, llainaut, arron¬ Paskendale, 590.
dissement de Soignics, canton de Lessines.

1

Pasrins (Gilos), 317.
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Passendal, 13. — Voyez Paschendal.
Pastoris (Boso, cardinalis presbiter Sancte

Pudentiane in tituio), 126.
Patebruech (Baiduiniis de), 243, 232.
Pauheci (Rainaldus de), 27. — Voyez Poenci.
Pauket (Joliannes), canonieus Tornacensis,

551, 35,3.
Pauli (Coiiversio Sancti), 455.
Padli et Pétri (Octavœ apostolorum SS.),

427, 441, 561,611.
Paoli et Pétri (Vigilia apostolorum SS.),418.
Paulus, [monachus] presbiter [Sancti Martini

Tornacensis], 71.
Pavo (Baiduinus), 45; — (Pctrus), 156.
Peie (Gossuinus), miles, 195, 197.
Pelei (Hcrbertus le), 104; al. IIerbertos

Pelel, 69. — Voyez Pileel, Pilel, Pisellos.
Pelliciarios (Theodcricus), 338.
Pellisaguina (Odo), 48.
Pelos (Galterus 11), 137.
Penaue (Ermengardis), parrochiana de Gon-

hartille, 426.
Perche (Eustatius), 604.
Perier (Gonterus dcl), seabinus de Quarte,

551, 612.
Perona al. Perrona (Ansellus de), 53; —

(Egidius de), 246, 249; — (Hugo de), 246,
247, 249.

Perona, mater Johannis de Bissenghiera,
uxor Gei'ardi de Hengrin, 608. — Voyez
Petronilla.

Perrona de le Katoere, 289.
Perticas, vinca apud villam de Vallis, 48.
Peso (Bcrnardus de), miles, 398, 437; —

(Egidius de), miles, 545; — (Theoderieus
de), miles, 491. — Voyez Pesch.

Pesch (Bernardus de), miles, 414, 415; —

(Rogerns de), miles, 408; — (Theoderieus
de), miles, 231, 266. — Voyez Peso.

Pestri (Johannes, frater Terrici de), miles,
449; —(Terrieus de), miles, 449.

Petenoien (Dierekinus de), 601.
Peteribl (Walterus), parrochianus de Gon-

harlillc, 426.
Petra (Niebolaiis de), 243, 232; — (Stcplia-

nus de), 210. — Voyez Piere.
Petreponte (Araelius,eastellanus de), 23,27 ;

— (Bcatrix, filia Hugonis de), 116; —

(Clemenlia, uxor Ilngonis de), 103, 116,
138; — (Galterus, Robertus et Willelmus,
lilii Ilugonis de), 116, 138; — (Goseegui-
nus, eastellanus de), 64; — (Ileddo de),
23, 27; — (Hugo, dominus de), 103, 115,
116, 138, 151 ; — (Johannes de), 104; —

(Johannes, deeanus de Meria et), 138; —

(Letaldus de), 23, 27 ; — (Margareta, filia
Hugonis de), 116; — (Mensura de), 567;
— (NieholauSi eastellanus de), 62 ; —

(Presbiteri de), voyez RjOraus, Raineru.s,
Robertus; — (Robertus deeanus de), 62; —

(Robertus, filius Rogeri de), 80; — (Roge-
rus de), 25, 27, 28, 49, 64, 79, 115.—
Pierrepont-cn-Laonnois, Aisne, arrondis¬
sement de Laon, canton de Marie. —

Voyez Petrepontem, Petrepontensis, Pe-
treponti, Petbepontis.

Petrepontem, 136. — Voyez Petreponte.
Petrepontensis dominatus, 160; — modius,

138, 160.
Petreponti mensura, 86.
Petrepontis (Beatrix, filia Roberti, domini),

160; — eastrum, 160; — (Clementia,
uxor Hugonis, domini), 160; — dominus,
138; — dominus et cornes de Rouciaeo,
Johannes, 278; — dominus Hugo, 135,
151,160; — dominus Robertus, 159,161 ;
— (Eiistacbia, uxor Roberti, domini), 160;
— (Galterus et Guillelmus, filii Hugonis,
domini), 136; — mensura, 136; — via,
49, 64. — Voyez Petreponte.

Pétri (Festnm sancti), 54. — Voyez Piere.
Pétri apostoli (Cathedra beati), 598.
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Pethi ad vincdla (Fcstum beati), 269, 270, Gerardi d'Ingrin, 438, 439. — Voyez
276, 295. Perona.

Pétri et Pauli (Octabee apostolorum SS.), Petrus, voyez Pieres, Pieron.
427, 441, 561, 6 H. Petrus, 138.

Pétri et Pauli (Vigilia aposloloriim SS ), 418. Petrus, archidiaconus [Silvaneetensis dioce-
Pétri ALDEBURGENSis|Ralduinus,abbasSancti), sis], 92.

172,174; — (Ecclesia Saiicti), 125, 140, Petrus, archidiaconus [Suessionensis dioce-
143, 180, 203; — (Sigillum Beali), 174. — sis], 38.
Voyez Aldeburgensis. Petrus de Ateci, monachus Sancti Martini

Pétri de Audenborg (Abbas et conventus Tornacensis, 449.
Sancti), 365. — Voyez Aldeburgensis. Petrus de Bar, scabinus de Galonné, 573.

Pétri de Gandavo (Abbates Sancli) Hugo, Petrus de Beavoir, frater Walleri de Beau¬
102 et Theodericus, 371, 468; — (Baldui- voir, de Orka, 467.
nus, monacbus Sancti), 372.— Sainl-Pierre Petrus li Bievre, canonicus Laudunensis,
au mont Blandiii, abbaye d'hommes 0. S. 132.

B , dans la ville de Gand. Petrus Boteriel, 524.
Pétri Gandensis (Abbas Sancti) Theodericus, Petrus Camerarius, 162.

234; — (Ecclesia Sancti), 378; — (Gos- Petrus de Caupis, monachus [Sancti Martini
suinus, frater conversiis Sancti), 442; — Tornacensis], 515, 545, 560.
(Monachus Sancti) Balduinus, 234. Petrus, cantor [Noviomensis], 3.

Pétri de Inferiori Braecle (Ecclesia Beati), Petrus, eapellanus Walteri, episcopi Torna¬
453. — Voyez Braecle. censis, 409.

Pétri Lotose (Capitulum Sancti), 14; — Petrus, cardinalis presbiter tituli Sancte
Lotosensis (Ecclesia Sancti), 14; — Luto- Susanne, 126, 141.
SENSis (Ecclesia Beali), 239. — Saint-Pierre Petrus, clericus de Prcsiel, 212.
de Leuze, d'abord abbaye 0. S. B., devint Petrus, dccanus [Tornacensis], 3.
à une époque indéterminée, mais, comme Petrus (Magister), diaconus [Laudunensis],
on le voit par notre charte 11, antérieure 66, 80.
h 1106, une collégiale. Petrus, cpiscopus Alrebalensis, 522.

Pétri Rothnacensis (Ecclesia Beati), 43. — Petrus, filins Johannis de Esplecin, 526.
Saint Pierre, collège de chanoines 0. S. A., Petrus, filitis Mainsendis, 288.
à Rcnaix. — Voyez Rothnacenses. Petrus Folvisage, juratus [Tornacensis], 178.

Pétri Tornacensis (Ecclesia Sancti), 310. — Petrus, frater Rogeri de Balduimont, 408.
L'église paroissiale de Saint-Pierre, aujour- Petrus de Fromont, monachus [Sancli Mar¬
d hui détruite, à Tournai. tini Tornacensis], 525.

Petro (Gerulfus de Sancto), scabinus Torna¬ Petrus de Guiegnies, al. Guingnies,miles, 266,
censis, 226,250 ; — (Lebbertus de Sancto), 310, 408.
scabinus [Tornacensis], 179; — (Radulfus Petrus de Lauduno, 158.
de Sancto), 34,42 ; — (Thomas de Sancto), Petrus de Lis, 266.
subdiaconus [Tornacensis], 182, 190. Petrus Malins, parrochianus de Gonhartille,

Petronilla, filia Balduini de Trameries, uxor 426.
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Petrus de Molendino, 380.
Petrds, monachus Corbiensis, 108.
Petrus, monaclius [Leciensis], 148.
Petrus, monachus Saneti Marliiii Tornacen-

sis, 511, 609-611.
Petrus, moiiacluis laicus Saneti Martini

Tornacensis, 170.
Petrus, [monachus] suhdiaconus [Saneti Mar¬

tini Tornacensis], 190.
Petrus Moriel, filius Hugonis Morelli, 155-

157.
Petrus Pavo, 156.
Petrus Poismeins, parrochianus de Gonhar-

tille, 426.
Petrus, presbiter [Cameracensis], 154.
Petrus, presbiter de Petrcpontc, 156.
Petrus de Ressons, miles, 471.
Petrus de Rikemont, seabinus [de Bierclers],

514.

Petrus Rousciel, al. Roussiel, seabinus [de
Lutosa], 389, 448.

Petrus, saeerdos [Tornacensis], 105.
Petrus de Salinis, elector [Tornacensis], 179.
Petrus de Sessonia, 62.
Petrus Walopin, 585.
Pevela (Curtis de), 32; — (Ncmus de), 32,

180; — (Oveniis in), 144; — (Pagus qui
dicitur), 119. — Voyez Pabula.

Philippus de Ronlario, miles, 484.
Philippus de Rullemont, 612.
Philippus comes, 95; — comes Flandren-

sium, 96, 97; — comes Flandrensium
atque Viromaiidcnsium, 118; — filius
Theodcriei, comilis Flandric, 95.

Philippus de Haudion, miles, 183, 592.
Philippus [I], rex Franeorum, 6. — Voyez

Phylippus.
Philippus [II], rex Franeorum, 177, 179.
Philippus de Turro, 103.
Philippus, dominus de Wastina, miles, 455,

460, 464; de le Wastine, 461, 462; filius
Willelmi, domini de le Wastine, 185.

Philippus de welewe, nobilis vir, 465.
Phvlippi et Jacobi (Festum SS.), 562.
Phylippus [I], rex Franeorum, 3, 9,10,13 —

Voyez Philippus.
PiAT (La paroisse de Saint-), à Tournai, 320.

Voyez PiATi.
Put (Dierin de Saint-), éehevin de Tournai,

286; — (Tricot de Saint-), éehevin de
Tournai, 494.

PiATi (Eeelesia Saneti) Tornacensis, 296. —

Voyez Put.
PuTO (Dirinus de Saneto), seabinus [Torna¬

censis], 179; — (Jaeobus de Saneto),
presbiter, [monachus Saneti Martini Tor¬
nacensis], 190; — (Malheus de Saneto),
suhdiaconus [Tornacensis]. 182; — (Symon
de Saneto), 42. — Voyez Put.

piere (Le jor saint), 318. — Voyez Petri.
PiERE (Le profie Saint), à Tournai, 286. —

Voyez Petri.
PiERE (Estievenon, al. Stephanus de le), 449,

477. — Voyez Petra.
pieres, fils de Johan d'Espleein, 527. —

Voyez Petrus.
PiEREWEs (Balduinus de), 164; — (Niehoiaus

de), 388.
pieron de Frouiont (Danl), 589. — Voyez

Petrus.

Pieron le Roi, éehevin de Tournai, 286.
pietdelievre (Everardus), elector [Tornacen¬

sis], 179.
pileel (Ilerbertus), 24, 68. — Voyez Pelei.
Piles al. Pilet (Syinon), 440, 548.
pinier (Egidius le), 296.
PiNON (Eeelesia Saneti Martini de), 58; —

(IVcmus de), 37, 58. — Pinon, Aisne,
arrondissement de Laon, canton d'Anizy-
le-Château.
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PiscATon (Adinus), parrochianus de Gonhar-
lillc, 426; — (Terricus), id., 426.

PisELLus (Herberlus), 48. — Voyez Pelei.
Platea (Jacobus de), 385.
Ploic, al. Ploich, al. Plois (Gossuinus del),

200, 218, 221, 223, 238, 259, 289, 315.
Plumic (Egidiiis del), 400.
Plus (Johannes des), 572.
Ploviarium, molendiniim in Civitate Torna-

censi, 144, 204.
PoENCi (Rainaldus de), 25. — Voyez Pauheci.
PoGNES (Hues), bourgeois de Tournai, 587 ;

prudhorame de Tournai, 396, 397 ; —

(Waltiers, fils d'Hues), 387. — Voyez Poi¬
gnet, PuiGNET, PuiNGNET, PuNGNES.

Poignet (Colardus), 458; — (Egidius), 388;
— (Egidius et VVallerus, filii Ilugonis),
539; — (Emma, uxor Egidii), 588; —

(llenricus et Sigeriis, marili filiarum Hu-
gonis),559; — (Hugo), de Rumignies, 554,
559, 588. — Voyez Pognes.

PoiLLiAco (Gaulterus, eapellanus de), 124; —

(Wallerus, presbiter de), 124. — Pouilly-
sur-Serrc, Aisne, arrondissement de Laon,
eanlon de Créey-sur-Serre.

PoisETLART (Siepbanus), parroehianus de
Gonhartille, 426.

PoiSMEiNs (Pelru.s), parrochianus de Gonhar¬
tille, 426.

Poitevin (Hugo le), 547.
PoJiERio (Gonterus de), 220.
Pont (Walterus del), 256.
Ponte (Johannes de),elcrieus, 362 ; — (Siche-

rus de), 485.
PoNTEN (Guilelraus de), 54.
PoNTios, archidiaconus Altrebatensis, 189,

190.
PoNTOiT (Giles del), chevalier, 376; — (Wau-

terie del), chevalier, 525.
PopioLA (Agnes de), 243, 252; — (Egidius

de Quarta, filius Agnetis de), 243, 252; —

(Malheus de), 221, 246, 247, 249; —

(Willelmus de), miles, domines de Gran-
mcs, 449. — Voyez Popiole.

PopiOLE (Willaume de), seigneur de Grant-
mès, 393. — Voyez Popiola.

PoRCERESSE (Rassendis li), parrochiana de
Gonhartille, 426.

PoRRET (Henricus), 420.
Porta (Balduinus de), seabinus Sancti Brietii

in Tornaco, 324, 328, 532; — (Ferranus
de), miles, 398, 408; — (Gosso de), 414,
416; — (Michael de), elector [Tornaeensis],

-179. — Voyez Porte.
Porta carceris (Rogerus de), 87.
Porte (Bauduins de le), dchevin de Saint-

Briee à Tournai, 319, 323. — Voyez Porta.
PoRTicu (LaboranSjCardinalis diaconus Sancte

Marie in), 126.
PoRTUENSis Sancte Rufine sedis (Theodinus,

episcopus), 141.
PoRTUENSis et Sancte Rufine cplscopus Guil-

lelmus, 126. — Porto et Santa Ruffina,
al. Selva eandida, Italie, province de Rome.

PosTic (Tcris del), 318, 320.
Poterie (Johannes de le), 398.
Poutrein (Terricus), 415.
Praiers (Robertus de), 253.
Prat (Balduinus de), miles, 291-293, 455.
Pratis (Aelidis, abbatissa de), ju.xta Torna-

cum, 591.— Notre-Dame du Bon conseil,
ou des Prés porçins, abbaye de femmes
O. S. A., sous les murs de Tournai.

Pratis (Egidius, abbas Beati Nicholai de),
juxta Tornacum, 426, 433; — (Hugo,
abbas Sancti Nicholai de), 226; — (Johan¬
nes, prior Beati Nicholai de), 426, 433; —

(Terra Sancti Nicholai de), super Iluvium
de Ries, 431. — Sainl-Nicolas-des-Prés,
al. Saint-Médard ou Saint-Mard, abbaye
d'hommes 0. S. A., sous les murs de
Tournai. — Voyez Medardus.
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Pratis (Lambertus de), 485; — (Ricliardus
de), parroehianus de Gonhartiile, 426.

Praxedis (Iliibaldus, cardinalis presbiter
Sanctc), 83.

Pbeuonstracensis abbas Willelmus, 479. —

Voyez Premonstrata, Premonstratenses,
Premonstrati.

Premonstrata ccclesia, 58. — L'abbaye de
Prcmonlré, chef d'ordre, à Prémontré,
Aisne, arrondissement de Laon, canton de
Couey-le-Château. — Voyez Premonstra-
censis.

Premonstratenses, 58.
Premonstrati, 479. — Voyez Premonstra-

censis.

Prenestinus episcopus Manfredus, 126. —

Palestrina, Italie, province de Rome.
Preposita (Ogina), vidua Gossuini Prepositi,

543.
Preposite (Maria, filia Ogine), 543.
Prepositus (Gossninus), civis Tornacensis,

545; — (Walterus), [monachus] presbiter
[Sancti Martini Tornacensis], 159.

Presiel (Nicolaus, presbiter de), 212; —

(Petrus, cicricns de), 212. — Préseau,

Nord, arrondissement et canton de Valen-
ciennes.

Preus (Hugo, presbiter de), 212. — Preux-
au-Sart, Nord, arrondissement d'Avesnes,
canton du Quesnoy.

Pnoisi, 205. — Proisy, Aisne, arrondisse¬
ment de Vervins, canton de Guise.

Proveniensis monela, 84, 103.— Provins,
Seine-et-Marne, ebcf-lieu d'arrondisse¬
ment. — Voyez Proveniensis.

Provin (Almanrius de), 4, 5, 50.
Prudentiane (lioso, cardinalis presbiter

Sancte), in titulo Pastoris, 126.
Proveniensis moneta, 103. — Voyez Prove¬

niensis.

Poignet, ai. Poingnet (Hugo), 310, 312. —

Voyez PoGNES.
Pomereol (Le), [apud Gainphaing], 584.
Pongnes (Hugo), 410. — Voyez Pognes.
Pus (Walterus du), 210.
PoTEOLis (Gualterus de), 48; — (Guilelmus

de), 65; — (Herbertus, frater Guilelmi de),
65; — (Robardus de), 65; — (Walterus
de), 49, 64, 65.

Q.

Qoaile (Nicholaus de), 485.
Qoaiita, 12, 51, 140, 253; — (Ecclesia de),

245; — (Parroeliia de), 218, 219, 223,
250, 245, 252, 553; — (Territorium de),
230. — Quartes, Hainaut, arrondissement
de Tournai, canton de Celles. — Voyez
Quarte, Qoartiia.

Qoarta (Egidiiis de),filius Agnetis de Popiola,
252; — (Egidius, filius Johannis de), 218;
— (Egydius de), miles, 337 ; — (Gonterus
de), 128; — (Jolianna, uxor Johannis de).

218; — (Johannes de), miles, 218,219,
225, 253.

Quarte (Parroeliia de), 550, 612, 614; —

(Scabiiii de), voyez Eos, Rose, Roisenao,
Goovregnies, Froidegieskiere, Froidejes-
kiere, Perier. — Voyez Qoarta.

Qoartiia, 7. — Voyez Qoarta.
Qoentino (Johannes de Saiicto), saeerdos

[Tornacensis], 293.
Qoerceto (Egidius de), clericus Walteri,

episeopi Tornacensis, 409; — (Gossellus
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de), 614; — (Gossuinus de), 553; —

(Walterus de), miles, 388. — Voyez Cais-
noit.

Qdebco (Alardiis, frater Amandi de), 400; —

(Araandus de), 400 ; — (Magisler P... de),
eanonicus et offîcialis Tornacensis, 488,
508, 509, 516, 517.

Querqueto (Agnes, uxor Galteri de), 238; —

(Gallerus de), 238.
Quiengihen (Rogerus de), miles, 439.
Quingnes (Doinnus Johannes), [monachus

Sancti Martini Tornacensis], 338.

Quintini insule (Balduinus, abbas Sancti),
60. — L'abbaye d'hommes 0. S. B. de
Saint-Quentin-en-lTsle, près de Saint-
Quentin (Aisne).

Quintino (Radulphus de Sancto), eanonicus
Tornacensis, 560, 561.

Quintinch (Sanctuin), 171. — Saint-Quentin,
Aisne, chef-lieu d'arrondissement.

qoitiaco (Hugo, abbas de), 98 — Notre-
Dame de Cuissy, abbaye d'hommes 0 Pr.,
à Cuissy-el-Geny, Aisne, arrondissement
de Laon, canton de Graonne.

R.

R ..., decanus christianitatis Curtracensis, 1
571. ]

Rabbodos, voyez Rabodo, Rabodos, Radbodus,
Robodo.

Rabbodos de Dossemeb, 32, 34, 180.
Rabbodos, episeopus Tornacensis et Novio-

mensis, 3, 5, 6, 142, 202, 203, 342.
Rabbodos de Roma, 175.
Rabodo de Rome (Dominus), 274. — Voyez

Rabbodos.

Rachebos, patcr Symonis, 440.
Raci.ve (Renerus, miles), 262. — ? Résigny,

Aisne, arrondissement de Laon, canton de
Rozoy-sur-Serre.

Radbodos, archidiaconus [Tornacensis dioce-
sis], 60.

Radbodos, episeopus Noviomensium seu Tor-
nacensium, 1, 3. — Voyez Rabbodos.

Radbodos, miles, 3.
Radbodos de Roma, 128. — Voyez Rabbodos,

Rabodo.

Rado, easteilanus Tornacensis, 266.
Rados (Sigerus), 413.
Radooi. (Evrardus), easteilanus Tornacensis,

492.

Radol (Evrardus), princcps Tornacensis, 97.
Radolfos, voyez Radolphos, Raool, Raoos,

Rodolfos.
Radolfos (Magister), 24, 29.
Radolfos, abbas [Sancti Martini Tornacen¬

sis], 525.
Radolfos, advocatus Tornacensis, 203.
Radolfos, archidiaconus Bracbatensis [in

diocesi Caraeracensi], 19.
Radolfos, archidiaconus [Cameracensis dio-

cesis], 8.
Radolfos, caneellarius Sancte Marie [Laudu-

nensis], 49.
Radolfos Canis, 162.
Radolfos, eanonicus [Anthoniensis], 247.
Radolfos, eanonicus [Cameracensis], 44.
Radolfos, easteilanus Brugensis, 54.
Radolfos de Castello, 25, 27.
Radolfos, clericns, 13.
Radolfos, dominus Coeiaci, 161.
Radolfos, dapifer episeopi [Tornacensis], 34.
Radolfos, decanus Sancti Brictii [inTornaeo],

202.

Radolfos, episeopus Attrcbatensis, 189, 190.
Radolfos de Ebchbi, 8b.
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Radulfus de l'Espadt, 420.
Radulfus, (iliiis Robbcrli de Derci, G5, lâS.
Radulfus de Fiiimitate, S, 23, 27.
Radulfus le Menut, 104.
Radulfus, miles, 469.
Radulfus, miles Tornaceiisis, et poslea mona-

chus Sancti Martini, 41.
Radulfus (Frater), [monachus Sancti Martini

Tornacensis], 130.
Radulfus. monachus [Sancti Martini Torna¬

censis], 524.
Radulfus, monachus suhdiaconus [Sancti

Martini Tornacensis], 71.
Radulfus de OsTREMONConr, miles, 151.
Radulfus de Sancto Petro, 54, 42.
Radulfus, prcpositus [Sancti Martini Torna¬

censis], 71, 87, 108, 131, 583, 390, 400,
409, 414, 416, 449, 458.

Radulfus, presbiter de Kneslar, 183.
Radulfus, presbiter de Rosclo, 48.
Radulfus de Rosne, 351.
Radulfus, subdiaconus, 26, 27.
Radulfus Tornacensis, G.
Radulfus de Vii.er, juratus [Tornacensis],

178.

Radulpiius, voyez Radulfus.
Radulphus, 151.
Radulpiius,abbas Saneti Martini Tornacensis,

479, 324, 575, 393, 399, GOO, 609.
Radulpiius de Anveng, Glius domini Radul-

phi, 512.
Radulpiius [de Anveng], miles, pater Radul-

phi de Anveng, 312.
Radulpiius, archidiaconus [Cameraeensis dio-

ccsis], 37.
Radulpiius (Magistcr), archidiaconus Torna¬

censis, 291 ; archidiaconus Fiandrensis [in
dioccsi Tornacensi], 291 ; archidiaconus
Fiandrensis et canonieus Tornacensis, 293.

Radulpuus Budanc, parrocbianus de Gonhar-
lilie, 42G.

Radulpiius, caincrarius [Tornacensis], pres¬
biter, 513.

Radulpiius, canonieus [Anthoniensis], 249.
Radulpiius, canonieus [Cameraeensis], 57.
Radulpiius de Ciialendri, 262.
Radulpiius, decanus Sancti Brictii [in Tor-

riaco], 201.
Radulpiius, Glius Roberti de Derci, 137.
Radulpiius, miles, 378.
Radulpiius, monachus Sancti Martini [Tor¬

nacensis], 331.
Radulpiius, nepos Renaldi de Ciriaco, 124.
Radulphus de Ostremoncort, miles, 151,137,

138.

Radulpiius de Paneka, al. Parnaka, miles,
412, 413.

Radulpiius (Domnus), prcpositus Sancti Mar¬
tini Tornacensis, 100, 120, 353, 557, 365-
36.3, 373.

Radulpiius de Sancto Quintino, canonieus
Tornacensis, 560-562.

Radulpiius de Sclipes, scabinus [Brugensis],
96.

Raiiier (Elizabeth, relieta), 475.
Raimondus de Elst, miles, 473.
Rainaldus, voyez Rainaudus, Renaldus.
Rainaldus Bidena, 64.
Rainaldus, canonieus Laiidunensis, 98.
Rainaldus Curellus, 25, 27.
Rainaldus, Glius Rainaldi, 23, 27.
Rainaldus, [monachus] subdiaconus [Hanien-

sis], 122.
Rainaldus, pater Rainaldi, 23, 27.
Rainaldus de Pauheci, al. Poenci, 25, 27.
Rainaldus, subprior [Sancti Vincentii Lau-

dunensis], 86.
Rainardus, monachus Sancti Dionisii in silva

Montensi, 53.
Rainaudus Bidena, 84. — Voyez Rainaldus.
Rainaudus, prcpositus Leeiensis, 148.
Rainerus, voyez Reinerus, Reinier, Renerus.

90
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Rainerus, ahbas de Sancio Sepulcliro. 12.
Raiserus, canonicus diaconus [Tornaeensis],

63, 75, 79, 102, 120.
Rainerus. capellanus de Warcgni, presbilcr,

210.

Rainerus, diaconus [Tornaeensis], 78, 110,
III, 13-i.

Rainerus, filiiis Ger.ardi Cossart, 161.
Rainerus juvenis de Guisia, 85.
Rainerus de Lengiiesent, 235.
Rainerus Major, 29.
Rainerus, monaehiis Sancli Dionisii in silva

.Monlensi, 55.
Rainerus (Frater), [monaclius Saneti Martini

Tornaeensis], 150, 169.
Rainerus, monaclius laicus Ursicampi, 170.
Rainerus, prepositus [Saneli Martini Torna¬

eensis], 14.9.
Rainerus, presbiter de Ostich, 235.
Rainerus, presbiter de Petreponte, 136.
Rainerus de Tillen, 15.
Rainestiel, al, Rainestien des Arlens (Jolian-

nes), 446, 451.
Rainfredus, frater Radulphi de Selipes, sca-

binus [Brugensis], 96.
Rainfridus, 100.
PiAiNiALUs, canonieus [LiilosensisJ, 14.
Rahecrois, 246, 247, 249,250, 441.— Rame-

croix, Ilainaut, arrondissement de Tournai,
canton de Leuzc, commune de Gaurain-
Ramccroix. — Voyez Ramecros.

Ramecros, 140.
Rajiegnies (Gossuirius, dominus de), 288; —

(Gossuinus, filius Hugonis de), 267; —

(Hugo de), 267. — Ramegnies, Ilainaut,
arrondissement de Tournai, canton de
Templcuve,commune de Ramegnics-Gbin.
— Voyez Rajieniis.

Rameilli (Maria, relicta Walteri de), 444; —

(Waltcrus de), 444.

Raheniis (Gosceguinus de), 31, 32, 34; —

(Gossuinus de), 180; — (Hugo de), 54. —

Voyez Ramegnies.
Raminiis (Odo, abbas de), 55. — Ramignies,

à Merbes-Sainte-Marie, Ilainaut, arrondis¬
sement de Tbuin, canton de Merbes-le-
Cbâteau,où fut d'abord le siège de Tabbaye
de Bonne-Espérance.

Bamundus de Merengiien, 360.
Raoul, prévôt de Saint-Martin de Tournai,

587, 596, 597, 477. — Voyez Radulfus.
Raous, abbé de Saint-Martin de Tournai,

494. — Voyez Radulfus.
Rasoir (Jobnnnes), prepositus [communie

Tornaeensis], 178.
Rassendis li Porceresse, parrocbiana de

Gonbartille, 426.
Ra.sso, voyez Raszo, Razo.
Rasso de Haudiun, 229.
Rasso, pincerna [Flandrie], 95, 97.
Rasso de Tornaco, 128.
Rassoncahp (Thomas de), 222.
Raszo de Gavera, 54.
Raucort (Gossuinus de), 258, 259. — Voyez

Roeciiort, Roecort, Roueciiort.
Razo, pincerna [Flandrie], 118. — Voyez

Rasso.

Regina, uxor Helie de Fara, 25, 27, 28.
Regon (Egidiiis), scabiniis [Tornaeensis], 179.
Reinerus, arebipresbiter [Laudunensis], 133.
Reinerus de Bojionte, miles, 116.
Reinfridus, [monaclius] diaconus [Aldebiir-

gensis], 113
Reinier (Jclian), ebevalier, 476.
Rejienses arebidiaconi, voyez Bartiiolomeus,

Boso; — arebiepiscopi, voyez Guido, Sam-
son ; — caneeliarii, voyez Lambinus, Rober-
Tus; — eanonici, 192; — cantores, voyez
Gregorius, h . ..; —- deeani, voyez B[al-
DUiNus], Léo; — prcsbiteri, voyez Cons-
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TANTius, Henhicus; — subdiaconi, voyez
13oso, Guido, IIaydeiucus, Josfridus. —

Voyez Remensis, Remis, Remoiium.
Remensis euria, 77, 602; — dyocesis olli-

cialis foraneiis in dyoeesi Canieracensi,
Stephamis, 536; — ecelesie preposilus
B[alduinus], 192. — Voyez Remenses.

Remi (La fêle de saint), 286, 4-93, 497, 589.
— Voyez Remjgii.

Reuigii (Dies sancti), 227; — (Feslivitas
sancti, 50, 36; — (Feslutn sancti), 41, 43,
73, 92, 103, 123, 149, 213,229,219,296,
357, 351-353, 374, 389, 399, 458, 459,
448, 455, 471, 474, 485, 489, 495, 499,
514, 545, 551, 574, 595; — (Quindena
sancli), 265, 491. — Voyez Remi.

Remigii de Giiandiluco (Parrochia Saneli), 66.
— Voyez Grandiluco.

Remigigs Cuner, de Grandiloeo, 567.
Remigids Magnds, de Grandiloeo, 582.
Remigius, monachus Sancti Martini Torna-

eensis, 495.
Remis, 78, 120. — Reims, Marne, ehef-Iieu

d'arrondissement. — Voyez Remenses.
Remorum areliiepiscopi, voyez Manasses, Sam-

son, willelmus. — Voyez Remenses.
Renaldus de Ciriago, 125, 124.
Renaldus, fralcr Albrici de Grandiloeo, 581.
Renaldus de Kienghien, 548.
Renart (Willermus), scabinus de Galonné,

573.

Renerus, voyez Rainerus.
Renerus, 124, 138.
Renerus, arcbipresblter [Laudunensis], 124.
Renerus, capellanus de Waregni, 212.
Renerus de Castra, al. Castre, miles, 363,

582.

Renerus, filins Lieduidis li Folete, 550.
Renerus Furnarius, iiarrocbianns de Gonhar-

tille, 426.
Renerus de Guisia, 171.

Renerus, miles Racine, 262.
Renierpret (Walterus de), 457.
Renus, 40. — Le fleuve du Rhin.
Ressons (Pctrns de), miles, 471.
Retest (Hugo de), easlcllanus de Ypra et de

Baliuel, 302; — (Mabilia, uxor Hugonis
de), 302.

Reuhont (Egidius de), miles, 242, 379; —

(Mnrgarela, uxor Egidii de), 242, 579.
Ribotmont (Anseiraus de), 4, 5, 30.
Rigiiardus, 108.
Rigiiardus, arcliidiaconus [Laudunensis dio-

ccsis], 68, 69.
Rigiiardus, [monaebus Sancti Martini Torna-

censi.s], 169 — Voyez Rikardus.
Rigiiardus de Pratis, parrocbianus de Gon-

bartillc, 426.
Riciierus, capellanus [Sancti Martini Torna-

censis], l50.
Rigiiesardus, 575. — Voyez Rikesardus.
Richuardus Scaphenargu, scabinus [Brugen-

sis], 96.
Riguardus de F'urnes, 33.
Rida (Arnulplius de), scabinus de Dersen-

ghem, 442.
Ridet (Baudri), 477.
Ries (Aqua de), 521 ; — fluviolus prope Tor-

nacum, 143, 203, 204; — (Fluvius de),
430, 431 ; — (Rivus de), 34, 50, 55, 143,
226, 559, 478, 480, 566. — Le Rieu, ou
Rieu de Barge, dont la source est à Esple-
chin, et qui se jette dans l'Escaut au
faubourg de Valeneiennes, à Tournai.

Rieu (Willelmus del), 574.
Rikardus, monachus [Sancti Martini Torna-

censis], 120. — Voyez Rigiiardus.
Rikemont (Petrus de), scabinus [de Bierclers],

514.

Rikesardus, 577. — Voyez Rigiiesardus.
Rin (Johannes), 156.
Riquardus, monachus [Ilamensis], 122.
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Riquardus, [monachus] subdiaconus [Alde-
burgcnsis], 113.

Eissendis, lixor Gossuini de Roecliort, al.
Houcchorl, :i89, 314.

Robbehïus, voyez Robehtus, RoBiEKS,RoTBEn-
Tus, Rotiibertus.

Robbebtus, canonicus [Ali'cbatensis], 51.
Robbertus, capellanus [episcopi Lauduneii-

sis], 69.
Robbertus de Derci, 65.
Robbertus, diaeonus, 26.
Robbertus, c[)iscopiis Atrebatensis, 29.
Robertus, voyez Robbertus.
Robertus, 66.
Robertus, abbas Saneli Nicolai [de Bosco],

138.

Robertus, abbas Saneli Nicolai Tornaecnsis,
74, 73, 102.

Robertus, arcbidiaconus [Atrebatensis dio-
eesis], 31.

Robertus, arebidiaeonus et eanonieus Came-
raeensis, 239.

Robertus, archidiaeoniis [Tornacensis dioee-
sis], 110, 111.

Robertus de Bissengheji, 485.
Robertus del Bos, al. del Rose, seabinus de

Quarte, 531, 612.
Robertus, eaneellarius Remensis, 78.
Robertus, eapellanus [episcopi Cameracensis

Johanni.s], 168
Robertus, capellanus [episcopi Lauduncnsis],

62, 68, 80.
Robertus Capeli..\nus,'ollicialis episcopi Ca¬

meracensis, 217, 218; canonicus Camera¬
censis, 202, 251; presbiler et canonicus
Cameracensis, 239.

Robertus Carpe.ntarius, 585.
Robertus, clericus, 13.
Robertus junior, comes Flandrensium, 7,

35.

Robertus de Cortra, 45.

Robertus de Curtraco, monachus [Sancti
Martini Tornacensis], 561.

Robertus, decanus Lauduncnsis, 116, 138.
Robertus, decanus ecclesie de Lens, 168.
Robertus, decanus de Petreponte, 62.
Robertus de Derci, 137.
Robertus, diaeonus, 27, 49.
Robertus, episcopus Atrebatensis, 31.
Robertus, filius fialduini Pavonis, 45.
Robertus, filius Ciarembaldi de Roselo, 61.
Robertus, filius Ermengardis de Monteacuto,

48.

Robertus, filius Rogcri de Petreponte, 80.
Robertus, fratcr episcopi Cameracensis Ro¬

gcri, 152.
Robertus de Froidegieskiere, al. Froidejes-

kiere, seabinus de Quarte, 551, 612.
Robert! s de Golang, al. Jolang, miles, 523,

524.

Robertus Grecus, 45.
Robertus de Hunencort, canonicus Torna¬

censis, 226.
Robertus, major de Barentun, 65.
Robertus de Malda, miles, 512-515.
Robertus, [monachus Sancti Amandi in Fa-

bulii], 41.
Robertus, monachus Sancti Dionisii in silva

Montensi, 35.
Robertus, [monachus] subdiaconus [Hamen-

sis], 122.
Robertus, [monaelius] subdiaconus [Sancti

Johannis Lauduncnsis], 108.
Robertus, monachus [Sancti Martini Torna¬

censis], 581.
Robertus de Novavilla (Magister), clericus

[Radulfi], episcopi Atrebatensis, 190.
Robertus, pater Engelardi de Derci, 155.
Robertus, dominus Petrcpontis, 159, 161 ;

lilius tlugonis de Petreponte, 116, 136,
138.

Robertus de Praiers, 253.
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RoBEnTus, prcsbiter de Petrcpontc, 136.
Robehtus de Rosteleu, medielarius comilis

[Hanonic], 515.
Robehtus RuFUS,subdiaconus[Caraei'acensis],

133.

Robehtus, sacerdos, 49.
Robehtus de Seon, 62.
Robehtus (Magister), siibdiacouus [Toriia-

censis], 190.
Robehtus, sobprior, presbiler, monacbus

Ursicainpi, 170.
Robertus de Vermella, canonicus el ofUcialis

(^aineracensis, 263; canonicus Sancti Dona-
(iani In Brugis, 268-270, 273, 276.

Robehtus VVille, 287.
Robiehs Loskegneus, bourgeois de Tournai,

387; prudhominc de Tournai, 596, 397.
Robodo, doininus de Ruina, 263. — VoyeE

Rabbodus.

Robuet, 497, 300.
Roce (Rogerus), 414. — Voyez Roche.
Rocha (Nicboiaus de), scabinus Civitatis Tor-

nacensis, 338. — Voyez Roke.
Roche (Odo), parrochianus de Gonharlilie,

426; — (Rogerus), 416. — Voyez Roce.
Rocoinnecurt (Johanncs de), miles, 116.
Rodenborg (Mourus de), 608.
Rodestert (Balduinus), 433. ^
Rodulfus, voyez Radulfus.
Rodulfus, advocatus [Tornacensis], 2, a.
Rodulfus, archidiaconus [Cameracensis dio-

cesis], 12, 20.
Rodulfus, miles, 3.
Rodulfus, preposilus Rolhnacensis ecclcsie,

45.

Roechoht, al. Roecort (Gossuinus de), miles,
289, 315; — (Oliverus de), miles, 289; —

(Rissendis, uxor Gossuiui de), 289. —

Voyez Ral'cort.
Rogerius, voyez Rogerus, Rogier.
Rogehius, castellanjjs de Corturiaco, 96, 97.

Rogerius de Cisonio, 96, 97.
Rogerius, dapil'er [Flandrie], 96.
Rogerius, monacbus presbiler Ursicampi,

170.

Rogerus, 533, 336, 358.
Rogerus, abbas [Merbiensis], 52.
Rogerus de Atrio de Lede, 560, 361.
Rogerus de Balduimont, al. Bauduimont, cle-

riciis, 408, 443.
Rogerus de Baldui.isiont, 437, filius Rogeri

de Balduimont, clerici, 408, 443.
Rogerus de Betegnies, al. Bietegnies, miles,

598, 408,
Rogerus de Campis, 548.
Rogerus, canonieus Sancti Gaugerici [Came¬

racensis], 168.
Rogerus, canonicus [Lulosensis], 14.
Rogerus des Cans, 366.
Rogerus, cantor Insulcnsis, 200, 201.
Rogerus, capellanus [episcopi Tornacensi.'i],

133.

Rogerus, caslellanus de Thorota, 169.
Rogerus, dominus de Cohenglicm, miles,368.
Rogerus, consanguineus Gerardi de Cliyrisi,

20, 21.
Rogerus, diaconus, 49.
Rogerus, episcopus Cameracensis, 132-134,

139, 168.
Rogerus, episcopus Laudunensis, 123, 135,

136,157.
Rogerus, filius presbileri de Morsella, 347.
Rogerus, frater Anselmi Agni, 83.
Rogerus de le Haverie, miles, 604.
Rogerus, lector Fratrum Minorum, 609.
Rogerus de Ligne, 400.
Rogerus de Moskere, miles, 366.
Rogerus, parrochianus de Gonharlilie, 427.
Rogerus, paler Joliannis, domini Cysoniensis,

173.

Rogerus, pater Rogeri, episcopi Cameracen¬
sis, 132.
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Rogehus de Pesch, miles, 408.
Rogerus de Petreponte, 25-28, 49, 64, 79,

80, 115.
Rogerus de Portacarceris, 87.
Rogerus de Quienghien, miles, 459.
Rogerus Roce, al. Roche, 414, 416.
Rogerus de Ruua, junior, 97.
Rogerus, seabinus de Lutosa], 448.
Rogerus de Scajieliiout, 565.
Rogerus de Trameries, filius Balduini de

Trameries, 512, 459.
Rogerus de le Val, 289
Rogerus de Winghines, miles, 590.
Rogier de Maude, échevin de Saint-Briee à

Tournai, 503, 504, 589.
Rogne (Gonlerus), seabinus [de Lutosa], 389.
Rohardus li Boes, miles, 237.
Rohardus de Puteolis, 65.
Roi (Pieron le), cehevin de Tournai, 286.
Roiaz, [apud Wonceaus-le-Wast], 105.
Roke (Nieholes, al. Nieholon de le), éehevin

de Tournai, 286, 318, 520. — Voyez
Rociia.

Rokenghem (Iwain de), 185.
Rokes (Alardus de), 590.
Rolandus, eardinalis et eaneellarius eeelesie

Romane, 85.
Rollinus de Fivia, 604.
Roiiana ecelesia, 294,
Romana privilégia, 206.
Ro.mane eeelesie eardinales et eanccllarii,

voyez Auiericus, Aldertus, Rolandus; —

eeelesie eardinalis et bibliotheearius Joban-

nes, 15; — eeelesie eardinalis Guido,
arebiepiscopus Remensis, 193; — eeelesie
eardinalis Sanele Sabine Willelmus, ar-

ebiepiseopus Remorum, 145; — eeelesie
subdiaeonus et noiarius Gratianus, 126.

Romani ponlifiees, 264; — |)ontifiees Alexan-
der III et Adrianus IV, 146.

Rongi (Hugo de), miles, 310.

Roscelinus, presbiter, 5.
Roscia de Vallibus (Domina), 125, 124.
Rosel, in pago Suessionensi, 50; — (Orato-

rium Sanete Marie de), in nemore de
Pinon, 58. — Le Rozay, Aisne, arrondis¬
sement de Soissons, canton de Vailly,
commune de Vaudesson.

Roseto (Bonardus, deeanus de), 48; — (Men-
sura de), 444; — (Radulfus, presbiter de),
48. — Rozoy-sur-Serre, Aisne, arrondis¬
sement de Laon, cbef-lieu de canton, où
se trouvait une collégiale, établie en 1018.

Roseto (Clarenbaldus, al. Clarenbaudus de),
47, 61, 68; — (Elizabet, uxor Clarenbaldi
de), 48 ; — (Joscelinus de), 48 ; — (Rober-
tus, filius Clarenbaldi de), 61.

Rosliariensis deeanus, 484. — Roulers,
Flandre occideniale, cbef-lieu d'arrondis¬
sement.

Rosnais (Magisler Salomon, eanonicus de),
207. — Renaix, Flandre orientale, arron¬

dissement d'Audenarde, cbef-lien de can¬
ton. — Voyez Rotiinacenses, Rothnacen-
sis, Rotiinachuh, Rothnaco.

Rosne (Radulfus de), 551.
Rossiel de Breuse (Jeban), 477.
Rosteleu (Robertiis de), medietarius comitis

[Ilanonie], 515.
Rotbertus, 8. — Voyez Robbertus.
Rotiibertus, arcbidiaconus [Tornacensis dio-

cesis], 154. — Voyez Robbertus.
Rotiibertus, eantor [Cameraecnsis], 44.
Rotiinacenses canoniei, voyez Alardus, Am-

BROSius, Aria, Balduinus, Erembaldus,
Florentius, Godefridus, Movinus, Stepha-
Nus. — Voyez Rosnais.

Rotiinacensis advocatus Sigerus, 44 ; —

ecelesia, 70, 461, 462; — eeelesia Beati
Pétri, 43; — eeelesie canoniei, 43, 70; —

eeelesie deeanus G ... et eapilulum, 313,
460, 489; — eeelesie deeanus Jobannes,
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43; — eccicsie prepositi, voyez Evekardus,
OsTO, Rodulfus, Vinea — Cfr. Rosnais.

Rothnachum, 70. — Voyez Rosnais.
Rotiinaco (Oslo de), 388.
Rouciaco (Johannes, cornes de), 278. —

Roiicy, Aisne, arrondissement de Laon,
canton de Neufchàtel.

Roueciiort (Gossuinus de), miles, 314, 315;
— (Rissendis, uxor Gossnini de), 514. —

Voyez Raucort.
Rous (IInon le), 589.
Rousciel (Petrus), seabinus [de Luthosa],

389. — Voyez Roussiel.
Rodsse (Hlaria !i), 428; — (Malliiidis, filia

Marie li), 428.
Roussiel (Gontier), échevin de Tournai, 494;

— (Petrus), seabinus [de Luthosa], 448.—
Voyez Rousciel.

Rova (Magistcr Joiiannes de), canonieus
Caineracensis, 202.

Rozuel (Alexandcr de), miles, 419.
Rubigniis (Décima de), 445 — ? Rubigny,

Ardenncs, arrondissement de Rethel, can¬
ton de Chaumont-Poreien

Rue (Ilenricus de le), 306.
Ruels, in terrllorio de Rugmignies, 476.
Ruenbeke (Ecclesia de), 302. — Rumbeke,

Flandre occidentale, arrondissement et
canton de Roulers.

Rues (Eustalius, dominus de), 580. — Le
Rœulx, Ilainaut, arrondissement de Soi-
gnies, ehef-lieu de canton.

Rues (Ilenricus del), 485; — (Sigerus de),
439; — (Willflmus de), 459.

Rufine et PoRTUENSis (Episcopi Sancte), voyez
Guillelmus, Theodinus. — Santa Ruflina,
al. .Sclva Candida, et Porto, Italie, pro¬
vince de Rome.

Rufus (Easilius), seabinus [Brugensis], 96; —

(Girardus), 48; — (Gonlerus), Seabinus

Civitatis Tornacensis, 338; — (Robertiis),
subdiaconus [Gameraccnsis], 155; —(VVal-
terus), juratus [Tornacensis], 178.

Rugmeg.m (Le bois de), 524, 325. — Rumil-
lies, Ilainaut, arrondissement et canton de
Tournai. — Voyez Rugmignies, Rumegni,
Rumegnies, Rumengies, Rumignies.

Rugmignies (Ruels, apud), 476; — (Terrilo-
rium de), 476; — (Triesciis de Nieurcgics,
a|)ud), 476. — Voyez Rugmegni.

Ruissolis de Mabvis, 595.
Rukeruel (Le), [apud Campbaing], 496, 499.
Ruha (Agnes, soror Balduini Caron, domini

de), 400 ; — (Alardus, frater Balduini
Caron, domini de), 400; — (Baldiiinus
Garons, miles, dominus de), 398, 401, 408;
— (Ida, soror Balduini Caron, domini do),
400; — (Maria, soror Balduini Caron,
domini de), uxor Mathei de liera, junioris,
400; — (Robodo, dominus de), 265; —

(Virga de), 598, 401. — Rumes, Ilainaut,
arrondissement de Tournai, canton d'An-
loing. — Voyez Rume.

Ruma (Johannes de), 398; — (Rabodus, al.
Radbodus de), 128, 175; — (Rogerus
junior de), 97.

Rume (Dominus Rabodo de), 274; — (VVilel-
inus de), 104, 105. — Voyez Ruma.

Rumegni, 319, 525, 524, 328-553, 375; —

(Nemus de), 510; — (Villa de), 511. —

Voyez Rugmegni.
Rumegnies, 334, 586, 396, 397, 501, 509,

588; — (Balduinimons, apud), 588; —

(Le bois de), 503; — (Gonmerssars, apud),
475; — (Potcstas de), 409, 410; — (Ter¬
riens Cafars, de), 585; —(Territorium de),
475, 502, 510, 583. — Voyez Rugmegni.

Rumengies, 565. — Voyez Rugmegni.
Rumenii (Nicliolaus de), 48.
Rumignies, 554, 559. — Voyez Rugmegni.
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Rumigmes (Hugo Poignes, de), SS4, 559; — Rupi (Terricus de), 5H.
(Walterus de), 476; — (Ysabella, uxor Rosbacho (Bernardus de), 97.
VValleri de), 476. Russinc, ai. Russinch (Ilenrieus), 556, 557.

Ruiiiliaco (Manasses de), 94.

S.

s... de BoRBOBCII, BrOBORCH, BnOBOBG, Brou-
BORG (Magister), elericus, eanonicus et
oilicialis Tornaccnsis, 443, 445, 461, 462,
467.

Sabine (Willelnuis, eardinalis Sanete), archi-
episcopus Remoruiii, 145.

Sabinensis episeopus Gregorius, 83. — La
Sabine, province d'Italie, qui formait un
ëvêcbé dônt le siège, aujourd'hui à Poggio
Mirtelo, fut à Mentana du X° au XVI'
siècle.

Saisnonruet (Sygerus de), 512.
Salengroit, in eonlinio Civitalis Tornaccnsis,

513.

Salicios, eellararius, presbiter, monaehus
Ursicainpi, 170.

Salinis (Pelrus de), elector [Tornaeensis],
179; — (Walterus de), eivis Tornaeensis,
128.

Salmuncei (Silva), 25. — La forêt de Samous-
sy, Aisne, arrondissement de Laon, canton
de Sissonne. — Voyez Salmonci.

Salhunc! (Neraus de), 80, 87. — Voyez Sal¬
muncei.

Salmunci (Lambertus de), 65.
Salomon (Magister), eanonicus de Rosnais,

207.

Salomon, [monaehus] diaconus [Sancti Mar¬
tini Laudunensis], 131.

Salomoniscampus, apud Iloisnevang, 335.
Salvage (Willelmus le), juratus[Tornaeensis],

178.

Salvatoris Eiuamensis (Henrieus, abbas Sanc¬
ti), 369. — Voyez Eiuamensis.

Salvatoris de IIam (Abbas Saneti), 104; —

(Monaehi Saneli), 104. — Voyez Ham.
Salvatoris de Herlebecca (Eeelesia Sancti),

191.

Salvatoris IIerlebecce.nsis (Balduinus, deca-
nus Sancti), 308; — (Capitulum Sancti),
308. — Voyez Harlebecca.

Sahblecort, Samblescort, al. Samblescurt,
115, 186, 530.— Sambleeourt ou Sam-
brecourt, Aisne, arrondissement de Laon,
canton de Marie, commune de Grandlup-
et-Fay. — Voyez Semblescurte, Sumblois-
corte.

Sambria, 580. — La rivière de Sambre, qui
tombe dans la Meuse h Namur.

Samion, al. Samiun (Altare de), 13, 51, 139,
143, 203. — Saméon, Nord, arrondisse¬
ment de Douai, canton d'Orchies.

Samson, archicpiscopus Reinorum, 77,78,87.
Samuel, capellanus de Bolis, 237.
Sara (Altare de), 143. — Zarren, Flandre

occidentale, arrondissement et canton de
Dixmudc. — Voyez Sariîa.

Sara de Ledenghem, 316.
Sara, sanctimonialis, 216.
Saram (Willelmus, presbiter de Barenton

super), 426. — La Serre, petite rivière du
département de l'Aisne.

Sarni (Guillermus de), 85; — (Willelmus de),
miles, 116.
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Sarba, 51, 139, 203. — Voyez Sara.
Sarra de Curtraco, 287.
Sarra, filia Syrnonis de Laoutre 584, 585.
Sarra, mater Mathei, 288.
Sarra Morguet, 592.
Sartel, al. Sartiaus (Waltcrus), scabinus

Civilatis Tornacensis, 538, 540.
Sartials (Waules), al. Walier Sartiel, éche-

vin de Tournai, 286^ 320.
Sartiel (Johaniies dei), 439.
Sarto Beate Marie juxta Torxacum (Abba-

tissa et convenlus de), 488. — Notre-
Dame-du-Sart, ou le Saueboir, abbaye de
femmes, 0. C., à Kain, Hainaut, arrondis¬
sement et eanton de Tournai.

Sartdh, [apud Monceaus-le-Wasl], 103.
Sasgualo, miles, 5.
Sathanas, 55.
Sausoit (Molendina de), 159. — ? Le Sau¬

eboir, Nord, arrondissement de Valen-
eiennes, canton de Saint-Ainand-les-Eaux,
commune de Bruille-Saint-Amand. —

Voyez SosoxiuM.
Sauvage (Walcerus le), 525.
ScADiNUS (Gossuinus), elector [Tornacensis],

179.

ScALDA (Walterus de), seabinus de Galonné,
573.

ScALDA, al. ScALDus, 4, 29, 55, 143, 204, 226
290, 540, 520. - L'Escaut, fleuve. —

Voyez Escaut.
ScAMAiNG (Bcrnardus de), miles, 400. —

Voyez Esciiamaing.
ScAMELHOUT (Rogcrus de), 363.
ScAPHENARCii (Riclluardus), scabinus [Bru-

gensis], 90.
ScENDELBECHA (Gossuiiius dc), milcs, 484.
ScHiREVELDE, ai. SciRVËLDE (Henricus de),

438; — (Walterus de), milcs, 305, 437.
ScLiPEs (Badulpluis de),scabinus [Brugensis],

96; — (Rainfredus,frater Radulpbi de), 96.

ScoiTiN (Gommerus), 459.
ScoRiART (Willelinu.s), 484.
ScoRTiN (Johanncs), 547.
Segardis, filia aneille Ade, mater Alendis et

Mainsendis, 288.
SeGARDUS, voyez SÉGART,SEGGARDUS,SlGAnDUS.
Segardus, abbas Cysoniensis, 210.
Segaruus, abbas Sancti Martini Tornacensis,

19, 50, 54, 39, 43, 44.
Segardus, elerieus Sanete Marie [Tornacen¬

sis], 59.
Segardus, diaconus, 5.
Segardus le Gris, miles, 218, 223, 257-259,

289.

Segardus de Malda, miles, 200, 201.
Segardus, presbiler [Laudunensis], 98.
Ségart le Gris, chevalier, 487, 505. — Voyez

Segardus.

Segericus, 196.
Segericus, avuneulus Segerici, 190.
Seggardus, abbas Sancti Martini Tornacensis,

52. — Voyez Segardus.
Seghebuede (Jobannes), juratus [Tornacensis],

178.

Semblescurte (Fons de), 79. — Voyez Sam-
blescort.

Senescaus (Alardus), 400.
Seo.n (Robertiis et Walterus de), 62.
Sepulchbi (Parviniis, abbas Sancti), 94.
Sepulchro (Raiaerus, abbas de Sancto), 12.

— L'abbaye du Saint-Sépulcre, 0. S. B.,
à Cambrai.

Sessonia (Petrus de), 02.
SiABGNiEs (Willelmus de), 410. — Voyez

suregnies.

Sibilla, filia Relie de Fara, 25, 27.
SiCERus, voyez Siciierus, Sigerus, Sohier,

SvCERUS, Syciierus, Sygerus.
SiCERUS del MARESCH, 231.
Siciierus, canonieus [Luiosensis], 14.
Siciierus, elerieus, 6.

91
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SicnEni's de Mares, miles, 524.
SicHERUs, monacluis siibcliaconus [Sancli Mar¬

tini Tornaccnsis], 58,71.
SicHEBUS DE Ponté, 485.
SiGARDUs, abbas Sancti Martini Tornaccnsis,

28. — Voyez Segardus.
SiGERUs, voyez Sicerus.
SiGERUs (Magister), 195, 196.
Sigerds, advocatiis Rotbnacensis, 44.
Sigerds, archidiaconiis Caineracensis, 159.
Sigerds de Bernes, 44.
Sigerds de Bosco, miles, 440.
Sigerds de Cdrtraco, filius Waltcri Nepotis

302, 503; miles, 439.
Sigerds d'Eskeljies, 415, 416,
Sigerds, filins Gossiiini, sacerdotis, 197.
Sigerds, filius primogenitus Ingelberti, do-

mini de Ilalienghem, 267.
Sigerds, frater Gossuini, sacerdotis, 197.
Sigerds de Froimont, 201.
Sigerds, gener Ilugonis Poignes, 559.
Sigerds de Haddion, miles, 400.
Sigerds de Hiertaing, 394.
Sigerds de Hdla, 45.
Sigerds de Modscre, miles, 484-486; eonsan-

guineus Waltcri de Mouscre, 184.
Sigerds de Orcha, 611.
Sigerds Bados, 413.
Sigerds de Rdes, 439.
Sigerds, scabinus de Hera, 229.
Sigerds de Spina, 459.
SiLiAco (Ilatlieguidis de), 35.
SiLVANECTENSis diocesis archidiaconus Petrus,

92; — cpiscopus Amalricus, 91. — Voyez
SlLVANECTIM.

silvanectim, 90. — Senlis, Oise, chef-lieu
d'arrondissement. — Voyez Silvanectensis.

silvester, presbiter de Busenau, 560.
Simon, voyez Symon.
Simon, abbas Aquieintensis, 156, 158.
Simon, abbas Sancti Nicholai [in Bosco], 28,29.

Simon Baras, al. Barat, 471.
Simon, cpiscopus Noviomensiura ac Torna-

censium, 58.
Simon, [monachus] saccrdos [Sancti Martini

Tornaccnsis], 131.
Simon de Monteacdto, 103.
Simon Tenant, 490, 499.
Simon [Wadrertds cognomine], 212.
sirad, 51, 140; — (Alardus, presbiter de),

153. — Sirault, Hainaut, arrondissement
de Mons, canton de Lens. — Voyez Syrac.

SisiAco (Stephanus, decanus de), 98. — Sissy,
Aisne, arrondissement de Saint-Quentin,
canton de Ribemonl.

SOBADDDS, 545.
Sobrengiiem, al. Sobrengoien (Walterus de),

dominus de Huele, 290-292.
SoFFREDDS, cardinalis diaconus Sancti Marci,

141.

SoHiER, chanoine et hôtelier de Tournai, 478,
480. — Voyez Sigerds.

sohier de LaMEING, 318.
SoiEKIN DEL MODLIN, al. SoiEKINDS de MoLEN-

DiNO, 446, 451.
SoiFRiDDS, abbas Sancti Vincentii [Laudii-

nensis], 48.
SoiTMDNDDS, judex civitatis Tornaccnsis, 6.
Somergiieh (Sygerus de), 184. — Voyez Sdm-

herengen.

SoMRENGHEN (Willclmus dc), 184.
SoPniA, mater Rogeri de Atrio de Lede, 360,

et Oliveri, 366, 367.
Sort (Domus de), 149. — Le Sourd, Aisne,

arrondissement de Vervins, canton de
Sains. — Voyez Sdrddm, Sdrto.

Sort (Willclmus de), 262.
SosoNiDM, 93. — Voyez Sadsoit.
Sotie (Walterus), scabinus Tornaccnsis, 226,

296.

SoTiNS (Osto), 358.
SoDRA, 576, 578, 580; al. Sodre sdper Sam-
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briam, 580. — SoIre-sur-Sainbre, Hainaut,
arrondissement de Thuin, eanton de
Mcrbes-le-Châteaii.

Souris (Walterus), 548.
soyuundus de Valenceniis, 5.
Spain, al. Spaing, 419, 421, 423. — Es()ain,

Hainaut, arrondissement de Tournai, ean¬
ton d'Antoing, commune de Bleharies.

Sparsi, 50, 61. — Eparcy, Aisne, arrondis¬
sement de Vervins, canton d'Ilirson. —

Voyez Sparsiacus, Sparsiacum.
Sparsiacus, Sparsiacum, 47, 01, 68. — Voyez

Sparsi.

Spelchin, 125, 183. — Voyez Esplechin.
Spelcuv (AUare de), 159, 145; — (Allare

Saiieli Martini de), 8; — (Terra de), 144.
— Voyez Espleciiin.

Spelcin (Alardus de), miles, 96, 97, 183; —

(Jobannes, Nielioiaus et Symon, filii Alardi
de), 183.

Spina [apud Esplcebin], secus viam de Bovi¬
nes, 550, 553, 526.

Spina (Sigerus de), 439.
Spinam (Via ad) [versus Longamsalicem], 212.
Spine (Gossuinus), 563.
Spineti dominus Hugo, 162; — terra, 163.—

Voyez Espinoit.
Spineto (Alardus, dominus de), 245, 250; —

(Hugo, dominus de Anthonio et de), 392,
456; — (Ida, uxor Alardi, domini de), 246.
— Voyez Espinoit.

Spiritus (Hugo), 192, 193, 204.
Spise (Elizabet, uxor Henrici), 558; — (Hen-

ricus), 538; — (Walterus), 485.
Speechin, 182.
Splechin (Alardus de), 181; — (Margareta,

uxor Alardi de), 182, 183; — (Nicholaus,
frater Alardi de), 182, 183. — Voyez
Esplechin.

Splecin, 182, 203, 204, 394; — (Alardus,
dominus de), 204. — Voyez Esplechin.

Stades (Jehan de), bourgeois de Tournai,
387; — (Jobannes de), seabinus Saneti
Brictii Tornaceusis,409 ; — (Walterus de),
eanonicus Tornaecnsis, 226.

Staimpucii, al, Stainpuch, 203, 204, 592. —

Estaimpuis, Hainaut, arrondissement de
Tournai, eanton de Templeuve. — Cfr.
Stamput, Stenpucii.

Stainpuc (Tberricus de), [monaehus] presbi-
ter [Saneti Martini Tornaecnsis], 190.

Staupe (Evrardus), seabinus Tornaecnsis,
279. — Voyez Estampe.

Stamput, 51. — Voyez Staimpucii.
Stassinus de Lisia, 548.
Statius de le Haverie, nobilis vir, 242. —

Voyez Eustatius.
Stefanus de Tongria, 356. — Voyez Estie-

venon.

Stenpucii, 145. — Voyez Staimpuch.
Stenvelt, 196, 197.
Stenvelt (Egidius et Jobannes, filii Gertrudis

de), 555.
Stenvelt (Gertrudis de), 535.
Stephani in Celio monte (Vivianus, cardi-

nalis presbitcr Saneti), 141.
Stepuanus, voyez Estievenon.
Stepiianus, 12.
Stepuanus de Alneto, 434-456.
Stepiianus de .Anglia, diaeonus [Tornaecnsis],

190.

Stepuanus, cancellarius Franeie, 21.
Stepuanus, eanonicus Rotlinacensis, 463,536;

oflicialis foraneus curie Remensis in dio-

eesi Cameracensi, 536.
Stepuanus, eanonicus Tornacensis, 170.
Stepuanus, civis Tornaecnsis, 209.
Stepiianus, elericus, 6.
Stepuanus, dccanus cbristianitalis Saneti

Brietii in Tornaeo, et presbitcr de Tiel-
laing, 218-220, 223, 230, 243, 246, 248,
251, 252, 259, 289, 290, 299, 515.
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Stephands, decanus de Sisiaco, 98.
Stephanus, cpiscopus Tornacensis, 170, 174,

182, 204.
Stephanus de Gbandiloco, al. Grandiluco, 49,

04, 6b.
Stephanus de Landast, 4b.
Stephanus, major de Luthosa, 589, 448, 515.
Stephanus Moderi.in, scabinus [Tornacensis],

179.

Stephanus, [monachus] subdiaconus [Sancli
Martini Tornacensis], IbO.

Stephanus Parisiensis, subdiaconus [Torna¬
censis], 182.

Stephanus de Petra, 210; al. de le Piere,
449.

Stephanus Pois et lart, |)arrocbianus de
Gonharlille, 426.

Stephanus, prepositus [Laudunensis], 104.
Stephanus, presbiter, 3.
Stephanus, sacerdos, 87.
Stephanus, scabinus [de Ilachcgnies], 210.
Stephanus, subdiaconus, 3.
Stephanus, subdiaconus [Tornacensis], 190.
Stephanus de Thierhang, presbiter, 210.
Stephanus de Tongria, 355, 358.
Stephanus Wastelet, juratus [Tornacensis],

178.

Stephanus de Yreceonwés, 148.
Stop, 196.
Strabo (Fredebodus), scabinus [Brugensis],

96; — (Lebbertus), eleetor [Tornacensis],
179 ; — (Nicholaus), scabinus Sancti
Brictii in Tornaco, 409. — Voyez Borgnes.

Strépi (Alart de), 477.
Struem (Gesse, capellanus de), 212. — Estreux,

Nord, arrondissement et canton de Valen-
ciennes.

Sturio (Symon), pater Lamberti de Lede,368.
Suessionenses archidiaconi, voyez Ansculfus,

Ebalus, Petrus.
Suessionensis ecelesie prepositus Waleran-

nus, 38; — cpiscopus Joslenus, 77; —

levita Engelbertus, 38; — pagus, 50; —

presbiter Bernardus,38.— Soissons, Aisne,
chef-lieu d'arrondissement.— Voyez Sues-
sorum.

Suessorum cpiscopus Lisiardus, 37, 58. —

Voyez Suessionensis.
SuEVENSELE (Daniel de), 574.
Suinesmers, 95.
SuuBi.OLscuRTE (Fons de), 25. — Voyez Sah-

blecort.

SujuiERENGEN (Gcrardus, fraler Syehcri de),
97; — (Sycherus de), 97; — (Walterus
de), monachus Sancti Martini Tornacensis,
95, 97. — Voyez Somerghem.

SuPLiciA, uxor Gislebcrti de Chiriaco, 84.
SuRDELLi TERRA, apud Flosbicrcli, 369. —

Voyez IlURDELLI.
SuRDELLus (Lambertus), canonicus diaconus

Laudunensis, 133, 138; — (Walterus),
246, 247, 250.

SuRDUsi, 149, — Voyez Sort.
SuREGNiES (Willelmus de), 414. — Voyez

SlARGNIES.

Suret (Ilenricus), juratus [Tornacensis], 178.
SuRTO (Conversi de), 206. — Voyez Sort.
SusANNE (Petrus, cardinalis presbiter Sanete),

126, 141.
Sycerus del Gieron, 214. — Voyez Sicerus.
Sycherus, voyez Sicerus.
Sycherus, archidiaconus [Cameracensis dio-

cesis], 154.
Sycherus, eamerarius Tornacensis, 147.
Sycherus, filius Rogeri, castellani de Cortu-

riaco, 97.
Sycherus de Summerengen, 97.
Sygerus, voyez Sicerus.
Sygerus, abbas Eihamensis, 214.
Sygerus, archidiaconus [Cameracensis dioce-

sis], 152, 153.
Sygerus de Curtraco, 455.
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Sygehus de Evregnies, miles, 379, 580."
Sygehus, gencr Thcoderici ciel Bruecli, 214.
Sygerus del Ghieron, 214.
Sygerus de IIaddion, miles, SSO.
Sygerus de Lyelar, -473.
Sygerus (Frater), [monaeluis Saneti Marlini

Tornacensis], 393.
Sygerus, [monaeluis] presbiter [Saneti Mar¬

tini Tornacensis], 439.
Sygerus de Saisnonruet, 512.
Sygerus de Somerghem, 484.
Syheon, abbas Geroraonlensis, 196.
Symon, voyez Si.won.
SïMON (Magister), 400.
Symon, abbas Aquieinensis, Aquieintensis, al.

Aquieinli, 435, 436, 457.
SvMON, abbas Saneti Bertini, 590.
Symon de Sancto Amando, elerieus, 234.
Symon, arehidiaconus Tornacensis, 364.
Symon, avuneulus Adam de Chalendri, 262.
Symon Baras, juratus Tornacensis, 530, 334,

333.

Symon del Biest, scabinus de Dersenghem,
442.

Symon, canonieus [Tornacensis], 420, 433.
Symon, eapellanns [episeopi Tornacensis], 72.
Symon de Clastres, canonieus Tornacensis,

386.

Symon, episeopus Tornacensis et Noviomen-
sis, 53-37, 39, 60, 63, 78, 143, 4 45, 446,
203.

Symon de Escamaing, 383.
Symon l'Escuier, 560.
Symon, filins Alardi de Spelcin, 485.

Symon, filius Ilaclieri, 440.
Symon, fils de Robiers Loskegneus, 387.
SvMON de la Folie, 262.
SvMON de Grandiloco, 4 61.
Symon de Laoutre, 384, 583.
Symon de Lede, 366, 367; frater Lamberti

de Lede, 368, 369.
Symon Malin, seabiruis [de Derselghem], 242.
SVHON de Mandra, 538.
Symon, miles, 442.
Symon de Molendino, 260.
Symon, [monaeluis] diaconus [Saneti Martini

Latidunensis], 434.
Symon, [monachus] subdiaeonus [Saneti Mar¬

tini Tornacensis], 74.
Symon de Obert, subdiaeonus [Tornacensis],

490.

Symon de Sancto Piato, 42.
Symon Piles, al. Pilet, 440, 348.
Symon, prepositus de l^erei, 462.
Symon, presbiter de Cuerne, 304.
Symon, presbiter de Grantlu, 461.
Symon, presbiter de Ilaltra, 483.
Symon, presbiter [Tornacensis], 74, 73, 79,

440, 411.
Symon, scabinus de Hera, 229.
SvMON Sturio, pater Lamberti de Lede, 568.
SvHON Tenant, 496, 499.
Sybion Waubertus cognoraine, filius Nicholai,

212, 213.
Symon de Waus, échevin de Saint-Brice k

Tournai, 589.
Syrau (Alardus de), 448. — Voyez Sirau.

T.

Taket (llenricus), eleetor [Tornacensis], 479. Tancredus, scabinus [Brugensis], 96.
Talage (Hugo), 413. Taneur (Gonterus le), scabinus [Tornacensis],

296. — Voyez Tannator.
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Tannatoi» (Gontcrus), scabitius Civitalis Tor-
naeensis, 538. — Voyez Taneuh.

Templavia, '12a. — Tcmpleuve-cn-Dossemer,
Hainaul, arrondissement de Tournai, chef-
lieu de canton. — Voyez Tempeovia, Tem-
pi.ovii, Tehplovio, Temploeve.

Templovia, 71, 72, 119.— Templcuve-en-
Pèvele, Nord, arrondissement de Lille,
canton de Cysoing. — Voyez Templovii.

Templovia, 4.08. — Voyez Templavia.
Templovii (Parrochia), 32. — Voyez Tem¬

plovia.

Templovii ecclesia, 122; — parrochia, 122.
— Voyez Templavia.

Templovio (Altare de), 03, 78,103, 139,145,
203; — (Parrochia de), 445. — Voyez
Templavia.

Templovio (Gontcrus, filiiis Lamberti de), 103.
Templovio (Lambertus de), 103.
Templueve, 274. — Voyez Templavia.
Tenant (Symon), 499.
Tenderes (Ernols li), éehevin de Tournai,

320.

Tendedr (Walterus le), elector [Tornacensis],
179.

Tenolia (Giraldus de), 48.
Tenoliensis abbas, 62. — Notre-Darae-de-

Thenailles, abbaye d'borames O. Pr., à
Thenailles, Aisne, arrondissement et canton
de Vervins.

Tenra, 36. — La Dendre, rivière dont la
source est à Leuze, et qui tombe dans
l'Escaut à Termonde.

Tenre (Curtis Sancti Martini Tornacensis que

dicitur), 390, 599, 600. — Tenre, Hainaut,
arrondissement et eonimiine d'Ath.

Tenremonda (Danihel de), 34.
Teobaldus, seabinus [de Ilachegnies], 210.—

Voyez Tietbaldus.
Teoderici (Aldricus, abbas Saneti), 77; —

(llerbertus, abbas Sancti), 108. — Saint-

Thierry du Mont d'Or, abbaye d'hommes
0. S. B., à Saint-Thierry, Marne, ari'on-
dissement de Reiras, canton de Bourgogne.

Teodericus, voyez Téri,Terricus,Tiiedericus,
Theodericus, Tiieodoricus, Theodricds,
Therricus.

Teodericus, abbas Sancti Eligii Noviomensis,
60.

Teodericus de Anven, 44.
Teodericus,arehidiaeonus [Cameracensis dio-

eesis], 44, 35.
Teodericus, canonicus [Tornacensis], 03, 79.
Teodericus, comes Flandrensis, 34.
Teodericus, episcopus Anibianensis, 77.
Teodericus de Haldiun, 34.
Teodericus, judex civitalis Tornacensis, 6.
Teodericus, monetarius [Tornacensis], 54,42.
Teodericus, prepositus [ecclesie Tornacensis],

00.

Teodericus, prepositus [communie Torna¬
censis], 3.

Teodericus, presbiter de Ysiel, 253.
Téri de Buillemont, 476.
Téri de Falempin, éehevin de Tournai, 494.
Têhi del PosTic, éehevin de Tournai, 518,

320.

Terra Surdelli, apud Flosbierch, 509.
TERRicuus(Frater), [monachus Sancti Martini

Tornacensis], 393.
Terricus, voyez Teodericus.
Terricus de Baisi, 598.
Terricus de Bruceletes, 330-553; canonicus

Lutosensis, 011, 014.
Terricus de Buillemont, 388.
Terricus Cafars de Bumegnies, 383.
Terricus le Cambier, elector [Tornacensis],

179.

Terricus de Canteraine, miles, 433.
Terricus Cementarius, parroehianus de Gon-

hartille, 420.
Terricus de Fai, miles, 110.
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Teriucus, filius Sigeri de lliertaing, 594.
Terricos de Germegni, 220.
Terricos de Heppegnies, 414, 416.
Terricus de Houtaing, 455.
Terricds IIujievin, 415, 414.
Terricus de Pestri, miles, 449.
Terricds Piscator, parrochianus de Gonhar-

lille, 426.
Terricus Poutrein, 413.
Terricus, presbiler de Evregnies, 414, 416.
Terricus de Rupi, 311.
Terricus, seabinus de liera, 229.
Terricus de Tresin, 612.
Terricds Wambe, jiiratus [Tornacensis], 178.
Terricds de Wavrin, jiiralus [Tornacensis],

178.

Tetbertus, 9.
Tetbertus, canonicus Sancte Marie [Torna¬

censis], 54.
Tetbertus, eiericus, 6.
Thebertus, cellerarius [Sancti Martini Tor¬

nacensis], 87.
Thedericus, presbiter [Tornacensis], 144.
Thelt (Fulchardus de), 95.
Theet (Willelmus, filins Fulehardi de), 93.
Theobaldus de Barenton, 557.
Theodericds, voyez Teodericus.
Theodericus, abbas Sancti Pétri in Gandavo,

234, 371, 468.
Theodericus de Aldenaroo (Magister), diaco-

nus [Tornacensis], 182.
Theodericus de Anvain, Anvaing, Anvegn, ai.

Anyen, 164, 230, 231, 246, 247, 249.
Theodericus, archidiaconus [Cameracensis

dioccsis], 8, 12, 37, 44, 99.
Theodericus, archidiaconus Tornacensis, 144,

190, 200, 202, 208, 224.
Theodericus de Avesnis, 14.
Theodericus Baras, 261.
Theodericus de Baddrengien, 260, 261.
Theodericus del Bruech, miles, 214.

Theodericus, canonicus [Tornacensis], 102,
110, 111.

Theodericus de Canteraine, miles, 494.
Theodericus, comes Flandrensium, 95.
Theodericus (Magister), diaconus [Tornacen¬

sis], 190.
Theodericus, episcopus Ambianensis, 87.
Theodericus, filins Gossuini, saeerdotis, 196.
Theodericus Mallez, 210.
Theodericus Mollepains, miles, 263, 266.
Theodericus, monarhus presbiter [Sancti

Martini Tornacensis], 120, 170.
Theodericus de Orre, 483, 484.
Theodericus Pelliciarius, 358.
Theodericus de Pesc, al. Pesch, miles, 231,

266, 491, 492.
Theodericus, prepositus [eeclesie Tornacen¬

sis], 34, 56, 134, 144, 156, 157.
Theodericus, presbiter de Evregnies, 242,

379, 459.
Theodericus, presbiter [de Merbiis], 280,

282.

Theodericus, sacerdos [Tornacensis], 105.
Theodericus, seabinus [Tornacensis], 56.
Theodericus de Waslers, miles, 93.
Theodericus de Wés, eapellanus episeopi

Tornacensis, presbiter, 274.
Theodinus, cardinalis presbiter Sancti Vitalis

in titulo Vcstine, 126; episcopus sedis
Portuensis Sancte Rufine, 141.

Theodoricus, prepositus [eeclesie Tornacen¬
sis], 156.— Voyez Teodericus.

Theodricus, voyez Teodericus.
Theodricus, 358.
Theodricus, prepositus [eeclesie Tornacen¬

sis], 155.
Therricus de Novomolendino, 530.
Therricos de Stainpuc, [monachus] presbiter

[Sancti Martini Tornacensis], 190.
Thierrang (Stephanus de) presbiter, 210. —

Thieulain, Ilainaut, arrondissement de
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Tournai, canton de Lcuze. — Voyez Tiel-
laing.

Thiescelinus, inonaclius Sancti Dionisii in
silva Montensi, 33,

Thiesselini molendinum, [versus Eram], 204.
— Voyez Tveselini.

Thimougies (Aiulphus de), miles, 257, 259; —
— (Egidius cl Joliannes, fiiii Alulphi de),
238, 259. — Voyez Timogies, Tiboogies,
Tvmougies.

Thomas, 100.
Thomas de le Cambe, scabinus [de Bierclers),

314.

Thomas, eanonieus Anlhoniensis, 247.
Thomas, eanonieus [Tornaeensis], 63, 102,

120.

Thomas, civis Tornaeensis, 128.
Thomas, eonies Flandrie et Haynonie, 596,

398-600.

Thomas, deeanus christianilatis Saneti Briclii
in Tornaco, 302, 390, 391, 409, 410, 429,
430, 438, 474, 473. — Vo3'ez Thumas,

Thomas, diaconus [Tornaeensis], 110,111.
Thomas, fiiius Ade, 288.
Thomas de le Folie, 420.
Thomas de Fontaniis, 94.
Thomas de Hol.u, miles, 398.
Thomas de Leaulcort, al. Liaucort, miles,

173, 400.
Thomas Lukes, 338.
Thomas Lupus, 326, 327.
Thomas Maugi, scabinus [Tornaeensis], 179.
Thobias de Mezengueh, 363.
Thomas, miles, frater Florentii, abbalis Inden-

sis, 207.
Thomas, [monaehus] diaconus [Hamensis],

122.

Thomas, [monaehus] presbiter [Hamensis],
122.

Thomas, [monaehus] presbiter [Sancti Johan-
nis Laudunensis], 108.

Thomas, patcr Arnulplii, militis, 433.
Thomas, pater Matliei, militis, 93.
Thomas de Sancto Petro, subdiaeonus [Tor¬

naeensis], 182, 190.
Thomas, presbiter [Tornaeensis], 133, 144.
Thomas de Rassoncamp, 222.
Thohe apostoli (Festum saneti), 86, 87.
Thome (Willelmus, eapellanus Saneti), 210.
Thorota (Rogerus, eastellanus de), 169. —

Tbourotte, Oise, arrondissement de Com-
piègne, canton de Ribeeourt.

Thorote mensura, 169. — Voyez Thorota.
Thorotha (Gobertus de), miles, 207.

• Thory (Bartbolomeus de), 171.
Thumas, doyen de Saint-Briee à Tournai, 376.

— Voyez Thomas.
Tibrim (Laborans, eardinalis presbiter Sancte

Marie trans), 141. — Le Tibre, sur la rive
droite, duquel se trouve, h Rome, l'église
de Santa Maria in Trastevere.

Tiebegos (Jehans), écbevin de Saint-Briee à
Tournai, 303, 304.

Tiebegot (Jobannes), 545.
Tiele (Arnulfus de), juratus Tornaeensis,

335.
Tiellaing (Stejibanus, presbiter de), 232. —

Voyez Thierrang.
Tielt (Willelmus de), miles, 363.
Tierroit (Lieduidis li Folete, de), 330. —

Tbierret, Aisne, arrondissement et canton
de Laon, commune de Claey.

Tietbaldus, scabinus [Lutosensis], 13. —

Voyez Teobaldus.
Tietguinus de Maioncualt, 35.
Tillen (Osbertus de), 14.
Tillen (Rainerus de), 13.
Timogies (Alulpbus de), miles, 201, 231.
Timogies (.lobannes de), 239.
Timougies (Egidius de), miles, 612; — (Joban¬

nes de), 258. — Voyez Thimougies.
Tintegnies, 204, 398, 401, 431, 432, 493,
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5H, 523, 524, 343; — (Longhehaie, à),
493; — (Mousconcullure, à), 323. —

Tainlegnies, Hainaul, arrondissement de
Tournai, canton d'Antoing. — Voyez Tm-
TENiAs, Tinteniis, Tintinies, Tinïinnias.

Tintenias, 9f).
Tinteniis, 50.
Tintinies, 144.
Tintinnias, 40. — Voyez Tintegnies.
Tirans (Walterus), filius Htigonis de Legiez,

97.

Toilier (VViilaunie le), échevin de Tournai,
318, 520.

Tombes (Walterus des), miles, 1)04.
Tonel de Orsonruet (Willelmus), miles, 388.
Tongre (Walterus, presbiter de), 235. —

Tongre-Saint Martin, tlainaul, arrondis¬
sement d'Ath, canton de Ciiièvres.

Tongria (Joifridus de), 333, 556, 538.
Tongria (Stephanus de), 333, 336, 338.
Tonitrui ( Bartholomeus, eanonicus, frater

Walteri), 53.
Tonitrui (Walterus, filius Walteri), 35.
Tonitruos (Galterus), 94.
Tonithuos (Walterus), 55.
Toreillies (Curtis de), 512. — Tourelles,

Hainaut, arrondissement de Tournai, can¬
ton de Celles, commune de Quartes. —

Voyez Toreliis, Torelllies, Torillies.
Toreliis, 14.
Torellies, 264, 612, 614.
Torillies, 610. — Voyez Toreillies.
Torhult, 34. — Thourout, Flandre occiden¬

tale, arrondissement de Bruges, ehef-lieu
de canton.

Tohnacense capitulmn, 181, 191, 607, 608.
Tornacënse forum, 338.
Tornacenses advoeati, voyez Acrihonte,

Aiegrehont, Aigremont, Anseluus, Egidius,
Gossuinus, Gotsuinus, Radolfos, Rodulfos,
Walterus; — archidiaeoni, voyez Desi-

DERius, Everardus, Evrardus, Gossuinus,
Gothsuinus, Gualterus, Jouannes, Lamber-
Tus, Radbodus, Radulpii us, Robertus, Roth-
bertus, Svmon, Th..., Theodericus; —

Argilliers (Les), 471 ; — burgenscs, 34 ; —

eamerarii, voyez Radulpiius, Svcherus; —

eancellarii, voyez At, Gisei.inus, Guido,
Hugo, Letbertus, Walterus, Wido; —

canonici, 36, 189, 204. Voyez Abbas,
Absalon, Alaign, Sancto Amando, Amulri-
cus, Arnulfus, Arnulpiius, Ascricus, At,
Attrebato, Attrika, Balduinus, Brouborg,
Brugis, Claromonte, Clastres, (3onstancius,
Crispus, Daniel, Ernulfus, Ernulphus,
Evrardus, Galterus, Gandavo, Gaubertus,
Gerardus, Gerricus, Gillebertus, Gode-
FRiDus, Gonterus, Goscellus, Gotsuinus,
Guibertus, Henricus, Herbrandus, Heri-
BRANDus, Hugo, Hunencort, Insula, Jehan,
JoHANNES, Lajibertus, Lauduno, Lens, Let-
bertus, Lethbertus, Marege, Marvis, Movi-
Nus, Nicuolaus, Oliverus, Pauket, Quercu,
Sancto Quintino, Radulphus, Rainerus,
Robertus, SoHiER, Stades, STEPHANUs,SvaiON,
Teodericus, Tetbertus, Theodericus, Tho¬
mas, Walterus, Wericus, Wibertus, Wil¬
lelmus, WiLLEUMUs; — eantores, voyez
Balduinus, Elbertus, Johannes, Letbertus,
M

..., Movinus, Walterus; — capellani,
voyez Aurifaber, Garinus, Johannes, Pe-
tbus, Rogerus, Svmon, Theodericus de Wez;
— castellani, voyez Arnulphus, Evrardus,
Mauritania, Rado, Radoul, Walterus; —

cives, 56, 128, 297, 393. Voyez Adla-
bem, Aletache, Aletake, Arnulphus, Bucau,
Castanea, Crokin, Egidius, Gossuinus, Gre-
GORius, Henricus, Jacobus, Kieville, Malda,
Prepositus, Salimis, Stephanus, Thomas,
Warisons, Warnerius; — elerici, voyez
Balduinus, Bernuinus, Borborch, Brugis,
Desiderius, Egidius, Elbertus, Gabriel,

92
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Gandavo, Gaulterus, Gibeth, Guibertus,
Heribrandcs, Johannes, Marvis, Movinus,
Orchies, Segardus, Willermos ; — dernni,
voyez Arnulfds, Arnulphds, Galterus,
Gonteros, Goterus, Gcalterus, Henricus,
Letbertus, Matheus, Petros, Walterus,
WiLLELMOs; — denarii, 26S; — diaconi,
voyez Aldenardo, Anglia, Pocharmez,
Cruce, Galterbs, Gcalterds, Johannes,
Lambertgs, Montibus, Raineros, Stephanos,
Theodericos, Thomas; — clectores, voyez

Audent, Aumandus, Baisio, Bokehort, Bo-
roete, Bocau, Cambier, Casteler, Caudron,
Cordewan, Elbaodus. Everardus, Faber,
Flamikgus, Fol, Galet, Gerardus, Ghernon,
Gossuings, Ggerricos, Guido, Henricus,
Jcsticie, Lebbertus, Lekebroke, Lesquiruel,
Lopart, Michael, Petrus, Piet de lièvre,
Porta, Salinis, Scabinus, Strabo, Taket,
Tendeur, Valencenis, Vinea, Wambe; —

episeopi, iH. Voyez Ansellus, Baldricus,
Everardus, Evrardus, Geraldus, Geraudus,
Geroldus, Giraldus, Giraudus, Gossuinus,
Gualterus, Lambertus, Rabbodus, Rabodus,
Stephanus, Symon, Walterus; — fralres,
Radulfus et Letbertus, G; — hospitalarii,
voyez Galterus, Johannes, Th..., Walte¬
rus; — jurati, voyez Abraham, Alardus,
Arnulfus, Atrio, Raras, Bissole, Blanc,
Blancardus, Bruleo, Canfeng, Capon,
Casteler, Catine, Chien, Clericus, Condato,
Everardus, Folvisage, Fulbertus, Gode-
lent, Gormin, Helda, Henricus, Hostes,
Johannes, Justicie, Sancto Martino, Ma¬
theus, Morghet, Orchies, Pance de roc,

Radulfus, Rufus, Salvage, Seghebuede,
Stephanus, Suret, Symon, Terricus, Tiele,
Vesenciel, viler, Vinea, Walterus, Wambe,
Wastelet, Wavrin, Wes, Wisse; — mo-

naehi, 122, 170, 175, 174. Voyez Sancti
Martini; — notarii, voyez Gerardus,

Johannes de Marvis, Matheus; —offieiales,
voyez Arnulpiius, Borborch, Rrugis, Ernul-
phus, Gandavo, Gerardus, Marege, Nicho-
laus, Orchies, P. de Quercu, Willelmus,
WiLLERMUs; — pontifices, 134; — prepo-
siti et jurati, 402, 404; — presbiteri,
voyez Amolricus, AMupRicus, Arnulphus,
Gonterus, Gossuinus, Henricus, Nicholaus,
Symon, Tiiedericus, Thomas; — sacerdotes,
voyez Betunia, Galterus, Gerardus, Gos¬
suinus, Johannes, Petrus, Sancto Quen-
tino, Tiieodericus, Veson, Walterus; —

scabini, 34, 56, 226, 230, 279, 313, 340,
359, 519. Voyez Abreham, Aletake, Ar¬
nulfus, Ralduinus, Barra, Bevre, Bure,
Calvet, Capuzeuii, Clauetcamp, Colemer,
Crespiel, Crokin, Dirinus, Egidius, Eusta-
Tius, Everardus, Evrardus, Faber, Flamin-
Gus, Gerardus, Gerulfus, Godezo, Gonte¬
rus, Helda, Henricus, Hersials, Hora,
Ingerannus, Kieville, Laurentius, Lebber¬
tus, Maugi, Mercennarius, Miercier,Moder-
lin, Morsiel, Nicholaus, Orcha, Paganus,
Sancto Petro, Sancto Piato, Regon, Rocha,
Rufus, Sartel, Sartiaus, Sotie, Stampe,
Stephanus, Taneur, Tannator, Tiieodericus,
Walterus, Waudripont, Wicardus; —

scolastici, voyez Nicholaus, Th..., Wal¬
terus; — subdiaconi, voyez Rernardus,
Bernuinus, Boedinus, Catel, Giselinus,
Gossuinus, Gotsuinus, Henricus, Hugo,
Insula, Matheus, Obert, Oliverus, Pari-
siENSis, Sancto Petro, Sancto Piato, Ro-
bertus, Stephanus, Wasia; — tbesaurarii,
voyez Nicolaus, Walterus.

Tornacensis aceolltus Gosseikis de Holai, 182;
— bannileuca, 521 ; — Sancti Brictii
eeclesia, voyez Sancti Brictii; — eastella-
nia, 519-521; — castellaiiie ballivus Helli-
niis de Maiiritania, 328-332; — casteiianus,
520, 522, 529; — civitas, 6, 142, 202,

1
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313, 404, 488, 593; — Civilalis judices,
voyez Godezo, IlENnicus, JIovinus, Soit-
MUNDus, ÏEODEiiicus; — Givitalîs scabiiii,
voyez ÏORNACENSES scabini; — comniunia,
177, 178, 403; — coiiimuiiie i)repositi,
voyez Adlabeh, Alaudus, Capiel, Cuokin,
Gonterus, Henricds, Jouannes, Rasoir,
Teodericus, Vesenciel; — curia, 602; —

curie jurisdicilo, 550; — curie uotarius
Jobaniies de Mar\ is, 297 ; — curie sigil-
luni, 386, 394, 425, 429, 432, 463, 488;
— cuslos, voyez Bonefacius; — diocesis,
466 ; — diocesis decuni, voyez Gonterus,
Walterus; — ecclcsia, 134, 312, 543; —

ecclesia Beate Marie, 313, 373; — ecclesia
Sancti Pelri, 310 ; — ccciesie autistes
Rabbodus, 142; — eceleHC ediluus Gual-
ciierus, 41, 57; — ecclesie parrochia, 189;
— ecclesie preposili, voyez Gonterus,
Herimanus, Letrertus, Teodericus; —

ecclesie Sancte Marie canouici, 56 ; —

ecclesie Sancte Marie elausti uin, 297, 386;
— ecclesie Sancte Marie clerici, 59; —

ecclesie Sancte Marie episcopus et capilu-
lum, 174; — ecclesie Sancte Marie tlicsau-
raria, 41 ; — elemosinarius Amulricus,
102; — episcopatus, 74; — cpiscopi
dapifer Radulfus, 34; — episcopi Walteri
clericus Egidius de Qucrceto, 409 ; —

episcopus, 109, 242, 233, 274, 299, 351,
552, 486, 599; — Icctor Galtcrus, 190; —

Machcclcria, 452 ; — Sanctus Medardus,
452; — mensura, 565, 594; — miles
Radulfus, 41; — monetarius Teodericus,
34, 42; — monetc denarii, 213, 229, 288,
491; — monete solidi, 216; — Sancti
Nicholai abbas Robcrtus, 74, 75; — ofli-
cialis, 375,422, 424, 442, 471 ; — oBicialis
clericus Jobannes Jovcnicl, 488; — olli-
cialis vices gercns niagisler Egidius, 373;
— odicialitas, 274; — pagus, 32, 40, 54,

65, 78, 180; — parrochia Sancti Piati,
296; —■ potestas, 542; — princcps Evrar-
dus Radui, 97; — sedis autistes Rabodus,
202; — sedis sigilium, 270, 301, 405, 418,
431,444, 446, 462, 472, 509, 510, 517,
526, 529, 543, 550, 566; — urbs, 1,177;
— vcrus juralus Willelmus rEiifuinet, 279.

Tornacensium castcllanus Evrardus [II], 118;
— denarii, 309; — episcopi, voyez Ansel-
Mus, Baldricus, Everardus, Evrardus, Ge-
raldus, Giualdus, Gualterus, Laubertus,
Radbodus, Stepbanus, Svmon; — solidi,
309.

Tornachum, 5, 9, 12, 30, 34, 41, 57, 67, 70,
74, 75, 118.

Tornaco (Franco de), 98.
Tornaco (Jobannes de), oIRcialis Caraera-

ccnsis, 211.
Tornaco (Rasso de), 128.
Tornacum, 9, 10, 56, 60, 63, 79, 102, 105,

106, 109-111, 114, 120, 125, 128, 135,
143, 144, 162, 174, 175, 179, 182, 190,
192,201,202, 204, 206, 217, 218, 220,
222, 223, 225, 226, 228, 230, 231, 248,
251-253, 257, 289, 291, 293, 299, 310,
313, 315, 337, 350, 353, 362, 390, 391,
409,410,426, 429, 431, 433, 436, 474,
475, 488, 489, 515, 522, 525, 526, 528,
532, 540, 552, 554, 559, 573, 588, 591,
593, 594, 602, 610, 613-615. — Tournai,
Hainaut, cbef-lieu d'arrondissement.

Tornai, 346, 518, 590; — (Alart de Vesen¬
ciel, prévôt et juré de), 376; — (Les
bourgeois de), 387. Voyez Aletake, Atre,
Bucials, Cauoerone, Hues, Jehan, Loske-
gneus, Moulin, Pognes, Stades ; — (La
cour de), 488; — (Le doyen de Saint-
Brice, à), 504; — (Les écbevins de), 286,
320, 494, 590. Voyez Aletake, Autel,
Bauduin, Bétune, Capuiseur, Casteler,
Dierin, Ernols, Estampe, Falempin, Gla-
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çoNs, Gontier, Helde, Johan, Leurens li
Merciers, Morsiel, Nicholes, Orke, Païen,
Saint Fiat, Pieron le Roi, Postic, Rore,
RoUSSIEL, SaRTIALS, SAnTIEL,TENDERES,TÉni,
Toiher, Tricot, Valencienes, Wautes; —

(Les échevins de Saint-Brice, à), 319, 324,
576, 387, 596, 597, 305, 504; — (Jehan
d'Alaign, canonie de), 376; — (La justice
de), 317, 518; — (La justice de l'échevi-
nage de Saint Bricc, à), 386, 596; —

(Nicholes Cardevake, juré de), 576; —

(L'ofiicial de), 376, 480, 481, 487, 327; —

(Le poeslet Saint-Brise de), 523; — (La
porte de Cortrai, à), 317; — (Les prud-
hoinmes de), voyez Hues, Jehan, Loske-
gneds,Moulin, Pognes; — (Solder, canoine
et osteiier de), 478, 480; — (Watiers,
vesques de), 478, 480.

Tornikan (Magister Johannes), 549.
Tornisiennes (Les haunes), 481.
XoRNiziENS (Deniers de), 517, 318.
Torniziens (Sous de), 317.
Trachi, 92. — Traçy-le-Mont, Oise, arron¬

dissement de Corapiègne, canton d'Atti-
chy.

Traueries (Balduinus de), miles, 503, 506,
308, 458, 459 ; — (Petronilla, filia Bal-
duini de), 458; — (Rogerus de), 439. —

Voyez Trameriis.
Trameriis (Balduinus de), miles, 312; —

(Balduinus, filius Balduini de), 312; —

(Rogerus, lilius Balduini de),312.— Voyez
Trameries.

Trazegnies (Osto de), miles, jiater Egidii,
domini de Hyrechonwès, 495.

Tresin (Terricus de), 612.
Tricot de Saint-Piat, échevin de Tournai,

494.

Triscus de Duiseiipiere, 417.
Troissi (Osto de), miles, 116.
Trudonis (Obedientia Saneti), prope Brugias,

51. — Saint-Trond, abbaye de femmes
0. S. A., d'abord à Odegbem (aujourd'hui
Steenbrugge, Flandre occidentale, arron¬
dissement et canton de Bruges, commune
de Saint-Michel), puis dans la ville de
Bruges.

Tudinienses judices, 280. — Thuin, Hainaut,
chef-lieu d'arrondissement.

Tudiniensis canonicus Godescalchus, 279,
281; — cantor Lamherlus, 279, 281; —

decanus Evrardus, 279, 281, 304, 303.
Tombam, [apud Monccaus-le-Wast], 63, 103.
Tdns (Alars, fils de Maroie de), 524, 575,

376; — (Jakemes de), chevalier, 376; —■

(Marien, al. Maroie de), 524, 373, 376,
487, 503.

Tdpegni (Balduinus, frater Johannis de), 394;
— (Johannes de), 394.

Tcrro (Phiiippus de), 103.
Tyeselini molendinum, 143. — Voyez Thies-

selini.

Tymodgies (Egidiiis de), miles, 512, 530. —

Voyez Thimougies.

u.

Udelina de Geronvile, parrochiana de Gon-
hartille, 426.

Dlbaldds de Bari, 209.

Ulbaldds de Bdillehont, al. Bullemont, miles,
231, 247, 248, 250.

Ulbaldus, scahinus [Athensis], 147.
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Ulbaddus de Bullemont, miles, 220.
Ulmo (Wiardus de), de Valiibiis, 593.
Ulbum, [apud Moneeaus-le-Wast], 103.
Ultra Scalddm (Johannes Merdin de), 428.
Urbanus papa [II], 4.
Urbands papa [III], 146.
Ursicampi abbates, Hugo, 169, 170, et Johan¬

nes, 207, 276 ; — eellararius Salicius, 170;
— Sancte Marie eeelesia, 169, 170; —

monachi, 170. Voyez Andréas, Antel-
Mus, Balduinus, Bartholomeus, Gadfridds,
Gillebertus, GillendSjRainerus, Robertus,
Rogerios, Salicius, Willeluos; — priores.

Balduinus, 170, et Johannes del Mast, 400;
— sigillum, 170; — subprior Robertus,
170.

Drsicampum, 170. — Ourseamp, Oise, arron¬
dissement de Compiègne, eanton de Ribe-
eourt, eommune de Chiry-Ourseamp.

Ursmari Lobiensis (Gapitulum et deeanus
Sancli), 279, 281 ; —(Eeelesia Saneti), 304,
505. — Le chapitre de Saint-Ursmer,
0. S. A., d'abord à Lobbes, Hainaut, arron¬
dissement et eanton de Thuin, puis à
Binchc.

OsiLiA, uxor Mathei, domini de Hera, 229.

V.

Val (Le), apud Longamsalicem, 419, 421,
425.

Val (Rogerus de le), 289.
Val (Wallerus de le), miles, 297, 299, 457.
Valcellis, [apud Surdum aut Fasti], 149.
Valencenensis deeanus christianitatis Marti-

nus, 210, 212; — monete denarii, 246 ; —

monete libre, 183; — monete nummi,
249 ; — monete solidi, 304, 505. — Valen-
eiennes. Nord, chef-lieu d'arrondissement.
— Voyez Valencenensium, Valenceniis,
Valencenis, Valencienes, Valentianensis,

Valencenensium nummorum libre, 53; —

solidi, 304, 505.
Valenceniis (Almannus, frater Soymundi de),

5; — (Soymundus de), 5; — (Walandus,
al. Walannus de), 4, 5.

Valencenis, 210, 212; — (Guido de), eleetor
[Tornacensis], 179.

Valencienes (Baudoin de), éehevin de Tour¬
nai, 320.

Valentianensis moneta, 95.

Vallès, 595. — Vaux, l'un des faubourgs de
Laon.

Vallibus (Presbiteri jurati de), 595. — Voyez
Vallès.

Vallibus (Johannes, filius Roseie de), 124;
(Domina Roseia de), 125, 124; — (Wiar¬
dus de Ulmo, de), 595.

Vallis (Villa), 48. — Voyez Vallès.
Vallis (Alwidis de), 48.
Vals, 99, 125, 159. — Vaulx lez-Tournai,

llainaut, arrondissement et eanton de
Tournai. — Voyez Vaus.

Vals (Gualterus de), 42; — (Guido de), 41,
57 j#— (Walterus de), 31, 57.

Vab^etus (Alardus), 156.
Va^ (Baya de Legni, in parrochia de), 410 ;

— (Odo,presbiter de), 560.— Voyez Vals.
Vedasti (Henricus, abbas Saneti), 33. —

Saint-Vaast, abbaye d'hommes 0. S. B.,
dans la ville d'Arras.

Vedo, eapellanus Saneti Brictii in Tornaeo,
337.
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Velaine (Malheus de), 221.
VELLExni, Hi. — Velletri, Italie, province

de Rome.

Velut (Libertus le), scabinus [de Lulosa],
389,448.

Velven, al. Velveng, 40, 96, 97. — Velvain,
Ilainaut, arrondissement de Tournai, can¬
ton d'Antoing, commune de Wez-Veivain.

Velve.n (Jobannes de), 97.
Verddns de Borghiele (Giles li), 497.
Vergina, uxor Johannis de Bissengiiiem,

608.
Vermella (Robertus de), canonicus et officia-

lis Cameracensis, 263; — canonicus Sancti
Donaliani in Brugis, 268, 269, 275.

Vernolio (Mateus, presbiter de), 124. —

Voyez Vernoil.
Vernuil (Saneta Maria de), 80. — Notre-

Dame de Verneuil-sur-Scrre, Aisne, arron¬
dissement de Laon, canton de Crécy-sur-
Serre. — Voyez Vernolio.

Verone, 147. — Vérone, Italie, chef-lieu de
province.

Vervin (Jobannes, decanus de), 161. —

Vervins, Aisne, chef-beu d'arrondissement.
Vësenciel (Alardus de), prepositus et juratus

[Tornacensis], 333.
Vesenciel (Alart de), prévôt et juré [de

Tournai], 376.
Veson, 50; — (Nemus de), 255, 256, 456.—

Vezon, Hainaut, arrondissement de Tour¬
nai, canton de Péruwelz. — Voyez Vezon.

Veson (Gossuinus de) saeerdos [Tornacensis],
293.

Vesoncel, 50. — Vezonchaux, Hainaut,
arrondissement de Tournai, canton d'An¬
toing.

Vestine (Theodinus, cardinalis presbiter
Sancti Vitalis in titulo), 126.

Vezon (Nemus de), 163. — Voyez Veson.
VicONiA silva, 4, 29. — La forêt de Vieoigne

ou de Raismes, Nord, arrondissement de
Valenciennes.

victe (Gossuinus de), miles, 363.
vido de Montecablonis, miles, 136. — Voyez

Gdido.

Vies Condet (Nicholaus de), miles, 458.
Vies Leuse (Ida de le), 435.
Vies Leuze (Matheus de le\ 494.
Vies Leuze (Nicbolaus de le), 390.
Vigne (Le), dehors les murs [de Tornai], 317.
Vigne (Evrart de le), 476. — Voyez Vinea.
Vilain (Walterus le), 366.
Viler (Radulfus de), juratus [Tornacensis],

178.

vilers (Egidius de), 350; — (Jacobus de),
scabinus Sancti Brictii in Tornaco, 409; —

(Jakemes, al. Jakemon de), écbevin de
Saint-Brice à Tournai, 503, 504, 589; —

(Jehan de), échevin de Saint-Brice à Tour¬
nai, 319, 325; — (Johannes de), scabinus
Sancti Brictii in Tornaco, 324, 328, 332.

villebeccha, 203. — Wielsbckc, Flandre
occidentale, arrondissement de Tbielt,
canton d'Oost-Roosebeke. — Voyez Vil-
lesbecca, wilesbecca, willebecca, wllle-
becce, willebeche, willebëka, wlllebeke,
willebeskha.

villesbecca, 83.
vincentii (Oies sancti), 427.
vincentii Laudunensis (Abbas Sancti), 77 ; —

(Abbas et prier Sancti), 298, 299, 335; —

(Abbates Sancti), voyez Albero, Anseluus,
Baldoinus, Galterus, Hugo, Soifridus,
Walterus, Willemus; — (Ecclesia Sancti),
85; — (Ernaldus, jirior Sancti), 86; —

(Raiualdus, subprior Sancti), 86. — Saint-
Vincent, abbaye d'hommes 0. S. B., dans
la ville de Laon.

ViNCENTii [SiLVANECTENSis] (Abbas Sancti),92.
—Saint-Vincent, abbaye d'hommes 0. S.A.,
à Scnlis.
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vincentius, iOO.
vinea (Elbaudus de), elector [ïornacensis],

179; — (Everardus, al. Evrardus de), 128,
342, 385; —^(Everardus de), juratus
[Tornacensis], 178; — (Everardus de),
prcpositus Rolbnacensis, 463; — (Waite-
rus de), 173; — (Wallerus de), elector
[ïornacensis], 179. — Voyez Vigne.

ViRGiNis (Assumplio Beale), 593; — (Nativi-
tas Sancle), 152; — (Piirificatio Beate),
345, 438, 439, 455, 485, 574.

ViRGiNis Cameracensis (Ecelesia Beate), 218.
— Voyez Cameracensis.

ViROMANDENSis abbas Gillebertus, 87. —

Notre-Dame de Vermand, abbaye d'bom-
mes 0. Pr., îi Vermand, Aisne, arrondis¬
sement de Saint-Quentin, cbef-lieu de
canton.

viromandensium ct Flandrcnsium cornes Phi-

lippus, 118.
ViTALis in titulo Vestine (Thcodinus, cardi-

nalis presbiter Sancti), 126.
Viteri (Maijister Asso de), canonicus Attre-

balensis, 190.
ViviANcs, cardinalis presbiter tituli Sancti

Slephani in Celio monte, 141.
ViviANUS de Cdrtraco, 534.
ViviANUs IIenkin, 287.
VivusFONS, 592.
Volves (Galinus de), 237.
VuALTERUs, ccllararius [Sancti Martini Tor-

naccnsis], 170. — Voyez VValterds.
VuiDO, clericus, 6. — Voyez Gdido.
VuLPEs (Daniel), de Huele, 287.

w.

W..., archidiaeonus Bracbantensis, frater
[Godefridi], episcopi Cameracensis, 362;
archidiaeonus Cameracensis in Brabantia,
441, 583.

W... de Gandavo (Magister), clericus et
ofïicialis Tornacensis, 523, 528.

Wachines, 134,140,143.— Wacken, Flandre
occidentale, arrondissement de Thielf,
canton de Oost-Roosebeke. — Voyez Wa-
thines.

Wadripont, 222; — (Nicholaus de), presbi¬
ter, 222; — (Osto, dominus de), 221. —

Wattripont, Hainaut, arrondissement de
Tournai, canton de Celles. — Voyez Wad-
dripont.

Walandus al. Walanncs de Valenceniis, 4, 5.
Walbertiis, voyez Gaubertcs.
Walbertus Bernart, 156.

Walbertds, clericus, 30.
Walbeiitus de Hutad, scabinus [Brugensis],

96.

Walcerds de Guiegnies, 420. — Voyez Gal-
cherds.

Walcerus le Sadvage, 525.
Walcherus, voyez Galcherds.
Walcherus, canccllarius [Cameracensis eeele-

sie], 153, 154.
Walcherus, canonicus [Cameracensis], 37.
Walcherus de Dich, scabinus [Brugensis], 96.
Walcherus d'Escalpont, 4, 5.
Walcherus, frater Anselmi de Guingnies,

265.

Walcherus de Guignies, 491.
Waldricus de Bruch, 15.
Waldricus, episeopus Laudunensis, 21. —

Voyez Gaudricus.
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Walerannus, canonicus Laudunensis, 98,
132.

Walehannus, prepositus [Suessionensis], 58.
Walo, [inonachus] presbiter [Haraensis], 122.
Walopin (Petrus), 585.
Walteri campus, [apud Surdum aiit Fasti],

149.

Walteruli fossatom, prope Tornacum, 230.
— Voyez Waterousfosses, Watroufosset.

Walterus, voyez Galterus.
Walteros, 38, 100, 250.
Walterus, abbas Saneti Amandi [in Pabula],

39.

Walterus, abbas Ebamensis, 195, 197.
Walterus, abbas Gerolmonlensis, al. de

Graninont, 197, 215, 237.
Walterus, abbas Sancli Gisleni, 563.
Walterus, abbas Sancli Martini de suburbio

Laudunensi, 62.
Walterus, abbas Saneti Martini Tornacensis,

100.

Walterus, abbas [Sancli Vineentii Laudu¬
nensis], 86, 87.

Walterus Abraham, jiiratus [Tornacensis],
533.

Walterus Abreham, scabinus [Tornacensis],
296.

Walterus, advocatus Tornacensis, 54, 143;
pater Evrardi, episcopi Tornacensis, et
avus Gossuini, episcopi Tornacensis, 203.

Walterus de Sancto Amando, canonicus
Tornacensis, fratcr Gerardi, prepositi ville
Saneti Amandi in Pabula, 531.

Walterus Angélus, scabinus Anthoniensis,
247, 248.

Walterus de Anvaing, al. Anveng, dictus
Monaclius, miles, 588, 446.

Walterus de Arbeke, 378, 469.
Walterus, archidiaconus [Cameracensis dio-

cesis], 152, 154, 159
Walterus d'At (Magister), canonicus Tor¬

nacensis, canccllarius episcopi Tornacen¬
sis, 554.

Walterus de Atrio, 554; de Atrio de Bail-
luel, 240, 241 ; sororius Nicliolai de
Condato, domini de Bailluel, 272.

Walterus de Bakelande, 382.
Walterus Bar, 538.
Walterus de Beauvoir, de Orka, 467.
Walterus de Bonarde, 287.
Walterus Boroete, clector [Tornacensis],

179.

Walterus de Boucarmes, 458.
Walterus de Boucaut, 494.
Walterus de Bovinglo, 365-365, 382, 583,

568; filius Walteri de Bovinglo, 568-571,
574, 604-606.

Walterus Brune, 560.
Walterus le Buescre de Muelembere, 382.
Walterus Buisenau, scabinus de Quarte, 551.
Walterus le Buscre, 568.
Walterus Buskere, ballivus domini de Mue-

lembeke, 363.
Walterus del Caisnoit, 551.
Walterus de Galon, miles, 55.
Walterus de Galonné, 524.
Walterus [d'At], caneellarius Tornacensis,

351.

Walterus de Canfeng, juratus [Tornacensis],
178.

Walterus Canis, 385.
Walterus, canonicus [Antoniensis], 247,249,

259.

Walterus, canonicus Sanete Marie [Torna¬
censis], 54 ; frater Symonis de Saneto
Pialo, 42.

Walterus, cantor [Tornacensis], 56.
Walterus, capcllanus [episcopi Cameracen¬

sis], 152, 153, 159.
Walterus le Cardenal, 566.
Walterus Castellanus de Fivia, 568.
Walterus, castellanus Tornacensis, 54.
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Wai.terus, cellarius [Sancti Martini Torna-
censis], 149.

Walterus de Glauetcahp, scabinus [Torna-
censis], 179.

Walterus Clericus, 538.
Walterus de Coclare, miles, 365.
Walterus de Cortraco, miles, 475.
Walterus, decanus Sancti Brictii in Tornaco,

501, 532, 534, 559, 594, 610, 614.
Walterus, decanus christianitatis [in diocesi

Cameracensi], 152.
Walterus, decanus de Cirvia, 147, 148.
Walterus, decanus de Ceraidimont, al. Gerai-

dimonlensis, al. Geraldimontis, 372, 377,
406,411,413, 433, 454, 463, 465, 468,
470, 472, 483, 533.

Walterus, decanus matris ecclesie [Laudu-
nensis], 65.

Walterus, decanus, [Tornacensis]. 342, 343.
Walterus, decanus christianitatis [in diocesi

Tornaccnsi], 313.
Walterus de Derselgbeu, major et miles,

241 ; miles, major de Dcrsenghem, 441,
443, 444.

Walterus le Descovert, 221.
Walterus, diaconus, 261.
Walterus de Uuaco, 54.
Walterus, episcopus Laudunensium, 98.
Walterus, episcopus Tornacensis, 143, 180,

203, 204.
Walterus [de Marvis], episcopus Tornacen¬

sis, 275, 278,287,292, 293,307, 312, 339,
341, 343, 333, 359, 363, 364, 368, 579,
385,402, 408, 445, 452, 459, 498,319,
542, 558, 571, 600, 603, 607, 609,616.

Walterus de Erlenghbm, 556, 537.
Walterus l'Escoïer, 435.
Walterus Parer, elector [Tornacensis], 179,
Walterus, filius Alendis, 288.
Walterus, filius Arnulphi de Palude, 412,

413.

Walterus, filius Eustacii de Mandr.a, 574,
603, 606; al. Eustatii de le Mandre, 604.

Walterus, filius Hugonis Poignes, 559.
Walterus, filius Jacobi l'HosIe de Duyseni-

pierc, 417.
Walterus, filius Waltcri Tonilrui, 53.
Walterus le Fol, elector [Tornacensis], 179.
Walterus de Fonteines, miles, 580.
Walterus de Foro, 54.
Walterus, fraler Goscelli de Antonio, 34.
Walterus, fraler Hugonis de Molendino, 463,

469.

Walterus Froidure, scabinus [d'Evregnies],
243

Walterus Galet, elector [Tornacensis], 179.
Walterus de Guerchon, 156.
Walterus de Guiegnies, 398.
Walterus de Hackegnies, presbiter, 210.
Walterus de le Haverie, miles, 494.
Walterus de Holang, al. Holeim, miles, 323,

324, 420.
Walterus (Magister), bospitalarius Torna¬

censis, 224, 226, 232, 279.
Walterus de le Houte, 604.
Walterus de Huele (Dominus), 287.
Walterus del Kaisnoit, al. kes^0it, 221,

237, 239.
Walterus de Kaloise, 529.
Walterus Lerippe de Cirfia, 237.
Walterus, levita, 38.
Walterus de Lilers, 30.
Walterus de Linea, 355, 356, 338; miles,

dominus de Linea, 434, 436.
Walterus Loupe, 558.
Walterus, magister scole Tornacensis, 210.
Walterus, major de Bovegnies, 236.
Walterus de Malda, miles, 246, 247, 258,

259.

Walterus Maledeure, 237.
Walterus Malet, 560.
Walterus Malusclericus,de Mauritania, 135.

93
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Walterus de Mandera, 568-571.
Walterus de Marvis, canonicus Tornacensis,

226.

Walterus de Mauda, 249.
Walterus de Mauroit, 414, 416.
Walterus, miles, paler Gossuini, domini del

Caisnoit, 550.
Walterus Monacuus, scabinus de Dersen-

ghcm, 442.
Walterus, tnonacbus diaconus [Aldeburgen-

sis], 174.
Walterus, monaebus presbiter [Aldebiirgen-

sis], 113.
Walterus, monaebus subdiaconus [Aldebur-

gcnsis], 113.
Walterus, [monaebus] diaconus [Cysonien-

sis], 216.
Walterus, [monaebus] presbiter [Hamensis],

122.

Walterus, [monaebus] diaeonus [Saneti Jo-
liannis I.audunensis], 108.

Walterus (Frater), [monaebus Saneti Martini
Tornaeensis], 150.

Walterus, [monaebus] diaconus [Saneti Mar¬
tini Tornaeensis], 245.

Walterus de Morcimbrouc, al. Morcinbroc,
378, 409.

Walterus Mostart, 363.
Walterus de Mouscuin, 350.
Walterus de Mouscre, miles, 484.
Walterus Muntegni, 237.
Walterus Nepos, pater Sigeri de Curtraco,

302.

Walterus le Neve, 287.
Walterus d'Odiert, eanonicus Antboniensis,

. 508.

Walterus de Orca, 56, 57.
Walterus Peteriel, parroehianus de Gon-

bartillc, 426.
Walterus del Pont, 236.

Walterus Prepositus, [monaebus] presbiter
[Saneti Martini Tornaeensis], 159.

Walterus (Magister), presbiter Curtracensis,
368.

Walterus, presbiter de Mainwaut, 362.
Walterus, presbiter de Ormegnies, 235.
Walterus, presbiter de Poilliaeo, 124.
Walterus, presbiter de Tongre, 235.
Walterus du Pus, 210.
Walterus de Puteolis, 49, 64, 65.
Walterus de Querceto, miles, 388.
Walterus de Rameilli, 444.
Walterus de Renierpret, 457.
Walterus Rufus, juratus [Tornacensis], 178.
Walterus de Rumignies, 476.
Walterus, saeerdos [Tornacensis], 105.
Walterus de Salinis, eivis Tornacensis, 128.
Walterus Sartel, al. Sartiaus, seabinus

Tornacensis, 338, 340.
Walterus, seabinus Tornaeensis, 56.
Walterus de Scalda, scabinus de Galonné,

573.
Walterus de Schirevelde, al. Scirvelde,

miles, 365, 437, 438,
Walterus (Magister), seolasticus Tornacen¬

sis, 224, 232.
Walterus de Seon, 62.
Walterus de Sobrenghem, al. Sobrenghien,

dominus de Huele, 290-292.
Walterus Sotie, seabinus Tornacensis, 226,

296.

Walterus Souris, 548.
Walterus Spise, 485.
Walterus de Stades, eanonicus Tornaeensis,

226.

Walterus de Summerengen, monaebus Saneti
Martini Tornacensis, 95, 97.

Walterus Surdellus, 246-248, 250, 251.
Walterus le Tendeur, elector [Tornacensis],

179.
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Walteros, thesaurnrius Tornacensis, 603.
Walterus Tirans, filius Hugonis de Logiez,

97.

Waltercs des Tomres, miles, 604.
Walterus Tonitruus, 33.
Walterus de le Val, miles, 1297-299, 437.
Walterus de Vals, 31, 37.
Walterus le Vilai.n, 366.
Walterus de Vinea, 175; elector [Tornacen¬

sis], 179.
Walterus de Warengben, al. Warenghien,

382, 368, 604.
Walterus de Wes, juratus Tornacensis, 330.
Walterus de Wieres, 246, 247.
Waltiers de l'Atre, bourgeois de Tournai,

387.

Waltiers, fils d'Hues Poignes, 387. — Voyez
Walterus.

Waltiers, fils de Robiers Loskegneus, 387.
Waube (Ilenricns), clector [Tornacensis],

179; — (Terriens), juratus [Tornacensis],
178.

Wanes al. Wannes (Johannes de), miles,
246, 523. — Voyez Wasjies, Wasnes,
Waumes.

Wantier (Jehan, al. Johannes le), 497, 300.
Warchin, 144. — Warehin, Ilainaut, arron¬

dissement et canton de Tournai. — Voyez
Warcin.

Warcih (Gosccguinus de), 42.
Warcin (Molendinum de Eselusa, apiid), 388;

— (Territorium de), 388. — Voyez War¬
chin.

Warcoign, Warcoing, Warcong, 198, 204,
414, 413. — Warcoing, Hainaiit, arron¬
dissement de Tournai, canton de Tem-
pleuve.

Warde (Colinus de le), 434, 468, 334; —

(Margareta, soror Nicliolai de le), 378,
469; — (Nicholaiis de le), 373, 378, 469.

Waregni (Rainerus, al. Renerus, eapellanus

de), presbiler, 210, 212; — (Wilielmus,
presbiler de), 212. — Wargnies-le-Grand,
ou Wargnics-le-Pelil, Nord, arrondisse¬
ment d'Avesnes, canton du Qiiesnoy.

Warengiien, al. Warenghien (Walterus de),
382, 368, 604.

Warinus, [monaehiis] diaeonus [Saneti Jo-
hannis Laudunensis], 108.

Warisons (Jaeobus), eivis Tornacensis, 409;
— (Jakemes, al. Jaquemes), échevin de
Saint-Briee à Tournai, 376, 387, 596, 597.

Warnavia, 41, 37, 204, 321, 392; — (Curtis
de), 507, 308, 329, 392; — (Lebertus,
mcdietarius de), 611. — Voyez Guarnavia.

Warnavid (Terra de), 144. — Voyez Guar¬
navia.

Warnerius, 68.
Warnerius, eivis Tornacensis, 128.
Warnerus, 37, 161.
Warnerus, siibdiaconus [Laudunensis], 80.
Wasberge (Girardus de), miles, 469.
Wasia (Boedinus de), subdiaconus [Torna¬

censis], 182.
Waslers (Tlieodericus de), miles, 93.
Washes (Johannes de), 230.— Voyez Wanes.
Wasnebecche (Egidius de), miles, 210, 212.
Wasnes (Jehan de) chevalier, 319, 487, 497,

303.

Wasnes (Johannes de), miles, dominus de
Wavrechin, 323, 419, 421-423, 432. —

Voyez Wanes.
Wasnoc (Clcmentia, uxor Ilugonis de), 80.
Wasnoc (Hugo de), 80.
Wast (Monceaus, Moneellos, Woneheaus,

Monciaus-le-), 262, 278, 284, 283, 367. —

Moneeaux-le-Wast, Aisne, arrondissement
de Laon, canton de Marie.

Wastelet (Stephanus), juratus [Tornacen¬
sis], 178.

Wastiji, ai. Wastin (Odo), 23, 27.
Wastin (Araisardiis), 64.
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Wastina (Aelidis, filia Philippi, domini de),
■453 ; — (Beatrix de), uxor Johannis de
Lambcrtisarto, 414, 415 ; — (Elizabet,
filia Philippi, domini de), 455; — (Jolian-
nes, filius Beatricis de), 414, 415; —

(Malhildis, uxor Philippi, domini de), 455;
— (Philippus, doininus de), miles, 455,
460, 464. — La Wœsline, Flandre orien¬
tale, arrondissement de Gand, canton de
Nevele, commune d'Acltrc. — Voyez
Wastine, Wastines.

Wastine (Alardus de le), miles, sororius
Rogcri de Balduimont, 408, 445; — (Do-
mus de le), 185; — (Margareta, uxor
Alardi de le), 445; — (Margareta, uxor
Willelmi, domini de le), 185; — (Mathil-
dis, filia Willelmi, domini de le), 185; —

(Philippus de le), miles, 461, 462; —

(Philippus, filius Willelmi, domini de le),
185; — (Willelmus, dominus de le), 184.
— Voyez Wastina

Wastines (Beatrixde), 380.
WATEnousFossÉs, 591. — Voyez Walteroli-

fossatom.

Wathenias, 14. — Voyez Gcateniis.
Watuines, 204 — Voyez Wachines.
Watier, voyez Galteros.
Watier d'Anvaing, le Moine, 451.
Watier l'Autel, échevin de Tournai, 320.
Watier, seigneur d'Avenes, 476.
Watier li Escoeliers, 493.
Watier, évêque de Tournai, 478, 480.
Watier de IIolaign, al. Holaing, chevalier,

525, 376, 478, 480.
Watier des Molins, 317.
Watier Sartiel, échevin de Tournai, 286.
Watinie, 33. — Watten, Watiignies ou Wat-

tines; cfr. la note 1 de la page 32.
VVatrelos (Bernardusde), maritus filie Ogine

Prcposite, 543.
Watrelos (Maria, lixor Bernardi de), 543.

Watroufosset, in confinio Civitatis Torna-
censis, versus Eram, 313. — Voyez Wal-
tehulifossatum.

Wadbertus, eognoraen Symonis, Nieholai
filii, 212.

Waobertus de Honlede, miles, 365.— Voyez
Gaubertus.

Waudripont (Gerardus, al. Gerart, dominus
de), 587, 391, 592, 418, 446, 449, 451 ; —

(Osto, dominus de), 217; — (Wicardus
de), scabinus [Tornacensis], 179; —

(Yvains de), 286. — Voyez Wadripont.
Wadle (Willelmus le), 439.
Waomes (Johannes de), 247. — Voyez

Wanes.

Waus (Symon de), échevin de Saint-Briee à
Tournai, 589.

Wauterie del PoNTOiT, clicvalier, 325.
Wautes Sartials, échevin de Tournai, 320.

— Voyez Galteros.
Wavrecdin (Johannes de Wasnes, miles,

dominus de), 423, 424, 432. — Wavre-
chin, Nord, arrondissement de Valen-
ciennes, canton de Bouchain.

Wavrin (Terricus de), juralus [Tornacensis],
178.

Wede (Arnulphus del), al. Arndlphos de
Weeda, 454, 473. — Voyez Woede.

Weezii, 97. — Wez, Hainaut, arrondissement
de Tournai, canton d'Antoing, commune
de Wez-Velvain. — Voyez Weis, Wés.

Wedeiues (Johannes de), 594. — Voyez
WlHERIES

Weis, 374. — Voyez Weezii.
Welewe (Ivaniis de), 468 ; — (Johannes,

fraler Philippi de), 465; — (Philippus de),
nobilis vir, 465. — Voyez Woelewe.

Wendin (Pons de), 163. — Le pont sur la
Deùle, à Pont-à-Vendin, Pas-de-Calais,
arrondissement de Béthune, canton de
Lens.
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Wenemarus de Capriniaco, miles, dl6.
Wenricus, abbas Sancii Foillani, 53.
Wericus, voyez Gerriciius.
Wericus, 9.
Wericus, abbas Lesciensis, 53.
Wericus, acolilus, 3.
Wericus, canonicus Sanctc Marie Tornacen-

sis, 8.
Wericus de Elignies, 148.
Wericus Parvus, 250.
Weriudaldus, al. Werimboldus, cancellarius

[Caraeraeensis], 12, 45. — Voyez Guehim-
baldus.

Werimboldus, canonieiis [Cameraeensis], 37.
Werricus, voyez Gerriciius.
Werricus, clerieus [Laudunensis], 124.
Werricus, frater Gusleberti, 124.
Werricus, frater Odonis, 124.
Werricus, seabinus [de Hacliegnies], 210.
Wes (Letbertus, major de), 420; — (Michael,

filins Letberti, majoris de), 420; — (Theo-
dcricus de), presbiter, capellanus episeopi
Tornacensis, 274; — (Wallerus de), jura-
tus Tornacensis, 330. — Voyez Weezh.

Weulengiieji, al. Weulenghie.-v, 287, 290,
292, 295. — Voyez Gudelenghien.

WiARDUs, filius Gerardi Cossart, 161.
WiARDUs, subdiaconus, 38.
WiARDUs de Ulmo, de Vallibus, 595.
WiBAUDUs, pater Johannis, 104.
wibers de Morielporte, échcvln de Saint-

Briee à Tournai, 319, 325. — Voyez
Guibertus.

WiBERTUs, voyez Guibertus.
WlBERTUS, 60.
WiBERTUs, abbas Beate Marie [Laudunensis],

28.
WlBERTUS Aupiet, seabiiius Sancti Briclii in

Tornaco, 310, 311, 328,332, 409.
WlBERTUS DE LE BiEKE, scsbinus [de Bier-

elers], 514.

WlBERTUS Bordons, civis Binehiensis, 536.
WlBERTUS canonicus [Tornacensis], 56, 79.
WlBERTUS DE MoRELLiPORTA, scabinus Sancii

Briclii in Tornaco, 324.
WlBERTUS, pater Walteri de Malda, 258, 259.
wibiers Aupiet, éelievin de Saint-Brice à

Tournai, 387, 396, 397. — Voyez Wiber-
tus.

widiers de Morialporte, al. Morielporte,
376, 503, 504. — Voyez Wibers.

WicARDUs, dccanus christianitatis [diocesis
Cameraeensis], 152.

WiCAHDus DE Flerieres, 295, 524.
wicardus de Monteacuto, milcs, 64.
WiCARDUs de Waudripont, scabinus [Torna¬

censis], 179.
WlCHARDUS Dapifer, 162.
WiCRE (Balduinus), 568.
widdo, capellanus [Cameraeensis], 44. —

Voyez Guido.
wido, voyez Guido.
wido,archidiaconus et tliesaurarius [ecclesie

Laudunensis], 24, 28, 49
wido de Atra, 252.
wido li Borghenons, parrochianus de Gon-

bartille, 426.
wido, buticularius Francie, 21.
WiDo, cancellarius [Tornacensis et Novio-

mensis], 9, 13.
wido, canonicus [Cameraeensis], 12.
wido, decanus de Barentone, 98.
wido, decanus [Laudunensis], 49.
wido de ClRVIA, 51.
wido, frater Walcheri d'Escalpont, 5.
wido, prepositus [Laudunensis], 49.
wido, subdiaeonus, 49.
wido, vicecomes, 38.
WiECHiis (Oliverus de), 360.
WiÉGE, 205. — Wiège, Aisne, arrondisse¬

ment de Vervins, canton de Sains, eom-
mune de Wiège-Faty.
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WiEUES (Gossuinus de), 246, 247.
WiEFiES (Walterus de), 246, 247.
WiiiEiiiEs (Gossuinus de), 251; — (Johanncs

de), 594. — Voyez Weueuies.
WiLDECA, al. VVilebecca, 568, 571. — Voyez

Villebeccua.

WiLELucs, voyez Guilelsius.
WiLELJiDS, nbbas Sancli Miehaelis, 108.
WiLELMUs, abbas Sancii Nicbolai de Bosco,

108.

WiLELMOs, eastellanus de Sanelo Audomaro,
33.

Wilelbius, nepos eomilis [Flandrensis], 53.
WiLEi.Bios de Rume, 104.
WiLESBEccA, villa in pago Curtriaeensi, 59.—

Voyez Villebeccua.
willaitdds, filius Symonis de Laoutre, 584,

585.

WiLLABDUs, nepos Galteri de Cyri, 186.
WiLLARDUs, seabinus de Dersenghem, 242,

442.

WiLLAuaiE, voyez Guilelbius. '
vvillauaie de Bailluel, 431.
willadbie le Capuiseur, cchcvin de Tournai,

286.

willauaie Darsjele, 317.
willauaie de Grantbiès, 451.
WiLLAUJiE de PoPiOLE, selgncur de Grantracs,

393.

willauflie le ToiLiER, éclicvin de Tournai,
318, 520.

WiLLE (Joseph, filius Roberli), 287.
WiLLE (Robertus), 287.
WlLLEBECCA, WiLLEBECCE, WiLLEBECIIE, WiLLE-

beka, Willebeke, 143, 363, 364, 382, 570,
604, 606. — Voyez Villebeccua.

wili.ebeskiia, 263. — V^oyez Villebeccua.
VViLLELBius, voyez Guilelbius.
vvillelbius, 116.
WiLLELBius, abbas Ilanicnsis, 122.
WiLLELBius, abbas Preinonslracensis, 479.

Willelbius .\bibian de Huele, 287.
WiLLELBius de Antogniaco (Magistcr), olïicia-

lis et canonicus Laudunensis, 530,537,567.
WiLLELBius, archiepiseopus Rcmorum, 145.
WiLLELBius DE AVLEiVGIIEBI, 278, 279.
WiLLELBius de BaLLUEL, 446.
WiLLELBius de Betiiunia, canonicus Camera-

censis, 244.
WiLLELBius de Betiiunia, mllcs, doniiiius de

Muclcmbcke, 563, 564, 582.
WiLLELBius Bloc, 555, 557.
Willelbius de Bocuarbiez, diaconus [Torna-

ccnsis], 182.
WiLLELBius DEL BouRcii, iniles, 375.
WiLLELBius de Brugis (Magister), canonicus

et officialis Tornacensis, 505, 585, 386.
WiLLELBius de BuSCO, 368.
WiLLELBius, cancellarius [Laudunensis], 124,

133, 158.
WiLLELBius, canonicus [Tornacensis], 313.
WiLLELBius, capcllaiius Sancti Thome, 210.
WiLLELBius Capiel, 231, 246, 247.
WiLLELBius [V], eastellanus Saneti Audomari,

195.

WiLLELBius CiNNARTii, scabliius [Brugcnsis],
96.

WiLLELBius CoRDEWAN, clcclor [Tomaceiisis],
179.

WiLLELBius DE COSTENTAIKG, 257, 259.
WiLLELBius CllABlPE, 485.
WiLLELBius DE CuUBIBERlE, 220.
WiLLELBius de Dafanc[es], 466, 554.
WiLLBt.Bius, decanus christianitatis Sancli

Brictii in Tornaco, 217, 221, 222, 588.
WiLLELBius, dccanus de Cirvia, 155.
WiLLELBius, dccanus [Tornacensis], 60.
WiLLELBius DE DuRBIES, 509.
WiLLELBius l'Enfubiet, vcfus juratus Torna¬

censis, 279.
WiLLELBius de Evregnies, niilcs, doiuinus de

Eavereules, 542.
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WiLLELJius, filius Ariuilphi de Crois, 580.
WiLLELMUs, fiIius Fulcliai'dl de Thclt, 95.
WiLLELBius, filiiis Haduwini, 28.
WiLLELjic-s, filius Hugoiiis de Pctrejjoiile,

H6.

WiLLELBius, fratcr Anselii de Garlanda, 21.
WiLLELBius, fratcr Sigeri d'Eskelmcs, 415,

416.

WiLLELBius DE Fraxiko, iiiiles, 210.
WiLLELBius Gibbosus, paiToclilanus de Gon-

hartille, 426.
WiLLELBius GiBIEL, 185.
WiLLELBius de Geralbiès, Granbiès, al. Grant-

biès, 587-392, 418.
WiLLELBius, doniinus de Granmès, miles,

446-449.

WiLLELBius de GrUISGN, 526.
WiLLELBius de IIabordin (Magislcr), eanonicus

Atrebatcnsis, 190.
WiLLELBius DE IIaRLEBECCA, 45.
WiLLELBius de Hauterive, prcsbitcr, 242.
WiLLELBius DE IIoDENOVE, milcs, 378, 469.
WiLLELBius de IIOLSENE, 360.
WiLLELBius DE lIuELA, 455; filius primogc-

nilus Wallcri, doniini de Ilucle, 290, 291.
WiLLELBius DE LE KaTOERE, 289.
WiLLELBius le Maciion, scabiiius [de Luthosa],

589, 448.
WiLLELBius de MOLEBIBEKE, 574.
WiLLELBius, monaclius presbitcr [Aldebur-

gensis], 113.
WiLLELBius, [moiiachus] subdiaconiis [Ila-

mcnsis], 122.
WiLLELBius, monachus Sancti Martini Torna-

censis, frater Balduini, eellararii ejusdem
inonasterii, 449.

WiLLELBius, monachus subdiaconus [Saneti
Martini] Tornaeensis, 170, 245,

WiLLELBius, [monachus] sublevita [Sancti
Martini Tornaeensis], 159.

WiLLELBius, monachus diaconiis Ursicainpi,
170.

WiLLELBius, monachus subdiaconus Ursi-
camjii, 170,

WiLLELBius de Morsele, al. Morsiele, miles,
305, 506, 308.

WiLLELBius Naiars, scabiuus [de Ath], 565.
WiLLELBius DE PoPiOLA, mllcs, domiiius de

Granmès, 449.
WiLLELBius, presbitcr de Barenton super

Saram, 426, 427, 435.
WiLLELBius, presbitcr de Dureng (? Oiiieng),

212.

WiLLELBius,presbitcr [de Waregni], 210, 212.
WiLLEL.iius, prier [Sancti Johannis Laudu-

nensis], 108.
WiLLELBius DEL RlEU, 574.
WiLLELBius DE Rues, 439,
WiLLELBius DE RuBIE, 105.
WiLLELBius, saccrdos de Dersenghem, 442.
WiLLELBius LE SALVAGE,juratus [Tomaccnsis],

178.

WiLLELBius de Sarni, milcs, 116.
WiLLELBius SCORIART, 484.
WiLLELBius DE SlARGNlES, al. SUREGNIES, 414,

416.

WiLLELBius DE SoBiRENGiiEN, 184 ; filius Sj'gcri
de Somergbem, dominus de le Wastine,
184,

WiLLELBius DE SORT, 262.
WiLLELBius DE XiELT, milcs, 363.-
WiLLELBius Tonel de Orsonruet, miles, 588.
WiLLELBius le Waule, 459.
WiLLELBius DE Zevencote, scabiiius [de Der-

sclghem], 242,
WiLLEBiEiL, 543; — (Faubusk,apud), 545.—

Willemeau, Ilainaut, arrondissement et
canton de Tournai.

willebiiel, 524. — Voyez Willemeil.
WiLLEBius, abbas Sancti Vincentii [Laudu-

nensis], 80. — Voyez Guilelbius.
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WiLi.eries, 245, 2S2. — Willerie, Hainaut,
arrondissement de Tournai, eanton de
Celles, commune de Quartes.

WiLLERjius, voyez Gdilelnus.
WiLLERUUS DE APU, 49.
WiLLERjius de àudetiborc, Frater Minor, 609.
WiLLERHDS DE Bethunia, miles, dominus de

Mculerabeeca, 568-572, 574.
willermos de Bosco, 601.
willermus CaHERARIUS, 48.
WiLLERjiDs le Capuzeur, seabiiius Tornacen-

sis, 226.
WiLLERHUs DE Caraco, 49.
WiLLERMUs, filius Amulbergc, 48.
WiLLERMOS, filius Wicardi de Flekières, 295,

296.

WiLLERMOS DE FoNTE, scabinus de Calonne,
573.

WiLLERMOS de Gandavo (Magister), clericus,
canonicus et ofiicialis Tornacensis, 525,
528, 543, 549, 566.

WiLLERMOS DE CiBRMEGNi, ballivus domiiii de
Busegnies, 612, 613.

WiLLERMOS de Lede, 601, 602.
WiLLERMOS DE MeOLENBECHA, 604.
WiLLERMOS Renart, major de Calonne, 573.
WiNGHiNES (Rogerus de), miles, 590.
WissE (Johannes), juratus [Tornacensis], 178.
WoEDE (Arnulphus del), 468. — Voyez

Wede.
WoELEWE (Ivanus del), 453. — Voyez

Welewe.

Yolendis, voyez Hyolendis.
Yolendis, filia .41cndis, mater Arnulphi,

Marie et Yolendis, 288.
Yolendis, filia YolenJis, 288.
Ypra (Hugo de Retest, castellanus de), 302;

— (Mabilia, uxor Hugonis de Retest,
caslellana de), 302. — Ypres, Flandre
occidentale, chef-lieu d'arrondissement.

Yreceonwés (Stephanns de), 148.
Yrechonwès (Hugo, presbiter de), 235. —

Voyez Hyrechonwès.
Ysaac, de Sancto Briclio presbiter, 231 ;

presbiter Sancti Briclii [in Tornaco], 337.
— Voyez IsAAC.

Ysabella, voyez Elisabet.
Ysabella, domina de Nivella, 415.
Ysabella, uxor Danielis' de Maskelines, 555,

558, 559.
Ysabella, uxor Egidii de Bethunia, domini

de Moulenbecha, 605.

Y.

Ysabella, uxor Nicholai, domini de Barben-
clion, 579.

Ysabella, uxor Walteri de Rumignies, 476.
Ysengen, 143. — Voyez Isengen.
Ysenghein (Balduinus, dominus de), miles,

484.

Ysengheh, 368; — (Balduinus de), miles,
365; — (Balduinus, dominus de), 538.

Ysenghien, 203, 485. — Voyez Isengen.
Ysiel (Teodericus, presbiter de), 235. —

Isicres, Hainaut, arrondissement et canton
; d'Ath.

Ysier (Egidius de), 362.
Yvains de Waudripont, 286. — Voyez

Ivanus.

Yvo, abbas Sancti Martini Tornacensis, 120.
— Voyez Ivo.
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Z

Zaginarus, 196.
Zeleverdus, scabinus [de Derselgbem], 242.
Zelle (Eiistacbius), 553, 557.
Zevencote (Willelraus de), scabinus [de Der¬

selgbem], 242.

zoltb, 1.34, 140, 143, 204, 555, 557, 558. —

Zulte, Flandre orientale, arrondissement
de Gand, canton de Cruyshautem.

94



ERRATA.

Page 27, ligne 7, au lieu de : A\rn]ulfo, lisez : \^Rad]ulfo.

Pages 43 et 44, dans les analyses des chartes 42 et 43, au lieu de : Bracqtiegnies, lisez ;
Branlignies.

Page 67, dans l'analyse de la charte 62, au lieu de ; Lierde, lisez : Lede.

Page 208, dans l'analyse de la charte 202, au lieu de : Bracquegnie.i, lisez : Brantignies.
Page 212, ligne 7, au lieu de : Geuleng, lisez : Genleng.
Page 222, ligne 7, au lieu de : Ledesfliere, lisez : le Desfliere.
Page 224, dans l'analyse de la charte 215, au lieu de : Bracquegnies, lisez : Brantignies.
Page 231, ligne 9, au lieu de : Meurenghem, lisez : Menrenghem.

Page 232, dans l'analyse de la charte 223, au lieu de : Bracquegnies, lisez : Brantignies.
Page 257, dans l'analyse de la charte 228, au lieu de : Bonlers, lisez : Boulaere.

Page 313, ligne S en partant du bas de la page, au lieu de : Watronfosset, lisez : Watrou-
fosset.

Page 467, ligne 7, au lieu de : Dafangles], lisez : Daflinglesl.
Page 479, ligne 3, au lieu de : se li tiers n'i est. Et jà soit, lisez : se li tiers n'i est, et jà

soit.. .

Page o99, dans la première ligne de la charte 548, après : Beati, ajoutez : Martini.
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Toute réclamation relative à L'envoi des Bulletins ou des Chroniques doit lui être faite par le même intermédiaire.

Publications de la Commission Royale d'Histoire de BELCiauE.
IN-QUARTO.

Rymkronyk van Jan Van Ileelu, uitgegeven met op-
hcldcringcn en aciiteekcningcn van J. F. Willems; 1856.

Chronique riméc de Philippe Monskès, publiée par le
baron de UEiFFENaEnc, 2 vol., 1856-1858; Suppt.. 1846.

Corpus Chronicorum Flandriae, cdidil J. J. De Smet,
4 vol., 1857-1865.

Brabanlsche Yeeslen, ofRymkromjl; van lirahand, door
Jan De filerk van /Jntwerpen, 5 vol., 1859-186!). (Les
deux premiers volumes publics par Willfus, le 5"""
par J. H. BonsiANS.)

Monuments pour servir à l'histoire des provinces de
Namurj de Hainanl el de huxciiiboury. (Lc.'< lome.s I, IV.
V, VII et VIII ontétc publiés p^r le b"" oe Ueiffendlhu.)
— Tome I". Chartes deNamuretde ll.iinaut; 1844.—
Tome II. Carlulairede Canibroii,l''''el 2"" part, publié
par J. J. De S.mkt; 1869. — Tome l'I. Carlulaircs de
îlainaiit ; suite et Un; par M. Léop. UEvii.LEt\s; 1874.
— Tomes IV cl V. Le Cheval ter au Cygne et Godcfroid de
Bouillon; 1846 et 1848. — Tome VI. D'parl.tsuitc du
Chevalier au Cygne et Godefr. de Bouillon, par Ad. Boa-
e^et, 1854; 2'"" partie : Glossaire, par Évi. Gxoiiet et
Liebbkciit; 1859. — Tome VII. Gilles -le Chili, poème;
Chroniques menastiitiies; 1847. — Tome VIII. Autres
Chron. monastiques du Namurois et du Ilainaut; 1848.

Docutnen/s relatifs aux troubles du pays de Liège,
sous les princes-cvcqiirs Louis de Bourbon et Jean de
llornes, publiés par le chanoine de Ram; 1844.

Relation des troubles de Gand sous Charles-Quint,
suivie deooQ documents inédits sur cet événement, publiée
par Gaciiaiii); 1846.

Chronique de Rrabnnl, par de Dyntcr, avec la trad.
de Wauquclin ; publiée par de Ram, 4 vol., 1854-1857.

Joannis Molani Uistoriae Lovaniensium libri XIV,
publiés par de Ram : part. I et II ; 1861.

Chronique de Jean de Stawe/o/,par Adolphe Borgnet,
1861 ; Table des matières, par S. Bouma.ns, 1887.

Chronique de. Jeand'Outremeuse, publiée par Adolphe
Borjxet: 1.1, II, III et V, 1864-1867; pur M. Stanislas
Bormans, t. IV cl VI, 1877-1880; Introduction et Table
des matières, 1887.

Table chronologique des chartes et, diplômes imprimés
concernant l'histoire de la llelqique, par M. Alphonse
Walters: t. I Vl, 1868-1881'; t. VII, Impartie, 1885;
I. VII. 2'1'- pm lie, 1889, I. VIII, 1892; I. IX, 1896.

Chroniques retatiees à l'histoire de la Belgique sous les
ducs de Bourgogne, publiées par le baron Kervy.n de
Lf.ttenhov k : I. 1. 1870; t. Il, 1875; t. )ll, 1876.

Carlutaire de l oléioye de Saint- Trond, jniblié par
M. Ch. Piot: t. I, 1870; t. Il, 1875

Cottection des vojpijes des souverains des Pays-Bas ,

publiée par Gachard : t. I, 1876; t. Il, 187-4; par
JLM.Gachard et Pi.it, t. III, ! 881 ; par M. Piot, t. IV, 1 882.

Les Bibliothèques de, Madrid < ' de VCsctirial. Notices
et Extraits des manuscrits qui coùrcrucni l'hisittire des.
Belgique, par Gachard; 187").

Codex Dunensis sicr Diptomaturn cl chartarum medii
nevi amplissûna cutlectic., publié par le. hriroii KEavvN
de Lettenhove; 1875.

La Bibliothèque nationale, à Paris. Notices et Extraits
des manuscrits qui concernent l'histoire de Belgique, par
Gachard; t. I, 1875; t. Il, 1877.

Correspondance du cardinal de Granvclle, publiée par
MM. Edm. Poullet et Ch. Piot; t. l", 1878; t. Il, 1880;
t. 111, 1881; t. IV, 1884; t. V, 1886: t. VI, 1887 ;
t. VII, 1889; t. Vlll, 1890; l. IX, 1892; t. X, 1895;
t. XI, 1894; t. XII, 1896.

Istore et Chroniques de Flandres, ptibliées par le
baron Kervvn de Lettenhove; t. 1", 1879; t. II, 1880.

Chroniques de Brabant el de Flandre (en Bamand),
publiées par M. Charles Piot; 1879.

Carlutaire de l'abbaye d'Orval, publié par le P. Gof-
finet; 1879. Supplément par M. A. Delescluse ; 1896.

Carlutaire des comtes de Ilainaut, par M. Léopoi.d
Devillers; t. I", 1881 ; t. Il, 1885; t. III, 1886; t. IV,
1889; t. V, 1891; t. VI, l" et 2« partie, 1896.

Relations politiques des Pays-Bas et de l'Angleterre
sous le règne de Philippe II, par le baron Kervvn de

Lettenhove; 1.1, 1882; t. Il et III, 1885; t. IV, 1885;
t. V, 1886; t. VI, 1887; t. VII,.1888; t. Vlll, 1889;
t. IX, 1890; t. X, 1891.

Histoire des Troubles des Pays-Bas par Renon de
France, t. I, II et III, publiée par M. Cn. Piot,.

Carlutaire de l'église Saint-Lambert de Liège, publié
par MM. S. Bormans et E. Sciioolheesters : 1.1, 1895;
t. II, 1895; t. III. 1898.

Le Co'lon, manuscrit Galba R. I. du Urilish Muséum
de Lond' es, jiar Ed. Scott et L. Gili iodts-Van Severen.

Chartes de l'abbaye de Saint-Martin de Tournai, pu¬
bliées par .M. A. n'IlERnoMEZ ; t. I. 1898.

IN-OCl'-AVO.

Compte rendu des séances de la Commission royale
d'histoire, ou Recueil deses Bullc'ins ; l"série, 16 vol.,
1854-1850; 2"" série, 12 vol., 1850-1859; S"" série,
14 vol., 1860-1875; 4"" série, 17 vol., 1873-1890;
b"" .série, t. 1, 1891-1892.

Table (jéncrale des Bulletins (1" série, t. I à XVI),
rédigée par Em. Gachet, 1852; — (2'»« série, 1.1 à XII),
par M. Ernest Van Bruvssel, 1865; — (5"" série, t. I
à XIV), par M. J. J. E. Proost.

Table générale chronologique et analytique des chartes,
lettres, ordonnances, traités et autres documents contenus
dans les l''% 2''et5« séries, rédigée par M. J. J. E. Proost.

Retraite et mort de Charles-Quint au monaslèr: de
Yusie : Lettres inédites, publiées ])ar M. Gachard.
Introduction, 1854; t. I", 1854; t. Il, 1855.

Relations des ambassadeurs vénitiens sur Charles-Quint
et Philippe II, par Gachard; 1855.

Synopsis aclorum ecclesiae Xntverpiensis, par de
Ram ; 1856.

Revue des Opéra diplomatica de Miraeus, par Le
Glav; 1856.

Correspondance de Charles-Quint et d'Adrien VI, pu¬
bliée pour la première fois, par Gachard; 1859.

Actes des Etats généraux des Pays-Bas, 1576-1585.
Notice chronologique et analutiquc, par Gachard : 1.1",
18Cl;t. Il, 1866.

Don Carlos et P/«7ip/)c//,par Gachard : t. letll, 1863.
Le Livre des feudalaires du duc Jean III, par L.

Galësloot; 1865.
Table générale des notices concernant l'histoire de

Belgique publiées dans les Revues belges, de 1830 à 1865;
par M. Ernest Van Bruvssel; 1869.

Le Livre des fiefs du comté de Looz sons Jean d'Are-
kcl, publié par M. le chevalier C. de Borman; 1875.

Documents inédits relatifs à l'hiStoire du XVI' siècle,
par le baron Kervvn de Lettenhove, I" partie, 1883.

Mémoire du légat Ouufrius sui le.<: affaires de Liège,
(1468), publié par M. S. Bormans; 1886.

Obitiiaire de l'église S'--Jean, de Gand, par M. de Pauw.
Inventaire des carlulaircs conservés dajts les dépôts des

Arehires de l'ElnJ cn Belgique; 18!)3.
Inventaire de,s carlulaircs conscn-és cn Belgique ailleurs

que dans les dépôts de.s Archives de l'Etat : 1897.
Polyptique de Guillaume, abbé de Saiut-Trond, par

M. 11. Pirexne; 1897.

HOCM PHlIMflil :

Carhdaire de l'église Saint-Lambert de Liège, par
MM. S. Bormans et E. Sciioolmeesters, t. IV.

7'able chronologique des chartes et diplômes imprimés
concernant l'histoirede Belgique, par M. A. Wauters,!. X.

Carlutaire généalogique des Van ArteeeWe, publié par
M. de Pauw.

Relations politiques des Pays-Bus et de l'Angleterre
sous le règne de Philippe H, par M. L. Gilliodts-Van
Severen, t. XI.

Les chartes de l'abbaye de Saint-Hubert, publiées pai
M. Godefroid Kurtii.

Chartes de l'abbaye de Saint-Martin de Tournai, pu¬
bliées par M. A. d'Herbomez, t. IL

Charles du chapitre de Sainte-Waudru de Mons, par
M. Léop. Devillers.

Le livre des fiefs de l'église de Liège sous Adolphe de
la Marek, par M. Poncelet (in 8°).

On peut s'adr esser, pour tout ce qui concerne la vente, à l'imprimerie Hayez, rue de Louvain, 112, à Bruxelles.


